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PRAEFATIO. 


Duodecimus jam agitur annus, quum vir clarissimus C. Busse- 
makerus qui hujus voluminis primz parti prefatus est, fragmen- 
torum quotquot e deperditis Aristotelis scriptis reperiri possent 
editorem sese promisit. Quominus autem statim manum inchoando 
operi admoveret, in causa fuit certamen literarium eo ipso tem- 
pore ab illustri Academia Berolinensi institutum. Etenim quz quum 
egregia Aristotelis scriptorum editione parata optime de his studiis 
meruisset, illam quoque laudem sibi preripi noluit, ut quidquid 
sub philosophi nomine a grecis romanisve scriptoribus allatum 
esset, in unum quasi corpuscollectum lucidoque ordine disposituin 
edi curaret. Neque spes quam ita excitabat optato effectu destituta 
est. Vix tamen in publicos usus emissa collectione Aristoteleorum 
fragmentorum, sub hoc titulo : .4ristoteles. Pseudepigraphus 
edidit Fal. Rose, Lipsize, 1863, quam senatus Berolinensis premio 
dignam judicaverat, quum, ineunte statim anno subsequenti, su- 
premum diem obiit, prematura morte abreptus, vir doctissimus 
qui hujus Aristoteleorum operum editionis absolvende curam 
susceperat. Hoc sane acerbo et insperato casu factum est, ut hu- 
manissimus Bibltothece grace conditor, Ambrosius Firminus Didot, 
vir mea laude superior, quem unicum grecarum literarum in 
Gallia sospitatorem omnes norunt, ad me, quem in idem certamen 
de quo supra diximus, descendere ausum, non prorsus imparatum 
audiisset, provinciam Bussemakeri morte derelictam detulerit. Ad 
perficiendum vero munus, quod, fateor, non invitus mihi imponi 
passus sum, duo sunt qua adhuc restabant : fragmentorum scilicet 
collectio, deinde index absolutissimus in omnia philosophi scripta. 


De hoc indice, mox edendo, ut spero, cujus longe raaximam par- 
a 
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tem, ingenti plane labore atqye diligentia confectam in suis chartis 
reliquerat Bussemakerus, quadam suo loco przfabimur : nunc de 
ipsa fragmentorum editione dicemus, in quibus colligendis illus- 
trandisve nullam plane operam posuerat vir doctissimus. 
Reputantibus nobis sive auctoritatem ipsius Aristotelis sive per- 
magnum fragmentorum numerum que e deperditis ejus libris apud 
varios scriptores dispersa leguntur, mirari profécto liceret, ante 
lianc nostram etatem, non majorem curam ad ea colligenda atque 
explananda adhibitam esse, nisi omnibus satis notum esset, super- 
stites quoque philosophi libros, per duorum fere seculorum spa- 
tium, plus justo neglectos apud philologos jacuisse. Postquam enim 
primo post renatas literas seculo, Aristotele plus quam semibar- 


: baro scholasticorum expulso, veri et germani philosophi scripta sive 


grece sive in latinum jam sermonem conversa edi cceperunt, multi 
de his studiis egregie meruere, inter quos precipue Theodorum 
Gazam, Bessarionem, Petrum Victorium memorasse sufficiet. Mox 
tamen hic ardor deferbuit, neque ante hoc nostrum seculum re- 
dintegrata est apud philologos librorum Aristoteleorum lectio. 
Inde factum est, ut, licet lzetissimum proventum Aristotelicorum 
hec nostra etas attulerit (post Buhlium enim et G. Schneiderum 
Saxonem nominandi sunt Brandis, I. Bekker, Trendelenburg, Spen- 
gel, Bonitz, Thurot, Rassow, Vahlen, Torstrick), haud pauce adhuc 
restent questiones de philosopho ejusque scriptis quae nondum ad 
liquidum perducte sint. Neque hoc mirum est, quum tot sint su- 
perstites Stagirite libri, qui manum emendatricem exspectent, 
plerosque viros doctos, qui in his studiis castra, ut ita dicam, loca- 
verunt, in illis edendis recensendisque occupatos, de deperditorum 
librorum reliquiis minus sollicitos fuisse. At si utilis est universa 
diligentia que in componendis et coordinandis deperditorum ope- 
rum reliquiis versatur, nullum esse profecto in tota antiquitate 
scriptorem, ad cujus accuratam sinceramque notitiam magis re- 
ferat, quam Aristotelem, affirmare minime dubito. Neque solum 


híc loquor de incredibili pene voluminüm numero que ab eo 
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conscripta esse comperimus, nec de argumentorum qus tractavit 
mira varietate, sed quum scribendi genere atque forma ad normam 
Socraticorum atque Platonis accedente eum usum esse constet, 
quum praterea et quamdam sententiarum in deperditis libris exposi- 
tarum differentiam deprehendere liceat, jam quasi alterum habe- 
bimus Aristotelem ab eo quem e superstitibus scriptis noscere licet 
diversum. Inde factum est ut multa male perverseque de Aristotele 
ejusque scriptis in vulgus prolata sint, ob deperditorum ejus scri- 
ptorum ignorantiam. Quod si presertim fragmentorum quotcunque 
ex iis servata sunt collectionem paulo locupletiorem ante oculos 
habuissent, qui Strabonis et Plutarchi fidem, in iis quz de Aristo- 
telis liberorum post ejus mortem fortuna narrant, elevare aggressi 
sunt (1), lenius fortasse de hac re statuissent. De qua tamen re fusius 
disputare non hujus est loci, sed de illis potius videndum erit quo- 
rum cura in deperditos Aristotelis libros collata notabilior fuit. 
Utilitatem de qua dixi perspiciendo, bene de Aristotele meruit 
gravissimus philosophi insectator, Franciscus Patricius. De hoc 
enim viro, in quem multi propter iniquissimum odium quo erga 
Aristotelem flagrabat, suo quodam jure invecti sunt, verissimum 
esse puto judicium Jordani ita dicentis in libro Recherches sur les 
traductions latines: d' Aristote, p. 320, ed. alt. : « Esse Patricium 
inter prestantissimos seculi XVI auctores et literariarum rerum 
bistori:e et philosophie Aristotelice apprime gnarum, cujus Dis- 
cussiones Peripateticee eorum, qui post ipsum de Aristotele scrip- 
sissent, plerisque scribendi materiam suppeditassent. » Quod et de 


(1) De veritate eorum quz a Strabone l. ΧΕ], p. 608, et Plutarcho in Vita Sylle 
c. 26, narrata sunt, majorem partem scriptorum Aristotelis et Theophrasti ad Syllee 
usque tempora delituisse, primus dubitavit auctor, quisquis ille fuit, libelli : 7es 
Aménitez de la critique, ou Dissertations et Remarques nouvelles sur divers points 
de l'antiquité ecclésiastique et profane , Paris, chez Florentin Delaulne, 1717 ; cf. 
Journal des Savants , année 1717, t. LXI, p. 655 s. Similem sententiam amplexi 
sunt Brandis , Ueber die SchicÁsale der 4dristotelischen Schriften , in Rhein. Mus. 
t. I, p. 236 ss., 259 ss. : Stahr, 4ristotelia, Halle, 1832, t. ll, p. 511, multique 
1}. 
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ipso Casaubono valet, qui quum acerbis verbis operam quam in 
colligendis deperditorum philosophi librorum reliquiis collocaverat 
Patricius perstrinxisset (1), ultra eam haud progressus, illa tan- . 
tummodo fragmenta suz editioni subjunxit, quae majore diligentia 
quam judicio in Discussionibus Peripateticis collecta erant. Horum 
fragmentorum farrago, quorum numerus LX non excedit, quum 
amplius DC hzc nostra collectio praebeat, in omnibus que secutze 
sunt Aristotelis operum editionibus usque ad Duvallianam ultimam 
a. 1654 repetita est. Post duorum fere seculorum intervallum 
primus questionem de Aristotelis libris deperditis redintegravit 
Buhlius, in dissertationibus : de Aristotelis librorum qui vulgo in 
deperditis numerantur ad. libros superstites rationibus, inserta in 
Commentatt. hist. et philos. 4cad. Gotting., t. XV, et de Distribu- 
(ione Aristotelis librorum in exotericos et acroamaticos ejusque ra- 
Iionibus et causis, Gotting., 1786, repetita in Aristotelis operum 
editione a Buhlio inchoata, quibus plura tamen turbavit quam ad 
liquidum perduxit. Feliciori jam successu partem quzestionis illus- 
travit Brandisius, e cujus indefesso labore tot postea bonz frugis 
in Aristotelem redundavit, in dissertatione sua inaugurali : De 
perditis. Aristotelis libris de Ideis et de Bono sive Philosophia, 
Bonnz, a. 1823 edita. Historicorum deinde librorum fragmenta, 
post satis levem Neumanni curam, Aristotelis Rerum publicarum 
reliquie, Heidelb., 1829, cf. Aristotelis de Republica Atheniensium 


(1) Ejus verba leguntur ad calcem fragmentorum in editione Aristotelis operum 
Logduni apud G, Leemarium a. 1590, et sepius expressa : « Hac tibi, lector, libro- 
rum Aristotelis non exstantium fragmenta, pauca illa quidem de multis, quz pri- 
dem studiose collecta et emendata habemus, placuit nunc ὅσον γεύματος χάριν ex- 
hibere, tantisper dum liceat per otium omnia simul in unum conducta , emendata 
et conversa a nobis in eorum gratiam qui his epulis delectantur, publici juris 
facere. Nam qui ante nos hanc provinciam susceperunt, ita negligenter et imperite 
(quod res ipsa μόνον οὐχὶ φωνὴν ἀφιεῖσα testatur) eam sustinuerunt, ut non minus 
reprehendendi videantur, quod negotio se ímmiscuerunt quod non intelligebant, 
quam laudandi, quod de literis bene mereri voluerint, Sed nos de illis et cum illis 


alias favente Deo Opt. Max. agemus , et egregias istas Discussiones Peripateticas 
accurate discutiemus, » 
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fragmenta coll. ill, Van Dijk, Ultraj., 1845, ita edidit C. Müllerus 
in Historicorum gracorum fragmentis, t. 1I, qus hujus Bibliothecce 
pars sunt, ut nihil fere aliis agendum reliquerit, presertim post 
ea quie supplevit Bournot, PAilologus, t. IV, in his felicior, 
mea quidem sententia, quam in iis de quibus idem disputavit in 
dissertatione inscripta : P/atonica Aristotelis opuscula, Putbus, 
1853. | ' ! 

Hzc, si excipias leviora nonnulla et intranscursu quasi dicta, vel 
qua silentio praeterire prestat, sicuti. quze ἃ Titzio infelicissime 
somniata sunt in libello : De Aristotelis operum serie et distinc- 
ione, Lipsie, 1826, omnia fere sunt qua de Aristotelis deperditis 
libris a viris doctis disputata erant, antequaim Rosii collectio edita 
esset. De qua quid sentiam alio loco significavi atque in hac ipsa 
editione sepius dicam. Etsi cetera omnia satisfaciant, doctrina 
summa, multiplex lectio, acumen ingenii, non solus sum qui do- 
leam talem hunc virum, szpius notissimi illius quod a Pindaro 
dictum est : Mà ὅλῳ τῷ θυλάκῳ immemorem fuisse, multo autem 
magis hac opinione sibi mentem imbuisse, quam vereor ut cuidam 


persuaserit, licet eam jam antea in libro de 4ristotelis. librorum . 


ordine et auctoritate, Berol., 1854, summa pervicacia defenderit, 
scilicet queecunque sub Aristotelis nomine servata sint fragmenta, 
ea ad unum omnia falsariis nescio quibus deberi. Quo fere tem- 
pore edita est Rosii collectio, questionem de Aristotelis dialogis 
egregie illustravit J. Bernays, die Díaloge des Aristoteles, in ihrem 
Verháltniss zu seinen übrigen Werken, Berlin, 1863. Hujus viri 
quantum sit acumen in enodandis difficillimis questionibus, quanta 
felicitas in indagandis et pervestigandis deperditorum librorum re- 
liquiis, non opus est ut pluribus persequar satisque ostendunt cetera 
quz de Aristotele conscripsit sive in AAein. Museum n. F., t. VIII, 
p. ὅθι : Érgánzung. zu «ristoteles Poetik, sive in dissertatione : 
Grundzüge der verlorenen Abhandlung des Aristoteles über Wirkung 
der Tragódie, Breslau, 1857. 

Sed de aliis satis jam. dicta sunt : nunc quamnam ipsi in edeu- 
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dis Aristotelis fragmentis secuti simus, breviter exponenda est 
ratio. | 

Inter omnes qui in tota antiquitate fecunditatis laude floruerunt 
scriptores, non ultimum certe locum obtinet Aristoteles. Numerus 
librorum quos conscripsisse dicitur, varie indicatus est. Quum 
enim Diogenes Laertius, V, 24 : (Συγγράμματα) τὸν ἀριθμὸν ἐγγὺς ἥχει 
τῶν τετραχοσίων, τὰ ὅσα γε ἀναμφίλεχτα ᾿ πολλὰ γὰρ xci ἄλλα εἰς αὐτὸν 
ἀναφέρεται συγγράμιματ᾽ αὐτοῦ καὶ ἀποφθέγματα, ἀγράφου φωνῆς εὐστοχήματα 
et Auctor anonymus Vitae a Menagio primum edite, ad calcem Dio- 
genis Laertii, ed. Didot, p. 13, 7 : Συνέγραψε βιδλία ἐγγὺς v^, de hac 
re consentiunt, longe aliter se habent, quae apud veterem quemdam 
philosophi interpretem leguntur, qui etsi ipse Graecus non fuit, 
tamen sua pleraque grzcis fontibus debet. Ita igitur David in Aristot. 
Categ., p. 22, A, 11, Brandis : Τῶν Ἀριστοτελικῶν συγγοαμμάτων πολ- 
λῶν ὄντων, χιλίων τὸν ἀριθμόν, ὥς φασι Πτολεμαῖος ὁ Φιλάδελφος, ἀναγραφὴν 
αὐτῶν ποιησάμενος xai τὸν βίον αὐτοῦ και τὴν διάθεσιν et rursus ib., p. 24, 
Α, 19 : Τῶν Ἀριστοτελιχῶν συγγραμμάτων χιλίων ὄντων τὸν ἀριθμόν, ὡς Ἀν- 
δρόνιχος παραδίδωσιν. Ptolemseum qui Philadelphus cognominatus 
est, de cujus incauto ardore quo Aristotelis Theophrastique libros 
coemerat nota sunt qua cum apud Galenum in Comment. II de 
Natura hum., p. 128, tum apud Ammonium Comm. in Categor., 
p- 38, A, 43, Brand., Davidem ib. 14, Simplicium p. 5, E narran- 
tur, de Aristotelis vita et scriptis commentarios reliquisse, omnes 
ignorant, nisi qued talis liber a Dschemaluddino (cf. Wenrioh, de 
Auctorum graeorum verstonibus et commentariis syriacis, arabicis, 
armentacis, persicisque, Lipsisee, 1842, p. 237, et Casiri, Bibliotheca 
arabico-hispanica, t. T, p. 304) etauctore Vita: Marciang Aristotelis, 
p. 8, ed. Robbe, Lugd. Batav., 1861, Ptolemao cuidam , nullo ta- 
men adscripto cognomine, tribuitur. Ptolemzum igitur Egypti re- 
gem male huc delatum arbitror. Quod vero ad Andronicum attinet, 
si, ut puto, maximam partem vera sunt quz de ejus curis in Ari- 
stotelis librorum editione collatis apud Strabonem et Plutarchum 
narrantur, nihil sane est quod miremur, numerum librorum phi- 
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losopli, ejus testimonio multo ampliorem indicari, quam qualis 
apud Hermippum cujus auctoritate nititur index qui est apud 
Diogenem Laertium et Anonymum, iudicatus erat. Quod tamen 
haud ita dictum velim, ac si hunc ipsum numerum mille voluminum 
pro vero atque sincero accipiendum esse censeam. Quot libri re- 
vera ab Aristotele conscripti sint ignorare me facile patior, dum- 
modo hoc unum concedatur in indice Diogenis Laertii et Anonymi, 
cujus librorum summa proxime ad numerum quem ipsi indicant 
accedit, quadringentorum scilicet voluminum, nequaquam omnia 
philosophi scripta contineri. 

Alia est questio cum hac arctissime conjuncta nec minus impe- 
dita. Quis enim speret se satis perspicacem fore, ut germana 
et supposititia Aristotelis scripta, qualia jam in antiquitate multa 
fuisse pro certo habeo, discernere valeat : nisi si quis fortasse 
ariolando gaudeat, aut, desperando rem aliter decerni posse, in 
extremam quamdam sententiam abeat, omnia sive falsa, sive vera 
et genuina reputans? Neque solum loquor de libris quorum nudos 
tantummodo titulos in indicibus positos habemus, sed etiam quum 
de iis scriptis philosophi agitur que et aliunde nobis innotuerunt 
non minus iniqua est nostra conditio. Etenim ad unum fere omnes 
qui deperditum quemdam Aristotelis librum laudant, nihil de ejus 
argumento ambituve addunt, neque indicare preterea curant quo- 
nam jure philosopho adscriptus sit. Hanc igitur questionem ple- 
rumque ne attingendam quidem putavi. Quidquid sub Aristotelis no- 
mine ex antiquitate servatum est, sub uno eodemque titulo ejus 
fragmentorum complecti maluimus, segregatis tantummodo non- 
nullis que quin errore sive etiam aperta fraude Aristoteli supposita 
sint neminem dubitaturum fore spero. 

Duo vero sunt genera scriptorum quae sub Aristotelis nomine 
circumferuntur de quibus nihil hic curavimus. Quum enim per 
magnam partem temporis quod medium zvum appellari solet, 
Stagirite nomen quasi ipsam scientiam representarel, factum est 
ut eo mirum in modum abuterentur non solun Arabes, sed et doc- 
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teres scholastici.. Nec jocosissimus in hoc genere poeta nostras 
comicus est apud quem nescio quis Aristotelem in capite de pileis 
laudans inducitur. Vix minus ridiculi sunt tractatuum tituli quales 
in bibliothecis adhuc reperiuntur Aristotelis nomen emententes : 
de Arte notaria, de Conductibus aquarum, de Ciromantia (cf. Rose, 
Arist. Pseudeptsr., p. 606), ut alia sive astrologica sive alchymica, 
qua vocantur, taceam. Talia nosse eorum refert qui in historiam 
scholasticorum inquirunt, cum germano vero Aristotele nihil com- 
mune habent. Nec magis conferunt ad accuratiorem philosophi no- 
titiam quzcunque ex arabicis plerumque fontibus derivata, sive in 
antiquioribus quibusdam editionibus typis expressa sunt, sive in 
codicibus exstare dicuntur. Ex quo genere que notissima sunt bre- 
viter hic recensebo. | 

Opus quod inscribitur : Aristotelis libri XIV de secretiore parte 
diving sapientia secundum ;Egyptios, additis preterea his verbis : 
qui illius metaphysica vere continent, cum Platoniíca magna ex 
parte convenientia, ultimum editum est a Jacobo Carpentario, in- 
fensissimo Petri Rami adversario, Lutetie Parisiorum, a. 1571, et 
ex ejus editione repetitum legitur m editionibus Casaubonianis et 
Duvallianis. Nullius tamen pretii hanc Carpentarii editionem esse 
ex ipsius confessione apparet. Infelici enim studio abreptus ser- ᾿ 
monem latinum pau/o tolerabiliorem reddendi, idem illud commisit 
quod in vetere versione libri secundi OEconomicorum a Leonardo 
Aretino factum erat (cf. infra, p. 152), idque quum neque exem- 
plar arabicum possideret, neque ipsius linguz cognitione instructus 
esset. Itaque si quis in hos libros aceuratius inquirere cupiat, nisi 
arabice exstent, recurrendum ei erit ad primam eorum editionem 
quam Petrus Nicolaus Faventinus quidam curavit Rome a. 1519 
hoc titulo : Aristotelis theologia s. mistica philosophica secundum 
"Egyptios noviter reperta et in latinum redacta. Prefatus est huic 
editioni in epistola ad Leonem X Franciscus Roseus Ravennas, qui 
narrat se quum Damasci habitaret, in hos libros incidisse quos 
Abanema Saracenus in arabicam linguam transtulisse diceretur. A 
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se vero rogatum Mosem Rovam, medicum quemdam Cyprium lin- 
gue arabice peritissimum eos in latinum sermonem transtulisse. 
Qua vero versio quum stylo juxta arabicum indigesto ac ob imperi- 
tiam latüinitatiset dictionem incompositam illiterato conscripta esset, 
eos latinitate donatos esse ab editore. Quid in his veri quid falsi 
insit dijudicare nequeo. Rem sicuti narratur, ita habere se posse, 
simile exemplum librorum de Plantis dentonstrat. Fac autem omnia 
vera esse, foetum hominis christiani e sexto septimove post Chr. 
n. seculo habebis, pro opere falsarii ex initio sexti decimi, que 
M. Lutheri fuisse videtur sententia, ita in Epistola d. 7 Dec. 1519 
scribentis : tulit D. Johannes Hessus ex Italia Theologiam Ari- 
stotelis mysticam, nuper in Syria, ut scribunt, repertam, hoc est per 
sycophantum. aliquem somniatam , μὲ ego sentio. De Palepbato. 
horum librorum auctore cogitare, quem Suidas Θεολογίαν Atyox- 
τιαχήν Scripsisse testatur, sicuti Patricius in Discussionibus Peripa- - 
teticis, fol. 17, recto, ed. Venet., 1571, suspicatus est, nulla est 
satis idonea causa, multe autem quise vetant. Ceterum idem Patri- 
cius quum 1. l. hos libros Aristoteli abjudicasset, sibi ipst incons- 
tans, eos e versione Petri Nicolai, hoc titulo : Mystiea. /Ezgyptio- 
rum et Chaldaeorum a Platone voce tradita, ab Aristotele except 
et conscripta Philosophia, recudi curavit in opere inscripto dre 
Universis Philosophia, Ferrarie, 1591, et Venetiis, 1593. 

Liber de Proprietatibus Elementorum sive de Causis Proprieta- 
tum. Elementorum inscriptus, nunquam quod sciam seorsim typis 
excusus est : legitur vero in latinis Aristotelis editionibus, Venetis, 
a. 1496, t. H, a. 1551 et 1562, t. VI. Ex arabico translatum fuisse, 
satis ostendunt specimina que attulit Jourdain, Recherches sur les 
traductions αἱ Aristote, ed. sec., p. 18a et 444. 

De auctore et de variis inscriptionibus libri de Causis, qui sub 
hoc titulo in iisdem editionibus legitur, egregie disputavit Jourdain 
]. l, p. 183 ss. cf. p. 445. Ex arabico sermone translatum esse 
testatur D. Thomas, qui in eum commentatus est. Eo, ut et hoc 
addam, quasi veri Aristotelis scripto, usus est F. Magnanus Bono- 
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niensis in Synopsi effatorum .4ristotelis, Bononie, 1668, p. 274 et 
388. Ex arabico item fonte fluxit liber Secretum secretorum Aristo- 
telis «d 4lexandrum M., de regum regimine, de sanitatis conserva- 
tione, de physiognomonia, sub quo titulo editus est ab Alexandro 
Achillmo medico, in Opere septisegmentato, Bononie, 1501 et 
1516. Ejus codices duos arabicos in Bibliotheca Parisiensi exstantes. 
memorat Jourdain l. ]. p. 186, multeque versiones latinz sive to- 
tius operis sive etiam singularum ejus partium propriis titulis in- 
scriptarum (cf Jourdain, l. l., p. 117), tertio et presertim quarto- 
decimo secule scripte in bibliothecis asservantur. Nec minus in 
alias linguas translatum esse constat, Cf. Rose, de Aristotelis libro- 
rum ordine et auctoritate, p. 183, sq. 

Accedunt et alia quedam non majoris auctoritatis scripta, liber 
de Pomo inscriptus, qui legitur hebraice Rive Tridenti, 1562, 
impressus, latine vero in ed. Veneta a. 1496, t. 11 (cf. Erasmi 
prefat. in Aristot. ed. Basileens. a. 1531), de Perfecto Magisterio 
et de practica lapidis philosophici ad 4lemandrum, in Theatro che- 
mico, Árgentor. 1659, t. 1ll, p. 76, et V, p. 787. De his vero cun- 
ttis non minus quam de libro de Zapidibus quem frequentissime 
laudat Vincentius Bellovacensis in Speculo suo naturali aliisque 
nonnullis, fusius disputet qui de Aristotele vere pseudepigrapho 
questionem tractare voluerit. 

At si, ut confido, tale hoc scriptorum genus nemo facile desi- 
derabit, in hac editione, qui est prima totius Aristotelis , omit- 
tenda non erant quecunque apud ipsum Aristotelem ad deperdita 
ejus scripta referri possunt testimonia, licet maximam partem talia 
sint, ut ex iis satis certo dijudicari nequeat, utrum libros quos de- 
signare videtur philosophus revera conscripserit an solum con- 
scribere in animo habuerit. Jure profecto mirari licet, nee hoc 
Brandisium v. cl. in suo libro Gesc/uchte der gr. róm. Philosophie, 
t. 1], 2, p. 97; fugit, Aristotelem in superstitibus suis libris tam 
raro eorum mentionem injecisse qui nunc inter deperditos nume- 
randi sunt. In hujus rei causas accuratius inquirere operz fortasse 
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pretium erit; nullo tamen modo concedam, hoc Aristotelis silen- 
tio illorum librorum auctoritatem infirmari et infringi. 

Vides quam multe quamque graves sint questiones quas in hac 
praefatione vix ac ne vix quidem attingere potuimus. Quod si spe- 
randum est, nos unquam plura .et presertim certiora sive de 
Aristoteleorum librorum in antiquitate fortuna liabituros, sive 
euam de ipsis initiis a quibus profectus doctrinam suam admiran- 
dam exstruxerit philosophus, ad hoc quin maximi momenti futura 
Sint in ea quecunque ad deperdita ejus scripta pertineant accu- 
ratius quam hucusque factum est inquirere, equidem: minime 
dubito. | 


Scribebam Argentorati, Idibus Novembribus, anni MDCCCLXVIIL. 
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ADDENDA. 


Quum maxima pars hujus collectionis fragmentorum typis jam expressa esset, 
allatus est nobis liber : Mélanges de littérature grecque, Paris, 19868, editus ab 
studiosi, et plura, ut spero, mox debituri sunt, Fragmenta duo ex Aristotelis Rebus- 
publicis Delphensium et Methonzorum quarum prior adhuc ignota erat, e Collectio- 
uibus Proverbiorum a Millero editis petita, suis locis inserere potuimus, Alia vero 
nonnulla quz ad Aristotelem illustrandum conferunt hic adscribemus, additis pre- 
terea nonnullis qua aliunde nobis innotuerunt. 

Dial, de Justitia fr. 1, p. 20, hzc addenda sunt e Σονητίνου Τρογχύλου περὶ BAac- 
φηαιῶν, xal πόθεν ἑχάστη, l. 1. p. 416 Miller, qui ipsa jam verba Aristotelis prebere 
videtur: Εὐρύδατος" 6 πανοῦργος, xal Εὐρυδάτης ὁ αὐτός. Ἦν δὲ 'Eg£ato; ὑποχείριος Κροί- 
cou, ὃς αὐτομολήσας ὡς Κῦρον, καὶ προδοὺς τὰ τοῦ Κροίσου ἀπόρρητα, αἵτιος ἐγεγόνει τῆς 
πορθήσεως τῶν Σάρδεων. Αριστοτέλης ὃ δ᾽ ἐν πρώτῳ περὶ Διχαιοσύνης χλέπτην αὐτὸν 
γεγονέναι φησίν, ἁλόντα xai δεθέντα, καὶ δεῖξαι προτραπέντα παρὰ τῶν φυλάχων, ὅπως διὰ 
τῶν τοίχων ἀνιὼν εἰς τὰς οἰχίας παρέρχοιτο" λυθεὶς οὖν ἐγχεντρίδας ὑποδησάμενος xai τοὺς 
σπόγγους λαθών, ἀνέδη τε ῥᾶστα καὶ τὸν ὄροφον ἐξελθὼν φυγὰς ᾧχετο. 

Athen, Respubl. 41 (410), p. 435. Multo plura quam apud Ilarpocrationem et 
Suidam leguntur prebet Etymologici Magni codex Florentinus (Marc. 301) a Mil- 
lero collatus l. l. p. 103 : Εἰς ἐμφανῶν κατάστασιν xai ἐξ ἀφανῶν xaxa στά- 
σεως" ὄνομα δίχης ἐστὶν ἣν ἐποιοῦντο τινὲς ἀπολέσαντές τι τῶν ἰδίων xal γνωρίσαντες * 
λνάγχαζον δὲ διὰ τῆς δίκης τὸν ἔγοντα ἐμφανῆ καταστῆσαι τὰ σῦλα xol παρὰ τίνος ὠνή- 
σαντο ταῦτα, χαὶ εἰ μὲν τὸν πωλήσαντα πατέρα (φανερὰ conj. Mill. ) ἐδείκνυεν, ὃ ἀγὼν 
πρὸς ἐκεῖνον ἐγένετο" εἰ δὲ μὴ πρὸς αὐτὸν τὸν ἔχοντα ἀπεφέροντο xol πρὸς τὸν ἄρχοντα 
(ἐλαγχάνοντο fort. inser. Miller.) αἵ γραφαὶ καὶ τῆς ἐξ ἀφανῶν καταστάσεως “ ἐχλήθη δὲ 
οὕτως fj δίχη διότι ὑπὲρ τοῦ ἐμφανίσαι τὰ σῦλα xal τὸν πωλήσαντα ἐγένετο. In his pro 
πατέρα, aperte πρατῆρα corrigendum est, ita ut πωλήσαντα male e glossa additum sit, 
Cf. Lexic. rhetor. p. 246, 4 Bekker, ubi hoc ipso lemmate : εἰ μὲν πρατῆρα 
ἐπεδείχνυεν, scriptum est. 

Corcyr. Resp. 135 (505), p. 264, add. Proverb. Collect. III, ap. Millerum, p. 377, 
ιδ΄, ubi legitur : ὡς xal Ἀριστοτέλης ἱστορεῖ ἐν τῇ Κερχυραίων Πολιτείᾳ. 

Lacedwemon. Resp. fr. 160 (530), p. 270 : Schol. Aristoph. Thesmoph. 600 ad 
verba : Κρυπτὸς ἐγχαθήμενος : ἀντὶ τοῦ χεχρυμμένος. Καλοῦνται μὲν γὰρ xal χρύπται 
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Λαχεδαιμονίῳν πολιτείαις. Καὶ ἐν Θάσῳ ἀρχή τις χρύπτεται (χρυπτευταί Bernh.), ubi 
hec annotat Nauckius : « Euripidis mentio jam Dindorfio (cf. Poet. Scen. fr. ᾿ 
Eurip. 1111) suspecta fuit; fortasse legendum xoi παρ᾽ Δριστοτέλει ἐν ταῖς τῶν 
Aaxsó, Πολ. » 

Fragmentum anonymum in Etymol. M. p. 426, 15 : Πρὸ τοῦ Ala χτήσασθαι τὴν 
᾿λυμπίαν παρὰ τῆς γῆς) αὐτὴν παρειλήφεσαν “λιός τε καὶ Κρόνος. Γνώρισμα δὲ τοῦ 
χτήματος χοινός ἐστι βῶμος ἀμφοῖν αὐτοῖν ἐν Ὀλυμπίᾳ. Σύμθολον δὲ xal τόδε " τοῦ μὲν, Ó 
Κρόνιος λόφος καλούμενος, τοῦ δὲ Ἦλις μέχρι τοῦ νῦν καλουμένη ἐπώνυμον τοῦ θεοῦ. Διὰ 
τοῦτο xal Αὐγείας τῆς χώρας ἐδασίλευσε, μοίρας οὔσης “Ἡλίου, παῖς αὐτῷ ὦν, in cujus 
fine ἐν τῷ περὶ ᾿Ολυμπιονιχῶν legitur in codice Florentino (qui preterea varias lec- 
tiones praebet πρὶν τὸν Δία, ἐπώνυμα τῶν θεῶν, Ἡλίου, Ἡλίου παῖς αὐτὸς ὦν), quod 
Aristotelis esse suspicatur Millerus l. l, p. 154, vix huic tribuerim quippe cujus 
liber ᾿Ολυμπιονῖχαι inscriptus nude seriem victorum przebuisse videtur. 

Lectorem preterea monitum volo factum esse in sequentibus, ut bis idem frag- 
mentum duobus locis positum reperiatur. Quas enim habet Julianus Orat. VII, 
p. 412 Petav. imprudenti mihi accidit ut jam dialogo de Philosophia adscripta 
(fr. 49 d), iterum Epistolis tribuerem (fr. 642). Idem error commissus est in Plinii 
loco Hist. Nat. II, 101, qui simul in Problématis physicis (fr. 350) et in iis que 
medicinam spectant (fr. 365) conspicitur. 
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DE INDICIBUS LIBRORUM ARISTOTELIS 


EORUMQUE AUCTORITATE. 


— OD — 


Quum tria sint omnino testimoniorum ge- 
nera, e quibus deperditorum Aristotelis scri- 
ptorum notitiam haurire liceat, qu» de his 
apud ipsum philosophum leguntur, tabulze 
deinde librorum qui in antiquitate sub Áristo- 
telis nomine perferebantur, postremo varia e 
deperditis libris ejus fragmenta, per occasionem 
ab antiquis scriptoribus allata, quaestionem a 
tabulis incipiendam duximus, quas primum in- 
tegras apponemus, de singularum aetate , ratio- 
nibus, auctoritate, quam brevissime disputa- 
turi. 

Inter hosce vero indices ut antiquissimum, 
ita et longe prastantissimum eum esse quem 
Diogenes Laertius in vita philosophi exscripsit, 
neminem fugere poterit. Causam ob quam 
hunc integrum apposuerit, illis tantum omissis 
libris de quibus ambigeretur (cf. V, 34 : Δῆλον 
ix τῶν προγεγραμμένων συγγραμμάτων, ἃ τὸν ἀριθ- 
μὸν ἐγγὺς ἥχει τῶν τετραχοσίων, τὰ ὅσα γε ἀναμ.- 
φίλεχτα), ipse hisce declaravit verbis V, 11 : 
Συνέγραψε δὲ (6 ᾿Δριστοτέλης) πάμπλειστα Bola, 
ἅπερ ἀχόλουθον ἡγησάμην ὑπογράψαι διὰ τὴν περὶ 
πάντας λόγους τἀνδρὸς ἀρετήν. — Sed si dignus est, 
qui ob talem curam jure laudetur Diogenes, 
melius etiam de nobis mcriturus fuisset , 51 sin- 
gula librorum genera, quod alias facere con- 
sucvit, inter se distinxisset, — Quod tamen 
quum a primo conditore hujus tabule factum 
esse , satis manifesta demonstrent indicia , ordi- 
nem quem ille in recensendis singulorum libro- 
rum titulis observaverit , quoad conjiciendo li- 
cet , indicare conati sumus , eadem usi distribu- 
tione quam plane similes apud Diogenem Laer- 
tium ( ef. V, 8o, 86) indices praebent. Numeri 


deinde smgulis titulis appositi eorum seriem inr 
altero, qui. Ánonymi vocatur, indice declarant 
ut facilius inde perspiciatur quid utrique pe- 
culiare sit. Asterisco autem ita usi Sumus, 
ut semel additus illos designaret titulus, quo- 
rum mentio alibi quoque occurrit, repetitus 
vero, qui ad superstites philosophi libros per- 
tinere videntur; inter cancellos vero positus 
asteriscus (*) tales indicat libros, e quibus etsi 
non nominantur, fragmenta tamen fortasse ser- 
vata sunt. Duplicem denique cancellis inclusum 
(**) illis apposuimus titulis , de quibus minus 
certum est, an ad superstites libros referri 
debeant. 

In scribendis Diogenis Laertii verbis secuti 
sumus recensionem, quam post Cobetum, ex 
antiquissimorum codd. Laur., Marc., aliorum- 
que recentiorum collatione instituit Rosius. Cf. 
ejus Aristoteles Pseudepigraphus. Lips. 1863, 


p. r1. 
( MAAOTOI ΚΑΙ HAPAINEXEIX.) 


“" Περὶ Δικαιοσύνης, α΄, β΄, γ΄, δ΄. (1) 
* Περὶ Ποιητῶν, α΄, B', γ΄. (2) 
" Περὶ Φιλοσοφίας, α΄, β΄, γ΄. (3) 
(*) Πολιτιχοῦ α΄, β΄. (4) 
5 " Περὶ ᾿Ρητοριχῆς ἢ Γρύλλος, α΄. (5) 
(ἢ Νήρινθος, α΄. (6) 
* Σοφιστὴῆς, α΄. (8) 
Μενέξενος, α΄. (10) 
* ᾿Ἐροωτιχὸς, α΄. (12) 
to " Συμπόσιον, α΄. 
(*) Περὶ Πλούτου., α΄. (7) 
* Προτρεπτιχὸς, α΄, (14) 





(DIALOGI ET EXHORTATIONES.) 


De Justitia, I, 1I, III, 1V. 
De Poetis, I, 1I, ΠῚ. 
De Philosophia, 1, II, III. 
Politici I, 1T. 
5 De Rhetorica sive Gryllus, I. 
ARISTOTELES, YOL. IV. 


Nerinthus , I. 
Sophiata, I. 
Menexenus , I. 
Amatorius, I. 

10 Convivium, I. 
De Divitiis, I. 
Cohortatorius , I. 
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* Περὶ Ψυχῆς, α΄. (12) 
* Περὶ Εὐχῆς, α΄. (9) 
35 * Περὶ Εὐγενείας, α΄. (11) 
Περὶ Ἡδονῆῇς, α΄. (15) 
* ᾿Αλέξανδρος 1| ὑπὲρ Ἀποίχων, α΄, [4 
* Περὶ Βασιλείας, α΄. (16) 
* Περὶ Παιδείας, α΄. (18) 


( ZYTTPAMMATA.) 


30 " Περὶ τγαθοῦ, «,8 Mol 
'T& ἐκ τῶν Νόμων ἤΠλέτωνοι , 
* DX ix τῆς Πολιτείας, α΄, ἊΝ 
(^) Οἰχονομικὸς, α΄. (17) 
Περὶ Φιλίας, α΄. (21) 

35 (ἢ Περὶ τοῦ Πάσχειν ἣ Πεπονθέναι α΄. 
Περὶ ᾿Επιστημῶν, α΄. (25) | 
Περὶ ᾿Εριστικῶν, α΄. β΄" 

Λύσεις ἐριστιχαὶ, δ΄, (27) 
Διαιρέσεις σοφιστιχαὶ, δ΄, (29) 
30 “ϊερὶ ᾿Εναντίων, α΄. (30) 
Περὶ Εἰδῶν xai Γενῶν, α΄. (3:) 
Περὶ Ἰδίων, α΄. 
Ὑπομνήματα ἐπιχειρηματικὰ, T. (a1) 
Προτάσεις περὶ ἀρετῆς, α΄, β΄, γ΄. (22) 
35 ᾿Ενστάσεις, α΄. (30) 


^» β΄, γ΄. (4) 


Περὶ: τῶν Ποσαχῶς λεγομένων ἣ κατὰ πρόσϑεσιν, 


α΄. (25) 
(ἡ Περὶ Παθῶν ὀργῆς a M . (15) 
(ἢ Ἠθιχῶν α΄, β΄, γ΄, δ᾽, ε΄. (2) 


( Περὶ X τοιλείων, α΄, "ὮΝ Y - (35, 
40 Περὶ ᾿Επιστήμεης , α΄. 
Περὶ Ἀρχῆς: α. 
Διαιρέσεις, ιζ΄. 
Διαιρετιχκῶν α΄. 
(Περὶ) ᾿Ερωτήσεως καὶ Ἀποκρίσεως, α΄, β΄. (ss, 
45 Περὶ Κινήσεως, α΄. 
Προτάσεις, α΄. (36) 
Προτάσεις ἐριστιχαὶ ,9. (9 
Συλλογισμοὶ, α΄. 
" Ἡροτέρων Ἀναλυτιχῶν αἱ, Hn 1,?,*,«, 
C, 0, θ΄, (ἡ 
so ** ᾿Αναλυτιχῶν ὑστέρων μεγάλων a^, β΄. (42) 
-. * Περὶ Προθλημάτων,, α΄. (43) 
** Μεθοδιχὰ, α΄, β΄, γ΄, δ΄, ε΄, c, ζ΄, η΄, (41 
Περὶ τοῦ Βελτίονος, α΄, (4s) 
Περὶ τῆς Jes, α΄. e 
b5 Ὅροι πρὸ τῶν Τοπιχῶν, 
Συλλογισμῶν a', β΄. (e) 
Συλλογιστιχὸν xai ὅροι, α΄, (47) 
Περὶ τοῦ Αἱρετοῦ xal τοῦ Συμθεδηχότος 
(**) Τὰ πρὸ τῶν Τόπων, α΄. (49) 


854,9, ε΄, ς΄, i. 


᾿ α΄. (ws) 





De Anima , I. 
De Precatione , I. 
15 De Nobilitate, I. 
De Voluptate, 1. 
. Alexander sive de colonis , I. 
De Regno, I. 
De Institutione, I. 


(€OMMENTARIL CERTO QUODAM ORDINE DE- 
SCRIPTI. ) 


20 De Bono, I, IT, III. 
Excerpta e Legibus Platonis, I, 11, Il. 
Excerpta e Republica, I, 1I. 
CEconomicus , I. 
De Amicitia , I. 2E 

25 Quid sit tolerare sive tolerantia , I. 
De Disciplinis , I. 
De his que in contentionem cadunt, 1, 1I. 
Solütiones eorum que in contentionem cadunt, 1V.: 
Divisiones sophisticee , IV. 

30 De Contrariis , I. 
De Speciebus et Generibus, I. 
De Propriis , f. 
Commentarii epichirematici , ILI. 
Propositiotes de virtute, I, II, 11]. 
3 Objectiones, I. ) 


De his quae variis modis dicuntur sive secundtun pro- 
posifionem , I. 
De Perturbationibus ire, I. 
De Moribus , I, II, IIT, IV, V 
De Elementis , I, II, III. 
40 De Scientia, I. 
De Principio , I. 
Divisiones , XVII. 
Divisibiliom 1. 
De Interrogatione et Responsione , I, If. 
45 De Motu, T. 
Propositiones , I. 
Propositiones contentiosse, TV. 
Syllogismi, I. 
Priorum -Analyticorum I, Τί, IIT, IV, V, VI, VII, 
ΜΠ, IX. 
$0 Analyticorum posteriorum magnorum I. II. 
De Problematis, I. 
Methodica , T, II, IIT, IV, V, VI, VII, VIII. 
De Meliori, I. 
De Idea, 1. 
55 Definitiones ante Topica, I, II, IIIJ, IV, V, Vi, VIL 
Syllogismorum 1, II. 
Syllogisticum et Definitiones , I. 
De Optabili et Accidenti, I. 
De iis que ante Topica sunt, I. 


DE INDICIBUS LIBRORUM ARISTOTELIS. a 


δου "lorixow πρὸς τοὺς ὅρους α΄, β΄. (a1) 85 
[1267 , α΄. (er) 
Διαιρετικὸν, α΄. 
λιαθηματιχὸν, α΄. 
“ρισμοὶ, ιγ΄. (52) 
as ᾿Ἐπιχειρημάτων a B. (6). 90 
Περὶ Ηδονῆς, α΄. 
Προτάσεις, α΄. 
Περὶ ᾿Εχουσίου, α΄. (50) 
Περὶ Καλοῦ, α΄. (4) 
Θέσεις ἐπιχειρηματιχαὶ, xs". (se). 95 
Θέσεις ἐρωτικαὶ, δ΄. (57) 
Θέσεις φιλιχαὶ, B'. (ss) 
Θέσεις περὶ ψυχῆς, α΄. (sq) 
Πολιτιχὰ, β΄. (eo) 
3 Πολιτικῆς Pur ph ὡς 7 Θεοφράστου, a^, | too 
β΄, γ9. δ,ε ““φνζ y. (er) 
Περὶ Δικαίων, α΄, β΄. (5s) 
* 'Texv&v συναγωγὴ, α΄, β΄. (62) 
** Ῥέχνης ῥητοριχῆς α΄, β΄. (63) 
Τέχνη, α΄. (o4) 105 
80 Ἄλλη Τεχνῶν συναγωγὴν a 
Μεθοδιχὸν, α΄. 
* "Tégvn τῆς Θεοδέχτου συναγωγὴ, α ' (65) 
** Πραγματείας Τέχνης ποιητικῆς, α΄, β΄, (66) 
᾿Ἐνθυμήματα ῥητοριχὰ, α΄. (67) 1 uo 


τι 





60 Topicorum ad delinitiones , I, 1I. 
Perturbationes ἴ. 
Divisibilium I. 
Mathematicum , 1. 
Delinitiones , XIV. 
οὐ Epichirematum , I, if. 
De Voluptate, I. 
Propositiones , 1. 
De Voluntario , I. 
De Pulchro , 1. 
70 Quistiones epichirematicie , XXV. 9 
Questiones amatoriz , IV. 
Questiones de amicilia, IV. 
Quaestiones de anima, 1. 
Politicorum H. 
l'oliticee auditionis ut el Theophrasi, 1, H, HI, IV, | 100 
V, VI, VIf, VIII. 
De Justis, I, II. 
Artium compendium , I, 1]. 
Artis Rhetoricee I, 1. 
Ars, I. 105 
80 Aliud Artium compendium , Ι, M. 
Methodicum , I. 
Artis Theudectis compendium , I. 
Tractatio, de arte poetica , T, II. : 
Enthymemata rhetorica, T. D. 110 


E: 


οι 


"- 
[SL 


Περὶ Μεγέθους, α΄. (ss) 

᾿ἘΕνθυμημάτων διαιρέσεις, α΄. (es) 

Περὶ Αέξεως, α΄, β΄. (70) 

Περὶ Συμόθουλίας, a'. (71) 

Συναγωγῆς, α΄, β΄. 

Περὶ Φύσεως, α’ β΄, γ΄. (72) 

Φυσιχὸν, α΄. (72) 

* Περὶ τῆς ᾿Ἀρχντείου φιλοσοφίας, α΄, β΄, Υ- (74) 
Περὶ τῆς Σπευσίππου καὶ Ξενοκράτους, α΄. (5) 
" Τὰ dx τοῦ Τιμαίου xat τῶν Ἀρχντείων. [76] 

** Πρὸς τὰ Μελίσσου, α΄. (77) 

Πρὸς τὰ Ἀλχμαίωνος, α΄. (78) 

Πρὸς τοὺς Πυθαγορείους, α 

** Πρὸς τὰ Γοργίου, α΄. (50) 

(^) Πρὸς τὰ Ξενοχράτους, α΄ . (-φάνους). 

** Πρὸς τὰ Ζήνωνος, α΄. 

* Περὶ τῶν Πυθαγορείων, α΄. (79) 

*" Περὶ Ζῴων, α α΄, β΄, γ΄, δ΄, εἰ ς΄, ζ΄, v,9. (ss) 
*"Avecouov α΄, β΄, γ΄, δ΄, ε΄, c, C. (80 

* Ἔχλογὴ ᾿Ανατομῶν, α΄. (es) 

Ὑπὲρ τῶν συνθέτων Ζώων, α΄. (88) 

Ὑπὲρ τῶν μυθολογουμένων Ζῴων, α΄. (06) 
Ὑπὲρ τοῦ μὴ Γεννᾶν, α΄. (si) 

* Περὶ Φυτῶν, α΄, β΄. (67) 
Φυσιογνωμονιχὸν, α΄. [87] 

Ἰατριχὰ, β΄. (so) 





85 De Magnitudine , I. 


Enthymematum divisiones, I. 
De Dictione, I, II. 
De Consilio, I, 
Collectionis, I, II. 
De Natura, I, 1I, 1]. 
Physicum, I. 
De Archytea philosophia, I, IJ, ΠῚ. 
De Speusippi et Xenocratis, 1. 
Excerpta e Timaeo et Archyta. 
Adversus Melissum. I. 
Adversus Alcmzonem, I. 
Adversus Pythagoreos, I. 
Adversus Gorgiam, Ϊ. 
Adversus Xenocratem (-phanen), I. 
Adversus Zenonem, I. 
De Pythagoreis, [. 
De Animalibus, I, II, III, IV, V, VI, VIt, VH, IX. 
Anatomorum 1, II, III, IV, V, VI, VII. 
Ecloga Anatomorum, I. 
De Animalibus compositis, I, 
De fabulosis Animalibus, 1. 
De non Gignendo, 1. 
De Plantis, 1, II. 
Physiognomonicum, I 
Medicinalia, 1I. 
1. 
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Περὶ Movaoc, α΄. (p1) 
, 


Σημεῖα χειλώνων, α΄, (9o) 
(IIPOBAHMATA.) 
᾿Αστρονομιχὸν, α΄. (92) 
Ὀπτιχὸν, α΄. (94) 
15. Περὶ Κινήσεως, α΄. (95) 
Περὶ Μουσιχῇς, α΄. (95) 
Νινημονιχὸν, α΄. (100) 
* Ἀπορημάτων Ὁμηριχῶν a', β΄, γ΄, δ΄, ε΄, ς΄. 
(97) 
Ποιητικῶν a'. (po) 
120 Φυσιχῶν xatk στοιχεῖον λη΄. (ιυ1) 
᾿Ἐπιτεθεαμένων προδλημάτων α΄, β΄. 
" Ἐγχυχλίων α', β΄. (104) 
** Μηχανιχῶν α΄. (106) 
Προδλήματα ἐκ τῶν Δηυοχρίτου, ζ΄. (107) 
i25. Περὶ τῆς Λίθου, α΄. 


(ἸΠΟΜΝΗΜΑΤΑ.) 


Παραθδολαὶ, α΄. (109) 
Ἄταχτα, τ6΄, (πο) 
Ἐξηγημένα χατὰ γένος, ιδ΄. (112) 
* Δικαιώματα, α΄. (11) 
130. Ὀλυμπιονῖχαι, α΄. (118) 





De Monade, 1. 
Signa tempestatum, 1. 


(PROBLEMATA ). 


Astronomicum, I. 
Opticuimn, I. 
113 De Motu, I. 
De Music3, I. 
Memoriale, I. 
Quesstionum Hormericarum [, If, III, IV, V, VI. 
( « ) poeticarum L. 
120( « 
nem XXXVIII. 
Problematum perspectorum I, 1I. 
( « ) encyclicorum I, II. 
Mechanicorum 1, 
Problemata e Democrito, VII. 
125 De Lapide, 1. 


(COMMENTARII.) 


Parabole, I. 
Miscellanea, XII. 
Exposite secundum genus, XIV. 
Jura, I. 
130 Olympionicee, f. 


) physicarum secundum literarum ordi- 


Πυθιονῖχαι, α΄. 
(Περὶ) Μουσιχῆς, α΄. (114) 
Πυθιχὸς, α΄. 
Πυθιονικῶν ἔλεγχοι, α΄. 
135. Νῖκαι Διονυσιαχαὶ, α΄. (116) 
Περὶ Τραγῳδιῶν, α΄. (117) 
* Διδασχαλίαι, α΄. (118) 
Παροιμίαι, α΄. 
Νόμος συστατιχὸς, α΄. (119) 
140. Νόμοι, α΄, β΄, γ΄, δ΄. (120) 
** Κατηγορίαι, α΄. (rat) 
** περὶ ἙἭ. μηνείας, α΄. (122) 
Πολιτεῖαι πόλεων δυοῖν δεούσαιν p, [χοιναὶ Ἷ xai 
ἴδιαι, δημοχρατικαί, ὀλιγαρχικαί, ἀριστοχρα- 
τιχαί, τυραννιχαί, (124) 


(ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΚΑΙ ΠΟΙΗΜΑΤΑ.) 


4 


᾿Επιστολαὶ πρὸς Φίλιππον. Σηλυμόρίων "Ez 
στολαί, "Πρὸς ᾿Αλέξανδρον ᾿Επιστολαί, c." 
Πρὸς Ἀντίπατρον, θ΄. Πρὸς Μέντορα, α΄. Πρὸς 
Ἀρίστωνα, α΄. Πρὸς Ὀλυμπιάδα, α΄. Πρὸς 
Ἡφαιστίωνα, α΄. Πρὸς Θεμισταγόραν, α΄. Πρὸς 
Φιλόξενον, α΄. Πρὸς Δημόκριτον, α΄. (126) 
"Ern, ὧν ἀρχή" « Ἁγνὲ θεῶν πρέσδισθ᾽ ἕκατα- 
δόλε. » (127) 


Pythionicie, 1. 
De Musica, I. 
Pythicus, I. 
Pythionicarum indices, I. 
135 Victorise Dionysiac:e, I. 
De Tragoedia, I. 
Didascalis, T. 
Proverbia, I. 
Lex commendatitia, I. 
140 Legum I, Il, III, ]V. 
Categorie, I. 
De Interpretatione, 1. 
Mores atque Instituta civitatum CLVIII, singulatim- 
que de populari paucorumque et optimatum et ty- 
rannorum imperio. 


(EPISTOLJE ET CARMINA.) 


Épistolee ad Philippum. Selymbriorum Epistolae. Ad 
Alexandrum Epistolee, IV. Ad Antipatrum, IX. Ad 
Mentorem, I. Ad Aristonem, I. Ad Olympladenm, I 
Ad Heplaestionem, f. Ad Themistagoram, I. Ad 
Philoxenum, I. Ad Democritum, I. 

145 Carmina quorum initium : « Sancte Dewum arcite- 
nens antíquissime. » 





DE INDICIBUS LIBRORUM ARISTOTELIS. 


"EXeqeia , ὧν ἀρχή" « Καλλιτέχνου μητρὸς θύγα- 
τερ. » (128) 

ἢ ἵνονται αἱ πᾶσαι μυριάδες στίχων τέσσαρες χαὶ 
τεσσαράχοντα πρὸς τοῖς πενταχισχιλίοις xat δια- 
χοσίοις ἑῤδομήχοντα. 


Sequitur jam alius index haud multum absi- 
milis, et ex eodem, ut videtur, fonte derivatus , 
addito tamen appendice amplior. Servatus est 
in Anonymi cujusdam vita Aristotelis , 'Apteco- 
τέλους βίος xal συγγράμματα αὐτοῦ inscripta, de 
qua ita .Egidius Menagius qui eam primus in 
lucem protulit, in Observationibus ad librum V 
Diogenis Laertii, p. 202 : Hanc Aristotelis vitam 
incerti auctoris mecum olim communicavit Phi- 
lippus Loiaiteus nostras (1), quam unde habue- 
rit mihi non liquet. Eam viderat Octavianus Ferra- 
rius, teste Nunnesio : qui quidem Nunnesius ea 
uti quondam prodiret optabat, Hac vita, quam 
ex ampliore opere Hesychii Illustris de claris 
Philosophis excerptam esse, satis probabili ar- 
gumento a Rosio demonstratfm est (cf. de 
Aristotelis librorum ordine et auctoritate, Lips. 
1854. p. 4o), in.codice Bibliothece Ambrosianz 
R 117 (Cf. Rose , Aristot. Pseudepigr., p. 708 et 
add. ad pag. 1o) invenitur, et in alio codice, 
quem in insula Patmo exstare indicavit Tischen- 
dorfius v. cl. (cf. JFiener Jahrb. der Litt. Bd. 
110. 4nz. Bl. p. 17 et ejusdem Reise in den 
Orient , Il, p. 331). 

Numeri uncis inclusi titulorum sedem in 
priore indice declarant. 


Περὶ Δικαιοσύνης, δ΄. (1) 

Περὶ Ποιητῶν, γ΄. (3) 

Περὶ Φιλοσοφίας, δ΄. (3) 

Πολιτιχὸν, α΄. (4) 

Περὶ Πολιτικῇς ἢ Γούλλος, γ΄. (5) 

Νήρινθος, α΄. (6) 

Περὶ Πλούτου, α΄. (11) 

Σοφιστιχῆς α΄. (7) 

Περὶ Εὐχῇς, α΄. (14) 

10. Μενέξενος, α΄. (s) 
Περὶ Εὐγενείας, α΄. (15) 
᾿ἘΒρωτιχὸς, α΄. (9) 
Περὶ Ψυχῆς, α΄. (13) 
Προτρεπτιχὸν, α΄. (13) 

15. Περὶ Ἡδονῆς, α΄. (16) 
Περὶ Βασιλείας, α΄. (18) 
Οἰχονομιχὸν, α΄, (23) 
Περὶ Παιδείας ἣ Παιδευτιχὸν, a.' (19) 
Συλλογισμῶν α΄. (48) 

40 Περὶ τοῦ ᾿Αγαθοῦ, α΄. (20) 
Περὶ Ἀρχῶν ἢ Φύσεως, α΄. 
᾿Αλέξανδρος ἣ ὑπὲρ Ἀποιχιῶν, α΄. (12) 
Τὰ ix τῶν Νόμων Πλάτωνος, β΄. (21) 
Περὶ Φιλίας, γ΄. (24) 

28 Περὶ Ἐπιστημῶν, α΄. (25) 
Περὶ Εἰδῶν, «΄. (st) 
Λύσεις ἐριστικαὶ, δ΄. (28) 
Περὶ Πάθους ὀργῆς, α΄. (57) 
Διαιρέσεις σοφιστιχαὶ, α΄, (30) 

30 Περὶ ᾿Βναντίων, α΄. (30) 
Ὑπομνημάτων ἐπιχειρητιχῶν γ΄. (33) 
Προτάσεις περὶ ἀρετῆς, β΄. (34) 





Eleyi quorum initium : « Formosa sobole florentis 
filia matris. » 

Omnes eíficiunt myriades verauuta quadraginta quat- 
tuor supra quinquies mille ducentos septuaginta. 





ANONYMI INDEX. 
De Justitia, IV. 
De Poetis, Ilf. 
De Philosophia, IV. 
Politicum, I. . 
5 De Politicasive Gryllus, 1Π1. 
Nerinthus, I. 
De Divitiis, I. 
Sophisticee I. 
De Precatione, f. 
10 Menexenus, I. 
De Nobilitate, I. 
Amatorius, 1. 
Dc Anima, I. 


(7 Cf. Menagiana ed. Amst. 1694 p. 168: J'ay connu un avocat de notre ville d' 4ngers qui s'appelloit Ioyattc. 


Cobortatorius, I. e 


15 De Voluptate, I. 
De Regno, 1]. 
CEconomicus, I. 
De Institutione sive Institutio, I. 
Syllogismorum I. 

20 De Bono, I. 
De Principiis sive Natura, I. 
Alexander sive de coloniis, I. 
Excerpta e Platonis Legibus, II. 
De Amicitia, Iif. 

25 De Disciplinis, I. 
De Speciebus, I. 
Solutiones disputatoriso, IV. 
De Perturbatione ire, I. 
Diviaiones sopbisticee, I. 


30 De Contrariis, I. 


Commentariorum epichirematicorum III. 
Propositiones de virtute, II. 
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ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Περὶ Στοιχείων, γ΄. (39) 

᾿ἜἘἘνστάσεις. (35) 

Περὶ τῶν Ποσαχῶς λεγομένων ἢ τῶν χατὰ 
πρόθεσιν, α΄. (36) 

ΠΙροτάσεων α΄. (46) 

ἸΠθιχῶν χ΄. (38) Ν 

Περὶ ᾿Ερωτήσεως xat ᾿Ἀποχρίσεως, α΄. (44) 

ἢ ροτάσεων ἐριστικῶν α΄, (47) 

"!ερὶ Ἰδέας, α΄. (54) 

᾿λναλυτικῶν προτέρων θ΄, (9) 

Ἀναλυτιχῶν ὑστέρων β΄. (5v) 

Προδλημάτων. (51) 


.Me0o8uxa. (52) 


Περὶ τοῦ Βελτίονος, α΄. (1) 

Συλλογισμῶν β΄. (56) 

Συλλογιστιχῶν ὅρων α΄. (87) 

Περὶ Αἱρετοῦ xat Συμθαίνοντος, α΄. (68) 

'T& πρὸ τῶν Τόπων, α΄. (se) 

Περὶ *Exouciov, α΄, (58) 

Τοπιχῶν πρὸς τοὺς ὅρους xol πάθη, α΄. (6n, 61) 
Ὁρισμῶν βιδλία, ιγ΄. (04) 

᾿ἜἘπιχειρημάτων β΄, (65) 

Περὶ Κάλλους, α΄. (e9) 


55 Περὶ Διχαίων, β΄. (76) 





Θέσεις ἐπιχειρηματιχαὶ, ἐν βιθλίοις χα΄. (70) 
Θέσεις ἐρωτιχαὶ, ἐν βιδλίοις δ΄. (71) 


De Elementis, 11]. 

Objectiones. 

De his qua variis modis dicuntur sive secundum pro- 
positionem, I. 

Propositionum [. 

Ethicorum XX. 

De Jnterrogatione et Responsione , I. 

Propositionum contentiosarum I. 

De Idea, I. 

Analyticorum priorum IX. . 

Analyticorum posteriorum II. 

Problematum. 

Methodica. 

De Meliori, I. 

Syllogismorum II. 

Syllogisticarum definitionum I. 

De Optabili et Accidenti, I. 

Quie ante Topica sunt, I, 

De Voluntariis, I. 

Topicorum ad definitiones et perturbationes I. 

Definitionum libri XU. 

Epichirematum 1I. 

De Pulchritudine, I. 

De Justis, II. 

Questiones epichirematice, in libris XXV. 

Quistiones amatoria, in libris II. 


- Θέσεις φιλικαὶ, ἐν βιθλίοις β΄. (72) 
Θέσεις περὶ ψυχῆς, ἐν βιδλίῳ α΄. (73) 
e» Θέσεις πολιτικαὶ, β΄. (Ὁ) . 
Πολιτιχῆς ἀχροάσεως x'. (75) 
Τεχνῶν συναγωγὴ, α΄. (77) 
Τέχνης ῥητορικῆς γ΄. (58) 
Τέχνης α΄. (79) 


66 Τέχνης τῆς Θεοδέχτου συναγωγῆς ἐν γ΄. (ss) 


Τέχνης ποιητιχῆς, β΄. (8) 
Ἐνθυμημάτων ῥητοριχῶν α΄. (84) 
Περὶ Μεγέθους. (85) 
᾿ἘἘνθυμημάτων χαὶ Αἱρέσεων. (85) 
70 Περὶ Λέξεως χαθαρᾶς, α΄. (87) 
Περὶ Συμδουλῆς, α΄. (86) 
Περὶ Φύσεως, α΄. (00) 
Περὶ Φυσιχῶν, α΄. (91) 
Περὶ τῆς ᾿Αρχύτου φιλοσοφίας, γ΄. (93) 


76 Περὶ τῆς Σπευσίππου xai ΞΞενοχράτους; α΄. (os) 


"Ex τῶν 'Γιμαίου xat ᾿Αρχύτου, α΄. (94) 
Πρὸς τὰ Μελίσσου, α΄. [05ὴ 
Πρὸς τὰ Ἀλχμαίωνος, α΄. (o6) 
Περὶ τῶν Πυθαγορείων, α΄. (101) 
80ὺ Πρὸς τὰ Γοργίου, α΄. (e) 
Περὶ τοῦ μὴ Γεννᾶν. (107) 
Περὶ Ζῴων, θ΄. (102) 
Περὶ τῶν συνθέτων Ζῴων, α΄, (105) 


Quaestiones de amicitia, in libris 11. 

Queiestiones de anima, in libro I. 
60 Quiestiones politicz , 1T. 

Politicte auditionis XX. 

Artium compendium, 1. 

Artis rhetorica III. 

Artis I. 

65 Artis Theodectis compendium, in libris HI. 
Artis poetice II. 
Entbymematum rhetoricorum I. 
De Magnitudine. 
Enthymematum et Electionum. 

70 De pura Dictione, 1. 

De Consilio, I. 

De Natura, I. 

De Naluralibus, I. 

De Archyte philosophia, 11I. 

75 De Speusippi et Xenocratis, |. 
Excerpta e Timaeo οἱ Archyta, I. 
Adversus Melissum , I. 

Adversus Alcinzonem, I. 
De Pythagoreis, I. 
80 Adversus Gorgiam , I. 
De noh gignendo. 
De Animaljbus, JX. 
De Animalibus compositis, f. 





DE INDICIBUS LIBRORUM ARISTOTELIS. 1 


Περὶ ᾿Ανατομῶν, ς΄. (103) 

85 ᾿Εχλογὴ τούτων, α΄, (104) 
Περὶ τῶν μυθολογουμένων Ζῴων, α΄. (τ06) 
Περὶ Φυτῶν, β΄. (108) 
Φυσιογνωμονιχὰ, β΄, (109) 
Περὶ Ἰατρικῆς, β΄. (110) 

0€ Συμμαχίας χειμώνων α΄. (112) 
Περὶ Νονάδος, α΄. (11) 
᾿Αστρονομιχὸν, α΄. (113) 
Περὶ Κινήσεως, α΄. (115) 
Ὀπτιχὸν, α΄. (114) 

95 Περὶ Μουσικῆς, α΄. (t16 
Πέπλον. . 
᾿Απορημάτων Ὁμηριχῶν ζ΄, (118) 
ἸἈιπορημάτων θείων α΄. 
Ποιητιχὸν, α΄. (119) 

100 Μνημονιχὸν, α΄. (117) 
Φυσιχῶν λη΄ χατὰ στοιχεῖον. (130) 
Μεταφυσιχὰ, χ΄. ᾿ 
Προδλημάτων ἐπιτεθεαμένων. (121) 
Ἐγχύχλιον, β΄. (122) 

105 Μηχανιχὸν, α΄. (123) 
Κύχλον περὶ ποιητῶν, γ' 
Προδλημάτων Δημοχριτείων β΄. (121) 
Περὶ τῆς ΛΑίθου, α΄. (125) 


De Anatomis, VI. 
85 Horum Ecloga, I. 
De fabulosis Animalibus, I. 
De Plantis, Il. 
Physiognomonica, 1I. 
De Medicina, 1]. 
90 Tempestatum societatis 1. 
De Monade, I. 
Astronomicum, I. 
De Moty, I. 
Opticum, I. 
De Musica, I. 
Poeticum. 
Questionum Homericarum VII. 
Queestionum divinarum I. 
Poeticum , I. 
100 Mnemonicum, [. 
Physicorum XXXVIII secundum literarum ordinem. 
Metaphysica, X. 
Qusestionum perspectarum. 
Encyclicum, II. 
105 Mechanicum , I. 
Cyclum de Poetis, IIl. 
Problematum Democriteorum 1I. 
De Lapide, I. 
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Παραθολῶν α΄. (120) 
Διατάχτων ιβ΄. (127) 
Διχκαιωμάτων πόλεων α΄. (129) 
Ἐξητασμένων κατὰ γένος ιδ΄, (128) 
᾿Ὀλυμπιονιχὰς, βίδλους ἐν ᾧ Μέναιχμον ἐνί-- 
χησεν, (130) 
Περὶ Μουσικῆς, α΄. (132) 
us. Ἐλέγχων σοφιστιχῶν ἣ περὶ ἐριστικῶν νιχῶν. 
Διονυσιαχῶν ἀστιχῶν xal Ληναίων προοιμίων α΄, 
(155) 
Περὶ Τραγῳδιῶν, αἰ. (126) 
Περὶ Διδασχαλιῶν, α΄. (127) 
Νόμων συστατιχῶν α΄. (129) 
120. Νομίμων δ΄. (140) 
Κατηγοριῶν α΄. (141) 
Περὶ Ἑρμηνείας. (112) 
Προτέρων Ἀναλυτιχῶν β΄. 
Πολιτείας πόλεων ἰδιωτικῶν καὶ δημοχρατιχῶν 
xat ὀλιγαρχικῶν, ρνη΄. (143) ᾿ 
115 Συσσιτιχῶν προδλημάτων γ΄. 
᾿Επιστολὰς, x'. (144) 
Ἔπη, ὧν ἀρχή" «᾿Αγνὲ θεῶν πρέσδισθ᾽ ἕκατη- 
δόλε. » (us) 
Ἐλεγεῖα ὧν ἀρχή" « Καλλιτέχνου μητρὸς θύγα-- 
τερ. ν (146) 


Φ 


Parabolarum I. 
110 Miscellaneorum XII. 
Jura urbium, 1. 
Exquisitorum secundum genus, XIV. 
᾿ Olympionicas libros, in quo vicit Menzchmum 
De Musica, I. 
115 Elenchorum sophisticorum sive de contentiosis vi- 
ctoriis. ) 
Dionysiacorum urbanorum et Lensorum proamio- 
rum I. 
De Tragoediis, I. 
De Didascaliis, I. 
Legum commendatitiarum I. 
120 Legitimorum IV. 
Categoriarum I. 
De Interpretatione. 
Priorum Analylticorum If. 
Mores atque Instituta civitatum idioticarum et demo- 
craticarum et oligarchicarum. 
125 Convivalium Problematum {]. 
Epistolas, XX. 
Carmina, quorum initium : Sancte deorum, vene- 
rande longe jaculans. 
Elegie, quarum initium : Pulchra ar/e. preditx 
matris filia. ᾿Ν 





[1] 
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* Quaestiones de Archilocho, Euripide, Chorilo, in li- 
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(AAAOX ΠΙΝΑΞ.) 


Περὶ τῶν Σόλωνος ἀξόνων, ε΄. 
Περὶ Μαχροδιότητος. 


Ki δήποτε “Ὅμηρος ἐποίησε τὰς Ἡλίου βοῦς. 


Ἀπορήυατα Ἡσιόδου, ἐν α΄. 


᾿πορήματα ᾿Αρχιλόχου, Εὐριπίδου, Χοιρίλου, 


ἐν βιδλίοις ς΄, 

᾿Απορημάτων ποιητιχῶν α΄. 

Αἰτίας ποιητιχᾶς. 

Προδλημάτων Ὁ μηριχῶν 1. 

Φυσιχῇς Ἀχροάσεως τη΄. 

Περὶ Γενέσεως xoi Φθορᾶς, β΄. 

Περὶ Μετεώρων, δ΄, ἣ Μετεωροσχοπιχά. 
ερὶ Πλούτου, α΄. 

Περὶ Τύχης, γ΄. 

Περὶ Ῥητορικῆς τῆς μετὰ [τὰ] φυσιχὰ, v. 

Περὶ Ζῴων ἱστορίας, «΄. 

Περὶ ζῴων χινήσεως, γ΄. 

Περὶ Ζῴων μορίων, γ΄. 

Περὶ Ζῴων γενέσεως, γ΄. 

Περὶ τῆς τοῦ Νείλου ἀναθάσεως. 

Περὶ τῆς ἐν τοῖς μαθήμασιν Οὐσίας. 

Περὶ Συσσιτίων ἢ Συμποσίων. 

Περὶ Δόξης. 

Περὶ ᾿Αρετῆς. 


(ALIUS INDEX.) 


De Solonis axibus , V. 

De Longevitate. 

Num umquam Homerus Solis boves fiuxerit ? 
Quaestiones Hesiodes in I. 


bris III. 
Queestionum poeticarum, I. 
Causas poeticas. 
Problematum Homericorum IX. 
Physic? Auscultationis XVIII. 
De Generatione et Corruptione, 1. 
De Meteoris, IV, sive Meteoroscopiea. 
De Divitiis, I. 
De Fortuna, Il. 
De Rhetorica metaphysices, X. 
De Animalium historia, X. 
De Animalium motu , III. 
De Animalium partibus, III, 
De Animalium generatione , !II. 
De Nili incremento. 
De Disciplinarum essentia. 
De Conviviis aut Symposiis. 
De Gloria. 
De Virtute. 


| 
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ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


(8) Περὶ Φωνῆς. 

Περὶ Συμδιώσεως ἀνδρὸς xoi γυναικός. 

Νόμους ἀνδρὸς καὶ γαμετῆς. 

Περὶ Ἰατριχῇς, ζ΄. 

Συμμίχτων Ζητημάτων οβ΄, ὥς φησιν 
ὃ ἀχουστὴς αὐτοῦ. 

Πέπλον" περιέχει δὲ ἱστορίαν σύμμικτον, 

Περὶ Χρόνου. 

Περὶ Βασιλείας. 


. Περὶ Παιδείας. 


Lond 
οι 


Περὶ Ὄψεως, β΄. 

Περὶ Ἠθῶν Νιχομαχείων ὑποθήχας. 

Περὶ ᾿Αλεξάνδρου, η΄. 

Περὶ ἱΡήτορος ?, Πολιτιχοῦ. 

Τέχνην ἐγκωμιαστικήν. 

Θαυμασίων Ἀχουσμάτων. 

᾿Εγχώμια 3; ὕμνους" διάφοοα. . 

᾿Ερωτιχῶν c. 

Περὶ Εὐγενείας, α΄. 

Περὶ Ἀνθρώπου Φύσεως. 

Περὶ Κόσμου Γενέσεως. 

Νόμιμα Ῥωμαίων. 

Νομίμων βαρδαριχῶν συναγωγή. 
ΨΕΥΔΕΠΙΓΡΑΦΑ. 


5 1 9 , 
Ávatouy ἀνθρώπου. 





De Voce. 


25 De Convictu viri et femina. 


Leges viri et nuptae. 
De Medicina, VII. 


Variarum Quiestionum LXXII, ut dicit Eucserus 


ejus auditor. 
Peplum; continet autem variam historiam. 


30 De Tempore. 


30 


De Regno. 

De Institutione. 

De Visu, II. 

Argumenta Ethicorum Nicomacheorum. 
De Alexandro, VIII. 

De Rhetore sive Politico. 

Artem laudatoriam. 

Mirahilium Auscultationum. 

Encomia sive hymni, varia, 


40 Amatoriorum VI. 


45 


De Nobilitate, I. 

De Hominis Natura. 

De Mundi Origine. . 

Instituta Romanorum. 

Institutorum barbaricorum collectio. 


FALSO INSCRIPTA SUNT. 


Apatome hominis. 


Exe tpoc 











DE INDICIBUS LIBRORUM ARISTOTELIS. 9 


᾿᾿Ἀπολογία εὐσεδείας πρὸς Εὐρυμέδοντα. 
Γεωργιχά. 

᾿Εγχώμιον λόγου. 

Μαγιχόν. 

Περὶ Σωφροσύνης. 

᾿Αλεξάνδρου ἐγχλησία. 

'"Evxoptov πλούτου. 

Πρὸς ᾿Αλέξανδρον. 

io. Περὶ Μεθόδου. 


c 


Tertium indicem, et ipsum a graco, ut vi- 
detur, auctore conscriptum, sed duplici ver- 
sione multis in locis ita corruptum, ut ple- 
rumque nullus satis commodus e verbis sensus 
elici possit , ideo omittere noluimus , quod non- 
nulla in illo inveniuntur ad dijudicandam hanc 
totam quzstionem non inutilia fortasse. Hac au- 
tem tabulain arabicicujusdam scriptoris, Dsche- 
maluddini, a. 1172 p. Chr. nati, exstat opere 
de viris eruditione claris, quod ultra trecente- 
rum virorum eruditorum vitas, secundum li- 
terarum seriem digestas, complectitur. E quo 
(quum primum a Casirio, in Jibliotheca ar«bica 
Escurialensi, ΤῸ Il, p. 3o4 sqq., editus. esset 
librorum Aristoteleorum index , iterum publici 
juris factus est e codice bibliothece Cesar. 
Palatine Vindobonensi a Wenrichio, in com- 
mentatione De auctorum graecorum versionibus et 
commentariis syr. arab. armen. persicisque , Lips. 
1842. Hujus versionem latinam secuti sumus, 
additis tamen iis qua vel apud solum Casirium 
inveniuntur, vel quae ab eo aliter expressa sunt. 


Horum librorum recensioni fidem atque au- 
ctoritatem adjecit indiculus, quem Ptolemeus in 


libro in Agallim (vel 4galliam) repreesentat (Haec | 


apud Casirium in fronte indicis leguntur). 
Exhortatio ad philosophiam , libri III ( Ma- 
nimenta philosophia, libri 111, Casiri). 
Liber Sophista nuncupatus. 
De Justitia, libri IF. 
De Institutione morumque elegantia, libri IV 
(Dc pietatis exercitationibus ac de moribus 


viro cuique accommodatis , libri IV, Cas.). 


De Generis Nobilitate, libri IV. 

De Poetis , libri 111 ( deest apud Cas. ). 
De Regno, libri F ( deest apud Cas. ). 
De Bono, libri F, 


Ct 
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De 4Mrchyta philosophia , libri III. 

De Lineis insecabilibus, libri III. 

De Justis, libri IV. 

De Contrariis ac Diversis, libri IP (De De- 
monstrationibus ac  Propositionibus con- 
tentiosis, libri 1, Cas. ). 

De 4more, libri 7177. 

De Ideis, utrum exsistant necne, libri 111. 

Compendium operis Platonici de Regimine 
civitatum, libri I1 (De Regimine sanitatis, 
libri I1, qui sunt Platonici operis compen- 
dium , Cas. ). 

De Voluptate, liber I. 

De Motu, libri VIII. 

Questiones epichirematicee, libri II. 

De arte poetica secundum Pythagoree ejusque 
sectatorum placita, libri I1 (sec. Pythago- 
ram ejusque sectatores, Cas.). 

De Spiritu animali, libri III. 

Epistolee, libri III. 

De Nilo /Egyptiaco, libri ILI. 

De Animalium captura, nec non de locis, qui- 
bus deversantur atque delitescunt, liber 1 
(De aucupio, piscatu et venatu, ubi de ani- 
malium locis et cubilibus, liber I, Cas.). 

Concilium artium, liber I (Collectio ar&um , 
liber I, Cas.). 

De Rebus amatoriis , libri 171. 

De Interpretatione, liber I, qui dialecticee est 
secundus. 

"Analyticorum priorum , libri II. 

Analyticorum posteriorum, libri 11. 

( De Sophisticis Elenchis, liber I. Cas.). 

Ethicorum questiones majores , libri 1]. 

Ethicorum questiones minores, Eudemo ἐπ- 
scriptae , libri FII. 

De Republica, libri VIII. 

"frtís rhetoricee , libri 111. 

Physicee auscultationis, sive doctrine natu- 
ralis, libri VIII. 

De Caelo et mundo, libri 1V (libri X, Cas.). 

De Generatione et Corruptione , libri 11. 

De Meteoris, libri IV. 

De Anima , libri 11I. 

De Sensu ct Sensibili, liber I. 

De Memoria et somno, liber 1 (1). 


Ct. Suidas apud quem v. Μνήμη, Aristoteles ἐν τῷ περὶ 


Μνήμης καὶ Ὕπνον xai τῆς καθ᾽ ὕπνον μαντιχῆς laudatur. 





Apologia pietatis adversus Eurymedontem. 
Georgica. 
Laus orationis. 
5 Magicum. 
De Prudentia. 
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Alexandri accusatio. 
Laus divitiarum. 

Ad Alexandrum. 

De Methodo. 
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De 4nimalium motu eorumque anatomia, li- 
bri V 1I. | 

De 4nimalium natura, libri XV. 

De Partibus vitalibus, libri IV. 

De Generatione animalium , libri Κ΄. 

De Animalium motu locali , sive incessu, li- 
ber 1. E, 

De Longitudine et brevitate vite animalium, 
liber I. 

De F'ita.et Morte , liber I. 

De Plantis, libri 11. 

Metaphysicorum , libri XIII. 

De Materia queestiones , liber 1. 

Queestiones physice, libri 1F. 

Divisiones, libri X XP 1, Argumentum libri 
ita indicatur : Zractat in hoc libro de tem- 
poris , animi atque cupiditatum | divisio- 
nibus , de agente , patiente et actione , de 
amore , de boni generibus, in quibus alia, 
que intellectu percipiuntur , alia que in 
animo , alia qu& extra animum sunt : de- 
nique de bonitate atque malitia , necnon de 
variis disciplinis artibusque. 

Platonis jusjurandum , libri 1} (De Platonis 
testamento, libri V I. Cas.). 

De Divisione conditionum , que requiruntur 
de dicendo, libri ITI ( De divisione et con- 
ditionibus in dicendo, libri 111. Cas.). 

De Contradictione, ubi docetur antecedentia 
contradictionis ex ipsa disputatione esse 
petenda, libri X X X 1.X (De contradictoriis, 
ubi docet contradictori antecedentia ex ipso 
adversarii argumento esse petenda , sive in 
ipsum retorquenda, libri X X XIX. Cas.). 

Objecta amatoria sive de rebus amatoriis, 
liber I. 

Objecta physica , quee dicuntur θέσεις μου- 
ewat, liber 1 ( 4drgumenta physica de mu- 
sica theses dicta , liber I. Cas.). 

De Locis, unde argumenta petenda sunt, li- 
ber 1. 

Definitiones, libri XP I. 

De Hebus ad definitionem pertinentibus, li- 
bri IV. (De rebus divisibilibus, libri IF. 

Definitiones topicee , liber I (Topicorum «d 
definitiones, liber I. Cas.). 

Descriptio definitionum topicarum, libri 11. 

Definitionum descriptio, libri 11 (De dif- 
ferentiis topicis, libri 11. Cas.). — . 

( Terminorum descriptio, libri II. Cas.). 

Questiones, libri X XV III (1). 


65 Prolegomena in problemata, libri II (deest 
ap. Casir.). | 

Queestiones  orbiculares, in  praceptorum 
usum. 

Preecepta , libri IP (De testamenti perig!o- 
mata (sic). Cas.). 

Memoriale, libri I. 

Questiones medicae, libri F. 

70 De 4limentorum regimine, liber 1. 

De Agricultura, libri XF. 

De Humoribus, liber I. 

De $Siccitate, liber I. 

De 4ccidentibus universalibus, liber I. 

35 De Meteoris, libri 111. 

De Generatione animalium, libri 117. 

De F'erborum significatione, libri I1 (De Pro- 
positionum sensu, libri II. Cas. ). 

De Propositionibus , libri X X XIII (De The- 
sibus, libri X X111, item liber alter. dc 
eodem argumento, Cas. ). 

De civitatum regimine, liber 1, in quo de 
complurium populorum atque civitatum 
regimine tractatur, quarum | numeru: 
CLXXI. ' 

80 Commentarii , qui inscribuntur ὑπομνήματα, 
libri XFI. 

2e Contradictionibus, liber 1 (De contreriis, 
id est, rationes epichirematicee. Cas. ). 

Epitaphia heroum qua JPepli nomine cen- 

 sentur, libri VT. 

De Tempore , liber I. 

Aristotelis Epistolae, quas in FIII libro: 
contulit 4rctas. 

85 De Urbium moribus, libri 11. 

Epistole alie, quas X.X libris Andronicus 
invenit, prater. illas, quae in libro P 4a- 
dronici de Jristotelis scriptis memorantur 
(Mii Epistola, libri X X recensuit Αἱ πάγος 
nicus, praeter illas, quae in libro F .4ndro- 
nici memorantur. (Cas. addens: ubi et 4ri- 
stotelis librorum index occurrit). 

Questiones de Homeri versibus mazimc rc- 
conditis, libri X. 

De universo Medicine sensu, liber I (Dc 
universa Medicina, liber 1, Jatrice in- 
scriptus , Cas.). 


Eandem hanc inconditam sanetitulorum farra- 
ginem, in opere apud illos qui in hisce studiis 
versantur celebratissimo , Lexicon bibliographi- 
cum inscripto, repetiit Hadschi Chalifa, Con- 
stantinopolitanus, qui a. 1658 p. Chr. n. supre- 





(1) In alio codice Dschemaluddini LX VIII numerantur libri teste Wenrlchio 1. 1. p. 153. 
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mun diem obiit.' Libris ἃ Dschemaluddino re- 
censitis adjunxit aliorum seriem, quos vero tales 
esse ostendunt qui enumerantur tituli, ut omni 
fere auctoritate destituti sint. Ápponamus tamen 
et illos, quales apud Wenrichium 1. l. p. 158 
sq. leguntur, ne quid omnino desideretur : 


De Physiognomonia, liber. 
De Syllogismis, libri 11. 
De Siderunt arcanis, liber. 
De Numeris liber. 
De Fino ejusque potu ac inebriandi vi, qua-- 
stiones X X117. 
De Sanguinis profusione. 
De Fallacia, sive dc Patrociniis fallacibus. 
Exhortationes. 
De Lapidibus. 
10 De Coitu, 
Dc Metallifodinis. ' 
De 4rteriarum pulsu. 
De Oljectis, libri X X XIF. 
De Stellis labentibus. 
15 Timeus, de scientia magica ad modum Gree- 
corum. 
De Sanitate et Morbo. 
De Universi natura, ad Alexandrum. 
De Definitionum contradictione, libri IT. 
De Demonstratione , libri 11. 
20 De Helatis. 
De Grammaticis arcanis. 
Mille verba de astrologia Judiciaria. 
De Speculo. 
De Summo Imperio. 
25 Liber apologeticus. 
De F' incente et victo, qucerente et quaesito, acd 
Alexandrum Magnum. 


Ct 


Collatis inter se hisce tabulis, facile appare- 
bit a Diogene exscriptam ceteris longe prz- 
stantiorem esse, cum propter ipsum titulorum 
quos recenset numerum, tum quod in ea sin- 
guli majore cum cura describuntur, quanquam 
nec hec ita diligens fuit, ut Diogenis exemplo 
pristina catalogi forma satis fideliter expressa vi- 
deatur. Ad hanc proxime accedit que Anonymi 
vocatur, vix tantopere discrepans quominus 
ex eodem fonte derivata'esse existimanda sit. 
Quem et ipsum in Dschemaluddini catalogo 
quodammodo agnoscere licet, Eo vero libentius 
adducor ut hisce omnibus unam communemque 
originem tribuendam esse contendam, quod 
nullo modo mihi persuadere possum, numerum 
eorum qui data opera in antiquitate indices 
omnium librorum, quos vel conscripserat Ár:- 


stoteles, vel qui sub ejus nomine circumiere- 
bantur, condiderint, revera tantum fuisse, 
quantum a nonnullis indicatum reperio. Deinde 
vero, si cum illo quod in simili plane re ab 
Hermanno Usenero rectissime observatum est, 
in 4nalectis Theophrasteis, Lips., 1858, p. 24 : 
« Omnibus antiquorum πινάχων reliquiis, si li- 
brorum tabulas ab ipsis scriptoribus aut disci- 
pulis familíarissimis confectas, ut par est, ex- 
cipias, id proprium est quod ea tantum qua 
eertis in bibliothecis sive Alexandrina sive l'er- 
gamena sive aliis collecta erant respici solent 
volumina», ea conjungimus quz narrant Athe- 
naeus, Epit., I, p. 3, A, Galenus iu Hippocrat. 
De nat. hom., l, ia, Aristotelis interpretes , 
Ammonius in Categ. f. 9 verso, David, ib., 
p- 38, A, 11, de cura, licet parum cauta, quam 
in coacervandis voluminibus Aristotelis nomine 
inscriptis /Egvpti reges posuerant, quin jam 
Alexandriz condita fuerit tabula Aristoteleorum 
librorum nullo mode dubium videri poterit, 
nisi credas illos qui vel Alexandrinis bibliothe- 
cis praeerant, vel quibus ad illas aditus pate- 
bat, minus studiosos fuisse in recensendis et 
enumerandis Aristotelis libris, quam in coeimen- 
dis Ptolemzeos. At talem originem manifeste pro- 
dit index Diogenis : qui enim aliter fieri potue- 


rit, ut longe maxima pars librorum Aristotelis, 


qui hodie superstites sunt, in illo desiderentur, 
equidem ego nullo modo video. De auctore an- 
tem indicis si quaerimus, nullus est ad quen 
commodius referatur, etsi de eo nullum diser- 
tum testimonium exstat, quam ad Callimachi 
discipulum, Hermippum Smyrnzaum, peripate- 
ticum. Nam quum, ut duobus in locis scho- 
liasta Theophrasti declarat, in finem Meta- 
phys. P- 323, ed. Brandis : Τοῦτο τὸ βιθλίον Ἀνδρό- 
νιχος μὲν χαὶ Ἕρμιππος ἀγνοοῦσιν᾽ οὐδὲ γὰρ μνείαν 
αὐτοῦ ὅλως πεποίηνται ἐν τῇ ἀναγραφῇ τῶν Θεο- 
φράστου βιδλίων᾽ Νικόλαος δ᾽ ἐν τῇ Θεωρία τῶν 
᾿Αριστοτέλους μετὰ τὰ φυσιχὰ μνημονεύει αὐτοῦ λέγων 
εἶναι Θεοφράστου, item in finem septimi libri De 
plantarum historia : Θεοφράστου περὶ Φυτῶν ἴστο- 
ρίας τὸ η΄. “Ἕρμιππος δὲ περὶ dPpoyavixóv καὶ Tow- 
δῶν, ᾿Ανδρόνιχος δὲ περὶ Φυτῶν ἱστορίας (1) (o η΄ 
addendum est], tabulam scriptorum Theophrasti 
condiderit, quis minorem illum curam scriptis 
Aristotelis ceterorumque philosophorum quorum 
vitas narraverat impendisse credet? Cave autem 
illud objicias, Alexandrinorum animos a seve- 
rioris studiis philosophie abhorruisse, quum 


(1) Addendus est hic locus Hermippl fragmentis apud Miül- 
lerum, Hist. graec. t. Π|, p. 46 colleciis. 
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ipse index, qui apud Diogenem exstat, hujus rei 
przclarum quoddam documentum praebeat, ne- 
que talis certe sit ut recte Andronico aliive, qui 
ad ipsa doctrinz peripateticee penetralia acces- 
serit, tribuatur. 

Optime autem factum est ut de cura, quam 
ille vir, peripatetica doctrine vere sospitator , 
in Aristotelis libris posuerat, egregium exstet 
testimonium Porphyrii, qui de editione scri- 
ptorum Plotini quam ipse paraverat quum lo- 
queretur, exemplum se Apollodori et Andro- 
nici secutum esse hisce deelarat verbis, Vita 
Plotini, c. 24 : Ὧν ὁ μὲν ᾿Επίχαρμδν τὸν χω- 
μῳδογράφον εἷς δέχα τόμους φέρων συνήγαγεν, ὃ δὲ 
τὰ Ἀριστοτέλους x«i Θεοφράστου εἰς πραγματείας 
διεῖλε τὰς οἰχείας ὑποθέσεις εἰς ταὐτὸ συναγαγών. 
Qua nemo facile de omnibus, sive Aristotelis 
sive Theophrasti, libris dicta esse contendet. Ut 
enim de solo Aristotele loquar, πραγματεῖαι, qua 
hic vocantur, nulle ali& sunt quam quas hodie 
quoque in manibus habemus, logica nempe, 
physica, metaphysica, ethica; quas vero e'va- 
riis scriptis scriptorumve partibus consarcina- 
vit et in unum quasi corpus redactas edidit 
Andronicus , qui sive primus eorum partem in 
lucem protulit, siquidem notissima narrationi 
apud Strabonem XIII, p. 609 et Plutarchum in 
Vita Sylla, c. 36, fides habenda est, sive novis, 
iisque melioribus exemplaribus collatis, emen- 
davit et novo tantummodo ordine disposuit. 

Sed utcunque de hac obscurissima ac minime 
adhuc persoluta quaestione statuendum est, illud 
certe coucedas oportet, hujus ab Andronico in- 
stitutze divisionis ne levissimum quidem vesti- 
gium in Diogenis Laertii indice inveniri, prater- 
quam quod, ut jam supra dictum est, in eo 

-ilesideratur longe maxima pars illorum libro- 
rum , quos hodie habemus, quosque solos fere 
respicere solent qui post Andronicum vixerunt 
peripatetice doctrine sectatores, Nulla igitur 
causa est cur de Andronico cogitemus, con- 
trariz vero multe sunt, nisi tamen si quis tan- 
tum auctoritatis tribuat Plutarchi verbis, affir- 
mantis ]. l. Andronicum ἀναγράψαι τοὺς νῦν 
φερομένους πίνακας, ut hoc uno teste et sponsore 
omnem controversiam sublatam censeat. Verum 
fac esse omnia, ut ille narrat, minime tamen 
inde consequetur, Diogenem, qui sexcentis in 
locis Hermippum nominavit, de Andronico vero 
plane silet, non illius quoque indice uti potuisse. 
Multo autem verius illud puto, Plutarchum, suo 
more, minus accurate locutum esse, ita ut πίνα- 
χες quos vocat nihil aliud sint quam πραγματεῖαι 
Porphyrii, ipsumque Andronicum nullum no- 
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vum indicem omnium scriptorum Aristotelis 
confecisse, sed in libris, quos, teste Gellio, Noct. 
Att. XX, 5 et Dschemaladdino (apud Wenricb, De 
auctorum greec. versionibus arab. syriac. armen. 
Lips., 1842, p. 157 : Epistole alie, quas X X 
libris 4ndronicus invenit preter illas, quae in. li- 
bro Κ΄ Andronici de 4Mristotelis scriptis memoran- 
tur, sive ut apud Casirium editum est, p. 308 : 
Alia Epistola, libri .X X recensuit 4ndronicus, 
preter illas quae in libro  4ndrohici memorantur : 
ubi et Aristotelis librorum index occurrit), de 
Aristotele conscripsit, cum multis aliis, ut 
exempli causa testamento Aristotelis, quod jam 
BHermippus dederat (cf. Athen. XIII, p. 589, C et 
XV, p. 696, F), tabulam quoque ab Hermippo con- 
ditam mutuam sumpsisse. 

Non magis autem quam ab Andronico, ab 
illis qui postca. vixerunt Peripateticis novi in- 
dices Aristotelis librorum conscripti esse viden- 
tur : in tali enim re nec Nicolaus Damascenus, 
nec Ádrastus nominandi sunt ( 1). Unus igitur re- 
stat Ptolem:eus, cujus indiculus in libro ad Agnt- 
lim (vel 4galliam, quod nomen, ut γνωρίμου Ari- 
stephanis Byzantii, in schol. Venet. Α ad Iliad. 
s, 49o legitur; cf. Eustath. ad lliad. p. 1156, 
38), in fronte indicis Dschemaluddini, apud Ca- 
sirium, in Biblioth. arab. hisp., t. 1, p. 3o4 lau- 
datur. Eundem Ptolemaeum cum Andronico con- 
junctum, auctor vitz Marcianz, p. 8. ed. Robbe 
exhibet : Καὶ τελευτᾷ ἐχεῖσε διαθήχην ἔγγραφον χα- 
ταλιπὼν, ἣ φέρεται παρά τε ᾿Ανδρονίχῳ xal Πτολε- 
μαίῳ μετὰ [τῶν] πινάχ [ων] τῶν αὐτοῦ συγγραυμά- 
των. Quod si fides ulla habenda esset Davidi 
Armenio, onnis jam de hoc Ptolemzo sublata 
foret dubitatio : hec enim ille in Aristot. Categ. 
p. a2, Á, Ir : .. τῶν ᾿Δριστοτελικῶν συγγραμ- 
μάτων πολλῶν ὄντων, χιλίων τὸν ἀριθμὸν (2), ὥς 
φησι Πτολεμαῖος ὁ Φιλάδελφος ἀναγραφὴν αὐτῶν 
ποιησάμενος χαὶ τὸν βίον αὐτοῦ χαὶ τὴν διάθεσιν. 
In his insignem latere errorem nemo est quin 
videat, ita ut sive inter illos scriptores quibus 
Ptolemzis nomen fuit, quarendus sit cui hunc 
librum tribuamus, sive, quod magis fortasse 
verisimile erit, Ptolemai nomen Philadelphi 
recte se habere, sed falso hic pro Hermippo il- 
latum conjiciamus, quod, quominus probabili- 
tatis quandam speciem habeat, vix impediet 
titulus libri, qui huic personato Ptolemzo ab 
eodem Dschemaluddino tribuitur ( cf. Wenrich. 


(I) De hac re vide quz a nobis diaputata sunt in libro : 
Die verlorenen Schiften des Aristoteles. Lips. I865 . p. 38 sqq. 

(2) Cf. eund.ib. p. 24, A, 19 : τῶν ᾿Αριστοτελιχῶν συγγραμ- 
μάτων χιλίων ὄντων τὸν ἀριθμὸν, ὡς 'Avócóvixoz παραξδί- 
QU)OTV, 
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|. |. p. 332) : De Aristotelis vita, morte scripto- 
rumque ordine, quippe quae omnia facile ex uno 
eodemque fonte fluxisse potuerint. 

Qua si vere a nobis disputata sunt, jam 
illud perspicitur, quid de indicis quem com- 
munem ceterorum fontem et originem habe- 
mus auctoritate atque fide statuendum sit. Si 
enim nibil aliud continet tabula apud Diogenem 
Laertium servata, quam titulos illorum li- 
brorum, qui ineunte fere altero post philosophi 
mortem szculo, ejus nomineinscripti, in Alexan- 
drina bibliotheca asservabantur, quibus et alii 
dubie fidei, quorum mentionem se consulto 
pratermisisse testatur Diogenes, additi erant, 
tale habemus testimonium, cui propter antiqui- 
tatem nullo modo omnis fides deroganda est, etsi 
multe sint gravesque cause quibus ejus aucto« 
ritas minuatur. Jam enim illud ex ipso indice 
perspicuum est, inter ipsos philosophi libros, 
tales apponi qui e majoribus tantum modo ex- 
cerpti erant. Nec minor deinde ex illorum nar- 
rationibus oritur dubitatio, qui testantur non 
parvuin numerum librorum, per fraudem Ari- 
stotelis nomine inscriptorum, /Ejyptiis et Perga- 
menis regibus oblatum esse. Quibus si addis 


ipsam difficultatem dignoscendi auctores tot 
voluminum absque nominibus traditorum, erro- 
remque e temerariis criticorum conjecturis 
ortum, non negabis satis amplam materiem du- 
bitationis superesse. Ex altera tamen parte, haud 
pauca sunt, quz non plane inconsideratam illius 
fuisse demonstrent operam, qui hanc tabulam 
condidit. De qua profecto melius judicaremus, si 
et illorum librorum titulos adjicere non omisisset 
Diogenes Laertius, quos ut supposititios a ce- 
teris segregaverat auctor indicis. Etsi igitur li- 
benter concedam liaudquaquam omnes qui in hoc 
indice recensentur libros pro genuinis haberi 
posse, tamen affirmare non dubito, si excipias illos 
de quibus supra jam diximus e majoribus excer- 
ptos , reliquorum vix unum alterumve esse, de 
quo:satis validis argumentis demonstrari possit 
revera eum Aristoteli abjudicari deberc. Quod 
autem plane aliter se habet, si vel Appendicem 
qui post Anonymi indicem legitur, vel przcipue 
Dschemaluddini cataloguan. cum .! antiquiori illo 
longeque prastantiori conferimus, Sed de his 
satis jam dicta sunt, in re presertim, in qua, te- 
stimoniorum ob penuriam tam sape ad conje- 
cturas confugiendum est. 
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DIALOGI. 


In Aristoteleorum illa librorum divisione, 
quam ex uno eodemque , eatis antiquo vero, ut 
videtur, fonte desumptanm, plerique exhibent in- 
terpretes , qui sive ad Categorias, sive ad ipsam 
Aristotelis philosophiam prafationes scripsere, 
eorum scriptorum quz συνταγματιχὰ vocantur, 
et qua ipsa ὑπομνηματιχοῖς opponuntur, du- 
plex esse genus statuitur. De hac re ita David 
Armenius in Categ. p. 24, D, 10Brand. : Τῶν δὲ 
συνταγματιχῶν τὰ μέν εἶσιν αὐτοπρόσωπα, ἃ xoi 
ἀχροαματικὰ λέγονται, τὰ δὲ διαλογιχὰ, ἃ καὶ ἐξωτε- 
ριχὰ λέγονται" xal ὡς μὲν αὐτοπρόσωπα ἀντίχεινται 
τοῖς διαλογιχοῖς, ὡς δὲ ἀκροχματιχὰ ἀντίχεινται τοῖς 
ἐξωτερικοῖς, cum quo consentiunt Ammonius in 
Categ. f. 7 recto, Siibplicius ib. f. r, E ed. Ba- 
sil., Joannes Philoponus ib. p. 35, B, 37 Brana. 
Quod si cum his conjungimus qua» paulo post 
apud eundem Davidem dicta sunt, l. l. v. 19 sq., 
eo scilicet dialogica ab acroamaticis differre, quod 
in illorum scripta sint gratiam, qui a philosophia 
alieni sunt, philosophumque in illis próbabili- 
bus tantum modo, non ad severiorem demon- 
strationis rationem adstrictis argumentis usum 
esse, sive quz, teste Davide, 1..]. v. 33, 
Alexandri Aphrodiszi sententia fuerat, in acroa- 
maticis libris Aristotelem qua sibi ipsi visa sint 
exposuisse , in dialogicis vero quz aliis ; deinde 
qua iidem de genere dicendi magis perspicuo 
afferunt, quo, ut in epistolis, ita et in dialogis 
usum esse Aristotelem affirmant, jam omnia fere 
habemus testimonia de hoc scriptorum genere 
apud entiquos philosophi interpretes obvia. 
Cum eorum de hac re nimia brevitate et illud 
optime'cengruit, quod in omnibus eorum co- 
piosissimis commentariis vix semel iterumve ex 
Aristotelis dialogis nonnulla proferuntur. Cujus 


quidem xei nulla alia quaerenda est cause, quam 


quod, excepto fortasse Alexandro Aphrodiseo, 
ceteris omnibus philosophi interpretibus, quos 
hodie legimus, fama tantum mode obscuriore 
quadam innotuisse videntur Aristotelis dialogi. 
Unde et illud accidit, ut, licet pauca de illis 
afferant, nonnulla minus recte de iis tradidisse 


videaritur. De hac tamen re postea dicemus, 
nunc:ad illa jam transeundum est testimonia, 
quas de Aristotelis dialogis apud alios inveniun- 
tut antiquos scriptores, qui sive ipsi hoc genus 
philosophi librorum lectitare potuerant, sive 
aliorum de iis judicia retulerunt. Quorum utrum 
Basilius fecerit incertum est, in cujus epistola 
165, t. III, p.187, C ed. Paris., hec occur- 
runt : Τῶν ἔξωθεν φιλοσόφων οἱ τοὺς διαλόγους 
συγγράψαντες, Ἀριστοτέλης μὲν καὶ Θεόφραστος 
εὐθὺς αὐτῶν ἥψαντο τῶν πραγμάτων, διὰ τὸ cuvti- 
δέναι ἑαυτοῖς τῶν Πλατωνικῶν χαρίτων τὴν ἔνδειαν" 
Πλάτων δὲ τῇ ἐξουσία τοῦ λόγου ὅμοῦ μὲν τοῖς δόγ- 
μασι μάχεται, διλοῦ δὲ xai παραχωμῳδεῖ τὰ πρόσ- 
«xa , Θρασυμάχου μὲν τὸ θρασὺ καὶ ἰταμὸν διχθαάλ- 
λων, Ἱππίου δὲ τὸ χοῦφον τῆς διανοίαξ καὶ χαῦνον. καὶ 
Πρωταγόρου τὸ ἀλαζονιχὸν καὶ ἀπέῤογκον. “Ὅπου δὲ 
ἀόριστα πρόσωπα ἐπεισάγει τοῖς διαλόγοις, τῆς μὲν 
εὐχρινείας ἕνεχεν τῶν πραγμάτων χέχρηται τοῖς προσ- 
διαλεγομένοιᾳ, οὐδὲν δὲ ἕτερον ἐκ τῶν προσώπων 
ἐπεισκυχλεῖ ταῖς ὑποθέσεσιν, ὅπερ ἐποίησεν ἐν τοῖς Νό- 
uote. — 

Etsi vero non ita. multa sunt, qua ex hac 
cum Platonicis Aristoteleorum dialogoruni com- 
paratione colligi possunt, illud tamen extra du- 
bitationem positum videtur, minorem arte: 
Aristotelis et l'heophrasti dialogos, prsesertim in 
efingendis interlocutorum moribus, ostendisse , 
sed quum magis in rebus ipsis doctrinisque 
exponendis versarentur, praterea proaemiis in- 
structos fuisse, quibus Platonici dialogi carehant. 
Qualia vero hzc prócemia fuerint, quibus, prater 
'Theophrastum, Heraclidem quoque Ponticum , 
qui et ipse Aristotelis discipulus fuit, usui 
esse testatar Proclus in Platonis Parmenidem, 
p. 54 ed. Cousin, et quidem ita, ut uterque justam 
reprehensionem non effugerint, quum, ut dicit, 
παντελῶς ἀλλότρια τὰ προοίμια τῶν ἑπομένων essent, 
optime a Cicerone docemur, qui se in hac re Ari- 
stotelis morem imitatum esse affirmat. Quum 
enim ab. Attico rogatus esset, ut Varroni locum 
in libris De republica tribueret, id se in dia- 
logo propter temporum rationem facere non 
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posse respondit, statim vero addit, Ep. ad Att. IV, 
16 : Jtaque cogitabam, quoniam in singulis libris 
utor procmiüs, μέ dristoteles in iis quos. ἔξωτε- 
ρικοὺς vocat, aliquid efficere ut. istum non sine 
causa appellarem. Ex hoc vero loco ( cum quo cf. 
Epist. ad Att. .XVI, 6, et XIII, 3a) fortasse 
explicanda sunt qua apud eundem Ciceronem 
alibi leguntur, Ep. ad divers. 1, 9, 23 : Scripsi 
igitur dristotelis more, quemadmodum | quidem 
volui , tres libros in disputationibus ac dialogo de 
Oratore, ita ut, qua hic disputationes vocantur, 
nihil aliud sint quam ipsa illa procmia , in qui- 
bus ipsius auctoris exponitur sententia. Quod si 
verum est, non jam huic loco alter repugnabit, 
in quo ita Cicero, Epist. ad Att. XIII, 19, 4 : 
Sunt etiam de Oratore nostri tres, mihi vehementer 
probati. In eis quoque ede persone sunt, ut mihi 
tacendum fuerit. Crassus enim loquitur, Anto— 
nius, Catulus senex, C. Julius frater Catuli, 
Cotta, Sulpicius, Puero me hic sermo inducitur, ut 
nulle esse possent mec partes. Quae autem his 
temporibus scripsi Ἀριστοτέλειον morem habent : in 
quo sermo ita inducitur ceterorum, ut penes ipsum 
sit principatus. Ita confeci. quinque libros περὶ 
τελῶν, ut Epicurea L. Torquato, Stoica M. Catoni, 
περιπατητιχὰ M. Pisoni darem. Ad hos vero quum 
tertius accedit locus, in quo rursus de fristo- 
teleo more loquitur Cicero, de Oratore III, 21, 
8o : Sin aliquis extiterit aliquando, qui 4risto- 
teleo more in utramque partem possit dicere, et in 
omni causa duas contrarias orationes, preceptis 
illius cognitis , explicare aut hoc 4Arcesilee modo 
et Carneadis contra omne quod propositum sit dis- 
serat; quique ad cam rationem adjungat hunc 
rhetoricum usum moremque exercitationemque di- 
cendi , is erit verus, is perfectus, ix solus orator ; 
tria sunt, nisi fallor, qua Aristoteli in scri- 
bendis dialogis propria fuisse dicit Cicero : pri- 
mum, ejus singulos dialogos e duabus quasi par- 
tibus constitisse , et ita quidem ut cuique libro 
pramitteretur procemium; deinde ipsum Ari- 
stotelem in dialogo partes egisse ; postremo vero, 
contrarias in illis sententias éxpositas fuisse au- 
ctoremque in eo a Platone, Arcesilao ceterisque 
Socraticis diversum fuisse, ut, quid ipse sentiret, 
ostenderet (cf. Cic. de Orat. III, 18, 67). 

Ex his satis liquet nullo modo probari posse 
a Rosio nuper prolatam opinionem, quam etsi sz- 
pius affirmet (cf. p. 25 et alibi), nullo tamen satis 
firmo argumento probat: scilicet in dialogis, qua 
Aristoteli tribuuntur, Socratem ipsum loquentem 
inductum fuisse. Hzc enim sententia, ut jam 
ex immutata dialogorum ratione, non amplius 
Socraticorum, minus probabilis fit, plane ever- 


titur non solum Ciceronis verbis que jam supra 
ex Epistolis ad Attic. XIII, 19, 4 attulimus, sed 
et iis qua in Epistola ad Quintum fratrem, IIl, 5, 
scripsit, nempe ipsi Aristoteli in iis que de repu- 
blica et prastante viro scripserit, id est, sive in 
dialogo de Justitia, sive in illo qui Πολιτιχὸς 
nominabatur, suas partes fuisse. Nec minus 
egregium de hac re Procli exstat testimonium 
apud Joannem Philop. De mundi stern. II, 5, 
fol. B, 1 verso, quod infra inter fragmenta 
dialogi de Philosophia apposuimus. Ceterum 
de personis quas Aristoteles in dialogis induxe- 
rit, verzne an ficte fuerint, nihil amplius 
compertum habemus, nisi quod de hac re ex 
antiquiore fortasse fonte acceptum tradit Joaune; 
Philoponus in Categor. p. 36, B., 38 : "Ev δέ γε 
τοῖς διαλογιχοῖς, ἃ πρὸς τοὺς πολλοὺς αὐτῷ γέγραπται, 
χαὶ ὄγχου φροντίζει τινὸς χαὶ περιεργίας λέξεων χαὶ 
μεταφορᾶς, xal πρὸς τὰ τῶν λεγόντων πρόσωπα σχη;- 
ματίζει τὸ εἶδος τῆς λέξεως, χαὶ ἁπλῶς ὅσα λόγου 
οἷδε χαλλωπίζει τὴν ἰδέαν, qux tamen, vereor, 
non minus temere dicta sunt quam quae cum 
apud Ámmonium in Categor. f. 4 recto : Διαλο- 
γικὰ δὲ ὅσα μὴ ἐξ οἰχείου προσώπου συνέγραψεν, ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ὃ Πλάτων ὑποχρινόμενος ἑτέρων πρόσωπα, 
tum apud alios philosophi interpretes de ejus 
dialogorum laudibus leguntur. Quod si illos 
silentio przetermittimus locos, in quibus illud 
tantum modo affirmatur, in dialogis multo magis 
perspicuo usum fuisse dicendi genere Aristote- 
lem, afferendi hic prasertim erunt Themistius, 
qui ita in Orat, XXVI, p. 319, D Hard : Καὶ οἱ 
μὲν δηυωφελεῖς xal πρὸς τὸ πλῆθος ἐσχευασμένοι 
(λόγοι, id est dialogi) οὐ παντάπασι φωτός τε 
εἰσὶν ἀνάπλεῳ καὶ διαυγεῖς" xal τὸ ὠφέλιμον αὐτῶν 
ἀτερπὲς xai ἀνήδονον, ἀλλ᾽ ἐπιχέχυταΐ Ἀφροδίτη, καὶ 
Χάριτες ἐπανθοῦσι τοῦ ἐφολχὸν εἶναι, et, qui ex 
hoc vel simili fortasse loco profecit, David. 
in Categ. p. 36, B, 35, cujus verba egregie ita 
emendavit Bernays, die Dialoge des Aristoteles, 
p. 137: Ἐν μὲν τοῖς διαλογιχοῖς τοῖς ἐξωτεριχοῖς 
σαφής [ἐστιν]. ὡς πρὸς τοὺς ἔξω φιλοσοφίας διαλεγό- 
μενος, ὡς δὲ. ἐν διαλεχτιχοῖς (scribendum videtur 
διαλογιχοῖς) ποιχίλος ταῖς μιμήσεσιν, ᾿Αφροδίτης ἐν- 
νόμου γέμων (pro eo quod editum est : Ἀφροδί- 
τῆς ὄνομα τέμνων) xal χαρίτων ἀνάμεστος. His 
vero atque talibus, luxuriantibus quasi laudi- 
bus, vix multum juvamur, ut rectam atque 
sinceram Aristoteleorum dialogorum imaginem 
animo informemus. Ecce vero rursus multo 
locupletiorem et integriorem testem habemus 
Ciceronem, cujus, licet contrarium nonnulli 
affirmare conati sint, quacumque de Aristo- 
telis dicendi genere attulit., ad solos dialo- 
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gos pertinent. De his igitur accipienda sunt, , risum fuisse, que in dialogis adhibuerit. Cf, 


quz apud illum de Áristotelis sive subtilitate sive 
copia leguntur, de Divin. II, 1, Oratore c. 1; ad 
hos praeclara illa laus est referenda, qua Academ. 
Il, 41, Stoico syHabatim dicenti, Aristoteles au- 
reum flumen orationis fundens opponitur. Nec mi- 
nus in eosdem solos cadunt ornamenta illa oratio- 
nis Platonis, Aristotelis et Theophrasti, propter 
quorum neglectionem severe notatur Epicurus, de 
Finibus I, c. 14, aut dicendi illa brevitas et suavi- 
tas, quam cum Cicerone deInventione I, 2, cf. de 
Oratore Il, 11, laudat etiam Quintilianus de Inst. 
Orat. X, 1,83, ipsa denique pigmenta Aristotelis, 
de quibus loquitur in Epist. ad Attic. ll, 1, quz 
nihil aliud sunt atque illa χάριτες quas laudat 
Demetriusde Elocutione $ 128, cui frustra contra 
codicum auctoritatem Áristophanisnomen obtru- 
serunt editores (1). Quid, quod et qua duobus in 
locis apud Dionysium Halicarnasseum leguntur 
de Ari$totele judicia, De verb. copia c. 24 : 
Φιλοσόφων δὲ, κατ᾽ ἐμὴν δόξαν, Δημόκριτός τε xal 
Πλάτων xai Ἀριστοτέλης ( ἀξιοθέατοί εἰσιν). Τούτων 
γὰρ ἑτέρους εὑρεῖν ἀμήχανον ἄμεινον χεράσαντας τοὺς 
λόγους, praesertim vero in Cens. vett. script. c. 4: 
Παραληπτέον δὲ xai Ἀριστοτέλη slo μίμησιν τῆς τε 
περὶ τὴν ἑρμηνείαν δεινότητος καὶ τῆς σαφηνείας, καὶ 
τοῦ ἡδέος xal πολυμαθοῦς" τοῦτο γάρ ἐστι μάλιστα 
παρὰ τοῦ ἀνδρὸς λαδεῖν, rectius ad dialogos quain 


ad cetera philosophi scripta referentur. Quod 


si que apud Dionem Chrysostomum de his refe- 
runtur, Orat. LIII, p. 634 Emper. : Καὶ δὴ x«i 
αὐτὸς ᾿ἈΑριστοτέλης, ἀφ᾽ οὗ φασὶ τὴν χριτιχήν τε καὶ 
γραυνατιχὴν ἀρχὴν λαθεῖν, ἐν πολλοῖς διαλόγοις περὶ 
τοῦ ποιητοῦ διέξεισι, θαυμάζων αὐτόν, ὡς τὸ πολύ, 
καὶ τιμῶν- ἔτι δὲ Ἣραχλείδης 6 ILovetxóc , τούτων δὲ 
πρότερος Πλάτων πανταχοῦ μέμνηται, jam. omnia 
testimonia habebimus, qus de hoc Aristotelis 
scriptorum genere ab antiquis tradita sunt, nisi 
quis , quod nobis quidem verisimile videtur, de 
his quoque accipienda putet qus in Epit. 
Athen. Il, p. 6o, D, leguntur : Ὅτι Κηφισόδωρος 5 
Ἰσοκράτους μαθητὴς ἐν Τοῖς χατὰ ᾿Ἀριστοτέλους, 
τέσσαρα δ' ἐστὶ ταῦτα βιδλία, ἐπιτιμᾷ τῷ φιλοσόφῳ, 
ὡς οὐ ποιήσαντι λόγου ἄξιον τὸ παροιμίας ἀθροῖσαι, 
᾿Αντιφάνους ὅλον ποιήσαντος δρᾶμα τὸ ἐπιγραφόμενον 
Παροιμίαι. Hec enim verba vereor ut illorum 
opinioni faveant, qui, ut a C. Müllero, Fragm. 
Hist. gr. t. ἢ], p. 188, factum est, Aristo- 
teli proverbiorum collectionem tribuerunt, col- 
lato titulo in Diog. L. indice (138) Παροιμίαι, 
α΄. Multo illud verisimilius puto Aristotelem a 
Cephisodoro ob frequentiam proverbiorum ir- 


(1) Cf. Blass, die griechische Beredsamkeit indem Zettraum 
on  lexander bis auf 4ugustus, Berlin, 1865, p. 51. 
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infra fr. 4 dial. de Philosophia,et de Cephiso- 
doro cf. C. Müller, Fragm. list, gr. t. II, p. 85, 
et Bernays. 1. l. p. 151. 

Sed jam ad aliam quzstionem transeamus et 
quidem sspius tractatam : num qui vocantur 


. apud philosophum ἐξωτεριχοὶ λόγοι, de dialogis 


intelligendi sint. De hac re, si Ciceronem audi- 
mus testem, vix ulla dubitatio esse poterit. Cujus 
a multis impugnatam auctoritatem nuper de- 
fendere suscepit, acutissimi vir judicii, Ber- 


. naysius, in libro jam supra laudato, 4ie Dia- 


loge des Aristoteles, Berlin, 1863, in quo, pos 
ea qua de hac re nostra quidem memor.a 
Madvigio, in excursu ad Ciceron. de Fini- 
bus, V, 5, 13, Ravaisson, Essai sur la. Meta- 
physique, t. 1, p. 329, Zellero, Geschichte der 
Philosophie der Griechen, t. M, p. ἃ, pag. 101, 
Thurot, Etudes sur Aristote, p. 310, Rosio aliis- 
que disputata sunt (1), illud demonstrare conatus 
est, Aristotelem in omnibus iis loci$, quibus 
ad ἐξωτεριχοὺς λόγους provocat, certum quendam 
e suis dialogice scriptis libris desighare vo- 
luisse. Huic vero sententi& cum ea qua jam 
supra attulimus Ciceronis verba, tum praecipue 
favent qua idem in libris de Finibus V, 5, 13, 
dicit : De summo autem bono, quia duo genera 
librorum sunt. ( 4ristotelis et Theophrasti), unum 
populariter scriptum, quod ἐξωτερικὸν  appella- 
bant; alterum limatius, quod in commentariis re- 
liquerunt, non semper idem dicere videntur, nec in 
summa tamen ipsa aut varietas est ulla, apud hos 
quidem quos nominavi , aut. inter ipsos dissensio, 
preterea vero antiquorum fere omnium philoso- 


phi interpretum consensus, τὰ ἐξωτεριχὰ niliil 


aliud quam dialogos esse affirmantium (cf. Da- 
vid. in Categ. p. 24, D, 10, Amm. ib. f. 7 recto, 
Simplic. ib. f. 1, E, Joann. Philop. ib. p. 35, 
B, 37 Brand). 

Quod si tamen ex ipsius Aristotelis verbis 
dijudicare quzstionem aggredimur, jam major 
quadam relinquetur obscuritas. Aut enim 
illud concedi necesse erit, non semper idem si- 
gnificare apud Aristotelem, quos vocat ἐξωτερι- 
χοὺς λόγους, aut latiore sensu hec verba usur- 
pata fuisse, ita ut non de dialogis, sed fortasse 
ne de solis libris quidem accipi possint. Quod 
ostendent qui hic in censum vocandi sunt Ari- 
stotelis loci, quorum qui sequuntur, Ethic. Ni- 
com. 1l, 13, 9: Λέγεται δὲ περὶ αὐτῆς (τῆς ψυχῆς 


(1) Bernaysii sententia impugnata est ἃ Forchhammero, 


' dristotleles und die exolterischen Reden, Kiel, 1864 et Spen- 


gello, [ristotelische Forschungen, 1tes Heft, München, 1864, 
p. 13, sqq. . 
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scil.) χαὶ ἐν τοῖς ἐξωτεριχοῖς λόγοις ἀρχούντως ἔνια 
xai χρηστέον αὐτοῖς. Ibid. VI, 4, x : Πιστεύομεν δὲ 
περὶ αὐτῶν (περὶ τῆς ποιήσεως καὶ τῆς πράξεως 501}. 
xal τοῖς ἐξωτερικοῖς λόγοις, Polit. HI, 4, 4 : Τῆς 
ἀρχῆς τοὺς λεγομένους τρόπους ῥάδιον διελεῖν" xai 
γὰρ ἐν τοῖς ἐξωτεριχοῖς λόγοις διοριζόμεθα περὶ αὖ- 
τῶν πολλάχις. Ibid. VIL, 1, 3: Νομίσαντας οὖν ἷκα- 
νῶς πολλὰ λέγεσθαι xal τῶν ἐν τοῖς ἐξωτερικοῖς λό- 
γοις περὶ τῆς ἀρίστης ζωῆς, xal νῦν χρηστέον αὐτοῖς, 
taies ferme sunt, ut illorum opinioni non repu- 
gnent, qui de dialogis, ab ipso philosopho 
editis, intelligendos esse arbitrantur. Quin 
et in hanc sententiam interpretanda esse ea qu:e 
alibi de ideis dicit philosophus, Metaphys. XII, 
1, 2 : Τεθρύλληται γὰρ τὰ πολλὰ xal ὑπὸ τῶν ἐξωτε- 
ρικῶν λόγων, satis magna ex iis oritur probabili- 
tas, quz jam supra memoravimus Procli apud 
Joannem Philoponum verba (cf. infra fragmenta 
dialogi de Philosophia, 14), cum quibus con- 
jungendus est similis plane Plutarchi locus, adv. 
Colotem c. 14 : Τάς γε μὴν ἰδέας, περὶ ὧν ἐγχαλεῖ 
τῷ Irem, πανταχοῦ χινῶν δ᾽ ᾿Αριστοτέλης xal πᾶ- 
σαν ἐπάγων ἀπορίαν αὐταῖς, ἐν τοῖς ἠθιχοῖς ὑπομνή- 
μασιν, ἐν τοῖς φυσιχοῖς, διὰ τῶν ἐξωτεριχῶν διαλόγων, 
φιλονειχότερον ἐνίοις ἔδοξεν ἢ φιλοσοφώτερον ix 
τῶν δογμάτων τούτων ὡς προθέμενος τὴν Πλάτωνος 
ὑπεριδεῖν φιλοσοφίαν: οὕτω μαχρὰν ἦν τοῦ ἀχο- 
λουθεῖν. 

Abhis vero, quos hucusque laudavimus, plane 
diversa est ratio loci in libris Physicorum, IV, 
19, 1 obvii, ubi, de tempore locuturus, ita Ari- 
stoteles : Πρῶτον δὲ χαλῶς ἔχει, inquit, διαπορῇσαι 
Ἀερὶ αὐτοῦ xat διὰ τῶν ἐξωτερικῶν λόγων, πότερον τῶν 
ὄντων ἐστὶν ἢ τῶν μὴ ὄντων, εἶτα τίς ἢ φύσις αὐτοῦ. 
Hic enim per ἐξωτεριχοὺς λόγους aperte illa desi- 
gnat, qua ipse per totum sequens caput expo- 
suit. Alia quoque neque minor inde oritur dif- 
ficultas, quod et in iis scriptis, que , etsi cum 
Aristoteleis coherent, alium tamen auctorem ha- 
bere manifestum est, ἐξωτερικοὶ λόγοι nominan- 
tur. Hoc duobus locis in Ethicorum libris, qui 
Eudemii vocantur, factum est, quorum priore 
I, 8, 5, ubi haec de ideis : Ei δὲ δεῖ συντόμως si- 
πεῖν περὶ αὐτῶν, λέγομεν ὅτι πρῶτον μὲν τὸ εἶναι 
ἰδέαν μὴ μόνον ἀγαθοῦ ἀλλὰ xai ἄλλου ὁτουοῦν λέγε- 
ται λογιχῶς xol χενῶς-: ἐπέσχεπται δὲ πολλοῖς περὶ 
αὐτοῦ τρόποις xal ἐν τοῖς ἐξωτερικοῖς λόγοις xal ἐν 
τοῖς περὶ φιλοσοφίας, illud saltem docemur, 
quid in hoc dicendi genere ἐξωτεριχοῖς λόγοις 
opponatur. Hunc vero non minus quam alte- 
rum, qui initio statim libri secundi legitur : 
Πάντα δὴ τἀγαθὰ ἢ ἐχτὸς ἢ ἐν ψυχῇ, καὶ τούτων 
αἱρετώτερα τὰ ἐν τῇ ψυχῇ, καθάπερ διαιρούμεθα xat 
ἐν τοῖς ἐξωτερικοῖς λόγοις, quum ex omni parte 


illis respondeant, quos ex ipsius Aristotelis li- 
bris ductos, priores apposuimus, totam hanc 
quaestionem potius turbare quam illustrare, 
non facile negabis. 

Restat ut quadam de duobus aliis locis ad- 
damus, in quibus, etsi loquendi genus, quo 
utitur philosophus , minus fortasse obscurum 
est, non tamen ab omnibus conceditur dialo- 
gorum mentionem ab eo fieri. Quum in primo 
libro de Anima c. 4, $ 1, ad eorum sententiam 
pergeret, qui animam harmoniam esse puta- 
rent, ita locutus est philosophus : Καὶ 40s, X 
τις δόξα παραδέδοται περὶ Ψυχῆς, πιθανὴ μὲν. πολ- 
λοῖς ἧττον τῶν λεγομένων, λόγους δ᾽ ὥσπερ εὐθύνας 
δεδωχυΐα xal τοῖς ἐν χοινῷ γιγνομένοις λόγοις (cod. 
τοῖς ἐν χοινῷ λεγομένοις)" ἁρμονίαν γάρ τινα αὐτὴν 
λέγουσι, ubi antiqui interpretes ad unum om- 
nes hoc iu dialogis Phzedone et Eudemo factum 
esse affirmant ( cf. Eudemi fr. 8) : ita ut qui aut 
de solis Platonicorum sermonibus, quz est Rosii 
sententia, aut de iis disputationibus, quales 
homines elegantiores instituere soleant, quam 
tuetur interpretationem novissimus librorum 
Aristotelis editor, 'Torstrick, cogitari possit, 
minime videam, praesertim quum et aliunde 
constet de harmonia disputatum fuisse in Eu- 
demo (cf. fr. 8 et 10). Nec tamen ideo ex omni 
parte probare possum, qua de hoc loco acute, ut 
solet, disputavit Bernays, in libro sepius jam 
laudato, p. 14 ss., qui, quum egregie Ari- 
stotelis verbaita restituisset, ejecto aperto glosse- 
mate : Καὶ ἄλλη 8£ «i δόξα παραδέδοται περὶ uy, 
πιθανὴ μὲν πολλοῖς οὐδεμιᾶς ἧττον τῶν λεγομένων, 
ὥσπερ εὐθύνας δὲ δεδωχυΐα xal τοῖς ἐν χοινῷ γιγνο- 
μένοις λόγοις, de solo Eudemo hic agi demon- 
strare conatus est, sed subsistendum esse puto 
in iis quie ex antiquiore procul dubio commen- 
tario ad hunc locum protulit Simplicius fol. 14, 
Α ( cf. fr. 8) : ita ut, quod et de ἐξωτερικοῖς λό- 
γοῖς valet, philosophus consulto loquendi ge- 
nere usus esse existimandus sit, quod, quum la- 
tius pateret, non solum quos ipse populariter 
conscripserat libros, sed et aliorum complecte- 
retur (1). 


(1) De hac re quod nuper observatum est a viris clarissimis 
et de Aristotelis interpretatione meritissimis, C. Thurot, 
Revue criique, Paris, 1866, t. lI, p. 199, et Bonitzio , 
Zeitschrift für die esterr. Gymn., Wien, 1866, p. 777 et 812, 
nempe praesens verbi tempus γιγνομένοις nostre huic in- 
terpretationi repugnare, ideoque verba philosophi in hunc 
sensum accipienda esse : disputationes in commune institute, 
id quominus rectum esse putem, doctissimorum virorum, 
quos nominavi, vix a me impetrare poterit auctoritas. Ne 
enim illad objiciam, verba γιγνομένοις λόγοις ἃ corru- 
plionis quadam suspicione libera non esse, quippe pro qui- 
bus in cod. Vatic. 1026 et apud Joannem Philoponum. 
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Aliter vero de ultimo qui restat loco statuen- 
dum esse nemo facile negare poterit, nisi si 
quis verborum Aristotelis sensum ad opinio- 
nem detorquere aggressus erit. Quum enim phi- 
losophus ita dixisset in Poetica, c. 15, 6 15: 
Ταῦτα δὲ δεῖ διατηρεῖν, xal πρὸς τούτοις τὰ παρὰ 
τὰς ἐξ ἀνάγχης ἀχολουθούσας αἰσθήσεις τῇ ποιητιχῇ» 
xal γὰρ xaT αὐτὰς ἔστιν ἁμαρτάνειν πολλάχις - 
deinde vero addidisset : εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν ἐν 
τοῖς ἐχδεδομένοις λόγοις ἰχανῶς, non minus hoc fit 
perspicuum de alio quodam libro, nec vero, ut 
locum Bosius interpretatus est, de iis que su- 
perioribus partibus ejusdem libri dicta erant, lo- 
cutum esse poetam, quam illud, hunc librum 
vix alium esse posse quam dialogum de Poetis, 
ita, ut nisi postea additus esse demonstretur 
locus, tenemus jam testimonium, quo tota illa 
qua de Aristotelis dialogis, quasi supposititiis 
et philosopho indignis, nuper exposita est sen- 
tentia concidet. 

Sed missa jam tota hac disputatione, qua qui- 
dem res adumbrari potius quam absolvi potuit , 
adsingulos dialogos pergamus., In recensendisiis 
e quibus fragmenta servata sunt, secuti sumus 
ordinem quo apud Diogenem enumerati sunt, 
nisi quod ad ultimos attinet titulos, quos me- 
liore ordine servasse videtur Anonymus. 


ΠΕΡῚ AIKAIOZYNHZ. 


Ad nullos alios libros quam ad dialogum 
περὶ Δικαιοσύνης, quém primum uterque recenset 
index (de Justitia, |. IV, Dschemal., 4), referri 
posse, qua post satis magnam lacunam in Ci- 
ceropis libris de Republica 111, c. 8, legun- 
tur: ... et reperiret et. tueretur; alter autem. de 
ipsa justitia quattuor implevit sane grandes li- 
bros, Nam a Chrysippo nihil magnum nec magni- 
ficum desideravi, qui suo quodam more loquitur, 
ut omnia verborum momentis, non rerum ponderi- 
bus examinet, Illorum fuit heroum, eam virtu- 
tem, que est una, si modo est, maxime munifica 


λεγομένοις legatur, me non videre confiteor, cur tunc pree- 
terito tempore δεδωχνίας dixisset Aristoteles, nec διδούσης ἢ 
Quod si falsa opinione deciplor, errorem condonabunt viri 
humanissithi, in re tam lubrica presertim commissum, et 
qui mihi, ut nupc video, cum Julio Pacio, haud spernendo 
Aristotelis interprete , communis est. Cf. ejus comm. in l. 1. 
de Anima, p. 202 ed. Hanov. 1596. 


et liberalis, et que omnes magis quam sepse di- 
ligit, aliis nata potius quam sibi, excitare jacen- 
tem et in. illo divino solio non longe a sapientia 
collocare. Nec vero illis aut voluntas defuit (quce 
enim iis scribendi alia causa, aut quod omnino 
cohsilium fuit ?), aut ingenium, quo omnibus 
preestiterunt, cum οἱ alia omnia indicant, 
tum, qui integris Ciceronis de Republica libris 
usus est, Lactantius, apud quem sepius Aristo- 
telis opus respicitur, licet ipsi Lactantio e Ci- 
eerone tantum innotuerit. lta enim ille, Institt. 
V, 15 : Nam Plíato et. [Aristoteles honesta quidem 
voluntate justitiam defendere cupierunt, cffecis- 
sentque aliquid , si conatus eorum bonos , si elo- 
quentiam, si virtutem animi et ingenii, divina- 
rum quoque rerum doctrina juvisset; ibid. c. 14 : 
Carneades autem , ut Aristotelem refelleret atque 
Platonem, justitiee patronos, prima illa disputa- 
tione collegit ea omnia, que pro justitia diceban- 
tur, ut posset illa, sicut fecit, evertere; Instit. 
Epit. ad Pentad. c. 55 : Plurimi quidem philo- 
sophorum, sed maxime Plato εἰ Mristoteles, de 
justitia. multa. dixerunt, asserentes et extollentes 
eam summq laude virtutem, quod suum cuique 
tribuat , quod «quitatem ἐπ omnibus servet, et 
quum cetercee virtutes quasi dacitee sint, et. intus 
inclusee, solam esse justitium, quee nec sibi tantum 
conciliata sit, nec occulta, sed foras tota prormi- 
neat , et ad bene faciendum prona sit, ut quam- 
plurimis prosit ; et paulo post : iVec immerito ez- 
stitit Carneades, homo summo ingenio et acumine, 
qui refelleret istorum orationem et justitiam, quce 


. fundamentum stabile non habebat, everteret : non 


quia vituperandam esse justitiam sentiebat, sed ut 
illos defensores ejus ostenderet nihil certi, nihil 
firmi de justitia disserere. Ne vero credas male 
hic Carneadem pro Chrysippo induci, quippe 
quem Platonis et Aristotelis de justitia doctrinam 
impugnasse affirmet Plutarchus (cf. infra fragm. 
^4), tenendum est Lactantium de altera illarum 
notissimarum disputationum loqui, quam, im- 
probante Catone, Roma habuerat Carneades. 
De horum librorum argumento, proxime ad 
Platonicos libros de Republica accedenti, de 
quibus, teste Proclo in Platon. Rempubl., 
p. 349 sq. Basil., multi ita statuerant, illos prz- 
cipue in quzstione de justitia versari, cf. Ber- 
nays, l. l. p. 48 sqq. 


20 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


E LIBRO PRIMO. 
1, 


Suidas : Εὐρύδατος" πονηρός" ἀπὸ τοῦ πεμφθέντος 
ὑπὸ Κροίσον..... Νίκανδρος Αἰγιναῖον Εὐρύθδατον 
(λέγει) πανουργότατον, οὗ μνημονεύει ᾿Ἀριστοτέ- 
Anc dv a' περὶ Δικαιοσύνης. Δοῦρις δὲ ἐν δ΄ τῶν περὶ 
᾿Αγαθοχλέα ἀπὸ τοῦ Οδυσσέως ἑταίρου (fr. 38 Müll.)- 
καὶ Ἀριστοφάνης Δαιδάλῳ..... Λέγεται τὸν Eüpuba- 
τον χλέπτην ὄντα, εἰρχθέντα xal παραφυλαττόμενον, 
ἐπειδὴ συμπίνοντες ἔλυσαν αὐτὸν οἷ φυλάσσοντες xal 
ἐχέλευσαν ἐπιδείξασθαι τὴν ἐπὶ τοὺς οἴχους ἀναρρί- 
χήσιν, τὸ μὲν πρῶτον διωθεῖσθαι' δεομένων δὲ ὡς 
οὗ βουλόμενον, ἐπεὶ μόλις ἀνέπεισαν, περιθέμενος 
τοὺς σπόγγους xal τὰς ἐγχιντρίδας ἀναδραμεῖν εἰς τοὺς 
τοίχους" ἀναδλέποντες δὲ ἐχεῖνοι xai θαυμάζοντες τὰς 
τέχνας, λαθεῖν αὐτὸν τὸν ὄροφον xai ὑπερθάλλοντα, 
πρὶν ἐχεῖνοι χύχλῳ περιέλθωσι, διὰ τοῦ τέγους χατα- 
πηδῆσαι. 

Eadem apud Apostolium Prov. VIII, τὰ (ubi 
tamen male ἐν πρώτῃ περὶ Διχαιοσ.) et Ársenium, 
XXV, 16. Narrationem totam apud Aristotelem 
exstitisse colligas , si fides adhibenda est, e Gre- 
gorio Corinthio ad Hermogenem περὶ Μεθόδου 
δεινότητος, c. 19, t. VII, part. ἃ, p. 1377 Walz. (cf. 
Anonym. ad eundem, t. V, p. 568 Walz.) : 
Eópv6drou πρᾶγμα (qua verba sunt Demosthe- 
nis Or. de Corona $ a4): 6 Εὐρυθάτης (6 δὲ E- 
ρύδατος maA(6. cod. Monac.) οὗτος παλέμθολος 
γέγονεν ἀνήρ' 6 δὲ Ἀριστοτέλης χλέπτην μὲν αὖ- 
τὸν γενέσθαι, ἁλόντα δὲ ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δεθῆναι xoi 
δημοσίᾳ φυλάττεσθαι’ χἄπειτα τοὺς φυλάττοντας 
ἐπιθυμοῦντας θεάσασθαι, ὅπως διὰ τῶν τοίχων ἀνιὼν 
εἰς τὰς οἰχίας παρίοι [πάρεισι Mon.), λύσαντάς τε 
(τέως recte Mon.) αὐτὸν ἐπιδείκνυσθαι παραχαλεῖν" 
τὸν δὲ τάς τε ἐγχεντρίδας ὑποδυσάμενον (ὑποδησά- 
μενον conj. Reiskius) xal τοὺς σπόγγους λαθόντα, 


ἀναδῆναί τε ῥᾷστα, καὶ τὸν ὄροφον τῆς οἰχίας ἐξε- 
λεῖν, εἶτα ἐν ὅσῳ περιήεσαν οἱ φύλαχες ἑτέρωθεν, 
ὅπως λάθοιεν (καταλάδοιεν Mon.) χατιόντα, οἴχεσθαι 
φεύγοντα᾽ ἄλλοι δέ φασιν ἄνδρα τοῦτον εἶναι ᾿Εφέσιον. 
De qua re vide Ephorum apud Suidan ( fr. 10e 
Müll.), Harpocrat, s. v., Eustathium ad Odyss. 
p. 1864. 


E LIBRIS INCERTIS. 
2. 


Demetrius de Flocutione $ 38 : Οὔτε δῆτα ἐν 
δεινότητι χρήσιμα τὰ τοιαῦτα (ὁμοιοτέλεντα), 
ὡς ἔδειξα, οὔτε ἐν πάθεσι xal ἤθεσιν ἁπλοῦν γὰρ 
εἶναι βούλεται καὶ ἀποίητον τὸ πάθος, ὁμοίως δὲ xat 
τὸ ἦθος. Ἐν γοῦν τοῖς Ἀριστοτέλους περὶ Δι- 
χαιοσύνης ὃ τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν ὀδυρόμενος εἰ 
μὲν οὕτως εἴποι ὅτι « Ποίαν τοιαύτην πόλιν εἷλον 
τῶν ἐχθρῶν, οἷαν τὴν ἰδίαν πόλιν ἀπώλεσαν », ἐμ- 
παθῶς ἂν εἰρηκὼς εἴη καὶ ὀδυρτικῶς * εἰ δὲ παρόμοιον 
αὐτὸ ποιήσει' « Ποίαν γὰρ πόλιν τῶν ἐχθρῶν τοιαύ- 
τὴν ἔλαθον, ὁποίαν τὴν ἰδίαν ἀπέθαλον, » οὐ μὰ τὸν 
Δία πάθος κινήσει, ἀλλὰ τὸν χαλούμενον χλαυσιγέ- 
λωτα. Τὸ γὰρ ἐν πενθοῦσι παίζειν χατὰ τὴν παροι- 
μίαν τὸ τὰ τοιαῦτα ἐν τοῖς πάθεσι χαχοτεχνεῖν 
ἐστίν. 

Ut majorem etiam clausularum, de quibus 
loquitur rhetor, vim efficeret, Muretus in ariis 
Lectionibus , |. 1, c. 16, non male conjecit pro 
ἔλαθον, ἀπέλαδον. Ceterum mihi nullo modo per- 
suadere possum priorem locum, non vero poste- 
riorem ab Aristotele in dialogo positum fuisse, 
ut Rosius et Bernaysius 1l. |. p. 49 voluerunt. Mi- 
nime tamen vituperatio in ipsum Aristotelem 
cadit, sed in illum , qui a Demetrio 6 ὀδυρό- 
μένος τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν vocatur, sine dubio 
rhetor aliquis, cujus ridiculum dicendi ge- 
nus cavillatus erat Aristoteles. Cf. Theophrast. 





E LIBRO PRIMO. 
1. 


Nicander Jginzum Eurybatum fuisse tradit hominem 
callidissimum , cujus meminit Aristoteles in primo de Ju- 
stitia. Hic Eurybatua versutus homo fuit. Aristoteles 
autem narrat illum latronem fuisse, in ipso vero furto 
deprehensum in vincula conjectum et in publica custo- 
dia habitum esse. Deinde vero custodientes, spectare cu- 
pientes, quomodo per parietes in sedes ascenderet atque 
penetraret, vincula illi detraxisse atque ut ostenderet 
hortetos fuisse. IHium igitur, aptatis sibi spongiis et. sti- 
mulis, facillime ascendisse tectumque sedium attigisse , 
deinde dum custodes, ut eum deprehenderent, ex aiia 


parte circumirent, descendisse atque in fugam se de- 
disse. 


E LIBRIS INCERTIS. 


Talia vero (quee Grseci. ὁμοιοτέλευτα vocant ) quolie- 
acres esse volumus, utilia non sunt, sicnt ostensum est, 
neque eliam in affectibus et moribus. Süaplex enim de- 
bet esse affectus, neque in eo adscitum aliquid : codem 
modo et mores. Quare, qui apud Aristotelem, in iis qua 
de Justitia scripsit, rempublicam Atheniensium deplorat, 
sic sl dixisset, nullo adhibito ornatu : « Qua tali urbe 
hostium potiti sunt, qualem suam propriam amise- 
runt », cum affectu utique dixisset et lugubriter. Sin si- 





DIALOGI. '924 


ap. Dionys. de Lysia, c. 14 : Θεόφραστος dv τοῖς 
περὶ Λέξεως γραφεῖσι τῶν τε ἄλλων καταμέμφεται 
τῶν περὶ τὰς ἀντιθέσεις χαὶ παρισώσεις καὶ παρο- 
. ᾳροιώσεις xal τὰ παραπλήσια τούτοις σχήματα διε- 
σπουδαχότων, καὶ δὴ χαὶ τὸν Λυσίαν ἐν τούτοις χατα- 
ριθμεῖ, cum ipsius Theophrasti verbis : (τῶν 
ἀντιθέσεων ) τὸ ἴσον xal τὸ ὅμοιον παιδιῶδες, χαθα- 
περεὶ ποίημα, διὸ καὶ ἧττον ἁρμόττει τῇ σπουδῇ, 
quae aperte in Isocrateos dicta sunt. 


3. 


Boethius in. Arist, de Interpret. ed. sec. sive 
majorum Comment. 1. I, f. 85, B ed. Venet. 
1499 ; p- 298 ed. Basil. 1570; e Porphyrii com- 
mentario in librum de Interpretatione : Sed 


Porphyrius hanc ipsam plenius causam originem-' 


que sermonis hujus ante oculos collocavit, qui 
omnem apud primos philosophos de significationis 
vi contentionem litemque retexuit. Ait namque du- 
bie apud antiquorum | philosophorum: sententias 
constitisse, quid csset proprie quod vocibus si- 
gnificarelur. Putabant namque alii res vocibus 
designari..... alii vero incorporeas quasdam natu- 


ras..... alii vero sensus, alii imaginationes signi- 


ficari vocibus arbitrabantur. Quum igitur ista es- 
set contentio apud superiores et hoc (heec Basil.) 
usque ad Aristotelis pervenisset cetatem , necesse 
fuit, ut qui nomen et verbum significativa esse 
dicturus erat (esset diffíniturus Basil.), preediceret 
quorum ista designativa sint, Aristoteles enim no- 
minibus et verbis res subjectas significari non pu- 
tat, nec vero sensus vel etiam imaginationes; sen- 
suum (sensum Dasil.) quidem non esse significa- 
νας voces nomina et verba in opere de Justitia sic 
(sic omisit Basil.) declarat dicens : Φύσει γὰρ 
διηνέχθησαν tX τε νοήματα xal τὰ αἰσθήματα, quee 
interpretari latine potest (legendum est sive po- 
tes, sive supra quod) ^oc modo : Natura enim 





iniliter desinentes syllabas in membrorum clausulis fece- 
rit : « Quam enim urbem hostium talem ceperunt, qualem 
suam hoc bello amiserunt », nullum mehercule affectum 
movebit, nec misericordiam, sed clausigelota qni Grsecis 
dicitur (i. e. fetum cum risu). Nam in lugentibus ludere, 
ut proverbio fertur, hujuscemodi in affectibus , pravo est 
artificio uti. 


4. 


Ipse autem Chrysippis tertio de Justitia libro dicit, ju- 


sliiam ab iis tolli, qui voluptatem pro summo bono ba- 
beant, qui tantum bonum esse dicant, nihil ei nocere..... 
In illis quee contra Platonem scripsit, quum eum repre- 
hendisset, qui sanitatein inter bona reliquisse videretur : 


sunt. diversa intellectus. et. sensus. Differre igitur 
aliquid arbitratur sensus atque intellectus, sed qui 
passiones anime a vocibus significari dicit, is non 
de (de om. Basil.) sensibus loquitur. Sensus enim 
passiones corporis sunt... Neque magis de imagi- 
nationibus, μὲ probatur in libris de 4nima (1M, 
c. 8). Intellectus igitur vult, Conferre jubet Rose 
Aristot, Ethic. Nicom. X, 5; III, το, Ethic. Eu- 
dem. III, 2, Problem. XXXIII, 7. Vide pre- 
terea Trendelenburg. in comm. ad Arist. de 
Anima III, 3, $ 3. 


4. 


Plutarch. de Stoicor. repugn. v. 13 : Ἀλλ᾽ 
αὖτός γε πάλιν (ὃ Χρύσιππος ) ἐν τῷ τρίτῳ περὶ Ac- 
χαιοσύνης φησὶν ὅτι δικαιοσύνην ἀναιροῦσιν οἵ τέλος 
ὑποτιθέμενοι τὴν ἧἥδονήν' οἱ δὲ μόνον ἀγαθὸν εἶναι 
λέγοντες οὐχ ἀναιροῦσιν..... Ib. c. 15 : Πάλιν ἐν μὲν 
τοῖς περὶ Διχαιοσύνης ὑπειπὼν ὅτι τοὺς ἀγαθὸν ἀλλὰ 
μὴ τέλος τιθεμένους τὴν ἡδονὴν ἐνδέχεται σώζειν 
καὶ τὴν διχαιοσύνην.... 'Ev δὲ τοῖς πρὸς Πλάτωνα, 
χατηγορῶν αὐτοῦ δοκοῦντος ἀγαθὸν ἀπολιπεῖν τὴν 
ὑγείαν, οὐ μόνον τὴν διχαιοσύνην φησὶν ἀλλὰ χαὶ 
τὴν μεγαλοψυχίαν ἀναιρεῖσθαι καὶ τὴν σωφροσύνην 
xat τὰς ἄλλας ἀρετὰς ἁπάσας, ἂν ἢ τὴν ἡδονὴν ἢ τὴν 
Oyelav ἤ τι τῶν ἄλλων, ὃ μὴ χαλόν ἐστιν, ἀγαθὸν 
ἀπολίπωμεν. Ἃ μὲν οὖν ῥητέον ὑπὲρ Πλάτωνος, ἐν 
ἄλλοις γέγραπται πρὸς αὐτόν. "EvtaU0a δ᾽ $ μάχη 
χαταφανής ἐστιν, ὅπου μὲν, ἂν μετὰ τοῦ χαλοῦ τις 
ὑποθῆται καὶ τὴν ἡδονὴν ἀγαθὸν εἶναι, σώζεσθαι ὃὲι- 
χαιοσύνην λέγοντος, ὅπου δὲ πάλιν τοὺς μὴ μόνον, τὸ 
χαλὸν ἀπολιπόντας, αἰτιωμένου τὰς ἀρετὰς ἁπά- 
σας, ἀναιρεῖν. ἵνα δὲ μηδ᾽ ἀπολογίαν ὑπολίπη 
τοῖς ἐναντιώύμασιν, Ἀριστοτέλει περὶ Διχαιο- 
σύνης ἀντιγράφων, οὔ φησιν αὐτὸν ὀρθῶς λέγειν, ὅτι, 
τῆς ἡδονῆς οὔσης τέλους ἀναιρεῖται μὲν ἡ διχαιο» 
σύνη, συναναιρεῖται δὲ τῇ διχαιοσύνῃ xal τῶν 
ἄλλων ἀρετῶν ἑχάστη" τὴν μὲν γὰρ δικαιοσύνην ὕπ᾽ 





non justitiam modo sed et magnanimitatem et temperan- 
tiam et omnes reliquas virtutes sublatum íri affirmat : 
si voluptatem, aut bonam valetudinem, aut aliam ullam 
rem, qua non sit absolute honesta, in bonorum censu 
haberi patiamur. Quie pro Platone dici possunt alibi a no- 
bis contra eum scripta sunt. Hic autem repugnanlia est 
manifesta. Uno enim in loco dicit, si quis una cum ho- 
nesio ctiam voluptatem dicat esse bonum, salvam esse 
justitiam : altero, nisi solum honestum pro bono habhea- 
tur, omnes tolli virtutes. Ac ne quam suís repugnantiis 
relinqueret excusationem, contra Aristotelem de justitia 
scribens, non recte eum dicere inquit, si voluptas pro fine 
statuatur, tolli justitiam et una ceteras omnes virtutes, 
Justitiam enim vere sublatum iri : reliquce quin- maneant 


20 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


E LIBRO PRIMO. 
I. 


Suidas : Εὐρύθατος" πονηρός" ἀπὸ τοῦ πεμφθέντος 
ὑπὸ Κροίσον..... Νίχανδρος Αἰγιναῖον Εὐρύθδατον 
(λέγει) πανουργότατον, οὗ μνημονεύει ᾿Αριστοτέ- 
λης ἐν a' περὶ Δικαιοσύνης. Δοῦρις δὲ ἐν δ΄ τῶν περὶ 
᾿Αγαθοχκλέα ἀπὸ τοῦ Οδυσσέως ἑταίρου (fr. 38 Müll.)- 
xai Ἀριστοφάνης Δαιδάλῳ...... Λέγεται τὸν Εὐρύδα- 
τὸν χλέπτην ὄντα, εἰρχθέντα xal παραφυλαττόμενον, 
ἐπειδὴ συμπίνοντες ἔλυσαν αὐτὸν οἷ φυλάσσοντες xal 
ἐχέλευσαν ἐπιδείξασθαι τὴν ἐπὶ τοὺς οἴχους ἀναρρί- 
σιν) τὸ μὲν πρῶτον διωθεῖσθαι" δεομένων δὲ ὡς 
o) βουλόμενον, ἐπεὶ μόλις ἀνέπεισαν, περιθέμενος 
τοὺς σπόγγους καὶ τὰς ἐγχεντρίδας ἀναδραμεῖν εἰς τοὺς 
τοίχους" ἀναδλέποντες δὲ ἐκεῖνοι καὶ θαυμάζοντες τὰς 
τέχνας, λαθεῖν αὐτὸν τὸν ὄροφον xol ὑπερδάλλοντα, 
πρὶν ἐχεῖνοι χύχλῳ περιέλθωσι, διὰ τοῦ τέγους χατα- 
πηδῆσαι. 

Eadem apud Apostolium Prov. VIII, 1a (ubi 
tamen male ἐν πρώτῃ περὶ Awxatos.) et Ársenium, 
XXV, 16. Narrationem totam apud Aristotelem 
exstitisse colligas , si fides adhibenda est, e Gre- 
gorio Corinthio ad Hermogenem περὶ Μεθόδου 
δεινότητος, c. 19, t. VII, part. 2, p. 1322 Walz. (cf. 
Anonym. ad eundem, t. V, p. 568 Walz.) : 
Ἑὐρυθάτου πρᾶγμα (qua verba sunt Demosthe- 
nis Or, de Corona $ 34): ὁ Εὐρυθάτης (ὁ δὲ E5- 
ρύθατος maAip6. cod. Monac.) οὗτος παλίμθολος 
γέγονεν dvo: 6 δὲ Ἀριστοτέλης χλέπτην μὲν αὐ- 
τὸν γενέσθαι, ἁλόντα δὲ ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δεθῆναι καὶ 
δημοσία φυλάττεσθαι: χἄπειτα τοὺς φυλάττοντας 
ἐπιθυμοῦντας θεάσασθαι, ὅπως διὰ τῶν τοίχων ἀνιὼν 
εἷς τὰς οἰχίας παρίοι (πάρεισι Mon.), λύσαντάς τε 

τέως recte Mon.) αὐτὸν ἐπιδείχνυσθαι παραχαλεῖν" 
τὸν δὲ τάς τε ἐγχεντρίδας ὑποδυσάμενον (ὑποδησά- 
μένον conj. Reiskius) xal τοὺς σπόγγους λαδόντα, 





| ἀναδῆναί τε ῥᾷστα, καὶ τὸν ὄροφον τῆς οἰχίας ἐξε- 


λεῖν, εἶτα ἐν ὅσῳ περιήεσαν οἱ φύλαχες ἑτέρωθεν, 
ὅπως λάθοιεν (χαταλάθοιεν Mon.) χατιόντα, οἴχεσθαι 
φεύγοντα᾽ ἄλλοι δέ φασιν ἄνδρα τοῦτον εἶναι ᾿Εφέσιον. 
De qua re vide Ephorum apud Suidam ( fr. 10e 
Müll.), Harpocrat. s. v., Eustathium ad Odyss. 
p. 1864. 


E LIBRIS INCERTIS. 
2. 


Demetrius de Elocutione $ 38 : Οὔτε δῆτα ἐν 
δεινότητι χρήσιμα τὰ τοιαῦτα (ὁμοιοτέλευτα), 
ὡς ἔδειξα, οὔτε ἐν πάθεσι xal ἤθεσιν" ἁπλοῦν γὰρ 
εἶναι βούλεται καὶ ἀποίητον τὸ πάθος, ὁμοίως δὲ χαὶ 
τὸ ἦθος. Ἐν γοῦν τοῖς Ἀριστοτέλους περὶ Ac 
χαιοσύνης ὃ τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν ὀδυρόμενος ci 
μὲν οὕτως εἴποι ὅτι « Ποίαν τοιαύτην πόλιν εἷλον 
τῶν ἐχθρῶν, οἵαν τὴν ἰδίαν πόλιν ἀπώλεσαν », ἐμ- 
παθῶς ἂν εἰρηχὼς εἴη xal ὀδυρτιχῶς * εἰ δὲ παρόμοιον 
αὐτὸ ποιήσει᾽ « Ποίαν γὰρ πόλιν τῶν ἐχθρῶν τοιαύ- 
τὴν ἔλαθον, ὁποίαν τὴν ἰδίαν ἀπέθαλον, » οὗ μὰ τὸν 
Δία πάθος κινήσει. ἀλλὰ τὸν χαλούμενον χλαυσιγέ- 
λωτα. 'ló γὰρ ἐν πενθοῦσι παίζειν κατὰ τὴν παροι- 
μίαν τὸ τὰ τοιαῦτα ἐν τοῖς πάθεσι χαχοτελ νεῖν 
ἐστίν. 

Ut majorem etiam clausularum, de quibus 
loquitur rhetor, vim efficeret, Muretus in 7ariis 
Lectionibus , 1. 1, c. 16, non male conjecit pro 
ἔλαθον, ἀπέλαθον. Ceterum mihi nullo modo per- 
suadere possum priorem locum, non vero poste- 
riorem ab Aristotele in dialogo positum fuisse, 
ut Rosius et Bernaysius l, l. p. 49 voluerunt. Mi- 
nime tamen vituperatio in ipsum Aristotelem 
cadit, sed in illum , qui a Demetrio 6 ὀδυρό- 
μενος τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν vocatur, sine dubio 
rhetor aliquis, cujus ridiculum dicendi ge- 
nus cavillatus erat Aristoteles. Cf. Theophrast. 





E LIBRO PRIMO. 
1. 


Nicander JEginzum Eurybatum fuisse tradit hominem 
callidissimum , cujus meminit Aristoteles in primo de Ju- 
stitia. Hic Eurybatua versutus homo fuit. Aristoteles 
autem narrat illum latronem fuisse, in ipso vero furto 
deprehensum in vincula conjectum et in publica custo- 
dia habitum esse. Deinde vero custodientes, spectare cu- 
pientes, quomodo per parietes in sedes ascenderet atque 
penetraret, vincula illi detraxisse atque ut ostenderet 
hortatos fuisse. Illum igitur, aptatis sibi spongiis εἰ sti- 
mulis, facillime ascendisse tectumque aedium attigisse , 
deinde dum custodes, ut eum deprehenderent, ex alia 


parte circumirent, descendisse atque in fugam se de- 
disse. 


E LIBRIS INCERTIS. 


Talia vero (que Greci ὁμοιοτέλεντα vocant ) quolie- 
acres esse volumus, utilia non sunt, sicut ostensum est, 
neque etiam in affectibus et moribus. Sitaplex enim de- 
bet esse affectus, neque in eo adscitum aliquid : codem 
modo et mores. Quare, qui apud Aristotelem, in iis qua 
de Justitia scripsit, rempublicam Atheniensium deplorat, 
sic sl dixisset, nullo adhibito ornatu : « Qua tali urbe 
hostium potiti sunt, qualem suam propriam amise- 
runt », cum affectu utique dixisset et lugubriter. Sim si- 
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ap. Dionys. de Lysia, c. 14 : Θεόφραστος ἐν τοῖς 
περὶ Λέξεως γραφεῖσι τῶν τε ἄλλων χαταμέμφεται 
τῶν περὶ τὰς ἀντιθέσεις xal παρισώσεις καὶ παρο- 
ικοιώσεις χαὶ τὰ παραπλήσια τούτοις σχήματα διε- 
σπουδαχότων, καὶ δὴ xat τὸν Λυσίαν ἐν τούτοις χατα- 
ριθμεῖ, cum ipsius Theophrasti verbis : (τῶν 
ἀντιθέσεων) τὸ ἴσον xal τὸ ὅμοιον παιδιῶδες, χαθα- 
περεὶ ποίημα, διὸ χαὶ ἧττον ἁρμόττει τῇ σπουδῇ, 
quae aperte in Isocrateos dicta sunt. 


3. 


Boethius in Arist. de Interpret. ed. sec. sive 
majorum Comment, 1. I, f. 85, B ed. Venet. 
1499 ; p. 298 ed. Basil. 1570; e Porphyrii com- 
mentario in librum de Interpretatione : Sed 


Porphyrius hanc ipsam plenius causam originem-' 


que sermonis hujus ante oculos collocavit, qui 
omnem apud primos philosophos de significationis 
vi contentionem litemque retexuit. Jit namque du- 
bie apud antiquorum philosophorum sententias 
constitisse, quid csset proprie quod vocibus si- 
gnificaretur. Putabant namque alii res vocibus 
designari..... alii vero incorporeas quasdam natu- 
ras,.... alii vero sensus, alii imaginationes signi- 
ficari vocibus arbitrabantur. Quum igitur ista es- 
set contentio apud superiores et hoc (hec Basil.) 
usque ad Aristotelis pervenisset aetatem , necesse 
fuit, ut qui nomen et verbum significativa esse 
dicturus erat (esset diffniturus Basil.), preediceret 
quorum ista designativa sint, Aristoteles enim no- 
minibus et verbis res subjectas significari non pu- 
tat, nec vero sensus vel etiam imaginationes; sen- 
suum (sensum Basil.) quidem non esse significa- 
tivas voces nomina et verba in operc de Justitia sic 
(sic omisit Basil.) declarat dicens : Φύσει γὰρ 
διηνέχθησαν τά τε νοήματα xal τὰ αἰσθήματα, quce 
interpretari latine potest (legendum est sive po- 
tes, sive supra quod) hoc modo : Natura enim 





21 
sunt. diversa. intellectus. et. sensus. Differre igitur 
aliquid arbitratur sensus atque intellectus, sed qui 
passiones anime a vocibus significari dicit, is non 
de (de om. Basil.) sensibus loquitur. Sensus enim 
passiones corporis sunt... Neque magis de imagi- 
nationibus, ut probatur in libris de Anima (1, 
c. 8). Intellectus igitur vult, Conferre jubet Rosc 
Aristot, Ethic. Nicom. X, 5; III, το, Ethic. Eu- 
dem. IIl, 2, Problem. XXXIII, 7. Vide pre- 


terea. Trendelenburg. in comm. ad Arist, de 
Anima Ill, 3, $ 3. | 


4. 


Plutarch. de Stoicor. repugn. v. 13 : Ἀλλ᾽ 
αὐτός γε πάλιν (ὁ Χρύσιππος ) ἐν τῷ τρίτῳ περὶ Ac- 
καιοσύνης φησὶν ὅτι διχαιοσύνην ἀναιροῦσιν οἱ τέλος 
ὑποτιθέμενοι τὴν ἡδονήν οἱ δὲ μόνον ἀγαθὸν εἶναι 
λέγοντες οὐχ ἀναιροῦσιν..... Ib. c. 15 : Πάλιν ἐν μὲν 
τοῖς περὶ Δικαιοσύνης ὑπειπὼν ὅτι τοὺς ἀγαθὸν ἀλλὰ 
μὴ τέλος τιθεμένους τὴν ἡδονὴν ἐνδέχεται σώζειν 
καὶ τὴν δικαιοσύνην.... "Ev δὲ τοῖς πρὸς Πλάτωνα, 
κατηγορῶν αὐτοῦ δοχοῦντος ἀγαθὸν ἀπολιπεῖν τὴν 
ὑγείαν, οὐ μόνον τὴν δικαιοσύνην φησὶν ἀλλὰ χαὶ 
τὴν μεγαλοψυχίαν ἀναιρεῖσθαι καὶ τὴν σωφροσύνην 
xat τὰς ἄλλας ἀρετὰς ἁπάσας, ἂν 3) τὴν ἡδονὴν ἢ τὴν 
Oyslav 7j τι τῶν ἄλλων, ὃ μὴ καλόν ἐστιν, ἀγαθὸν 
ἀπολίπωμεν. Ἃ μὲν οὖν ῥητέον ὑπὲρ Πλάτωνος, ἐν 
ἄλλοις γέγραπται πρὸς αὐτόν. ᾿Ἐνταῦθα δ᾽ ἡ μάχη 
χαταφανής ἐστιν, ὅπου μὲν, ἂν μετὰ τοῦ χαλοῦ τις 
ὁποθῆται xal τὴν ἡδονὴν ἀγαθὸν εἶναι, σώζεσθαι δι- 
χαιοσύνην λέγοντος, ὅπου δὲ πάλιν τοὺς μὴ μόνον, τὸ 
χαλὸν ἀπολιπόντας, αἰτιωμένου τὰς ἀρετὰς ἁπά- 
σας, ἀναιρεῖν. "Iva. δὲ μηδ᾽ ἀπολογίαν ὑπολίπῃ 
τοῖς ἐναντιύμασιν, Ἀριστοτέλει περὶ Διχαιο- 
σύνης ἀντιγράφων, οὔ φησιν αὐτὸν ὀρθῶς λέγειν, ὅτι, 
τῆς ἡδονῆς οὔσης τέλους ἀναιρεῖται μὲν ἢ διχαιο» 
σύνη, συναναιρεῖται δὲ τῇ διχαιοσύνη xal τῶν 


ἄλλων ἀρετῶν ἐχάστη" τὴν μὲν γὰρ διχαιοσύνην ὑπ᾽ 





iniliter desinentes syllabas in membrorum clausulis fece- 
rit : « Quam enim urbem hostium talem ceperunt, qualem 
suam hoc bello amiserunt », nullum mehercule affectum 
movebit, nec misericordiam, sed clausigelota qni Grsecis 
dicitur (i. e. fletum cum risu). Nam in lugentibus ludere, 
ut proverbio fertur, hujuscemodi in affectibus , pravo est 
artificio uti. 


4. 


Ipse autem Chrysippis tertio de Justitia libro dicit, ju- 
slitiam ab iis tolli, qui voluptatem pro summo bono ha- 
beant, qui taptum bonum esse dicant, nihil ei nocere..... 
In illis quie contra Platonem scripsit, quum eum repre- 
hendisset, qui sanitatein inter bona reliquisse videretur : 


non justitiam modo sed et. magnanimitatem et temperan- 
tiam et omnes reliquas virtutes sublatum iri alfirmat : 
si voluptatem , aut bonam valetudinem, aut aliam ullam 
rem, quae non sit absolute honesta, in. bonorum censo 
haberi patiamur. Quse pro Platone dici possunt alibi a no- 
bis contra eum scripta sunt. Hic antem repugnantia est 
manifesta. Uno enim in loco dicit, si quis una cum ho- 
nesto etiam voluptatem dicat esse bonum, salvam esse 
justitiam : altero, nisi solum honestum pro bono habea- 
tur, omnes tolli virtutes. Ac ne quam auis repugnantiis 
relinqueret excusationem, contra Aristotelem de justitia 
scribens, non recte eum dicere inquit, si voluptas pro finc 
statuatur, tolli justitiam et una ceteras omnes virtutes. 
Justitiam enim vere sublatum iri : reliquie quin- maneant 
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αὐτῶν ὡς ἀληθῶς ἀναιρεῖσθαι, τὰς δ᾽ ἄλλας ἀρετὰς οὐδὲν 
κωλύειν ὑπάρχειν, εἶ χαὶ μὴ δι᾽ αὐτὰς αἱρετὰς, ἀλλ᾽ 
ἀγαθὰς γοῦν xal ἀρετὰς ἐσομένας - εἶτα ἐχάστην ἐξ 
ὀνόματος προσαγορεύει. .... Τίς οὖν τούτου πρὸς λό- 
γους ἱταμώτερος γέγονεν, ὃς δυεῖν τῶν ἀρίστων φιλο- 
σόφων ἐγκέχληκε τῷ μὲν ὅτι πᾶσαν ἀρετὴν ἀναιρεῖ, μὴ 
μόνον τὸ χαλὸν ἀγαθὸν ἀπδλιπὼν, τῷ δ᾽ ὅτι, τῆς ἡδονῆς 
τέλος οὔσης, οὐ πᾶσαν ἀρετὴν ἄνευ τῆς δικαιοσύνης 
σώζεσθαι νομίζει; Θαυμαστὴ γὰρ $ ἐξουσία, περὶ τῶν 
αὐτῶν πραγμάτων διαλεγόμενον ἃ τίθησιν αὐτὸς ἐγκα- 
λῶν ᾿Αριστοτέλει, ταῦτ᾽ ἀναιρεῖν πάλιν Πλάτωνος xa- 
τηγοροῦντα. In libro adversus Stoicos, c. 35, de 
eodem Chrysippo ita loquitur Plutarchus : Ἐν 
δὲ τοῖς περὶ Δικαιοσύνης εἰ μέν τις ὑπόθοιτο τὴν 
ἡδονὴν τέλος, οὐκ οἴεται σώζεσθαι τὸ δίχαιον" εἶ δὲ 
μὴ τέλος ἀλλ’ ἁπλῶς ἀγαθὸν, οἴεται. 

Sententias impugnatas ἃ Chrysippo δὰ dia- 
loguio περὶ "Hóovz; referre maluit Zeller, die 
PELilosophie der Griechen; t. ll, 2, p. 73, 88. 
Cf. Bernays, l. l. p. 152 seq. 


5. 


Proclus schol. in Hesiod. Opp. v. 359, p. 194 
Gaisford (Plutarchi Opp. ed. Dübner, t. V, 
p. 23) : « Εἰ γάρ x£v xai σμιχρόν », Δοχεῖ μὲν 
ἀπηρτῆσθαι τοῦτο τοῦ προρρηθέντος" ἔχει δὲ xat συν- 
ἔχειαν. ᾿Ἐπειδὴ γὰρ εἶπεν ὅτι χἂν ἦ σμιχρὸν τὸ ἄφαι- 
ρεθὲν, παχνοῖ τὸν ἀφαιρεθέντα διὰ τὴν ἀχούσιον ἀφαί- 
ρεσιν, ἐπήγαγεν ὅτι τὸ σμιχρὸν ἐπισωρευόμενον 
μὲν μέγα τι γίνεται, ἀφαιρούμενον δὲ εἷς τὸ μηδὲν 
καταλήγει" ὥστε εἰχότως λυπεῖ xal τὸ σμιχρὸν 
ἀφαιρούμενον. Καὶ εἰ τοῦτο ἀληθὲς, ὀρθῶς ᾽'Αριστο- 
τέλης ἔλεγεν, ὅτι χείριστον τῶν ἐν τῷ βίῳ τὸ μὴ 
παρὰ τοῦτο λεγόμενον. ΕΠ γὰρ χαταφρονοῖτο ὡς μι- 
κρὸν ἕκαστον xal ἐπιλέγοιμεν MÀ) παρὰ τοῦ το, xa- 
κῶς πράξομεν. Ἐν μὲν οὖν οἰχονομίαις λιμώξομεν 
τοῦτο ἀεὶ ἑἐπάδοντες: ἐν δὲ τῇ διαίτη νοσήσομεν, 
πολλάκις μὲν παρορῶντες τὸ ὀρθὸν, λέγοντες δὲ ταύ- 
τὴν τὴν φωνήν" ἢ γὰρ xat ἕν ἔχαστον ἔλλειψις με- 
γάλην ἀθροίζει τοῖς παρορῶσι τὴν βλάθην. 


FRAGMENTA. 


Hzc e Plutarchi in Hesiodum commentariis 
ducta esse putat Wyttenbachius fr. X, 17. De 
dicto μὴ παρὰ τοῦτο eundem conferas in notis 
ad Plutarch. De sent. profectu in virtute, t. VI, 
1, p. 607. 





Prater hos locos, ad Aristotelis de Justitia 
libros libenter retulerim quae apud Joannem 
Stobzum , tribus locis, nullo indicato libro, ex 
Aristotele; de θυμῷ disputante laudantur. Quod ut 
faciam przcipue Plutarchi adducor verbis, qui 
quum de Platonis sententia, manifeste ea quz 
in libris de Republica, quibus simillimos fuisse 
diximus Aristotelis de Justitia, 1. X, p. 439- 
441 disputata sunt. respiciens, disseruüisset, ita 
pergit, de Virtute morali c. 3 : Ταύταις ἐχρή- 
cato ταῖς ἀρχαῖς ἐπὶ πλέον Ἀριστοτέλης, ὡς δῆλόν 
ἐστιν ἐξ ὧν ἔγραψεν" ὕστερον δὲ τὸ μὲν θυμοειδὲς 
τῷ ἐπιθυμητιχῷ προσένειμεν, ὡς ἐπιθυμίαν τινὰ τὸν 
θυμὸν ὄντα xal ὄρεξιν ἀντιλυπήσεως. Τῷ μέντοι πα- 
θητιχῷ χαὶ ἀλόγῳ μέχρι παντὸς ὡς διαφέροντι τοῦ 
λογιστικοῦ χρώμενος διετέλεσεν, οὐχ ὅτι παντελῶς 
ἄλογόν ἔστιν, ὥσπερ τὸ αἰσϑητιχὸν ἢ τὸ θρεπτικὸν 
xa! φυτιχὸν τῆς ψυχῆς μέρος" ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὅλως 
ἀνήχοα λόγου καὶ χωφὰ τρόπον τινὰ τῆς σαρχὸς ἐχ- 
δεδλάστηκε, xol περὶ τὸ σῶμα παντελῶς χαταπέ- 
quxt* τὸ δὲ παθητιχὸν οἰχείου λόγου στέρεται καὶ 
ἄμοιρόν ἐστιν, ἄλλως δὲ, τοῦ λογιζομένου x«l φρο- 
γοῦντος εἰσαχούειν, χαὶ τρέπεσθαι πρὸς ἐχεῖνο χαὶ 
ὑπείκειν xal χατασχηματίζεσθαι πέφυκεν, ἐὰν «ἡ 
τέλεον ἦ διεφθαρμένον ὅφ᾽ ἡδονῆς ἀμαθοῦς xal ἀχο- 
λάστου διαίτης. In quo loco illud precipue notatu 
dignum puto, Aristotelem sibimet ipsi oppowi, 
ita ut, quum primum Platonis sententiam pro- 
basset scriptisque -expressisset, postea eam 
immutaverit, quz res ut a multis significatur, 
ab ipso Plutarcho paulo post in eodem libro, 
c. 7, apertissimis declaratur verbis : Ἀλλ᾽ αὐτὸς 
τε ᾿Αριστοτέλης, Δημόχριτός τε xal Χρύσιππος £viz 





niliil impedire, etsi non per se expetendae, bonc tamen 
et virtutes. Deinde singulas nominatim recenset... Qais 
autem unquam majore protervitate disputando usus est 
quam Chrysippus, qui duos preestantissimos philosophos 
accusavit, alterum, quod non solum honestum pro bonc 
ponens, omnem virtutem tollat : alterum, quod, virtute 
pro fine reputata, praeter virtutem etiam reliquas virtutes 
exscindi censet. Mirabilis enim est licentia, iisdem de re- 
bus disserentem , que» ponit Aristotelem culpans, eadem 
rursus in. accasando Platone abolere. . 


5. 


praeceptum, quanquam videtur disjunctum ab antecedente, 
habet tamen cum eo nexum. Nam quum dixisset, ablatum 
quamvis parvulum, tamem dolorem afferre ei ἃ quo aufer- 
tur, propter involuntariam ablationem, subjungit : Eliam 
parvulum continuo congestum tandem magnum quoddam 
fieri; imminutum demendo in nibilum abire, itaque non 
sine ratione etiam parvulum ablatum afferre dolorem ei 
ἃ quo aufertur. Atque hoc si verum est, recte dixit Ari- 
sSloteles pessimum esse in vita gabernanda illad dictum : 
Quid (um postea, nil hoc refert : nam si anumquedque 
negligamus dicentes : Nil. hoc refert, roale nobis erit : 


| in re familiari administranda euuriemus , im victu regendo 


Si quidem enim parvum parvo addideris..... Hoc | egrotabimus , hoc semper accinentes dietum , esndemque 
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τῶν πρόσθεν αὐτοῖς ἀρεσχόντων ἀθορύδως καὶ ἀδή- 
χτως καὶ μεθ᾽ ἡδονῆς ἀφεῖσαν. 


6; 


Joann, Stob. Floril, XX, 65 : Ὁ θυμός ἐστι πά-- 
θος θηριῶδες μὲν τῇ διαθέσει, συνεχὲς δὲ τῇ λήψει, 
σχληρὸν δὲ χαὶ βίαιον τῇ δυνάμει, φόνων αἴτιον, 
συμφορᾶς σύμμαχον, βλάθης συνεργὸν καὶ ἀτιμίας, 
χρημάτων ἀπώλεια, ἔτι δὲ καὶ φθορᾶς ἀρχηγόν. Eadem 
Maxim. c. 19, apud quem pro λήψει θλίψει le- 
gitur. 

7. 

Joann. Stob. Floril. XX, 55 : Ἀριστοτέλους" 
Ὥσπερ ὃ καπνὸς ἐπιδάχνων τὰς ὄψεις οὖχ ἐᾷ βλέ- 
πεῖν τὸ κείμενον ἐν τοῖς ποσὶν, οὕτως 6 θυμὸς ἐπαι- 
ρόμενος τῷ λογισμῷ ἐπισκοτεῖ καὶ τὸ συμδησόμενον 
ἐξ χὐτοῦ ἄτοπον οὖχ ἀφίησι τῇ διανοίᾳ προλαθεῖν 
(ita Rosius pro vulg. προσλαθεῖν). Eadem Maxim. 
Conf. c. 19, ubi pro βλέπειν, προδλέπειν et ita 
quoque pro προλαθεῖν. 

Apte comparat: Rose quod simile dictum est 
apud Philodemum de lra, àn Volum. Hercul. 
t. L, Oxon. 1824, col. 74 : Παρὰ δ᾽ ἑνὶ Πασικρά- 
τει λέγεται τὸ] τὴν φυσικὴν ὀργὴν μὴ μόνον χατὰ 
τὴν ἰδίαν φύσιν λυπεῖν, ἀλλὰ χαὶ ἐπισχοτεῖν τοῖς 
λογισμοῖς ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς x... Nimis acute tamen , 
vereor, idem suspicatur hunc Pasicratem Rho- 
dium, cujus nomen egregie restituit, pro eo quod 
in apographo Oxoniensi et in altera collectione 
Herculan. volum. Neapol. 1861, t. 1, fol. 61 Je- 
gitur χασιχρατει, qui discipulus Aristotelis fuit, 
filius vero Boethi Eudemi fratris (cf. Schol. Ari- 
stot. p. 589, Δ, 4o Brand. et Asclep. ibid. p. 520, 
A, 7 ), auctorem fuisse libri, qui postea Áristo- 
telis nomine inscriptus est, 


8. 


Joann. Stob. Florileg. XX, 47 : Ἀριστοτέ- 


λους" Ἢ οὐχ δρᾶς, ὅτι τῶν ἐν ὀργῇ διαπραττομένων 
ἁπάντων ὃ λογισμὸς ἀποδημεῖ φεύγων τὸν θυμὸν ὡς 
πικρὸν τύραννον; Eadem Maximus, c. rg. 

. 


It. περι dud 


Libros περὶ Ποιητῶν (α' β' γ' Diog. L. 3, 4' 
Anon. 3; de Poetis, libri YII, Dschemal. 6) dialo- 
gica forma conscriptos fuisse testatur auctor Vita: 
Aristotelis Marciane, p. a Robbe : "E«x μὲν οὖν 


* ἔτι νέος ἦν, τὴν τῶν ἐλευθέρων ἐπαιδεύετο παιδείαν, 


$5 e € 


ὡς δηλοῖ τὰ γεγραμμένα αὐτῷ Ὁμηριχὰ ζητήματα 
xal ἧ τῆς Ἰλιάδος ἔχδοσις, ἣν δέδωχε τῷ Ἀλεξάν- 
δρῳ, καὶ 6 περὶ Ποιητῶν διάλογος xal τὸ περὶ Ποιη- 
τιχῇς σύγγραμμα καὶ at ῥητοριχαὶ τέχναι, qua ita 
expressit vetus interpres : “ἐγίσοίοίδς autem ju- 
venis adhuc exsistens doctrinam eloquentice doce- 
batur, ut declarant Homerica commenta scripta ab 
eo et Iliadis dictamen, quod dedit 4lexandro, εἰ 
dialogus de Poetis et tractatus de Poetica et Rheto- 
rica. Ceterum duplicem potius fuisse librorum 
inscriptionem cum ex simili conjicias titulo, 
qui inter Heraclidis Pontici scripta laudatur, 
apud Diog. Laert. V, 88 : Περὶ ποιητιχῆς xal τῶν 
ΠΟοιητῶν α΄, tum inde praecipue, quod iidem li- 
bri, quattuor locis περὶ Ποιητῶν, tribus vero περὶ 
Ποιητιχῆς nominantur. Nec minus certum est, 
duplicem hanc inscriptionem iis qua de horum 
librorum argumento ex superstitibus fragmentis 
conjicere licet, unice convenire, quippe quo. 
rum propositum non in recensendis solum poe- 
tis, ut a nonnullis creditum est, continebatur, 
sed, quum de ipsius artis poetica natura disse- 
rerent, haud ab eo diversum erat quod postea 
tractavit philosophus in libris de Poetica, quo- 
rum sive pars sive excerptum inter Aristotelis 
scripta servatum est. 

Plura de his libris a Bernaysio, ]. ]. p. 19 sqq. 
acute disputata sunt, qui et illud demonstrare 
aggressus est ( p. 5), verba philosophi , Poetic. 
c. 15, 15 : Ταῦτα δὴ δεῖ διατηρεῖν, xa πρὺς τού- 
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cantilenam repetentes, rectum agendumque negligentes. 
Nam omissio singulorum negotiorum magnam damni sum- 
mam colligit negligentibus. 


6. 


Iracundia est perturbatio immanis affeclione, dura et 
violenta potentia , czedium causa , calamitatis socia , ja- 
cturam concilians et dedecus, pecuniarum pernicies , ad 
bec. perditionis origo. 


7. 


Ut fumus mordicans oculos non videre sinit, quae pedi- 
bus adjacent, sic iracundia oboriens rationem offuscat et 
qua bona habitura raens faerat ἃ ratione, iis non sinit 
ipaam iracundia sine labore ac molestia potiti. 


8. 


Nonne vides ab omnibus quae per iram committuntur 
rationem reeedere atque fugere iracundiam, tanquam aer» 
bum tyrannum? 


- M — 
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τοῖς τὰ παρὰ τὰς ἐξ ἀνάγχης ἀχολουθούσας αἰσθήσεις 
τῇ ποιητιχῇ᾽ xai γὰρ κατ᾽ αὐτὰς ἔστιν ἁμαρτάνειν 
πολλάχις" εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς ἐχδεδομένοις 
λόγοις ἱκανῶς $ ihil aliud spectare posse quam 
ad hos de Poeti i 
jam supra diximus. 





E LIBRO PRIMO. 


1. (9.) 


Diogen. Laert. Hl, 48 : Διαλόγους τοίνυν φασὶ 
πρῶτον γράψαι Ζήνωνα τὸν "E)tárov- Ἀριστοτέ- 
λης δ᾽ ἐν πρώτῳ περὶ Ποιητῶν ᾿Αλεξαμενὸν Στυρέα ἢ 
ήιον, ὡς χαὶ Φαῤδωρῖνος ἐν ᾿ΑἈπομνημονεύμασιν 
(Frag. 15 Müller). 

Athen. XI, p. 505, B : ᾿Ἐγχώμια αὐτοῦ ( Me- 
nonis a Xenophonte vituperati) διεξέρχεται ὃ 
τοὺς ἄλλους ἀπαξαπλῶς χαχολογήσας (5 Πλάτων), ἐν 
μὲν τῇ Πολιτεία “Ὅμηρον ἐχδάλλων xal τὴν μιμητι- 
χὴν ποίησιν, αὐτὸς δὲ τοὺς διαλόγους μιμητικῶς 
ἡράψας, ὧν τῆς ἰδέας οὐδ᾽ αὐτὸς εὑρετής ἐστιν. IToo 
γὰρ αὐτοῦ τοῦθ᾽ εὗρε τὸ εἶδος τῶν λόγων 6 Τήιος 
᾿Ἀλεξαμενὸς, ὡς Νιχίας 6 Νιχαεὺς ἱστορεῖ ( Hist, 
gr. Fragm. t. IV, p. 464), χαὶ Σωτίων. Ἀριστοτέ- 
λης δὲ dv τῷ περὶ Ποιητῶν οὕτως γράφει" « Οὐχοῦν 
οὐδὲ ἐμμέτρους τοὺς καλουμένους Σώφρονος μίμους 
μἡ φῶμεν εἶναι λόγους xal μιμήσεις, ἢ τοὺς Ἀ- 
λεξαμενοῦ τοῦ Τηίου τοὺς πρώτους γραφέντας τῶν 
Σωχρατιχῶν διαλόγων ; » ἄντιχρυς φάσχων δ πολυ- 
μαθέστατος ᾿Αριστοτέλης πρὸ Πλάτωνος διαλόγους 
γεγραφέναι τὸν ᾿Αλεξαμενόν. 

Probare non possum quod in verbis Aristote. 
lis Meinekius , quem secuti sunt Rosius et Ber- 
naysius , pro πρώτους, προτέρους scripsit, quum 
jam antea Bakius in scholicis Hypomnematis , 
t. I, p. 5a, πρότερον conjecisset. Non enim video 
cur hic πρώτους dicere non potuerit philosophus, 
apud quem Metaphys. 1. 1, c. 3 $7, c0. 3, 6 ἃ, 
τῶν πρώτων φιλοσοφησάντων, ibid. $ 5 : τοὺς πρώ- 
τους θεολογήσαντας, de Partt. animall. I, c. 1, 
t HH, p. 222, 22 : οἱ ἀρχαῖοι xal πρῶτοι φιλοσο- 





bE POFTIS. 
E LIBRO PRIMO. 


1. 


Dialogos primum Zenonem Eleaten ecripeisse ferunt. 
Aristoleles vero in primo de Poetis Alexamenum Sty- 
reum sive Telum, sícut et Favorinus in Commentariis 
tradit. — Aristoteles in libro de Poetis ita scribit : « Igitur 
ne metris quidem comprehensos Sophronis mimos, qui 
vocanfur, nonne dicemus esse sermones et imitationes, 


φήσαντες legimus, eodem plane sensu atque quo 
in Metaph. I, c. 3, $ 2, dictum est : τοὺς πρότερον 
ἡμῶν sig ἐπίσκεψιν ἔλθόντας xal φιλοσοφήσαντας 
περὶ τῆς ἀληθείας. Cum Aristotelis verbis optime 
convenit locus notissimus in capite primo libri 
de Poetica ᾧ 8 : Οὐδὲν γὰρ ἂν ἔχοιμεν ὀνομάσαι 
χοινὸν τοὺς Σώφρονος xai ξξενάρχου μίμους καὶ τοὺς 
Σωχρατιχοὺς λόγους, cujus interpretationi , qua- 
lem nuperrime dedit Teichmüllerus, Jfristote- 
lische Forschungen, Halle, 1865, p. τὸ sqq., 
minime favent qua apud Athensum leguntur. 
Qus vero sequuntur fragmenta, quorum com- 


"munis fons Favorinus fuisse videtur, ostendunt 


similem plane in dialogo de Poetis disputatio- 
nem fuisse atqueillam quzinPoetica I. l|. invc- 
niuntur. 


2. (10.) 


Diogen. Laert. lI, s. 37 : Φησὶ δ᾽ 'A giozo- 
τέλης τὴν τῶν λόγων ἰδέαν αὐτοῦ (τοῦ Πλάτωνος) 
μεταξὺ ποιήματος εἶναι χαὶ πεζοῦ λόγου. 

Ad eundem Aristotelem fortasse referenda 
sunt qua à Cicerone in Oratore c. 20, 6 6; 
dicta sunt : Jtaque video visum esse nonnullis 
Platonis et Democriti locutionem, etsi absit a 
versu, tamen, quod incitatius feratur et clarissi- 
mis verborum luminibus utatur, potius poema pu- 
tandum quam comicorum poetarum : apud quos, 
nisi quod versiculi sunt , nihil est aliud quotidiani 
dissimile sermonis. Aristotelem secutus esse vi- 
detur Themistius, Orat. XXVI, p. 319, A 
Hard., ubi Plato dicitur λόγου ἰδέαν χερασάμενος 
ix ποιήσεως xoi ψιλομετρίας. 


3. (11) 


Diogen. Laert. VIII, 51 : Ἐμπεδοχλῆς, ὥς 37- 
σιν *"Imxóbotoc , Μέτωνος ἦν υἱὸς τοῦ ᾿Εμπεδοχλέους, 
᾿Αχραγαντῖνος. Τὸ δ᾽ αὐτὸ xal Τίμαιος... καὶ "Eg- 
μιππος... Λέγει δὲ xal ᾿Ερατοσθένης ἐν τοῖς Ὀλυμ- 
πιονίχαις τὴν πρώτην xai ἑδδομηχοστὴν Ὀλυμπιάδα 





aut Alexameni Teii dialogos, qui primi conscripti sunt 
Socratici sermones ? » Quibus verbis perspicue declarat 
doctissimus Aristoteles ante Platonem scripsisse dialogos 
Alexamenum. 


2. 


Orationis Platonis genus inter carmen et pedestrem 
orationem medium tenere ait. Aristoteles. 


3. 


Empedocles, ut ait Hippobotus, Metonis filii Empedo - 
clis filius fuit, Agrigentinus. Idem et Timaeus... et Her- 
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vevixnxévat τὴν τοῦ Μέτωνος πατέρα, μάρτυρι χρώ- 
μενος Ἀριστοτέλει. Ἀπολλόδωρος δ᾽ 6 γραμιατι- 
χὸς ἐν τοῖς ΧΧρονιχοῖς φησὶν ὡς " 


*Hv μὲν Μέτωνος υἱὸς, εἰς δὲ Θονρίωυς 
αὑτὸν νεωστὶ παντελῶς ἐκτισμένου: 
ὁ Γλαῦκος ἐλθεῖν eroi» 


εἶθ᾽ ὑποθάς" 


Οἱ δ΄ ἱστοροῦντες ὡς πεφευγὼς οἴκοθεν 
εἷς τὰς Συρακούσας μετ᾽ ἐκείνων ἐπολέμει 
πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους — — ἀγνοεῖν 
τελέως ἐμοὶ δοκοῦσιν ? 3 γὰρ οὐκέτ᾽ ἣν 

ἢ παντελῶς ὑπεργεγηραχὼς, ὅπερ 


οὐ φαίνεται. 


'À pto τοτέλης γὰρ αὐτὸν, ἔτι δ᾽ «Ηραχλείδης ἑξή- 
xovta ἐτῶν φησὶ τετελευτηκέναι. Ὁ δὲ τὴν πρώτην 
καὶ ἑδδομηκοστὴν Ὀλυμπιάδα νενιχηχὼς χέλητι τού- 
του πάππος ἦν ὁμώνυμος, ὥσθ᾽ ἅμα καὶ τὸν χρόνον 
ὑπὸ τοῦ ᾿Απολλοδώρου σημαίνεσθαι. 

Jdem VIII, 74 : Περὶ δὲ τῶν ἐτῶν ᾿Αριστοτέ- 
λης διαφέρεται" φησὶ γὰρ ἐκεῖνος ἑξήκοντ᾽ ἐτῶν αὐτὸν 
τελευτῆσαι" οἵ δ᾽ ἐννέα καὶ ἑκατόν. Ἤχμασε δὲ χατὰ 
τὴν τετάρτην xal ὀγδοηκοστὴν ᾿Ολυμπιάδα. 

Aristotelis auctoritas ab Eratosthene ideo 
adhibita fuerat , ut probaretur Empedoclem pa- 
trem Metonis et Empedoclem philosophum non 
unum eundemque fuisse, quod qui credebant 
centum et novem annos eum natum decessisse 
arbitrabantur ; Áristoteles vero narraverat eum 
sexagenarium obiisse, Rectius igitur ad libros de 
Poetis hoc fragmentum referemus, quam ad 
Olympionicas, ut a C. Müllero factum est, fr. 


263. In priore Diogenis loco, quum vulgo male 
pro Ἡραχλείδης,  ράχλειτος legeretur, Clinton, 
Fast. Hellen. Olymp. 84, 1, Eratosthenem Ari- 
stotelis quoque testimonio usu credidit, ut 
Glauci usus est ( cf. de , vit. X Oratt. 
I, 20 : Εἰσὶ δ᾽ οἵ x uxou τοῦ Ῥηγίνου περὶ 
Ποιητῶν βιδλίον εἰς m. «ἰφῶντα ἀναφέρουσιν), ita 
versus constituens : 






Ἀριστοτέλης γὰρ αὐτὸν ἑξήχοντ᾽ itv, 
Ex θ᾽ Ἕδοάκλειτον, φησὶ τετελευτηκέναι. 


De re cf. Aul. Gell. N. Att. XVII, a1 et Euse- 
bii Chron. Olymp. 81 et 86. 


ἡ. (12-) 


Diogen. Laert. VIII, 57 : Ἀριστοτέλης δ᾽ 
iv τῷ Σοφιστῇ (dialogo) φησὶ πρῶτον Ἐμπεδοχλέα 
ῥητορικὴν εὑρεῖν, Ζήνωνα δὲ διαλεχτιχήν" ἐν δὲ τῷ 
περὶ Ποιητῶν φησὶν ὅτι χαὶ Ὁμηριχὸς ὁ Ἐμπε- 
δοχλῇς καὶ δεινὸς περὶ τὴν φράσιν γέγονε, μεταψορι- 
χός τ᾽ ὧν καὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς περὶ ποιητικὴν ἐπιτεύγ- 
μᾶσι χρώμενος" χαὶ δὴ ὅτι γράψαντος αὐτοῦ χαὶ ἄλλα 
ποιήματα τήν τε τοῦ Ξέρξου διάθασιν xal προοίμιον 
εἰς Ἀπόλλωνα, ταῦθ᾽ ὕστερον κατέχαυσεν ἀδελφή τις 
αὐτοῦ (ἢ θυγάτνρ, ὥς φησιν Ἱερώνυμος), τὸ μὲν 
προοίμιον ἄχουσα, τὰ δὲ Περσιχὰ βουληθεῖσα διὰ τὸ 
ἀτελείωτα εἶναι. Καθόλου δέ φασι καὶ τραγῳδίας αὖ- 
τὸν γράψαι xal πολιτικά. Eadem e Diogene Eudo- 
cia Viol. p. 170. Quae in Pseudo- Arist. Probl. 
XXI, $ a3 laudantur Empedoclis Περσιχὰ, pro 
Φυσιχὰ posita esse videntur. 





mippus... Dicit et Eratosthenes in Olympionicis septuage- 
sima prima Olympiade vicisse Metonis patrem , Aristote- 
lis ulens testimonio. Apollodorus autem grammaticus in 
Chronicis sic ait : 


Erat Metonis filius : quem Thurlos 
Glaucus migrasse conditos nuperrime 
est auclor. 


Deinde post pauca . 


At qui ferunt venisse profugum domo 
urbem Syracusas οἱ arma in Atticos 

lis copsociasse — — nil mihi 

prorsus videntur scire : namque tum quidem 
aut mortuus erat aut senecta languidus : 
quod non probabile. 


Nempe Aristoteles el Heraclides scribunt, eum anno ceta- 
tis sexagesimo obiisse. Qui vero septuagesimam et pri- 
mam Olympiadem vicerat eques, eodem censebatur 


nomine , ita ut simu] tempus ab Apollodoro significetur. 

De aelate vero (Empedoclis) Aristoteles dissentit : ille 
enim sexaginia annorum eum obiisse ait ; alii centum et 
novem annos vixisse contendunt. 


4. 


Aristoteles vero in Sophista primum Empedoclem rhe- 
toricze inventorem ait, Zenonem vero dialecticee. In libro 
autem de Poetis asserit Homericum fuisse Empedoclem 
et elocutione multum valuisse, translationihus item ac 
ceteris artis poeticse feliciler tractandee presidiis usum ; 
addit etiam hoc , quod , quum et alia poemata scripsisset 
et Xerxis transitum et hymnum ín Apollinem, ea post- 
modum ignibos tradiderit soror qusedam ipsius (sive filia, 
ut narrat Hieronymus), hymnum quidem imprudens , 
Persica autem prudens ac sciens, quod ea imperfecta 
essent. Omnino trageedias illum preterea, scripsisse refert 
et Politica. 
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"jou τῆς νήσου (τὸν Ὅμηρόν φασι γεγονέναι)... Ἀπο- | 25 : ἔστησε δὲ αὐτὸν ( τὸν χορὸν ) πρῶτος Ἁρίων 6 


θανεῖν δὲ αὐτόν φασιν ἐν "Io τῇ νήσῳ ἢ νόσῳ 3) τῷ 
τῶν ἁλιέων αἰνίγματι, χαὶ αὐτῷ ἐπιγραφῆναι τόδε" 
"Ev0dós χτλ. 

Anon. Vita Homeri, p. 38, 4 Westerm. : 
Ὅμηρος... ἦν... τὸ γένος... χατὰ δὶ Βαχχυλίδην xol 
Ἀριστοτέλην τὸν φιλόσοφον Ἰήτης. (Cf. Wel- 
ckerum in libro : der epische CyKlus, p. 158 et 
Crameri Anecd. Paris, t. Ilf, p. 98, 15), 
Tzetzes in lliad. Exegesi , p. 8, 5 Herm. : τῷ 
δὲ σοφῷ ᾿Αριστοτέλει Ἰήτης τάχα δοχεῖ (Ὅμη- 

oc Y, διὰ τὸ ἐν Ἴῳ τεθάφθαι. 


EX INCERTIS LIBRIS. 
8. (16.) 


Antiattic. in Bekkeri Anecdd. gr., t. 1, p. 101, 

2 : Κυντότατον’ Ἀριστοτέλης περὶ Ποιητιχῇῆς, 

« 'Γὺ δὲ πάντων χυντότατον. » Αἀ similitudinent Ho- 

merici χύντερον, quod et apud Platonem occurrit, 
"fictum videtur. 


9. (17) 

Procli Chrestom. apud Photium, cod. 239 : 
Εὐρεθῆναι δὲ τὸν διθύραμθον Πίνδαρος ἐν Κορίνθῳ 
λέγει, τὸν δὲ ἀρξάμενον τῆς O7; Ἀριστοτέλης 
λέγει "Apfova, ὃς πρῶτος τὸν χύχλιον ἤγαγε χορόν. 

Ad Aristoclis Rhodii libros περὶ Ποιητιχῆς (cf. 
Fragm. Hist. gr., t. IV, p. 319) et hoc et se- 
quens fragmentum referendum esse censet Ro- 
sius, nulla, ut mihi quidem videtur, satis ido- 
nea addita causa. Rem vero ab Aristotele et in 
Politiis tangi potuisse minime negabo. Eadem 
narrant Herodotus, I, 3 : Ἀρίονα τὸν Μηθυ- 
μναῖον... ἐόντα χιθαρωδὸν τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς 
δεύτερον xai διθύραμθον πρῶτον ἀνθρώπων τῶν 
ἡμεῖς ἴδμεν ποιήσαντά τε χαὶ ὀνομάσαντα χαὶ διδά- 


ξαντα ἐν Κορίνθῳ. Schol. Pind. in Olymp. XII, 


Μηθυμναῖος. Schol. Aristoph. Aves, v. 1403: 
"Avrízarpo, δὲ καὶ Εὐφρόνιος dv τοῖς Ὑπομνήμασί 
qae: τοὺς χυχλίους χοροὺς στῆσαι πρῶτον Λᾶσον τὸν 
"Epptovéa, oi δὲ ἀρχαιότεροι "EJ vox καὶ Δικαίαρ- 
,ος Ἀρίονα τὸν Μηθυμναῖον. Cf. Schneidewin , de 
Laso Hermionensi, Gotting. 1843, p. 13. 


10. (18.) 


Schol. Bobiens, in Cicer. Orat. pro Archia, 
p. 358 Orelli : Aiternos igitur versus dicit ele- 
giacos, metri? scilicet dissentientibus varios, Pri- 
mus autem videtur elegiarum carmen scripsisse 
Callinus. 4ddjicit Aristoteles preeterea hoc genu: 
poetas. 4ntimachum Colophonium, | rchilochum 
Parium , Mimnermum Colophonium, quorum na- 
mero additur etiam Solon  4theniensis, legum 
scriptor nobilissimus. 

Hzc, qua e Didymi fluxisse videntur copiis, 
ut et his similia, qux de origine carminis ele- 
giaci in Etymol. Gud. p. 180, 8, Etym. Orion. 
p. 58, 10, apud Marium Victor. de Metris, 1. ll, 
p. 2555 Putsch. inveniuntur (cf. M. Schmidt, 
Didymi Alexandr. Fragmenta, p. 387), non mi- 
nus fortasse quam quod przcedit fragmentume 
libro historici argumenti ducta sunt. 


11. (19.) 

'Themistius Orat. XXVI, p. 316, ( Hard. : 
Ἀλλὰ xai ἣ σεμνὴ τραγῳδία μετὰ πάσης διοῦ τῖς 
σχευῆῇς, χαὶ τοῦ χοροῦ, xat τῶν ὑποχριτῶν, παρε- 
λήλυθεν εἷς τὸ θέατρον; : χαὶ οὐ προσέχομεν Apr 
στοτέλει ὅτι τὸ μὲν πρῶτον 6 χορὸς εἰσιὼν ἦδεν εἰς 
τοὺς θεοὺς, Θέσπις δὲ πρόλογόν τε χαὶ ῥῆσιν ἐξεῦρεν, 
Αἰσχύλος δὲ τρίτον ὑποχριτὴν (cod. Α Dindorfii, 
ὑποχριτής) xoi ὀχρίθαντας, τὰ δὲ πλείω τούτων 
Σοφοκλέους ἀπελαύσαμεν xai Εὐριπίδου ; 

Minime cum his consonare que in libro de 





tim fuisse tradunt et in ea mortuum esse sive morbo, 
sive sniymate piscatorum , et 886 illi inscripta fuisse : 
Terra, elc. 

Homerus erat genere leta secundum Bacchylidem et 
Aristotelem philosophum. 

Sapienti vero Aristoteli videtar Homerus leta fuisae, 
propterea forlasse quod in insula lo sepultus est. 


EX INCERTIS LIBRIS. 


Aristoteles in libris de Poetica : « Impudentissimum 
(proprie cani simillimum ) omnium. » 


9. 


Dithyrambum Pindarus Corinthi inventum esae dicit, 
carmen vero lyricum Aristoteles inceptum esse ab Arione, 
qui primus cyclicum duxit chorum. 


1t. 


Sed et gravis ipsa et severa tragoedia cum omni simul 
apparatu, cum choro et actoribus in theatrum pervenit ? 
Nec Aristoteli credimus, quum ait, initio chorum ingre- 
dientem in deorum aliquid przconium cecinisse , Thes- 
pin vero, prologum et sermocinationem  inseruisse, 
JEschylum vero tertium actorem et pulpitum; cetera nos 
a Sophocle et Euripide accepisse? 
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Poetica, c. 4, $ 17, dicta sunt : Καὶ τό τε τῶν 
ὑποχριτῶν πλῆθος ἐξ ἑνὸς εἰς δύο πρῶτος Αἰσχύλος 
ἤγαγε, χαὶ τὰ τοῦ χοροῦ ἠλάττωσε, καὶ τὸν λόγον 
πρωταγωνιστὴν παρεσχεύασεν' τρεῖς δὲ xal σχηνογρα- 
φίαν Σοφοχλῇς, nemo est quin videat. Neque ta- 
men puto, ut multi voluerunt, Themistium hic 
memoria lapsum esse, aut de iis loqui voluisse 
qua Aristoteles in Poetica dixerit, in qua nulla 
Thespidis mentio facta est. Cum illis vero, que 
de numero actorum ab /Eschylo inventorum 
narrat "Themistius, optime conferri possunt 
que in Anonymi cujusdam vita /Eschyli le- 
guntur, p. 121, 81 Westerm. : Τὸν δὲ τρίτον 
ὑποχριτὴν αὐτὸς ἐξεῦρεν (Αἰσχύλος), ὡς δὲ Δικαίαρ- 
795 ὃ Μεσσήνιος Σοφοχλῆς. Aliter de hoc loco sta- 
tuentes conferas Ritterum in comm. in Aristot. 
Poet., p. 115, Düntzerum, Rettung der Mristot. 
Poctik, p. 15, Eggerum, Histoire de la critique 
chez les Grecs, p. 139, n. 3, Roseum, .rist. 
Pseud., p. 79. Cf. Bernays, 1.1. p. 139. 


12. (20.) 


Proclus in Platon, Remp., p. 360 ed. Basil. 
(in capite inscripto : περὶ ποιητιχῇς... τὰ Πλά- 
τῶνι δοχοῦντα) : Πρῶτον εἰπεῖν χρὴ καὶ διαπορῇσαι 
περὶ τῆς αἰτίας δι᾽ ἣν οὐχ ἀποδέχεται τὴν ποιητιχὴν 
ὃ Πλάτων... δεύτερον τί δήποτε μάλιστα cv τραγῳ- 
δίαν x«i τὴν χωμικὴν o0 παραδέχεται καὶ ταῦτα 
συντελούσας πρὸς ἀφοσίωσιν τῶν παθῶν, ἃ μήτε παν- 
τάπασιν ἀποχλίνειν δυνατὸν μήτε ἐμπιμπλάναι πάλιν 
ἀσφαλές, δεόμενα δέ τινος ἐν καιρῷ χινήσεως, ἣν ἐν 
ταῖς τούτων ἀχροάσεσιν ἐχπληρουμένην ἀνενοχλήτους 
ἥμδς ἀπ᾽ αὐτῶν ἐν τῷ λοιπῷ χρόνῳ ποιεῖν... Ib. 
p. 362 : Τὸ δὲ δεύτερον ( πρόδλημα), τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ 
τὴν τραγωδίαν ἐχδάλλεσθαι xal χωμῳδίαν ἀτόπως, 
᾿εἴπερ διὰ τούτων δυνατὸν ἐμμέτρως ἀποπιμπλάναι 
τὰ πάθη χαὶ ἀποπλήσαντας ἐνεργὰ πρὸς τὴν παι- 
δείαν ἔχειν, τὸ πεπονηχὸς αὐτῶν θεραπεύσαντας. 
'ἕΤοῦτο δ᾽ οὖν πολλὴν καὶ τῷ Ἀριστοτέλει πα- 
ρασχὸν αἰτιάσεως ἀφορμὴν καὶ τοῖς ὑπὲρ τῶν ποιή- 
σεων τούτων ἀγωνισταῖς τῶν πρὸς Πλάτωνα λόγων, 
οὗτωσί πως ἡμεῖς ἑπόμενοι τοῖς ἔμπροσθεν διαλύσο- 
μεν... Δεῖν μὲν οὖν τὸν πολιτιχὸν διαμηχανᾶσθαί 
τινας τῶν παθῶν τούτων ἀπεράσεις χαὶ ἡμεῖς φήσο- 
“μεν, ἀλλ᾽ oby ὥστε τὰς περὶ αὐτὰ προσπαθείας συν- 
τείνειν, τοὐναντίον μὲν οὖν ὥστε χαλινοῦν καὶ τὰς χι- 
“νήσεις αὐτῶν ἐμμελῶς ἀναστέλλειν, ἐχείνας δὲ ἄρα τὰς 
ποιήσεις πρὸς τῇ ποιχιλίᾳ καὶ τὸ ἄμετρον ἐχούσας ἐν 


ταῖς τῶν παθῶν τούτων προχλήσεσι πολλοῦ δεῖν εἷς 
ἀφοσίωσιν εἶναι χρησίμους" αἵ γὰρ ἀφοσιώσεις οὐκ ἐν 
ὑπερθολαῖς εἰσὶν ἀλλ᾽ ἐν συνεσταλμέναις ἐνεργείαις, 
σμιχρὰν ὁμοιότητα πρὸς ἐκεῖνα ἔχουσαι ὧν εἰσὶν ἀφο- 
σιώσεις. 

Iamblichus de Mysteriis, I, 11, p. 39 ed. 
Parthey : Ἔχει δ᾽ ἔτι ταῦτα καὶ ἄλλον λόγον τοιοῦ- 
τον. Αἱ δυνάμεις τῶν ἀνθρωπίνων παθημάτων τῶν ἐν 
ἡμῖν πάντη μὲν εἰργόμεναι καθίστανται σφοδρότεραι, 
εἰς ἐνέργειαν δὲ βραχεῖς ( βραχεῖαν conj. Bernays. ), 
χαὶ ἄχρι τοῦ συμμέτρου προαγόμεναι χαίρουσι με- 
τρίως καὶ ἀποπληροῦνται xol ἐντεῦθεν ἀποχαθαιρό- 
μεναι πειθοῖ χαὶ οὗ πρὸς βίαν ἀποπαύονται. Διὰ δὴ 
τοῦτο ἕν τε χωμῳδίᾳ χαὶ τραγῳδίᾳ ἀλλότρια πάθη 
θεωροῦντες ἴσταμεν τὰ οἰχεῖα πάθη, xal μετριώτερα 
ἀπεργαζόμεθα καὶ ἀποχαθαίρομεν, ἔν τε τοῖς ἱεροῖς... 
θεραπείας οὖν ἕνεκα τῆς ἐν ἡμῖν ψυχῆς καὶ μετριότη- 
τὸς τῶν διὰ τὴν γένεσιν προσφυομένων αὐτῇ καχῶν 
λύσεώς τε ἀπὸ τῶν δεσμῶν καὶ ἀπαλλαγῆς χάριν τὰ 
τοιαῦτα προσάγεται. 

De his locis, quorum priorem primus indi- 
cavit F. Robortellus in Aristot. Poetic., p. 54, 
ed. Florent. 1548 (cf. Lobeck 4glaopA., p. 688 
sqq. ), alterum, ad quem Th. Gale, collato no- 
tissimo loco de χαθάρσει in Aristot. Poetica, 
c. 5, annotaverat, nescio quo testimonio usus, 
« philosophum ex professo de χαθάρσει in tertio 
de Poetice libro egisse, » iterum protraxit H. 
Barker, in Epist. crit. ad Arcadium de Accenti- 
bus, p. 255 ed. Lips., fusius disseruit Bernays, 
in libro : Grundzüge der verlorenen A4bhandlung 
des 4dristoteles über Wirkung der Tragcdie, Bres- 
lau, 1855. Quod si et huic concedatur deperdito 
quodam Aristotelis scripto usos esse Proclum et 
Iamblichum, non tamen inde sequitur partem 
fuisse librorum de Poetica, quum et ipsius Pro- 
cli disputatione, et aliis rationibus de quibus 
infra videbimus , potius ad Politicorum libros 
deducamur. Utcunque vero de hac re statuen- 
dum erit, jam illud manifestum est, neutro in 
loco aliud quid quam ipsam ab Aristotele pro- 
latam sententiam contineri, quam licet pluribus 
et aliis partim verbis Iamblichus praecipue ex- 
ponat (prater locum supra exscriptum cf, quos 
Bernays. laudat, p. 160, 169), nullo tamen 
modo evinci poterit, hanc explicationem ipsi 
Aristoteli tribuendam esse, praesertim quum 
Proclus non solum Aristotelem nominet, sed illi 





12. 


Alterum problema hoc erat : trageediam et comediam 


'inepte a Platone e civitate ejectas esse : siquidem per has 


licet affectus moderate implere, impletis vero strenue ad 
disciplinam uti , sanando quidquid in iis peccat. Hoc vero 
et Aristoteli et illis qui hec poemata contra Platonem 
defendere aggressi sunt, plures reprehendendi ansas dedit, 
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adjungat τοὺς ὑπὲρ τῶν ποιήσεων τούτων (tragoe- 
diam et comoediam scil, ) ἀγωνιστάς, id est Peri- 
pateticos. 


Ill. ΠΕΡῚ ΦΙΛΟΣΟΦΊΑΣ. 


Quod Bernaysius de dialogica forma libro- 
rum, qui in prima parte indicis Diogenis L. et 
Anonymi recensentur (Diogen. Laert. 3, Ano- 
nym. 3; cf. Dschemalud. 3), acute suspi- 
catus erat, id, quod ad libros περὶ Φιλοσο- 
φίας attinet, verissimum esse, nunc diserto 
Prisciani philosophi testimonio comprobatur. 
In praefatione enim Quaestionum Naturalium 
ad Chosroem Persarum regem, primum edita 
a v. cl. Quicherat, Aiblothéque de l'École des 
Chartes, 3* série, t. IV, p. 348, deinde a Düb- 
nero, in Plotino ed. Didot ad calcem, hac de 
fontibus suis posuit, p. 553 : Ex Platonico 
enim Timeo Phuedoneque et. Phaedro et Politia 
et aliis convenientibus disputationibus assumpta 
atque. confecta sunt, et. actionibus (πραγματείαις) 
Aristotelis de physica et de caelo et de genera- 
tione et corruptione et. μετεώρων, similiter quoque 
er his qua sunt de somno et somniis et ex his 
quce quast in dialogis scripta sunt de philosophia 
et de mundis, Sed nec hoc opus fuerat argu- 
mento, ut illorum error argueretur, qui, ut 
olim Petrus Marsus, Sam. Petitus (Miscellaz., 
l. IV, g), Buhlius (de fristot. libris deperd., 
p. 108, 110), Titzius (de fristot. libr. serie, 
p. 74, 84}, novissime autem Krischius ( Forsch. 
auf dem Gebiete der alt, Philos., p. 363 sqq.), de- 
monstrare aggressi sunt, hosce libros περὶ Φιλο- 
σοφίας iis contineri, qui hodie Μετὰ τὰ φυσιχὰ 
inscribuntur, quum nihil eorum, quas ut ex 
opere de Philosophia desumpta afferuntur, in 
his inveniri possit. Non magis enim , ut tribus 
tantum modo exemplis defungar, de Orphei car- 
minibus, quam de auctore notissimz illius sen- 
tentiae Γνῶθι σεαυτὸν, aut 'de Magis antiquioribus 
quam JEgyptiis (cf. infra fr. 1, 3, 5), in Meta- 
physicis locutus est philosophus. Nec is tamen 
solus error est in quo multi versati sunt, sed et 
in similem plane nonnullos induxerunt Simpli- 
cius et Joannes Philoponus. Ex.iis enim que 
illi ad Aristotelis verba, de Anima, I, 23, $ 7 : 
Ὁμοίως δὲ καὶ ἐν τοῖς περὶ Φιλοσοφίας [ λεγομένοις] 
διωρίσθη (scil. $ Ψυχὴ), adscripserunt, primus 
fol. 5 verso : Περὶ Φιλοσοφίας μὲν νῦν λέγει τὰ περὶ 
τἀγαθοῦ, alter vero, f. C, 1 verso : Τὰ περὶ τά- 
γαθοῦ ἐπιγραφόμενα περὶ Φιλοσοφίας λέγει, orta est 
apud multos opinio, libros Aristotelis περὶ Φιλο- 


σοφίας ab lis, qui περὶ τἀγαθοῦ inscripti erant, . 


non diversos fuisse. In quo illis fraudi fuit, 
quod non satis bene perspexerunt Aristotelem 
nog de proprio quodam scripto, sed de Pla- 
tonicis de Bono sermonibus locutum esse. De 
his vero postea accuratius videndum erit, nunc 
jam ad hanc aliam aecedamus quaestionem, ip- 
sene Aristoteles in superstitibus libris dialogi de 
Philosophia mentionem fecerit necne. De hac 
autem re nulla fortasse dubitatio esset, nisi ab 
ipsis philosophi interpretibus injiceretur, uno 
ore, excepto Themistio, affirmantibus in verbis 
Aristotelis Natur. Auscult,, 11, ἃ, $ 10 : Διχῶς 
γὰρ τὸ οὗ Évaxa* εἴρηται δὲ ἐν τοῖς περὶ Φιλοσοφίας, 
τὰ περὶ Φιλοσοφίας nihil aliud designari quam 
Ethicam ad Nicomachum scriptam ; cf. Simplic. 
in Arist. Physic., [. 67, verso, Joann. Philopon., 
f. p. 15, Schol. cod, Paris. n. 1947, apud 
Brandis. p. 349, b, 23. Quem errorem non 
aliunde natum puto, quam e verbis, qua in Pa- 
raphrasi posuit Themistius, fol. 34 verso : Kai 
ὅτι διχῶς τὸ τέλος ἐν τοῖς Ἠθιχοῖς (cf. Eth. Nic. 
in. ) λέγεται, ad praecedentia apud philosophum, 
l. 1. ἐσμὲν γάρ πως xal ἡμεῖς τέλος, spectantibus, 
non vero ad sequentia εἴρηται δὲ ἐν τοῖς περὶ Φι- 
λοσοφίας, quee in suis libris non invenisse vi- 
detur TThemistius, quum nulla illorum in ejus 
Paraphrasi mentio occurrat. Quod igitur innu- 
meris locis in philosophi libris factum est, et 
hic accidisse credo, et quidem ita, ut illis περὶ 
Φιλοσοφίας Metaphysica designarentur, omisso 
fortasse verbo πρώτης, quod in leco, simili in- 
terpolationis suspicioni obnoxio, de Animal. 
motione, c. 6 init., legitur : Περὶ μὲν τοῦ πρώτου 
χινουμένου xai ἀεὶ χινουμένου, καὶ πῶς χινεῖ τὸ πρῶτον 
κινοῦν, διώρισται πρότερον ἐν τοῖς περὶ πρώτης Φιλο- 
σοφίας. Talis vero fraudis multo etiam illustrius 
suppeditat exemplum Asclepius, qui in intro- 
ductione ad Metaphysica, p. 519, b, 19 Brand., 
ex Analyticis posterioribus hzc verba affert, 
« Ὡς εἴρηταί μοι ἐν τοῖς περὶ σοφίας λόγοις, » 
quorum, ut cum Varrone loquar, nec vola nec 
vestigium in nostris libris occurrit. 

Si hzc vere a nobis disputata sunt, sequitur 
inde, ut non magis dialogi de Philosophia 
quam ceterorum disertam fecisse mentionem 
Aristoteles putandus sit, vix enim opus est ut 
moneam, falsam esse illorum opinionem , qui 
verba philosophi de Partt. Anim., I, 16 ( p. 223, 
3o) : Ἴσως δ᾽ dv τις ἀπορήσειε, ποίαν λέγουσιν ἀναγ- 
χὴν οἷ λέγοντες ἐξ ἀνάγχης" τῶν μὲν γὰρ δύο τρόπων 
οὐδέτερον οἷόνθ᾽ ὁπάρχειν, τῶν διωρισμένων ἐν τοῖς 
χατὰ φιλοσοφίαν, ita accipiunt quasi de libris de 
Philosophia conscriptis sermo fieret. Quid enim 
sint τὰ χατὰ φιλοσοφίαν διωρισμένα optime ex coin- 
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paratione similium locorum intelligetur, Phy- 
sic, 1, 8, 1, Polit. III, 7, 1, Ethic, Eudem. I, 8, 
5, quibus addi potest Eth. Eud. I, 6, 1. 

Etsi vero ignoro cur philosophus quasi con- 
sulto omiserit eodem modo, ut ad ceteros suos li- 
bros paasim provocat, ita e dialogos nominare, 
nihilo tamen magis adduci possum, ut Rosii 
rationibus concedam, cum ceteri omnibus et 
hunc de Philosophia dialogum spurium et sup- 
posititium opus fuisse affirmantis. A tali vero 
opinione tam longe absum, ut contra gravis- 
simam in hoc dialogo jacturam factam esse con- 
tendam, quippe quem in multis haud imparem 
libris Metaphysicorum, in nonnullis etiam lo- 
cupletiorem fuisse, tot fide dignissima ex anti- 
quitate testimonia comprobent. Ceterum cf. que 
de horum librorum argumento egregie disputavit 
Bernays. 1. l. p. 100 sqq. 


E LIBRO PRIMO, 
1. (21.) 


Diogenes Laert. 1, 8 : Ἀριστοτέλης ὃ ᾽ iv 
πρώτῳ περὶ Φιλοσοφίας xal πρεσδυτέρους εἶναι 
(τοὺς Μάγους scil.) τῶν Αἰγυπτίων" καὶ δύο κατ᾽ αὖ- 
τοὺς εἶναι ἀρχὰς, ἀγαθὸν δαίμονα χαὶ χαχὸν δαίμονα, 
xal τῷ μὲν ὄνομα εἶναι Ζεὺς xol Ὦρομάσδης, τῷ 
δὲ "AB καὶ ᾿Αρειμάνιος. Φησὶ δὲ τοῦτο xal "Eg- 
ϊππος ἐν τῷ πρώτῳ περὶ Μάγων, xat Εὔδοξος ἐν 
τῇ Περιόδῳ, καὶ Θεόπομπος ἐν τῇ ὀγδόη τῶν Φιλιπ- 
πιχῶν. Cf. Metaphys., 1. XIII, 4, 5. 4, Eudemus 
ap. Damascium de Principiis, p. 384. 


2. (22.) 


Plinius, Hist. nat. XXX, a : Eudoxus qui in- 
ter sapientie sectas clarissimam utilissimamque 
eam (magicam scil.) intelligi voluit, Zoroastrem 


hunc sex millibus annorum ante Platonis mor- | 


tern fuisse prodidit. Sic et Aristoteles. 


— — 


DE PHILOSOPHIA. 
E LIBRO PRIMO. 
1. 


JEgyptiis antiquiores magos esse Aristoteles auctor est 
in primo de Philosophia libro, duoque secundum illos esse 
principia, bonum demonem et malum : alterum ex his 
Jovem et Oromasdem, alterum Plutonem et Arimanium 
dici. Quod Hermippus quoque in primo de Magis ait et 
Eudoxus in Periodo et Theopompus Philippicorum libro 
octavo. 3 - 


In carminibus Orpheo tributis dicit Aristoteles, quod 


dialogi de Philosophia quam ad Magicum, ad 
quem Rose retulit. E Plinio Isidarus Orig. VIII, 
9, 1; dé cujus errore à Hrabano Mauro, de 
Universo, t. I, p. 204, et Burleio, in Vitis Phi- 
loseph., de Zoroastre philosopho, exscripto, cf, 
Rose, de Aristot. libr. ord. p. 85. 


3. (23.) 


Joannes Philop. in Arist. de Anima,I, 5, 15: 
"Ev τοῖς ᾿Ορφιχοῖς χαλουμένοις ἔπεσι, fol. F, 3, recto: 
Λεγομάνοις rav, ἐπειδὴ μὴ δοκεῖ ᾿Ορφέως εἶναι τὰ 
ἔπη, ὡς καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς περὶ Φιλοσοφίας λέγει" 
αὐτοῦ μὲν γὰρ εἰσὶ τὰ δόγματα, ταῦτα δή φησιν 
Ὀνομάχριτον ἐν ἔπεσι χατατεῖναι. Codd. εἰ ed. 
ὄνοιλα χρεῖττον ἐνέπεσε. Pro χατατεῖναι mallem xa- 
ταθεῖναι. 

Cicero de Natura deorum, I, 38 : Orpheum 
poetam docet 4 ri stoteles nunquam fuisse et hoc 
Orphicum carmen Pythagorei ferunt cujusdam 


fuisse Cercopis. Nullo modo illud dicere voluit 


Aristoteles, quae sententia Ciceronis verborum 
esse potest, Orpheum nunquam exstitisse, sed 
non ejus fuisse carmina qua sub ejus nomine 
circumferebantur. Similis fortasse error latet 
apud Suidam s. Ὀρφεύς : Ὀδρύσης ἐποποιός" Διονύ- 
ctos δὲ τοῦτον οὐδὲ γεγονέναι λέγει. 


4. (14.) 


Synesius Encom. Calvit., c. 23 : Ei δὲ xai f, 
παροιμία σοφόν. Πῶς δ᾽ οὐχὶ σοφὸν περὶ ὧν 'À pta co- 
τέλης φησὶν, ὅτι παλαιᾶς εἰσὶ φιλοσοφίας ( v. . 
ἱστορίας) ἐν ταῖς μεγίσταις ἀνθρώπων φθοραῖς ἀπολο- 
μένης ἐγχαταλείμματα περισωθέντα διὰ συντομίαν καὶ 
δεξιότητα ; Simillimus locus est Metaphys., XI, 


- 9, S 13. Gf. Bernays, TAeophrastos Schrift über 


die Froemmig£eit, Berlin, 1866, p. 170. 
5. (35) 


Porphyrius ἐκ τοῦ περὶ τοῦ Γνῶθι σαυτόν, in 


Melius hoc puto referetur ad primum librum. | Joann. Stobei Florileg.,. XXI, 236 : Τί ποτε ἦν 





Orphei non esse putat, αἱ ipse in Bbris de Philosophia 
dixit. Orphei enim sunt sententis, illas vero Onomacritus 
versibus dicitur expressisse. 

4. 

Proverbiis quoque sapientia inest. Cur autem non ita 
esaet, quum de proverbiis dicat Aristoteles, reliquias esse 
veteris sapientie qua in roaximis calamitatibus hominum 
perierit, ob aptam brevitatem servatas? 

B. 


Qualenam foerit ef ἃ quo profectum sacrum illud Py- 
thieum preceptum, quod deo supplices futuros , cogno- 
scere sese jubet ?... Sed sive Phemonoe... sive Phanothea.. 
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ἄρα, xai τίνος τὸ ἱερὸν πρόσταγμα τὸ dv Πυθοῖ, ὃ 
ἡνῶναι ἑαυτὸν τοῖς τοῦ θεοῦ δεησομένοις προσα- 
γορεύει ;... Ἀλλ᾽ εἴτε Φημονόη... εἴτε Φανοθέα... 
εἴτε καὶ Βίαντος ἢ Θαλοῦ ἢ Χίλωνος ἦν ἀνάθημα... 
εἴτε Κλεάρχῳ (deest πος fragm. ap. Müller.), 
παρεχτέον μᾶλλον τοῦ μὲν Πυθίον φράζοντι εἶναι 
παράγγελμα, χρησθῆναι δὲ Χίλωνι τὸ ἄριστον ἀνθρώ- 
ποις μαθεῖν πυνθανομένῳ" εἶτε xol πρὸ Χίλωνος ἦν 
ἔτι ἀνάγραπτον ἐν τῷ ἱδρυθέντι νεῷ μετὰ τὸν πέ- 
τρινόν τε χαὶ χαλχοῦν, χαθάπερ ᾿Αριστοτέλης ἐν τοῖς 
περὶ Φιλοσοφίας εἴρηκε. 

Non aliter Clemens Alex. Strom., I, 14, 60, 
p. 129 Sylb. : Τὸ μὲν οὖν Γνῶθι σαυτὸν οἱ μὲν 
Χίλωνος ὑπειλήφασι, Χαμαιλέων δὲ ἐν τῷ περὶ Θεῶν 
Θαλοῦ, ᾿Αριστοτέλης δὲ τῆς Πυθίας. 


6. (26.) 


Plutarch. adv. Colot., c. 20 : Ὁ δὲ Ἡράχλειτος 
ὡς μέγα τι xal σεμνὸν διαπεπραγμένος, « ᾽Εδιζησά- 
μὴν, φησὶν, ἐμαυτόν. » Καὶ τῶν ἐν Δελφοῖς γραμ- 
μάτων θειότατον ἐδόχει τὸ Γνῶθι σαυτόν, ὃ δὴ χαὶ 
Σωχράτει ἀπορίας καὶ ζητήσεως ταύτης ἀρχὴν ἐνέδω- 
κεν (cf. Plat. Alcib. I, p. 124), ὡς ᾿Αριστοτέλης 
ἐν τοῖς Πλατωνιχοῖς εἴρηχε. 

Num hac recte ad libros de Philosophia refe- 
rantur dubitari licet, quum, qua a Plutarcho 
vocantur Πλατωνιχὰ, libri περὶ τ᾿ Αγαθοῦ essc 
possint. | 


7. (27.) 


Clemens Alex. Strom., l, 14, 61 : To δ᾽ « ἘῚ- 
q92, πάρα δ' dva», Κλεομένης μὲν dy τῷ περὶ Ἡσιόδου 
Ὁμήρῳ φησὶ προειρῆσθαι διὰ τούτων" 


Δειλαί τοι δειλῶν τε xat ἐγγύαι ἐγγνάασθαι (Od. 0, 351).. 


Οἱ δὲ περὶ ᾿Αριστοτέλη Χίλωνος αὐτὸ νομί- 





àive Diantis aut Thaletis hoc velut anathema sit... sive 
Clearcho potius credendum est, qui hanc sententiam ab 
ipso Pythio responsam ait Chiloni roganti, quid homi- 
nibus optimum esset edoceri, sive ante Chilonis aetatem 
fnerit inscriptum fundato templo post lapideum et reum, 
ut Aristoteles in libris de Philosophia meminit, 

Nosce te ipsum, alii ut Chilonis dictum acceperunt, Clha- 
m4bleon in libro de Diis ut Thaletis, Aristoteles ut Py- 
this. 

6. 

Heraclitus quidem tanquam re magna et ργῶροΪδι ἃ 
gesta, Quasivi, inquit, me ipsum. Et inter ea quae Del- 
phis scripta sunt, maxime divinum illad creditum est, 
Noris (e ipsum : idque hujus dubitationis et inquisi- 
tionis Socrati ansam dedit, ut ait in Platonicis Aristo- 
teles. 





ζουσι, Δίδυμος δὲ Θαλοῦ φησὶν εἶναι τὴν παραίνεσιν. 
Cf. M. Schmidt, Didymi Ολαῖς. fragm., p. 373. 
Diodor. Exc., IX, 14 : Ὅτι Χίλων ἀφιχόμενος εἰ; 
Δελφοὺς xal καθάπερ ἀπαρχὰς ποιούμενος τῷ θεῷ; τῆς 


ἰδίας συνέσεως, ἐπέγραψεν ἐπί τινα χίονα τρία ταῦτα" 


Γνῶθι σέαυτὸν, καὶ Μηδὲν ἄγαν, καὶ τρίτον ᾿Εγγύα, 
πάρα δ᾽ ἄτα. Quorum secundum Aristoteles tri- 
buit Chiloni, τὸ Χιλώνειον vocans, Rhetor. ll, 
12, 14. 


8. (28.) 


Harpocration, s. v. ᾿Αρχὴ ἄνδρα δείκνυσι - Δημο- 
σθένης προοιμίοις δημηγοριχοῖς. Σοφοχλῆς μὲν οὖν ἐν 
ταῖς ᾿Ἐλεγείαις Σόλωνός n Bergk. LyriciGr. p. 571 
ed. 1866) φησιν αὐτὸ εἶναι ἀπόφθεγμα, Otóopast; 
δ᾽ ἐν τῷ [περὶ) Παροιμιῶν καὶ ᾿Αριστοτέλης 
Βίαντος. 

Hzc, licet in Ethicis Nicom. V, rz, 16,legatur: 
Καὶ διὰ τοῦτο εὖ δοκεῖ τὸ τοῦ Βίαντος, ὅτι ἀρχὴ ἄνδρε 
δείξει, ad qua vet. int. : Οἱ μὲν Χίλωνι τιθέαοι 
τὴν γνώμην, οἱ δὲ Βίαντι, ὅτι ἀρχὴ τὸν ἄνδρα 
δείχνυσι, sive ad libros de Philosophia , sive ad 
Politiam quandam, Prienensium fortasse (cf. 
los. 1. 1. p. 536) spectant , quum Ethicorum 
libri minime inter illos sint, quorum testimo- 
nium a veteribus , id est Alexandrinis gramma- 
ticis, e quibus copias suas derivavit Harpo- 
cration, adhiberi soleat. Nec minus oportet 
illum, qui primus in hac re auctoritate Aristotelis 
usus est, sive is Didymus sive alius quis fuit, 
ante oculos habuisse locum, in quo de Biantc 
auctore illius dicti , plura et magis diserta tradita 
erant, quam qua quasi transcursu in Fthicis 
dicta sunt. Librum Aristotelis περὶ Παροιμιῶν, de 
quo cogitabat Maussacus in notis ad 1. 1. Harpo- 


crationis, revera exstitisse nullo satis certo 





7. 


lllud : Sponde, noza prasto est, Cleomenes quide:n 
in libro de Hesiodo dicit prius dictum fuisse ab Homero 
his verbis : 


Miserz pro miseris etiam sponsiones ad spondendum : 


Aristoteles vero existimat id fuisse Chilonis ; Didymus 
autem dicit admonitionem fuissé Thaletis. 


Magistratus virum demonstrat : Demosthenes in 
Exordiis concionum. Sophocles in Klegiíis apophthegma 
hoc tribnit Soloni : sed Theophrastus in libro de Prover- 
biis et Aristoteles, Bianti. 
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testimonio comprobatur. De ipso proverbio cf. 
Diogenian. 1l, 94 ; Apostol. IV, 1; XVIII, 3a. 


9. (39.) 


Etymol. M. p. 722, 16 : Σοφιστής - χυρίως ὁ 
σοφιζόμενος. ὁ δὲ Ἀριστοτέλης σοφιστὰς λέγει 
τοὺς ἑπτὰ σοφούς" ἐλέχθη δὲ xal 6 ἐθελοφιλόσοφος σο- 
φιστής, 6 δὲ τῷ ὄντι σοφός" ὅθεν ἐπεπόλαζε λέγειν" 
« Φιλοσόρει 


ὄφρ᾽ εὖ γιγνώσχῃς ἠμὲν θεὸν ἠδὲ σοφιστήν» 


(1. 1.8). Νῦν σοφιστὰς τοὺς διατριδῶν προϊστχιέ- 
νους. Οὕτως Ἀπολλώνιος (Ἡλιόδωρος cod.Marc. ) ἐν 
"EEnváas: τῶν “Ἡροδότου γλωσσῶν. Cf. Diog. Laert. 
1, τὰ : Οἱ δὲ σοφοὶ xai σοφισταὶ ἐκαλοῦντο. Schol. 
ad lliad. o, 410 : Οἱ γὰρ παλαιοὶ πάντας σοφοὺς 
σοφιστὰς ἐκάλουν. lamblich. vit. Pythag. c. 18, 
83 : "Econ δὲ αὕτη ἣ αὐτὴ τῇ τῶν ἑπτὰ σοφιστῶν 
λεγομένῃ σοφία. | 


10. (3o.) 


Sextus Emp. adv. Dogm, IV, 46 : Μὴ sivo: 
δὲ (χίνησίν φασι scil.) oi περὶ Παρμενίδην xai 
Μέλισσον, οὺς 6 Ἂ ριστοτέλης στασιώτας τε xal 
ἀφυσίχους χέχληχεν: στασιώτας μὲν ἀπὸ τῆς 
στάσεως, ἀφυσίχους δὲ ὅτι ἀρχὴ κινήσεώς ἐστιν f$ 
φύσις, ἣν ἀνεῖλον φάμενοι μηδὲν χινεῖσθαι. 

Ad dialogum de Philosophia retulit hzc Ber- 
naysius , ]. l. p. 98. Ceterum στασιώτας Parmeni- 
dem et Melissum vocaverat jam Plato in Thezteto 
p. 181, A, unde losius, p. 118, suspicatus est 
apud Sextum nomen Aristotelis ex errore pro 


Platonis positum fuisse. Nihil tamen obstat quo-- 


minus magistrum in hoc secutus sit Aristoteles, 
praesertim quum eosdem solus ἀφυσίχους appel- 
lasse videatur. 


9. 
Aristoteles sophistas vocat septem sapientes. 
10. 

Non esse autem motum dicunt Parmenides et Melissus, 
quos Aristoteles vocavit statores et non physicos ; statores 
quidem a statione, non physicos autem , quoniam natura 
est principium motus, quem sustulerunt dicentes nibil 
moveri. 

11. 

Refert Aristoteles magum quendam ex Syria profectum 
Athenas et alia Socrati infausta praedixisse et mortem vio- 
lentam ei futuram. 

12. 

Aristoleles et Delphos venisse narrat Socratem : Isthmum 

quoque Favorinus in primo Commentariorum adiisse refert. 
ARISTOTELES. VOL. IV. 


11. (31.) 


Diog. Laert. Il, 45 : Φησὶ δ᾽ Ἀριστοτέλης 
Mayov τινὰ ἐλθόντα ix Συρίας sl; ᾿Αθήνας τά τε 
ἄλλα καταγνῶναι τοῦ Σωχράτους, xat δὴ καὶ βίαιον 
ἔσεσθαι τὴν τελευτὴν αὐτῷ. 


12. (3.) 


Diog. Laert. 11, 33 : Καὶ Πυθώδε ἐλθεῖν ( τὸν 
Σωχράτην scil) Ἀριστοτέλης φησίν: ἀλλὰ xai 
εἰς ᾿Ισϑμὸν, ὡς Φαδωρῖνος ἐν τῷ πρώτῳ τῶν 'Áno- 
μνημογευμάτων. 


13, (33.) 


Cicer. Tuscul. Disput. MI, 28, 69 : 2taque 
AmiSTOTELES veteres philosophos accusans, qui 
existimavissent philosophiam suis ingeniis esse 
perfectam , ait eos aut stultissimos aut gloriosis- 
simos futsse, sed se videre quod paucis annis magna 
accessio facta esset , brevi tempore philosophiam 
plane absolutam fore. Eadem ex Cicerone La- 
ctantius Inst. divin. ΠῚ, 48. 


E LIBRO SECUNDO. 
14. (34.) 


Proclus apud Joannem Philoponum c. Pro- 
clum de Mundi aternitate, Il, 2, fol. B, 1, verso 
ed. Venet. 1535 : Kal αὐτὸς δὲ ὁ Πρόχλος dv πολλοῖς 
τε ἄλλοις τὴν τῶν φιλοσόφων (ITAdvovoc xai Ἀρι- 
στοτέλους Scil.) διαφωνίαν διαφερόντων τῇ περὶ τῶν 
ἰδεῶν ὑποθέσει φιλαλήθως ὡμολόγηκεν. "Ev γοῦν τῷ 
λόγῳ ὃν ἐπέγραψεν ᾿Επίσκεψις τῶν πρὸς τὸν Πλάτωνος 
Τίμαιον. ὕπ᾽ ᾿Δριστοτέλους ἀντειρημένων, ἐν τῷ 
πρώτῳ χεφαλαίῳ ταῦτά φησιν ἐπὶ λέξεως" « Ὁ δὲ 
Ἀριστοτέλης καὶ πρὸς αὐτὸ τὸ ὄνομα δυσχεραίνει τοῦ 


—Ó 


E LIBRO SECUNDO. 
14. 


]pse vero Proclus cum in multis aliis tum et in do- 
ctrina de ideis Platonis et Aristotelis dissensionem inge- 
nue fatetur. In libro quidem quem inscripsit : Explo- 
ratio eorum 4088 ab Aristotele conira Platonis Timseum 
dicla sunt, primo capite, hsec sunt ipsa ejus verba : 
« Aristoteles vero et illud ipsum improbat quod exem- 
plaría idee vocantur, metaphorice hoc dictum esse affir- 
1nans , at mullo magis impugnat universe doctrinam quee 
ideas inducit et praecipue ipsum-animal, ut in Metaphy- 
sica scripsit. Neque scio an ille vir alind ex iis qu& ἃ 
Platone dicta sunt seque rejecerit ac doctrinam de ideis, 
nec $olum in logicis scriplis « inania figmenta » ideas vo- 
cans, sed et in Ethicis ipsum-bonum impugmans et in 
Physicis quum ad ideas generationes referri nolit, ut io 
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παραδείγματος (Metaph. 1, 9, 8), μεταφοριχὸν 
αὐτὸ λέγων xal πολλῷ μᾶλλον πρὸς τὸ δόγμα μάχεται 
καὶ ἁπλῶς τὸ τὰς ἰδέας εἰσάγον xal διαφερόντως πρὸς 
τὸ αὐτοζῷον, ὡς ἐν τῇ Μετὰ τὰ Φυσικὰ (πραγματείᾳ 
scil.) γέγραφε (VII, 16, 7). Καὶ κινδυνεύει μηδὲν 
οὕτως ὃ ἀνὴρ ἐχεῖνος ἀποποιήσασθαι τῶν Πλάτωνος 
ὡς τὴν τῶν ἰδεῶν ὑπόθεσιν οὐ μόνον ἐν λογιχοῖς 
τερετίσματα τὰ εἴδη xaXov (Anal. poster. I, a2. 
S 8), ἀλλὰ xal ἐν Ἠθιχοῖς (Eth. Nic. I, 4), πρὸς τὸ 
αὐτοαγαθὸν διαμαχόμενος, xal ἐν Φυσικοῖς οὐχ ἀξιῶν 
τὰς γενέσεις εἰς τὰς ἰδέας ἀναφέρειν, ὡς ἐν τοῖς περὶ 
Γενέσεως λέγει xai Φθορᾶς (11,9). καὶ ἐν τῇ Μετὰ τὰ 
φυσιχὰ πολλῷ πλέον, ἅτε περὶ τῶν ἀρχῶν πραγ- 
ματευόμενος, χαὶ χατατείνων μαχρὰς χατηγορίας τῶν 
ἰδεῶν, ἐν τοῖς πρώτοις, ἐν τοῖς μέσοις, ἐν τοῖς τελευ - 
ταίοις τῆς πραγματείας ἐχείνης, καὶ ἐν τοῖς Διαλόγοις 
σαφέστατα χεχραγὼς μὴ. δύνασθαι τῷ δόγματι τούτῳ 
συμπαθεῖν, χἄν τις αὐτὸν οἴηται διὰ φιλονειχίαν 
ἀντιλέγειν. » Οὕτω καὶ ὃ Πρόκλος λαμπρᾷ τῇ φωνῇ 
τὴν διαφωνίαν τῶν φιλοσόφων ὡμολόγηκεν. 

Hinc ea fortasse illustrantur que apud 
eundem Joannem Philoponum, cui hoc insigne 
Procli testimonium debetur, legimus, in Aristot. 
Analyt. post. f. 53, verso, p. 428, B, τό 
Brand., ad locum ab ipso Proclo laudatum, 1, 22, 
8, ubi ideas philosophus τερετίσματα vocat : "Ioto- 
ρεῖται δὲ ὅτι xal ζῶντος τοῦ Πλάτωνος xaptsporrata 
περὶ τούτου τοῦ δόγματος (τῶν ἰδεῶν scil.) ἐνέστη ὃ 
Ἀριστοτέλης τῷ Πλάτωνι. Ex eodem vero fonte 
quo Proclus, Plutarchus quoque hausisse vi- 
detur, adversus Coloten, c. 14 : Τάς γε μὴν ἰδέας, 
περὶ ὧν ἐγχαλεῖ τῷ Πλάτωνι, πανταχοῦ χινῶν ὃ 
᾿Διριστοτέλης; καὶ πᾶσαν ἐπάγων ἀπορίαν αὐταῖς 
ἐν τοῖς ἠθικοῖς ὁπομνήμαᾳσιν, ἐν τοῖς φυσιχοῖς, διὰ 
τῶν ἐξωτεριχῶν διαλόγων, Φιλονειχότερον ἐνίοις ἔδοξεν 
ἢ φιλοσοφώτερον ἐχ [**] τῶν δογμάτων τούτων, ὡς 
προθέμενος τὴν Πλάτωνος ὑπεριδεῖν φιλοσοφίαν" οὕτω 


μακρὰν ἦν τοῦ ἀκολουθεῖν, ubi, nescio an jure, ante 
ἐν τοῖς φυσικοῖς, ἐν τοῖς μετὰ τὰ φυσικὰ inseri vo- 
luit Bernaysius, ]. |. p. 46, quum, ut citandi 
modus demonstrare videtur, e scriptore sua 
habuerit Plutarchus, illa ipsa Μετὰ τὰ φυσικὰ de- 
nominatione antiquiore. Cum illo διὰ τῶν ἔξωτε- 
ριχῶν διαλόγων, quod a suspicione corruptionis 
per glossatorem inducte non alienum est, 
conferri vix possunt qua apud Davidem in 
Aristot, Categor. p. 36, B, 35 Brand, : ἐν uv 
τοῖς διαλογιχοῖς τοῖς ἐξωτεριχοῖς, leguntur, quippe 
qua per appositionem , ut vocant, dicta sunt. 


15. (35.) 


Syrianus in Aristot, Metaphys. Xll, 9, apud 
Brandis. scholia in Arist. Metaph. Berol. 183;, 
p. 322, 4 : Ἐπεὶ ὅτι xod αὐτὸς (ὁ ᾿ἈΑριστοτέλης 
scil. ὁμολογεῖ μηδὲν εἰρηχέναι πρὸς τὰς ἐχείνων { τῶν 
Πλατωνικῶν πρὸ τοῦ Ξιενοχράτους scil. cf. Bonitz. in 
comm. ad Metaph. p. 544) ὑποθέσεις μηδ᾽ ὅλως 
παραχολουθεῖν τοῖς εἰδητικοῖς ἀριθμοῖς, εἴπερ ἕτεροι 
τῶν μαθηματικῶν εἶεν, μαρτυρεῖ τὰ ἐν τῷ β΄ τῶν περὶ 
τῆς Φιλοσοφίας ἔχοντα τοῦτον τὸν τρόπον" « σῷστε εἰ 
ἄλλος ἀριθμὸς αἵ ἰδέαι, μὴ μαθηματικὸς δὲ, οὐδεμίαν 
περὶ αὐτοῦ σύνεσιν ἔχοιμεν ἄν. Τίς γὰρ τῶν γε πλεί- 
στων ἡμῶν συνίησιν ἄλλον ἀριθμόν; » Ὥστε καὶ νῦν 
ὡς πρὸς τοὺς πολλοὺς τοὺς οὖχ εἰδότας ἄλλον ἢ τὸν 
μοναδικὸν ἀριθμὸν πεποίηται τοὺς ἐλέγχους, τῆς δὲ 
τῶν θείων ἀνδρῶν διανοίας οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἐφήψατο. 
Ex Alexandro hzc ducta videntur. Verbis Sy- 
riani usus erat Brandis, De perditis Aristotelis 
libris de Ideis et de Bono sive Philosophia, Bonne 


1823, p. 47. 
16. (36.) 


Schol. in Proverbia Salomonis, cod. Paris. 


MM 


libris de Generatione et Corruptione, et multo magis in 
Metaphysicis quum ibi de principiis agat, initio , medio et 
fine horum librorum , et in Dialogis ubi non dubiis vet- 
bis pronuntiavit, se non posse cum illa opinione consen- 
tire, etiamsi quis credat ee propter contentionis studium illi 
obloqui. » Ita et Proclus.elara voce dissensionem philoso 
phorum fatetur. 

Narratur etiam vivente Platone acerrime propter idea- 
rum docíirinam ab Aristotele impugnatum esse Platonem. 

Ideas autem Platonicas Aristoteles ubique incessens 
dictis, in Moralibus, in Naturalibus Commentariis, in Dia- 
logis exotericis, visus est quibusdam majore contentionis 
quam sapientie studio id fecisse, ut qui sibi proposuisset 
philosophiam Platonis contemnere : tantum abest ut eum 
fuerit secutus. 


15. 


Quia quod etiam ipse Aristoteles fatetur nibil dixisse 
contra Platonicorum (ante Xenocratem ) suppositione: , 
nec omnino insequi ideales numeros , si sip a snathenma- 
ticis diversi, testantur quee in secundo libro de Philoso- 
phia hoc modo se habent : « Quare si alius numerus sunt 
idez, sed non mathematicus, nullam de ipso intelligen- 
tiam haberemus , quis enim e maximo saltem numero nos 
trum alium numerum intelligat? » Quare et nunc contra 
multos alium numerum non cognoscentes , quam ex uni- 
tatibus constitutum facit redargntiones; divinorum autem 
virorum sensus nec omnino attigit. 


16. 


Aristoteli. Sive unum est principium sive multa. Si 
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174, f. 46 recto : Διριστοτέλους" ἢ ἀρχὴ ἣ ula 
Ἃ πολλαί. Kol εἰ μὲν μία, ἔχομεν τὸ ζητούμενον" 
εἰ δὲ πολλαὶ, ἢ τεταγμέναι 3 ἄταχτοι. ᾿Αλλ᾽ εἶ μὲν 
ἄταχτοι, ἀταχτότερα τὰ ἐξ αὐτῶν. Kai οὐχ ἔστι χό- 
σμος ὃ χόσμος, ἀλλ᾽ ἀχοσμία" xal ἔστι τὸ παρὰ φύσιν 
τοῦ κατὰ φύσιν μὴ ὄντος" εἰ δὲ τεταγμέναι, ἢ ἐξ 
ἑαυτῶν ἐτάχθησαν, ἣ ὑπὸ ἔξωθεν τινὸς αἰτίας. Ἀλλ᾽ 
εἰ μὲν ὑφ᾽ ἑαυτῶν ἐτάχθησαν, ἔχουσί τι χοινὸν τὸ 
συνάπτον αὐτὰς, κἀκεῖνο ἡ ἀρχή. 

Qui hanc primus e codice protulit argumen- 
tationem , Rosius (cf. l. 1. p. 185), eam primum 
subjecerat titulo περὶ Ἀρχῆς. ex indicibus tan- 
tum noto. Propius fortasse ad veritatem accedit, 
quod idem in Additam., p. 710, conjecit, e 
dialogo de Philosophia desumptam esse. 


17. (37) 


Cicero de Finibus, II, 12, 39 : Primum (se- 
movendas putabo sententias seil.) 4Mristippi Cyre- 
naicorumque omnium , quos non est veritum in ea 
voluptate, quee maxima dulcedine sensum moveret, 
summum bonum ponere, contemnentes istam va- 
cuitatem doloris. Hi non viderunt, ut ad cursum 
equum , ad arandum bovem, ad indagandum ca- 
nem, sic hominem ad duas res, ut ait 4risto- 
teles, ad intelligendum et agendum esse natum 
quasi mortalem deum; contraque ut tardam αἰϊ- 
quam et languidam pecudem, ad pastum et ad 
procreandi voluptatem hoc divinum animal or- 
tum esse voluerunt; quo nihil mihi videtur absur- 
dius. 


19. (38.) 


Sextus Empir. adv. Dogm. IlI, 20-22 : 'Ap:- 
στοτέλης δὲ ἀπὸ δυοῖν ἀρχῶν ἔννοιαν θεῶν ἔλεγε 
γεγονέναι ἐν τοῖς ἀνθρώποις, ἀπό τε τῶν περὶ τὸν 
ψυχὴν συμθαινόντων καὶ ἀπὸ τῶν ἀετεώρων. Ἀλλ᾽ 


ἀπὸ μὲν τῶν περὶ τὴν ψυχὴν συμῥαινόντων διὰ τοὺς 
ἐν τοῖς ὕπνοις γινομένους ταύτης ἐνθουσιασμοὺς χαὶ 
τὰς μαντείας, Ὅταν γάρ, φησιν, ἐν τῷ ὑπνοῦν 
χαθ᾿ ἑαυτὴν γένηται ἡ ψυχὴ, τότε xoi ἴδιον ἀπολα- 
Goüca φύσιν προμαντεύεταί τε xal προαγορεύει τὰ 
μέλλοντα. Τοιαύτη δέ ἐστι χαὶ ἐν τῷ χατὰ τὸν θά- 
vatov χωρίζεσθαι τῶν σωμάτων. ᾿Αποδέχεται γοῦν 
καὶ τὸν ποιητὴν Ὅμηρον ὡς τοῦτο παρατηρή- 
σαντα" πεποίηκε γὰρ τὸν μὲν Πάτροκλον ἐν τῷ ἀναι- 
ρεῖσθαι προαγορεύοντα περὶ τῆς “Ἕχτορος ἀναιρέ-- 
σεως (1l. z, fin.), τὸν ὃ "Exropa περὶ τῆς ᾿Αχιλλέως 
τελευτῆς (ll. 4. 58, ss.). "Ex τούτων 00v, φησιν, 
ὑπενόησαν oi ἄνθρωποι εἶναί τι θεὸν, τὸ καθ᾽ ἑαυτὸ 
(ὄν θεῖον xaU' ἑαυτὸ ὄν. Bern.), ἐοιχὸς τῇ ψυχῇ καὶ 
πάντων ἐπιστημονιχώτατον. ᾿Αλλὰ δὴ καὶ ἐπὸ τῶν 
μετεώρων’ θεασάμενοι γὰρ μεθ᾽ ἡμέραν μὲν ἥλιον 
περιπολοῦντα, νύχτωρ δὲ τὴν εὔταχτον τῶν ἄλλων 
ἀστέρων χίνησιν, ἐνόμεσαν εἶναί τινα θεὸν τὸν τῆς 
τοιαύτης χινήσεως χαὶ εὐταξίας αἴτιον. Τοιοῦτος μὲν 
xai δ ᾿Αριστοτέλης. 

Haec cum fragm. 19 non male Eudemo tri- 
buerat Krische, l. 1. p. 17 et3o/ : potius tamen, 
praeunte Drandisio, Geschichte der gr.-raem. 
Philosophie, B. Il, », erste Helfte, p. 84, ad 
dialogum de Philosophia referenda sunt. 


19. (39.) 


Ultima, qua tantuminodo indicavit Sextus . 


Empiricus, ex ipsius Aristotelis verbis expressisse 
videtur Cicero, de Natura deorum, II,. 3; : 
Certe ita temere de mundo effutiunt, ut mihi qui- 
dem nunquam hunc admirabilem col? ornatum, 
qui locus est proximus, suspexisse, videantur. 
Preeclare ergo d4ristoteles: «$i essent, inquit, 
qui sub terra semper habitavissent bonis δὲ illu- 
stribus domiciliis, quae essent ornata signis atquc 
picturis instructaque rebus iis omnibus, quibus 
abundant ii qui beati putantur, nec tamen ezi- 





unum, ..abemus id quod quaeritur; si multa, sive ordinata 
sive inordinata sunt. Si sunt inordinata quae ex illis pi- 
anuntur, etíam magis inordinata sunt et mundus non est 
mundus (χόσμος, id est ordo) sed ordinis defectus (&xo- 
σμία). Et id viget quod contra naturam est, quum id quod 
secundum naturam est non sit. Si ordinata, sive a semet 
ipsis ordinata sunt aive ab externa causa. Sin autem a 
semet ipsis ordinata sunt, habent aliquid commune quod 
ea connectit, id vero principium. 


18. 


Aristoteles autem dicebat ex duobus principiis ortam 
esse dei notionem inter homines, nempe et ex iis quse 
᾿ ín anima accidunt et ex sublimibus. Ex iis quidem quee in 
auima accidunt propter divinos ejus in somnis afflatus et 


Pond d 








divinationes. Quando enim , inquit, in àomnis anitoa pec 
se fuerit, tunc sua propria recepta natura et divinat el 
futura praesagit. Talis est autem etiam dum in morte se- 
paratur ab iis quae corpus habent : admittit enim Home- 
rum quoque poetam, ut qui hoc observaverit. Fecit enim 
Patroclum quidem , dom inteWmeretur, praicentem ctee- 
dem Hectoris , Hectorem autem Achillis. Ex his ergo, in- 
quit, suspicati sunt homines , deum esse aliquid quod ex 
se est, simile animae, et est omnium scientissimum. Sed 
et ex sublimibus : nam quum contemplati essent solem 
quidem interdiu circumeuntem, noctu autem ordinatum 
aliarum stellarum motum, existimarunt esse deum ali- 
quem, auctorem hujus motionis et ordinis. Atque htec 
quidem Aristoteles. 





5 
4 
3 
1 
; 
| 
i 


- 4 aAA enlm € 
à ζ κοὐ με :." 
a. 


E LIBRO SECUNDO., 


Ops 


5. (13.) 


ΡΝ 

Macrobius Saturn. WW. : Morem vero 
4Etolis fuisse uno tant pede calceato in 
bellum ire, ostendit clarissimus scriptor Euripi- 
des tragicus , in cujus tragaedia que Meleager 
inscribitur, nuntius inducitur describens, quo quis- 
que habitu fuerit ex ducibus, qui ad aprum ca- 
piendum convenerant. In eo. hi versus sunt : (vid. 
Fragm. Eurip. 531 Wagner.).... in qua qui- 
dem re... non reticebimus rem paucissimis no- 
tam : reprehensum Euripidem ab 4ristotele , qui 
: ignorantiam | istud Euripidis fuisse contendit, 
JEtolos enim non. le&vum pedem habere nudum, 
sed dextrum. Quod ne affirmem potius quam 
probem , ipsa Aristotelis verba ponam ex libro 
quem de Poetis secundo subscripsit. In quo de 
Euripide loquens sic ait : 

Τοὺς δὲ Θεστίους κόρους τὸν μὲν ἀριστερὸν πόδα 
φησὶν Εὐριπίδης ἐλθεῖν ἔχοντας ἀνυπόδετον" λέγει γοῦν 
ὅτι" 


... τὸ λαιὸν ἶχνος ἦσαν ἀνάρδυλοι ποδὸς, 
τὸν δ᾽ ἐν πεδίλοις ὡς ἐλαφρίζον yóvu . 
ἔχοιεν [ ὃς δὴ κᾶσιν Αἰτωλοῖς vóuoc]: 


ὡς δὴ πᾶν τοὐναντίον ἔθος τοῖς Αἰτωλοῖς" τὸν μὲν γὰρ 
ἀριστερὸν ὁποδέδενται, τὸν δὲ δεξιὸν ἀνυποδετοῦσιν᾿ 
δεῖ γὰρ, οἶμαι, τὸν ἡγούμενον ἔχειν ἔλαφρὸν, ἀλλ᾽ οὐ 
τὸν ἐμμένοντα. 


E LIBRO TERTIO. 
6. (14.) 
Diogen. Laert. I1, 46 : Τούτῳ (τῷ ΣωχράτειῚ 


ARISTOTELIS FÉAGMENTA. 


τὶς, χαθά φησιν Ἀριστοτέλης ἐν τρίτῳ περὶ 
Ποιητιχῇς, ἐφιλονείκει ᾿Αντίλοχος Λήμνιος xo Ἀν- 
τιφῶν ὃ τερατοσχόπος, ὡς Πυθαγόρᾳ Κύλων Κρο- 
τωνιάτης (cf. VII, 49) * καὶ Σύαγρος Ὁμήρῳ ζῶντι, 
ἀποθανόντι δὲ Ξξενοφάνης 6 Κολοφώνιος" καὶ Κέρχων 
Ἡσιόδῳ ζῶντι, τελευτήσαντι δὲ δ προειρημένος ξΞε- 
νοφάνης" καὶ Πινδάρῳ Ἀινντιμένης $ Κῶος, Θάλητι δὲ 
Φερεχύδης καὶ Βίαντι Σάλαρος Πριηνεὺς, Πιτταχῷ 
᾿ἈΑντιμενίδας xat Ἀλκαῖος, ᾿Αναξαγόρα Σωσίέξιος xai 
Σιμωνίδη Τιμοχρέων. 

Multa in hoc loco ante Cobetii editionem in 
nominibus propriis turbata erant, quae sin- 
gula referre tedet. Ceterum minime affir 
mare velim ad Aristotelis auctoritatem ob alia 
quam ob ea qus de Socrate narrantur provoca- 
tum esse ἃ Diogene. 


7. (15) 


Pseudo-Plutarch. De vita Homeri c. 3. (Plu- 
tarchi Opp. ed. Dübn. t. V, p. 101): Ἀριστο- 
τέλης δὲ, ἐν τῷ τρίτῳ περὶ Ποιητιχῆς, ἐν "Io, 
φησὶ, τῇ νήσῳ, καθ᾽ ὃν χαιρὸν Νηλεὺς 6 Κόδρου τῆς 
᾿Ιωνικχῇς ἀποιχίας ἡγεῖτο, χόρην τινὰ τῶν ἐπιχωρίων 
γενομένην ὑπό τινος δαίμονος τῶν συγχορευτῶν ταῖς 
Μούσαις ἐγκύμονα, αἰδεσθεῖσαν τὸ συμδὰν διὰ τὸν 
ὄγχον τῆς γαστρὸς, ἐλθεῖν εἴς τι χωρίον τὸ καλούμενον 
Αἴγιναν" si; ὃ καταδραμόντας ληστὰς ἀνδραποδίσαι 
τὴν προειρημένην, xa ἀγαγόντας εἰς Σμύρναν οὖσαν 
ὑπὸ Λυδοῖς τότε, τῷ βασιλεῖ τῶν Λυδῶν ὄντι φίλῳ τοὔ- 
νομα Μαίονι χαρίσασθαι" τὸν δὲ ἀγαπήσαντα τὴν χό- 
ρὴν διὰ τὸ χάλλος. γῆμαι" ἣν διατρίδουσαν παρὰ τῷ 
Μέλητι, καὶ συσχεθεῖσαν ὑπὸ τῆς ὠδῖνος, ἔτυχεν ἀπο- 
χυῆσαι τὸν “Ὅμηρον ἐπὶ τῷ ποταμῷ. "Ov ἀναλαδὼν ὁ 
Μαίων ὡς ἴδιον ἕτρεφε, τῆς Κριθηίδος μετὰ τὴν κύνσιν 
εὐθέως τελευτησάσης. Χρόνου δὲ οὗ πολλοῦ διελθόντος 
xal αὐτὸς ἐτελεύτησε. Τῶν .ὁὲ Λυδῶν χαταπονουμέ- 





E LIBRO SECUNDO. 
5. 


Aristoteles in secundo de Poetis libro dicit : Euripides 
Thestii filios venisse ait levum pedem non calceatum ha- 
bentes. [4 enim dicit : 

».. Sinistri pedis vestigia nudi, 

altero calceati erant , ut genu flexile haberent , 

qui omnium £tolorum mos est. 
Verutn plane contrarius mos apud JEtolos obtinet; nam 
pedem sinistrum calceant, dextrum nudum relinquunt , 
ac omnino patet pedem ducentem, non vero alterum, 
levem esse oportere. 


E LIBRO TERTIO. 
6. 
Cum eo (Socrate scilicet ) , ut refert Aristoteles in ter- 


tio de Poetica, &mulo studio certabat quidam Antilochns 
Lemnius, et Antiphon prodigiorum interpres , quemadmo- 
dum et cum Pythagora Cylon Crotoniata , viventique cum 
Homero Syagrus, vita functo Xenophanes Colophonius ; 
cum Hesiodo vivente Cercops, cum defuncto Xenopla- 
nes idem, cujus modo meminimus : cum Pindaro Ampbi- 
menes Cous, cum Thalete Pherecydes, cum Biante Sa- 
larus Prienensis, cum Pittaeo Antimenidas e£ Alcaeus, 
cum Anaxagora Sosibius el cum Simonide Tímocreon. 


7. 


Aristoteles libro tertio de Poetica prodit in insula 
Io, quo tempore Codrus Nelei filius coloniste in Ioniam 
ducende prafuit, puellam a genio quodam ex eorum 
numero, qui cum Musis choros ducunt, compressam, 
quum facti eam propter intumescentem uferum puderet, 
concessisse in regionem quandam nomine ZEginam.  Jbi 
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γων ὑπὸ τῶν Αἰολέων, xol χρινάντων καταλιπεῖν τὴν | 
Σμύρναν, χηρυξάντων τῶν ἡγεμόνων τὸν βουλόμενον 
ἀκολουθεῖν, ἐξιέναι τῆς πόλεως, ἔτι νήπιος ὧν Ὅμη- 
ρος ἔφη καὶ αὐτὸς βούλεσθαι ὁμηρεῖν ὅθεν ἀντὶ Με- 
λησιγενοῦς “Ὅμηρος προσηγορεύθη. Γενόμενος δ᾽ ἐν 
ἡλιχίᾳ καὶ δόξαν ἐπὶ ποιητοιῇ κεκτημένος ἤδη ἐπη- 
ρώτα τὸν θεόν, τίνων τε εἴη γονέων xoi πόθεν - 6 δὲ 
ἀνεῖλεν οὕτως" 


"Ἔστιν "loc νῆσος μητρὸς πατρὶς, fj σε θανόντα 
δέξεται" ἀλλὰ νέων ἀνδρῶν αἴνιγμα φύλαξαι. 


Φέρεται δὲ xal ἕτερος χρησμὸς τοιοῦτος " 


Ὄλδιε καὶ δύσδαιμον * ἔφυς γὰρ ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι " 

πατρίδα δίζηαι μητρὸς δέ τοι, οὐ πατρός ἐστι 

μητρόπολις ἐν νήσῳ ἀπὸ ἱζρήτης εὐρείης , 

Μίνωος γαίης οὔτε σχεδὸν οὔτ᾽ ἀποτηλοῦ. 

"Ev τῷ σὴ μοῖρ᾽ ἐστὶ τελευτῆσαι βιότοιο, 

εὖτ᾽ ἂν ἀπὸ γλώσσης παίδων μὴ γνῷς ἐπαχούσας 

δυσξύνετον σχολιοῖσι λόγοις εἰρημένον ὕμνον. 

Δοιὰς γὰρ ζωῆς μοίρας λάχες, ἣν μὲν ἀμαυρὰν 

ἠελίων δισσῶν ^ ἣν δ᾽ ἀθανάτοις ἰσόμοιρον, ᾿ 

ζῶντί τε καὶ φθιμένῳ " φθίμενος δ᾽ ἔτι πολλὸν ἀγήῤως. 
Νετ᾽ οὐ πολὺν δὲ χρόνον πλέων ἐς Θήδας ἐπὶ τὰ Κρὸ 
yix , ἀγὼν δὲ οὗτος ἄγεται παρ᾽ αὐτοῖς μουσιχός, TÀ- 
θεν εἷς Ἴον. ΓΕνθα ἐπὶ πέτρας καθεζόμενος ἐθεάσατο 
ἁλιεῖς προσπλέοντας, ὧν ἐπύθετο εἴ τι ἔχοιεν, Οἱ δὲ, 
ἐπὶ τῷ θηράσαι μὲν μηδὲν, φθειρίζεσθαι δὲ διὰ τὴν 
ἀπορίαν τῆς θήρας, οὕτως ἀπεχρίναντο" 


27 
"Ooc? ἔλομεν λιπόμεσθ᾽, ὅσσ᾽ οὐχ ἔλομεν φερόμεσθα, 


αἰνισσόμενοι ὡς ἄρα οὺς μεν ἔλαθον τῶν φθειρῶν, ἀπο- 
χτείναντες χατέλιπον, οὖς δ᾽ οὐχ ἔλαθον ἐν τῇ ἐσθῆτι 
φέροιεν. Ὅπερ οὐ δυνηθεὶς συμθαλεῖν Ὅμηρος διὰ 
τὴν ἀθυμίαν ἐτελεύτησε. Θάψαντες δὲ αὐτὸν οἱ Ἰῆται 
μεγαλοπρεπῶς τοιόνδε ἐπέγραψαν αὐτοῦ τῷ τάφῳ“ 


ἜἘνθάδε τὴν ἱερὴν κεφαλὴν χατὰ γαῖα χαλύπτει, 
. ἀνδρῶν ἡρώων χοσμήτορα θεῖον Ὅμηρον. 


Cum hac narratione conferenda sunt qua ab 
aliis traduntur, partim diversa, ut a Pseudo- 
Herodoto Vita Homeri, p. 18, 65 Westerm., ubi 
dicit Homerum non Thebas sed Atbenas navi- 
gasse, et Proclo, p. 25, 27; 28, 20; 3o, 37, 43. 
De Aristotele vero philosopho non magis erat 
cur dubitaret C. Müllerus, quam de tertjo libro 
περὶ Ποιητιχῆς, quod in πρώτῳ περὶ Ποιητῶν τη» 
tari» voluit. De qua re supra jam diximus. 
Aristotelis sententia de Homeri patria a multis 
memorata est. Gellius Noct. Att., Ill, 11 : De 
patria quoque. Homeri multo maxime dissensum 
est : alii Colophonium , alii Smyrneum, sunt 
qui Atheniensem, sunt. qui /Egyptium | dicant 
fuisse; Aristoteles tradit ez insula Io natum; 
Vita Homeri ed. lriarte, p. 2333 (p, 3s, 5 
Westerm.) : Τιμόμαχος δὲ xai Ἀριστοτέλης ἐξ 





ἃ predonibus, qui eo excursionem fecissent, captam 
ductamque in Smyrnam urbem tunc Lydis subjectam, Ly- 
dorum regi Ma&oni , socio suo, dono datam ab eoque pul- 
chritudinis causa in matrimonium assumptam. Mox 
quum ad Meletem fluvium degens partus doloribus cir- 
cumveniretur, accidisse ut Homerum juxta ipsum flumen 
pareret. Critheide continuo e pariu mortua, infantem 
susceptum et ut suum enutritum a Mteone : quem ipsum 
etiam haud multo post obiisse. Porro Lydi ab JEolibus 
bello pressi, quum Smyrnam relinquere decreviseent, 
eorumque principes per preconem edixissent , ut quicun- 
que ipsos sequi vellent urbe egrederentur, Homerum pue- 
rulum etiamnnum dixisse , se quoque velle óunpeiv , id est 
sequi . inde: pro Melesigene Homerum appellatum.  Adul- 
tus jam et p»oetica arte nomen consecutus , de parentibus 
et patria deum consuluit ; isque sic respondit : 


Insula Ios matris patria est , vita bec quoque functam 
accipiet : sed tu Juvenile enigma caveto. 


Alterum quoque oraculum tale fertur : 


Felix et miser, ad sortem quia natus utramque 
perquiris patriam : matris tibl, non patris exstat 
patria, in undoso jacet hec Ponto insula, Crete 
non adeo vicina et non longe usque remota. 

Hic te fata tua cogent decedere vita, 


quum puerl ignotis obscurum ambagibus olim 
sermonem involvent , teque hunc evolvere possent; 
quippe duplex vita fatum tibi contigit, orbum 
luminibus ; superis Musa immortalibus sequat : 
post mortem tc vita manet secura senectee. 


Non multo post tempore Thebas navigans ad Saturnalia , 
quod ibi certamen musicum celebratur, Ium venit. Ibi 
saxo insidens , piscatores vidit adnavigantes, eosque in- 
terrogavit, num quid haberent. Illi quod nihil cepiasent,, 
sed capturz penuria et, otio pediculos legissent, ita re- 
sponderunt : 


Non capta afferimus , fuerant qui capta relictis, 


enigmate signifivantes, se quos cepissent pediculos , eos 
occisos reliquisse , quos vero non cepissent eos se in vesti- 
bus suis secum ferre. Quod quum Homerus conjectando 
assequi non posset, pre animi dolore mortuus est. Ien- 
ses eurn magnifice sepeliverunt, hac addita sepulcro in- 
scriptione : 


Terra sacrum caput hic divini occultat Homeri, 
Heroum egregias qui dixit carmine laudes. 


Timomachus et Aristoteles Homerum in insula Io na- 
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ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


"jou τῆς νήσου (τὸν “Ὅμηρόν φασι γεγονέναι)... Ἀπο- | 25 : ἔστησε δὲ αὐτὸν ( τὸν χορὸν ) πρῶτος "Apes 5 


θανεῖν δὲ αὖτόν φασιν ἐν "Io τῇ νήσῳ ἢ νόσῳ ἢ τῷ 
τῶν ἁλιέων αἰνίγματι, χαὶ αὐτῷ ἐπιγραφῆναι τόδε" 
Ἐνθάδε χτλ. 

Anon. Vita Homeri, p. 38, 4 Westerm. : 
Ὅμηρος... ἦν... τὸ γένος... κατὰ δὲ Βαχχυλίδην καὶ 
Ἀριστοτέλην τὸν φιλόσοφον Ἰήτης. (Cf. Wel- 
ckerum in libro : der epische CyAlus, p. 158 et 
Crameri Anecd. Paris, t. ΠῚ, p. 98, 15), 
Tzetzes in Iliad. Exegesi , p. 8, 5 Herm. : τῷ 
δὲ σοφῷ ᾿Αριστοτέλει ᾿[ήτης τάχα δοχεῖ (Ὅμη- 
ρος), διὰ τὸ ἐν "Io τεθάφθαι. 


EX INCERTIS LIBRIS. 
8. (16.) 


Àntiattic. in Bekkeri Anecdd. gr., t. I, p. 101, 
3a : Kuvtóratov* Ἀριστοτέλης περὶ Ποιητιχῆς, 
« Τὸ δὲ πάντων χυντότατον, » Ad similitudinent Ho- 
merici χύντερον, quod et apud Platonem occurrit, 

'fictum videtur. 


9. (17.) 

Procli Chrestom. apud Photium, cod. 239 : 
εὑρεθῆναι δὲ τὸν διθύραμθον Πίνδαρος ἐν Κορίνθῳ 
λέγει, τὸν δὲ ἀρξάμενον τῆς QUT, Ἀριστοτέλης 
λέγει "Aplova, ὃς πρῶτος τὸν χύχλιον ἤγαγε χορόν. 

Ad Aristoclis Rhodii libros περὶ Ποιητιχῆς (cf, 
Fragm. Hist. gr., t. IV, p. 329) et hoc et se- 
quens fragmentum referendum esse censet Ro- 
sius , nulla, ut mihi quidem videtur, satis ido- 
nea addita causa. Rem vero ab Aristotele et in 
Politiis tangi potuisse minime negabo. Eadem 
narrant Herodotus, I, 23 : Ἀρίονα τὸν Μηθυ- 
μναῖον... ἐόντα χιθαρωδὸν τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς 
δεύτερον xai διθύραμδον πρῶτον ἀνθρώπων τῶν 
ἡμεῖς [ὃμεν ποιήσαντά τε xal ὀνομάσαντα xal διδά- 


ξαντα ἐν Κορίνθῳ. Schol. Pind. in Olymp. XIIT, 


Μηθυμναῖος. Schol. Aristoph. Aves, v. 1403: 
᾿Αντίπατρος δὲ xat Εὐφρόνιος ἐν τοῖς Ὑπομνήμασί 
φασι τοὺς χυχλίους χοροὺς στῆσαι πρῶτον Αᾶσον τὸν 
Ἑρμιονέα, οἱ δὲ ἀρχαιότεροι “Ἑλλάνιχος καὶ Atxatap- 
χος ᾿Αρίονα τὸν Μηθυμναῖον. Cf, Schneidewin , de 
Laso Hermionensi, Gotting. 1843, p. 1a. 


10, (18.) 


Schol. Bobiens. in Cicer. Orat. pro Archia, 
p. 358 Orelli : 4iternos igitur versus dicit ete- 
giacos, metri? scilicet dissentientibus varios, Pri- 
mus autem videtur elegiarum carmen scripsisse 
Callinus. 4djicit 4ristoteles praterea hoc genu: 
poetas Antimachum Colophonium, | 4rchilochum 
Parium , Mimnermum Colophonium, quorum nu- 
mero additur etiam Solon Atheniensis, legum 
scriptor nobilissimus. 

Hzc, quz e Didymi fluxisse videntur copiis, 
ut et his similia, qux de origine carminis ele- 
giaci in Etymol. Gud. p. 180, 8, Etym. Orion. 
p- 58, το, apud Marium Victor. de Metris, 1. ΗΠ, 
p. 2555 Putsch. inveniuntur (cf. M. Schmidt, 
Didymi Alexandr. Fragmenta, p. 385), non mi- 
nus fortasse quam quod praecedit fragmentume 
libro historici argumenti ducta sunt. 


| 11. (19.) 

'Themistius Orat. XXVI, p. 316, C Hard. : 
Ἀλλὰ xci fj σεμνὴ τραγῳδία μετὰ πάσης διοῦ ci 
σχευῆς, καὶ τοῦ χοροῦ, καὶ τῶν ὑποχριτῶν, παρε- 
λήλυθεν εἰς τὸ θέατρον; καὶ οὐ προσέχομεν "Ap: 
στοτέλει ὅτι τὸ μὲν πρῶτον ὃ χορὸς εἰσιὼν ἦδεν εἷς 
τοὺς θεοὺς, Θέσπις δὲ πρόλογόν τε χαὶ ῥῆσιν ἐξεῦρεν, 
Αἰσχύλος δὲ τρίτον ὑποχριτὴν (cod. Α Dindorfi, 
ὑποχριτής) x«l ὀχρίδαντας, τὰ δὲ πλείω τούτων 
Σοφοχλέους ἀπελαύσαμεν xal Εὐριπίδου ; 

Minime cum his consonare qua in libro de 





tum fuisse tradunt et in ea mortuum esse sive morbo, 
sive sniymate piscatorum, et hac illi inscripta fuisse : 
Terra, etc. 

Homerus erat genere lefa secundum Bacchylidem et 
Aristotelem philosophum. 

Sapienti vero Aristoteli videtar Homerus leta fuisae, 
propterea fortasse quod in insula lo sepultus est. 


EX INCERTIS LIBRIS. 


Aristoteles in libris de Poetica : « Impudentissimum 
(proprie cani simillimum) omnium. » 


9 


Dithyrambum Pindarus Corinthi inventum esee dicit, 
carmen vero lyricum Aristoteles inceptum esse ab Arione, 
qui primus cyclicum duxit chorum. 


11. 


Sed et gravis ipsa et severa tragoedia cum omni simul 
apparatu, cum choro et actoribus in theatrum pervenit ? 
Nec Aristoteli credimus, quum ait , initio chorum ingre- 
dientem in deorum aliquid praeconium cecinisse , Thes- 
pin vero, prologum et sermocinationem  inseruisse, 
/Eschylum vero tertium actorem et pulpitum; cetera nos 
ἃ Sophocle et Euripide accepisse? 








DIALOGI. 29 


Poetica, c. 4, 6 17, dicta sunt : Καὶ τό τε τῶν 
ὑποχριτῶν πλῆθος ἐξ ἑνὸς εἰς δύο πρῶτος Αἰσχύλος 
ἤγαγε, καὶ τὰ τοῦ χοροῦ ἠλάττωσε, καὶ τὸν λόγον 
πρωτατγωνιστὴν παρεσχεύασεν' τρεῖς δὲ xal σκηνογρα- 
φίαν Σοφοχλῆς, nemo est quin videat. Neque ta- 
men puto, ut multi voluerunt, Themistium hic 
memoria lapsum esse, aut de iis loqui voluisse 
qua Aristoteles in Poetica dixerit, in qua nulla 
Thespidis mentio facta est. Cum illis vero, quz 
de numero actorum ab schylo inventorum 
narrat 'Themistius, optime conferri possunt 
que in Anonymi cujusdam vita /Eschyli le- 
guntur, p. 121, 81 Westerm. : Τὸν δὲ τρίτον 
ὑποκριτὴν αὐτὸς ἐξεῦρεν (Αἰσχύλος), ὡς δὲ Δικαίαρ- 
γος ὃ Μεσσήνιος Σοφοχλῆς. Aliter de hoc loco sta- 
tuentes conferas Ritterum in comm. in Aristot. 
Poet., p. 115, Düntzerum, Rettung der dristot. 
Poctik, p. 15, Eggerum, Histoire de la critique 
chez les Grecs, p. 139, n. 3, Roseum, .rist. 
Pseud., p. 79. Cf. Bernays, l.l. p. 139. 


12. (20.) 


Proclus in Platon, Remp., p. 360 ed. Basil. 
(in capite inscripto : περὶ ποιητικῆς... τὰ Πλά- 
τωνι δοχοῦντα) : Πρῶτον εἰπεῖν χρὴ χαὶ διαπορῆσαι 
περὶ τῆς αἰτίας Ov ἣν οὐχ ἀποδέχεται τὴν ποιητιχὴν 
ὃ Ἡλάτων... δεύτερον τί δήποτε μάλιστα τὰν τραγῳ- 
δίαν χαὶ τὴν χωμικὴν οὐ παραδέχεται καὶ ταῦτα 
συντελούσας πρὸς ἀφοσίωσιν τῶν παθῶν, ἃ μήτε παν- 
τάπασιν ἀποχλίνειν δυνατὸν μήτε ἐμπιμπλάναι πάλιν 
ἀσφαλές, δεόμενα δέ τινος dv καιρῷ χινήσεως, ἣν ἐν 
ταῖς τούτων ἀχροάσεσιν ἐχπληρουμένην ἀνενοχλήτους 
ἡμᾶς ἀπ᾿ αὐτῶν ἐν τῷ λοιπῷ χρόνῳ ποιεῖν... Ib. 
p. 362 : Τὸ δὲ δεύτερον ( πρόδλημα), τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ 
τὴν τραγωδίαν ἐχδάλλεσθαι καὶ χωμῳδίαν ἀτόπως, 
«εἴπερ διὰ τούτων δυνατὸν ἐμμέτρως ἀποπιμπλάναι 
τὰ πάθη χαὶ ἀποπλήσαντας ἐνεργὰ πρὸς τὴν παι- 
δείαν ἔχειν, τὸ πεπονηχὸς αὐτῶν θεραπεύσαντας. 
"Fouro δ᾽ οὖν πολλὴν καὶ τῷ Ἀριστοτέλει πα- 
ρασχὸν αἰτιάσεως ἀφορμὴν καὶ τοῖς ὑπὲρ τῶν ποιή- 
σεὼν τούτων ἀγωνισταῖς τῶν πρὸς Πλάτωνα λόγων, 
οὑτωσί πως ἡμεῖς ἑπόμενοι τοῖς ἔμπροσθεν διαλύσο- 
μεν... Δεῖν μὲν οὖν τὸν πολιτιχὸν διαμηχανᾶσθαί 
τινας τῶν παθῶν τούτων ἀπεράσεις χαὶ ἡμεῖς φήσο- 
“μεν, ἀλλ᾽ οὔχ ὥστε τὰς περὶ αὐτὰ προσπαθείας συν- 
τείνειν, τοὐναντίον μὲν οὖν ὥστε χαλινοῦν xal τὰς χι- 
vía αὐτῶν ἐμμελῶς ἀναστέλλειν, ἐχείνας δὲ ἄρα τὰς 
ποιήσεις πρὸς τῇ ποιχιλίᾳ καὶ τὸ ἄμετρον ἐχούσας ἐν 





12. 


. Alterum problema hoc erat : tragediam et comoediam 
"inepte a Platone e civitate ejectas esse : siquidem per has 


ταῖς τῶν παθῶν τούτων προχλήσεσι πολλοῦ δεῖν εἷς 
ἀφοσίωσιν εἶναι χρησίμους" at γὰρ ἀφοσιώσεις οὐκ ἐν 
ὑπερθολαῖς εἰσὶν ἀλλ᾽ ἐν συνεσταλμέναις ἐνεργείαις, 
σμιχρὰν ὁμοιότητα πρὸς ἐκεῖνα ἔχουσαι ὧν εἰσὶν ἀφο- 
διώσεις. 

Iamblichus de Mysteriis, I, 11, p. 39 ed. 
Parthey : "Ἔχει δ᾽ ἔτι ταῦτα xai ἄλλον λόγον τοιοῦ- 
τον. Αἱ δυνάμεις τῶν ἀνθρωπίνων παθημάτων τῶν ἐν 
ἡμῖν πάντη μὲν εἰργόμεναι καθίστανται σφοδρότεραι, 
εἰς ἐνέργειαν δὲ βραχεῖς ( βραχεῖαν conj. Bernays. ), 
x«i ἄχρι τοῦ συμμέτρου προαγόμεναι χαίρουσι με- 
τρίως καὶ ἀποπληροῦνται χαὶ ἐντεῦθεν ἀποκαθαιρό- 
μεναι πειθοῖ χαὶ οὐ πρὸς βίαν ἀποπαύονται. Διὰ δὴ 
τοῦτο ἕν τε χωμῳδίᾳ χαὶ τραγῳδίᾳ ἀλλότρια πάθη 
θεωροῦντες ἴσταμεν τὰ οἰχεῖα πάθη xal μετριώτερα 
ἀπεργαζόμεθα χαὶ ἀποχαθαίρομεν, ἔν τε τοῖς ἱεροῖς... 
θεραπείας οὖν ἕνεκα τῆς ἐν ἡμῖν ψυχῆς καὶ μετριότη- 
τὸς τῶν διὰ τὴν γένεσιν προσφυομένων αὐτῇ χαχῶν 
λύσεώς τε ἀπὸ τῶν δεσμῶν xal ἀπαλλαγῆς χάριν τὰ 
τοιαῦτα προσάγεται. 

De his locis, quorum priorem primus indi- 
cavit F. Robortellus in Aristot. Poetic., p. 54, 
ed. Florent. 1548 (cf. Lobeck 4glaoph., p. 688 
sqq. ), alterum, ad quem Th. Gale, collato no- 
tissimo loco de χαθάρσει in. Áristot. Poetica, 
c. 5, annotaverat, nescio quo testimonio usus, 
« philosophum ex professo de χαθάρσει in tertio 
de Poetice libro egisse, » iterum protraxit H. 
Barker, in Epist. crit. ad Árcadium de Accenti- 
bus, p. 255 ed. Lips., fusius disseruit Bernays, 
in libro : Grundzüge der verlorenen Abhandlung 
des Mristoteles über Wirkung der Tragaedie, Bres- 
lau, 1855. Quod si et huic concedatur deperdito 
quodam Aristotelis scripto usos esse Proclum et 
Iamblichum, non tamen inde sequitur partem 
fuisse librorum de Poetica, quum et ipsius Pro- 
cli disputatione, et aliis rationibus de quibus 
infra videbimus, potius ad Politicorum libros 
deducamur. Uteunque vero de hac re statuen- 
dum erit, jam illud manifestum est, neutro in 
loco aliud quid quam ipsam ab Aristotele pro- 
latam sententiam contineri, quam licet pluribus 
et aliis partim verbis Iamblichus prsecipue ex- 
ponat (prater locum supra exscriptum cf. quos 
Bernays. laudat, p. 160, 169), nullo tamen 
modo evinci poterit, hanc explicationem ipsi 
Aristoteli tribuendam esse, prsesertim quum 
Proclus non solum Aristotelem nominet, sed illi 


licet affectus moderate implere , impletis vero strenue ad 
disciplinam uti , sanando quidquid in iis peccat. Hoc vero 
et Aristoteli et illis qui hec poemata contra Platonem 
defendere aggressi sunt, plures reprehendendi ansas dedit, 
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et intelligentia oriretur, in quo etiam de animis 
cujus generis essent. quaereretur, Zeno id. dixit 
esse ignem. 

Jn his multa sunt partim ab Aristotelis do- 
ctrina, qualis repraesentatur in libris qui hodie 
leguntur, aliena, partim ita dicta ut manifestum 
fiat Ciceronem sensum verborum Aristotelis non 
semper perspexisse, quippe qui quid sit apud 
hunc ἐντελέχεια ignoraverit (cf. Klotz, in com- 
ment. ad l. 1. Disput. Tuscul. I, 10). Attamen 
quum sive ipse Cicero, sive quos sequitur, ut 
Phaedrus Epicureus, alio genere librorum ple- 
rumque usi esse videntur quam quos habemus, 
presertim vero dialogis, rei magis consentaneum 
puto et hanc de quinto elemento doctrinam, 
cujus nonnisi obscura quadam vestigia in su- 
perstitibus philosophi libris inveniuntur, (cf. 
Krische, Forschung. auf dem Gebiete der alt. PÀi- 
losophie, p. 308), uberius in dialogo de Philo- 
sophia expositam fuisse arbitrari. Nec minus 
inde fortasse derivata supt quz de hac re tam 
saepe posteriores referunt, inter quos precipue 
nominandi erunt Joannes Stobaeus et qui Placita 
Philosophorum, sub Plutarchi nomine perlata, 
congessit, quos vero manifeste constat, in suis 
Excerptis alio quoque loco (cf. supra fragm. 
24) quadam e dialogo de Philosophia tradidisse. 
Cf. Joann. Stob. Eclog. Physic. I, a2, p. 486 
Heeren : Ἀριστοτέλης πρῶτον αἰθέρα ἀπαθῆ, πέμ- 
πτον τι σῶμα, μεθ᾽ ὃν παθητὰ πῦρ, ἀέρα, ὕδωρ, τε- 
λευταίαν δὲ γῆν, qui et alio loco I, 4, p. 64, 
Aristolem ipsum τὸ πέμπτον σῶμα nuncupasse 
confirmat , quod revera nusquam a philosopho, 
in libris quidem superstitibus, factum esse con- 
stat (cf. Spengel, De Aristotelis libro decimo Hist. 
"nim. et. incerto auctore 1. Περὶ κόσμου. Heidelb. 
1843, p. 14). Similia habent quoque Pseudo- 
Plutarch. Plac. Phil. II, 7 et Atticus apud Euse- 
bium Prapar. Evang. XV, 38, ne de iis loquar, 
qui inde profecti sunt, ut absurdam quandam 
de providentia divina opinionem Aristoteli tri- 
buerent, ut apud Clement. Alex. Stromat. V, 14, 
p. 252 Sylb., Hippolyt. Refut. omn. heres, IV, 
19, p- 352 Dunker., aliosque factum est. 


3o. (49b.) 


Censorinus De die natali, 18, 11 : Estpreterea 
annus, quem ristoteles maximum potius quam 
magnum appellat, quem solis et lunae vagarumque 
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quinque stellarum orbes conficiunt quum ad idem 
signum, ubi quondam simul fuerunt, una referun- 
tur; cujus anni hiems summa est cataclysrmnos, 
quam nostri dilueionem vocant, ἀδείας autem ecpy- 
rosis, quod est mundi incendium; nam his alternis 
temporibus mundus tum exignescere tum exaque- 
scere videtur. 

Censorinum in hoc loco non Aristotelis verba 
Meteorol., I, 14, 30: Πάντων τούτων αἴτιον ὅπολη- 
πτέον ὅτι γίγνεται διὰ χρόνων εἱμαρμένων, olov ἐν ταῖς 
χατ᾽ ἐνιαυτὸν ὥραις χειμὼν, οὕτω περιόδου τινὸς με- 
γάλης μέγας χειμὼν καὶ ὑπερθολὴ ὅμδρων, sed li- 
bros de Philosophia excerpsisse, demonstrare 
conatus est Bernays, TAeophrastos Schrift über 
die Freemmigkcit, Berlin 1866, p. 170. 


31 (49c). 


Ad eundem dialogum fortasse non sine jure 
referas quod sequitur fragmentum ab eoden 
indagatum l. l. p. 117 : 

Synesius Dio, ad calcem Dionis Chrysost. ed. 
Dind. t. 11, p. 334, 6 : ᾿Αριστοτέλης ἀξιοῖ" « τοὺς 
τελουμένους οὐ μαθεῖν τι δεῖν ἀλλὰ παϑεῖν, δηλονότι 
γενομένους ἐπιτηδείους » 

Vide tamen ne hic non de veris mysteriis, ut 
Lobeck. A4g/aopham. p. 145 et Welcker, Griech. 
Gütterlehre, t, 11, p. 536, arbitrati sunt, verba 
fecerit Synesius, sed simili loquendi genere usus 
sit quo et multi alii, inter quos sufficiat noni- 
nasse Themistium, Orat. XXVI, p. 319, D, Hard., 
Simplicium in Arist. Physic. f. à recto, Joan- 
nem Philoponum in Categor. p. 36, B, 38, Da- 
vid. ib. p. 27, A, 20, Plutarchum vit. Alex. 
c. 7, deside et Osiride, c. 18, quibus omni- 
bus mos est talibus uti verbis quum interiorem, 
quam vocant, Aristotelis doctrinam significare 
volunt. Cf. tamen Julian. Orat. VII, p. 44o 
Petav. 


32. (49d). 
Julian. Orat. VII, p. 442 Petav. : Πῶς γὰρ 


οὐκ ἔμελλεν ὃ τῶν θεῶν εἵνεχεν εἰς Ὀλυμπίαν Ba3t- 
ζων, 6 τῷ Πυθίῳ πεισθεὶς xol φιλοσοφάσας ὥσπερ 
Σωχράτης ὕστερον. ὡς Ἀριστοτέλης. φησὶ γὰρ καὶ 
αὐτὸς εἶναι Πύθιον οἴχοι παρ᾽ ἑαυτῷ, ὅθεν αὐτῷ καὶ f, 
δρμὴ πρὸς φιλοσοφίαν ἐγένετο, μὴ παριέναι τῶν ἀνα- 

τόρων εἴσω, χαὶ μάλα ἀσμένως εἰ μὴ τοῦτο ἐξέχλινε 
τὸ ὑποθεῖναι νόμοις ἑαυτὸν καὶ δοῦλον ἀποφῆναι πολι- 
τείας. Ἀλλὰ διὰ τίμὴ ταύτην εἶπε τὴν αἰτίαν, ἐκ τῶν 





31. 


Aristoteles postulat ut qui mysteriis initiantur non di- ; 
scant aliquid, sed aliquo modo afficiantur et disponantur, 


mmirum ut apli reddantur. 


323. 


Aristoteles dicebat domesticum se apud se Pythium 
habere a quo ad philosophiam  capessendam incitatus 
fuisset. 
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ἐναντίων δὲ τῶν παραιρουμένων οὐ GuixoX τῆς τῶν 
ψυστηρίων σεμνότητος; 
' Vix recte verba ὡς ᾿Αριστοτέλης expungenda 
esse censuit Petavius,ita ut qu: sequuntür de 
Socrate accipienda essent. Supra enim dixerat 
Julianus, p. 439 : Τίς δὲ ἡ Πλάτωνος; ποδαπὸς δὲ 
7» ἐν τούτοις ( περὶ τῶν θεῶν ὀνόματα scil.) Ἀριστο- 
τέλης; ἄρ᾽ οὖχκ ἄξιον αὐτὸ ἰδεῖν; 

Ad dialogum de Philosophia potius hunc lo- 
cum referendum puto quam ad epistolam, quod 
Wosio placuit. 


IV. HOAITIKOZ. 


De hoc dialogo Πολιτιχοῦ o' β΄, Diog. L. (4), Πο- 
λιτιχὸς α΄, Anon. (4), accipienda videntur que a 
Cicerone dicta sunt de Finibus V, 4, 11, in enu- 
meratione librorum Aristotelis et Theophrasti 
de re publica : Omniumfere civitatum non Graeciae 
solum, sed etiam Barbarias, ab 4ristotele mores, 
instituta, disciplinas, a Theophrasto leges etiam 
cognovimus ( cf. Diog. Laert. V, 4& : Νόμων xax 
στοιχεῖον κδ΄). Quumque. uterque eorum. docuisset, 
qualem in re publica principem [esse] conveniret, 
pluribus preeterea conscripsisset, qui esset optimus 
rei publicae status, hoc amplius Theophrastus quee 
essent in re publica inclinationes et momenta tem- 
perum (Diog. Laert. V, 45 : Πολιτιχὸς πρὸς τοὺς 
καιροὺς α’ B y δ΄), quibus esset moderandum , ut- 
cunque res postularet. Eundem fortasse librum 
tangit in epistola ad Quintum fr., III, 5: 4i 
libri ( De optimo statu civitatis et de optimo cive) 
quum in Tusculano mihi legerentur audiente 
Sallustio, admonitus sum ab illo multo majore 
auctoritate illis de rebus dici posse, si ipse loque- 
rer de republica, presertim quum essem non He- 
raclides Ponticus sed consularis, et is qui in maxi- 
mis versatus in republica rebus essem. Que tam 
antiquis hominibus ( 4fricani et amicorum scili- 
cet) attribuerem, ea visum iri ficta esse... Aristo 
telem denique que de republica et prestante viro 
(cive conj. Bern.) scribat ipsum loqui. Commovit 
me et eo magis quod maximos motus nostra civi- 
tatis attingere non poteram, quod erant inferiores 
quam illorum ctas qui loquebantur. 

Vide tamen: ne hic potius de libris περὶ Δι- 
χαιοσύνης loqui existimandus sit Cicero. Magis 
etiam incertum est num ad hunc dialogice scri- 
ptum librum referendum sit, quod in Anonymi 
Proleg. ad Porphyrium, apud Cramer. Anecd. 


Αι 


Paris. t. Ill, p. 425 legitur : Διὰ δὲ τὸ πολιτιχὸν 
γέγραπται αὐτῷ πολιτιχός, licet simili modo apud 
eundem (Economicus nominetur, fortasse et ipse 
inter dialogos referendus. Cf. David Proleg. 
p. 25, B, 1. 


V. ΠΕΡΙ PHTOPIKHZ H ΓΡΥΛΛΟΣ. 


Titulus dialogi apud Diog. L. (5) περὶ 'Ῥητο-. 
ρικῆς ἢ Γρύλλος α΄, apud Anonym. (5) Περὶ Πολι- 
τιχῇς ἢ Γρύλλος γ΄, quod sine dubio e precedenti 
titulo Πολιτιχὸν α΄ corruptum est. Qui díalogo 
nomen dedit, Gryllus ille Xenophontis filius est, 
ut ex ipsius Aristotelis verbis, e procemio ut vi- 
detur desumptis, apud Diogenem Laertium (cf. 
fr. 1) patet. Verisimile igitur fit dialogum non 
ita multum post pugnam apud Mantineam 
(Olymp. 104, 3) conscriptum fuisse, quo tem- 
pore tertium et vigesimum etatis annum agebat 
Aristoteles. Nec minus hoc fortasse suspicari 
licet, contra Isocratem disputasse in hoc dia. 
logo Aristotelem, quum et huncinter illos fuisse, 
qui ἐγχώμιχ Grylli conscripsissent, Hermippus 
doceat, apud Diogen. Laert. ll, 55. Inde et illud 
perspicitur, satis probabilem conjecturam esse 
Bernaysii l.l. p. 157, ad hunc dialogum refe- 
rentis, preter Quintiliani locum Instit. 1l], :3, 
Dionysii de Isocrat. Judic. c. 5, p. 576 Reisk. ; 
cf. infra fragmenta libri Τεχνῶν Συναγωγὴ in- 
scripti 

1. (51.) 

Diogen. Laert. IT, 55 : ci δὲ ᾿Ἀριστοτέλης 
ὅτι ἐγκώμια καὶ ἐπιτάφιον Γρύλλου μυρίοι ὅσοι συνέ- 
γραψαν, τὸ μέρος καὶ τῷ πατρὶ χαριζόμενοι. 


2. (5a.) 


Quinul. [nstitt, Orat. Hi, 15 : Transcamus 
igitur ad eam quaestionem qua sequitur, an rhe- 
torice ars sit. Quod quidem... ex iis que precepta 
dicendi tradiderunt nemo «dubitaeit ... sed cum 
his philosophi et Stoici et Peripatetici plerique con- 
sentiunt. & ἡ. Equidem illos qui contra disputa- 
runt non tam sensisse quod dicerent quam exercere 
ingenia materie difficultate credo voluisse... S 5. 
Quidam naturalem esse rhetoricen volunt. & 5. 
Nihil quod ex arte fíat ante artem fuisse... & 11. 
IVon esse artis id quod faciat qui non didicerit, 
dic re autem homines et qui non didicerint, .. $ 14. 





DE RHETORICA SIVE GRYLLUS. 
Ι. 
Refert Aristoteles Grylli encomia atque epitaphia tunc 


junumeros scripsisse, patri quidem partem laudum grati- 
ficantes. 
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Aristoteles ut solet querendi gratia quedam 
subtilitatis sue argumenta excogitaeit in Gryllo. 


VI. ΝΗΡΙΝΘΟΣ. 


Dialogus Νήρινθος α΄ inscriptus apud Diog. 
Laert. (6) et apud Ánon. (6), cum cujus titulo 
Rosius confert Suidi glossam : Κήρινθος πόλις 
xai ὄνομα xóptov, fortasse non diversus fuit ab 
eo quem Κορίνθιον appellat Themistius. 


(53.) 


Themistius Orat. XXXIII, p. 295, B. Hard.: 
Οὗτος ὁ ἀνὴρ μιχρὰ ὁμιλήσας τῇ ἐμῇ εἴτε σπουδῇ 
εἴτε παιγνία, ταὐτὸν μικροῦ ὑπέμεινε πάθος ᾿Ἀξιοθέᾳ 
τῇ φιλοσόφῳ καὶ Ζήνωνι τῷ Κιττιεῖ καὶ τῷ γεωργῷ 
τῷ Κορινθίῳ. Ἀξιοθέα μὲν γὰρ ἐπιλεξαμένη τι τῶν 
ξυγγραμμάτων ἃ Πλάτωνι πεποίηται ὑπὲρ Πολιτείας, 
ὥγετο ἀπιοῦσα ᾿Αθήναζε ἐξ "'Apxab(ac xot Πλάτωνος 
ἠχροᾶτο λανθάνουσα ἄχρι πόρρω ὅτι γυνὴ εἴη, ὥσπερ 
6 Ἀχιλλὲυς τοῦ Αυχομήδους" ὃ δὲ γεωργὸς 6 Κορίνθιος 
τῷ Γοργία ξυγγενόμενος, οὐκ αὐτῷ ἐχείνῳ Γοργίᾳ ἀλλὰ 
τῷ λόγῳ ὃν Πλάτων ἔγραψεν ἐπ᾽ ἐλέγχῳ τοῦ σοφιστοῦ, 
αὐτίχα ἀφεὶς τὸν ἀγρὸν καὶ τὰς ἀμπέλους, Πλάτωνι 
ὑπέθηκε τὴν ψυχὴν καὶ τὰ ἐχείνου ἐσπείρετο καὶ ἐφυ- 
vcósto, Καὶ οὗτός ἐστιν ὃν τιμᾷ δ ᾿Αριστοτέλης τῷ 
διαλόγῳ τῷ Κορινθίῳ. Τὰ δὲ ἀμφὶ Ζήνωνος ἀρίδηλά 
τέ ἐστι xai ἀδόμενα ὑπὸ πολλῶν, ὅτι αὐτὸν ἧ Σω- 
χράτους Ἀπολογία ix Φοινίχης ἤγαγεν εἷς τὴν Ποι- 


χίλην. 
VH. ΣΟΦΙΣΤΗΣ. 


Diogen. Laert. (7), Σοφιστὴς, α΄. Anonym. (8) 
male Σοφιστιχῆς, α΄, Liber sophista nuncupatus, 
Dschemalud. (2). Conferri possunt Platonis IIpo- 
ταγόρας ἢ Σοφισταί, Diog. Laert. 1I, 59, et ejus- 
dem Σοφιστής. 


1. (54.) 


Diog. Laert. VIII, 55 : ᾿Αριστοτέλῃης δ᾽ ἐν 
τῷ Σοφιστῇ φησὶ πρῶτον "EuniboxMa δητοριχὴν 
εὑρεῖν, Ζήνωνα δὲ διαλεχτικήν. Id. IX, a6 : zs 
δ᾽ Ἀριστοτέλης ἐν τῷ Σοφιστῇ εὑρετὴν αὐτὸν (τὸν 
Ζήνωνα scil.) γενέσθαι διαλεχτικῆς, ὥσπερ "Eux-- 
δοχλέα ῥητοριχῇς. Eadem Eudocia Violar. p. 1τὸ 
et 204. Cf. Diogen. L. IIl, 48. 

Sextus Empir. adv. Dogmat. I, 6 : "Euzez- 
χλέα μὲν γὰρ 6 Ἀριστοτέλης φησὶ πρῶτον δητοριχὴν 
χεχινηχέναι, ἧς ἀντίστροφον εἶναι τὴν διαλεχτιχήν 
(Rhet. I, 1.)... Παρμενίδης δ᾽ οὐκ ἂν δόξαι τῆς δια» 
λεχτιχῆς ἀπείρως ἔχειν, ἐπείπερ πάλιν ᾿Αριστοτέλυς 
τὸν γνώριμον αὐτοῦ Ζήνωνα διαλεχτικῇῆς ἀρχηγὸν 
ὑπείληφεν. lllud χεχινηχέναι ex. Aristotele fluxisse 
videtur, ut testatur Quintil. III, 1, 8 : γι pri- 
mus post eos, quos pocte tradiderunt, | movisse 
aliqua circa rhetoricen Empedocles dicitur, cum 
his apte contulit Spengel, Συναγ. τεχν. p. 13, 
verba de Soph. Elench. c. 34, 54 : Τισίας μὲν μετὰ 
τοὺς πρώτους (τοὺς δητοριχοὺς λόγους ποιήσαντας 
scil.). 


4. (55). 


Diog. Laert. VII, 63 : Φησὶ δ᾽ αὐτὸν (τὸν Ἐα- 
πεδοχλέα scil.) xal 'A pia voc £A mo ἐλεύθερον γεγο- 
γέναι xal πάσης ἀρχῆς ἀλλότριον, εἴ γε τὴν βαςιλείαν 
αὐτῷ διδομένην παρητήσατο, καθάπερ Ξξάνθος ἐν τοῖς 
περὶ αὐτοῦ λέγει, τὴν λιτότητα δηλονότι πλέον ἀνα- 
πήσας. Τὰ δ᾽ αὐτὰ xol Τίμαιος εἴρηκε, τὴν αἰτ'»» 
ἅμα παρατιθέμενος τοῦ δημοτικὸν εἶνα: τὸν ἄνδρα. Cf. 
Eudoc. Violar. p. 107. 

Xanthus quinam ille fuerit incertum , cf. Hist. 
gr. Fragm. ed. Müller. t. I, p. 44. Non autem 
video quomodo de melico poeta, quem Stesichorv 





NERINTHUS. 


]tle igitur vir quum parumper sive seria illa mea sive 
ludicra tractasset , eodem fere modo repente est affectus, 
quo Axiotheam philosophie magistram et Zenonem Cit- 
tieum et Corinthium agricolam fuisse accepimus. Nam 
Axiothea postquam e Platonis libris quos ille de Repu- 
blica scripsit, nescio quem legisset, subinde ex Arcadia 
Alhenas profecta est, ibique diu pro femina non agnila, 
ut Achilles Lycomedi , sic Platoni operam dedit. Agricola 
vero ille Corinthius, quum forte in Gorgiam incidisset , 
non ipsummet Gorgiam dico sed eum librum quem ad 
convincendum sophistam Plato scripsit, illico agrum vi- 
tesque deserens, animum suum excolendum Platoni tra- 
didit, doctringque illius semina ac satus excepit. Atque 
is est quem Aristoteles dialogo illo, qui Corinthius inscri- 
bitur, celebratum reliquit. Nam qus Zenoni contigerunt , 


perspicua sunt et decantaia ab omnibus, qucmadmo- 
dum illum Socratis Apologia ex Phasnicia in Porticum ex- 
civerit. 


SOPHISTA. 
1. 
Aristoteles in Sophista refert primum Empedoclem rhe- 
toricze inventorem esse, Zenonem vero dialecticae. 


2. 


Fuisse Empedoclem inprimis liberum atque ab omai 
imperandi fastu remotissimum Aristoteles tradit, siqui- 
dem oblatum aibi regnum recusavit, sicuti Xanthus ia 
litis de ipso meminit, simplicitatem vitae carius. amyple- 
ctens. Eadem οἱ Timseus refert, causam simul adjiciens 
cur ita popularis fuerit. 
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antiquiorem fuisse dicit /Elianus Var. Hist. IV, 
36 (cf. Athen. XH, p. 513, A), cogitare potuerit 
Rosius. Ceterum rectius fortasse C. Müllerus re- 
tulit hoc fragmentum ad Agrigentinorum Rem- 
publicam. 


3. (56.) 


Diogen. Laert. IX, 54 : Κατηγόρησε δ᾽ αὐτοῦ 
( Πρωταγόρου scil.) Πυθόδωρος Πολυζήλου, εἷς τῶν 
τετραχοσίων, ᾿Αριστοτέλης δ᾽ Εὔαθλόν φησιν. Cf. 
Arist, Ethic. Nicom. IX, 1, $ 5 A. Gell. Noct. 
Att, V. 10. Diog. Laert. IX, 56 : Λέγεται δέ ποτ᾽ 
αὐτὸν ἀπαιτοῦντα τὸν μισθὸν Εὔαθλον τὸν μαθητὴν, 
ἐχείνου εἰπόντος" Ἀλλ᾽ οὐδέπω νίχην νενίχηχα, εἰπεῖν, 
Ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν ἂν νιχήσω, ὅτι ἐγὼ ἐνίχησα “λαθεῖν με 
δεῖ" ἐὰν δὲ σὺ, ὅτι σύ, αυδ fortasse ea sunt ob que 
supra, e Favorino ut videtur, laudaverat Aristo- 
telem Diogenes alio hic fonte usus. 


VIIll. EPQTIKOZ. 


An recte ad Dialogum ᾿Ερωτιχὸς a' apud Diog. 
Laert. (9) et apud Anonym. (12) referantur que 
apud Athenezum XV, p. 674, D, ex Aristotele 
ἐν δευτέρῳ ᾿Ερωτιχῶν citantur, ideo dubium vi- 
deri poterit, quod in alia parte indicis iterum 
nominantur Θέσεις ἐρωτιχαὶ δ΄ Diog. Laert. (71), 
Θέσεις ἐρωτιχαὶ ἐν βιδλίοις δ΄ Anon. 57. Cf. Ἐρω- 
τιχῶν ς΄ in appendice ad indicem Anonymi (40). 
Duplicem titulum Dschemaluddinus quoque re- 
censet : de Rebus amatoriis libri YII (35), et Ob- 
Jecta amatoria siee de rebus amatoriis, liber l1 
(55). Facile tamen fieri potuit, ut sive ipse Athe- 
nzus, sive librarius in errorem inciderit, quum 


statim postea Aristonem ἐν δευτέρῳ ἐρωτιχῶν. 


"Ouotcv afferat, itaque legendum sit Ἀριστοτέλης 
ἐν ᾿Ερωτιχῷ. Qus prster duos Áthenzi locos 
huic Dialogo Rose adscripsit fragmenta, e Plu- 
tarcho petita, ea cum C. Müllero potius e Re- 
buspublicis excerpta arbitror. 


1. (57.) 
Athen. XV, p. 624, D: ᾿Αριστοτέλης δ᾽ dv 








3. 
Accusavit Protagoram Pythodorus Polyzeli filius, unus 
ex quadringentis. Aristoteles vero Euathlum fuisse dicit. 
AMATORIUS. 


Aristoteles vero in secundo libro Eroticorum, et Ari- 
ston Peripateticus, natione Ceus, in secundo Eroticorum 
Similium, aiunt : « Veteres propter incommoda e vino 
oriunda proximis quibusque vinculis uti cceperant, quum 


δευτέρῳ "Eporixov xai ᾿Αρίστων ὃ ΠΕεριπατητιχὸς, 
Κεῖος δὲ τὸ γένος, ἐν δευτέρῳ Ἐρωτιχῶν Ὁμοίων 
φασὶν ὅτιοἱ ἀρχαῖοι διὰ τοὺς περὶ τὸν οἶνον πόνους τῶν 
χεφαλαλγιῶν δεσωοὺς εὕρισχον τοὺς τυχόντας, τῆς τῶν 
κροτάφων συνδέσεως ὠφελεῖν δοχούσης" οἱ δ᾽ ὕστερον 
ἄμα τῷ κροτάφῳ προσέθαλόν τινα καὶ χόσμον οἴχεῖον 
τῇ παρὰ τὸν οἶνον διαγωγῇ , μηχανησάμενοι τὸν στέ- 
φανον. Βέλτιον δὲ διὰ τὸ πάσας τὰς αἰσθήσεις ἐν τῷ 
χεφαλῇ εἶναι ταύτην στεφανοῦσθαι ἢ διὰ τὸ συμφέρειν 
ἐσχεπάσθαι χαὶ συνδεδέσθαι τοὺς χροτάφους πρὸς τὸν 
οἶνον. Conferri possunt qua apud eundem Athe- 
neum XV, p. 675, E, ex Andrea medico a Phi- 
lonide et ab Apollodoro iv τῷ περὶ Μύρων xoi 
Στεφάνων, de coronarum inventione traduntur. 
Simile argumentum in Symposio Aristoteles ( cf. 
fr. 1) tractaverat. 


ἃ. (58.) 


Athen. XIII, p. 564, B: Καὶ δ᾽ Αριστοτέλης 
δὲ ἔφη τοὺς ἐραστὰς εἷς οὐδὲν ἄλλο τοῦ σώματος τῶν 
ἐρωμένων ἀποδλέπειν 7 τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐν οἷς τὴν 
αἰδῶ χατοιχεῖν, Ín praecedentibus testimoniis 
Aristonis Cei iv δευτέρῳ τῶν ᾿Ερωτιχῶν 'Ouolwv et 
Clearchi ἐν τῷ πρώτῳ τῶν ᾿Ερωτιχῶν usus erat 
Athenzus. Ex Athenaeo procul dubio hausit Eu- 
stathius ad lliad. p. 923 18. Rom.: ᾿Αριστοτέλης 
γὰρ φιλοσοφώτατα οἰχητήριον αἰδοῦς εἶναι τοὺς ὀφθαλ- 
μούς, et ad Odyss. p. 1754, 4o : Εἴληπται δὲ ὡς 
xat ἀλλαχοῦ ἐρρέθη, ἐξ ᾿Αριστοτέλους, φαμένου τὴν 
αἰδῶ ἐν ὀφθαλμοῖς εἶναι, οὐ γνωμικῶς, ὡς fj παροιμία 
βούλεται, ἀλλὰ φυτιχῶς ἄλλως xal ἀστείως, οἷα τῶν 
αἰδημόνων x«i ἐξ αὐτῆς ὄψεως χαραχτηριζομένων, 
ot ἐφ᾽ οἷς αἰδεῖσθαι χρὴ χαλῶσι τὰ βλέφαρα χαὶ βλέ- 
πεῖν ἀτενὲς ὀχνοῦσιν, etsi in Problem, XXXI, 3, 
p. 272, 3, proverbium ἐν ὀφθαλμοῖς γὰρ αἰδώς, af- 
feratur. 


3. (58b.) 


Boethius de Consolat. III, 15, p. 1034 ed. Ba- 
811. 1570 : Quod si, ut .ristoteles ait, Lynceis 
oculis homines uterentur, ut eorum visus obstantia 
quceque penetrarent, nonne introspectis visceribus, 


devinctio temporum prodesse videretur : posteriores vero 
simul ornatum etiam quendam temporum adjecerunt, 
qui compotationis oblectationi conveniret coronam inve- 
nientes. Praestat autem, quoniam omnes sensationes in 
capite sunt, hoc coronari, quam tegi et constringi inter 
potandum tempora propter utilitatem. » 


2. 


Similiter Aristoteles dixit amatores nullam aliam cor- 
peris pariem in amasiis respicere nisi oculos : quippe in 
quibus habitet pudor et modestia. 
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illud 4lcibiadis superficie pulcherrimum corpus 
turpissimum videretur ἢ 

Hzc vix ad ea spectant, que apud Aristotelem 
de Gener. et Corrupt. I, c. 10, $ 7, leguntur, 
ubi ut quorundam doctrinam de mixtione impu- 
gnaret eo utitur arguumiento : Τῷ Λυγχεῖ δ᾽ οὐθὲν 
μεμιγμένον, sed potius ad dialogum, e quibus lo- 
cum a Boethio allatum supra jam vidimus. Ut 
vero ad Eroticum referrem adductus sum simil- 
limo loco in quo Árnobius de deorum amoribus 
agens ita dixit, adversus Gentes IV, 23 : Cutes, 
viscera, pituita atque omnis illa prolueies inte- 
stinorum | sub. involucris constituta, quam | non 
modo Lynceus ille penetrabili acie possit horre- 
scere, verum etiam quivis alter sola vel cogitatione 
viture. . 


IX. ZYMIIOZION. 


Tituli Συμπόσιον α' apud Diogenem Laert. 
(10) mentio, apud Anonymum omissa est, nec 
huc sine dubio'trahendus est qui in sola ap- 
pendice ad Anonymi indicem legitur (21), περὶ 
Συσσιτίων ἢ Συμποσίων. Symposii Aristotelis 
cum aliis meminit Plutarchus Quzest. Conviv. 
l, pr. 3 : ᾿Αλλὰ xal τῶν φιλοσόφων τοὺς ἐλλογιμω- 
τάτους ἀντιμαρτυροῦντας ἔχειν Πλάτωνα, xot Eevo- 
φῶντα, χαὶ Ἀριστοτέλην, καὶ Σπεύσιππον, Ἐπί- 
χουρόν τε xal Πρύτανιν, καὶ Ἱερώνυμον χαὶ Δίωνα 
( fort. Βίωνα) τὸν ἐξ ᾿Αχαδημίας, ὡς ἄξιόν τινος σπου- 
δῆς πεποιημένους ἔργον ἀναγράψασθαι λόγους παρὰ 
πότον γενομένους, quem locum expressisse vide- 
tur, ut sepe, Macrobius, Saturn. VII, 3,233: 
Quum videas , inquam , anceps esse omne scom- 
matum genus , suadeo ἐπ conviviis in quibus la-— 
títice insidiatur ira , ab hujus modi dictis facessas 
et magis questiones convivales vel proponas vel 
ipse dissolvas. Quod genus veteres ita ludicrum 
non putarunt, ut et Aristoteles de ipsis aliqua 
conscripserit et Plutarchus et vester Apulejus, 
nec contemnendum sit quod tot philosophantium 
curam meruit, etsi minime negare velim, que 
de Aristotele dicta sunt a Macrobio, ca potius 
alii cuidam philosophi libro, Νόμοι συμποτιχοὶ 
vel Συσσιτιχὸς inscripto, de quo postea viden- 


CONVIVIUM. 
1. 


Sappho monet coronari sacra facientes , quia pulchrius 
hoc et magis gratum diis. Aristoteles vero in Convivio scri- 


bit : Diis nihil mancum offerimus, sed perfecta et integra. : 


Coronare vero completionem quandam et perfectionem 
significat. Homerus : 


Pl'ueri pateras coronaverunt vino ; 
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dum erit, convenire. Quz Rosius praeterea ad 
Aristotelis Symposium referre conatus est Plu- 
tarcbi verba, Non posse suaviter vivi sec. Epic. 
c. 13 : Τί λέγεις, ὦ ᾿Επίχουρε; κιθαρῳδῶν καὶ αὖλυ- 
τῶν ἕωθεν ἀχροασόμενος εἷς τὸ θέατρον βαδίζεις, ἐν δὲ 
συμποσίῳ Θεοφράστου περὶ συμφωνιῶν διαλεγομένου 
καὶ ᾿Δριστοξένου περὶ μεταδολῶν καὶ Ἀρισ- οτέ- 
λους (ita corrig. pro Ἀριστοφάνους) περὶ Ουΐ- 
pou, τὰ ὦτα χαταλήψη ταῖς χερσὶ δυσχεραίνων χαὶ 
βδελυττόμενος; εἶτ᾽ οὐχ ἐμμελέστερον ἀποφαένουσι 
τὸν Σχύθην Ἀτέαν, ὃς Ἰσμηνίου τοῦ αὐλητοῦ Ar. 
φθέντος αἰχωχλώτου xal παρὰ πότον αὐλήσαντος, eu 
δεν ἥδιον ἀχούειν τοῦ ἵππου χρεωετίζοντος; ea, ut 
qua supra c. r2 leguntur : γράφειν περὶ 'Ouz- 
ρου καὶ περὶ Εὐριπίδου, ὡς Ἀριστοτέλη, ς, xx 
Ἡρακλείδης, xai Δικαίαρχος, rectius fortasse ad 
Quaestiones Homericas pertinere arbitrabimur, 
licet Homerum in Convivio non magis prz- 
terierit Aristoteles quam id in Platonico Syn- 
posio factum esse videmus. 


1. (59.) 

Atheneus XV, p. 674, Εὶ : Ὡς εὐανθέστερον 
γὰρ καὶ χεχαρισμένον μᾶλλον τοῖς θεοῖς παραγγέλ- 
λει (ἢ Σαπφὼ scil.) στεφανοῦσθαι τοὺς θύοντας. 
Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῷ Συμποσίῳ φησὶν ὅτι o» 
δὲν xoXo6óv προσφέρομεν πρὸς τοὺς θεοὺς, ἀλλὰ τέ- 
λεια xai ὅλα’ τὸ δὲ πλῷρες τέλειόν ἐστι, τὸ δὲ 
στέφειν πλήρωσίν τινα σημαίνει. “Ὅμηρος, 


Κοῦροι δὲ χρητῆρας ἐπεστέψαντο ποτοῖο 
(Il. x, 470) 


xal 
᾿Αλλὰ. θεὸς μορφὴν ἔπεσι στέφει (Od. 0, 170)" 
τοὺς γὰρ αὖ τὸν ὄψιν ἀμόρφους, φησὶν, ἀναπλτηροῖ 


| ἢ τοῦ λέγειν πιθανότης. Γἔοιχεν οὖν ὃ στέφανος τοῦτο 


ποιεῖν βούλεσθαι. Διὸ καὶ περὶ τὰ πένθη τοὐναντίον 
παρασχευάζομεν' ὁμοπαθείᾳ γὰρ τοῦ χεχμηχότος χο- 
λοβοῦμεν ἡμᾶς αὐτοὺς τῇ τε χουρᾷ τῶν τριχῶν xai 
τῇ τῶν στεφάνων ἀφαιρέσει, 

Eadem ex Athenzo Eustath. in Iliad. p. 1138, 
47, nonnullis tamen in fine additis : ἔοιχεν οὖν 
ὃ στέφανος τοῦτο βούλεσθαι ποιεῖν, καθὸ xal Ὦχεχνῷ 


χθὼν ἅπασα δίκην νήσου ἐστεφάνωται, Διὸ ἐν τῷ 





et 
Sed deus formam verbis coronat. 
Nam adspectu deformibus, ait, id quod deest smpplet 


orationis facundia, Videtur igitur corona intelligi hoc fa- 
cere, Quare in luctu contrarium instituimus. Nam vetuti 


| compatientes cum defuncto, mutilamus nos ipsos tonso 


capillo et detracta corona. 





DIALOGI. 


πενθεῖν τἀναντία ποιοῦμεν’ ὁμοπαθείᾳ γὰρ, φησὶ, 
τοῦ χεχμηχότος χκολοθοῦμεν ἣμᾶς χουρᾷ τε τριχῶν 
xal στεφάνων ἀφαιρέσει. Cf. Schol. Theocrit. 
Id. 111, 21 : Στεφάνοις ἐχρῶντο iv τοῖς συμποσίοις, 
ὥς φασιν Διριστοτέλης, εὐετηρίαν καὶ ἀφθονίαν 
αἰνιττόμενοι τροφῶν᾽ στέψαι γὰρ τὸ πληρῶσαι, ὡς 
Ὅμηρος" 
Κοῦροι δὲ κρατῆρας ἐπεστέψαντο ποτοῖο (Il. a, 470). 
2. (60.) 


Athen, V, p. 178, F : Ἀπρεπὲς γὰρ ἦν, φησὶν Ἀρι- 
στοτέλης, ἥχειν elc τὸ συμπόσιον σὺν ἱδρῶτι πολλῷ 
xal χανιορτῷ. Δεῖ γὰρ τὸν χαρίεντα μήτε ῥυπᾶν, μήτε 
αὐχμεῖν, μήτε βορθόρῳ χαίρειν καθ᾽ 'Βράχλειτον. Δεῖ 
δὲ καὶ τὸν πρῶτον εἰς ἀλλοτρίαν οἰχίαν ἐρχόμενον ἐπὶ 
δεῖπνον, μὴ γαστρισόμενον εὐθὺς ἐπὶ τὸ συμπόσιον 
χωρεῖν, ἀλλά τι δοῦναι πρότερον τῷ φιλοθεάμονι χαὶ 
χατανοῦσαι τὴν οἰχίαν, Οὐδὲ γὰρ τοῦτο παρέλιπεν ὅ 
ποιητής" 

Αὐτοὶ δ᾽ εἰσῆλθον θεῖον δόμον, ot. δὲ ἰδόντες 
. θαύμαζον κατὰ δῶμα διοτρεφέος βασιλῆος" 
ὥς τε γὰρ ?t)iou αἴγλη πέλεν ἠὲ σελήνης 
δῶμα xa0' ὑψερεφὲς Μενελάου χυδαλίμοιο (Od. ὃ, 43). 


Fortasse jam qua antecedunt apud Atheneum, 
]. ]. E : Πάντα δ᾽ ὧν ἀκριδὴς “Ὅμηρος, xoi τὸ μι- 
χρὸν τοῦτο οὐ παρέλιπε, τὸ δεῖν θεραπεύσαντα τὸ 
σωμάτιον, χαὶ λουσάμενον, ἰέναι πρὸς τὸ δεῖπνον. 
Ἐπί τ᾽ οὖν τοῦ Ὀδυσσέως εἶπε, πρὸ τῆς παρὰ 
Φαίαξι θοίνης" 
Αὐτόδιον δ᾽ ἄρα μιν ταμίη λούσασθαι ἄνωγεν" 
Od. 6, 449) 


ἐπὶ δὲ τῶν περὶ Toga ov: 


"E; δ᾽ ἀσαμίνθους βάντες ἐνξέστας λούσαντο 

(Od. à, 48), 
ex Aristotele desumpta sunt. Aristotelis mentio 
supra jam p. 186, E (cf. Schweigh. not. tom. V, 
p. 186) occurrerat ; ubi tamen, si locum accu- 
ratius inspicimus , facile interpolatoris manum 
agnoscemus. Ápud Atheneum enim : Ἡμεῖς δὲ 
νῦν περὶ τῶν Ὃμηριχῶν συμποσίων λέξομεν. "Ago- 
οίζει γὰρ αὐτῶν ὃ ποιητὴς χρόνους, πρόσωπα, αἷ-- 





2. 


Est enim indecorum, ait Aristoteles, in convivium ve- 
nire cum multo sudore et pulvere. Debet enim homo paulo 
cultior nec sordere, nec squalere, ncc gaeudere luto , ut 
ait Heraclitus. Porro qui primum in alienam domum ad 


alalim ad convivium pergere, sed prius etiam nonnihil 
dare spectandi cupiditati et aedes contemplari. Nam ne hoc 
quidem praetermisit poeta : 


cenam venit, is non debet explendo ventri unice intenlus 


A8 


víac. Τοῦτο δὲ ὀρθῶς ἀπεμάξατο 6 ξξενοφῶν xai Πλά- 
των, οἷ xav' ἀρχὰς τῶν ξνγγραμμάτων ἐχτίθενται 
τὴν αἰτίαν τοῦ συμποσίου, xai τίνες ol παρόντες, 
᾿Επίχουρος δὲ οὐ τόπον, οὐ χρόνον ἀφορίζει, οὐ προ- 
λέγει οὐδέν. Δεῖ οὖν μαντεύσασθαι, πῶς ποτ᾽ ἄνθ 
πος ἐξαπίνης ἔχων χύλιχα προδάλλει ζητήματα, 
χαθάπερ ἐν διατριβῇ λέγων. Ἀριστοτέλης δὲ ἅἄλου- 
τὸν xal χονιορτοῦ ἥχειν πλήρη τινὰ ἐπὶ τὸ συμπό- 
σιον ἀπρεπὲς εἶναι (desunt in antiquis edd. hzc 
duo verba ἀπρεπὲς εἶναι) φησίν. "Επειθ᾽ ὁ μὲν 
Ὅμηρος ἐχδιδάσχει, τίνας χλητέον, etc., quuni le- 
gantur, nullo modo cum reliquis cohzrere qux 
hic de Aristotele memorantur patet. 


X. ΠΕΡῚ IIAOYTOY. 


Ad hunc dialogum a Diog. Laert. (11) et ab 
Anon. (7) in indicem relatum, prater duo se- 
quentia fragmenta, tertium e Joanne Lydo, de 
Mensibus 1V, 62, desumptum pertinere conjecit 
Rosius , quod tamen potius ex Epistolis fluxisse 
videtur. Pro Ἐγχώμιον πλούτου, quod in sola ap- 
pendice Anonymi inter pseudepigrapha memo- 
ratur, fortasse corrigendum est ᾿Εγκώμιον 11λά- 
τωνος. 


1. (61τ.) 


Philodemus de Virtut. et Vitiis IX, col. XXI, 
p. 58 apud Gottling. in ed. Aristot. (Economic. 
Jenz, 1830. (Metrodori sunt verba) : Ὅ[π]ερ 
᾿Αριστοτέλ[ης] ἔπαθεν [κατὰ] τὸν ἐν τῷ περὶ m..... λό- 
γὸν ὑπὲρ τοῦ τὸν [μ]ὲν [dya]0ov ἄνδρα xal χρηματι- 
στὴν [φαῦ]λον, ὡς 6 Μητρόδωρος [ἀ]πέδειξεν. Editor 
Neapolitanus : Κατὰ τὸν ἐν τῷ περιπάτῳ διάλογον. 
Gotttling. κατὰ τὸν ἐν τῷ περὶ πολιτιχῇῆς λόγον, ad 
Ethicam Nicomach. IV, c. 1 referens. Rosius χατὰ 
τὸν dv τῷ περὶ πολιτείας λόγον, collato Aristotele 
Polit. I, c. 8- ro. Multo magis arridet Spengelii 
(4bhand, der Münchn. Akad. t, V, p. 449) con- 
jectura ἐν τῷ περὶ πλούτον, quum Metrodorus, ut 
Chrysippus ejus fere equalis, potius dialogum 
citaverit quam Politicorum libros, quorum qui 
primus mentionem fecit Alexander est Aphrodi- 





]ili vero intrarunt augustam domum ; videntesque 
Admirabantur per edes regis Jovis-alumni. 

Instar enim solis splendor erat sive lunae, 
Domum per excelsam illustris Menelai. 


DE DIYITIIS. 
1. 


Quod Aristoteli accidit secundam ea quse in libro de 
Divitiis de viro bono sed quaestus faciendi male perito, ut 
ostendit Metrodorus. 
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sieus. Cf. Spengel, die Herculanensischen Rol- 
len, Philologus Supplem. t. IY; p. 513. 


2. (6a.) 


Plutarch. Pelopid. c. 3 : Tov γὰρ πολλῶν, ὡς 
Ἀριστοτέλης φησὶν, of μὲν οὗ χρῶνται τῷ πλούτῳ 
διὰ μικρολογίαν, οἱ δὲ παραχρῶνται OU ἀσωτίαν, 
xai δουλεύοντες οὗτοι μὲν ἀεὶ ταῖς ἡδοναῖς, ἐκεῖνοι 
ὃὲ ταῖς ἀσχολίαις διατελοῦσιν. 

Ad eundem hunc locum respicit Plutarch. de 
Cupiditate divitiar. c. 8 : Σὺ δ᾽ οὐχ ἀχούεις, φήσο- 
μεν, Ἀριστοτέλους λέγοντος, ὅτι ol μὲν οὐ χρῶν- 
ται, ol δὲ παραχρῶνται ; χαθάπερ οὐδετέρου προσ- 
ἥκοντος" ἀλλ᾽ ἐχείνους μὲν οὐχ ὠφελεῖ τὸ οἴἰχεῖον 
οὐδὲ κοσμεῖ, τούτους δὲ καὶ βλάπτει καὶ χαταισχύνει. 


Cf. Eth. Nicom. IV, c. 1. 
3. (63.) 


Cicero de Officiis, II, 16 : Ztaque miror quid 
in mentem venerit Theophrasto , in eo libro quem 
de Divitiis scripsit, In quo multa praclare, illud 
absurde, Est enim multus in. laudantla magnifi: 
centia et apparatione popularium munerum, ta- 
liumque sumptuum facultatem fructum  divitia- 
rum putat. Mihi autem ille fructus liberalitatis, 
cujus pauca exempla posui, multo et major vide- 
tur et certior. Quanto 4ristoteles gravius et 
verius nos reprehendit , qui has pecuniarum effu- 
siones non àdmiremur, qua fiunt ad multitudinem 
deliniendam. ..4t ii qui ab hoste obsidentur, sí 
emerc aque sextarium mina cogerentur, hoc primo 
auditu incredibile nobis videri omnesque mirari, 
sed quum attenderint, veniam necessitati dare : in 
his immanibus jacturis infinitisque sumptibus nihil 
nos magno opere mirari, quum praesertim neque 
necessitati subveniatur nec dignitas augeatur, ipsa- 
que illa delectatio multitudinis sit ad breve ezi- 
guumque tempus eaque a levissimo quoque. ln 
quo tamen ipso una cum satietate memoria quo- 
que moriatur voluptatis, Bene etiam colligit hcec 
pueris et. mulierculis et servis et servorum simil- 
limis liberis esse grata, gravi vero homini et ea 
quc funt judicio certo ponderanti probari posse 
nullo modo. Male hic apud nonnullos editum 
est Zfristo Ceus. 


——— .....Ἠ ..-..-.-.... ..... 
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2. 

Major pars hominum , ut ait Aristoteles, aut non utitur 
divitiis suis, qui sunt illiherali et sordido praediti ingenio ; 
aut ob profusionem íis abutitur : quorum alteri negotiis, 
alteri voluptatibus nunquam non sunt dediti. 

PROTREPTICUS, 
Ι. 
Zenon ait Cratetem in sutrina sedentem Aristotelis 


XI. IIPOTPEIITIKOZ. 


Προτρεπτικὸς α΄, quem recensent Diog. L. (11 
et Anonym. (14), diversus, ut puto, ab illo 
scripto quod habet Dschemaludd. (1) : Exo 
tatio ad philosophiam, libri l3, sive ut titulus 
apud Casirium exstat : Munimenta philosophie, 
libri III, ad dialogum de Philosophia potius 
referendum, non dialogica forma conscriptun 
fuisse , inde fortasse suspicari licet, quod reguio 
Cyprio Themisoni inscriptum erat, in cujus 
familiaritatem venisse Aristotelem ob 'Éudemun 
Cyprium non male conjecit Krische, l. 1. p. 16. 
De 'Themisone regulo, non alio fortasse atque 
navarcho Antigoni, de quo Polyb. V, 79 , 12; 
82, 1o, Diodorus Bibl. Hist. XIX, 62, cf. 
Athen. VII, p. 289, F. X, p. 438, D, JElian. Var. 
Hist. ΠῚ, 41, et Engel, Geschichte von Kypro:, 
Berlin 1841, t. I, p. 694. 

Qua a Rosio disputata sunt ut demonstraret 
nullam auctoritatem tribuendam esse Zenonis 
testimonio apud Teletem (cf. fr. 64; de Tele- 
tis aetate cf. Niebuhr, RAein. Mus. t. I, p. 159 
ss. ), quo illud tantum probari affirmat, ant- 
quissimo jam tempore Aristotelis libellos ex- 
stitisse quorum catalogum scripserit Andronicus 
nunc deperditorum, recte vere inscriptos fuisse 
minime evinci, ea ut cuidam satisfaciant vix 
verendum erit. Licet enim et illud concedamus, 
fictam esse hanc omnem Zenonis de Cratete nar- 
rationem , cui non absimilis est qua: de ipso Ze- 
none narratur apud Diogen. L. VII, a, sq., non 
tamen inde consequitur et ipsum de quo narra- 
tur librum necessario fictum et supposititium 
fuisse. 


1. (64.) 


Joann. Stobzi Floril, 95, 21 : 'Ex τῶν Τέλητος 
ἐπιτομή, Ζήνων ἔφη Κράτητα ἀναγινώσχειν ἐν oxv- 
τείῳ χαθήμενον τὸν ᾿Αριστ οτέλους Προτρεπτι- 
xóv, ὃν ἔγραψε πρὸς Θεμίσωνα τὸν Κυπρίων βασι- 
λέα λέγων ὅτι οὐδενὶ πλείω ἀγαθὰ ὑπάρχει πρὸς τὸ 
φιλοσοφῆσαι" πλοῦτόν τε γὰρ πλεῖστον αὐτὸν ἔχειν 
ὥστε δαπανᾶν εἰς ταῦτα, ἔτι δὲ δόξαν ὑπάρχειν 


! αὐτῷ. Ἀναγινώσχοντος δὲ αὐτοῦ τὸν σχυτέα ἔφη xpu5- 





Protrepticum legisse, quem ille scripsit ad Theraisonem 
Cypriorum regem , inquiens nemini tot commoditates ad 
philosophandum obtigisse. Nam opes eum habere plurimas 
unde sumptus facere possit ad excolendum ingenium et 
gloria celebrem esse. Hzxec eo legente suforem auscultasse 
calceos interim suendo : tum Cratetem dixisse : Opere 
pretium mihi facturus esse videor, Philisce, si ad te ser- 
monem hortatorium scripsero. Video enim tihi plus com 
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ἔχειν ἅμα ῥάπτοντα xol τὸν Κράτητα εἰπεῖν" ᾿Εγώ 
μοι δοχῶ, ὦ Φιλίσχε, γράφειν εἷς σὲ προτρεπτιχόν" 
πλείω γὰρ δρῶ σοι Üxdpyovtq πρὸς τὸ φιλοσοφῆσαι 
ὧν ἔγραψεν Ἀριστοτέλης. 

2. (05. 


Alex. Aphrod. in Arist. Top. p. 8ο (p. 266, 
A, 15 Brand.) : "Ἔστι δὲ ἐφ᾽ ὧν xal πάντα τὰ ση- 
μαινόμενα λαμόάνοντες ἔστιν ἐπὶ πάντων αὐτῶν dva- 
σχευάζειν τὸ χείμενον" οἷον εἰ λέγοι τις ὅτι μὴ χρὴ 
φιλοσοφεῖν, ἐπεὶ φιλοσοφεῖν λέγεται καὶ τὸ ζητεῖν αὐτὸ 
τοῦτο εἴτε κρὴ φιλοσοφεῖν εἴτε καὶ μὴ, ὡς εἶπεν αὐ--: 
τὸς (6 ᾿Αριστοτέλης) ἐν τῷ Προτρεπτιχῷ, ἀλλὰ xal 
τὸ τὴν φιλόσοφον θεωρίαν μετιέναι, ἑκάτερον αὐτῶν 
δείξαντες οἰκεῖον τῷ ἀνθρώπῳ, πανταχόθεν ἀναιρή- 
coutv τὸ τιθέμενον. "Eri μὲν οὖν τούτων κατ᾽ ἄμφω 
ἐνδέχεται δείχνυσθαι τὸ προχείμενον, ἐπὶ δὲ τῶν πρώ- 
τῶν παραδειγμάτων οὐχ ἐπὶ πάντων ἀλλ᾽ ἢ δι᾽ ἔχα- 
τέρου ἣ ἔχ τινων. 

Anon. Schol. περὶ τῶν εἰδῶν πάντων τοῦ συλλο- 
γισμοῦ, e cod. Paris. 2064 apud Rosium : Τοιοῦ- 
To; δὲ (παρασυνημμένος Scil.) xat ὁ ᾿Αριστοτέ- 
λους λόγος ἐν τῷ Προτρεπτιχῷ εἴτε φιλοσοφητέον 
εἴτε μὴ φιλοσοφητέον, φιλοσοφητέον. Ἀλλὰ μὴν ἢ φι- 
λοσοφητέον 7| οὐ φιλοσοφητέον: πάντως ἄρα φιλοσο- 
φητεον. Τοιοῦτος καὶ ὁ Πλάτωνος ἐν τῷ Πρωταγόρα. 
Cf. Olympiod. in Plat. Alcib. p. 145 Creuz., 
qui respicere videtur Theztetum, p. 170. 

Olympiod. in Plat, Alcib. p. 144 Creuz. : Καὶ 
᾿Αριστοτέλης μὲν dv τῷ Προτρεπτιχῷ ἔλεγεν 
ὅτι εἴτε φιλοσοφητέον, φιλοσοφητέον" εἴτε μὴ φιλο- 
σοφητέον, φιλοσοφητέον, πάντως δὲ φιλοσοφητέον. 
Elias Proleg. Philos. p. 7, A, 13 Brandis. Cf. 
Cram. Anecdd. Paris. t. IV , p. 391 : Ἦ xal 
ὡς φησὶν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ Προτρεπτιχῷ ἐπι- 
γεγραμμένῳ, ἐν ᾧ προτρέπει τοὺς νέους πρὸς φι- 
λοσοφίαν. Φησὶ γὰρ οὕτως: Εἰ μὲν φιλοσοφητέον, φι- 
λοσοφητέον, xai εἰ μὴ φιλοσοφητέον, φιλοσοφητέον" 
πάντως ἄρα φιλοσοφητέον. Τουτέστιν εἰ μὲν γὰρ 
ἔστι, πάντως ὀφείλομεν φιλοσοφεῖν οὔσης αὐτῆς" εἰ 
δὲ μὴ ἔστι, καὶ οὕτως ὀφείλομεν ζητεῖν πῶς οὐκ ἔστι 
φιλοσοφία. Ζητοῦντες δὲ φιλοσοφοῦμεν, ἐπειδὴ τὸ 
ζητεῖν αἰτία τῆς φιλοσοφίας ἐστίν. David Prole- 
gom. Philos. p. 13, A, ἃ Brand. coll. c. codd, 
Pariss. 1900, 2723, 2089 a Rosio : Καὶ ὃ ᾽Αρι- 
στοτέλης δὲ ἔν τινι προτρεπτιχῷ αὐτοῦ συγ- 
γράμματι, ἐν ᾧ προτρέπεται τοὺς νέους ἐπὶ φιλο- 
σοφίαν, λέγει ὅτι εἴτε μὴ φιλοσοφητέον, φιλοσοφη- 
τέον, εἴτε φιλοσοφητέον, φιλοσοφητέον, πάντως δὲ 


φιλοσοφητέον. Τουτέστιν ὅτι εἰ λέγει τις μὴ εἶναι 
φιλοσοφίαν, ἀποδείξεσι χέχρηται, δηλονότι φιλοσοφεῖ" 
μήτηρ γὰρ τῶν ἀποδείξεων ἢ φιλοσοφία. Εἴτε λέγει 
εἶναι Urso nd πάλιν φιλοσοφεῖ ἀποδείξεσι γὰρ 
κέχρηται δι᾽ ὧν δείχνυσιν οὖσαν αὐτήν xt). 

Argumentationem qua usus erat Aristoteles 
retulit Cicero in Hortensio (de quo libro quid 
sibi velint quz leguntur apud Trebell. Pul. 
lion. in Vita Gallieni Salcnini, c. ἃ : Nec ignota 
esse arbitror que dixit M. Tullius in Hortensio, 
quem ad exemplum Protreptici scripsit, vix diju- 
dicari licet) teste Lactantio, Instit. divin. ΠῚ, 
16 : Ciceronis Hortensius, contra philosophiam 
disserens,  circumvenitur arguta — conclusione , 
quod, quum diceret philosophandum non esse, 
nihilo minus philosophari videbatur : quoniam 
philosophi est, quid in vita faciendum, vel non 
Jaciendum | sit, disputare. Ejusdem | meminit 
Quintilianus Inst. Orat. V, 10, 70 : Interim duo 
ita proponantur, ut utrumlibet electum idem of- 
ffciat , quale est : « PAilosophandum est etiam si 
non est philosophandum ». Cf. preterea Ar- 
rian. Disputat. Epictet. II, 25. 


XII. EYAHMOX. 


Quem duplici titulo memorant dialogum Plu- 
tarchus Consol. ad Apollon. c. 27 et Simplicius 
in Aristot. de Anima fol, 62 recto, Εὔδημον ἢ 
περὶ ψυχῆς, hujus nonnisi περὶ Wuyzic α΄ titulum 
in indicibus apponunt Diog. Laert. (13) et 
Anonymus (13), ceteri vero sive Eudemum vo- 
cant sive dialogica tantum forma a libris de 
Anima distinguunt. De occasione qua scri- 
ptus est dialogus, ita narrat Plutarchus vita 
Dionis c. 22 : Συνέπραττον δὲ (τῷ Δίωνι scilicet, 
quum armis Syracusas reverti conaretur, Olymp. 
106, 4) xai τῶν πολιτιχῶν πολλοὶ χαὶ τῶν φιλοσόφων 
ὅ τε Κύπριος Εὔδημος, εἰς ὃν Ἀριστοτέλης ἀπο- 
θανόντα τὸν περὶ ψυχῆς διάλογον ἐποίησε, xal Τι- 
μωνίδης 6 Λευχάδιος. Συνέστησαν δὲ xa Μίλταν αὐτῷ 
τὸν Θεσσαλὸν, ἄνδρα μάντιν χαὶ μετεσχηχότα τῆς ἐν 
Ἀχαδημεία διατριδῇς. (Cf. Plato Epist. VIII, 
Diodor. Bibl. XVI, 36). Dialogum non ita multo 
post obitum Eudemi conscriptum esse verisimil- 
limum est. Num etiam post obitum Platonis (Ol. 


108, 1) fuerit, id non magis affirmare auderem 


quam quod idem Rosius statuit, sermonem ha- 
bitum inter Platonem et Eudemum fuisse, prz- 





moditatum ad philosophandum esse, quam Themisoni 
Aristoteles obtigisse scripserit. 
2. 

Aristoteles dixit in Protreptico : Utrum philosophiae 


operam navare deceat necne, omni modo philosophiae ope 
quaerendum est. 
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sente auctore dialogi, ita ut, qua a Cicerone 
narrantur (cf. fragm. 66), in prooemio fuissent, 
quod jam olim Krische l. 1. p. 15 suspicatus 
erat. Qua tamen omnia nullo satis firmo ar- 
gumento defendi possunt; haudquaquam enim 
illud video, cur non et Eudemo jam mortuo 
dialogus haberi potuerit inter ejus amicos, ita ut 
non ipse locutus sit, sed de illo et de praematura 
ejus morte serinonis initium duceretur. Sed dehis 
varie judicari potest, dijudicari veto non poterit. 

lpsum dialogi argumentum satis illustrant 
qua ex eo servata sunt fragmenta. 


1. (66.) 


Cicero de Divinat. I, 35 : Quid? singulari vir 
ingenio Jristoteles et prene divino ipsene errat 
ar alios vult errare, quum scribit Eudemum Cy- 
prium familiarem suum iter in Macedoniam fa- 
cientem Pheras venisse, que erat urbs in Thes- 
salia tum admodum nobilis, ab Alexandro autem 
tyranno crudeli dominatu tenebatur : in eo igitur 
oppido ita graeiter eegrum. Eudemum fuisse, ut 
omnes medici diffiderent : ei visum in quiete 
egregia facie juvenem dicere fore ut perbrevi con- 
valesceret paucisque diebus interiturum A4lexan- 
drum tyrannum, ipsum autem Eudemum quin- 
quennio post domuni rediturum. Atque ita quidem 
prima statim scribit Aristoteles consecuta et con- 
ealuisse Eudemum et ab wxoris fratribus interfe- 
ctum tyrannum ; quinto autem anno exeunte, quum 
esset spes ez illo somnio in Cyprum illum ex Sici- 
lia esse rediturum, praeliantem eum ad Syracusas 
occidisse; ex quo ita illud somnium esse interpre- 
tatum , ut quum animus Eudemi e corpore exces- 
serit, tum domum revertisse videatur. 

E loco Ciceronis hzc desumpta sunt ubi de 


EUDEMUS. 


2. 


Syniagmaticorum vero librorum Aristotelis, aliorum 
talis est ratio ut in illis propria persona loquatur philo- 
sophus , qui el acroamatici vocantur, alii vero sunt dialo- 
gici , qui et exoterici dicuntur. Et ut ii in quibus e propria 
persona loquitur, oppositi sunt dialogica forma conscri- 
- ptis, ita acroamatici exotericis. Quum enim omnes ho- 
mines juvare vellet Aristoteles, propria persona iis scripsit 
qui ad philosophiam idonei sunt... scripsit vero dialogicos 
et in illorum usum qui ad philosophandum parum idonei 
sunt. Al in acroamaticis utpote ad illos locutus qui ad phi- 
losophiam nati sunt, cogentibus argumentis utitur, in exo- 
tericis vero probabilibus. Quum autem illud agit ut animi 
immortalitatem probet, in acroamaticis necessaria argumen- 
tatione demonstrat, in dialogicis vero probabili verisimiliter. 


somniorum apud philosophos mentione loquitu, 
ut Socratis in Critone p. 44, et Xenophontis i 
Expedit. Cyri ΠῚ, 1, 11; IV, 3, 8. De Eudem 
supra diximus. 


2. (67.) 


David. Proleg. in Arist. Categor. p. a4, B, το: 
Τῶν δὲ συνταγματιχῶν (βιδλίων τοῦ Ἀριστοτίλοχ) 
τὰ μέν εἰσιν αὐτοπρόσωπα, ἃ xol ἀχροαματιὰ Y- 
qovtat, τὰ δὲ διαλογικὰ, ἃ xal ἐξωτεριχὰ Myra. 
Καὶ ὡς μὲν αὐτοπρόσωπα ἀντίκεινται τοῖς Oum. 
χοῖς, ὡς δὲ ἀχροαματιχὰ ἀντίχεινται τοῖς Dupuis 
Πάντας γὰρ ἀνθρώπους ὠφελεῖν βουλόμενος ὁ ριον 
τέλης ἔγραψε xoi πρὸς τοὺς ἐπιτηδείους τῇ oom 
ἐξ οἰκείου προσώπου. ... Γἔγραψε δὲ xal πρὸς ἐνεπιπ. 
δείους πρὸς φιλοσοφίαν τὰ διαλογιχά, Καὶ ἐν μὲν τὸ 
ἀχροαματικοῖς ἅτε δὴ πρὸς ἄνδρας μέλλοντας Ὁ» 
λοσοφεῖν διαλεγόμενος πιθανοῖς (ἀναγκαστιχοῖς, ἡ 
δὲ τοῖς ἐξωτεριχοῖς πιθανοῖς conj. Brand.) χί- 
γρηται λόγοις. ΚΚατασχευάζων δὲ τὴν ἀθανασίαν τ 
ψυχῆς κἀν τοῖς ἀχροαματιχοῖς δι᾿ ἀναγχαστιχῶν λίνον 
χατασχευάζει, ἐν δὲ τοῖς διαλογιχοῖς διὰ πιθανῶν 
εἰχότως" φησὶ γὰρ ἐν τοῖς περὶ ἩΨυχῆς ἀχροαματαῖι 
(de Anima, I, 4,13).. .. ἐν δὲ τοῖς διαλογιαῦ 
φησὶν οὕτως, ὅτι ἣ ψυχὴ ἀθάνατος, ἐπειδὴ αὐτορυῶ; 
πάντες οἱ ἄνθρωποι xal σπένδομεν χοὰς τοῖς xat? 
μένοις xal ὄμνυμεν κατ᾽ αὐτῶν, οὐδεὶς δὲ τῷ unos 
μηδαμῶς ὄντι σπένδει ποτὲ ἢ ὄμνυσι xa! αὐτῶ, Ὁ ἢ 
᾿Αλέξανδρος ἄλλην διαφορὰν λέγει τῶν ἀχροχυσταιν 
πρὸς τὰ διαλογιχὰ, ὅτι ἐν μὲν τοῖς ἀχροαματιχας ct 
δοχοῦντα αὐτῷ λέγει xal τὰ ἀληθῆ, ἐν δὲ τοῖς Or 
λογικοῖς τὰ ἄλλοις δοχοῦντα, τὰ ψευδῆ. Ἀλλ᾽, ὃ AI 
ξανδρε, ἔστιν εἰπεῖν πρὸς αὐτὸν ὅτι οὐχ ἔστι τὴϑ 
φιλοσόφου" τὸ γὰρ ψεῦδος μὲν ἑλέσθαι, ἀφανίσαι d 9 
ἀληθὲς οὐ θειλιτόν" 


-— 





Dicit enim in iis qua de Anima acroamatice conscripta sut 
( de An. I, 4, 13)... in dialogicis vero ita loquitur : anim 
immortalem esse propterea, quod naturaliter omnes i 
mines in honorem defunctorum libemus et per illos ju 
mus, quum tamen nullus illi libet qui nusquam sil, Κα 
que per illum juret. Alexander autem aliter acroamali 
a dialogicis differre dicit, in acroamaticis enim phiks" 
phum iila dicere quie ipsi videantur atque vera, in dilt- 
gicis contra quiealiis videantur atque falsa. Sed, o Alei 
der, illi dici potest, istud philosophum non decere: nott 
fas est falsum praeferre, verum autem occullare : 


Inimicus enim mihi ille vir eque ac Inferni port 
Qui aliud quidem ocultat in animo , aliud vero ἀκα 


Hoc autem ideo dixit Alexander, quod ralione pre? 
animam mortalem esse vult. Aristoteles vero in dialog 
praecipue videtur proclamare immortalitatem animi, Tale 
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᾿ἘΕχθρὸς γάρ μοι χεῖνος ἀνὴρ ὁμῶς 'Alózo πύλῃσιν, 
ὅς xtv ἕτερον μὲν χεύθει ἐνὶ φρεσὶν, ἄλλο δ᾽ ἐνίπτει 
(1. ιν 312 p 


Τοῦτο δὲ εἶπεν ᾿Αλέξανδρος ἐπειδὴ τὴν λογικὴν ψυχὴν 
βούλεται φθαρτὴν εἶναι ὁ δὲ ᾿Αριστοτέλης ἐν τοῖς 
διαλογικοῖς μάλιστα δοκεῖ κηρύττειν τὴν ἀθανασίαν 
τῆς γυχῆς ἵνα οὖν μὴ σχῇ ἐλέγχοντα τὸν ᾿Αριστοτέλην, 
διὰ τοῦτο εἶκε τοιαύτην διαφοράν. 


3. (68.) 


'Themist. in Árist. de Anima Par. III, 5, f. 9o, B, 
t. II, p. 196, a1 ed. Spengel, Lips. 1866 : Καὶ oi 
λόγοι δὲ οὺς ἠρώτησε (Plato, in Phadone scil.) περὶ 
ψυχῆς ἀθανασίας εἷς τὸν νοῦν ἀνάγονται σχεδόν τι ol 
πλεῖστοι καὶ ἐμόριθέστατοι, ὅ τε ix τῆς αὐτοκινησίας" 
ἐδείχθη γὰρ ὡς αὐτοχίνητος μόνος ὃ νοῦς, εἶ τὴν χίνησιν 
ἀντὶ τῆς ἐνεργείας νοοίημεν' xal 6 τὰς μαθήσεις ἀναμνή- 
σεις εἶναι λαυδάνων, καὶ ὁ τὴν πρὸς τὸν θεὸν ὁμοιότητα. 
Καὶ τῶν ἄλλων δὲ τοὺς ἀξιοπιστοτέρους δοκοῦντας οὐ 
γαλεπῶς dv τις τῷ νῷ προσδιδάσειεν, ὥσπερ γε χαὶ 
τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ᾿Αριστοτέλους ἐξειργασμένων ἐν 
τῷ Εὐδήμῳ. Ἐξ ὧν δῆλον ὅτι καὶ Πλάτων τὸν νοῦν 
ἀθάνατον μόνον ὁπολαμθάνει τῆς ψυχῆς τι χαὶ αὐτὸν 
ὄντα, φθαρτὰ δὲ τὰ πάθη xai τὸν τούτοις ἐνόντα λό- 
γον, ὃν ᾿Αγιστοτέλης παθητικὸν νοῦν ὀνομάζει. 


4- (69.) 

Proclus in Plat. Timzum V, p. 338 Basil. : 
Τὴν ψυγὴν τῷ σώματι συνῆψεν ἀμέσως, πάντα τὰ 
περὶ καθόδου ψυχῆς ὑπεχτεμὼν προδλήματα, τὸν προ- 
φήτην, τοὺς χλήρους, τοὺς βίους, τὰς αἱρέσεις, τὸν 
δαίμονα, τὴν ἐν τῷ πεδίῳ τῆς λήθης χατασχήνωσιν, 
τοὺς ὕπνους, τὸ πόμα τῆς λήθης, τὰς βροντὰς, χαὶ 
πάντα ὅσα ὃ ἐν Πολιτεία εὖθος διεξῆλθεν. Ἀλλ᾽ οὐδὲ 
τὰ μετὰ τὴν ἔξοδον αὐτῆς ἐν τούτοις παραδώσει, τὰ 
δείματα, τοὺς ποταμοὺς, τὸν Τάρταρον, τοὺς ἀγρίους 





igitur differentiam statuit, ae contradicentem haberet Ari- 
stotelem. 


3. 


Rationes fere exquisitiores omnes et validiora argu- 
menta qui a Platone in dialogo de immortalitate animae 
sunt perscripta ad intellectum referuntur..... Demum si 
diligenter attenderis ceteras quoque rationes qua paulo 
firmiores gravioresque habeantur, convenire omnes et 
congruere hüic, intellectui comperias, quemadmodum et 
illae, quas ipsemet Aristoteles in Eudemo complexus est. 


[/ 


EID 

Aristoteles in Pragmatia de Anima id (quod Plato in 
Timaeo fecerat) emulatus, naturaliter quzstionem ag- 
gressus neque de descensu animae in corpus neque de exi- 
tu locutus est. In dialogis vero peculiariter de his egit, 


et quasi fundamento jecit quae supra dixi argumenta ( id 
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ἐχείνους xal διαπύρους δαίμονας, τοὺς ἀσπαλάθους, τὸ 
στόμιον, τὴν τρίοδον, τοὺς δικαστὰς, περὶ ὧν ὅ τε ἐν 
Πολιτείᾳ xai 6 ἐν Γοργία xat ὃ ἐν Φαίδωνι μὖθος 
ἀνεδίδαξεν. Τίς οὖν, φαίης ἂν, αἰτία τῆς τούτων παρα- 
λήψεως; ὅτι, φήσω, τὸ πρέπον διασώζει τῇ τοῦ διαλόγου 
προθέσει χαὶ τῆς περὶ ψυχῆς θεωρίας ὅσον φυσιχὸν ἐν 
τούτοις παραλαμθάνει τὴν πρὸς τὸ σῶμα τῆς ψυχῆς 
διαιλίαν παραδιδούς. Ὃ δὴ καὶ Ἀριστοτέλης ζη- 
λώσας ἐν τῇ περὶ ψυχῆς πραγματείᾳ φυσιχῶς αὐτὴν 

μεταχειριζόμενος, οὔτε περὶ χαθόδου ψυχῆς οὔτε περὶ 
λήξεων ἐμνημόνευσεν, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς διαλόγοις χωρὶς 
ἐπραγματεύσατο περὶ αὐτῶν χαὶ τὸν προηγούμενον 
χατεβάλλετο λόγον. Τ᾿ αὔτα μὲν οὖν περὶ τούτων. 


5. (70.) 


Proclus in Plat. Rempubl. apud Maium in 
Spicilegio Rom. t. VIII, p. 705 : Λέγει δὲ xai 5 
δαιμόνιος Ἀρι στοτέλης αἰτίαν δι’ ἣν ἐχεῖθεν μὲν 
ἰοῦσα 5$ ψυχὴ δεῦρο ἐπιλανθάνεται τῶν ἐχεῖ θεαμάτων, 
ἐντεῦθεν δὲ ἐξιοῦσα μέμνηται ἐκεῖ τῶν ἐνταῦθα παθη.- 
μάτων. Καὶ ἀποδειχτέον τοῦ λόγου- φησὶ γὰρ οὖν xal 
αὐτὸς, ἐκ μὲν ὑγείας εἰς νόσον ὁδεύοντας λήθην ἴσχειν 

tvke καὶ αὐτῶν τῶν γραμμάτων ὧν ἐμεμαθήχεισαν, 

ix νόσου δὲ εἰς ὑγείαν ἰόντα μηδένα πώποτε τοῦτο 
πάσχειν" ἐοιχέναι δὲ τὴν μὲν ἄνευ σώματος ζωὴν ταῖς 
ψυχαῖς χατὰ φύσιν οὖσαν "* (lacuna in codice) 
σημαίνει τὰς μὲν ἐχεῖθεν ἰούσας ἐπιλανθάνεσθαι τῶν 
ἐκεῖ, τὰς δὲ ἐντεῦθεν ἐκεῖσε τῶν ἐνταῦθα διαιν».- 
μονεύειν. Lacunam codicis quod ad sententiam 
ita explevit Rose : ὑγεία, νόσῳ δὲ τὴν ἐν σώματι, 
Ὅθεν σημ. 


6. (71.) 
Augustinus C. Julianum Pelag. IV, 78 : 7'i- 


dentur autem non frustra. christiane fidei pro- 
piquasse, qui vitam istam fallaciee misericeque 





est fabulas de anima quibus Plato in Politia, in Gor- 
gia, in Phxdone usus fuerat). 
9. 

Dicit et divinus Aristoteles causam cur illinc huc acce- 
dens anima, eorum qu: ibi spectentur obliviscatur, quum 
hinc egressa ibi meminerit eorum quae híc passa fuerit. 
Et demonstrandum de argumento : dicit igitur idem eorum 
qui ex sanitate in morbum veniant quosdam in oblivio- 
nem incidere litterarum quas ipsi didicissent, quum 
nemo unquam qui ex morbo in sanitatem revertisset tale 
quid passus sit. 

Similem vero esse vitam sine corpore animis, quum na- 
turaliter sit (sanitas : morbo autem illa qua est in 
corpore. Unde) ostendit animas illinc venientes eorum 
qua& ibi fiant oblivisci, eas vero qua hinc, ibi eorum quae 
hlc fiant. meminisse. 

4 
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plenissimam non opinati sunt nisi dieino judicio 1 


contigisse, tribuentes utique justitiam conditori , a 
quo factus est et administratur hic mundus. 
Quanto ergo te melius veritatique vicinius de ho- 
minum generatione senserunt, quos Cicero in ex- 
tremis partibus Hortensii dialogi velut ipsa rerum 
evidentia ductus compulsusque commemorat. Nam 
quum multa quee ridemus et gemimus de hominum 
vanitate atque felicitate dixisset, ex quibus hu- 
mande, inquit, vitae erroribus et &rumnis fit, ut 
interdum veteres illi sive vates sive in sacris initiis- 
que tradendis divinae mentis interpretes , qui nos 
ob aliqua scelera suscepta in vita superiore peena- 
rum luendarum causa natos esse dixerunt , aliquid 
vidisse videantur verumque sit illud quod est apud 
Aristotelem , simili nos affectos esse supplicio 
atque eos qui quondam, quum in preedonum Etru- 
scorum manus incidissent, crudelitate excogitata 
necabantur, quorum corpora viva cum mortuis, 
adversa adversis accommodata quam | aptissime 
colligabantur ; sic nostros animos cum corporibus 
copulatos , ut vivos cum mortuis esse conjunctos. 

Hac ad dialogum Eudemum pertinere vidit 
Krischius, Forschungem auf dem Gebiete der alten 
Philosophie, p. 17, rectius quam O. Miüllerus, qui 
in libro die Etrus&er, t. I, p. 368, ubi de more, 
quem Aristoteles tetigerat , loquitur, ad Τυρρη- 
νῶν Νόμιμα retulerat. 


7. [73.} 


Plutarch. Consol. ad Ápollon., c. 27 : Πολλοῖς 
γὰρ xai σοφοῖς ἀνδράσιν, ὥς φησι Κράντωρ, οὐ νῦν 
ἀλλὰ πάλαι xéxÀauctat τἀνθρώπινα τιμωρίαν fiyou- 
μένοις εἶναι τὸν βίον χαὶ ἀρχὴν τὸ γενέσθαι ἄνθρωπον 
συμφορὰν τὴν μεγίστην. Τοῦτο δὲ, φησὶν Aptato- 
τέλης, xai τὸν Σειληνὸν συλληφθέντα τῷ Μίδᾳ ἀπο- 
φήνασθαι. Βέλτιον δ᾽ αὐτὰς τὰς τοῦ φιλοσόφου λέξεις 





4. 

Multi enim, ut ait Crantor, iique sapientes viri, non 
munc primum, sed pridem deploraverunt res humanas, 
supplicium judicantes vitam hanc esse, et summ» cala- 
mitatis loeo ducentes, nasci hominem. Hoc ipsum Ari- 
stoteles ait, Silenum , quum captivus ad Midam adducere- 
tur, pronuntiasse. Cujus heec sunt (prestat enim ipsa phi- 
losephi verba apponere) in Eudemo, sive libro De animo 
inscripto : 

Quamobrem, inquit, praestantissime omnium et bea- 
tissime, cum felices censemus et beatos, qui vita bac 
defuncti sunt, tnm nefas putamus quicquam de iis falso 
aut contumeliose dicere : quippe qui melioris jam 
praestantiorisque nature facti sint compotes. Atque hzec 
noetra sententia ita vetusta est et antiqua, ut et tempus 
quo ceperit et ejus auctor prorsus ignorentur, sed ab 


παραθέσθαι. Φησὶ δ᾽ dv τῷ Εὐδήμῳ ἐπιγραφομένῳ 3 
περὶ ψυχῆς ταυτί" 

« Atórtep, ὦ χράτιστε πάντων xal μαχαριστότατε, 
καὶ πρὸς τῷ μακαρίους καὶ εὐδαίμονας εἶναι τοὺς 
τετελευτηχότας νομίζομεν xai τὸ ψεύσασθαΐί τι κατ᾽ 
αὐτῶν xal τὸ βλασφημεῖν οὐχ ὅσιον, ὡς κατὰ Br 
τιόνων ἡγούμεθα χαὶ χρειττόνων ἤδη γεγονότων. 
x«l ταῦθ᾽ οὕτως ἀρχαῖα καὶ παλαιὰ διάτελεξ νένουι- 
σμένα παρ᾽ ἡμῖν, ὥστε τὸ παράπαν οὐδεὶς οἶδεν οὔτε 
τοῦ χρόνου τὴν ἀρχὴν, οὔτε τὸν θέντα πρῶτον, “ἀλλὰ 
τὸν ἄπειρον αἰῶνα τυγχάνουσι διὰ τέλους οὕτω ve- 
νομισμένα" πρὸς δὲ δὴ τούτοις διὰ στόματος ἐν τοῖς 
ἀνθρώποις, δρᾶς, ὡς £x πολλῶν ἐτῶν [ἐχ] παλατοῦ χρόνου 
περιφέρεται θρυλούμενον. --- Τί τοῦτ᾽; ἔφη. — Κὰ- 
χεῖνος ὑπολαδών: ὡς ἄρα μὴ γίνεαθαι μὲν, ἔφη, 
ἄριστον πάντων, τὸ δὲ τεθνάναι τοῦ ζῆν ἐστὶ »περεῖττον. 
Καὶ πολλοῖς οὕτω παρὰ 100 δαιμονίου μεμαρτύρη- 
ται" τοῦτο μὲν ἐχείνῳ τῷ Μίδα λέγουσι δήπου μετὰ τη; 
θήραν, ὡς ἔλαθε τὸν Σειληνὸν, διερωτῶντι καὶ πυνθα- 
νομένῳ,, τί ποτέ ἐστι τὸ βέλτιον τοῖς ἀνθρώποις xai τί 
τὸ πάντων αἱρετίότατον, τὸ μὲν πρῶτον οὐδὲν ἐθέλειν 
εἰπεῖν, ἀλλὰ σιωπᾶν ἀρρήτως" ἐπειδὴ δέ ποτε μόλις 
πᾶσαν μηχανὴν μηχανώμενος προσηγάγετο φθέγξασθαι 
τι πρὸς αὐτὸν, οὕτως ἀναγχαζόμενον εἰπεῖν' « Δαίμονος 
ἐπιπόνου xal τύλης χαλεπῆς ἐφήμερον σπέρμα, τί με 
βιάζεσθε λέγειν ἃ ὑμῖν ἄρειον μὴ γνῶναι; μετ᾽ ἀγνοίας 
γὰρ τῶν οἰκείων χαχῶν ἀλυπότατος 6 Bloc ἀνθρώποις 
δὲ πάμπαν οὐχ ἔστι γενέσθαι τὸ πάντων ἄριστον οὐδὲ 
μετασχεῖν τῆς τοῦ βελτίστου φύσεως" ἄριστον ἄρα πᾶσι 
xal πάσαις τὸ μὴ γενέσθαι" τὸ μέντοι μετὰ τοῦτο xai 
τὸ πρῶτον τῶν ἄλλων ἀνυστόν, δεύτερον δὲ τὸ ysvo- 
μένους ἀποθανεῖν ὡς τάχιστα. » Δῆλον οὖν ὡς οὔσης 
χρείττονος τῆς ἐν τῷ τεθνάναι διαγωγῆς ἢ τῆς ἐν τῷ 
ζῆν οὕτως ἀπεφήνατο. » 

Varie hoc fragmentum post Wyttenbachium 
a viris doctis tentatum est, praesertim a Ber- 
naysio, Rein. Mus., t. XVI, p. 336 sqq. et nu- 
infühita seternitate continenter est propagata. Ad hsc 
vides in ore hominibus esse jam inde ex antiquis tem- 
poribus tritum illud et circumferri. — Quodnam ? inquit 
ille. — Quod, inquit ille, excipiens sermonem, omninm 
optimum est non nasci : prestat autem mortuum esse 
quam vivere : ejusque rei multis sunt divinitns perhibita 
testimonia. Atque huc pertinet, quod narratur, Silenum a 
Mida isto captum, et post venationem ei sciscitanti, quid- 
nam optimum homini maximeque expetendum esset, prin- 
cipio respondere noluisse , altumque silentium observasse. 
Tandem vero quum omni artificio adhibito, adduxisset 
illum ut aliquid responderet, ita coactum dixisse : /Eru- 
mnosi genii et gravis fortunze, in diem durans semen, 
quorsum me cogitis ea dicere, 4028 vobis nescire erat 
melius? maxime enim vacantes dolore vivunt, qui sua 
ignorant mala. Hominibus autem omnino optimum est 
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perrime a Vahlenio, ib., t. XXII, p. 145 sqq. 
Quod 1. 5, legitur ἡγούμεθα uncis inclusit Ber- 
nays., eadem medicina usus 1l. 9 in verbis τυγ- 
χάνουσι - νενομισμένα, in prioribus ἀλλά, in 
ἀλλ᾽ ?j mutato. Contra Vahl. pro νενομισμένα νε- 
vouxóreg conjecit. Interpolatoris manum ter- 
tium sibi deprehendere visus est Bernays. 1. 10, 
cui tribuit verba ἐχ πολλῶν ἐτῶν, in seqq. pro 
παλαιοῦ χρόνου eleganter sane παλαίφατόν τι con- 
jiciens. Melius tamen loco consuluisse videtur 
Vahl. altero ix in x«l mutato et. collato Arist. 
Polit. Il, ἃ, 10, ubi eodem plane modo philo- 
sophus : χρὴ προσέχειν τῷ πολλῷ χρόνῳ καὶ τοῖς 
πολλοῖς ἔτεσιν. L. 20, ἀρρήτως, quod tuetur 
Vahlen, |. 1., Rauchensteinius , Rhein. Mus., 
t. XVII, p. 465, praeeunte jam Reiskio, in ἀρ- 
ρήχτως mutaverat. Bernays. coll. Platonis Cra- 
tylo p. 407, D, Republ. VII, p. 535, B, Axiocho 
p. 365, A, ἀρρήτως reponi jubet. Idem 1. 32 pro 
ἀναγχαζόμενον, ἀναγχάζοντα et 1. 27 pro ἄριστον 
γάρ, ἄρ. ἄρα, magis feliciter quam quod con- 
jecit Thurot, Études sur Aristote, p. 42, verba 
l. 28, τὸ μέντοι-ἀνυστόν, post φύσεως inserenda 
esse. 

Cum prioribus conferri poterunt quz leguntur 
in Aristot. Polit. |. VII, 1, $5 : Μάρτυρι τῷ θεῷ 
χρώμενος, ὃς εὐδαίμων μέν ἐστι καὶ μαχάριος. Ex 
Aristotele sine dubio hausta sunt que de Sileno 
memorat Cicero Tuscul. I, 48, $ 114 : 4ffertur 
etiam de Sileno fabella quedam, qui quum a Mida 
captus esset, hoc ei muneris pro sua missione de- 
disse scribitur : docuisse regem , non nasci homini 


longe optimum esse, proximum autem quam pri-- 
mum mori, Simile colloquium Sileni et Mide 
narraverat Theopompus fragm. 74-77, de quo 
conferas Wichers, Theop. Fragm. p. 162. 


8. (73.) 


Joann. Philoponus in Arist. de Animal, c. 4, 
fol. E, 1 recto : Μεμψάμενος ὁ Ἀριστοτέλης κοινῶς 
τοὺς περὶ ψυχῆς ἅπαντας εἰπόντας ὅτι μηδὲν περὶ τοῦ 
δεξομένου αὐτὴν σώματος διελέχθησαν ... οἰκείως ἀκό- 
λουθον τούτοις περὶ ψυχῆς δόξαν συνάπτει. Εἷς ταὐτὸ γάρ 
τινες ἀποδλέψαντες ὅτι οὐχ ὡς ἔτυχε τὸ σῶμα ψυχῆς 
μετέχει ἀλλὰ δεῖ τοιᾶσδε χράσεως, ὥσπερ χαὶ fj áouo- 
vía οὐχ ὡς ἔτυχε τῶν χορδῶν ἐχουσῶν ( fort. ἠχουσῶν) 
γίνεται, ἀλλὰ δεῖ τοσῇσδε τάσεως, ἐνόμισαν xal τὴν 
ψυχὴν ἁρμονίαν εἶναι τοῦ δώματος καὶ πρὸς τὰς διαφό- 
ρους τοῦ σώματος ἁρμονίας τὰ διάφορα εἴδη τῶν ψυχῶν 
εἶναι. Ταύτην οὖν ἐχτίθεται τὴν δόξαν καὶ διελέγχει. 
Καὶ τέως μὲν αὐτὴν τὴν δόξαν μόνην ἐν τούτοις ἱστορεῖ, 
μετ᾽ ὀλίγα δὲ xol τοὺς λόγους δι’ ὧν εἰς ταύτην ἐχεῖνοι 
τὴν δόξαν ὑπήχθησαν τίθησιν. " HB» δὲ xat ἐν ἄλλοις 
πρὸς ταύτην ἀντεῖπε τὴν δόξαν, λέγω δὴ ἐν τῷ Εὐ- 
δήμῳ διαλόγῳ, xal πρὸ αὐτοῦ ὃ Πλάτων ἐν τῷ Φαί- 
δωνι πέντε τισὶ χέχρηται ἐπιχειρήμασι πρὸς ταύτην 
ἐνιστάμενος τὴν δόξαν ..... Id. fol. E, 1 verso : 
Αὗται μὲν οὖν αἱ πέντε ἐπιχειρήσεις at Πλάτωνος. 
Κέχρηται δὲ χαὶ αὐτὸς ὃ Ἀριστοτέλης, ὡς ἤδη 
εἶπον, dv τῷ Εὐδήμῳ διαλόγῳ δύο ἐπιχειρήσεσι 
ταύταις, μιᾷ μὲν οὕτως" « Τῇ ἁρμονίᾳ, φησὶν, ἔστι 
τι ἐναντίον, ἣ ἀναρμοστία" τῇ δὲ ψυχῇ οὐδὲν ἐναντίον. 
Οὐχ ἄρα ἢ ψυχὴ ἁρμονία ἐστίν. » Εἴποι δ᾽ ἄν τις πρὸς 


τοῦτο, ὅτι τῇ ἁρμονίᾳ ἐναντίον οὐχ ἔστι χυρίως ἐναν - 





non nasci, neque participem fieri przstantioris nature. 
Prestantissimum igitur et viris et mulieribus est non 
nasci. Proximum vero huic, οἱ earum rerum qus in ho- 
minis potestate sunt prima est, quam celerrime mori. 
Manifestum vero est sic eum pronuntiasse, quod melior 
Sit mortuorum, quam vivorum conditio. 


Jam in aliis Aristoteles eorum opinionem impugnave- 
rat qui dicunt animam harmoniam esse, scilicet in Eu- 
demo et ante eum Plato in Phzedone quinque usus est argu- 
mentis ad hanc refellendam sententiam... Ut supra jam 
dictum est, usus est Aristoteles in dialogo Eudemo duobus 
his argumentis, quorum primum hoc est : « Harmonie, 
inquit, aliquid est contrarium discrepantia : animze vero 
nihil est contrarium : anima igitur non est harmonia »... 
secundum vero : « Harmonize corporis (id est. bona dis- 
positioni) contrarium est perturbatio. Perturbatio vero 
animati corporis, morbus, imbecillitas, deformitas : e quibus 
morbus est intemperies elementorum , imbecillitas simila- 
rium , deformitas instrumentariorum. Si igitur perturbatio 


morbus, imbecillitas et deformitas est, harmonia sanitas , 
robur, pulchritudo. Animus autem nihil horum est, scilicet 
neque sanitas neque robur neque pulchritudo. Animam 
enim et Thersites, licet maxime deformis sit, habet : nun 
est igitur harmonia anima. » Et quidem ita ibi. Hic vero (in 
libris de Anima scil.) quattuor usus est argumentis quae 
ad evertendam istam opinionem valent, quorum tertium 
secundum est eorum quia in Eudemo profert. 

Sed et alia queedam opinio de anima tradita est pro- 
babilis quidem compluribus nullá minus earum de quibus 
dictum est, reprobata tamen et explorata et in commu- 
nibus et in propriis de hac re sermonibus. Dicunt enim 
nonnulli harmoniam illam esse : harmoniam enim tem- 
perationem ex compositione contrariorum esse dicunt et 
corpus e contrariis compositum esse. Illud ergo quod lizec 
contraria, calida dico et frigida , humida et sicca, dura et 
mollia, queecunque alite sunt primorum corporum rTepu- 
gnationes, ad coalitum et consortium revocat, nihil aliud 
esse quam animam, quemadmodum sonorum harmonia 
grave et acutum conciliat. Probabilis quidem oratio, sed 
eam et Aristoteles et Plato multis in locis redarguerunt. 

ή 
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τίον ἀλλὰ στέρησις ἀόριστος" xat τῇ ψυχῇ δ᾽ ὡς εἴδει 
7i οὔσῃ ἔστι τι ἀντιχείμενον ἀόριστον. Καὶ ὥσπερ 
ἐχεῖ quulv τὴν τοιάνδε ἁρμονίαν μεταθάλλειν elc τὴν 
ἀναρμοστίαν, οὕτω xal τὴν τοιάνδε στέρησιν μετα- 
θάλλειν εἰς ψυχήν. Δευτέρα δέ' « τῇ ἁρμονίᾳ, φησὶ, 
τοῦ σώματας ἐναντίον ἐστὶν ἢ ἀναρμοστία τοῦ σώ- 
ματος, ἀναρμοστία δὲ τοῦ ἐμψύχου σώματος νόσος 
καὶ ἀσθένεια καὶ αἶσχος: ὧν τὸ μὲν ἀσυμμετρία τῶν 
στοιχείων 4$ νόσος, τὸ δὲ τῶν ὁμοιομερῶν ἣ ἀσθένεια, 
τὸ δὲ τῶν ὀργανιχῶν τὸ αἶσχος. Ei τοίνυν f, ἀναρ- 
μοστία νόσος χαὶ ἀσθένεια xai αἶσχος, fj ἁρμονία ἄρα 
ὑγεία καὶ ἰσχὺς καὶ χάλλος. Ψυχὴ δὲ οὐδέν ἐστι τού-- 
τῶν, οὔτε ὑγεία φημὶ οὔτε ἰσχὺς οὔτε κάλλος" ψυχὴν 
γὰρ εἶχε καὶ ὁ Θερσίτης αἴσχιστος ὥν. Οὐκ ἄρα ἐστὶν ἢ 
Ψυχὴ δρμονία. ν Καὶ ταῦτα μὲν ἐν ἐχείνοις" ἐνταῦθα δὲ 
τέσσαρσι χέχρηται ἐπιχειρήσεσιν ἀνασχευαστιχαῖς τῆς 
ofr ταύτης, ὧν τὸ τρίτον ἐστὶ τὸ εἰρημένον ἐν τῷ 
Εὐδήμῳ δεύτερον ... Id. fol. E, 4 recto (ad verba 
Aristotelis, de Anima I, c. 4, $8 4 : « Ἁρμόζει δὲ 
αᾶλλον καθ᾽ ὑγιείας λέγειν ἁρμονίαν καὶ ὅλως τῶν 
σωματιχῶν ἀρετῶν ἢ χατὰ ψυχῆς») : Τοῦτο τρίτον 
ἐπιχείρημα" ἔστι δὲ τὸ δεύτερον τῶν ἐν τῷ Εὐδήμῳ. 
Ὅτι δὲ ἁρμονία fj ὑγίεια ἔδειξεν ἐν ἐχείνοις ἐχ τοῦ 
ἐναντίου τῆς νόσου. Εὔπομεν δὲ ἀνωτέρω τὴν ἀγωγὴν 
τοῦ συλλογισμοῦ. 

Brevius: hac eadem tangit Simplicius in Arist. 
de Anima, in hoc a Joanne Philopono discrepans 
quod et fortasse Platonis Phaedonem innuere putat 
Aristotelem , f. 14 recto : "Ev χοινῷ δὲ γενομένους 
λόγους τοὺς συμμέτρως x«t τοῖς πολλοῖς Tiptorr,u£voue 
καλεῖ, αἰνιττόμενος μὲν ἴσως καὶ τοὺς ἐν Φαίδωνι, 
λέγων δὲ καὶ τοὺς ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ διαλόγῳ τῷ Εὐδήμῳ 
Ἡρχφέντας ἐλεγχτιχοὺς τῆς ἁρμονίας. Eudemum etsi 
non nominat, tamen aperte innuit Themistius in 
Paraphrasi f. 70 recto, t. II, p. 44, 3 ed. Spen- 
gel. : Καὶ ἄλλη δέ τις δόξα παραδέδοται περὶ ψυχῆς 
πιθανὴ μὲν οὐδεμιᾶς ἧσσον τῶν λεγομένων, δεδωχνῖα 
δὲ εὐθύνας xot ἐξητασμένη καὶ ἐν τοῖς χοινοῖς λόγοις 
xai ἐν τοῖς ἰδίοις, Λέγουσι γάρ τινες αὐτὴν ἁρμονίαν" 
xai γὰρ τὴν ἁρμονίαν κρᾶσιν xai σύνθεσιν ἐναντίων 
εἶναι χαὶ τὸ σῶμα συγχεῖσθαι ἐξ ἐναντίων" τὴν οὖν 
τἀναντία ταῦτα εἰς συμφωνίαν ἄγουσαν xal ápuo- 
ζουσαν, θερμὰ λέγω xal ψυχοὰ xal ὑγρὰ καὶ ξηρὰ xai 
σχληρὰ xal μαλαχὰ xat ὅσαι ἄλλαι ἐναντιώσεις τῶν 
πρώτων σωμάτων ; οὐδὲν ἄλλο εἶναι 3) τὴν ψυχὴν, 
ὥσπερ xai ἢ τῶν φθόγγων ἁρμονία τὸ βαρὺ xai τὸ 
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ὀξὺ συναρμόζει. Πιθανότητα μὲν οὖν 5 λόγος ἔχει, 





Ac primum prior est anima corpore, harmonia vero po: 
sterior. Anima deinde imperium habet in corpus et domi- 
natur et scepe contra illud pugnat, harmonia autem non 
pugnat contra ea que conciliavit. Item harmonia modo 
intendi!ir, modo remittitur, quod non accidit anime. Har- 
monia przeterea, quamdiu exsistat, perturbationem non ad- 


διελήλεγχται δὲ πολλαχοῦ xal δπ᾽ ᾿Αριστοτέλους xat 
ὑπὸ Πλάτωνος. Καὶ γὰρ ὅτι τὸ μὲν πρῶτον τοῦ σώματος, 
τουτέστιν ἣ ψυχὴ, ἁρμονία δὲ ὕστερον, xai ὅτι τὸ 
μὲν ἄρχει xai ἐπιστατεῖ τῷ σώματι xal μάχεται 
πολλᾶχις, ἁρμονία δὲ οὗ μάχεται τοῖς Ὡρμοσμένοις, 
καὶ ὅτι τὸ μᾶλλον χαὶ ἧττον ἁρμονία μὲν ξέεται, Ψυχὴ 
δὲ οὔ, xat ὡς ἁρμονία μὲν σωζομένη οὐ προσίεται 
ἀναρμοστίαν, ψυχὴ δὲ xaxlav προσίεται, xoi ὅτι εἴπε; 
τοῦ σώματος $, dvapuog tia νόσος ἐστὶν ἢ αἶσχος ἃ 
ἀσθένεια, f, ἁρμονία τοῦ σώματος χάλλος ἂν εἴη χαὶ 
ὑγίεια καὶ δύναμις, ἀλλ᾽ οὐ ψυχή. Ταῦτα μὲν ἅπαντα 
εἴρηται ὑπὸ τῶν φιλοσόφων ἐν ἄλλοις [ἃ Platone sci- 
licet in Phadone, ab Aristotele vero in Eudemo; 
ἃ δὲ γῦν Ἀριστοτέλης φησὶ, τοιαῦτά ἐστιν ... 1}. 
p. 46, 13 Speng. : Ὅτι μὲν οὖν οἱ λέγοντες ἄρμο- 
νίαν τὴν ψυχὴν οὔτε ἐγγὺς ἄγαν, οὔτε πόρρω τῆς dx 
θείας βάλλειν ἂν δόξειεν, καὶ ex τῶν εἰρημένων xai cx 
τῶν ἐν ἄλλοις δῆλόν ἐστιν, 

Eudemi ad hunc locum Aristotelis mentionem 
fecit quoque Sophonias in Paraphrasi , laudatus 
a Trendelenburgio, in comment. ad Arist. de 
Anima p. 265, Georgius Pachymeres, Philoso- 
phie 1, VII, 1, 1, p. 186, lat. versionis Phi. 
Bechii, Basil. 1560 (fol. 128 recto cod. Paris, 
1929, teste losio) in ridiculum ille lapsus erro- 
rem : Qui vero fingunt anhnam esse harmoniam , 
ut Plato in Eudemo ostendit, ita figmentum suum 
componunt); Theodorus Metochita in Paraphr. 
p. 201 vers. lat. H. Pantaleonis, Basil. 1561 : 
Sed et Plato quidem, et Aristoteles eam alibi coa- 
futat pluribus , nec minus Olympiodorus in Plat. 
Phadonem p. 142, x ed. Finckh, allatus jau ἃ 
Patritio Discuss. Peripat. 1, p. 94 (cf. Fragm. 
Arist. in ed. Duvalii p. 684, A, et Wyttenbach. 
ad Plat. Phedon. p. 349 ) : Ὅτι δ᾽ Αριστοτέλης 
iv τῷ Εὐδήμῳ οὕτως ἐπιχειρεῖ: τῇ ἁρμονίᾳ ἐναντίον 
ἐστὶν ἡ ἀναρμοστία' τῇ δὲ ψυχῇ οὐδὲν ἐναντίον" οὐσία 
γάρ' xai τὸ συμπέρασμα δῆλον. ΓΕτι, εἰ ἀναρμοστίι 
τῶν στοιχείων τοῦ ζῴου νόσος, ἣ ἁρμονία εἴη ἂν 
δγίεια, ἀλλ᾽ οὐχὶ ψυχή. Id. ib. p. 142, 5 : Ὅτι ἂν 
τοῖς περὶ Ψυχῆς (I, c. 4) οὕτως f ψυχὴ τοῦ ζῴου 
μία ἑχάστου" at δὲ ἁρμονίαι πολλαί’ xa0' ἕχαστον và; 
μέρος" καὶ τὸ συμπέρασμα" $ ψυχὴ χινεῖ τὸ σῶμα" f, 
δὲ ἁρμονία χινεῖται, xol εἰ χατὰ συμδεδηκός" οὐχ 
ἄρα ψυχή. Τὸ τρίτον ταὐτὸν τῷ ἐν Εὐδήμῳ δευτέρωι. 
Cum priore loco conf. Alexand. Aphrod. in Arist. 
Topica, p. 168 (280, B, 46 Brand. : Οὕτως ἐπεὶ 
mittit, anima vero admittit vitium. Postremo si perlor- 
batio harmonie in corpore morbus est, sive infirmitas 
sive turpitudo, harmonia corporis pulchritudo , bona va- 
letudo et vires esset, sed non anima. Haec vero omnia a 
philosophis alibi dicta sunt : quae autem nunc Aristoteles 
dicit talia sunt..... Qui igitur dicunt harmoniam csse ani- 





DIALOGI. 


ἁρμονία μὲν ἀναρμοστία ἐναντίον, ψυχῇ δὲ οὐδέν ἐστιν 
ἐναντίον, οὐχ ἔστιν ἣ ψυχὴ ἁρμονία, ὡς Πλάτων ἐπε- 
γείρησεν ἐν τῷ Φαίδωνι. 


9. (74.) 


Simplicius in Arist. de Anima, l. Ill, fol. 6a : 
Ὁ μὲν οὖν Πλάτων xal ἐπὶ πάντων εἴωθεν ὁμωνύμως 
τά τε εἴδη xai τὰ xax αὐτὰ εἰδοποιούμενα προσαγο- 
ρεύειν. Ὁ δὲ Ἀριστοτέλης ὅταν μὲν μεριστὸν τὸ εἶδο- 
ποιούμενον ἧ, φυλάττεται τὴν ὁμωνυμίαν διὰ τὴν 
πολλὴν τοῦ μεριστοῦ πρὸς τὸ εἶδος ἀμέριστον ὃν ἀπό- 
στασιν" τὴν δὲ λογικὴν ψυχὴν ὡς μὴ μόνον ὀριζομένην 
ἀλλὰ καὶ ὅρον οὖσαν" μεταξὺ γὰρ ὡς τοῦ ἀμερίστου xai 
μεριστοῦ ἄμφω πως οὖσα, οὕτω χαὶ τοῦ ὅρου χαὶ τοῦ 
ὀριζοιλένου ἀμφότερον ἐμφαίνουσα, τὸ μὲν ὡς ἀνελιτ- 
τομένη , τὸ δὲ διὰ τὴν del χατὰ ὅρους μετάθασιν xal 
διὰ τὴν τῶν ἀνειλιγμένων πανίων εἰς ἕν (ita Rosius 
pro ὃν) συναγωγὴν ὡς παρισουμένν, ( correxit Rosius 
pro παρισουμένην) τῷ δρίζοντι νῷ. Kal διὰ τοῦτο xai 
ἐν τῷ Εὐδήμῳ διαλόγῳ εἶδός τι ἀποφαίνεται τὴν ψυχὴν 
εἶναι, καὶ ἐν τούτοις ἐπαινεῖ τοὺς τῶν εἰδῶν δεχτιχὴν 
λέγοντας τὴν ψυχὴν, οὐχ ὅλην ἀλλὰ τὴν νρητικὴν ὡς 
τῶν ἀληθῶν δευτέρως εἰδῶν γνωστιχήν' τῷ γὰρ τῆς 
ψυχῆς χρείττονι νῷ τὰ ἀληθῆ εἴδη, σύστοιχα. 


10. (75.) 


Plutarch. de Musica c. 22 : Δεδειγμένου δὲ ὅτι ὃ 
[Πλάτων οὔτ᾽ ἀγνοία οὔτ᾽ ἀπειρίᾳ τὰ ἄλλα παρητήσατο, 
ἀλλ᾽ ὡς οὐ πρέποντα τοιαύτη πολιτείᾳ, δείξομεν ἑξῆς ὅτι 
ἔμπειρος ἁρμονίας ἦν. Ἔν γοῦν τῇ ψυχογονίᾳ τῇ ἐν τῷ 
Τιυαίῳ ... Id. c. 33 : “Ὅτι δὲ σεμνὴ ἢ ἁρμονία xai 
θεῖόν τι χαὶ μέγα Ἀριστοτέλης ὃ Πλάτωνος ταυτὶ 
λέγει" « 'H δὲ ápuovia ἐστὶν οὐρανία τὴν φύσιν ἔχουσα 


θείαν καὶ χαλὴν καὶ δαιμονίαν" τετραμερὴς δὲ τῇ 
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δυνάμει πεφυχυῖα, δύο μεσότητας ἔχει, ἀριθμητικήν τε 
χαὶ ápuovucjv φαίνεταί τε τὰ μέρη αὐτῆς xol τὰ 
μεγέθη, xal αἴ ὑπεροχαὶ χατ᾽ ἀριθμὸν xal ἰσομετρίαν" 
ἐν γὰρ δυσὶ τετραχόρδοις δυθμίζεται τὰ μέλη.» Ταῦτα 
μὲν τὰ ῥητά, Συνεστάναι δ᾽ αὐτῆς τὸ σῶμα ἔλεγεν ἐχ 
μερῶν ἀνομοίων, συμφωνούντων μέντοι πρὸς ἄλληλα. 
᾿Αλλὰ μὴν χαὶ τὰς μεσότητας αὐτῆς χατὰ τὸν ἀριθαη- 
τικὸν λόγον συμφωνεῖν" τὸν γὰρ νέατον πρὸς τὸν ὕπατον 
ἐχ διπλασίου λόγου ἡρμοσμένον, τὴν διὰ πασῶν cuu- 
φωνίαν ἀποτελεῖν. " Ey tc γὰρ, ὡς προείπομεν, τὸν νέατον 
δώδεχα μονάδων, τὸν δὲ ὕπατον ἐξ, τὴν δὲ παραμέσην 
συμφωνοῦσαν πρὸς ὑπάτην καθ᾽ ἡμιόλιον λόγον ἐννέα 
μονάδων, τῆς δὲ μέσης ὀχτὼ εἶναι μονάδας ἐλέγομεν. 
Συγχεῖσθαι δὲ διὰ τούτων τῆς μουσιχῇς τὰ χυριώτατα 
διαστήματα συμθαίνει, τὸ δὲ διὰ τεσσάρων ὅ ἐστι χατὰ 
τὸν ἐπίτριτον λόγον, xal τὸ διὰ πέντε ὅ ἐστι χατὰ 
τὸν ἡμιόλιον λόγον, xai τὸ διὰ πασῶν ὅ ἐστι κατὰ 
τὸν διπλάσιον. Ἀλλὰ γὰρ xal τὸν ἐπόγδοον σώζεσθαι, 
ὅς ἐστι κατὰ τὸν τονιαῖον λόγον. Ταῖς αὐταῖς δ᾽ ὕπερο- 
χαῖς ὑπερέχειν xal ὑπερέχεσθαι τῆς ἁρμονίας τὰ μέρη 
ὑπὸ τῶν μερῶν xal τὰς μεσότητας ὑπὸ τῶν μεσοτήτων, 
κατά τε τὴν ἐν ἀριθμοῖς ὑπεροχὴν, χαὶ χατὰ τὴν 
γεωμετρικὴν δύναμιν συμθαίνει. ᾿Αποφαίνει γοῦν αὐτὰς 
Ἀριστοτέλης τὰς δυνάμεις ἐχούσας τοιαύτας, τὴν 
μὲν νεάτην τῆς μέσης τῷ τρίτῳ μέρει τῷ αὐτῆς ὕπερ- 
ἔλουσαν. τὴν δὲ ὑπάτην ὁπὸ τῆς παραμέσης ὑὕπερε- 
χομένην ὁμοίως, ὡς γίνεσθαι τὰς ὑπεροχὰς τῶν πρός 
τι’ τοῖς γὰρ αὐτοῖς μέρεσιν ὑπερέχουσι xal ὑπερέχονται. 
Τοῖς γοῦν αὐτοῖς λόγοις οἱ ἄχροι τῆς μέσης καὶ παρα- 
μέσης ὑπερέχουσι xai ὑπερέχονται, ἐπιτρίτῳ xoi 
ἡμιολίῳ. ᾿Γοιαύτη, δὴ ὑπεροχή ἐστιν ἢ ἁρμονική. 'H 
δὲ τῆς νεάτης ὑπεροχὴ xai τῆς μέσης χατ᾽ dpiüum- 
τικὸν λόγον ἴσῳ μέρει τὰς ὑπεροχὰς ἐμφαίνουσιν, 
ὡσαύτως xai 7j παραμέση τῆς ὑπάτης: τῆς γὰρ 
μέσης ἢ παραμέση κατὰ τὸν ἐπόγδοον λόγον ὑπερ- 





mam neque nimis prope neque procul a veritate -abesse 
videntur, quod et ex iis αυδὸ nunc dicta snnt et quse aliis 
loci dicuntur apparet. 


9. 


Jpse quidem Plato in omnibus etiam consuevit tum for- 
mas, lum qua per ipsas formantur squivoce appellare. 
Aristoteles autem quando formatum sit divisibile, vilat 
equivocitatem idque ratione magnee distaptiz divisibilis 
ipsius ad formam, que indivisibilis est. Rationalis vero 
anima non tantum est determinata, sed etiam terminus 
est. Nam quum in medio divisibilia et indivisibilis sit col- 
locata, et quodammodo sit utraque, sic utramque partem 
ostendit tum termini tum determinati. Alterum quidem 
ostendens, quia convoluta est, alterum autem quia per 
terminos semper pertransit, propterque contractionem in 
unum omnium convolutorum, ut quie adsequetur deter- 
ininanti intellectui. Atque ideo in Eudemo quoque dialogo 


(de anima a se ccascripto, additur in lat. vers. Evan- 
geliste I.ungi Asculani, ed. Venet.) affirmat animam 
ease formam quandam et in illia quidem commendat eos, 
qui dicebant animam esse formarum susceptivam, non 
totam quidem animam, sed jntellectivam tantum, utpote 
cognoscentem formas veras secundo modo. Vere namque 
formae sunt ejusdei ordinis cum praestantíori animse in- 
teilectu. 


10. 


Sed demonstrato, Platoni neque ignorantiam neque 
imperitiam in causa fuisse ut quzedam rejiceret, verum id 
eum fecisse, quia indecora ea reipublice judicaret esse, 
jam nunc ostendemus, eum harmonica rei peritum foisse. 
In animorum iyitur procrealione que in Timeo est... 
(C. 23.) Quod autem harmonia res sit divina, venc- 
randa, magna, Aristoteles, Platonis discipulus, his verhis 
confirmavit : « Harmonia res est ccelestis, ejusque natura 


54 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 
ἔχει. Πάλιν ἢ νεάτη τῆς ὑπάτης διπλασία ἐστὶν, ἢ | αὗται ἐπιτελοῦσιν οὖχ ἄνευ ἁρμονίας, ἔλάττους μὲν 


δὲ παραμέση τῆς ὁπάτης ἡμιόλιος, fj δὲ μέση ἐπίτρι- 
τος πρὸς ὑπάτην ἥρμοσται. Καὶ τοῖς μὲν μέρεσι χαὶ 
τοῖς πλήθεσι καὶ xev ᾿Αριστοτέλη ἡ ἁρμονία οὕτως 
ἔχουσα πέφυχε (c. 24). Συνέστηχε δὲ φυσιχώτατα ἔχ 
τε τῆς ἀπείρου xal περαινούσης χαὶ ἐκ τῆς ἀρτιοπε- 
ρίσσου φύσεωις, xai αὐτὴ xal τὰ μέρη αὐτῆς πάντα" 
αὐτὴ μὲν γὰρ ὅλη ἀρτία ἐστὶ, τετραμερὴς οὖσα τοῖς 
ὅροις, τὰ δὲ μέρη αὐτῆς καὶ ol λόγοι ἄρτιοι xal περισσοὶ 
καὶ ἀρτιοπέρισσοι' τὴν μὲν γὰρ νεάτην ἔχει ἀρτίαν ix 
δώδεχα μονάδων, τὴν δὲ παραμέσην περισσὴν ἐξ ἐννέα 
μονάδων, τὴν δὲ μέσην ἀρτίαν ἐξ ὀχτὼ μονάδων, τὴν 
δὲ ὑπάτην ἀρτιοπέρισσον ἕξ μονάδων οὖσαν. Οὔτω δὲ 
πεφυχυῖα αὐτή τε χαὶ τὰ μέρη αὐτῆς πρὸς ἄλληλα ταῖς 
ὑπεροχαῖς τε χαὶ τοῖς λόγοις, ὅλη τε ὅλη καὶ τοῖς μέρεσι 
συμφωνεῖ (c. 25). ᾿Αλλὰ μὴν xat αἱ αἰσθήσεις at τοῖς 
σώμασιν ἐγγιγνόμεναι διὰ τὴν ἁρμονίαν αἵ μὲν οὐράνιαι 
θεῖαι οὖσαι, μετὰ θεοῦ τὴν αἴσθησιν παρεχόμεναι τοῖς 
ἀνθρώποις, ὄψις τε καὶ ἀχοὴ, μετὰ φωνῆς καὶ φωτὸς τὴν 
ἁρμονίαν ἐπιφαίνουσι" καὶ ἄλλαι δ᾽ αὐταῖς ἀχόλουθοι, 
ἦ αἰσθήσεις, καθ᾽ ἁρμονίαν συνεστᾶσι’ πάντα γὰρ xal 


ἐχείνων οὖσαι, οὐκ ἄπο δ᾽ ἐχείνων' ἐκεῖναι yàp. ἄμα 
θεοῦ παρουσίᾳ παραγιγνόμεναι τοῖς σώμασι κατὰ λο- 
γισμὸν, ἰσχυράν τε xal καλὴν φύσιν ἔχουσι ( c. 26). 
Φανερὸν οὖν ix τούτων ὅτι τοῖς παλαιοῖς τῶν E22x- 
νων εἰχότως μάλιστα πάντων ἐμέλησε πεπαιδεῦσθαι 
μουσιχήν. 


11. (76.) 


Clemens Alex. Strom., VI, 6, 53 : Ἰσίδωρός τε 
6 Βασιλείδου υἱὸς ἄμα xal μαθητὴς ἐν τῷ πρώτῳ τῶν 
τοῦ προφήτου Πχρχὼρ ᾿Εξηγητικῶν xe αὐτὸς κατὰ 
λέξιν γράφει" « Φασὶ δὲ οἱ Ἀττικοὶ μεμηνῦσθαί τινὰ 
Σωχράτει παρεπομένου δαίμονος αὐτῷ, χαὶ 'Ap:- 
στοτέλης δαίμοσι χεχρῆσθαι πάντας ἀνθρώπουςλέγει 
συνομαρτοῦσιν αὐτοῖς παρὰ τὸν χρόνον τῆς ἐνσω- 
ματώσεως, προφητιχὸν τοῦτο μάθημα λαδὼν xz: 
χαταθέμενος εἷς τὰ ἑαυτοῦ βιδλία, μὴ ὁμολογήσας 
ὅθεν δφείλετο τὸν λόγον τοῦτον. » 





divina et pulchra. Quum autem sit facullate quadripar- 
tita, duas habet medietates, arithmeticam et barmonicam ; 
apparetque partes ejus, magnitudines et exsuperantias 
numero et mensure equalitate constare. Nam in duobus 
quadrichordis cantilenze sua modulatione concinnantur. » 
Atque hzec sunt verbis ejus expressa. Corpus porro ejus 
constare dicit ex partibus dissimilibus, sed qux inter se 
consonent, quin et merietates earum arithmetica propor- 
tione consentire. Nam ima chorda ad summam propor- 
tione dupla coeunte, confici diapason consonantiam, quum 
lypate VI, nete XII numero reprzsentetur. Paramese 
sesquiakera proportione hypate respondet, eique IX 
congruere, medise VIII diximus. Αἱ enim intervalla mu- 
sicze precipua constare his rationibus certum est, dia- 
tessaron sesquitertia, diapente sesquialtera, diapason du- 
pla proportione : interim etiam conservari rationem ses- 
quioctavam, qualis est fX ad VIII et tonum exprimit. 
Jam id quoque accidit, ut harmonicse partes a partibus 
et mediefates a medietatibus secundum excessum arithme- 
ficum et vim geometricam superentur atque ipsa superent. 
Atque has proprietates síc declarat Aristoteles : ut neta 
triente major sui, quam mese, sit : et eadem portione 
paramese hypaten excedat. Itaque relatio quidam (inter- 
vallorum , sive discriminum, conficiatur, quum termini 
sequalibus portionibus superent mesam et paramesam 
et aliis superentur : utrobique sesquialtera et sesquiter- 
tia proportionibus rem gerentibus. Atque hxc est, quam 
harmonicam vocant auctionem. Nefe autem a mesa, 
et paramese ab hypata, arithmeticis intervallorum dis- 
criminibus distant. Nam paramese mesam sesquioctava 
ratlone excedit. Rursum nete ad hypatam dupla est, pa- 
ramesam hypata semel ejusque semissem valet; et mesa 


ad hypalam est sesquitertia. His ergo partibus atque nu- 
meris harmopia de Aristotelis sententia componitur. Idem 
optime ex infiniti et finiti, paris et imparis, atque pa- 
riter imparis natura eandem constituit ejusque partes. 
Tota enim par est, quum constet quattuor terminis : par- 
tes ipsius proportionibus continentur, quorum termini sunt 
pares, impares, pariterque impares. Nete enim par est, 
quia XII numéro exprimitur, paramese impar, quia IX, 
mesa pariter par, quia VIII. His ergo rationibus aique 
partibus conflata harmonia, sibi toli, omnibusque par- 
tibus consonat. Sed et sensus, qui ob harmoniam corpo- 
ribus innati sunt, cselestes alii et divini, qui cum de» 
sensum praebent hominibus visus et auditus, cum voce et 
lumine harmoniam ostendunt : et alii sensus, horum ce- 
mites, quatenus sensus sunt, secundum barmoniam cona- 
stant. Nihil enim ne ipsi quidem sine harmonia conficiunt : 
minores sane illis , non taraen absque illis. Illi enim sisnul 
cum adventu dei prasto adsunt juxta rationem, et va- 
lidam pulchramque habent naturam. Porro autem ex bi 
planum fit, primis Graecis haud injuría id preecipuse core 
fuisae, ut musicae discipline adolescentes imbuerent. 


11. 


Isidorus Basilidis simul filius et discipulus, in primo li- 
bro Expositionum Prophetze Parebor ipse quoque scribit 
ad verbum : « Dicunt autem Attici quaedam significata 
fuisse Socrati, daemone eum consequente. Dicit eliam 
Aristoteles, omnes homines uti dsemonibas, qui eos se- 
quuntur eo tempore quo migrent in corpas, quam quum 
a prophetis accepisset doctrinam, et in suos transtulisset 
libros, non tamen unde accepisset eam confitetur. » 
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XII. ΠΕΡῚ EYXHZ. 


Titulus περὶ Εὐχῆς α΄ apud Diog. Laert. (14) 
et apud Anon. (9) legitur. Ad hunc audacius 
referre conatus est versum e Varronis Eumeni- 
dibus fr. XXVI Riese : 


Hospes, quid miras nummo curare Serapim? 
Quid? quasi non curet tanti item Aristoteles ? 
Aut ambos mira aut noli mirare deum me 
De eodem. 


Jos. Scaliger, in libro quem sub nomine Y vonis 
Villiomari in locos centroversos Rob. Titii edi- 
dit, IX, 12. Eodem plane modo ut hic, Aristotelis 
nomen pro cujuslibet philosophi positum est 
apud eundem Varronem in Satura inscripta Te- 
stamentum, apud Gell. N. Att., III, 16, 13 (fr. 
4 Wiese). 


1n(77) ^7- 


Seneca Quest. Nat. VII, 3o, 1 : Egregie Atri- 
stoteles ait nunquam nos verecundiores esse de- 
bere , quam quum de dis agitur. Si intremus templa 
compositi ... quanto hoc magis facere debemus 
quum de sideribus, de eorum natura, de stellis 
disputamus, ne quid temere, ne quid imprudenter 
aut ignorantes adfirmemus aut. scientes mentia- 
mur. Hzc ad dialogum de Philosophia retulit 
Bernays, l. l. p. 166. 


ἃ. ( 78.) 


Simplicius in Arist. de Calo, f. 335, cod. 
Paris. 1gro apud Rosium : "Ox γὰρ ἐννοεῖ τι xoi 
ὑπὲρ τὸν νοῦν καὶ τὴν οὐσίαν ὃ Ἀριστοτέλης δῆλός 
ἐστι πρὸς τοῖς πέρασι τοῦ περὶ Εὐχῆς βιῤλίου εἰπὼν, 
ὅτι ὁ θεὸς 9 νοῦς ἐστὶν ἢ ἐπέχεινά τι τοῦ νοῦ. 

In edit. Aldina fol. 118 verso haec ita expressa 
sunt : Ὅτι μὲν γὰρ νοεῖ τι καὶ ὑπὲρ τὸν νοῦν δ᾽ ᾽Αρι- 
στοτέλης xal ὑπὲρ τὴν οὐσίαν δῆλός ἐστι παρὰ τοῖς 
ἐσχάτοις τοῦ βιδλίου περὶ Προσευχῆς διαρρήδην λέγων" 
ὅτι ὃ θεὸς 3 νοῦς ἐστὶν ἤ τι χαὶ ὑπὲρ νοῦν, quum in 
versione latina Guil. de Moerbeke, quam, ut 
A. Peyron ostendit, in Fragm. Empedocl. et 
Parmenid, Lips. 1810, p. 9, graecam fecit, qui 
Simplicium edidit, legantur ( ed. Veneta, 1555, 
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f. 74 recto) : Quod enim intelligat aliquid et 
supra intellectum et supra substantiam Aristoteles 
manifestans (-us) est in calce libri de Oratore 
plane dicens quod deus aut intellectus est aut et 
aliquid ultra intellectum. In his tamen male 
de Oratore pro de Oratione legitur, ut e verbis 
apparet qua post finem vite Aristotelis latine 
verse in multis codicibus adscripta sunt, cf. 
Arist. ed. Buhle, t. I, p. 59, qua emendatiora 
e cod. Paris. lat. 7695, A, edidit Rosius (cf. 4e 
"ristot. librorum ordine p. 247) : Fecit autem et 
Aristoteles librum de Oratione. Unde Simplicius : 
Quod enim intelligat et aliquid supra intellectum 
et super substantiam Aristoteles , manifestus est 
apud finem libri de Oratione plane dicens, quod 
deus aut intellectus est aut est aliquid ultra. intel- 
lectum. 


XIV. ΠΕΡῚ EYT'ENEIAZ. 


De auctore dialogi περὶ Εὐγενείας α΄, quem 
preter utrumque indicem (Diog. Laert. 15, 
Anonym. 11. οἷ. Dschemalud. (6) de generis 
Nobilitate, libri 1P) AMhenzus et Diogenes Laer- 
tius laudant et ex quo majora excerpta przbet 
Joannes Stobzeus, solus dubitat Plutarchus, 
vel quem secutus videtur Panatius , libri men- 
tieni his verbis additis εἰ δὴ τὸ βιδλίον ἐν τοῖς 
γνησίοις ᾿Αριστοτέλους θετέον. Quare vero id factum 
sit quum causa ignoretur, nisi tamen suspiceris 
Panztium , qui et de Socraticorum quorumdam 
dialogis dubitaverat (cf. Diog. Laert. II, 64), 
tali modo Socrati illatam criminationem diluere 
studuisse, de re ipsa non liquet. Ipsa vero frag- 
menta Aristotele nullo modo indigna sunt cum 
propter sententiarum acumen tum propter ver- 
borum elegantiam. 


1. (79-) 


Joann. Stob. Floril. 86, 234 : 'Ex τοῦ ᾽Αριστο- 
τέλους περὶ Εὐγενείας. “Ὅλως περὶ εὐγενείας ἐγὼ 
ἀπορῶ, τίνας χρὴ χαλεῖν τοὺς εὐγενεῖς. --- Εἰκότως 
qt; ἔφην, τοῦτο σὺ διαπορῶν. Καὶ γὰρ παρὰ τῶν πολ- 
λῶν xai μᾶλλον παρὰ τῶν σοφῶν τὰ uiv ἀμφισθη- 
τεῖται τὰ δ᾽ οὐ λέγεται σαφῶς, εὐθὺς τὰ περὶ τῆς 





DE PRECATIONE. 
2. 


Manifestum est Aristotelem intelligere aliquid supra 
intellectum et substantiam ex hís quee in calce libri de 
Precatione dixit : « Dens est sive intellectus aut aliquid 
ultra intellectum. » 


DE NOBILITATE. 
1. 


De nobilitate autem ego plane dubito quosnam oporteat 
appellare nobiles. — Nec immerito, inquam, fu dubitas. 
Nam et apud vulgus et apud sapientes quaedam in dubium 
vocantur et quaedam non perspicue dicuntur et ita statim 
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δυνάμεως λέγω δὲ τοῦτο, πότερον τῶν τιμίων ἐστὶ 
xat τῶν σπουδαίων ἢ καθάπερ Λυχόφρων ἔγραψε χενόν 
τι πάμπαν. "Exetvoz γὰρ ἀντιπαραδάλλων ἑτέροις dya- 
05i; αὐτὴν, Εὐγενείας μὲν οὖν, φησίν, ἀφανὲς τὸ χάλ- 
λος, ἐν λόγῳ δὲ τὸ σεμνόν' ὡς πρὸς δόξαν οὖσαν τὴν 
αἵρεσιν αὐτῆς, χατὰ δ᾽ ἀλήθειαν οὐθὲν διαφέροντας 
τοὺς ἀγεννεῖς τῶν εὐγενῶν. 

In his secuti sumus Wyttenbachii et Luzacii 
emendationes : quorum ille ad Plutarchi Mora- 
lia t. V, p. 968, σὺ διαπορῶν pro εὖ, qua est le- 
ctio codd., scripsit, hic vero in Lectt. 4tt. p. 87, 
xevóv et εὐγενείας, pro xawóv et εὐγένειαν. Post 
nomen Λυχόφρων in ed. 'Trincav. Ven. 1536, ad- 
ditur ὃ σοφιστής. Hujus mentionem nemo , quod 
sciam, prater Aristotelem fecisse videtur, cf. 
Physic. 1, c. ἃ, $ 15 (cf. Simplic. ad h. 1, f. 20), 
Metaphys. VII, c. 6, $ 6 (cf. Pseudo-Alex. 
Aphrod. p. 533, 18 Bonitz), Polit. 1ΠΠ|, c. 5, 
$ 11, Rhetor. Ilf, c. 3, 61et6$3,0.9, $ 7, 
de Soph. Elench. c. 16, $ 16 (cf. Alex. Aphrod. 
ad h. l. f. 38). 


2. (80.) 


Joann. Stob. Floril. 86, 25 : Ἐν τῷ αὐτῷ. 
᾿Αμφισδητεῖται δὲ χαθάπερ xal περὶ τοῦ πηλίκον 
ἀγαθόν ἐστιν, οὕτω xai τίνας δεῖ καλεῖν εὐγενεῖς. Οἱ 
uiv γὰρ τοὺς ἐξ ἀγαθῶν γονέων εὐγενεῖς εἶναι νομί -- 
ζουσι, καθάπερ xai Σωχράτης" διὰ γὰρ τὴν ᾿Αριστείδου 
ἀρετὴν xai τὴν θυγατέρα αὐτοῦ γενναίαν εἶναι. Zuato- 
νίδην δέ φασιν ἀποχρίνασθαι διερωτώμενον τίνες 
εὐγενεῖς, τοὺς ἐκ πάλαι πλουσίων" χαίτοι κατὰ τοῦτον 
τὸν λόγον οὐχ ὀρθῶς ἐπιτιμῶσιν ὁ Θέογνις οὐδ᾽ ὃ 
ποιητὴς ὃ ποιήσας ὡς ὅτι 


τὴν μὲν [γὰρ] εὐγένειαν αἰνοῦσιν βοοτοί, 


.-- — -.-- ., 


de potentia quam nobilitas habeat. Hoc autem dico, pre- 
tiosa et studio digna sit an, ut Lycophron scripsit, aliquid 
omnino inane. Ille enim quum eam cum aliis bonis con- 
ferat non apparere dicit nobilitatis preestantiarn, magnifi- 
centiam vero in verbis esse, ita ut ad famam appelletur, 
revera autem ignobiles nihil a nobilibus differapt. 


Dubitatur autem, quemadmodum de ipsius boni essen- 
tia, ifa et quosnam oporteat appellari nobiles. Aliqui 
enim nobileà putant esse, qui ex bonis parentibus mati 
eint, ut eliam Socrates. Nam propter virtutem Aristidis 
etiam filiam ejus generosam esse dicunt. Simonidem vero 
interrogatum, qui essent nobiles, respondisse dicunt, illos 
qui tnajoribus Jongo tempore locupletibus nati essent. Etsi 
secundum hoc dictum non jure succensent neque Theo- 
gnis, neque poeta qui dixit : 


μᾶλλον δὲ χηδεύουσι τοῖσι πλουσίοις. 
( Cf. Euripidis Fragm. ed. Wagner. Thyestes, 393). 


*H πρὸς Διὸς οὐχ αἱρετώτερος 6 πλουτῶν αὐτὸς, ἢ οὗ 
ὃ πρόπαππος 3| τῶν προγόνων τις πλούσιος ἦν, αὐτὸς 
δὲ πένης; — Πῶς γὰρ οὔχ ; εἶπε. — Καὶ δέοι δ᾽ ἂν 
χηδεύειν τοῖς πλουσίοις μᾶλλον ἢ τοῖς εὐγενέσιν" εὐγενεῖς 
γὰρ οἱ παλαοὶ, χρείττους δὲ ol νῦν. Οὐχ οὖν ὁμοίως x Xv 
τις ὑπολαμθάνη οὐ τοὺς εὐγενεῖς εἶναι τοὺς ἐκ κάλαι 
πλουσίων ἀλλὰ τοὺς ἐξ ἀγαθῶν πάλαι ; χρείττων γὰρ ἂν 
δόξειεν ἀρχαίας ἀρετῆς πρόσφατος χαὶ μετέχειν μᾶλλον 
ἕκαστον πατρὸς ἢ προπάππου, αἱρετώτερον δ᾽ αὐτὸν 
εἶναι σπουδαῖον ἀλλ᾽ οὐ τὸν πρόπαππον J| τινα τῶν 
ἄλλων προγόνων. ---- Ὀρθῶς, ἔφη, λέγεις. — "Ap! οὖν 
οὐχ ἐπεὶ ἐν μηδετέρῳ τούτων δρῶμεν τὴν εὐγένειαν, 
σχεπτέον ἄλλον τρόπον ; — Τίνα τοῦτον δήποτε ; ; — 
Σχεπτέον δὴ, ἔφην. Τὸ εὖ σημαίνει τι δήπου τῶν ἐπαι- 
νετῶν xal σπουδαίων, οἷον τὸ εὐπρόσωπον xal εὐό- 
φθαλμον᾽ ἀγαθὸγ γάρ τι ἢ χαλὸν σημαίνει κατὰ τοῦτον 
τὸν λόγον. — Πάνυ γε, εἶπεν. — Οὐχ οὖν εὐπρόσωπον 
μέν ἐστι τὸ ἔγον ἀρετὴν προσώπου, εὐόφθαλμον δὲ 
τὸ ὀφθαλμοῦ ἀρετήν: --- Οὕτως, εἶπεν. — ᾿Αλλὰ 
κήν ἐστι γένος τὸ μὲν σπουδαῖον, τὸ δὲ φαῦλον ἀλλ᾽ 
οὗ σπουδαῖον. ---- Πάνυ γε, εἶπε. — Σπουδαῖον δέ γέ 
φαμεν ἕχαστον χατὰ τὴν αὑτοῦ ἀρετὴν εἶναι, ὥστε 
καὶ γένος σπουδαῖον ὡσαύτως. — Οὕτως, εἶπε. --- 
Δῆλον ἄρ᾽, ἔφης, ὅτι ἔστιν ἣ εὐγένεια ἀρετὴ γένους. 
Inhis pluraque in codd. corrupta sunt e criti- 
corum conjecturis emendavimus. Quod post l. 8, 
ἐχ πάλαι πλουσίων, additur φάναι, nihili est, nec 
opus videtur pro eo ut Rosius conjiciebat φύντας 
corrigere, Poeta cujus versus afferuntur Euripi- 
des est, ut ex ipso Joannis Stobzi Floril. XCII, 3, 
apparet. Pro δέοιτ᾽ ]. 15, queelectio codd. est dedi- 
mus cum Halmio, Lect. Stobens., Y, 22 δέοι δ᾽. Ro- 
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Homines laudant quidem nobilitatem, 


| . Aflinitates autem potius ineunt cum ditioribus. 


An hercle nom prestat ille qui dives ipse fuerit, quam 
qui proavum aut alium inter majores suos divitem babue- 
rit, at ipse pauper sit? — Qut aliter ? inquit. — Et opor- 
teret affines fieri divitum potius quam nobilium : nobiles 
enim sunt prisci homines, nostri vero temporis roeliores. 
Atqui similiter aliquis ita secum reputaverit, non esse 
nobiles ex majoribus olim divitibus natos, sed ex bonis 
jam longo tempore. Virtus enim recens antiquiori melior 
esse videtur, et unumquemque plus a patre suo quam ab 
avo accepisse. Praestat autem, si quis ipse virtutis ama- 
tor sit, quam si talem avum aut alium ex majoribus 
habuerit. — Recle loqui me dixit. — Nonne igitur, in- 
quam, quandoquidem in istorum neutro nobilitatem de; 


! prehendimus, alia ratione eam inquiremus? — Quanam 
| ista? — Quoniam nobilitas graece εὐγένεια vocatur, consi- 
! derandum quod εὖ dictio aliquid laude studioque dignum 
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sius δέοι γ᾽; αὐτὸν ]. a1, pro αὐτοῦ ut in codd. est 
Gesnerus, l. 33 , λέγειν in λέγεις a. Cobetio muta- 
tum Mnemos., t. 1X, p. 140. Paulo post pro ἐνίοτε 
ut in codd. δήποτε Halm. l. 1. Rosius αἰνίττει. 
ldem post σχεπτέον , pro δ᾽ quod in codd. est δὴ 
dedit. "Eg»c vero pro ἔφην emendatio est Luzacii 
in Lectt. Att. p. 89. 


3. (81.) 


Joann. Stob. Floril., 88, 13 : 'Ex τοῦ ᾿'Δριστοτέ- 
λους περὶ Εὐγενείας. Φανερὸν τοίνυν, ἔφην ἐγώ, περὶ 
ὧν πάλαι διηπορησάμην, διὰ τί ποτε οἱ ix πάλαι 
πλουσίων ἢ οἱ ἐκ πάλαι σπουδαίων εὐγενέστεροι δο- 
χοῦσιν εἶναι μᾶλλον τῶν σύνεγγυς τἀγαθὰ χεχτηυέ- 
vov. Αὐτὸς γὰρ ἐγγύτερος σπουδαῖος ὧν 7) πάππου 

σπουδαίου τετυχηκὼς, ὥστ᾽ εἴη ἂν εὐγενὴς ὁ ἀγαθὸς 
ἀνήρ. Καί τινες εἰρήχασιν οὕτως ἐχ τοῦ διελέγχειν 
προσποιούμενοι τὸν συλλογισμὸν τῆς εὐγενείας, 
ὥσπερ φησὶ xat E ὑριπίδης, οὐχὶ τῶν ἐκ πάλαι σπου- 
δαίων εὐγένειαν φάμενος εἶναι, ἀλλ᾽ ὅστις ἀνὴρ ἀγα- 
θὺς ἁπλῶς, Τὸ δ᾽ οὐκ ἔστιν" ἀλλ᾽ ὀρθῶς ζητοῦσιν οἱ 
τὴν ἀρ χαίαν ἀρετὴν προτιθέντες. ' TX δ' αἴτια εἴπομεν, 
τουτέστιν ὅτι ἣ μὲν εὐγένειά ἐστιν ἀρετὴ γένους, ἡ δ᾽ 
ἀρετὴ σπουδαῖον: σπουδαῖον δ᾽ ἐστὶ γένος, ἐν ᾧ 
πολλοὶ σπουδαῖοι πεφύχασιν ἐγγίνεσθαι. Συμβαίνει 
δὲ τὸ τοιοῦτον, ὅταν ἐγγένηται ἀργὴ σπουδαία ἐν τῷ 
γένει ἣ γὰρ ἀρχὴ τοιαύτην ἔχει τὴν δύναμιν, πολλὰ 
παρασχευάζειν οἷάπερ αὐτή" τοῦτο γάρ στιν ἀρχῆς 
ἔργον, ποιῆσαι οἷον αὐτὴ ἕτερα πολλά. “Ὅταν οὖν ἐγ- 





significet, ut εὐπρόσωπον (faciem pulchram habens), 
εὐόφθαλμον (pulchris oculis ornatum ). Bonum enim aut 
pulchrum aliquid his verbis indicatur. — Maxime vero. — 
Videlicet εὐπρόσωπον est, quod faciei, εὐόφθαλμον, quod 
oculi virtutem habet? — Sic est, inquit. — Porro genus 
aliud laudabile est , aliud vile, studioque indignum. — Ita 
profecto. — Laude autem studiove dignam rem quamlibet 
virtutis suse merito vocamus : itaque genns etiam lauda- 
bile similiter nominandum est. — Nominandum, dixit. — 
Constat igitur, inquam , nobilitatem generis virtutem esse. 


Nunc igitur de illia constat, quz pridem in. dubium 
vocavimus , quam ob causam ex majoribus olim aut divi- 
tibus aut bonis nati, nobiliores videantur esse illis , qui 
bona propinquiora possident. Propinquius autem bona 
possidet, qui ipse bonus fuerit, quam qut avum habuerit 
virtutis studiosum. Itaque nobilis fuerit quicunque bonus 
est. Sic, enim aliqui syllogismo colligunt, redarguere cu- 
pientes illos qui aliter sentiunt. Euripides etiam nobilem 
esse ait, non qui majoribus iongo jam tempore bonis na- 


lus sit, sed qui vir bonus ipse fuerit simpliciter. Quod: 
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γένηται τοιοῦτος εἷς τις ἐν τῷ γένει xal οὕτω σπου- 
δαῖος ὥστ᾽ ἔχειν τὸ ἀπ᾽ ἐκείνου ἀγαθὸν πολλὰς γενεὰς, 
τοῦτο σπουδαῖον ἀνάγχη εἶναι τὸ γένος. Πολλοὶ γὰρ 
ἔσονται σπουδαῖοι ἄνθρωποι, ἄν τε ἀνθρώπων ὦ τὸ 
γένος, ἄν τε ἵππων, ἵπποι" ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἀλ- 
λων ζῴων. Ὥστ᾽ εὐλόγως οὐχ ol πλούσιοι οὐδ᾽ οἱ 
ἀγαθοὶ, ἀλλ᾽ οἱ ἐχ πάλαι πλουσίων ἢ ἐχ πάλαι ἀγα- 
θῶν εὐγενεῖς εἶεν ἄν, Ζητεῖ γὰρ 6 λόγος τἀληθῆ. 
Ἀρχὴ γὰρ ἄνωθεν πάντων. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὐδ᾽ οἱ ix 
προγόνων ἀγαθῶν εὐγενεῖς πάντως, ἀλλ᾽ ὅσοις 
τυγχάνουσιν ἀρχηγοὶ τῶν προγόνων ὄντες. Ὅταν uiv 
οὖν αὐτὸς ἀγαθὸς, μὴ ἔχη δὲ τοιαύτην δύναμιν τῆς 
φύσεως ὡς τίχτειν πολλοὺς δμοίους, οὐχ ἔχει ἢ ἥἣ ἀρχὴ 
τοιαύτην δύναμιν € £v τούτοις... ᾿Αρετὴ τοῦ γένους χαὶ 
εὐγενεῖς οἵ ἀπὸ τούτου τοῦ γένους ὄντες, οὐχ ἐὰν ὁ 
πατὴρ εὐγενὴς ἡ 7, ἀλλ᾽ ἐὰν 6 ἀρχηγὸς τοῦ γένους. Οὐ 
γὰρ δι᾽ αὐτὸν ὃ πατὴρ ἐγέννησεν ἀγαθὸν, ἀλλ᾽ ὅτι ix 
τοιούτου γένους 

Quae hic leguntur verba : “Ὅστις ἀνὴρ ἀγαθός a 
Gesnero posita sunt pro lectione cod. À οἷς τισιν, 
vel ed. Ven. οἷς τὶς ἀγὴρ ἀγαθός, Pro ἀλλ᾽ ὅσοις, 
codd. ὅσοι, in quibus etiam pro oix ἔχει $ ἀρχή, 
οὐχ ἔχει ἀρχήν legitur, quod Gesnerus emenda- 
vit. Cum verbis : τοῦτο γάρ ἐστιν ἀρχῆς ἔργον x12. 
quodammodo conferri possunt qua in libris de 
Anima ΠῚ, c. 4, leguntur, cum totius vero loc; 
sententia optime congruit quod dictum est Po- 
lit, IV, 6, 5 : ἣ γὰρ εὐγένεια ἐστιν ἀργαῖος πλοῦτος 
χαὶ ἀρετή. 
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quidem non ita se habet, sed recie qusestionem inatituunt, 
qui virtutem antiquam praponunt. Causas autem diximus : 
quoniam videlicet nobilitas virtus est generis, virtus au- 
tem res laudabilis studioque digna est. ltem genus, in 
quo multi studiosi bonique fuerint, jlaudem studiumque 
meretur. Fit autem tale genus , quum principium ejus lau- 
dabile fuerit. Principium enim hanc facultatem babet ut 
multa efficiat quale ipsum est. H:ec enim vis est principii 
ut plurima quale ipsum est efficiat. Quum igitur unus 
talis in aliquo genere fuerit, adeoque bonus, ut virtus 
ab ipso in multas eetates transfundatur, hoc certe genus 
omni laude studioqne-dignissimum erit. Sic enim permulti 
fient studiosi homines, si genus humanum sit, si equo- 
rum vero equi, atque aliis animalibus eadem est ratio. 
Proinde merito non divites, neque boni , sed qui a priscis 
divitibus aut antiquis bonis descenderint, nobiles judi- 
candi sunt, si veritatem inquiras. Omnium enim princi- 
pium longa retro origine deducitur. At neque simpliciter 
nobiles sunt, qui a bonis majoribus nati fuerint : sed illi 
tantum qui progenitores seu generandi auctores esse pos- 
sunt. Si quis igitur ipse bonus est, non pollet autem hac 
naturae facultate, ut multos sibi similes generet , principii 
rationem ad posteritatem non habet... Generis nobilitas et 
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4. (82.) 


Diog. Laert., II, 36 : Φησὶ δ᾽ Ἀριστοτέλης 
δύο γυναῖχας αὐτὸν (τὸν Σωχράτην) ἀγαγέσθαι, προτέ- 
ραν μὲν ξξανθίππην, ἐξ ἧς αὐτῷ γενέσθαι Ααμπροχλέα- 
δευτέραν δὲ Μυρτὼ, τὴν Ἀριστείδου τοῦ δικαίου θυ- 
γατέρα, ἣν καὶ ἄπροικον λαδεῖν, ἐξ ἧς γενέσθαι Σω- 
φρονίσχον χαὶ Μενέξενον. Οἱ δὲ προτέραν γῆμαι τὴν 
Νυρτώ φασιν" ἔνιοι δὲ χαὶ ἀμφοτέρας σχεῖν ὁμοῦ, ὧν 
ἐστὶ Σάτυρός τε xal Ἱερώνυμος 6 Ῥόδιος. Φασὶ γὰρ 
βουληθέντας ᾿Αθηναίους διὰ τὸ λειπανδρεῖν συναυξῆσαι 
τὸ πλῆθος, ψηφίσασθαι γαμεῖν μὲν ἀστὴν μίαν, 
παιδοποιεῖσθαι δὲ χαὶ ἐξ ἑτέρας, ὅθεν τοῦτο ποιῆσαι 
xal Σωχράτην. 

Plutarch. Vit. Αὐὶδι., c. Δ7 : Δημήτριος δ᾽ 6 
Φαληρεὺς xat Ἱερώνυμος $ Ῥόδιος καὶ Ἀριστόξενος ὃ 
μουσιχὸς xai Ἀριστοτέλης, εἰ δὴ τὸ περὶ Εὐὖγε- 
νείας βιδλίον ἐν τοῖς γνησίοις ᾿Αριστοτέλους θετέον, 
ἱστοροῦσι Μυρτὼ θυγατριδὴν Ἀριστείδου Σωχράτει 
τῷ σοφῷ συνοικῆσαι, γυναῖχα μὲν ἑτέραν ἔχοντι, 
ταύτην δ᾽ ἀναλαδόντι χηρεύουσαν διὰ πενίαν xal τῶν 
ἀναγκαίων ἐνδεομένην. Πρὸς μὲν οὖν τούτους ἱχανῶς 
ὃ ἸΙαναίτιος ἐν τοῖς περὶ Σωχράτους ἀντείρηχεν. 

Athen. Xlll, p. 556, A : 'Ex τούτων οὖν τις 
δραώμενος μέμψαιτ᾽ ἂν τοὺς περιτιθέντας Σωχράτει 
δύο γαμετὰς γυναῖχας, Ξανθίππην xoi τὴν Ἀριστεί- 
δου Μυρτὼ, οὐ τοῦ δικαίου χαλουμένου, ol χρόνοι γὰρ 
οὐ συγχωροῦσιν, ἀλλὰ τοῦ τρίτου ἀπ᾽ ἐχείνον. Εἰσὶ δὲ 
Καλλισθένης, Δημήτριος ὃ Φαληρεὺς, Σάτυρος 6 Πε- 
ριπατητιχὸς, ᾿Αριστόξενος, οἷς τὸ ἐνδόσιμον Ἄριστο- 
τέλης ἔδωχεν ἹἸστορῶν τοῦτο ἐν τοῖς περὶ Εὐγενείας. 
Εἰ μὴ ἄρα συγχεχωρημένον χατὰ Ψήφισμα τοῦτο 
ἐγένετο τότε διὰ σπάνιν ἀνθρώπων. ὥστ᾽ ἐξεῖναι xai 
δύο ἔχειν Ὑυναῖχας τὸν βουλόμενον. .... ἀντεῖπε δὲ 
τοῖς λέγουσι περὶ τῶν Σωχράτους γυναιχῶν Παναίτιος 
6 Ῥόδιος. 


nobiles qui ex illo sunt genere oriundi. Non βυ[οὶξ autem 
patrem esse virum excellentem , sed antiquum generis 
auctorem talem fuisse oportet. Neque enim pater per se 
bonum genuit, sed quia ex tali genere erat. 


4. 


Duas illum ( Socratem) uxores duxisse, priorem Xanthip- 
pen, ex qua Lamproclem genuerit; alteram Myrtonem, 
Aristidis illias justi. filiam , quam et sine dote acceperit, 
quaque ipsi Sophroniscum Menexenumque pepererit, 
Aristoteles auctor est. Alii Myrtonem illnm prins duxis- 
se, nonnulli utrasque siraul habuisse tradunt, ex quibus 
et Satyrus est et Hieronymus Rhodius. 

Demetrius Phalereus, Hieronymus Rhodius, Aristoxe- 
nus musicus et Aristoteles (si modo liber de Nobilitate 


De duplici Socratis matrimonio uberrima est 
disputatio Luzacii, in libro Lectiones atticee, sic 
de Διγαμίᾳ Socratis, Lugd. Batav. 1809 , qui e 
posteriores nominat scriptores apud quos hujus 
rei mentio facta est. 


XV. (ΠΈΡΙ HAONHZ.) 


Libri περὶ 'H2ovzi; inscripti bis mentio apud 
Diogenem fit, primum inter dialogos (16), quo 
loco etapud Anonymum nominatur(15, cf. Dsche- 
maluddiu. 18, de Poluptate, liber 1 ), deinde 
vero (66), ubi in cod. Laur. περὶ Ἡ δονῶν a' le- 
gitur. In catalogo scriptorum Theophrasti, p. ὁ, 
5 apud Usener. 4nalecta Theophrastea, affertur 
titulus : περὶ Ἡ δονῇς ὡς Ἀριστοτέλης a^, et statim 
post περὶ 'Héovz; ἄλλο α΄. Theophrastum si 
"H?ov7c laudat Athenzus XII, p. 511, C et 526, D 
quunt: de auctore libri alibi ambigit, VI, p. 273, 
C : Χαμαιλέων ὃ Ποντιχὸς ἐν τῷ περὶ "H8ovzc τὸ δ' 
αὐτὸ βιδλίον xal ὡς Θεοφράστου φέρεται" εἰ VIII, 
p. 347, E : Θεόφραστος ἣ Χαμαιλέων ἐν τῷ περὶ 
Ἡδονῆς. Duo igitur de Voluptate libri exstitisse 
videntur, quorum alterius auctor sive Aristo- 
teles sive Theophrastus habebatur, alterius verv 
sive Theophrastus sive Chamzleon. 

Quse sequuntur fragmenta ad nullum aptiu: 
referri posse puto librum, quam ad dialogum 
περὶ "Hóovzc. Philoxeni dictum ipse Aristoteles 
in Ethic. Nicom. III, το, 9, tangit, ubi de ve 
luptate loquitur (cf. Ethic. Eudem., III, 2, Pro 
blem., XXVIII, 7), Sardanapali vero mentio- 
nem Theophrastus in dialogo περὶ Ἡδονῖς 
fecerat, teste Athenzo, XII, p. 511, C. Cf. que 
e dialogo Heraclidis Pontici περὶ “Ἢδονῆς apud 
eundem leguntur, p. 513, A. 





inter germanos ert Aristotelià libros recensendus) Myrtv 
tradunt Aristidis ex filia neptim a Socrate illo sapient 
domum acceptam : habuisse quidem illum aliam uxoret, 
verum eum hane ob inopiam viduam et omnium rerum 
egenam recepisse. Ceterum refellit haec abunde Panstio: 
in librís quos de Socrate scripsit. 

His positis non injuria quispiam arguat eos qui uxor 
duas Socratem habuisse prodiderunt, Xanthippen niti 
rum et Myrto, Aristidis, non cognomento Josti filiam 
( repugnant enim tempora ), sed ejus qui ab eo tertius es. 
Auctores ejus rel sunt Callisthenes, Demetrius Phalereos, 
Satyrus Peripateticus, Aristoxenus : quibus ad id sri 
bendum ansam dedit Aristoteles, qui libro de Nobilitate 
literis id mandavit... His qui de duabus Socratis uxoribus 
scripserunt, contradixit Paneetius Rhodius. 


DIALOQGI. 59 


1. (83.) 


Athen. Epit., I, p. 6, D : Ἄλλλοι δὲ φίλιχθυν τὸν 
«DióLevóv φασιν. ᾿Αριστοτέλης δὲ φιλόδειπνον 
ἁπλῶς, ὃς χαὶ γράφει Tou ταῦτα΄ « Δημηγοροῦντες 
£v τοῖς ὄχλοις χατατρίδουσιν ὅλην τὴν ἡμέραν dv τοῖς 
θαύμασι καὶ πρὸς τοὺς ix τοῦ Φάσιδος ἦ Βορυσθέ- 
νους χκαταπλέοντας, ἀνεγνωχότες οὐδὲν πλὴν εἰ τὸ Φι- 
λοξένου Δεῖπνον οὐδ᾽ ὅλον. 


2. (84.) 


Athen., VlII, p. 335, F : Τί γὰρ τῶν ἐπιτρῖψαι 
δυναμένων παρέλιπεν ὁ καλὸς οὗτος ἐποποιὸς ( Ἀρ- 
χέστρατος scil.) καὶ μόνος ζηλώσας τὸν Σαρδανα- 
πτάλλου τοῦ ᾿Αναχυνδαράξεω βίον , ὃν ἀδιανοητότερον 
εἶναι χατὰ τὴν προσηγορίαν τοῦ πατρὸς ᾽᾿Αριστο- 
τέλης ἔφη. Ἐφ᾽ οὗ τοῦ τάφου ἐπιγεγράφθαι φασὶ 
Χρύσιππος τάδε" 

Ἐδ εἰδὼς ὅτι θνητὸς ἔφυς τὸν θυμὸν ἄεξε. 

Κεῖν᾽ ἔχω ὅσσ᾽ ἔφαγον καὶ ἐφύδρισα, καὶ σὺν ἔρωτι 
Tépnv' ἔπαθον᾽ τὰ δὲ πολλὰ xai ὅὄλδια πάντα λέλυνται..... 
Cicero Disputat. Tuscul., V, 35 : Ez quo 5Sar- 

danapali opulentissimi $yrie regis error agno- 
«citur, qui incidi jussit in. busto : 


Heec habeo qua edi quasque exsaturata libido 
Hausit : at illa jacent multa et preclara relicta. 


Quid aliud, inquit 4dristoteles, in bovis, non inre- 
gis, sepulcro inscriberes? Hac habere se mor- 
tuum dicit, que ne vivus quidem diutius habcbat 
quam fruebatur. Cf. de Finibus Il, 32, τοῦ : 
Corporis autem voluptas si etiam preterita dele- 
ctat, non intelligo cur Aristoteles Sardanapali 
epigramma tanto opere derideat, in quo ille rex 
δ) γίαθ glorietur se omnes secum libidinum volu- 
ptates abstulisse. Quod enim ne vivus quidem, in- 
quit, diutius sentire poterat quam dum fruebatur, 
quo modo id potuit mortuo permanere ? 

Alias inscriptiones e Clearcho περὶ Βίων af- 
fert Atheneus, XII, p. 5239, A et ex Aristo- 
bulo, XII, p. 53o, A : ᾿Επιγεγράφθαι δὲ αὐτῷ 
᾿Ασσυρίοις γράμμασι" « Σαρδανάπαλλος ᾿Αναχυνδα- 
ράξεω παῖς, ᾿Αγχιάλην xoi Ταρσὸν ἔδειμεν ἡμέρῃ 
μιῇ. ἜἜσθιε, πῖνε, παῖζε: ὡς τἄλλα τούτου οὐχ 
ἄξια. » Quinque tantum versus, ex iis qui apud 
Athenzum leguntur, habet Diodorus, 1l, 33; 





e 
DE VOLUPTATE. 


1. 


Philoxenum alii piscium amantem dicunt; Aristoteles 
vero nude ecnarum studiosum; qui etiam alicubi sic seri- 
bi: « Qui in circulis conciones habent, totumque diem 


-- -- 


duos vero quos laudat Cicero grsce ita exhibet 
Strabo, XIV, p. 67a : Καὶ δὴ καὶ περιφέρεται τὰ 
ἔπη ταυτί" 
Ταῦτ᾽ ἔχω ὅσσ᾽ ἔφαγον καὶ ἐφύδρισα καὶ μετ᾽ ἔρωτος 
Tépnv ἔπαθον - τὰ δὲ πολλὰ xai 516ux πάντα λέλειπται. 
Cf. Davisius ad Cic. Tusc, V, 35, Neke ad 
Cherili Fragm., p. 196, sqq. 


XVI. IIEPI BAZIAEIAZ. 


Ad dijudicandam quastionem quanam forma 
conscriptus fuerit περὶ Βασιλείας liber, cujus ti- 
tulus inter dialogos apud Diogenem (18) et 
ÀÁnonymum (16) legitur, pracipue valent que 
duobus in locis de eo a Cicerone dicta sunt, Ita 
enim ille de consilio quod aliquandiu agitave- 
rat, mittende ad Cesarem cohortatoriz sive sua- 
sorie epistole , Ep. ad Attic., XII, 4o, ἃ : Συμ- 
θουλευτιχὸν scepe conor : nihil reperio : et quidem 
mecum habeo et ᾿Αριστοτέλους εἰ Θεοπόμπου πρὸς 
᾿Αλέξανδρον : sed quid simile? Illi et quae ipsis 
honesta essent scribebant et grata 4lexandro. Ec- 
quid tu ejusmodi reperis? Mihi quidem nihil in 
mentem venit, Susceptum vero consilium plane 
se abjecisse cum Ep. XII, 31, tum przsertim 
XIII, 38, 2, hisce testatur verbis : Ie gpistola 
ad Cesarem, jurato. mihi crede, non possum : 
nec me turpitudo deterret, etsi maxime debeat. 
Quam enim turpis est. assentatio , quum vivere 
ipsum tuxpe sit nobis? Sed ut cepi, non me hoc 
turpe deterret, ac. vellem quidem : essem enim 
qui esse debeam, sed in mentem nihil venit, Nam 
que sunt ad Alexandrum hominum eloquentium 
et doctorum suasiones, vides quibus in rebus ver- 
sentur : adolescentem, incensum cupiditate veris- 
simae glorice , cupientem sibi aliquid consilii dari 
quod ad laudem sempiternam valeret, cohortan- 
tur, ad decus non deest oratio. Quae si, ut e se- 
quentibus fragmentis apparet, ad librum περὶ 
Βασιλείας referenda sunt, non jam de dialogo 
cogitandum erit, sed de cohortatoria quadam 
epistola sive oratione, qualis Theopompi quo- 
que liber fuit, cum quo a Cicerone conjungitur. 
At hunc Athenzus semel, IV, p. 23o, B, Xuv- 
GouAat πρὸς ᾿Αλέξανδρον, in altero vero loco, XIII, 
p. 595, A, Ἐπιστολὴ πρὸς ᾿Αλέξανδρον vocat. Ad 





prestigia spectant et cum iis versantur qui e Phasi aut 


Borysthene huc adpellunt : legerunt autem nihil quid- 
quam, nisi forte Philoxeni Ceenam , ac ne eam quidem 
totam! 

2. 


Sardanapalum, Anacyndaraxo filium, obscuriorem 
reddi adjecto patris nomine Aristoteles dixit. 
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. ipsa vero Ciceronis verba, de quibus ambigi 
nullo inodo potest, accedit testimonium magis 
etiam disertum Ammonii qui vocatur, Proleg. 
in Categor. f. 9 verso (p. 35, B, 14 Brand.) : 
Μερικὰ μὲν οὖν ἐστὶν, ὅσα πρός τινα ἰδίᾳ γέγραπται, 
ὡς ἐπιστολαὶ 7| ὅσα ἐρωτηθεὶς ὑπὸ Ἀλεξάνδρου τοῦ 
Μαχεδόνος περί τε βασιλείας καὶ ὅπως δεῖ τὰς ἄποι- 
χίας ποιεῖσθαι γεγράφηκε, in quibus illud tantum 
falsum esse videtur, quod dicitur Aristotelem 
ab Alexandro rogatum fuisse ut de regni officio 
scriberet, 

De arabica libri περὶ Βασιλείας versione, qua in 
codice Vaticano sub hoc titulo : Epistola Aristo- 
telis ad Alexandrum magnum de regio regimine, 
exstare dicitur, cf. Dressel, PAilologus, t. XVI, 
p. 353, et praterea qua narrat Minoides-Mynas, 
innotis ad Gennadium contra Plethonem, p. 173. 


1. (85.) 


Pseudo-Ammon. Vita Aristot., f. 5 verso 
(p. 11, 45 Westerm.) : Τῷ δ᾽ ᾿Αλεξάνδρῳ xal περὶ 
Βασιλείας ἔγραψεν ἐν ἑνὶ μονοξίδλῳ, παιδεύων αὐτὸν 
ὅπως δεῖ βασιλεύειν. 

Eadem brevius Joann. Philoponus (cf. Vit. 
Marc., p. 5 Robbe) : Ἵνα δὲ καὶ πάντας dv0po- 
τους εὐεργετήσῃ, γράφει τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ βιδλίον περὶ 
Βασιλείας, διδάσχων ὅπως βασιλευτέον. “Ὅπερ οὕτως 
ἔδρασεν εἰς τὴν ᾿Αλεξάνδρου ψυχὴν, ὡς λέγειν ὅτε μὴ 
ὠφέλησέ τινα" « Σήμερον οὖχ ἐβδασίλευσα, οὐδένα γὰρ 
εὐ ἐποίησα. » 

2. (86.) 

Plutarch. de Alexandri Fort. aut Virt. I, c. 6 : 
Οὐ γὰρ, ὡς Ἀριστοτέλης συνεδούλευεν αὐτῷ (τῷ 
᾿Αλεξάνδρῳ scil.), τοῖς μὲν “Ἕλλησιν ἡγεμονιχῶς, 
τοῖς δὲ βαρθάροις δεσποτικῶς χρώμενος " καὶ τῶν μὲν 


—— à d 


DE REGNO. 
1. . 


Alexandro scripsit de Regno librum singularem, quo eum 
quas regis officia essent docuit. 

Ut autem et omnibus hominibus universaliter beneface- | 
rat, scripsit Alexandro librum unum de Regno, docens | 
ipsum qualiter oporteat regnare; et in tantum movit ani- 
mam Alexandri ad faciendum , quod dicebat : Quod non 
benefeci aliquibus hodie non regnavi ( ve/us versio la- 
tina). 





—— 


2. 


Atistoteles jubebat Alexandrum Graecis se tanquam 
principem , barbaris tanquam dominum praebere, et illo- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ὡς φίλων καὶ οἰχείων ἐπιμελούμενος, τοῖς δὲ ὡς ζῴοις 
ἢ φυτοῖς προσφερόμενος, πολεμοποιῶν φυγῶν Evé- 
πλησε καὶ στάσεων ὑπούλων τὴν ἡγεμονίαν, ἀλλὰ xo:- 
νὸς, ἥχειν θεόθεν ἁρμοστὴς xal διαλλαχτὴς τῶν ὅλων 
νομίζων etc. 

Inde patet de Aristotele intelligenda esse et 
qua: ex Eratosthene apudStrabonem, l. 1, p. 116, 
afferuntur : ᾿Επὶ τέλει δὲ τοῦ ὑπομνήματος (cf. 
Bernhardy, Eratosthenica, p. 7o, rvi), οὐκ ἐπαι- 
γέσας τοὺς δίχα διαιροῦντας ἅπαν τὸ τῶν ἀνθρώπων 
πλῆθος εἴς τε “ἔλληνας xal βαρδάρους καὶ τοὺς ᾿Αλε- 
ξάνδρῳ παραινοῦντας, τοῖς μὲν “Ελλησιν ὡς φίλοις 
χρῆσθαι, τοῖς δὲ BapOdoow ὡς πολεμίοις, βέλτιον 
εἶναί φασιν ἀρετῇ καὶ κακία διαιρεῖν ταῦτα... διόπερ 
τὸν ᾿Αλέξανδρον ἀμελήσαντα τῶν παραινούντων, 
ὅσους οἷόν τ᾽ ἦν ἀποδέχεσθαι τῶν εὐδοχίμων ἀνδρῶν 
καὶ εὐεργετεῖν. Cf. Aristotel. Polit., Ill, 4. 


3. (87.) 


'Themist. Orat., VIII, p. 107, C Hard. : IDaa- 
τῶν μὲν οὖν, εἰ χαὶ τὰ ἄλλα ταῦτα θεῖος καὶ αἰδοῖος, 
ἀλλὰ τοῦτόν γε ἀτεχνῶς ἀποχεκινδυνευμένως προή- 
χατὸ λόγον (de Republ., p. 473, D, ὅτι μὴ πρό- 
τερον τὰ χαχὰ λήξει τοῖς ἀνθρώποις, πρὶν ἂν ἢ φιλό- 
coyot βασιλεύσωσιν 3| βασιλεῖς φιλοσοφήσωσιν. "EX- 
λεγχται δὲ ὁ λόγος xai δέδωχεν εὐθύνας τῷ χρόνω, 
Ἄγασθαι δὲ ἄξιον Ἀριστοτέλην, ὅτι μικρὸν τὰ 
Πλάτωνος ῥήματα μεταθεὶς τὸν λόγον πεποίηκεν ἀληθέ- 
στερον᾽ φιλοσοφεῖν μὲν τῷ βασιλεῖ, οὐχ ὅπως dvay- 
xaiov εἶναι φάσχων, ἀλλὰ xai ἐμποδὼν, τὸ δὲ φιλοσο- 
φοῦσιν ἀληθινῶς ἐντυγχάνειν εὐπειθῆ xal εὐήχοον" 
ἔργων γὰρ ἀγαθῶν τὴν βασιλείαν ἐνέπλησεν, οὐχὶ 
ῥημάτων. Cf. Isocrat. Epist. V, 3, Dio Chrysost.. 
Orat. Il, 26. 


rum quidem ut amicorum et domesticorum curam gerere, 
his tanquam brutis aut stirpibus utl. 


3. 


Plato quidem, licet cetera omnia divinus ac venerabi- 
lis, hanc tamen sententiam periculose admodum emisit , 
non prius hominibus mala desitura, quam aut philoso- 
phi regnent, aut reges philosophentur. Quam quidem 
sententiam temporis ipsius experientia convicit ac redar- 
guit. Aristotelem autem potius admirari par est, qui 
Platonis verba paululum immutans, veriorem sermonem 
expressit : totum illud philosophari non modo regi non 
necessarium, sed et impedimento esse dictitans : satis 
autem esse, si vere philosophantibus pareat atque obse- 
quatur : factis enim praeclaris, non verbis regnum imple- 
verit, 


DIALOGI. 


XVII. AAEZANAPOZ H YIIEP AIIOIKQN. 


Cum libro περὶ Βασιλείας conjungitur alius 
qui apud Diogenem (17) vocatur ᾿Αλέξανδρος ἢ 
ὑπὲρ ἀποίχων α΄, et rectius fortasse apud Ánony- 
mum (22) 'AX. ἢ ὑπὲρ ἀποικιῶν, etiam in com- 
mentario ad Categorias Ammonio adscripto, f. 9 
verso, p. 35, B, 14: 


(88.) 


Μερικὰ μὲν οὖν ἐστὶν, ὅσα πρός τινα ἰδίᾳ γεγρα- 
πται, ὡς ᾿Επιστολαὶ ἢ ὅσα ἐρωτηθεὶς ὑπὸ ᾿Αλεξάν- 
δρου τοῦ Μακεδόνος περί τε βασιλείας xal ὅπως δεῖ 
πὰς ἀποικίας ποιεῖσθαι γεγράφηχε. 


XVIII. ΠΕΡῚ ΠΑΙΔΕΙ͂ΑΣ. 


Περὶ Παιδείας o, Diog. Laert. (19), περὶ Hac 
δείας 3) Παιδευτιχὸν, α΄, Anon. (21), de Institu- 
tione morumque elegantia, libri I7, Dschema- 


ludd. (4). 


1. (89.) 

Diogen. Laert., IX, 53 : Καὶ πρῶτος (6 Πρωτα- 
γόρας Scil.) τὴν καλουμένην τύλην, ἐφ᾽ ἧς τὰ φορτία 
βαστάζουτιν, εὗρεν, ὥς φησιν ᾽Αρ τστοτέλης ἐν τῷ 
περὶ Παιδείας: φορμοφόρος γὰρ ἦν, ὡς xai Ἐπί- 
κουρός που. φησί, Καὶ τοῦτον τὸν τρόπον ἤρθη πρὸς 
Δημόκριτον, ζύλα δεδεχὼς ὀφθείς. Cf, Suidas, s. v. 
χοτύλη. Aul. Gell. N. Att., V, 3. 


2. (go.) 
Plutarch. Quest. conv., VIII, 10, 1 : Προδλή- 





ALEXANDER SIVE PRO COLONIS. 


Particularia appellantur scripta Aristotelis quaecunque 
proprie ad aliquem scripta sunt, ut Epistolee, vel quae ab 
Alexandro Macedone rogatus sive de Regno sive de du- 
cendis coloniis scripsit. | 


DE INSTITUTIONE. 


t. 


Protagoras primus quam nuncupant culcitam, in qua 
onera portant, invenit, ut Aristoteles in libro de Institu- 
fione ait ; érat enim bejulus, ut etiam Epicurus alicubi 
memorat. Atque hunc in. modum Democrito innotuit, 
quum ligna scite et concinne colligaaset ab eo conspectus. 

2. 

l'lorus quum faceret lectionum Quastionum Aristotelis 
physicarum, ad ipsum Thermopylas allatarum , tum ipse 
rnultas animo dubitationes concepit, ut solent ingenia do- 
etrinze studiosa, tum sodales iis iropertivit, testimonium 
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μασιν ᾿Αριστοτέλους φυσιχοῖς ἐντυγχάνων Φλῶρος 
εἰς Θερμοπύλας χομισθεῖσιν, αὗτός τε πολλῶν ἀπο- 
ριῶν, ὅπερ εἰώθασι πάσχειν ἐπιεικῶς αἵ φιλόσοφοι 


«φύσεις, ὑπεπίμπλατο xal τοῖς ἑταίροις μετεδίδου, μαρ- 


τυρῶν αὐτῷ τῷ ᾿Αριστοτέλει, λέγοντι τὴν πολυ- 
μάθειαν πολλὰς ἀρχὰς ποιεῖν. Reiskius πολλὰς 
[ἀποριῶν ] ἀρχὰς, rectius fortasse quam Ν᾽ yttenba- 
chius, qui ταραχὰς scribi voluit. 


3. (91.) 


Joann. Stob. Floril. Ill, 54 : ᾿Ὰ ριστοτέ- 
λους. Νόμιζε (νομίζειν δεῖ cod. Max.) τὴν εὐδαι- 
μονίαν οὐχ ἐν τῷ πολλὰ χεχτῆσθαι γίγνεσθαι, ἀλλ᾽ ἐν 
τῷ τῇ ψυχῇ εὖ διακεῖσθαι, Καὶ γὰρ οὐδὲ τὸ σῶμα 
αὐτὸ (οὐ τὸ Bernaysius ) τὸ λαμπρᾷ ἐσθῆτι x1xocun- 
μένον φαίη τις εἶναι μαχάριον, ἀλλὰ τὸ τὴν ὑγείαν 
ἔχον καὶ σπουδαίως διαχείμενον, κἂν μηδὲν τῶν προ- 
εἰρημένων (παραρτημάτων conj. Bernays.) αὐτῷ 
παρῆ᾽ τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ Jj ψυχὴ ἐὰν ἦ πεπαι- 
δευμένη, τὴν τοιαύτην χαὶ τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον 
εὐδαίμονα προσαγορευτέον ἐστὶν, οὐχ ἂν τοῖς ἐχτὸς ἦ 
λαμπρῶς κεχοσμημένος αὐτὸς μηδενὸς ἄξιος ὥν. OU- 
τε (οὐδὲ Bern.) γὰρ ἵππον χἂν ψέλλια γρυσᾶ καὶ 
σχευὴν ἔχη, πολυτελῇ (αὐτὸς add. Bern.) φαῦλος ὦν, 
τὸν τοιοῦτον ἄξιόν τινος νομίζομεν elvat, ἀλλ᾽ ὃς ἂν 
διακείμενος ἦ σπουδαίως, τοῦτον μᾶλλον ἐπαινοῦμεν. 
“Ὥσπερ γὰρ εἴ τις τῶν οἰκετῶν αὐτοῦ χείρων εἴη, 
καταγέλαστος ἂν γένοιτο, τὸν αὐτὸν τρόπον οἷς πλείονος 
ἀξίαν τὴν χτῇσιν εἶναι σνμθέθηχε τῆς ἰδίας φύσεως, 
ἀθλίους τούτους εἶναι δεῖ νομίζειν. Καὶ τοῦτο xac' 
ἀλήθειαν οὕτως ἔχει" τίχτει γὰρ, ὥσπερ φησὶν ἡ πα- 
ροιμία, χόρος uiv ὕῤδριν, ἀπαιδευσία δὲ μετ᾽ ἐξου- 


ferens Aristoteli qui. dixit, multam sciendi cupiditatem 
mulfa facere principia ( questionum). 


3. 


Existimandum est felicitatem non in magnitudine pos- 
sessionis esse silam, sed in bono statu anime. Elenim 
neque corpus ornatum veste splendida beatum aliquis 
dixerit, sed quod sanitate fruitur et bene se habet, licet 
nihil ex prodictis ei adsit. Eódem modo si anima bene 
sit instituta, ipsam et hominem hujusmodi felicem appel- 
lari decet, non vero illum qui ornatus foris magnifice 
nitet, quum ipse sit. nullius pretii : quoniam ne equum 
quidem, licet phaleris aureis et reliquo apparatu pretioso 
ornetur, magnum faciemus, si nalura malus sit. At illum 
qui natura sit generosus, impensius laudamus. Quemad- 
modum enim ille ridiculus fuerit, qui servis suis dete- 
rior est, ita non minus habendi sunt miseri, quorum pos - 
sessio majoris est pretii, quam ingenium proprium. Atque 
hoc revera sic àe habet. Parit enim , ut proverbio dicitur, 
saliefas ferocitatem , imperitia autem potestati conjunctà, 
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σίας ἄνοιαν. Τοῖς γὰρ διαχειμένοις τὰ περὶ τὴν ψυ- 
χὴν χαχῶς οὔτε πλοῦτος, οὔτε ἰσχὺς, οὔτε χάλλος τῶν 
ἀγαθῶν ἐστιν" ἀλλ᾽ ὅσῳ περ ἂν αὗται μᾶλλον αἵ διαθέ- 


σεις χαθ᾽ ὑπερδολὴν ὑπάρξωσι, τοσούτῳ καὶ πλείω xai. 


μείζω τὸν χεχτημένον βλάπτουσι, χωρὶς φρονήσεως 
καραγενόμεναι. 

Eadem usque δὰ εἶναι δεῖ νομίζειν Maxim. 
Confess. c. ιζ΄, Apostol, XII, 19, a, Arsen. 
XXXVII, 5o. De proverbio quod laudatur cf. 
Welcker ad Theognid. v. 109, Bergk. Poet. Lyric., 
P- 391 ed. sec. Fragmentum tale est ut vel dia- 
logo Περὶ πλούτου vel περὶ Παιδείας recte adscribi 
possit. Bernays, 1. l. p. 163, de dialogo περὶ Φι- 
λοσοφίας vel Νηρίνθῳ cogitat, Cur id cum Rosio 
l. 1. p. 609, e Theophrasti libro περὶ Εὐδαιμονίας 
desumptum credamus, nullam video satis ido- 
neam causam. Cf. Aristot. Polit. IV, rx. 


4. (91^.) 


Append. Flor. ad Joann. Stobeum XVI, 47 : 
Τοῦ αὐτοῦ (scil. ᾿ἈΑριστοτέλους). Ἅπασα φύσις βελ- 
τίων γίνεται παιδείαν προσλαδοῦσα τὴν προσή- 
χουσαν, πολὺ δὲ μάλιστα ὅσαις ἐξ ἀρχῆς εὐφυέστερον 
τῶν ἄλλων ἔχειν ὁπῆρξε" τοῖς μὲν γὰρ αὐτῶν πόνῳ βελ- 
τίοσι γίγνεσθαι, τοῖς δὲ xal τῶν ἄλλων συμέαίνει 
διενεγχεῖν. 





Nec minus fortasse e dialogo περὶ Παιδείας 
desumpte sunt sententie quz Aristoteli tri- 
buuntur : 


5. (g1*.) 
Diog. Laert. V, 19 : Τὴν παιδείαν ἔλεγεν ἐν 
μὲν ταῖς εὐτυχίαις δἶναι χόσμον, ἐν δὲ ταῖς ἀτυχίαις 
καταφυγήν. Paulo aliter Append. Joann. Stob. 


XVI, 34 : Ἀριστοτέλης ἔφη τὴν παιδείαν sücu- 


χοῦσι μὲν χόσμον εἶναι, πταίσασι δὲ καταφυγὴν 


—————ÁHHTTTTT AUR EE SR EAR 


insaniam. Nam quibus male affectus est animus, illis non 
diviti, non robur, non forma pro bouis sunt : sed quo 
magis augmentum acceperint, eo pluribus majoribusque 
damnis poasessorem suum mulctant, cuicunque sine pru- 
dentia accesserint. 

4. 

Omnis natura qua convenientem institutionem aceipiat 
melior efticitur, sed multo maxime quecunque ab origine 
ceteris generosiores erant: illae enim proprio labore me- 
liores fiunt, hae vero et ceteris praestant donis. 

5. 

Aristoteles dicebat eruditionem in secundis esse decus, 
in adversis-confugium. 

Eruditionem optimum viaticum dicebat esse senectutis. 
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ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ἐλευθέριον, et iterum ib. 5o : *H παιδεία εὐτυχοῦσι 
μέν ἐστι χόσμος, ἀτυχοῦσι δὲ χαταφύγιον, ubi tamen 
Democrati cuidam adscribitur. Cf. Ciceron. orat. 
pro Archia c. 7. 


Diog. Laert, V, a1 : Κάλλιστον ἐφόδιον τῷ 11; 
τὴν παιδείαν ἔλεγε. 


Append. ad Joann. Stob, XVI, 44 : ᾽Αριστο- 
τέλους: Οὗτος, ἐρωτηθεὶς τί τῶν ζῴων χάλλιστον, ier, 
ἄνθρωπος τὴν φυχὴν καιδείᾳ χεχοσμημένος. 


lb. 46 : Οὐ μιχρὸν ὠφελεῖ τὸ τὰ βέλτιστα ὑμᾶς 


ἀχούειν xal αυνεθίζειν. 


* Diog. Laert. V, 19 : ᾿Ερωτηθεὶς τίνι διαφέρο;- 
σιν of πεπαιδευμένοι τῶν ἀπαιδεύτων" Ὅσῳ, εἶπεν, οἱ 
ζῶντες τῶν τεθνεώτων. 


Id. ib. : Τῶν γονέων τοὺς παιδεύσαντας ἐντιυ.- 
τέρους εἶναι τῶν μόνον γεννησάντων' τοὺς μὲν γὰρ τὸ 
ζῆν, τοὺς δὲ τὸ χαλῶς ζῆν παρασχέσθαι. 


Id. ib. : Ἐρωτηθεὶς πῶς ἂν προχόπτοιεν οἱ μα- 
θηταὶ, ἔφη, ᾿Εὰν τοὺς προέχοντας διώχοντες τοὺς ὕστε- 
ροῦντας μὴ ἀναμένωσι. Cf. Arsen. Violar, p. 111 
ed. Walz. 


OIKONOMIKOZ. 


Inter dialogorum titulos sine dubio reponer- 
dus est Οἰχονομιχὸς α΄, qui apud Diogenem Laer. 
tium, fortasse librarii culpa simul cum eo qui 
statim sequitur, περὶ Φιλίας α΄ (33, 24) ex ordine 
motus est, quum rectum locum obtinet apud 
Anonymum (17), a quo statim post librum περὶ 
Βασιλείας recensetur. Ad hunc librum potius per- 
tinere videntur quz infra apposuimus fragmenta 
quam ad titulos περὶ Συμδιώσεως ἀνδρὸς χαὶ v» 





Aristoteles interrogatus quod pulcherrimum esset ati- 
malium, respondit : Homo cnjus animus optima institutione 
ornatus est. 


Multum proficit nohis audire optima et iis assuefier.. 


Rogatus quo differrent docti ab indoctis, Quo, inquit, 
viventes a mortuis. 


Parentes qui liberos erudiendos curassent, longe he- 
norabiliores esse iis qui solum genuissent : hos esim 
vivendi tantum , illos etiam bene honesteque vivendi au- 
ctores esse. 


Interrogatus quo pacto discipuli egregie proficereat, 
respondit : Si prsestantiores persequentes non exspeclent 
tardiores, 
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ναιχὸς οἱ Νόμους ἀνδρὸς xal. γαμετῆς, in solo Ap- 
pendice Ánonymi memoratos ( 25, 26), quo- 
rumque alterum respicere videtur Hieronymus 
adversus Jovinian. I, t. 1V, 2, p. 191 ed. 
Paris. 1706 : Scripserunt 4r istoteles et Plutar- 
chus et noster Seneca de Matrimonio libros, ex 
quibus et superiora nonnulla sunt (cf. p. 185, 18^, 
190) et ista quee subjicimus. Qua ex (Economico 
retulerunt philosophi interpretes, ex simili 
fonte fluxisse videntur quam qua e Protreptico 
habent. 


1. (92.) 


Anonymi Proleg. philosoph. e cod. Paris. 
1939, f. 51 verso, apud Rosium (168) : "Eyoxor 
δὲ xal Οἰχονομιχὰ Ἀριστοτέλης, ἐν ἐν οἷς διαλέ- 
γεται ὅτι πῶς ὀφείλει εὖ οἰκονομεῖσθαι. ὃ οἶχος. "Ev 
οἷς καΐ φησιν ὅτι χρὴ συντρέχειν ἐπὶ τοῦ οἴχου ταῦτα 
πάντα, σχίσιν γυναικὸς πρὸς ἄνδρα, στοργὴν γονέων 
πρὸς τέκνα, δέος οἰχετῶν πρὸς δεσπότας, xai ἵνα ἴσα 
ὦσι τὰ εἰσερχόμενα πλείω εἰσὶ τῶν ἐξερχομένων 
ἀσώτως, qua ultima corrupta in hunc sensum 
restituit Rose : ἵνα ἴσα ὦ ὥσι τὰ εἰσερχόμενα τοῖς 
ἐξερχομένοις. El γὰρ... πλείω ὦσι τὰ ἐξερχόμενα τῶν 
εἰσερχομένων, ἄσωτός ἐστι. 

David. in Categ. p. 235, B, 6 Brand. : ᾿Αλλὰ 
μὴν xat Οἰχονομιχά εἶσιν αὐτῷ γεγραμμένα ᾿βιδλία, 
ὡς τὸ Οἰχονομιχὸν σύνταγμα xal περὶ ,Συμθιώσεως 
ἀνδρὸς καὶ γυναιχὸς, ἐν ᾧ λέγει ἐκ τεσσάρων σχέσεων 
συγκεχροτῆσθαι τὸν εὖ ἔχοντα οἶκον, πατρὸς πρὸς 
τέχνα, ἀνδρὸς πρὸς γυναῖχα, δεσπότου πρὸς δούλους, 
εἰσιόντων πρὸς ἐξιόντα, xal ὡς εἴρηται ἧμῖν dv τοῖς 
τῆς Πορφυρίου εἰσαγωγῆς προλεγομένοις, in loco sci- 
licet a Brandisito p. 16, B, 16 omisso, quem vero 
e cod. Paris. 1900, fol. 36 verso, ita edidit Ro- 
sius : Ἔγραφε δὲ xoi τὰ Οἰχονομικὰ, ἐν οἷς περὶ 
διοικήσεως οἴχου διαλέγεται. Ἔνθα λέγει ὅτι δεῖ τινὰ 
τέσσαρα συνδραμεῖν εἰς οἴχου σύστασιν, σχέσιν ἀν- 
δρὸς πρὸς γυναῖχα, στοργὴν πατρὸς πρὸς τέχνα, δέος 
οἰκετῶν πρὸς δεσπότην, καὶ ἵνα J| σύμμετρα τὰ 
ἐξιόντα τοῖς εἰσιοῦσιν. Εχατέρα γὰρ ἀμετρία αἰσχρά 
ἐστιν᾿ ὅταν γὰρ πολλὰ εδρεθῶσι τὰ εἰσιόντα, ὀλίγα δὲ 
τὰ ἐξιόντα, αἰσχρόν τι συμθαίνει" 6 γὰρ τοιοῦτος φιλάρ- 


γυρος εὑρίσχεται. Εἴτε πάλιν ὀλίγα εδρεθῶσι τὰ εἴσ-- 
ἰόντα, πολλὰ δὲ τὰ ἐξιόντα, αἰσχρόν τι συμθαίνει" 
εὑρίσχεται γὰρ ὃ τοιοῦτος ἄσωτος. 

Anonym. Proleg. philos. e cod. Paris. 1977, 
f. 19, in Crameri Anecd. Paris., t. Ul, p. 424: 
Διὰ δὲ τὸ οἰχονομιχὸν γέγραπται αὐτῷ ὃ Οἰκονομιχὸς 
τὸ σύνταγμα, ἐν ᾧ φησὶν dx τεσσάρων σχέσεων συγ- 
κεχροτῆσθαι τὸν οἶχον, πατρὸς πρὸς τέχνα, ἀνδρὸς 
πρὸς γυναῖχα, δεσπότου πρὸς δούλους, εἰσιόντων 
πρὸς ἐξιόντα, ἵνα μήτε πλείονα τὰ εἰσιόντα τῶν 
ἐξιόντων, φειδωλία γὰρ τοῦτο xal ἀνελευθερία, uxjcs 
πλείονα τὰ ἐξιόντα τῶν εἰσιόντων, ἀσωτία γὰρ τοῦτο, 
ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἴσης. 

Anonymus Proleg. philos. e cod. Paris. 1973, 
fol. 15 verso, apud Rosium : Καὶ δηλοῖ À ptaco- 
τέλης ἔν τινι αὐτοῦ μονοθιόλίῳ περὶ Οἰκονομίας 
ἀρίστης διαλεγόμενος" χαὶ λέγει ταύτην ἐχ τεσσάρων 
γενέσθαι σχέσεων , πατρὸς πρὸς τέχνα, δούλου πρὸς 
δεσπότην, γυναιχὸς πρὸς ἄνδρα, εἰσιόντων πρὸς 
ἐξιόντα. ἵνα μὴ ἐλλείπη μηδὲ πλεονάζῃ, ἀλλὰ φυ- 
λάττη ἀναλογίαν πρὸς ἄλληλα. El γὰρ χαχῶς ἔχει ὃ 
πατὴρ πρὸς τὸν υἱὸν xal 6 ἀνὴρ πρὸς τὴν γυναῖχα ἢ 
ὃ δεσπότης πρὸς τὸν δοῦλον, χαὶ τὸ ἀνάπαλιν τὰ 
λοιπὰ ἐναντίως ἔχουσι πρὸς ἄλληλα, καχὸς 6 οἶχος 
ἔσται, ὅτι οὐ μίαν προαίρεσιν ἔχουσιν ἐν τῷ οἴχῳ 
πάντες, ἀλλὰ διαφόρους. 


2. (93.) 


. Clemens Alex. Pedag. III, 12, p. 111 Sylb. : 
Ἐγὼ δὲ xoi τοῖς γεγαμηχόσι παραινέσαιμι ἂν οἴχοι 
τὰς γυναῖχας μήποτε xarà πρόσωπον οἰχετῶν φιλεῖν" 
οὐδὲ γὰρ προσγελᾶν δούλοις ᾿Αριστοτέλης εἴα 
ποτὲ, πολλοῦ γε xal δεῖ χατ᾽ ὄψιν αὐτῶν φιλοφρο- 
νούμενον φαίνεσθαι τὴν γυναῖχα, Ἄμεινον δὲ οἴκοθεν 
ἀρξαμένους ἀπὸ τοῦ γάμον τὴν σεμνότητα ἐπιδεί- 
χνυσθαι. Μεγίστη γὰρ fj σωφροσύνης συζυγία καθαρὰς 
ἡδονὰς ἀποπνέουσα. Πάνυ γὰρ θαυμασίως ἧ τραγῳδία 
φησί" « φεῦ φεῦ γυναῖχες », (Cf. Apollonidis fragm. 
1 in Tragic. Fragm. ed. Wagner. p. 145. ) Ταῦτα 
τῆς δικαιοσύνης παραγγέλματα xal παρὰ τοῖς τὴν 
χοσμιχὴν μετιοῦσι σοφίαν ἐχφωνηθέντα οὐ παραιτη- 

τέον. Confert Rosius qua e Theophrasto ab Eu- 
stathio in Odyss. p. 1775, 51 ed. Rom.afferuntur. 





, CKKCONOMICUS. 


1. 


Scripsit et Economica Aristoteles ἰὼ quibus disserit 
quomodo bene administranda sit domus. In his dicit ut 
domus bene instituatur confluere oportere hzc omnia : 
habitam conjugis erga maritum, amorem parentum erga 
liberos, reverentiam servorum in dominum, et aquali- 
latem eorum quz intrent et eorum qua exeant. Utraque 
enim inaequalitas turpis est : τοῦ ἃ enim si intrent, pauca 


vero exeant, turpe quid evenit : talis enim dominus avarus 
esse dicitur. Sin autem admodum pauca intrent, multa 
veroexeant, turpe quid evenit : talis enim dominus prodigus 
habebitur. 

2. 

Ego vero-iis quoque, qui uxores, duxerint consuluerim, 
ne unquam uxores suas coram famulis osculentur : nam 
nec famulis quidem unquam arridere permisit Aristoteles, 
tantum abest ut in eorum conspectu cernatur quisquam 
amplecti uxorem. 
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ΠΕΡΙ MEGHZ. 


Titulus περὶ Μέθης in indicibus nusquam 
comparet, nisi quod Hadschi Khalfa (5 ) affert : 
De vino ejusque potu ac inebriandi vi, quce- 
stiones X XII, qua tamen ad Problemata mani- 
feste pertinent, nec fortasse ab illis diversa 
sunt qua, περὶ Μέθης inscripta, in nostra Pro- 
blematum collectione s. ΠῚ leguntur. Satis 
probabiliter vero dialogicam libro formam fuisse 
conjicias, qui fortasse, quum ab eo quem sive 
sub "Theophrasti sive sub Chamzleontis nomine 
laudat Athenzus (cf. E. Kepke, de Chame- 
leontis. Heracl. vita et reliquiis, Berol. 1856, 
p. 39), non diversus fuerit, in indicibus omis- 
sus est, nisi statuas eodem modo quo et in 
Magico factum est, Aristotelis nomen male pro 
Antisthenis positum esse, cujus librum περὶ οἴνου 
χρήσεως ἣ περὶ Μέθης ἢ περὶ τοῦ Κύχλωπος, a Dio- 
gene Laertio VI, 18 et Aristide Orat. XXV, t. I, 
p- 496, 30 Dind., affertur. 


1- (94-) 
Epit. Athen. II, p. 4o, D : Τὸ δὲ μεθύειν qat 
᾿λριστοτέλης τὸ μετὰ τὸ θύειν αὐτῷ χρῆσθαι. 
Athenzus sine dubio scripserat : Τὸ δὲ μ. φ. 
'A. ὠνομάσθαι διὰ τὸ μ. τ. 0. d. 4. Quid sibi velint 
illa apud Etym. Gud. p. 383, 48, ᾿Ετυμολογεῖται δὲ 
παρὰ τὸ ἐμὲ θύειν, non satis intelligo. 


2. (95.) . 

Epit. Athen. II, p. 44, D : ἈΑριστοτέλης 9 

ἐν τῷ περὶ Μέθης φησὶν ὅτι ἅλμυρας τινες προσ- 

φερόμενοι τροφὰς ἄδιψοι διέμειναν: ὧν ἦν Ἀρχωνίδης 

ὃ ᾿Αργεῖος. Μάγων δὲ ὁ Καρχηδόνιος τρὶς τὴν ἄνυ- 
690v διῆλθεν ἄλφιτα ξηρὰ σιτούμενος xat μὴ πίνων. 

Eadem paulo aliter Apollonius Mirab. c. 25: 


— a — p D, 


DE EBRIETATE. 


- 1, 


Verbum μεθύειν (inebriari) inde diclum Aristoteles 
ait, quod μετὰ τὸ θύειν ( peracto sacrificio) vino indul- 
geant homines. 


2. 


Aristoteles in libro de Ebrietate scribit, fuisse nonnu!- 
los qui quum salsis uterentur cibis , absque siti durarint : 
in his fuit Archonides Argivus. Mago vero Carthaginien- 
sis ter ( Africae) deserla aquis carentia peragravit, sicca 
polenta victitans absque potu. 

Aristoteles in libro de Ebrietate, Andron ᾿ inquit, Ar- 
givus, per omne vilze tempus sili potuque caruit, quan- 
quam mullis cibis et salsis et siccis utebatur. Przelerea bis 
ad Ammonem profectus , per aqvae expertem viam sicca 


Ἀριστοτέλης ἐν τῷ περὶ Μέθης. ᾿Ανδρων, qv, 
᾿Αργεῖος ἐσθίων πολλὰ καὶ ἁλμυρὰ καὶ ξηρὰ δι᾽ ὅλου 
τοῦ βίου ἄδιψος xai ἄποτος διετέλεσεν. "Ext. δὶς πο- 
ρευθεὶς εἰς Λμμωνα διὰ τῆς ἀνύδρου ὁδοῦ ἄλφιτα 
ξηρὰ σιτούυενος οὐ προσηνέγκατο ὑγρόν. Τοῦτο 2: 
ἐποίησε δι᾽’ ὅλου τοῦ βίου. 

Diog. Laert. IX, 81 : "Avépov δὲ 6 ᾿Αργεῖος, ὥς 
φησιν ᾿Αριστοτέλης, διὰ τῆς ἀνύδρου Αιδύνς 
ὥδευεν ἄποτος. Omisso Aristotelis nomine Sextus 
Emp. Hypot. I, 84 : ΓΑνδρων δὲ 6 ᾿Αργεῖος οὕτως 
ἄδιψος ἦν, ὡς διὰ τῆς ἀνύδρου Λιβύης δδεύειν αὐτὸν 
μὴ ἐπιζητοῦντα ποτόν. 


3. (96.) 


Athen. XIV, p. 641, B : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν 
τῷ περὶ Μέθης τὰ τραγήματά φησι λέγεσθαι ὑπὸ 
τῶν ἀρχαίων τρωγάλια, ὡσεὶ γὰρ ἐπιδορπισμὸν εἶναι. 
Idem paulo post p. 641, ἢ : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν 
τῷ περὶ Μέθης παραπλησίως ἣμῖν δευτέρας τραπέγα- 
ἀπαγορεύει διὰ τούτων" « "To μὲν οὖν ὅλον διαφέρειν 
τράγημα βρώματος νομιστέον ὅσον ἔδεσμα τρωγαλίου. 
Ῥοῦτο γὰρ πάτριον τοὔνομα τοῖς “ἕλλησιν, ἐπεὶ ἐν τρα- 
γήμασι τὰ βρώματα παρατίθενται. Διόπερ οὗ χαχῶς 
ἔοιχεν εἰπεῖν δ πρῶτος δευτέραν προσαγορεύσας τρά- 
πεζαν’ ὄντως γὰρ ἐπιδορπισμός τις ὃ τραγηματισυὸς 
ἐστι, χαὶ δεῖπνον ἕτερον παρατίθεται τραγήματα. » 

Pro ἐπεὶ ἐν τραγήμασι τὰ βρώματα παρατίθενται, 
Schweighauserus ἐπεὶ ἐντραγηματικὰ βρώματα 
παρατίθεται, Α. Becker, Chari&les, t. l, p. 44c, 
ἐπεὶ ἐν τραγήμασι xol βρώμασι παρατίθενται, con- 
Jiciebant. Schol. Aristoph. Pac. 767, cum'Suida, 
8. τρωγαλίων : Τρωγαλίων δὲ ἀντὶ τοῦ τραγημάτων' 
οὕτω γὰρ ἐχάλουν τὰ τραγήματα οἱ παλαιοί. Hesy- 
chius : 'Γρωγάλια τὰ τραγήματα, Λάχωνες. Cf. Pro- 
blem. XXII, 6, ubi quzstio ponitur, διὰ τί τὰ 
τραγήματα ἐδεστέον. 


polenta vescens, nulium adlibuit humorem, idque per 
totam vitam tenuit. 

Andron Argivus, ut ait Aristoteles, per arida Libyae loca 
absque potu iter agebat. 


J. 


Aristoteles, in libro de Ebrietate, tragemata ait ab aa- 
liquis (rogalia ( bellaria) vocari : esse enim veluti secun- 
dam canam. 

Aristoteles in libro de Ebrietate ; perinde ac nos, se- 
cundas mensas vocat, ubi scribit : « Omnino igitur dif- 
ferre censendum est inter tragema et cibam, quemadmo- 
dum inter edulium et trogalium ( bellarium ). Est enim hoc 
patrium nomen Grecis; quando cibi apponuntur in tra- 
gematfis. Quare non male dixisse videtur qui primus se- 
cundam mensam nominavit . vere enim epidorpismus 
aliquis ( postceenium) est tragematismus. » 
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ἢ. (97-) 


Epit. Athen. 1l, p. 34, B : ᾿Αριστοτέλης δέ 
φησιν ὅτι ol μὲν ἀπ᾽ οἴνου μεθυσθέντες ἐπὶ πρόσωπον 
φέρονται, ol δὲ τὸν χρίθινον πεπωχότες ἐξυπτιάζονται 
τὴν κεφαλήν' 6 μὲν γὰρ οἶνος χαρηδαρικὸς, 6 δὲ χρί- 
θινος χαρωτιχός. 

Eadem plenius apud eundem ]. X, p. 447, 
A : Ἀλλ᾽ ὅς φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ περὶ 
Μέϑης, εἷς τὰ νῶτα χαταπίπτουσιν οἵ τὸν χρίθινον 
πεπωχότες, ὃν πῖνον χαλοῦσι, λέγων οὕτως" « Πλὴν 
ἴδιόν τι συμθαίνει περὶ τὰς τῶν χριθῶν, τὸ χαλού- 
utvoy πῖνον" ὑπὸ μὲν γὰρ τῶν λοιπῶν τε xal μεθυ-- 
στιχῶν of μεθυσθέντες ἐπὶ πάντα τὰ μέρη πίπτου-- 
σι" χαὶ γὰρ ἐπὶ τὰ ἀριστερὰ xai δεξιὰ xal πρηνεῖς 
xai ὕπτιοι, μόνοι δὲ οἱ τῷ πίνῳ μεθυσθέντες εἰς 
τοὐπίσω καὶ ὕπτιοι χλίνονται. » 


5. (98.) 


* 


Athen. X, p. 439, C : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ dv 
τῷ᾽ περὶ Μέθης φησίν" « El ὁ οἶνος μετρίως ἄφεψν,- 
θείη, Ἐινόμενος ἧττον usÜUoxiv τὴν γὰρ δύναμιν 
ἀφεψηθέντος αὐτοῦ ἀσθενεστέραν γίνεσθαι, Μεθύ-- 
σχονται δὲ, φησὶν, οἱ γεραίτεροι τάχιστα, δι᾽ ὀλιγότητα 
καὶ ἀσθένειαν τοῦ περὶ αὐτοὺς ἐνυπάρχοντος φύσει 
θερμοῦ. Καὶ οἱ παντελῶς δὲ νέοι τάχιον μεθύσχονται, 
διὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐνυπάρχοντος θερμοῦ" τῷ γὰρ ἐχ τοῦ 
οἴνου προσγινομένῳ χρατοῦνται ῥαδίως. Μεθύσχονται 
δὲ xdv τοῖς ἀλόγοις ζῴοις ὕες μὲν σταφυλῆς στεμ- 
φύλων χορτασθέντες χαὶ τὸ τῶν χοράχων χαὶ τῶν 
χυνῶν γένος τὴν οἰνοῦτταν καλουμένην φαγόντα βο- 
τάνην, πίθηκος δὲ xal ἐλέφας πιόντες οἶνον. Διὸ χαὶ 
τὰς θήρας ποιοῦνται τῶν πιθήχων χαὶ τῶν χοράχων 
μεθυσθέντων τῶν μὲν οἴνῳ, τῶν δὲ τῇ οἰνούττῃ. » 





“4. 

Aristoteles scribit, qui vino temulenti sint, hos in fa- 
ciem pronos ferri; qui vero 2ytho, in capot resupinari : 
vino enim caput gravari, zytho vero torporem afferri. 

Ut dicit Aristoteles in libro de Ebrietate, in tergum re- 
cidunt, qui zythum biberunt, quod πῖνον vocant. Sic au- 
tem ille scribit : « Ceterum peculiare aliquid accidit circa 
vinum ex hordeo, quod «ivov vocant. Nam qui ab aliis 
potionum inebriantium generibus inebriati sunt , in omnes 
partes prolabi possunt, cum ad dextram aut ad sini- 
stram , tum et proni et supini; at pino ebrii soli in poste- 
riora et supini cadunt. » 

5. 


Aristoteles in libro de Ebrietate scribit : « Vinum si mo- 
dice fuerit decoctum , minus inebriat bibentes, quum ipsa 
decoctione vis ejus debilitetur. Inebriantur autem , inquit, 
grandiores natu citissime, propter exiguitatem et debili- 
tatem caloris qui illis natura inest. Qui vero admodum 

ARISTOTELES. VOL. !Y. 


Ex eodem fonte ducta videntur qua leguntur 
apud /Elianum Var. Hist. 1l, 4o : Πᾶν μὲν ὅσον 
ἄλογόν ἐστιν, ἀλλοτρίως πρὸς οἶνον πέφυχε, μά- 
λιστα δὲ τῶν ζῴων ἐχεῖνα, ὅσα σταφυλῆς ἣ γιγάρτων 
ὑπερπλησθέντα μεθύει. Καὶ ol χόραχες δὲ τὴν χαλου- 
μένην οἰνοῦτταν βοτάνην ὅταν φάγωσι, xoi οἱ χύνες 
δὲ xal αὐτοὶ βαχχεύονται. Πίθηχος δὲ xal ἐλέφας, ἐὰν 
οἴνου πίωσιν, 6 μὲν τῆς ἀλχῶῇς ἐπιλανθάνεται, 5 δὲ 
τῆς πανουργίας, χαί εἰσιν αἱρεθῆναι πάνυ ἀσθϑε- 
νεῖς. Cf. Plin. Hist. nat. XXIV, 17, 102; XXVI, 
11, 69. 


6. (99-) 


Plutarch. Quest. conv. Ill, 5: ᾿Εθαύμαζε δὲ 
Φλῶρος, εἰ γεγραφὼς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ περὶ 
Μέθης, ὅτι μάλιστα μὲν ob γέροντες, ἥχιστα δὲ αἱ 
γυναῖχες ἁλίσκονται, τὴν αἰτίαν oüx ἐξειργάσατο, 
μηδὲν εἰωθὼς προΐεσθαι τῶν τοιούτων. 

Quz Plutarchus postea adjecit, ubi ipse cau- 
sam declarare conatur : "ἔστι δέ τι καὶ παρ᾽ αὐτοῦ 
λαθεῖν ᾿Αριστοτέλους᾽ τοὺς γὰρ ἄθρουν xal ἀπνευστὶ 
πίνοντας, ὅπερ ἀμυστίζειν ὠνόμασαν οἱ παλαιοὶ, 
φησὶν ἥχιστα περιπίπτειν μέθαις. Οὐ γὰρ ἐνδιατρί- 
6stv. τὸν ἄκρατον αὐτοῖς, ἀλλ᾽ ἐξωθούμενον ῥύμη δια- 
πορεύεσθαι διὰ τοῦ σώματος, etsi similia leguntur 
in Problem. Ill, 41, tamen non inde, sed ob 
verbum ἀμυστίζειν, cujus mentio sine dubio 
Aristoteli debetur, e libro περὶ Μέθης desumpta 
puto. Cf. Hesychius : Ἄμυστις" τὴν ἀπνευστὶ xai 
ἀθρόαν πόσιν "líuapyo. φησιν οὕτως λέγεσθαι" et 
schol. Eurip. Rhesi, 419. 

E Plutarcho, non ex ipso Aristotele, ut vo- 
lebat Stahrius, ristoteles bei den, Roemern, 





sunt juvenes, citius inebriantur, propter caloris qui illis 
inest abundantiam : nam eo calore, qui e vino illia acce- 
dit, facile vincuntur, eique succumbunt. Inebriantur vero 
etiam ex brutis animalibus sues, quum uvarum fracibus 
saginantur; et corvorum, itemque capum genus, quum 
herba vescuntur quie entussa vocatur : simis vero atque 
elephas, quum vinum bibunt. Quare etiam venationes 
instituunt eimisrurn et corvorum , inebriando illas vino, 
hos vero enussa. » 
6. 

Mirabatur Florus quod Afistoteles, quum, in libro de 
Ebrietate, dixisset creberrime senes, mulieres vero ra- 
rissime inebriari, causam hujus rei non indicavisset, nihil 
fale prieterire solitus. . 

Quin etiam ex ipso Aristotele aliquid sumi potest. Nam 
eos ait, qui uno haustu absque respiratione magna siccant 
pocula quod ἀμυστίζειν dicunt veteres (id es; : hiante ore 
bibere), non facile inebriari ; nimirum quod merum ín his 
non diu moretur, sed impetu impulsum per corpus transeat. 

$ 


66 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


p. 788, sua habet Macrobius Saturnal. VII, 6 : 
Legisse apud philosophum grecum memini ( ni 
fallor ille Aristoteles fuit, in libro quem de EF- 
brietate composuit), mulieres raro in ebrietatem 
cadere , crebro senes, nec causam vel hujus fre- 
quentice, vel illius raritatis adjecit. Et quia ad 
naturam corporum tota hec queestio pertinet, quam 
nosse et industrice tue et professionis officium 
est, volo te causas rei quam ille sententie loco 
dixit, si tamen philosopho assentiris, aperire. — 
Tum ille : Recte et hoc 4fristoteles , ut cetera, nec 
possum non assentiri viro, cujus inventis nec ipsa 
natura dissentit. Mulieres, inquit, raro ebriantur, 
crebro senes. Rationis plena gemina ista sententia 
et altera pendet ex altera. Nam quum didice- 
rimus quid mulieres ab ebrietate defendat, jam 
tenemus quid senes ad hoc frequenter. impellat : 
contrariam enim sortita naturam sunt. muliebre 
corpus et senile. 


7. (100.) 


Athen. X, p. 429, F : Τὸν δὲ Σαμαγόρειον οἶνον 
χαλούμενόν φησιν ὃ ᾿Δριστοτέλης ἀπὸ τριῶν χοτυλῶν 
χερασθεισῶν μεθύσχειν ὑπὲρ τεσσαράχοντα ἄνδρας. De 
hoc nomine nihil aliunde compertum ; ceterum in 
eo scribendo variant libri, ita cod. Laur. Z«- 
μαγόνιον, lib. Casaub. Zapayóvetov , epit. Hce- 
schelii σαμόγειρον. 


8. (101.) 


Athen. Xl, p. 464, C: Καὶ ᾿Α ριστοτέλης δὲ 
ἐν τῷ περὶ Μέθης, « Αἱ Ῥοδιαχαὶ, φησὶ, προσαγο- 
ρευόμεναι χυτρίδες διά τε τὴν ἡδονὴν εἷς τὰς μέθας 
παρεισφέρονται χαὶ διὰ τὸ θερμαινομένας τὸν οἶνον 
ἧφτον ποιεῖν μεθύσχειν' σμύρνης γὰρ xat σχοίνου xal 
τῶν τοιούτων ἑτέρων εἷς τὸ ὕδωρ ἐμληθέντων Éjov- 
ται, καὶ παραχεόντων εἷς τὸν οἶνον ἧττον μεθύσχου- 
σιν. » 


9. (102.) 
Ibid. : Κἂν ἄλλῳ δὲ μέρει φησίν" « ΑἹ 'Ῥοδιαχαὶ 


χυτρίδες γίνονται σμύρνης, σχοίνου ἄνθους, χρόχον, 
βαλσάμου, ἀμώμου, χινναμώμου συνενηθέντων: ἀφ᾽ 


ὧν καὶ τὸ γινόμενον τῷ οἴνῳ παραχυθὲν οὗτοο μέθας 
ἴστησιν, ὥστε xal τῶν ἀφροδισίων παραλύειν τὰ πνεύ- 
ματα πέττον. » Idem X1, p. 496, F : Ῥοδίας... uvr- 
μονεύει δ᾽ αὐτῶν (scil. τῶν ῥοδιαχῶν).... χαὶ ᾽Α ριστο- 
τέλης dv τῷ περὶ Μέθης. Cf. Hesych. s. v. 


*Poótaxóv. 
MATIKOZ. 


Libri Μαγιχὸς inscripti in Diogenis Laertii 
indice nulla fit mentio, licet apud ipsum in libro 
primo bis Ἀριστοτέλης ἐν τῷ Μαγιχῷ citetur. Apud 
Ánonymum tantum modo inter Weuóexiy0226 
recensetur, cui quodammodo assentiri Suidas 
videtur s. v. Ἀντισθένης : ᾿Αθηναῖος... ὅστις Περι- 
πατητιχὸς ἐχλήθη πρῶτον, εἶτα ἐχύνισεν... οὗται 
συνέγραψε τόμους δέχα, πρῶτον Μαγικόν... τοῦτο δέ 
τινες ᾿Αριστοτέλει, οἵ δὲ “Ῥόδωνι (cod. A ῥόδων] 
ἀνατιθέασιν. In his quot verba tot paene errores 
esse cuivis apertum : primum enim vix dubifari 
potest quin Περιπατητιχὸς male pro ΣΣκοχρατιχὸς 
scripserit Suidas, nisi cum Jonsio, Scriptt. Hist. 
philosoph. p. 46, credere malis eum, cum Anti- 
sSthene vetere Socratico, juniorem quendam Pe- 
ripateticum confudisse, cujus meminit Phlegon 
Trallianus Mirab. c. 3. Non magis autem verum 
est quod deinde affirmat, primum e deceni tomis, 
in quos ab Alexandrinis sive Pergamenis gram- 
maticis Antisthenis distributa erant scripta, 
Magicum appellatum fuisse, quum apud Dioge- 
nem Laert. Vl, 15, nec primus nec alius quis 
ex his decem tomis talem titulum ferat : φέρονται 
δ᾽ αὐτοῦ συγγράμματα τόμοι δέχα᾽ πρῶτος £v ᾧ περὶ 
λέξεως *, περὶ χαραχτήρων etc. Restatillud nomen 
plane inauditum 'Pó&uvoc, pro quo Bernhardyus 
"Pool scribendum esse statuit, ita ut de Anti- 
sthene quodam Rhodio cogitandum esset , cujus 
nomen e Demetrio Magnete affert Diogenes 
Laert. Vl, 19 : Γεγόνασι xal ἄλλοι ᾿Αντισθένεις τρεῖς, 
Ἡραχλείτειος εἷς, ἕτερος ᾿Εφέσιος, xai “Ῥόδιός τις 
ἱστοριχός, Huic tamen Antistheni  Rhodio tz- 
lem librum tribui potuisse qualis Magicus fuit, 
vix credere poterit qui, que de eo narrat Pols- 





7. 


Samagoreum quod vocatur vinum, ait Aristoteles, tri- 
bas cotylis aqua temperatis, amplius quadraginta viros 
inebríare. 


Aristoteles in libro de Ebrietate ait: « Rhodiacsze quee vo- 
cantur ollulie, cum voluptatis causa in compotationes 
&!hibentur, tum quod, quando calidae sunt, efficiunt ut 


vinum minus inebriet. Nam myrrha et junco odorato εἰ 
aliis talibus in aquam injectis decoquuntur; quod decoctum 
si vino adfunditur, minus illud inebriat. » 

9. 


Et in alia ejusdem operis parte scribit : « Rhodiacse οἰ αὶ 
fiunt myrrha, squinantho (sive junco odorato), croco, 
balsamo , amomo, cinnamomo una decoctis : qua de po- 
tione nonnihil vino adfusum ita prohibet ebrietatem, vt 
etiam Veneris vim enervet, spiritus vitales cohibens. » 
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bius, ejus zequalis, legerit, Exc. ]. XVI, 14 (cf. 
C. Müller. Fragm. Hist. grac. t. IIl, p. 174 et 
182, et Adolph. Müller, de 4ntisthenis Cynici vita 
et scriptis, Marb. 1860, p. 56), ubi hec de Ze- 
none et Antisthene Rhodiis : Καὶ γὰρ xac τοὺς 
καιροὺς (temporibus scilicet quibus res gests 
sunt quas narrant) γεγόνασι, xal πατρίδι πεπολί- 
τευνται, xal χαθόλου πεποίηνται τὴν πραγματείαν οὐχ 
ὠφελείας χάριν, ἀλλὰ δόξης xal τοῦ χαθήχοντος ἀν- 
ὃράσι πολιτιχοῖς. Non multum igitur, vereor, Bern- 
hardyi conjectura juvamur, nisi forte sub Rho- 
dio isto, non Antisthenem sed Aristotelem 
quendam Rhodium, de quo loquitur Proclus ad 
Platonis Timaum p. 27, À, latere putemus, 
quamquam et sic in errorem manifestum inci- 
disse Suidam statuendum erit, quum ille Ari- 
stoteles multo junior fuisse videatur quam ipse 


Magicus. Quod ad Magicum attinet, dialogica . 


forma conscriptum fuisse hunc librum, inde 
conjecit Rosius, quod Antistheni Socratico tribui 
potuerit. Satis probabilis esset conjectura si mi- 
nus lubrico fundamento niteretur quam Suidz 
auctoritati, ita vero illud taptum affirmari licet 
de Magis post Alexandri etatem satis multos 
scripsisse, e quorum numero, ut Hermippum 
Peripateticum tolleret, non satis firmo argu- 
mento adductus est C. Müllerus, Fragm. Hist. 
gr. t. III, p. 36. Error autem quo factum est 
ut talis liber Aristoteli Stagirite tribueretur, 
inde fortasse ortus est quod in primo de Philo- 
sophia libro satis multa de Magis disseruisse vi- 
detur. 


1. (103.) 


Suidas s. ᾿Αντισθένης : ᾿Αθηναῖος... οὗτος cuvé- 
γραψε τόμους δέκα, πρῶτον Μαγικόν: ἀφηγεῖται δὲ 
περὶ Ζωροάστρου τινὸς μάγου, εὑρόντος τὴν σοφίαν. 


Τοῦτο δέ τινες Ἀριστοτέλει, οἱ δὲ ἹΡοδίῳ ἀνατιθέασιν. 
Cf. que supra dicta sunt. 


2. (104.) 


Diog. Laert. Ll, : : Τὸ τῆς φιλοσοφίας ἔργον 
ἔνιοί φασιν ἀπὸ βαρδάρων ἄρξαι. Γεγενῆσθαι γὰρ παρὰ 
μὲν Πέρσαις Μάγους, παρὰ δὲ Βαδυλωνίοις ἢ Ἀσσυ-- 
ρίοις Χαλδαίους, καὶ Γυμνοσοφιστὰς παρ᾽ Ἰνδοῖς, παρά 
τε Κελτοῖς χαὶ Γαλάταις τοὺς χαλουμένους Δρυΐδας 
καὶ Σεμνοθέους, χαθά φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ 
Μαγιχῷ xai Σωτίων ἐν τῷ εἴχοστ ᾧ τρίτῳ τῆς Διαδο- 
Jic. Φοίνικα τε γενέσθαι Ὦχον xat Θρᾷκα Ζάμολξιν 
χαὶ Al6uv ἼΛτλαντα, 


3. (105.) 
Diogen. Laert. I, 6 sqq.: Τοὺς δὲ Μάγους περὶ 


τε θεραπείας θεῶν διατρίδειν xai θυσίας xal εὐχὰς, 
ὡς αὐτοὺς μόνους ἀκουομένους. ᾿λποφαίνεσθαί τε περί 
τε οὐσίας θεῶν xat γενέσεως, o0 xai πῦρ εἶναι χαὶ 
Υἶἣν χαὶ ὕδωρ" τῶν δὲ ξοάνων καταγινώσχειν, χαὶ μά- 
λιστα τῶν λεγόντων ἄρρενας εἶναι θεοὺς xal θηλείας. 
Περί τε δικαιοσύνης λόγους ποιεῖσθαι, xal ἀνόσιον 
ἡγεῖσθαι πυρὶ θάπτειν, xat ὅσιον νομίζειν μητρὶ ἢ θυ- 
Ἱατοὶ μίγνυσθαι, ὡς ἐν 'τῷ εἰχοστῷ τρίτῳ φησὶν 6 
Σωτίων ἀσχεῖν τε μαντιχὴν καὶ πρόρρησιν, xai θεοὺς 
αὐτοῖς ἐμφανίζεσθαι λέγοντας. ᾿Αλλὰ καὶ εἰδώλων 
πλήρη, εἶναι τὸν ἀέρα, κατ᾽ ἀπόρροιαν ὑπ᾽ ἀναθυμιά- 
σεως εἰσχρινομένων ταῖς ὄψεσι τῶν ὀξυδερχῶν' προ- 
χοσαήματά τε καὶ χρυσοφορίας ἀπαγορεύειν, Τούτων 
δὲ ἐσθὴς μὲν λευχὴ, στιδὰς δὲ εὐνὴ, χαὶ λάχανον τροφὴ 
τυρός τε xat ἄρτος εὐτελὴς, καὶ κάλαμος fj βαχτηρία, 

χεντοῦντες, φασὶ, τοῦ τυροῦ ἀνηροῦντο καὶ ἀπήσθιον, 
Τὴν δὲ γονητιχὴν μαντείαν (μαγείαν Cob.) οὐδ᾽ ἔγνω- 
σαν, φησὶν ᾿Αριστοτέλη ςἐν τῷ Μαγιχῷ, xal Δείνων 
ἐν τῇ πέμπτη τῶν ἱστοριῶν, ὃς xoi μεθερμηνευόμενόν 
φησι τὸν Ζωροάστρην ἀστροθύτην εἶναι’ φησὶ δὲ τοῦτο 
καὶ ὁ Ἑρμόδωρος. 





MAGICUS. 


1. 

Antlisthenes Atheniensis... Hic conscripsit tomos decem, 
primum autem Magicum, quo agit de Zoroastre Mago, 
qui sapientie inventor exstitit. Hoc vero opus quidam 
Aristoteli , alii vero Rhodio tribuunt. 


2. 


Philosophiee munus nonnulli a barbaria initia sumpsisse 
autumant. Nam Persis Magos, Babyloniis vel Asuyriis 
Chaldeeos, Indis Gymnosophietas, Celtis seu Gallis Drui- 
das et qui Semnothei appellabantur, ejus rei fuisse au- 
c tores ait Aristoteles in Magieo et Sotion in vicesimo tertio 
Successionis libro. Phoenicem preeterea fuisse Ochum, et 
Zamolxim Thracem et Atlantem Libycum. 


Magus deorum vacare cultui, et preces illis ac vota et 
sacrificia, quasi soli ab ii$ exaudiantur, offerre: de deo- 
rum natura et generatione disserere, quos et ignem et 
terram et aquam esse arbitrentur; signa statuasque re- 
prehendere, et eorum inprimis qui mares esse deos ac 
feminas dicunt, errores improbare : de justitia verba fa- 
cere, iniquumque arbitrari atque impium igni sepelire : 
justum matri ac fili: misceri, ut in vicesimo tertio libro 
ait Sotion : divinationem prseterea prazedictionemque exer- 
cere, sibi deos apparere asserentes : plenum esse spe» 
cetris aerem, qua tenuiter veluti ex evaporatione acute 
cernenlium oculis influant : exteriorem cultum atque 
auri usum interdicere. His autem vestis candida, lectus 
humus, esca olus, caseus panisque cibaria erant : arun- 

9. 


- 
- 


08 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Num in his, przter ea quz diserte Aristotelis 
testimonio comprobantur et alia ex ejus libro 
fluxerint, ut Patritius credidit, non liquet. 





ΠΕΡῚ TON ΦΙΛΟΣΟΦΩ͂Ν. 
I. ΠΕΡῚ ΠΥΘΑΓΟΡΕΊΩΝ. 


Diligentissimum fuisse Aristotelem in exqui- 
rendis aliorum doctrinis tum superstites dc- 
monstrant libri, tum qua in indicibus recen- 
sentur scripta satis. multa, quorum illud erat 
propositum, ut antiquiorum philosophorum 
placita atque decreta sive solum exponerentur, 
sive etiam refellerentur. Cui generiadnumeranda 
sunt qua exstant Excerpta de Xenophane, Me- 
lisso, Gorgia, nisi quod pro genuinis vix haberi 
possunt. Alterum genus repraesentat de Pytha- 
goreis liber a multis allatus, nam etsi variis mo- 
dis enuntietur titulus, omnia qua ex Aristotele 
sive de ipsius Pythagorz vita, sive de Pythago- 
reorum institutis afferuntur fragmenta, ad unum 
eundemque librum pertinere videntur. In titulo 
qualem exhibent Diogenes (101) et Anonymus (79) 
περὶ Πυθαγορείων a , illud tantum minus rectum 
videtur, quod non plures libri indicantur quum 
primus liber citetur apud Joannem Stobzeum 
(fr.10), secundus vero ab Alexandro Aphrodiseo 
(fr. 13) et Simplicio (fr. 17). Liber Πυθαγορικός 
vocatur a Theone (fr. 10), Πυθαγοριχά ἃ Simpli. 
cio (fr. 15), Συναγωγὴ τῶν Πυθαγοριχῶν ab eodem 
(fr. 17) sive τῶν Πυθαγορείοις ἀρεσχόντων Συναγωγὴ 
(fr. 11), Πυθαγορικῶν δόξαι ab Alexandro (fr. 14), 
' Sive περὶ τῆς Πυθαγορικῶν δόξης /fr. 13) , περὶ τῆς 
Πυθαγόρου vel περὶ τῆς Πυθαγοριχῇς φιλοσοφίας a 
Joanne Stobxo et Iamblicho ( fr. 1a et 13). Di- 
versum ab eo librum recenset Diogenes (97); 


omisit autem Anonymus, πρὸς τοὺς Πυθαγορείους α΄. 
Duo tituli in unum coaluisse videntur apud 
Dschemaluddinum (19): De arte poetica secun- 
dum Pythagoram ejusque sectatorum placita libri, 
quem errorem exscripsit quoque Hadschi Kbalfa 
V, 104 : idem libros duos de arte poetica secun- 
dum disciplinam Pythagoree scripsit. 

De questione num ipse Aristoteles Metaph. 1, 
5, 4, hunc de Pythagoreis librum innuerit, 
v. qua infra ad fragm. 1/ dicta sunt. 


1. (106.) 


Clemens Alexandr. Stromat. 1, 14, 62, p. 129 
Sylb.: Πυθαγόρας μὲν οὖν Μνησάρχου Σάμιος, ὥς 
φησιν Ἱππόθοτος, ὡς δὲ Ἀριστόξενος ἐν τῷ Πυθαγό- 
ρου βίῳ xai Ἀρίσταρχος χαὶ Θεόπομπος Τυρρννὸς 
ἦν, ὡς δὲ Νεάνθης Σύριος ἢ Τύριος. 

Ex Clemente 'Theodoret. Grec. Affect. cur. 
l, p. 19 Gaisf. Pro'Agíczapzoc xal Θεόπομπος cor- 
rigenduni hic esse ᾿Δριστοτέλης xai Θεόφραστος 
conjecit Preller ad Polem. Perieg. Fragm. p. 59. 
Cf. Diog. Laert. VIII, 1 : Πυθαγόρας... ὡς Act 
στόξενος Τυρρηνὸς, ἀπὸ μιᾶς τῶν νήσων (Lemnus 
scil.), ἃς χατέσχον ᾿Αθηναῖοι Τυρρηνοὺς ἐκθαλόντες. 
Porphyr. Vit. Pyth. 3, Plut. Quast, conviv. VIII 
16, I. 


2. (107.) 


Apollonius Mirab. c. 6 ed. Westerm.: Τούτοις 
δὲ ἐπιγενόμενος Πυθαγόρας, Νίνησάρχον υἱὸς, τὸ μὲν 
πρῶτον διεπονεῖτο περὶ τὰ μαθήματα x«l τοὺς dodi- 
μοὺς, ὕτερον δὲ ποτε xal τῆς Φερεχύδου τερατο- 
ποιίας οὐχ ἀπέστη. Καὶ γὰρ ἐν Μεταποντίῳ πλοίου 
εἰσερχομένου φορτίον ἔχοντος (ita cum Rosio dedi- 
mus pro : xxi γὰρ Μεταποντίῳ πλοίῳ εἰσερχομένω 
φορτίον ἔχοντι) xal τῶν παρατυχόντων εὐχομένων 
σωστὸν χατελθεῖν διὰ τὸν φόρτον, ἐφεστῶτα τοῦτον 
εἰπεῖν « Νεχρὸν (ita Meurs. pro μικρόν. Cf. Jambi, 





dine pro baculo utebantur, qua figentes, ut narratur, de 
caseo frusta tollebant et vescebantur. Magicarum illos 
preestigiaruro ignaros ait Aristoteles in libro quem in- 
scripsit Magicum et Dinon in quinto Hiatoriarum libro, 
qui Zoroastrem quoque ex interpretatione nominis sui 
astrorum sacrificulum sonare asserit. Hoc etiam MHer- 
modorus tradit. 


DE PHILOSOPHORUM DOCTRINIS. 


I. DE PYTHAGOREIS,, 
1. 


. Pythagoras Mnesarchi filius, Samius, ut ait Hippobo- 


tus; secundum Aristoxenum in libro de Vita Pythagore 
et Aristarchum et Theopompum- (Aristotelem et Theo- 
phrastum ) Tyrrhenus fuit, ut vero Neanthes, Syrius vel 
Tyrios. 

2. 


Sabsecutus los ( Épimenidem scil. el alios) Pytbago- 
ras, Mnesarchi filius, principio mathematibus et nomeris 
animum intendit. Postea vero Pherecydis etiam preestigiis 
non abstinuit. Nam Metaponti nave adveniente mercibus 
onusta, et iis qui aderant optantibus οἱ salva portum in- 
traret propter merces, adstans ipse : « Ergo, inquit, 
morí(uum vobis apparebit corpus, hanc ducens navem. » 
Rursum in Caulonia, ut ait. Aristoteles, scribens de eo 
etiam multa alia, in Etruria serpentem qui morsu neca- 





DE PHILOSOPHORUM DOCTRINIS. 09 


V, Pyth. 142, Porphyr. V. Pyth. 28) τοίνυν φανή- 
σεται ὑμῖν σῶμα ἄγον τὸ πλοῖον τοῦτο.» Πάλιν δὲ dv 
Καυλωνία, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης γράφων περὶ 
αὐτοῦ πολλὰ μὲν χαὶ ἄλλα λέγει χαὶ τὸν ἐν Τυρρηνία, 
φησὶ, δάχνοντα θανάσιμον ὄφιν αὐτὸς δάχνων ἀπέχτει-- 
νεν, Καὶ τὴν γενομένην δὲ στάσιν τοῖς Πυθαγορείοις 
προειπεῖν" διὸ καὶ εἰς Μεταπόντιον ἀπῆρεν ὑπὸ μηδενὸς 
θεωρηθείς. Καὶ ὑπὸ τοῦ Κόσα τοῦ ποταμοῦ (ita Rosius 
pro vulg. ὑπὸ τοῦ χατὰ Σάμον ποταμοῦ) διαδαίνων 
σὺν ἄλλοις ἤχουσεφωνὴν μεγάλην [καὶ] ὑπὲρ ἄνθρωπον" 
« Πυθαγόρα, χαῖρε". τοὺς δὲ παρόντας περιδεεῖς γε- 
γέσθαι. ᾿Εφανη 96 ποτε xat ἐν Κρότωνι xal iv Μετα- 
ποντίῳ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ καὶ ὥρᾳ. "Ev θεάτρῳ δὲ χαθή- 
μενός ποτε ἐξανίσταται, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης, 
καὶ τὸν ἴδιον κηρὸν παρέφηνε τοῖς χαθημένοις ( conj. 
παραχαθημένοις Ros.) χρυσοῦν. Λέγεται δὲ περὶ αὖ- 
τοῦ καὶ ἄλλα τινὰ παράδοξα, ἡμεῖς δὲ μὴ βουλόμενοι 
μεταγραφέων ἔργον ποιεῖν, αὐτοῦ τὸν λόγον καταπαύ- 
σομεν. — . 
Klianus Var. Hist. II, 26 : ᾿Αριστοτέλης 
λέγει ὑπὸ τῶν Κροτωνιατῶν τὸν Πυθαγόραν 'AnóA- 
λωνα Ὑπερθόρειον προσαγορεύεσθαι" χἀχεῖνα δὲ προσ- 
ἐπιλέγει δ᾽ τοῦ Νιχομάχον ὅτι τῆς αὐτῆς ἡμέρας 
ποτὲ καὶ χατὰ τὴν αὐτὴν ὥραν χαὶ ἐν Μεταποντίῳ 
ὥφθη ὑπὸ πολλῶν xai ἐν Κρότωνι "* τῷ ἀγῶνι ἐξανι- 
στάμενος, ἔνθα xat τῶν μηρῶν ὃ [Πυθαγόρας παρέφηνε 
τὸν ἕτερον χρυσοῦν. Λέγει δὲ ὃ αὐτὸς χαὶ ὅτι ὑπὸ τοῦ 
Κόσα ποταμοῦ διαδαίνων προσερρήθη xai πολλούς 
φησιν ἀχηχοέναι τὴν πρόσρησιν ταύτην. 
Conjungendus est cum hoc loco alter apud 
eundem Alianum Var. Hist, IV, 15 : Ἐδίδασχε 
[Πυθαγόρας τοὺς ἀνθρώπους ὅτι χρειττόνων γεγένηται 
σπερμάτων ἢ χατὰ τὴν φύσιν τὴν θνητήν' τῆς γὰρ 
αὐτῆς ἡμέρας ὥφθη καὶ χατὰ τὴν αὐτὴν ὥραν ἐν Με- 
ταποντίῳ φησὶ (ita Perizonius , supplend. est Ἀρ:- 
στοτέλης, aut cum. Herchero scrib. φασὶ), x«i ἐν 
Νιρότωνι. Καὶ ἐν Ὀλυμπία δὲ παρέφηνε ψρυσοῦν τὸν 
ἕτερον τῶν μηρῶν. Καὶ Μυλλίαν δὲ τὸν Κροτωνιάτην 
ὑπέμνησεν ὅτι Μίδας 6 Γορδίου ἐστὶν ὃ Φρὺξ, xai τὸν 
ἀετὸν δὲ τὸν λευχὸν χατέψησεν ὑπομείναντα αὐτόν. 


᾿Αλλὰ καὶ ὑπὸ τοῦ Κόσα ποταμοῦ διαδαίνων προσ- 
ἐρρήθν,, τοῦ ποταμοῦ εἰπόντος αὐτῷ" « Χαῖρε, [1υθα- 
16px.» Cf. Diog. Laert. VIII, 11 : Καὶ γὰρ xoi 
σεμνοπρεπέστατος λέγεται γενέσθαι (ὃ Πυθαγόρας 
scil.) xel οἱ μαθηταὶ δόξαν εἶχον περὶ αὐτοῦ ὡς εἴη, 
Ἀπόλλων ἐξ Ὑπερδορέων ἀφιγμένος. Λόγος δέ ποτ᾽ 
αὐτοῦ παραγυμνωθέντος τὸν μηρὸν ὀφθῆναι χρυσοῦν" 
καὶ ὅτι ΝΝέσσος (Kócac) 6 ποταμὸς διαδαίνοντα αὐτὸν 
προσαγορεύσαι πολὺς ἦν ὃ φάσχων. lambl. de Vita 
Pyth. c. 38, τήο : 'Γὴν δὲ πίστιν τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ὅπο- 
λήψεων ἡγοῦνται εἶναι ταύτην, ὅτι ἦν ὃ πρῶτος εἰπὼν 
αὐτὸ, οὐχ Ó τυχὼν, ἀλλ᾽ 6 θεός. Καὶ ἕν τοῦτο τῶν dxov- 
σμάτων ἐστὶ, τίς 5 Πυθαγόρας; Φασὶ γὰρ εἶναι ᾿Ἀπόλ- 
tw Ὑπερθόρεον. 'Γούτου δὲ τεκμήρια ἔχεσθαι ὅτι ἐν 
τῷ ἀγῶνι ἐξανιστάμενος τὸν μηρὸν παρέφηνε χρυσοῦν, 
xai ὅτι "AGapiw τὸν Ὑπερθόρεον εἱστία xat τὸν ὀιστὸν 
αὐτοῦ ἀφείλετο ᾧ ἐχυθερνᾶτο. Λέγεται δὲ ὃ Λδαρις 
ἐλθεῖν ἐξ Ὑπερδορέων ἀγείρων χρυσὸν εἰς τὸν νεὼν καὶ 
προλέγων λοιμόν. Κατέλυε δὲ ἐν τοῖς ἱεροῖς καὶ οὔτε 
πίνων οὔτε ἐσθίων ὥφθη ποτὲ οὐθέν. Λέγεται δὲ καὶ 
ἐν Λακεδαιμονίοις θῦσαι τὰ χωλυτήρια xal διὰ τοῦτο 
οὐδένα πώποτε ὕστερον ἐν Λακεδαίμονι λοιμὸν γενέ- 
σϑαι. Τοῦτον οὖν τὸν ᾿Αὔαριν παρελόμενος ὃν εἶχε 
χρυσοῦν ὀιστὸν, οὗ ἄνευ οὐχ οἷός τ᾽ ἦν τὰς ὁδοὺς ἐξευρί-- 
σχεῖν, ὁμολογοῦντα ἐποίησε. Καὶ ἐν Μεταποντίῳ εὐξα- 
μένων τινῶν γενέσθαι αὐτοῖς τὰ ἐν τῷ προσπλέοντι 
πλοίῳ « Νεχρὸς τοίνυν ἂν ὑμῖν,» ἔφη, καὶ ἐφάνη νεχρὸν 
ἄγον τὸ πλοῖον. Καὶ ἐν Συόάρει τὸν ὄφιν τὸν ἀποχτεί- 
vovta τὸν δασὺν ἔλαθε xai ἀπεπέμψατο. Ὁμοίως 
δὲ x«i τὸν ἐν Τυρρηνίᾳ τὸν μιχρὸν ὄφιν αὐτὸς 
(ita Rosius pro ὃς) ἀπέχτεινε δάχνων. Ἔν Κρό- 
τωνι δὲ τὸν ἀετὸν τὸν λευχὸν χατέψησεν ὑπομείναντα, 
ὥς φασι. βουλομένου δέ τινος ἀχούειν οὐχ ἔφη πω 
λέξειν πρὶν ἢ σηυεῖόν τι φανῆ" xal μετὰ ταῦτα ἐγένετο 
ἐν Καυλωνίᾳ f λευχὴ ἄρκτος. Καὶ πρὸς τὸν μέλλοντα 
ἐξαγγέλλειν αὐτῷ τούτου τὸν θάνατον προεῖπεν αὖτός. 
Καὶ MuXMav τὸν Κροτωνιάτην ἀνέμνησεν ὅτι ἦν Μί- 
δας 6 Γορδίου" xal ᾧχετο ὃ Μυλλίας εἰς τὴν ἤπειρον 
ποιήσων ὅσα ἐπὶ τῷ τάφῳ ἐχέλευσε. Λέγεται δὲ xal 
ὅτι τὴν οἰχίαν αὐτοῦ 6 πριάμενος xal ἀνορύξας ἃ μὲν 





bat iste mordens interfecit. Seditionem etiam orientem 
suis indicavit discipulis : ideoque Metapontum transiit, 
a nemine visus. Et flumen Cosam transiens, vocem ma- 
gnam, humana ampliorem audiit, qua diceret : « Salve 
Pythagora », unde summus comitibus incidit pavor. Visus 
est aliqnando Crotone et Metaponti eadem die atque hora. 
Aliquando in theatro sedens, ut Aristoteles refert, sur- 
rexit et assidentibus ostendit. femur suum aureum. Fe- 
runtur de eo etiam alia mirabilia. Nos autem nolentes 
transcriptorum munere fungi , hlc finem facimus. 
Aristoteles dicit ἃ Crotoniatis Pythagoram Apollinem 
Hyperboreum cognominari. Sed et hiec addit Nicomachi 
&lius , aliquando eodem die atque hora visum illum esse 


& multis et Metaponti et Crotone... (lacuna ex Apol- 
lonio supplenda est) ludis surgens , ubi etiam alterum 
Pythagoras femur ostendit aureum. Dicit idem ille, Py- 
thagoram quum Cosam fluvium transiret appellatum esse, 
multosque hanc appellationem audiisse. 

Pythagoras homines docebat, se preestantiori semine 
natum, quam mortalis est natura. Nam eadem die et eadem 
hora visus fuit Metaponti, ut ait ( Aristoteles), et Crotone. 
Sed et Olympiae alterum femur aureum ostendit. Mylliam 
vero Crotoniaten admonuit, esse eum Midam, filium 
Gordii, Phrygem. Aquilam quoque albam, quee se ei sub- 
mittebet, contrectavit. Transiens etiam fluvium Cosara ab 
eo appellatus est , dicente : Salve Pythagora. 
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εἶδεν οὐδενὶ ἐτόλμησεν εἰπεῖν, ἀντὶ δὲ τῆς ἁμαρτίας 
ταύτης ἐν Κρότωνι ἱεροσυλῶν ἐλήφθη χαὶ ἀπέθανε" τὸ 
γὰρ γένειον ἀποπεσὸν τοῦ ἀγάλματος τὸ χρυσοῦν ἐφω- 
ράθη λαδών. Ταῦτα δὲ οὖν λέγουσι πρὸς πίστιν χαὶ 
ἄλλα τοιχῦτα. Similia habent quoque Porphyrius 
Vit. Pythag. c. 27. 28, Plutarch. Vit. Nume 
c. 8, Diog. Laert. VIII, 15. 


2. (108.). 


Iamblich. de vita Pythag. c. 6 $ 31 : Ἰστορεῖ 
δὲ xat ᾿Αριστοτέλης ἐν τοῖς περὶ τῆς Πυθαγοριχῆς 
φιλοσοφίας, διαίρεσίν τινα τοιάνδε ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν ἐν 
τοῖς πάνυ ἀπορρήτοις διαφυλάττεσθαι’ τοῦ λογιχοῦ 
ζῴου τὸ μέν ἐστι θεὸς, τὸ δ᾽ ἄνθρωπος, τὸ δὲ οἷον Πυ- 
θαγόρας. Cf. Iamblich. c. 38 $ 144 : Ἔστι γὰρ παρ᾽ 
αὐτοῖς λεγόμενον ὅτι « ἄνθρωπος δίπος ἐστὶ χαὶ ὄρνις 
χαὶ τρίτον ἄλλο »" τὸ γὰρ τρίτον Πυθαγόρας ἐστί, 


ἡ. (109.) 


Apulejus de Deo Socratis c. 20 : Credo ve- 
strüm | plerosque hoc quod modo dixi cunctantíus 
credere et impendio mirari formam d«emonis So- 
crati visam. Αἱ hoc seculo oppido mirari solitos 
Pythagoricos, si quis se negaret unquam vidisse 
da:monem , satis ut reor idoneus auctor est 4risto- 
teles. Ita Rosius e cod. Harleiano. In editione 
Hildebr.: Etenim secundum Pythagoricos mirart 
solitos oppido. 


5. (110.) 


Plutarch. apud Gellium 1V, 11 : Plutarchus quo- 
que, homo in disciplinis graei auctoritate, in primo 
librorum quos de Homero composuit, ARISTOTELEM 
philosophum scripsit eadem ipsa de Pythagoricis 
scripsisse, quod non abstinuerunt edendis animali- 
bus nisi pauca carne quadam. Verba ipsa Plutar- 
chi, quoniam res inopinata est, subscripsi : « 'Agt- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


στοτέλης δὲ μήτρας xai χαρδίας xai ἀχαλήφης xai 
τοιούτων ἀπέχεσθαί φησι τοὺς Πυθαγοριχοὺς, χρῆσθαι 
δὲ τοῖς ἄλλοις.» Ἀχαλήφη autem est animal mari- 
num quod urtica appellatur, Sed et piscibus non- 
nullis abstinere Pythagoricos Plutarchus in Sym- 
posiacis dicit :X1I, 8, 1 : Μάλιστα τῶν ἰχθύων 
ἀπείχοντο" xat γὰρ ἱστορεῖται τοῦτο περὶ τῶν παλαιῶν 
Πυθαγορικῶν). 

Porphyr. Vit. Pythag. c. 45 : Ἀπέχεσθαι δὲ καὶ 
ἄλλων παρήνει, otov μήτρας τε xal τριγλίδος καὶ dxa- 
λήφης, σχεδὸν δὲ xai τῶν ἄλλων θαλασσίων ξυμτεάν- 
των. Cf. Iambl. de Pyth. v. 21, $ 98. 

Diogen. Laert. VIH, 19: Παντὸς δὲ μᾶλλον 
ἀπηγόρενε pov ἐρυθῖνον ἐσθίειν μήτε μελάνουρον᾽ 
χαρδίας τ᾽ ἀπέχεσθαι xat χυάμων. ᾿Αριστοτέλῃης δέ 
φησι χαὶ μήτρας χαὶ τρίγλης ἐνίοτε. 


6. (111.) 


Diog. Laert. VIII, 33 ss.: Τιμὰς θεοῖς δεῖν 
νομίζειν xat ἥρωσι μὴ τὰς ἴσας, ἀλλὰ θεοῖς del μετ᾽ 
εὐφημίας λευχειμονοῦντας xal ἁγνεύοντας, ἥρωσι δ᾽ 
ἀπὸ μέσου ἡμέρας. Τὴν δ᾽ ἁγνείαν εἶναι διὰ χαθαρ- 
μῶν χαὶ λουτρῶν χαὶ περιρραντηρίων χαὶ διὰ τοῦ 
χαθαρεύειν ἀπό τε χήδους χαὶ λεχοῦς χαὶ μιάσματος 
παντὸς xat ἀπέχεσθαι βρωτῶν θνησειδίων τε χρεῶν 
καὶ τριγλῶν xai μελανούρων καὶ ᾧῶν xai τῶν Qoto- 
χων ζῴων καὶ χυάμων χαὶ τῶν ἄλλων ὧν παραχε- 
λεύονται xal οἱ τὰς τελετὰς ἐν τοῖς ἱεροῖς ἐπιτελοῦν- 
τες. Φησὶ δ᾽ ᾿Αριστοτέλης περὶ τῶν χνάμων πα- 
ραγγέλλειν αὐτὸν ἀπέχεσθαι τῶν χυάμων, ἤτοι ὅτι 
αἰδοίοις εἰσὶν ὅμοιοι 7j ὅτι “Λδον πύλαις" ἀγόνατον 
Ἱὰρ μόνον- ἣ ὅτι φθείρει ἢ ὅτι τῇ τοῦ ὅλου φύσει ὅωοι- 
ον 3| ὅτι ὀλιγαρχικόν' χληροῦνται γοῦν αὐτοῖς" τὰ δὲ 
πεσόντ᾽ ἀπὸ τραπέζης μὴ ἀναιρεῖσθαι, ὑπὲρ τοῦ ἐθί- 
ζεσθαι μὴ ἀχολάστως ἐσϑίειν ἣ ὅτι ἐπὶ τελευτῇ τινός... 
ἀλεχτρυόνος μὴ ἅπτεσθαι λευχοῦ, ὅτι ἱερὸς τοῦ Μηνὸς 
καὶ ἱχέτης" τὸ δ᾽ ἦν τῶν ἀγαθῶν" τῷ τε My ἱερός 
σημαίνει γὰρ τὰς ὥρας, Τῶν ἰχθύων μὴ ἅπτεσθαι 





3. 

Tradit vero etiam Aristoteles in libris de Pythagorica 
philosophia , hujuscemodi divisionem a viris illis inter 
precipua arcana servari : animalium ratione preeditorum 
aliud est deus, aliud homo, aliud quale Pythagoras. 

5. 

Aristoteles a vulva, corde et urtica marina atque id 
genus quibusdam abstinere dicit Pythagoricos, uti vero 
aliia. 

Super omnia autem erythino et melanuro vesci vetabat, 
corde itidem ac fabis : addit Aristoteles et vulva et mullo 
interdum. 

6. 
Honores diis exhibendos et heroibus non equales, sed 


diis quidem semper et cum laudibus amicfuque candido 
et casto corpore honores adhibendos, heroibus vero ἃ 
meridie. Puritatem vero expiationibus lavacrisque atque 
aspersionibus fieri, vacando a funere ef puerpera et in- 
quinamento omni , item abstinendo ab arrosis morticinis- 
que carmibus triglisque ac melanuris ovisgue et quee ova 
pariunt animalibus, fabis quoque et ceteris qute moment 
quoque qui in templis mysteria ritusque consummant. 
Ait autem Aristoteles de fabis ideo admonuisse illum fa- 
bis abstinendum, sive quod pudendis similes sint, sive 
quod Orci januis : sunt enim sol:e noo geniculatse : sive 
quod corrumpant , sive quod natur? universi similes sint, 
sive quod ad paucorum dominatum pertinent : his quippe 
in sortiendo utantur. Quà» vero de mensa ceciderint non. 
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ὅσοι ἱεροί" μὴ γὰρ δεῖν τὰ αὐτὰ τετάχθαι θεοῖς καὶ ἀν- 
θρώποις,͵ ὥσπερ οὐδ᾽ ἐλευθέροις καὶ δούλοις. Καὶ τὸ 
μὲν λευχὸν τῆς τἀγαθοῦ φύσεως, τὸ δὲ μέλαν τοῦ xa- 
χοῦ. Ἄρτον μὴ χαταγνύειν, ὅτι ἐφ᾽ ἕνα οἱ πάλαι τῶν 
φίλων ἐφοίτων, χαθάπερ ὅτι xal νῦν οἱ βάρδαροι" 
μηδὲ διαιρεῖν ὃς συνάγει αὐτούς" οἱ δὲ πρὸς τὴν ἐν “Αδου 
χρίσιν, οἱ δ᾽ εἰς πόλεμον δειλίαν ποιεῖν, οἱ δὲ ἐπεὶ ἀπὸ 
τούτου ἄρχεται τὸ ὅλον. Καὶ τῶν σχημάτων τὸ χάλ- 
λιστὸν σφαῖραν εἶναι τῶν στερεῶν, τῶν δ᾽ ἐπιπέδων 
χύχλον. Γῆρας καὶ πᾶν τὸ μειούμενον ὅμοιον" xol αὔ- 
Env xoi νεότητα ταὐτόν. "Y γίειαν τὴν τοῦ εἴδους διαμο- 
γὴν, νόσον τὴν τούτου φθοράν. Περὶ τῶν ἁλῶν, ὅτι δεῖ 
παρατίθεσθαι πρὸς ὁπόμνησιν τοῦ δικαίου" οἵ γὰρ ἅλες 
πᾶν σώζουσιν ὅ τι ἂν παραλάδωσι xoi γεγόνασιν ix 
τῶν χαθαρωτάτων ἡλίου χαὶ θαλάσσης. 

Καὶ ταῦτα μέν φησιν ὃ ᾿Αλέξανδρος ἐν τοῖς Πυθα- 
γὙοριχοῖς ὑπομνήμασιν εδρηχέναι xai τὰ ἐκείνων ἐχό- 
μενα δ᾽ Ἀριστοτέλης. 

᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ περὶ χυάμων ut olim legeba- 
tur, e cod, Laur. correxerunt Cobetus et Ro- 
sius, ut jarn nullus sit ita inscriptus Aristotelis 
liber. 

Ex his multa apud alios iisdem psne verbis 
leguntur : ita apud /Elian. Var. Hist. IV, 17 
extr.: Προσέταττε δὲ ὃ αὐτὸς Πυθαγόρας καρδίας dn£- 
χεσθαι καὶ ἀλεχτρυόνος λευχοῦ χαὶ τῶν θνησειδίων 
παντὸς μᾶλλον xal μὴ χρῆσθαι βαλανείῳ, μηδὲ βαδί- 


ζειν τὰς λεωφόρους" ἄδηλον γὰρ εἰ χαϑαρεύουσι χατ᾽ 


αὐτὰ ἐχεῖνα. De ovis cf. Plutarch. Qusst. con- 
viv. II, 3, 15; de fabis Lucian. Vitt. auct. c. 6, 
Porphyr. de vit. Pyth. 44. 


ἢ (11a) 
Porphyrii Vit. Pyth. 41 : [ἔλεγε δὲ (6 Πυθαγόρας 


scil.) τινὰ xal μυστιχῷ τρόπῳ συμδολιχῶς, ἃ δὴ 


ἐπιπλέον ᾿Αριστοτέλης ἀνέγραψεν" οἷον ὅτι τὴν 
θάλατταν μὲν ἐκάλει εἶναι [Κρόνου] Bdxpuov: τὰς δὲ 
ἄρχτους Ῥέας χεῖρας" τὴν δὲ Πλειάδα Μουσῶν λύ- 
ραν" τοὺς δὲ πλανήτας χύνας τῆς Περσεφόνης τὸν 
δ᾽ ix χαλχοῦ χρουομένου γινόμενον ἦχον, φωνὴν εἶναί 
τινος τῶν δαιμόνων ἐναπειλημυένην τῷ χαλχῷ. 
Κρόνου quod in Porphyrii editionibus deest, 
prebent Clem. Alexandr. Stromat. V, 8, 51 : 
Τοιαῦτα καὶ ot Πυθαγόρειοι ἠνίσσοντο, Φερσεφόνης 
μὲν κύνας τοὺς πλανήτας, Κρόνου δὲ δάχρυον τὴν θά- 
λασσαν ἀλληγοροῦντες. Plutarch. de 514. c. 3a : 
Τὸ ὑπὸ τῶν Πυθαγορικῶν λεγόμενον ὡς dj θάλαττα 
Κρόνου δάχρυόν ἐστιν. Similia znigmata apud /£- 
lianum Var. Hist. IV, 17 : Καὶ τὸν σεισμὸν ἐγενεα- 
λόγει οὐδὲν ἄλλο εἶναι 3j σύνοδον τῶν τεθνεώτων. Ἡ 
δὲ ἶρις ἔφασχεν ὡς αὐγὴ τοῦ ἡλίου ἐστὶ, καὶ ὃ πολλά- 
χις ἐμπίπτων τοῖς ὠσὶν ἦχος φωνὴ τῶν χρειττόνων. 
Nonnullorum ipse Aristoteles in superstitibus 
nieminit libris, ita Analyt. post. I1, τὸ $ 8, de 
Celo II, 9 $ 3, Meteorol. 1, 8$ 2, de Anima ], - 
a $ 4; cf. Lobeck. 4glaopham. p. 885 sqq. 


8. (113.) 


Porphyrius l. 1. ita pergit $ 4a : Ἦν δὲ xat 
ἄλλο εἶδος τῶν συμόόλων totoUtov* ζυγὸν μὴ ὕπερ- 
θαίνειν, τουτέστι μὴ πλεονεχτεῖν. Μὴ τὸ πῦρ τῇ μα- 
μαίρᾳ σκαλεύειν, ὅπερ ἦν μὴ τὸν ἀνοιδοῦντα xal ὀρ- 
γιζόμενον χινεῖν λόγοις παρατεθηγμένοις, Στέφανόν τε 
μὴ τίλλειν, τουτέστι τοὺς νόμους μὴ λυμαίνεσθαι" στέ- 
φανοι γὰρ πόλεων οὗτοι. Πάλιν δ᾽ αὖ ἕτερα τοιαῦτα" 
t καρδίαν ἐσθίειν, οἷον μὴ λυπεῖν ἑαυτὸν ἀνίαις; Μηδ᾽ 
ἐπὶ χοίνικος χαθέζεσθαι, οἷον μὴ ἀργὸν ζῆν. Μηδ᾽ 
ἀποδημοῦντα ἐπιστρέφεσθαι, [τουτέστι] μὴ ἔχεσθαι 
τοῦ βίου τούτου ἀποθνήσχοντα. Τ᾽ ὰς δὲ λεωφόρους μὴ 
βαδίζειν, δι᾿ οὗ ταῖς τῶν πολλῶν ἕπεσθαι γνώμαις 





tollenda , ut assuefiamus noonisi temperanter edere, sive 
quod essent mortuo destinata... Gallo plumis albis absti- 
nendum, quod Mensi sacer sit atque ejus supplex : hoc 
quidem habebatur in bonis : Mensi autem sacer erat, 
quod horas significat. Pisces item non gustandos eos qui 
sacri sunt, neque enim fas esse eadem diis et hominibus 
apponi, sicot nec servis et liberis. Candidum quidem 
quod est, ad boni pertinere naturam; atrum vero ad 
mali. Panem non frangendum : namque ad unum veteres 
amicorum coibant, quemadmodum nunc etiam barbari ; 
neque dividendum esse qui illos cogat : alii ad judicium 
referunt quod apud inferos fit; alii quod in bello formi- 
dinem faciat ; alii quod ab hoc incipiat universum. Soli- 
darumque figurarum omnium pulcherrimam sphzeram 
esse, planarum vero circulum. Senectutem et omne de- 
trimento obnoxium pari ratione teneri : juventutem iti- 
dem et quicquid incrementa suscipit idem esse. Sanitatem 
speciei esse constantiam," morbum contra hujus esse 


interitum. De sale ita sensisse, ut apponendum idcirco 
statueret, quod justitie admoneret : hoc enim quicquid 
occupaverit servat et gignitur ex purissimis sole ac mari. 
Hec sunt qua Alexander in Pythagoricis reperisse se 
commentariis tradit, et his affinia Aristoteles. 

7. 

Quaedam etiam arcano modo quasi per cnigimata pro- 
ferebat, quorum pleraque Aristoteles perscripsit. Verbi 
gratia, quum mare Saturni lacrymam appellaret ; ursas 
vero polares Rhe& manus , Pleiadem Musarum lyram, 
planetas canes Proserpine ; sonum autem, qui seris pet- 
enssu redditur, daemonis cujusdam vocem esse in ipso 
eere inclusam. 

8. 


Erat et aliud quoddam symbolorum genus hujusmodi : 
Stateram non esse transiliendan:: hoc est, avaritiam esse 
fugiendam. Ignem gladio non fodiendum : id est, tumi- 
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ἐχώλυεν, τάς τε τῶν ὀλίγων xal πεπαιδευμένων με- 
ταθεῖν. Μηδὲ χελιδόνας ἐν οἰχίαις δέκεσθαι, τουτέστι 
λάλους ἀνθρώπους χαὶ περὶ γλῶτταν ἀχρατεῖς ὁμωρο- 
φίους μὴ ποιεῖσθαι, Φορτίον δὲ συνανατιθέναι μὲν 
τοῖς βαστάζουσιν, συγκαθαιρεῖν δὲ μὴ; δι᾽ οὗ παρήνει 
μηδενὶ πρὸς ῥαστώνην ἀλλὰ πρὸς ἀρετὴν καὶ πόνους 
συμπράττειν. Θεῶν τε εἰκόνας ἐν δαχτυλίοις μὴ qo 
ptiv, τοντέστι τὴν περὶ θεῶν δόξαν xai λόγον μὴ πρό- 
qstpov μηδὲ φανερὸν ἔχειν μηδ᾽ εἰς πολλοὺς φέρειν. 
Σπονδάς τε ποιεῖσθαι τοῖς θεοῖς κατὰ τὸ οὖς τῶν ἐχ- 
πωμάτων ἐντεῦθεν γὰρ ἠνίττετο τιμᾶν τοὺς θεοὺς 
xoi δωνεῖν τῇ μουσιχῇ; αὕτη γὰρ. διὰ ὥτων χωρεῖ" μηδ᾽ 
ἐσθίειν ὅσα μὴ θέμις, γένεσιν, αὔξησιν, ἀρχὴν, τελευ- 
τὴν, μηδ᾽ ἐξ ὧν ἢ πρώτη τῶν πάντων ὑπόθεσις γί- 


νέται. 


Hierony mus adv. Rufin. l. HI,t 1V, 2, p. 469 
ed. Paris. 1706 : Pythagorica ct illa precepta 
sunt, amicorum omnia esse communia... illaque 
aenigmata, que diligentissime Aristoteles insuis 


' dibris prosequitur : Stateram ne transilias, id est 


ee prectergrediare justitiam ; Ignem gladio ne fo- 
dias, iratum videlicet et tumidum animum verbis 
maledicis ne. lacessas; Coronam minime carpen- 
damni, id est leges urbium conservandas ;, Cor non 
coiedendum, id est moerorem de animo projicien- 
dum. Quum profectus fueris, inquit, ne redeas, id 
est post mortem vitam ipsam ne desideres ; Per viam 
publicam ne ambules, id est ne multorum sequa- 
ris errores ; Hirundinem in domum non suscipien- 
dam, id est garrulos et verbosos homines sub eodem 
tecto non. habendos ; Oneratis superponendum , 
onus deponentibus non communicandum , id est ad 
virtutem | incedentibus | augmentanda precepta, 
tradentes se otio relinquendos (1). 


(t) Inde procul dubio ducla sunt qua frequentissime in 
codicibus medii evi leguntur .£nigmata rislolelis. En 
qualia scripta sunt in cod. Biblioth. Argentoralt. 4339, f. 
284 recto : Incipiunt ἐπὶ σημαία aíristotelis moralizata per 
Jratrem holkot ( cf. Fabricii Bibl. med. εἰ inf. latin. V. VIII, 
f. 799) sacre pagine professorem. Stateram ne transilias; id 
est ne pretergredíaris Justitiam. Ignem gladio ne fodias ; 
id est iéracundum verbis asperis ne provoces. Coronam Mi- 
nerve ne carpias,; id est leges civitatis ne reprehendas. Cor 
se comedas ; id est merorem de animo espellas. Cum pro- 


Nec minus ex Aristotele fortasse fluxerunt, 
qua de his symbolis aliisque similibus apud 
vários scriptores leguntur, praecipue apud Dio- 
gen. Laert. VIII, 17 : Ἦν δ᾽ αὐτῷ τὰ σύμθολα τάδε" 
πῦρ υὑαχαίρᾳ μὴ σχαλεύειν, ζυγὸν μὴ ὑπερδαίνειν, 
ἐπὶ χοίνικος μὴ καθίζειν, καρδίαν μὴ ἐσθίειν, φορτίον 
μὴ σνγχαθαιρεῖν, συνεπιτιθέναι δέ, τὰ στρώματα ἀεὶ 
συνδεδεμένα ἔχειν, ἐν δαχτυλίῳ εἰχόνα θεοῦ μὴ περι- 
φέρειν, χύτρας ἴχνος συγχεῖν ἐν τῇ τέφρα, δᾳδίω θᾶ- 
xov μὴ ὀμόργνυσθαι, πρὸς ἥλιον τετραμμένον μὴ ὀμί- 
γειν, τὰς λεωψόρους μὴ βαδίζειν, μὴ ῥαδίως δεξιὰν 
ἐμδάλλειν, ὁμωροφίους χελιδόνας μὴ ἔχειν, γααψώνυχα 
μὴ τρέφειν, ἀπονυχίσμασι xal κουραῖς μὴ ἐπουρεῖν 
μηδὲ ἐφίστασθαι, ὀξεῖαν μάχαιραν ἀποστρέφειν, ἀπο- 
δημοῦντα ἐπὶ τοῖς ὅροις ἀνεπιστρεπτεῖν. Ἤθελε δ᾽ αὖ- 
τῷ τὸ μὲν πῦρ μαχαίρᾳ μὴ σκαλεύειν, δυναστῶν óp- 
γὴν χαὶ οἱδοῦντα θυμὸν μὴ κινεῖν τὸ δὲ ζυγὸν μὴ 
ὑπερβαίνειν, τὸ ἴσον xal δίχαιον μὴ ὑπερθαίνειν. " Ext 
τε γοίνιχος μὴ χαθίζειν, ἐν ἴσῳ τοῦ ἐνεστῶτος φρον- 
τίδα ποιεῖσθαι καὶ τοῦ μέλλοντος" fj γὰρ χοῖνιξ fjus- 
ρησία τροφή. Διὰ δὲ τοῦ χαρδίαν μὴ ἐσθίειν ἐδήλου μὴ 
τὴν ψυχὴν ἀνίαις xal λύπαις κατατήχειν. Διὰ δὲ τοῦ 
εἰς ἀποδημίαν βαδίζοντα μὴ ἐπιστρέφεσθαι παρήνει 
τοῖς ἀπαλλαττομένοις τοῦ βίου μὴ ἐπιθυμητιχῶς ἔχειν 
τοῦ ζῆν μηδ᾽ ὑπὸ τῶν ἐνταῦθα ἡδονῶν ἐπάγεσθαι. 
Iamblich. Vit. Pythag. c. 18,5. 8. ss. JElian. Var. 
Hist. IV, 17. In GÉconomicis qua Aristoteli tri- 


'uuntur, I, c. 4, $ 1, legitur : Καθάπερ οἱ Πυθαγό- 


ρεῖοι λέγουσιν, ὥσπερ ἱκέτιν xai ἀφ᾽ ἑστίας ἠγμένην 
ὡς δεῖ ἥχιστα δεῖν ἀδιχεῖν. 

Qua apud lamblichum scripta sunt , quum in 
iis haud pauca, ne dicam pane omnia, ex 
Aristotele desumpta videantur, hic apponenda 
sunt : Παντα δὲ τοιαῦτα ἀκούσματα διήρηται εἰς 


fectus fueris ne redcas: id est post mortem vilam istam nc 
desideres. Per viam publicam me ambules ; id est ne muit»- 

fum sequaris errorem. Irundinem in domo twa ne sustincas, 

éd. est verbosos sub eodem tecto tecum non (habeas). Pri- 
mum enigma : slaleram ne transilias. Isía statera est vita 
humana, elc, In alio vero 1744, fol. 73 recto : Falerius /. 3 
ponit enigmata Aristotelis. Primum est elc. Qui Valerias 
ille Julius Valerius est cujus historiam fabulosam Alexan iri 
edidit Maius. In nostro ve/o tex tu. nihil tale legitur. 





dum et iracupdum asperis verbis non commovendum. 
Coronam non vellicandam : hoc est leges non violandas ; 
illze enim civitatum corone sunt. Prseter hzec et alia hu- 
jusmodi : Cor non. comedendum : hoc est non oportere 
semetipsum moerore conficere. Chonici seu modio non 
insidendum : sive non ignaviter vivendum. Ubi profectus 
fueris , non revertendum : hoc est, imminente morte vi- 
tam non desiderandam. Publica via non incedendum : 
quo vulgi opiniones sequi vetabat, sed paucorum atque 
eruditorum secfandas. Hirundines in cedes non recipien- 
das : hoc est, garrulos et intemperantioris lingusee ho- 
mines in contubernium non admiltendos, Homines onera 


imponendo, non detrahendo juvandos : quo admonebat , 
non ad ignaviam, sed ad virtutem operam aliis commo- 
dandam. Deorum imagines in annulis non ferendas : id 
est, sapientiam sermonemque de diis non temere passim 
in promptu habendum , nec in vulgus efferendum. Liba- 
mina diis facienda juxta auriculam poculorum. Eo enim 
indicabat, deos musica honorandos ac celebrandos esse : 


ea enim aures penetrat. Nec edenda ea, qum nefas est. 


edere, gencrationem scilicet, incrementum, principium, 
finem, neque ea, quibus rerum omnium fundamentum 
constat. 


5.6. 


DE PHILOSOPHORUM DOCTRINIS. 


τρία εἴδη. Τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν τί ἐστι amuatven, τὰ δὲ 
τί μάλιστα, τὰ δὲ τί δεῖ πράττειν ἢ μὴ πράττειν. Τὰ 
μὲν οὖν τί ἐστι τοιαῦτα, οἷον τί ἐστιν αἱ μαχάρων 
νῆσοι, ἥλιος, σελήνη ; τί ἐστι τὸ ἐν Δελφοῖς μαντεῖον : 
τετραχτύς" ὅπερ ἐστὶν ἡ ἁρμονία, ἐν $ al Σειρῆνες. 
Τὰ δὲ τί μάλιστα, οἷον τί τὸ δικαιότατον ; θύειν. Τί 
τὸ σοφώτατον; ἀριθμὸς, δεύτερον δὲ, τὸ τοῖς πράγ- 
μασι τὰ ὀνόματα τιθέμενον. Τί σοφώτατον τῶν παρ᾽ 
ἡμῖν ; ἰατρική. Τί χάλλιστον; ἁρμονία. Τί κράτι- 
στον; γνώμη. Τί ἄριστον ; εὐδαιμονία, 1Ἷ δὲ τὸ ἀλη- 
θέστατον λέγεται; ὅτι πονηροὶ οἱ ἄνθρωποι .. (5. 83.) 
Ἔστι δὲ αὕτη f αὑτὴ τῇ τῶν ἑπτὰ σοφιστῶν (cf. 
supra fragm. 29) λεγομένῃ σοφία. Καὶ γὰρ ἐκεῖνοι 
ἐζήτουν οὐ τί ἐστι τἀγαθὸν ἀλλὰ τί μάλιστα, οὐδὲ τί 
τὸ χαλεπὸν ἀλλὰ τί τὸ χαλεπώτατον, ὅτι τὸ αὑτὸν 
γνῶναι, οὐδὲ τί τὸ ῥᾷδιον ἀλλὰ τί τὸ ῥᾷστον, ὅτι τῷ 
ἔθει χρῆσθαι. Τῇ τοιαύτῃ γὰρ σοφίᾳ μετηχολουθηχέ-- 
ναι ἔοιχε τὰ τοιαῦτα ἀκούσματα" πρότερον γὰρ οὗτοι 
Πυθαγόρου ἐγένοντο. Τὰ δὲ τί πραχτέον ἣ οὐ πρα- 
χτέον τῶν ἀχουσμάτων τοιαῦτά ἐστιν, οἷον ὅτι δεῖ τε- 
χνοποιεῖσθαι" δεῖ γὰρ ἀντιχαταλιπεῖν τοὺς θεραπεύοντας 
τὸν θεόν, Ἢ ὅτι δεῖ τὸν δεξιὸν ὑποδεῖσθαι πρότερον, 
Ἢ ὅτι οὐ δεῖ τὰς λεωφόρους βαδίζειν δδοὺς οὐδὲ εἷς 
περιρραντήριον ἐμδάπτειν οὐδὲ ἐν βαλανείῳ λούεσθαι: 
ἄδηλον γὰρ ἐν πᾶσι τούτοις εἰ χαθαρεύουσιν οἵ χοι- 
νωνοῦντες, Καὶ ἄλλα τάδε" φορτίον μὴ συγχαθαιρεῖν" 
οὐ γὰρ δεῖ αἴτιον γίνεσθαι τοῦ μὴ πονεῖν, συνανατιθέναι 
δέ. Χρυσὸν ἐχούση μὴ πλησιάζειν ἐπὶ τεχνοποιία, Μὴ 
λέγειν ἄνευ φωτός. Σπένδειν τοῖς θεοῖς κατὰ τὸ οὖς 
τῆς χύλιχος οἰωνοῦ ἕνεχα xat ὅπως μὴ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ 
* πίνηται. "Ev δαχτυλίῳ μὴ φέρειν σημεῖον θεοῦ εἰκόνα, 
ὅπως μὴ μιαίνηται" ἄγαλμα γὰρ, ὅπερ δεῖ φυτεῦσαι 
ἐν τῷ οἴχῳ. Γυναῖχα οὗ δεῖ διώχειν τὴν αὑτοῦ" ἱχέτις 
γάρ, διὸ καὶ ἀφ᾽ ἑστίας ἀγόμεθα xat f, λῆψις διὰ δε- 
ξιᾶς, Μηδὲ ἀλεκτρυόνα λευχὸν θύειν " ἱκέτης γάρ, 
ἱερὸς τοῦ Μηνός, διὸ χαὶ σημαίνουσιν ὥραν. Καὶ 
συμθουλεύειν μηδὲν παρὰ τὸ βέλτιστον τῷ συμὄου- 
λευομένῳ" ἱερὸν γὰρ συμδουλή. ᾿Αγαθὸν ol πόνοι, αἱ 
δὲ ἡδοναὶ ἐκ παντὸς τρόπου xaxóv: ἐπὶ χολάσει γὰρ ἐλ- 
θόντας δεῖ χολασϑῆναι. Θύειν χρὴ ἀνυπόδετον xai 
πρὸς τὰ ἱερὰ προσιέναι. Elc ἱερὸν οὐ δεῖ ἐκτρέπεσθαι: 
οὗ γὰρ πάρεργον δεῖ ποιεῖσθαι τὸ θεῖον. Ὑπομένοντα 
χαὶ ἔχοντα τραύματα ἐν τῷ ἔμπροσθεν τελευτῆσαι 
ἀγαθόν, ἐναντίως δὲ ἐναντίον. El, μόνα τῶν ζώων 
οὐκ ἐσέρχεται ἀνθρώπου ψυχὴ ἃ θέμις ἐστὲ τυθῆναι" 
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διὰ τοῦτο τῶν θυπίμων χρὴ ἐσθίειν μόνον οἷς ἂν τὸ 
ἐσθίειν χαθήχῃ, ἄλλου δὲ μηδενὸς ζῴου. 


9. (114 b.) 


Martianus Capella l. VII, $ 731, p. 584 ed. 
Kopp.: Zicet Mristoteles, unus e sectatoribus 
neis (Philosophie scilicet que loquitur), ez eo 
quod unum solum ipsa sit et se queri semper ve- 
lit, Cupidinem asserat nominatam, quod se cupiat, 
siquidem ultra nihil habeatet ezpers totius elatio- 
nts aut copula: in se propriós detorquet ardores. 

Leguntur in capite de Monade. 


9. (115.) 


Theon Smyrn. Arithmet. c. 5, p. 3o ed. de 
Gelder.: Τῶν δὲ ἀριθμῶν ποιοῦνται τὴν πρώτην 
τομὴν εἰς δύο" τοὺς μὲν γὰρ αὐτῶν ἀρτίους, τοὺς δὲ 
περιττούς φασι... πρώτην δὲ τῶν περιττῶν ἔνιοι ἔφα- 
σαν μονάδα... "A ριστοτέλης δὲ ἐν τῷ Πυθαγοριχῷ 
τὸ ἕν φησιν ἀμφοτέρων μετέχειν τῆς φύσεως: ἀρτίῳ 
μὲν γὰρ προστεθὲν περιττὸν ποιεῖ, περιττῷ δὲ ἄρτιον, 
ὃ οὐχ ἂν ἠδύνατο εἰ μὴ ἀμφοῖν ταῖν φυσέοιν μετεῖχε" 
διὸ καὶ ἀρτιοπέριττον χαλεῖσθαι τὸ ἕν. Συμφέρεται 
δὲ τούτοις χαὶ ᾿Αρχύτας. 

Cf. Aristot. Metaphys. I, c. 5, 8 : Φαίνονται δὴ 
xal οὗτοι (οἱ χαλούμενοι Πυθαγόρειοι scil.) τὸν 
ἀριθμὸν νομίζοντες ἀρχὴν εἶναι χαὶ ὡς ὕλην τοῖς οὖσι 
καὶ ὡς πάθη τε xal ἕξεις, τοῦ δὲ ἀριθμοῦ στοιχεῖα τό 
τε ἄρτιον xai τὸ περιττὸν, τούτων δὲ τὸ μὲν πεπερα- 
σμένον τὸ δὲ ἄπειρον, τὸ δὲ ἕν ἐξ ἀμφοτέρων εἶναι τού- 
τῶν" xal γὰρ ἄρτιον εἶναι xal περιττόν τὸν ἀριθ- 
μὸν ix τοῦ ἑνὸς, ἀριθμοὺς δὲ καθάπερ εἴρηται τὸν 
ὅλον οὐρανόν, et Alex. Aphrod. ad h. l. p. 3o, 15 
Bonitz. : Τῶν δὲ dpióuóv τὴν μονάδα ἀρχὴν slvat, 
συγκειμένην ἔχ τε τοῦ ἀρτίου καὶ περιττοῦ" εἶναι γὰρ 
τὴν μονάδα ἅμα ἀρτιοπέριττον, ὃ ἐδείχνυε διὰ τοῦ 
γεννητιχὴν αὐτὴν εἶναι καὶ τοῦ περιττοῦ καὶ τοῦ ἀρ» 
τίου ἀριθμοῦ" ἀρτίῳ μὲν γὰρ προστιθεμένη περιττὸν 
γεννᾷ, περιττῷ δὲ ἄρτιον. 


το. (116.) 


Joann. Stob. Eclog. phys. I, 36, t. I, p. 558 
Heer.: Περὶ ἐκλείψεως σελήνης... Tov Πνθαγο- 





ϑι 


Numerorum vero primam divisionem instituunt in duas 
species, ipsorum enim alios parei , alios impares appel- 
lant... Primam vero imparium quidam esse dixerunt uni- 
tatem... Aristoteles vero in Pythagorico unum ait utrius- 
que paturse esse participem. Pari enim additum imparem 
facit, impari vero parem. Quod prastare non posset, 


nisi utriusque nature particeps fuisset : quamobrem 
unum pariter impar appellatur ; ip quam senlentiam etiam 
Archytas fertur. 

10. 


Pythagorei quidem, teste Aristotelica narratione et 
Philippo Opuntio, de defectu lunae ita sentiunt, obstaculo 
vel nostrte, vel opposite terre fieri. ] 
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ρείων τινὲς χατὰ τὴν ᾿Αριστοτελιχὴν (᾿Δριστοτέλιον, 
i. e. ᾿Αριστοτέλειον cod, Α ap. Meinek.) ἱστορίαν 
xal τοῦ Φιλίππου τοῦ ᾿Οπουντίου ἀπόφασιν ἀντιφρά- 
Est τοτὲ μὲν τῆς γῆς τοτὲ δὲ τῆς ἀντίχθονος. Quae se- 
quuntur apud Stobzum : τῶν δε νεωτέρων εἰσί τινες 
οἷς ἔδοξε, ad Aristotelem referri vix possunt, ut 
Hecrenius voluit. Cur hoc fragmentum omiserit 
Rosius nescio. 


11. (117.) 

Simplic. in Arist. de Calo f. 94 recto, p. 492, 
À, 13 Brand.: Ot μὲν ov Πυθαγόρειοι εἰς δύο συ- 
στοιχίας πάσας τὰς ἀντιθέσεις ἀναγαγόντες, τὴν μὲν 
χείρονα τὴν δὲ βελτίονα ἦτοι τοῦ ἀγαθοῦ xal τοῦ xa- 
χοῦ, καὶ τῇ δεχάδι συμ δολικῶς ὡς τῷ παντὶ ἀριθμῷ 
συμπληρώσαντες ἑχατέραν, ἑχάστην ἀντίθεσιν τῶν 
δέχα οὕτω παρέλαθον ὡς πάσας τὰς ἑαυτῆς συγγενείας 
συνεαφαίνουσαν. Καὶ τῶν τοπιχῶν οὖν σχέσεων 
τὸ δεξιὸν xal τὸ ἀριστερὸν παρέλαδον... ix τούτων 
xol τὰς ἄλλας τοπιχὰς ἀντιθέσεις ἐδήλωσαν. Τὸ οὖν δε- 
ξιὸν xai ἄνω xai ἔμπροσθεν ἀγαθὸν ἐχάλουν, τὸ δ᾽ ἀρι- 
στερὸν xai κάτω xal ὄπισθεν χαχὸν ἔλεγον, ὡς αὐτὸς 
Ἀρριστοτέχης ἱστόρησεν ἐν τῇ τῶν Πυθαγορείοις ἀρε-- 
σχόντων Συναγωγῇ. 

Aristoteles de Calo If, 3, $ 5 dixerat : Διὸ xai 
τῶν Πυθαγορείων θαυμάσειεν ὅτι δύο μόνας ταύτας 
ἀρχὰς ἔλεγον, τὸ δεξιὸν χαὶ τὸ ἀριστερὸν, τὰς δὲ τέτ- 
ταρας παρέλιπον οὐθὲν ἧττον χυρίας οὔσας. Cf. ibid. 

I. 


12. (118.) 


Joann. Stob. Eclog. Phys. 1, 18, 1, p. 38o 
Heer.: ᾿Αριστοτέλης ἐν τετάρτῳ Φυσικῇς ᾿Αχροά- 


AHISTOTELIS FRAGMENTA. 


σεως (1V, 6) γράφει: « Εἶναι δέ φασιν (ἔφασαν χαὶ 
ap. Aristotelem legitur) οἱ Πυθαγόρειοι χενὸν καὶ 
ἐπεισιέναι αὐτὸ τῷ οὐρανῷ ἐκ τοῦ ἀπείρου πνεύματος 
ὡς ἀναπνέοντι.» Ἐν δὲ τῷ περὶ τῆς Πυθαγόρου φιλο- 
σοφίας πρώτῳ γράφει τὸν μὲν οὐρανὸν ἑἶναι ἕνα, ἐπεισ- 
ἄγεσθαι δ᾽ ix τοῦ ἀπείρου χρόνον τε καὶ πνοὴν καὶ τὸ 
χενὸν, ὃ διορίζει ἑχάστων τὰς χώρας ἀεί, 

Idem Stobzus, ibid. I, 18, 4, p. 390 : Οἱ 
Πυθαγόρου ἐχτὸς εἶναι τοῦ κόσμου χενὸν, εἰς ὃ ἀναπνεῖ 
6 χόσμος καὶ ἐξ οὖ. 

Ad Aristotelem fortasse, ut Rosius vidit, re- 
ferenda sunt qua ex Alexandro babet Simplicius 
ad Aristot. Physic. IV, 10, $ 7, verba : Οἱ μὲν 
γὰρ τὴν τοῦ ὅλου χίνησιν εἶναί φασιν (τὸν χρόνον 
scil.), oi δὲ τὴν σφαῖραν αὐτήν" Simpl. f. 165 verso 
p. 387, B, 6 : Ot uiv τὴν τοῦ ὅλου κίνησιν καὶ πε- 
ριφορὰν τὸν χρόνον εἶναί φασιν, ὡς τὸν Πλάτωνα νομέ- 
ζουσιν à τε Εὔδημος καὶ ὃ Θεόφραστος xai 6 'AX- 
ξανδρος, οἱ δὲ τὴν σφαῖραν αὐτὴν τοῦ οὐρανοῦ, ὡς τοὺς 
Πυθαγορικοὺς ἱστοροῦσι λέγειν. 


13, (119.) 
Alexand. Aphrodis, in Aristot. Metaph. p. 56, 


1o Bon.: Τῆς δὲ τάξεως τῆς ἐν τῷ οὐρανῷ ἣν ἐποιοῦντο 
τῶν ἀριθμῶν οἱ Πυθαγόρειοι, μνημονεύει ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ περὶ τῆς Πυθαγοριχῆς δόξης. De hac re ipse 
Aristoteles dixit quoque Metaphys. 1,5,62;c.8, 
$ 14. 


14. (120.) 


Alexand. Aphrodis. in Aristot. Metaphys. I. 
5, δ 4 : Διώρισται δὲ περὶ τούτων (de denario scil. 
numero et dePythagoreorum de eo opinione]: 


EE RR ER EEUU ARR ER REM EEUU ERR ——ÁH 


11. 


Pythagorei in duas series omnia qua inter opposita 
sunt reducentes, hanc quidem deteriorem, hanc autem 
meliorem, scilicet boni et mali, et denario numero, tan- 
quam omni numero complentes utramque, unamquam- 
que oppositionem ipearum decem sic assumpserunt, tam- 
quam omnes sui ipsius cognationes simul deelarantem, Et 
localium igitur habituum dextrum et sinistrum assuropse- 
runt... ex his et alias oppositiones quie in loco fiunt si- 
gnificaverunt. Nam dextrum et sursum et anterius bonum 
vocabant; éinistrum antem et deorsum el posterius ma- 
lum vocabant, ut ipse Arístoteles in collectione eorum quie 
Pythagoreis placuerunt narravit. 


12. 


Aristoteles in quarto Physics Auscultationis libro sic 
ait : Vacuum in celo ponunt Pythagorei , ceelumque illud 


ex infinito, quod ex eo spiritum ducat , anime inslar is 
gredi. Primo autem de philosophia Pythagorica libro ita 
scribit : Ceelum esse unum atque ex infisito tempos εἰ 
vacuum, quod singulorum loca describat, respiraliose 
attrahere. 


13. 


De ordine cmlesti numerorum , quem Pytbagorici a* 
serebant, Aristoteles meminit in secundo libro de opi- 
nione Pythagoreorum. 

14. 
Φ 

Pythagorei quum numerum decem perfectum esse arbi- 
trarentur viderentque in rebus sensu nobis exploralis no- 
vem globos moveri, seplem errantium stellarum , octa 
vum inerrantium , nonum terre, nam et hanc in orbem 
moveri putabant, circa vestam consistentem , qu: secon- 
dum ipsos est ignis , quandam antichthonem ( i. e. ferro 








DE PHILOSOPHORUM DOCTRINIS. 


ἑτέροις ἣμῖν ἀχριδέστερον" p. 3o, 15 Bon. : Αὐτίχα 
400v τέλειον ἀριθμὸν ἡγούμενοι τὴν δεχάδα, δρῶντες 
δὲ ἐν τοῖς φαινομένοις ἐννέα τὰς χινουμένας σφαίρας, 
ἑπτὰ μὲν τὰς τῶν πλανωμένων, δγδόην δὲ τὴν τῶν 
ἀπλανῶν, ἐννάτην δὲ τὴν γῆν (xal γὰρ xat ταύτην 
ἡγοῦντο κινεῖσθαι χύχλῳ περὶ μένουσαν τὴν ἑστίαν, ὃ 
πῦρ ἐστὶ κατ᾽ αὐτούς), αὐτοὶ προσέθεσαν ἐν τοῖς δόγμασι 
xal τὴν ἀντίχθονά τινα, ἣν ἀντιχινεῖσθαι ὑπέθεντο τῇ 
J5, καὶ διὰ τοῦτο τοῖς ἐπὶ τῆς γῆς ἀόρατον εἶναι, Aé- 
{εἰ δὲ περὶ τούτων καὶ ἐν τοῖς περὶ Οὐρανοῦ μὲν χαὶ 
ἐν ταῖς τῶν Πυθαγορικῶν δύξαις ἀχριδέστερον. 

Illud ἐν ἑτέροις, quod apud Aristotelem legi- 
tur, optime ad secundum librum de Calo referri 
posse puto, in cujus cap. 13 satis copiose de 
hac Pythagoreorum sententia exponitur, ita ut 
fortasse non necesse sit, propter ἐχριδέστερον 
quod addit philosophus, cum Bonitzio in comm. 
ad 1. 1. p. 79 et Zeitschr, für eester. Gymn. 1866, 
ΟΡ. 773, de iis libris cogitare quos singillatim de 
Pythagoreorum doctrina conscripserat philoso- 
phus. Non tamen ideo cum Rosio negare velim, 
Alexandrum tantum modo e conjectura locutum 
esse , licet, ut et in libris de Bono factum vide- 
tur, vix ipse hosce libros quos laudat tractavc- 
rit. Ceterum vide sequens fragmentum. 


15. (120.) 


Ad ipsum locum Aristotelis de Calo Il, c. 13, 
quem fortasse in Metaphysicisrespexerat philo- 
sophus, hac adscripsit Simplicius p. 505, A 18 
Brand., p. 239, A, 16 ed. Karsten. Traj. ad 
Rhen. 1866 : Ἀντιφάσχουσι δὲ οἱ Πυθαγόρειοι" 
τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ ἐναντίως (Aristoteles dixerat : 
"Evavsio οἵ περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν, xaAoóusvot δὲ Πυθα- 
γόρειοι λέγουσιν)" οὐ περὶ τὸ μέσον λέγοντες αὐτὴν (τὴν 


oppositam) suis dogmatis addebant , quam ipsis in oppo- 
situm terrte moveri placebat, ac idcirco oculis in terra 
degentium esse ignotam. Quibus de rebus exactius disse- 
ruit Aristoteles in libris de Caelo , et in Opinionibus Pytha- 
goricorum. 


15. 


Contradicunt vero Pythagorei ; boc enim significat con- 
trarie (quo verbo usus est Aristoteles in libro de Celo), 
non cirea medium dicentes terram, sed in medio quidem 
universi ignem esse, cirea medium autem antichthonem 
ferri ajunt, terram autem existentem et ipsam, antichtho- 
nem antem vocatam, propterea quod e contrario hujus 
sit terrse. Post antichthonem auler, terra heec mota et 
ipsa circa medium, post terram autem luna. Sic enim 
ipse in libro de Pythagoreis narrat. Terram autem tam- 
quam unum astrorum existentem moveri circa medium et 
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γῆν scil.), ἀλλ᾽ dv μὲν τῷ μέσῳ τοῦ παντὸς πῦρ εἶναί 
φασι, περὶ δὲ τὸ μέσον τὴν ἀντίχθονα φέρεσθαί φασι 
γῆν οὖσαν xoi αὐτήν, ἀντίχθονα δὲ καλουμένην διὰ τὸ 
ἐξ ἐναντίας τῇδε τῇ γῇ εἶναι" μετὰ δὲ τὴν ἀντίχθονα 4 
17i ἥδε φερομένη xal αὐτὴ περὶ τὸ μέσον, μετὰ δὲ τὴν 
γῆν 4 σελήνη" οὕτω γὰρ αὐτὸς (6 ᾿Αριστοτέλης 
scil.) ἐν τῷ περὶ τῶν Πυθαγορικῶν ( ἐν τῷ πέρατι τ. 
IL ap. Brand. et similiter vet. versio lat. Venet. 
1555, f. 77 recto : sic in fine Pythagoricorum 
narrat) ἱστορεῖ" τὴν δὲ γῆν ὡς ἕν τῶν ἄστρων oj- 
σαν χινουμένην περὶ τὸ μέσον χατὰ τὴν πρὸς τὸν 
ἥλιον σχέσιν νύχτα χαὶ ἡμέραν ποιεῖν. Ἢ δὲ ἀν- 
τίχθων κινουμένη περὶ τὸ μέσον xal ἑπομένη τῇ γῇἥ 
οὖχ δρᾶται ὗφ᾽ ἡμῶν διὰ τὸ ἐπιπροσθεῖν ἡμῖν ἀεὶ τὸ 
τῆς γῆς σῶμα... τέλειον γὰρ ἀριθμὸν ὑποθέμενοι τὴν 
δεκάδα ἐβούλοντο καὶ τῶν χνχλοφορητιχῶν σωμάτων 
τὸν ἀριθμὸν εἰς δέχα συνάγειν. Θέντες οὖν, φησὶ, τὴν 
ἀπλανῇ μίαν xal τὰς πλανωμένας ἑπτὰ xal τὴν γῆν 
ταύτην σὺν τῇ ἀντίχθονι, τὴν δεχάδα συνεπλήρωσαν. 
Καὶ οὕτω μὲν αὐτὸς τὰ τῶν Πυθαγορείων ἀπεδέξατο, 
οἱ δὲ γνησιώτερον αὐτῶν μετασχόντες πῦρ μὲν ἐν τῷ 
μέσῳ λέγουσι τὴν δημιουργιχὴν δύναμιν τὴν ix. μέσου 
πᾶσαν τὴν γὴν ζωογονοῦσαν καὶ τὸ ἀπεψυγμένον αὐ- 
τῆς ἀναθάλπουσαν. Διὸ οἱ uiv Ζανὸς πύργον αὐτὸ 
καλοῦσιν, ὡς αὐτὸς ἐν τοῖς Πυθαγοριχοῖς (Schol. 
cod. Coisl. 169 e Simplicio excerptum f. 71 
verso, ἐν τοῖς Πυθαγορείοις habet) ἱστόρησεν, oi δὲ 
Διὸς φυλαχὴν, ὡς ἐν τούτοις ( apud Aristotelem 
scilicet 1. 1.), οἱ δὲ Διὸς θρόνον, ὡς ἄλλοι φασίν. 
Ἄστρον δὲ τὴν γῆν ἔλεγον ὡς ὄργανον καὶ αὐτὴν χρό- 
νου (χρόνου deest in ed. Karst.)* ἡμερῶν γάρ ἐστιν 
αὕτη χαὶ νυχτῶν αἰτία, Ἡ μέραν μὲν γὰρ mutet τὸ πρὸς 
τῷ ἡλίῳ μέρος χαταλαμπόμενον͵ νύχτα δὲ τὸ χατὰ τὸν 
(ποιεῖ τῷ πρὸς τῷ ἡλίῳ μέρει χαταλαμπομένη, 
νύχτα δὲ κατὰ τὸν ed. Karst. ) χῶνον τῆς γινομένης 
ἀπ᾽ αὐτῆς σχιᾶς. ᾿Αντίχθονα δὲ τὴν σελήνην ἐχάλουν 


noctem atque diem facere, secundum locum quem ad so- 
lem obtinet. Antichthon autem circum medium moretur, 
et quum sequatur terram, non conspicitur a nobis, quod 
semper interjacet corpus terrze..... Perfectum enim nume- 
rum supponentes denarium voluerunt et corporum que in 
orbem feruntur nuinerum ad denarium conducere. Ponentes 
igitur, inquit , astrum infixum unum et septem errantia et 
hanc terram cum antichthona denarium numerum per- 
fecerunt. Et sic quidem ipse que Pythagoricorum sunt ac- 
cepit. Qui autem sincerius ista callent, ignem quidem in 
medio dicunt vim effectricem, 40.886 e medio oronem ter- 
ram vivificet atque frigiditatem ejus calefaciat. Quapro- 
pter hi quidem Jovis turrem ipsum vocant, ut ipae in 
Pythagoricis narravit; alii autem Jovis custodiam ut in 
his (ἐπ libris scil. de Carlo); alii autem Jovis thronum, 
ut alii narrant. Astrum autem terram dicebant , tamquata 
instrumentum et ipsam temporis; dierum enim et no- 


16 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


οἱ Πυθαγόρειοι, ὥσπερ xoi αἰθερίαν γῆν, xal ὡς ( ὡς 
om. Karst. ) ἀντιφράττουσαν xai ἐπιπροσθοῦσαν τῷ 
ἡλιαχῷ φωτὶ, ὅπερ ἴδιον γῆς, xat ὡς ἀποπερατοῦσαν τὰ 
οὐράνια χαθάπερ f) γῇ τὰ ὑπὸ σελήνην. Cf, quae Phi- 
lolao tribuuntur ap. Joann. Stobeum Ecl. phys. 
I, c. 33, t. I, p. 488 Heer., Procl. in Plat. TTi- 
mazeum p. 61, C; 1723, A; 382, E. Schol. cod. 
Coisl. 166 ap. Brandis. p. 505, A, 7 : Διὸ καὶ 
Διὸς πύργον xal φυλαχὴν αὐτὸ (τὸ πῦρ) ἀπεφήναντο. 
Ἐκάλουν δὲ αὐτὸ xai “Ἑστίας οἶχον xai Διὸς θρόνον. 


16. (1a1.) 


Schol. vet. in Hesiod. Theog. v. 375, ἐσχατιῇ 
πρὸς νυχτὸς, ἵν᾽ "Eoreplósc λιγύφωνοι : διὰ τοῦτο ταύ- 
τας καλεῖ, διότι χατὰ μουσιχὴν ἁρμονίαν ot. ἀστέρες 
χινοῦνται περὶ τὰ Γάδειρα, ὡς ᾿Αριστοτέλης φησί. 

Hac ad libros de Pythagoreorum doctrina re- 
tulit Rosius, ob ea qua habet Simplicius in Arist. 
de Calo IT, 9, 3, ubi de symphonia Pythago- 
reorum czlesti dixit philosophus, p. 496, B, 11: 
Ἢ μέντοι τοῦ μὴ ἀχούειν ἡμᾶς ἀποδοθεῖσα αἰτία f, διὰ 
συντροφίαν χαὶ συνήθειαν λέγουσα θαυμάζω εἰ τοῖς 
Πυθαγορείοις ἐπιπρέπει τὸν Πυθαγόραν ἱστοροῦσιν 
ἀχοῦσαί ποῖε τῆς τοιαύτης ἁρμονίας, χαίΐίπερ xal 
ἐκείνῳ σύντροφος ἦν ὥσπερ χαὶ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις" 
et de eadem re v. 26 : “Ὥσπερ ὃ Πυθαγόρας ἴστό- 
ρηται. C£. Porphyr. Vit. Pyth. 3o, 31, Iam- 
blich. V. Pyth. 65, Schol. Odyss. a, 37 t. Lobeck. 
Aglaoph. p. 944. 

Res valde dubia et locus fortasse potius ad 
dialogos referendus, nisi de Institutis barbaricis 
cogitandum est. Ceterum conferri possunt qua de 
solis occasu apud Hispanos narrabantur fabule, 
ad quas confutandas et Posidonium triginta 
dies Gadibus commoratum esse tradit Strabo IIT, 
p. 202, B. 


17. (1aa.) - 

Simplic. in Aristot. de Celo IT, ἃ, 10 : Ax- 
λον τοίνυν ὅτι ὁ ἀφανὴς πόλος ἐστὶ τὸ ἄνω. Kai οἱ 
μὲν ἐχεῖ οἰκοῦντες ἐν τῷ ἄνω εἰσὶν ἡμισφαιρίῳ xat πρὸς 
τοῖς δεξιοῖς, ἡμεῖς δ᾽ ἐν τῷ χάτω καὶ πρὸς τοῖς ἀριστε- 
ροῖς, ἐναντίως 7| ὡς οἱ Πυθαγόρειοι λέγουσιν - ἐκεῖνοι 
γὰρ ἡμᾶς ἄνω τε ποιοῦσι καὶ ἐν τῷ δεξιῷ μέρει, τοὺς 
δ᾽ ἐκεῖ χάτω καὶ ἐν τῷ ἀριστερῷ. ZuuGatvet δὲ τοὺ- 
ναντίον. Ἀλλὰ τῆς μὲν δευτέρας περιφορᾶς, οἷον τῆς 
τῶν πλανήτων, ἡμεῖς μὲν ἐν τοῖς ἄνω xal ἐν τοῖς - 
ξιοῖς ἐσμεν, ἐκεῖνοι δὲ ἐν τοῖς χάτω xal ἐν τοῖς ἀριστι- 
potc. ᾿Ανάπαλιν γὰρ τούτοις ἡ ἀρχὴ τῆς κινήσεως, 
pP. 49., B, 39 Brand, p. 175, B, ag Karst: 
Πῶς δὲ τοὺς Πυθαγορείους ἡμᾶς ἄνω ποιεῖν φησὶ χαὶ 
ἐν τῷ δεξιῷ, τοὺς δὲ ἐκεῖ χάτω καὶ ἐν τῷ ἀριστερῷ, 
εἴπερ ὡς αὐτὸς ἐν τῷ δευτέρῳ τῆς Συναγωγῆς τῶν 
ἸΠυθαγορικῶν ἱστορεῖ, τοῦ ὅλου οὐρανοῦ τὰ μὲν ἄνω 
λέγουσιν εἶναι τὰ δὲ χάτω, καὶ τὸ μὲν χάτω τοῦ οὐρανοῦ 
δεξιὸν εἶναι, τὸ δὲ ἄνω ἀριστερόν, καὶ μᾶς ἐν τῷ 
χάτω εἶναι ; ἣ τὸ μὲν ἄνω xai πρὸς τοῖς δεξιοῖς ἐνταῦθ: 
λεγόμενον οὐ κατὰ τὸ ἑαυτῷ ἀρέσκον εἶπεν ἀλλὰ xarà 
τοὺς Πυθαγορείους " ἐχεῖνοι γὰρ τῷ δεξιῷ τὸ ἄνω καὶ 
τὸ ἔμπροσθεν συνέταττον (cf. supra fragm. 11 ), τῷ 
δὲ ἀριστερῷ τὸ χάτω xal τὸ ὄπισθεν, Τὰ δὲ dv τῇ τῶν 
Πυθαγορικῶν Συναγωγῇ μεταγεγράφθαι μᾶλλον ὁπό 
τινος 6 Ἀλεξανὸδρος οἴεται ὀφείλοντα ἔχειν οὔτω, τὸ μὲν 
ἄνω τοῦ οὐρανοῦ δεξιὸν εἶναι, τὸ δὲ χάτω ἀριστερόν, 
καὶ ἡμᾶς ἐν τῷ ἄνω εἶναι, οὐχὶ ἐν τῷ κάτω, ὡς γέγρα- 
πται" οὕτω γὰρ ἂν συνάδοι τοῖς ἐνταῦθα λεγομένοις, 
ὅτι ἡμᾶς χάτω λέγοντες οἰχεῖν xal διὰ τοῦτο xai ἐν 
τοῖς ἀριστεροῖς, εἴπερ τῷ ἀριστερῷ τὸ χάτω συντέ- 
ταχται, ἐναντίως λεγόμενον ἣ ὡς οἱ Πυθαγόρειοι λέ- 
γουσιν ἄνω xol ἐν τοῖς δεξιοῖς. Καὶ τάχα ἔχει λόγον τὸ 
μεταγεγράφθαι, εἴπερ οἶδεν ὁ Ἀριστοτέλης τῷ μὲν 
δεξιῷ τὸ ἄνω τῷ δὲ ἀριστερῷ τὸ χάτω συντάττοντας. 





ctium causa est. Diem enim íacit versus solem pars illu- 
minata, noctem autem versus conum umbras factos ab 
ipsa. Antichthona autem lunam vocabant Pythagorei, sic- 
ut et stheriam terram, et tamquam obumbrantem so- 
lare lumen quod est proprium terre et tamquam termi- 
nantem caelestia, sicut terra id qnod sub luna est. 


16. 


Aristoteles dicit circum Gades astra moveri secundum 
musices barmoniam. 
17. 


Quomodo autem Aristoteles (in libris de Cxlo) Py- 
thagoreos nos sursum facere dicit et in dextro, illos au- 
tem qui ibi sunt (ín eo quod superius est hemisphario 
scil.) , deorsum et in sinistro? siquidem ipse in secundo 
Collectionis Pythagoricorum narrat , totius czeli , hoc qui- 
dem sursum dicunt esse, hoc autem deorsum, et sursum 


caeli dextrum esse, deorsum autem οἱ sinistrum, et δοι 
deorsom esse? nísi quod sursum et quod ibi dicitur δὲ 
dextrum non ex propria mente sed e Pythagoreorum dixit. 
lili enim dextro sursum et anterius coordinabant, sinistro 
vero deorsum e£ posterius. Ea vero qua in Collectiose 
Pythagoricorum sunt, Alexander ab aliquo ex errore ità 
scripta arbitrabatur, quum sic se habere deberent : Quoi 
sursum ín eslo est dextrum esse, quod deorsum simi- 
sirum, et nos sursum esse non deorsum, ut scriptum est. 
Sic enim consonabit his quse hic dicantur, quia nos deor- 
sum dicentes habitare propter hoc et in sinistra, siqai- 
dem sinistro deorsum coordinatum est, quod e contrario 
dicimus quam Pythagorei dicunt sursum et in dextris. ΕΣ 
forte rationem habet transcriptum fuisse, siquidem norit 
Aristoteles.eos dextro quidem quod sursum , sinistro au- 
tem quod deorsum coordinantes. 





DE PHILOSOPHORUM DOCTRINIS. Tl 


Themistius Paraphr. in Arist. de Colo, lat. 
Moyse Alatino interpr. Venet. 1574, fol. 26 
verso : Siquidem Pythagorei dicunt superiorem 
partem eam esse, quae dextre € regione. existit ; 
quemadmodum invenimus dristotelem iis annota- 
tionibus carpere eos, quas adversus Pythagoreorum 
sententias conscripsit : ubi contra eos. disputat 
qui superiorem partem dextram 6556 contende- 
bant. 

De re cf. Boeckh. Untersuchung. über das 
kosmische System des Platon. Berl. 1852, p. 109. 


H. ΠΕΡῚ ΤῊΣ APXYTEIOY ΦΙΛΟΣΟΦΊΑΣ. 


Consentiunt indices in recensendis libris tri- 
bus de Archytea philosophia, nisi quod pro περὶ 
τῆς Ἀρχυτείου φιλοσοφίας α΄ β΄ γ΄, ut in Diogenis 
Laertii (92) codice Marc. et aliis legitur, apud 
Anonymum (76) περὶ τῆς ᾿Αρχύτου φιλοσοφίας γ' 
editum est, quod et apud Dschemaluddinum (0) 
de drchyte philosophia , libri III , exprimitur. 
Apud solum vero Anonymum (78) laudatur : 
"Ex τῶν Τιμαίου xal ᾿Αρχύτου, α΄ inscriptus. 

Eadem varietas in altero quoque titulo reperi- 
tur, quem hic nominare oportet : «à dx τοῦ T- 
μαίου xat t&v Ἀρχυτείων apud Diog. Laert. (94), ix 
τοῦ Τιμαίου xat Ἀρχύτον α΄ apud Anon, (76) , qui, 
nisi illud conjicere velis, in unum coaluisse duos 
titulos : τὰ ix τοῦ Τιμαίου et τὰ ix τῶν ᾿Αρχυτείων, 
inde explicandus erit, quod in uno volumine 
haec duo scripta continebantur, quorum ultimum 
e majore, tribus libris comprehenso, excerptum 
tantuminodo fuerit. 


(124.) 


Damascius de Principiis e cod. Hamb. p. 409 
apud Rosium (cf. Creuzer, Meletemata I, p. 105): 
Πέμπτον ἀλλὰ δὴ τὰ ἄλλα τίνα φατέον ὡς ἀληθῶς ; εἰ 
μὲν γὰρ... μήποτε οὖν τὰ ἐν τῷ δημιουργῷ πλήθη τὰ 
ἄλλα ἐστὶν, ὡς οἱ παλαιότεροι λέγουσι τῶν φιλοσόφων. 
Ἢ οὕτω γε... βέλτιον ἄρα τῷ διορισμῷ αὐτοῦ ἐμμέ- 
νειν κατὰ τὴν ἸΠυθαγοριχὴν συνήθειαν xai τὴν αὐτοῦ 
τοῦ Πλάτωνος ἄλλα νοοῦντας τὰ ἔνυλα πράγματα xal 
αὐτὴν τὴν ὕλην᾽ ἕν τε γὰρ τῷ Φαίδωνι ( p. 83, B) 
οὕτως ὀνομάζει τὰ ἄλλα, τὰ εἴδη τὰ αἰσθητὰ λέγων 
ἄλλαι, καὶ ἐν ἄλλοις" Ἀριστοτέλης δὲ ἐν τοῖς Ἀρ- 
χυτείοις ἱστορεῖ χαὶ Πυθαγόραν ἄλλο τὴν ὕλην χαλεῖν 
ὡς ῥευστὴν καὶ ἀεὶ ἄλλο γιγνόμενον (ἀεὶ ἄλλο xai 


ἄλλο vv. Creua. 1. cit.). “Ὥστε δῆλός ἐστι xat ὁ 
Πλάτων ταύτη τὰ ἄλλα ἀφοριζόμενος. Cf. p. 496 : 
Πρὸς δὲ τούτοις πᾶν τὸ ἐν ὕλη ὃν καὶ αὐτὴν τὴν ὕλην 
ἄλλα καλεῖ ὃ ἐν Φαίδωνι Σωχράτης καὶ πρὸ αὐτοῦ οἵ 
Πυθαγόρειοι. | 


IH. ΠΕΡῚ AHMOKPITOY. 


Liber Aristotelis περὶ Δημοχρίτου in indicibus 
non memoratus , e quo tamen longius fragmen- 
tunm exscriptum est apud Simplicium , num idem 
existimandus sit atque cujus titulum recensent 
Diogenes (124) et Anonymus (107) προδλήματα dx 
τῶν Δημοχρίτου ζ΄, incertum est. Rosius more suo 
Aristotelis nomen male pro Theophrasti positum 
conjicit, de libro περὶ Δημοχρίτου α΄ cogitans 
qui in tertio indice scriptorum 'Theophrasteorum 
memoratur (Usen. 4nal. Theophr. p. 11, 6), 
quem tamen vix diversum puto ab illo qui jam 
in priori (cf. ib. p. 4, 7) περὶ τῆς Δημοχρίτου 
ἀστρολογίας a nominatur. 


(125.) 


Simplicius in Arist. de Calo (I, 1o, 2 * Γενό- 
μενον μὲν οὖν [τὸν οὐρανὸν scil.] ἅπαντες εἶναί φα- 
σιν, ἀλλὰ γενόμενον ol μὲν ἀΐδιον, oi δὲ φθαρτὸν 
ὥσπερ ὁτιοῦν ἄλλο τῶν φύσει συνισταμένων) p. 488, 
À, 6 Brand. : Καὶ ταῦτα δὲ προστίθησιν 6 ᾿Αλέξαν- 
ὄρος ὅτι οἱ λέγοντες ποτὲ μὲν οὕτω τὸ πᾶν ποτὲ δὲ — 
ἄλλως ἔχειν, ἀλλοίωσιν μᾶλλον τοῦ παντὸς ἀλλ᾽ οὐ. 
γένεσιν χαὶ φθορὰν λέγουσιν, ΟἱἨ δὲ γενητὸν, φησὶ, 
xal φθαρτὸν λέγοντες τὸν χόύσμον ὡς ὁτιοῦν ἄλλο τῶν 
συνισταμένων εἶεν ἂν οἱ περὶ Δημόχριτον. Ὡς γὰρ 
ἕχαστον τῶν ἄλλων γίνεται xal φθείρεται χατ᾽ av- 
τοὺς, οὕτω δὲ xal τῶν χόσμων τῶν ἀπείρων ἕκαστος 
ὡς γὰρ ἐπὶ τῶν ἄλλων τὸ γενόμενον οὐ ταὐτὸν τῷ 
φθαρέντι εἰ μὴ ἄρα κατ᾽ εἶδος, οὕτω χαὶ ἐπὶ τῶν 
χόσμων 'Aévouctv. Εἰ δὲ αἱ ἄτομοι αἱ αὐταὶ μένουσιν 
ἀπαθεῖς οὖσαι, δῆλον ὅτι χαὶ οὗτοι ἀλλοίωσιν ἂν λέ- 
ouv. τῶν χόσμων, ἀλλ’ οὐ φθορὰν, ὥσπερ ἘἜμπεδο- 
κλῆς δοκεῖ λέγειν xat Ἡράκλειτος" ὀλίγα γὰρ dx τῶν 
᾿ἈΑριστοτέλει περὶ Δημοχρίτου παραγραφέντων ὀηλώ- 
dt τὴν τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων διάνοιαν (vers. lat. 
Guilelmi fol. 45 recto : Pauca autem ex dictis 4r. 
de Democrito manifesta faciunt virorum illustrium 
mentem , unde sic corrigenda esse greca conje- 
cit Rose : 4x τῶν ᾿Αριστοτέλους x. Δ. vel dx τῶν 
᾿Αριστοτέλει εἰρημένων m. Δημ. παραγραφέντα). 
In editione Karstenii recens edita, de cujus ta- 





H8. DE ARCHYTEA PHILOSOPHIA. 


Aristoteles in Archyteis narrat Pythagoram maleriam 
aliud vocare ut fluxam et quae semper mutetur. 


/ 
1. DE DEMOCRITO. 


Pauca ex iis quae Aristoteles de Democrito conscripsit 
illorum virorum ( Democriti, Empedoclis et Heracliti 
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men subsidiis, quum annotatio critica desit, non 
satis bene judicare licet, haec ita scripta sunt, 
p. 133, B, 41 sqq. : ὀλίγα δὲ ἐκ τῶν Ἀριστοτέλους 
περὶ Δημ. παραγραφέντα. Sunt haec : 

^ Δημόχριτος ἡγεῖται τὴν τῶν ἀϊδίων φύσιν εἶναι 
αιχρὰς οὐσίας πλῆθος ἀπείρους, ταύταις δὲ τόπον 
ἄλλον ὑποτίθησιν ἄπειρον τῷ μεγέθει. Προσαγορεύει 
δὲ τὸν μὲν τόπον τοῖσδε τοῖς ὀνόμασι, τῷ τε χενῷ 
καὶ τῷ οὐδενὶ xoi τῷ ἀπείρῳ, τῶν δὲ οὐσιῶν ἑκάστην 
τῷ τῷδε καὶ τῷ ναστῷ χαὶ τῷ ὄντι. Νομίζει δὲ εἶναι 
οὕτω μιχρὰς τὰς οὐσίας ὥστε ἐχφυγεῖν τὰς ἡμετέρας 
αἰσθήσεις, ὑπάρχειν δὲ αὐταῖς παντοίας μορφὰς καὶ 
σχήματα παντοῖα χαὶ κατὰ μέγεθος διαφοράν. "Ex 
τούτων οὖν ἤδη χαθάπερ ix στοιχείων γεννᾶν (corr. 
γεννᾶσθαι Ros. ) καὶ συγκρίνειν ( συγχρίνεσθαι id. ) 
τοὺς ὀφθαλμοφανεῖς καὶ τοὺς αἰσθητοὺς ὄγχους. Στα- 
σιάζειν δὲ χαὶ φέρεσθαι ἐν τῷ χενῷ διά τε τὴν ἀνο- 
μοιότητα xal τὰς ἄλλας τὰς εἰρημένας διαφοράς, φε- 
ρομένας δὲ ἐμπίπτειν xal περιπλέχεσθαι περιπλοχὴν 
τοιαύτην, ἣ συμψαύειν μὲν αὐτὰ xal πλησίον ἀλλή“ 
λων εἶναι ποιεῖ, φύσιν μέντοι μίαν ἐξ ἐχείνων xas' 
ἀλήθειαν οὐδ᾽ ἡντιναοῦν γεννᾶ χομιδὴ γὰρ εὔηθες 
εἶναι τὰ δύο ἢ τὰ πλείονα γενέσθαι ἄν ποτε ἕν. Τοῦ 
δὲ συμμένειν τὰς οὐσίας μετ᾽ ἀλλήλων μέχρι τινὸς al- 
τιᾶται τὰς ἐπαλλαγὰς καὶ τὰς ἀντιλήψεις τῶν σωμά- 
των᾿ τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν εἶναι σχαληνά, τὰ δὲ ἀγχι- 
στρώδη, τὰ δὲ ἄλλα (ἄλλας Ros. et sic versio lat, 
Venet, 1563) dvapíóuouz; ἔχοντα διαφορᾶς. ᾿Επὶ 
τοσοῦτον οὖν χρόνον σφῶν αὐτῶν ἀντέχεσθαι νομίζει 
xai συμμένειν, ἕως [αγυροτέρα τις ἐκ τοῦ περιέχον- 
τος ἀνάγχη παραγενομένη xai διασείσῃ χαὶ χωρὶς 
αὐτὰς διασπείρη. » Λέγει δὲ τὴν γένεσιν καὶ τὴν 
ἐναντίαν αὐτῇ διάχρισιν οὐ μόνον περὶ ζῴων ἀλλὰ 


xai περὶ φυτῶν xal περὶ χόσμων xai συλλήθῤδην περὶ | 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


τῶν αἰσθητῶν σωμάτων ἁπάντων. El τοίνυν ἡ μὲν γε- 
νεσις σύγχρισις τῶν ἀτόμων ἐστίν, 4j δὲ φθορὰ διά- 
χρισις, x«i χατὰ Δημόχριτον ἀλλοίωσις ἂν εἴη $ 
γένεσις" xol τὰρ xal ᾿Ἐμπεδοχλῇς τὸ γινόμενον οὗ 
ταὐτὸ τῷ φθαρέντι φησὶν εἰ μὴ ἄρα κατ᾽ εἶδος. Καὶ 
ὅλως τοῦτον ἀλλοίωσιν ἀλλ᾽ οὐ γένεσιν ὑποτίθεσθαί 
φησιν ᾿Αλέξανδρος. 

Qua in Karstenii editione aliter se habent 
hac sunt : l. 2, ante πλῆθος inseritur τό; l. 5, 
post ἐχάστην legitur πλήρει, στερεῷ xal ὄντι; 1. 6, 
ἐχφεύγειν; l. δ, διαφοράς; l. 9, γεννᾶσθαι et συγχρί- 
νεσθαι; 1. 13, τὰς omiss, ante εἰρημένας: l. 18, 
τὸ δύο ἢ πλείονα; l. 22, post ἀγχιστρώδη, leg. τὰ 
δὲ κοῖλα, τὰ δὲ χυρτά, τὰ δὲ ἄλλας (cf. vers. latin.); 
l. 26, (om. χαὶ) διασείση. 


ΠΕΡῚ ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 


Scriptorum qua ad philosophiam Platonis 
pertinent duo sunt genera : alterum cui adnu- 
merandi sunt libri περὶ τ᾿ Αγαθοῦ et fortasse περὶ 
Ἰδεῶν : alterum vero quod ex illis constat, quae Pla 
tonicorum scriptorum tantum compendia fuisse 
videntur. Ex his ( ne de illo loquar titulo apud 
Dschemalud. (5a) Platonis jusjurandum diri FI, 
quem Graci ignorant) opus quod inscribitur τὰ 
ix τῶν Νόμων Πλάτωνος a' f' γ' in indicibus tan- 
tum metroratur, Diog. Laert. (21), Anonym. 
(233), apud quem β΄ legitur, reliquorum vere 
quum alibi quoque mentio occurrat , jam de sin- 
gulis videndum erit. 





scil.) manifestam faciunt mentem : « Democritus exisli- 
mat naturam aeternorum esse parvas substantias multi- 
tudine infinitas. His autem supponit alium locum infini- 
, tum maguitudine. Appellat autem locum his nominibus , 
vacuum, nullum et infinitum, substantiarum autem unam- 
quamque plenum, solidum et ens. Putat autem substan- 
lias sic esse parvas ut effügiant nostros sensus , inesse 
vero ipsis omnimodas formas et figuras omnimodas et 
secundum magnitudinem diversas. Ex his igitur jam sicut 
ex elementis generari et concerni oculis apparentes et 
sensibiles moles; diasipari autem et corrumpi in vacuo 
propter dissimilitudinem ef alias differentias dictas , notas 
autem incidere el complicari tali complexione, quae con- 
tingere quidem ipsas et sibi invicem vicinas esse facit. 
Naturam vero unam ex illis secundum veritatem nullam 
generari : nam per absurdum esse duo aut plura fieri un- 
quam unum. Causas vero cur ad tempus inter se com- 
maneant substantiee dicit esse adjunctiones et receptiones 


atomorum. Nam has quidem ipsarum esse scalares, bas 
autem aduncas, [has autem concavas , Has vero gibbas, 
hac in versione lat. Venet. 1563 expressa adduntur], 
has alías habentes innumeras differentias. Tantum igitur 
tempus eas inter se cohserere putat et simul manere, do- 
nec validior aliqua ex continente necessitas adveniens 
dissolvat seorsumque ipsas diepergat. » Dicit autem gene- 
rationem et contrariam ipsius disgregationem non solum 
de animalibus sed et de plantis et demundis et summatim 
de sensibilibus corporibus omnibas. Si igitur géneratie 
congregatio atomorum est, corruptio autem disgregatio. 
etiam secundum Democritum alteratio utique: erit. gene- 
ratio Nam eliam Empedocles quod generatur hon idem 
esse cum corrupto ait, nisi forsan secundum épeciem, et 
tamen hanc alterationem sed non generationem supponere 
ait Alexander. 


* 
ν} 
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IV. TA EK ΤῊΣ IIOAITEIAZ IIAATONOZ. 


Compendium Platonis librorum de Republica 

recenset Diog. L. (22) τὰ ἐκ τῆς Πολιτείας α΄ β΄, 
ubi e precedenti titulo τὰ ἐκ τῶν Νόμων Πλάτω-- 
νος nomen philosophi supplendum est. Titulum 
Anonymus omisit, habent vero Arabum indi- 
ces : Compendium operis Platonici de Regimine 
civitatum libri IT, Dschemalud. (15); libri V de 
administranda Republica , excerpsit ibi cum de- 
lectu verba Platonis, Hadschi Khalfa V, 6o Flü- 
gel. In quo titulo quod quinque indicantur li- 
bri, inde fortasse factum est, quod in unum 
conjuncti sunt tres libri Compendii Legum et 
duo Reipublice, cui conjectura alter favere ti- 
tulus videtur qui apud eundem memoratur, 
p. 14a : Aristoteles de Poluptate libri duo, ín 
quibus potiora qua» Plato in Politia dixerat, se- 
lecta tractavit. Facile enim perspicitur e duobus 
diversis titulis coaluisse hunc, quum in indice 
Dschemaluddini (16) liberde voluptate statim ad- 
jiciatur. Qua in 'beophrasti scriptorum tabula 
affertur ᾿Ἐπιτουὴ τῆς Πλάτωνος Πολιτείας α΄ B' (4na- 
lecta Theophrastea, p. 4, 15 Usen.), num eadem 
fuerit atque Aristotelis, quod et Usenerus sibi 
persuasit, cujus haec sunt verba l.l. p. 19 : 
« Epitomam Reipublice Platonicz duobus li- 
bris comprehensam qua et in Theophrasti et in 
Aristotelis scriptis ferebatur, majore certe cum 
jure Aristoteli quam illi tribuas, nisi ab ado- 
lescentulo in praeceptoris usum perscriptam esse 
existimaveris, » dijudicari vix licet, quum et ab 
utroque tale compendium confici potuerit. 


(126.) 
Proclus in Plat. Rempubl. p. 350 ed. Basil. : 


Ἕτεροι δὲ oóx ἐλάττους τούτων οὐδὲ ἀνεχεγγυώτερα 
γράφοντες περὶ πολιτείας εἶναι τὴν πρόθεσιν ἀξιοῦ-- 
σιν, ei καὶ πρότερον ζήτημα γέγονε περὶ δικαιοσύνης, 
οὐχ ὡς προηγούμενον ὃν ἀλλ᾽ ὡς εὐπρόσωπον τῷ περὶ 
πολιτείας σχέμματι παρέχον ὅδον. Καὶ μαρτυροῦνται 
xai οὗτοι τὴν ἐπιγραφὴν ἀρχαιοτάτην οὖσαν " καὶ γὰρ 
Ἂ ῥιστοτέλης ἐπιτεμνόμενος τὴν πραγματείαν ταύ- 
τὴν οὕτωσί φησιν « ἐπιτέμνεσθαι τὴν Πολιτείαν. ν 


V. ΤΑ EK TOY TIMAIOY ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 


De compendio Timzi Platonici ab Aristotele 
facto , ita Simplicius in Arist. de Celo, p. 49 1, 


B, 35 : Καὶ πάντων οἶμαι μᾶλλον 6 Ἀριστοτέλης 
τὴν ἐν Τιμαίῳ περὶ τούτων τοῦ Πλάτωνος γνώμην 
ἠπίστατο, ὃς χαὶ σύνοψιν ἢ ἐπιτομὴν τοῦ Τιμαίου 
γράφειν οὐχ ἀπηξίωσεν. Àd hunc igitur librum 
spectat titulus : Τὰ ἐκ τοῦ Τιμαίου xal τῶν Ἄρχυ- 
τείων apud Diog. Laert. (94), ἐχ τοῦ Τιμαίου xal 
ἈΑρχύτου α' apud Anon. (76) : diversus vero est, 
quem recenset Hadschi Khalfa (15) : Timeus de 
scientia magica ad modum. Greecorum. 


VI. ΠΕΡῚ TÁT'AGOrY. 


In iis quz de Platone tradidit , Aristotelem 
non solum superstitibus philosophi dialogis 
usum esse, preter ea qua in Topicorum libro 
sexto, c. 2 6$ 5 leguntur : Ἔτι εἰ μὴ χειμένοις 
ὀνόμασι χρῆται, otov Πλάτων ὀφρυόσχιον τὸν ὀγθαλ- 
μόν, ἣ τὸ φαλάγγιον σηψιδακός. ἣ τὸν μυελὸν ὀστεο- 
qtvéc* πᾶν γὰρ ἀσαφὲς τὸ μὴ εἴωθός , manifeste de- 
clarant qui sequuntur loci, de Anima I, c. a 
$ 7 : Πλάτων dv τῷ Τιμαίῳ (p. 35, A) τὴν ψυχὴν 
ἐχ τῶν στοιχείων ποιεῖ,... ὁμοίῳς δὲ xai ἐν τοῖς περὶ 
φιλοσοφίας λεγοιένοις (λόγοις cod. V et ed. Camo- 
tiana) διωρίσθη, αὐτὸ μὲν τὸ ζῷον ἐξ αὐτῆς τῆς 
τοῦ ἑνὸς ἰδέας xal τοῦ πρώτου μήχους xal πλάτους 
καὶ βάθους, τὰ δ᾽ ἄλλα ὁμοιοτρόπως. Ἔτι δὲ xxi 


, ἄλλως, νοῦν μὲν τὸ ἕν, ἐπιστήμην δὲ τὰ δύο" μονα- 


(S γὰρ ἐφ᾽ ἕν" τὸν δὲ τοῦ ἐπιπέδου ἀριθμὸν δόξαν, 
αἴσθησιν δὲ τὸν τοῦ στερεοῦ, presertim vero 
Physicorum IV : Διὸ χαὶ Πλάτων τὴν ὕλην xoi 
τὴν χώραν ταὐτό φησιν εἶναι ἐν τῷ Τιμαίῳ ( p. 52, 
ΑἹ’ τὸ γὰρ μεταληπτιχὸν καὶ τὴν χώραν ἕν καὶ ταὖ- 
τόν" ἄλλον δὲ τρόπον ἐχεῖ τε λέγων τὸ μεταληπτιχὸν 
καὶ ἐν τοῖς λεγομένοις ἀγράφοις δόγμασιν, ὅμως τὸν 
τόπον xal τὴν χώραν τὸ αὐτὸ ἀπεφήνατο. "Tertius 
praeterea locus est apud Aristotelem de Gener. 
et Corrupt. II, 3 : “Ὡσαύτως δὲ xai οἱ τρία λέγον- 
τες (στοιχεῖα scil. ) χαθάπερ Πλάτων ἐν ταῖς Διαιρέ-- 
σεσιν᾽ τὸ γὰρ μέσον μίγμα ποιεῖ, quem , ut e Joan- 
nis Philoponi commentario ad h. 1. fol. 5o, B 
discimus : Ἀποδεχτέον οὖν μᾶλλον ὅπερ τελευταῖον 
προστίθησιν ὃ Ἀλέξανδρος φάσχων περὶ τῶν ἀγράφων 
δογμάτων τοῦ Πλάτωνος λέγειν τὸν ᾿Αριστοτέλην, 
ἅπερ αὐτὸς Ἀριστοτέλης ἀπεγράφετο, καὶ ταῦτα χα- 
λεῖν Διαιρέσεις, "Ev ἐχείνοις τοίνυν ὃ Πλάτων τὸ μέγα 
xol μιχρὸν καὶ τὸ μεταξὺ τούτων ὑποτίθεται, Alexan- 
der conjectura ad libros de Bono retulerat, qua 
tamen res obscurior est quam ut dijudicari pos- 
sit. Quid vero sint qua illic περὶ φιλοσοφίας, hic 
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IV. EXCERPTA E PLATONIS REPUBLICA. 


Aristoteles quum in compendium redigeret Platonis Rempublicam dicit ita : « In compendium se redegisse Rem- 


publicam. » 


80 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


autem ἄγραφα δόγματα nominantur, optime intel- 
ligetur ipsius Aristotelis testimonio, quod ex ejus 
ore se excepisse tradit Áristoxenus. Cujus de au- 
ctoritate in hac re, cur, ut a nonnullis factum est, 
dubitetur, equidem ego nullam video cansam. 
Hec enim ille Elem. Rhythm. Jl, p. 3o Mei- 
bom. : Καθάπερ Ἀριστοτέλης ἀεὶ διηγεῖτο τοῦτο πλεί- 
στοις τῶν ἀκουσάντων παρὰ Πλάτωνος τὴν περὶ τἀγαθοῦ 
ἀχρόασιν παθεῖν" προσιέναι γὰρ ἕχαστον ὑπολαμθά- 
νοντα λήψεσθαί τι τῶν νομιζομένων τούτων ἀνθρωπί- 
νων ἀγαθῶν" οἷον πλοῦτον, ὑγίειαν, ἰσχύν, τὸ ὅλον 
εὐδαιμονίαν τινὰ θαυμαστήν. Ὅτε δὲ φανείησαν ol 
λόγοι περὶ μαθημάτων χαὶ ἀριθμῶν καὶ γεωμετρίας 
χαὶ τὸ πέρας ὅτι ἀγαθόν ἐστιν ἕν παντελῶς, οἶμαι, 
παράδοξόν τι ἐφαίνετο αὐτοῖς, Eandem rem quam 
sive ex Aristoxeno, sive aliunde acceperat, nar- 
rat quoque Themistius Orat. XXI, p. 245, € 
Hard., a quo licet pleraque rhetorico more 
exornata sint , tamen illud docemur, in consueto 
discipulorum consessu disputasse philosophum, 
postquam illa turba que primum undique con- 
'fluxerat, ut Platonem audiret, dissipata esset. 
Cujus hac sunt verba : ᾿Ἐπεὶ xat Πλάτωνα τὸν 
σοφὸν οὐδὲν ἐχώλυεν εἶναι σοφὸν, ὅτι αὐτοῦ λέγοντος 
ἐν τῷ Πειραιεῖ, ξυνέρρεόν τε χαὶ ξυνήεσαν οὐ μόνον 
ix τοῦ ἄστεος χατιὼν ὁ δῆμος, ἀλλὰ xai ἐκ τῶν ἀγρῶν 


καὶ ἐχ τῶν ἀμπέλων xal ἐκ τῶν ἔργων τῶν ἀργυρείων. ᾿ 


Καὶ οὖν ὁπηνίχα τοὺς περὶ τἀγαθοῦ διεξήει λόγους, 
ἰλιγγίασέ ποτε ὃ πολὺς ὄμιλος, καὶ ἀπερρύησαν τοῦ 
γοροῦ, xxl τελευτῶν δὴ χατέληξεν εἰς τοὺς συνήθεις 
δμιλητὰς τῷ Πλάτωνι μόνους τὸ θέατρον. Quae vero 
in hunc modum Plato disputaverat, a multis 
excepta et scriptis mandata erant, de qua re 
preclarum exstat Alexandri Aphrodisiensis 
testimonium a Simplicio ad 1. |. Physicor. al- 
latum, fol. 3a, verso ( p. 334, B, 25 Brand.) : 
Λέγει δὲ ὃ Ἀλέξανδρος ὅτι χατὰ Πλάτωνα πάντων 
ἀρχὴ xal αὐτῶν τῶν ἰδεῶν τό τε ἕν ἐστι xal ἡ ἀό- 
ριστος δυὰς, ἣν μέγα xal μιχρὸν ἔλεγεν, ὡς xal ἐν 
τοῖς περὶ τ Ἀγαθοῦ ᾿Δριστοτέλης μνημονεύει. Λάθοι 
δὲ ἄν τις xal παρὰ Σπευσίππου xal παρὰ Zavoxod- 
τους καὶ τῶν ἄλλων, οὗ παρεγένοντο ἐν τῇ περὶ τἀγα- 
θοῦ Πλάτωνος ἀχροάσει" πάντες γὰρ συνέγραψαν xai 
διεσώσαντο τὴν δόξαν αὐτοῦ χαὶ ταύταις αὐτὸν ἀρ- 
καῖς χρῆσθαι λέγουσιν" eadem infra, ex eodem ut 
videtur fonte, iterum tangit fol. xo4 verso 
(p. 362, A, 10 Brand.) : Τὴν δὲ ἀόριστον δυάδα 
xai ἐν τοῖς νοητοῖς τιθεὶς (6 Πλάτων scil.) ἄπειρον 
εἶναι ἔλεγεν, χαὶ τὸ μέγα δὲ χαὶ τὸ μικρὸν ἀργὰς τι- 
θεὶς ἄπειρα εἶναι ἔλεγεν ἐν τοῖς περὶ τἀγαθοῦ λόγοις, 
οἷς ὁ ᾿Αριστοτέλης xal ραχλείδης (cf. Roulez de 
Heraclide Pontico, Lovanii, 1828, p. 19) xai 
Ἑστιαῖος ( cf. Diog. Laert. IIl, 46 , Brandis , Ge- 
*«chichte der gr.-reem. Philosophie, t. ll, 1, p. 180), 


xai ἄλλοι τοῦ Πλάτωνος ἑταῖροι παραγενόμενοι dvt- 
γράψαντο τὰ ῥηθέντα αἰνιγματωδῶς, ὡς ἐρρήθη, 
Πορφύριος δὲ διαρθροῦν αὐτὰ ἐπαγγελλόμενος ta 
περὶ αὐτῶν γέγραφεν ἐν τῷ Φιλήδῳ. Interposita 
deinde Porphyrii explicatione ita pergit Sim- 
plicius : Καὶ ὃ ᾿Αλέξανδρος δὲ xal αὐτὸς dx τῶν περὶ 
τἀγαθοῦ λόγων τοῦ Πλάτωνος ὁμολογῶν λέγειν ὡς 
ἰστόρησαν ᾿Αριστοτέλης τε χαὶ ἄλλοι τοῦ Πλάτωνος 
ἑταῖροι. Cum his conspirat quodammodo "Fbeo- 
dorus Metochita in iis qua annotavit ad locum 
supra laudatum Aristotelis de Anima, p. 190 
latinze versionis : 7n opere autem , inquit, de phi- 
losophia, de iis que Platoni in summa visa 
sunt de iis quee sunt : quod quidem opus nunc 
non exstat , fertur autem fuisse scriptum a Xeno- 
crate Platonis successore, nisi quod , ut a Joanne 
Philopono quoque factum est, in Aristot. Pby- 
sic. l. 1. p. 371, B, 3 : Τὰς δὲ ἀγράφους συνου- 
σίας τοῦ Πλάτωνος αὐτὸς δ᾽ Ἀριστοτέλης ἀπεγράψατο, 
unum tantum modo ex illis nominat qui hanc 
de Bono disputationem scriptis mandaverant. 
Ex his vero que ex Alexandro tradita sunt ma- 
nifestum fit libros περὶ τἀγαθοῦ quos recenset 
Diogenes Laertius in catalogo scriptorum Xe- 
nocratis (IV, 13) et Heraclidis (V, 87), nullos 
alios fuisse, quam qui Platonis disputationem 
continerent, Quz si recte se habent, jam ex si- 
militudine illud demonstrari poterit, quod «& 
per se satis probabile videtur, libros περὶ τ᾿ γα- 
θοῦ ab Aristotele conscriptos, minime, ut Rosius 
voluit, dialogicam formam habuisse , quippe 
quuin et Heraclidis de Bono libri non inter 
dialogos , sed inter physici argumenti scripta a 
Diogene reponantur. 

De libris περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ satis jam disputata fo- 
rent, nisi et quzdam adjicienda essent de er- 
rore, in quem, ut multi inciderent, ipsius Aristo- 
telis verbis factum esse puto. Quum enim ille, 
ubi Platonis disputationem significat in libris 
de Anima I, ἃ, 7, eam τὰ περὶ φιλοσοφίας λεγόμενα 
appellasset, hzc a nonnullis ita intellecta sunt 
quasi de libris quos ipse περὶ Φιλοσοφίας con- 
scripserat accipienda essent. Talis autem error 
eo facilius propagari potuit, quod jam antiqui 
philosophi interpretes non satis accurate sem- 
per distinxisse videntur qua hic distinguenda 
erant, Cujus rei exemplo sunt qui exscriptus 
est ἃ Suida vetus interpres s. v. ᾿Αγαθοῦ δαίμο- 
νος, ubi legitur : Ὅτι περὶ τ γαθοῦ βιδλίον συντάξας 
᾿Αριστοτέλης τὰς ἀγράφους τοῦ Πλάτωνος δόξας ἐν 
αὐτῷ χατατάττει καὶ μέμνηται τοῦ συντάγιλατος 
᾿Δριστοτέλης ἐν τῷ a περὶ ῬῬυχῆς ἐπονομάζων αὐτὸ 
περὶ Φιλοσοφίας ( cf. Schol. e cod. Paris. apud 
Brandis. Diatribe de .rist. de Bono, etc., 
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p. 49), non minus quam Simplicius, qui ita ad 
l. 1. Aristotelis de Anima fol. 5 verso : Περὶ φι- 
λοσοφίας μὲν νῦν λέγει, τὰς περὶ τοῦ ἀγαθοῦ αὐτῷ ix 
τῆς Πλάτωνος ἀναγεγραμμένας συνουσίας, ἐν οἷς ἴστο- 
oti τάς τε Πυθαγορείους xai Πλατωνιχὰς περὶ τῶν 
ὄντων δόξας, quorum uterque in eo reprehen- 
dendus est, quod , quum de Platonis disputa- 
tione locutus esset Aristoteles, id ad ipsius 
Aristotelis libros , quibus illa continebatur dis- 
putatio , retulerunt. Simili plane errore factum 
esse arbitror ut Alexander Áphrod. in Metaphys. 
p. 86, 31 Bon., et qui illum manifeste exscripsit 
auctor commentarii ad Metaph. XII, 9, p. 756, 
17 Bon., libros περὶ Φιλοσοφίας appellaverint qui 
alias περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ nominantur. Áliter vero de 
loco, quem ut ex Aristotelis libris de Bono 
desumptum esse attestatur auctor Vitze Marciang, 
statuendum esse patet, Etsi enim ignoro unde 
illius error natus sit , quin erraverit nullo ta- 
men modo dubito, et quidem ita ut male li- 
bros de Bono pro libris de Philosophia nomi- 
nasse existimandus sit. Quod si quis audacius 
a nobis affirmatum esse contendat, consideret, 
quaeso, quam negligenter qui hanc Vitam con- 
sarcinavit, et in reliquis ubi verba Aristotelis 
apposuit, versatus sit ( cf. p. 7 et notas Robbii 
P. 40 sqq. ). 

Librorum de Bono, ut et hoc addam, obscu- 
riorem fortasse aliquam famam  deprehendes 
apud Dionysium Halicarn. de Thucydide p. 815 
Reiske : Ἀριστοτέλης τε ykp οὐχ ἅπαντα κατὰ τὸ 
κράτιστον εἰρῆσθαι πείθεται τῷ χαθηγητῇ Πλάτωνι, 
ὧν ἐστὶ χαὶ τὰ περὶ τῆς ἰδέας χαὶ τὰ περὶ τἀγαθοῦ 
xal τὰ περὶ πολιτείας, De qua tamen re nihil affir- 
mare velim, quum et de doctrina tantummodo 
ita loqui potuerit Dionysius. 


1. (127.) 


Alexand. Aphrodis. in Aristot. Metaphys. III, 
2, ἃ 6 (Σχεδὸν δὲ πάντα ἀνάγεται τἀναντία εἷς 
τὴν ἀρχὴν ταύτην" τεθεωρήσθω δ᾽ ἡμῖν ταῦτα ἐν τῇ 
Ἔ χλογῇ τῶν ἐναντίων), p. 206, 19 Bon. (p. 643, 
B, 20 Brand.) : ᾿Αναπέμπει δὲ ἡμᾶς περὶ τοῦ γνῶ- 
ναι ὅτι σχεδὸν πάντα τὰ ἐναντία ὡς εἷς ἀρχὴν ἀνά- 
γεται τό τε ἕν xal τὸ πλῆθος εἷς τὴν Ἔχκλογὴν τῶν 
ἐναντίων, ὡς ἰδία περὶ τούτων πραγματευσάμενος. 
Ἑΐρηκε δὲ περὶ τῆς τοιχύτης ἐχλογῆς xai ἐν τῷ δὲὲυ- 
τέρῳ περὶ τ᾿Ἀγαθοῦ. 

Eandem rem sapius tangunt veteres interpre- 
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Ut cuncta fere contraria ad unius et multitudinis op- 
ARISTOTELES. VOL. IV. 
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tes, ita Alexand. Aphrod. in Metaphys. 1.1. 6 14 
(Πάντα δὲ xol τἄλλα ἀναγόμενα φαίνεται εἷς τὸ ἕν 
χαὶ πλῆθος " εἰλήφθω γὰρ f, ἀναγωγὴ fiutv), p. 218, 
10 Bon. : Διὰ δὲ τοῦ « εἴλήφθω γὰρ ἣ ἀναγωγὴ 
ἡμῖν» ἀναπέμπει πάλιν ἡμᾶς εἰς τὰ ἐν τῷ B' περὶ 
τ Ἀγαθοῦ δεδειγμένα; in. Metaph. 1.1. $ 15 (Φα- 
νερὸν οὖν xal ix τούτων ὅτι μιᾶς ἐπιστήμης τὸ ὃν ἧ 
ὃν θεωρῆσαι), p. 218, 15 : εἰπὼν ὅτι πως τὰ ἐναγ- 
τία πάντα εἷς τὸ ἕν χαὶ πλῆθος ἀνάγεται, καὶ τοῦτο 
δι᾽ ἧς πεποίηται ἀναγωγῆς τῶν ἐναντίων ἐν τῷ β' 
περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ εἰς ταῦτα πιστωσάμενος... δῆλόν 
φησι. Alexandrum in hisce omnibus locis ex- 
scripsit Asclepius, cf. schol. p. 649, B, 4 Brand. 
et Pseudo-Pbiloponus quem citat Ravaisson, 
Essai sur la Métaphysique, t. Y, p. 73, nec minus 
ad eundem auctorem reducenda sunt qua tribus 
locis in posterioribus libris commentarii ad 
Metaphysica qui ex Alexandro excerpti sunt, 
leguntur. Ita ad Metaph. IX, 3 $ 3 (Ἔστι δὲ 
τοῦ μὲν ἑνὸς, ὥσπερ xat ἐν τῇ διαιρέσει τῶν ἐναν-- 
τίων διεγράψαμεν,, τὸ ταὐτὸ xal ὅμοιον xal ἴσον, τοῦ 
δὲ πλήθους τὸ ἕτερον xai ἀνόμοιον xol ἄνισον), p. 588, 
1 Bon. : Πεποίηχε γὰρ διαίρεσιν ἐν τοῖς περὶ τἈγα- 
θοῦ, ὡς καὶ ἐν ἄλλοις ( ad libr. III, 4) εἴποιεν, δι᾽ 
ἧς ἅπαντα τὰ ἐναντία εἴς τε τὸ πλῆθος χαὶ τὸ ἕν 
ἀνήγαγεν, δὰ quem locum in cod. Paris. 1853 
apud Brand. p. 788, A, 45 adscribitur hoc 
scholrum : To ἐπιγραφομένῳ περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ βι- 
ὀλίῳ, ὃ νῦν οὐχ ἔστιν εὑρισχόμενον, in Metaph. X, 
3, S 4 ( Ἐπεὶ δὲ παντὸς τοῦ ὄντος πρὸς ἕν τι xai 
χοινὸν ἥ ἀναγωγὴ γίγνεται χαὶ τῶν ἐναντιώσεων 
ἑχάστη πρὸς τὰς πρώτας διαφορὰς καὶ ἐναντιώσεις 
ἀναχθήσεται τοῦ ὄντος, εἴτε πλῆθος χαὶ ἕν εἴθ᾽ 
ὁμοιότης xal ἀνομοιότης αἱ πρῶται τοῦ ὄντος εἰσὶ 
διαφοραὶ εἴτ᾽ ἄλλαι τινές ἔστωσαν γὰρ αὗται τεθεω- 
ρημέναι), p. 616, 1 Bon. : Εἴρηκε γὰρ τίνες αὗται 


“εἰσὶν ἐν τῷ περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ ἐπιγραφομένῳ αὐτοῦ βι- 


6M * in Metaph. XI, 7 6 4 (ὅτι δ᾽ ἔστι τὸ οὗ ἕνεκα ἐν 
τοῖς ἀχινήτοις, ἢ διαίρεσις δηλοῖ), p. 669, 26 Bon. : 
Λέγων διαίρεσιν ἐν 3 πολλάχις εἴρηχε τὴν τῶν ἐναντίων 
πεκοιηχέναι ἀναγωγήν᾽ ταύτην δὲ πεποίηκεν ἐν τῷ 
περὶ τ Ἀγαθοῦ ἐπεγραφομένῳ βιδλίω, quibus locis 
addendum est Schol. cod. Paris. 1853 ad Meta- 
phys. IX, 4 $ 11 (ἀπόχρη δὲ x&v τὰ πρῶτα καὶ τὰ 
qé£vr, τῶν ἐναντίων, olov τὸ ἕν xal τὰ πολλά" τὰ γὰρ 
ἄλλα εἰς ταῦτα ἀνάγεται), p. 790, À, 11 Brand. : Ἔν 


, τῷ περὶ τ Ἀγαθοῦ μονοθδιδλίῳ,, ἐν ᾧ διαίρεσιν πάντων 


τῶν ἐναντίων ἐποιήσατο, πάντα τε τὰ ἐναντία Pic τὸ 
ἐν ἀνῆξε καὶ τὰ πολλά. 


positionem referri intelligamus, relegat nos Aristoteles 
ad Eclogam ( delectionem seu explicationem) Contra- 
riorum , quasi de his peculiariter dissernerit. De qua lo- 
cutus est et in secundo libro de Bono. 
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2. (128. 


Alexander Aphrod. in Arist. Metaph. I, 6, 
p- 41, 20 Bon. : Ἀρχὰς μὲν τῶν ὄντων τοὺς ἀριθ- 
μοὺς Πλάτων τε xoi οἱ Πυθαγόρειοι ὁπετίθεντο, ὅτι 
ἐδόχει αὐτοῖς τὸ πρῶτον ἀρχὴ εἶναι xal τὸ ἀσύνθετον, 
τῶν δὲ σωμάτων πρῶτα τὰ ἐπίπεδα εἶναι ( τὰ γὰρ 
ἁπλούστερά τε χαὶ μὴ συναιρούμενα πρῶτα τῇ φύσει), 
ἐπιπέδων δὲ γραμμαὶ κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον, γραμ- 
μῶν δὲ στιγμαί, ἃς ol μαθηματιχοὶ σημεῖα. αὐτοὶ δὲ 
μονάδας ἔλεγον, ἀσύνθετα παντάπασιν ὄντα xal o)- 
δὲν πρὸ αὑτῶν ἔχοντα" αἱ δὲ μονάδες ἀριθμοί, οἱ 
ἀριθμοὶ ἄρα πρῶτοι τῶν ὄντων. Καὶ ἐπεὶ τὰ εἴδη 
πρῶτά τε xal ai ἰδέαι πρῶται τῶν πρὸς αὐτὰ ὄντων 
κατ᾽ αὐτὸν xal παρ᾽ αὐτῶν τὸ sivi ἐχόντων (ἃ ὅτι 
ἔστι, διὰ πλειόνων ἐπειρᾶτο δειχνύναι ), τὰ εἴδη ἀριθ- 
μοὺς ἔλεγεν. El γὰρ τὸ μονοειδὲς πρῶτον τῶν πρὸς 
αὐτοῦ ἄντων, μηδὲν δὲ πρῶτον ἀριθμοῦ, τὰ εἴδη, ἀριθ- 
Mol. Διὸ καὶ τὰς τοῦ ἀριθμοῦ ἀρχὰς τῶν τε εἰδῶν 
ἀρχὰς ἔλεγεν εἶναι xal τὸ ἕν τῶν πάντων. "Ert τὰ 
μὲν εἴδη τῶν ἄλλων ἀρχαί, τῶν δὲ ἰδεῶν ἀριθμῶν οὐ- 
σῶν ἀρχαὶ αἱ τοῦ ἀριθμοῦ ἀρχαί" ἀρχὰς δὲ ἀριθμοῦ 
ἔλεγεν εἶναι τήν τε μονάδα xal τὴν δυάδα, ᾿Επεὶ γὰρ 
ἔστιν ἐν τοῖς ἀριθμοῖς τὸ ἕν τε xal τὸ παρὰ τὸ ἕν, ὅ 
ἐστι πολλά τε χαὶ ὀλίγα, ὃ πρῶτον παρὰ τὸ ἕν ἐστιν 
ἐν αὐτοῖς, τοῦτο ἀρχὴν ἐτίθετο τῶν τε πολλῶν χαὶ 
τῶν ὀλίγων. ἜἜστι δὲ ἡ δυὰς πρώτη παρὰ τὸ ἕν, 
ἔχουσα ἐν αὑτῇ χαὶ τὸ πολὺ καὶ τὸ ὀλίγον" τὸ μὲν 
γὰρ διπλάσιον πολύ, τὸ δὲ ἥμισυ ὀλίγον, ἅ ἐστιν ἐν 

2. 

Numeros principia rerum esee Platonis et Pythago- 
reorum placitum fuit. Primum namque incompositum 
ipsis principium esse videbatur. Porro corporibus plana 
esse priora, simpliciora enim nec contracta prima esse 
aaturà; planis eadem ratione lineas, lineis puncta, que 


a mathematicis signa, ab his unitates appellabantur : que . 


simplicia omnia sunt, nec habeat quidquam ante se. At 
unitales numeri sunt, numeri ergo priores sunt entibus, 
et quoniam formue per Platonem ideteque priores sunt 
rebus, quee ad sui exemplar efficiunlur, et ab ipsis ha- 
bent esse, quas ideas esse maltis rationibus confirmare 
conabatur, idcirco formas numeros esse dicebat. Si enim 
solittrium prius est iis, quae ab ipso exsistunt, nihil ao- 
tem est prius numero , superest ut forma numeri sint. 
Quocirca numerorum principia , formarum esse principia 
dicebat, unum autem omnium. Prseterea formas aliarum 
rerum esse prineipia , formarum autem que numeri sunt, 
principia esse ipsius numeri principia. Tum numeri unitatem 
et dualitatem principia esse confirmabat. Nam quum sit in 
numeris unum et non unum, quod est plura et pauca, quod 
primum in ipsis non est unum, id multorum et paucorum 
principium esse dicebat. Priinum autem non unum est 
dualitas, que in se mullnm continet atque paucum. Nam 


τῇ δυάδι" ἔστι δὲ ἐναντία τῷ ἑνὶ, εἴ γε τὸ μὲν ἀδιαί- 
pecov τὸ δὲ διῃρημένον. "Ext δὲ τὸ ἴσον καὶ τὸ ἄνι- 
σὸν ἀρχὰς ἁπάντων τῶν τε καθ᾽ αὑτὰ ὄντων xai cow 
ἀντιχειμένων ἡγούμενος δειχνύναι (πάντα γὰρ ἐπει- 
ρᾶτο ὡς εἰς ἁπλούστατα ταῦτα ἀνάγειν), τὸ μὲν ἴσον 
τῇ μονάδι ἀνετίθει, τὸ δὲ ἄνισον τῇ ὑπεροχῇ καὶ τῇ 
ἐλλείψει * ἐν δυσὶ γὰρ ἢ ἀνισότης, μεγάλῳ τε καὶ μι- 
χρῷ, ἅ ἐστιν ὑπερέχον τε xat ἐλλεῖπον. Διὸ xal ἀόρι- 
στὸν αὐτὴν ἐχάλει δυάδα, ὅτι μηδέτερον, μήτε τὸ 
ὑπερέχον μήτε τὸ ὑπερεχόμενον,, καθὸ τοιοῦτον, &pt- 
σμένον, ἀλλ᾽ ἀόριστόν τε xal ἄπειρον. Ὃρισθεῖσαν 
δὲ τῷ ἑνὶ τὴν ἀόριστον δυάδα γίγνεσθαι τὴν ἐν τοῖς 
ἀριθμοῖς δυάδα“ ἕν γὰρ τῷ εἴδει ἡ δυὰς ἢ τοιαύτη. 
Ἔτι πρῶτος μὲν ἀριθμὸς ἢ δυάς" ταύτης δὲ ἀρχαὶ τὸ 
τε ὑπερέχον καὶ τὸ ὑπερεχόμενον, ἐπεὶ ἐν μὲν τῇ 
δυάδι πρώτη τὸ μὲν γὰρ διπλάσιον xai τὸ ἥμισυ 
ὑπερέχον τε καὶ ὑπερεχόμενον, οὐχέτι δὲ τὸ ὑπερέ- 
χον τε καὶ ὑπερεχόμενον διπλάσιον xal ἥμισυ" ὥστε 
ταῦτα τοῦ διπλασίου εἶναι στοιχεῖα. Καὶ ἐπεὶ δρι- 
σθέντα τὸ ὑπερέχον τε καὶ τὸ ὑπερεχόμενον διπλάσιον 
καὶ ἥμισυ γίγνεται (οὐχέτι γὰρ ἀόριστα ταῦτα, 
ὥσπερ οὐδὲ τὸ τριπλάσιον xal τὸ τρίτον 3) τετραπλά- 
Giov xal τέταρτον ἤ τι τῶν ἄλλων τῶν ὡρισμέντ,ν 
ἐχόντων τὴν ὑπεροχὴν ἤδη ), τοῦτο δὲ ἢ τοῦ ἑνὸς qU- 
σις ποιεῖ (ἕν γὰρ ἕχαστον, χαθὸ τόδε τί ἐστι xai ὡρι- 
σμένον), εἴη ἂν στοιχεῖον τῆς δυάδος τῆς ἐν τοῖς ἀοιῦ- 
μοῖς τό τε ἕν xal τό μέγα καὶ τὸ μιχρόν. Ἀλλὰ μὴν 

πρῶτος ἀριθμὸς ἢ δυάς" ταῦτα ἄρα τῆς δυάξος στοι-- 

χεῖα. Καὶ διὰ τοιαῦτα μέν τινα ἀρχὰς τῶν τε ἀρι9- 





duplum multum est, dimidium vero paucum, quz in dua- 
litate ineunt. Est autem dualitas uni opposita, siquidem 
illad est individuum, hsec autem divisa. Preeterea putans 
se demonusirere squale et insquale principia esse om- 
nium tum per se exsistentium, tum his oppositorum, nihil 
enim relinquit inexperlum, nt ad simplicissimum omnia 
referat, soquale refert ad unitatem, insiequale vero ad ex- 
cessum et defectum. Insequalitas enim in duobus, inest 
enim ín magno et parvo, qua sunt excedens et deficiens, 
Quamobrem ipsam dualitatem indefinitum appellabat, 
quod neutrum ipsorum, neque superans neque super3tum, 
quatenus est tale, determinatum esset, sed indetermina- 
tum et infinitum. Ceterum dualitatem indefinitam , ono 
terminatam, fieri dualitatem, quee in numeris babetur. 
Dualitas enim hujusmodi est anum specie, preterea dua- 
litas primus est nutnerus. Hujus vero principia sunt exce- 
dens et excessum, quoniam in prima dualitate est duplum 
et dimidium, duplum autem et dimidium est excedens et 
excessum; quo fit ut hsec sint elementa dupli. Et quia 
excedens et excessum determinata duplum et dimidium 
efficiuntur, neque enim amplius hec sunt indelerminata, 
non magis quam triplum tertiumque vel quadruplum et 
quartum aut aliorum quodque, habentium jam excessum 
determinatum , hoc autem facit unius natura, anum qued- 
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μῶν xai τῶν ὄντων ἁπάντων ἐτίθετο Ἠλάτων τό τε 
ἕν xai τὴν δυάδα, ὡς ἐν τοῖς περὶ τ᾿ Αγαθοῦ ᾽Δρι- 
στοτέλης λέγει. Cf. 3b. 9$ 3, p. 63, 17 Βοη.: 
Αἴ γὰρ ἀρχαὶ αὐτοῖς xal αὐτῶν τῶν ἰδεῶν εἰσὶν ἀρχαί. 
Ἀρχαὶ δέ εἶσι τό τε ἕν xal ἢ ἀόριστος δυὰς, ὡς πρὸ 
ὀλίγου τε εἴρηχε xal ἱστόρηκεν αὐτὸς (6 Ἀριστοτέλης 
scil.) ἐν τοῖς περὶ τ Ἀγαθοῦ. 


3. (129. 


Ex Alexandro et Porphyrio, ut ipsi testantur, 
suam de hac doctrina ceteri hauserunt Aristote - 
lis interpretes notitiam : ita Simplicius in Ari- 
δῖοι, Physic. I, 4 f. 3a verso (p. 334, B, 25) : 
Λέγει δὲ ὃ ᾿Αλέξανδρος ὅτι χατὰ Πλάτωνα πάντων 
ἀρχὴ καὶ αὐτῶν τῶν ἰδεῶῶν τό τὸ ἕν ἐστι xal ἢ ἀόρι- 
ato, δυὰς, ἣν uéya xal μιχρὸν ἔλεγεν, ὡς xal ἐν τοῖς 
περὶ τἈγαθοῦ Δριστοτέλης μνημονεύει. Λάθοι 
δὲ ἄν τις xal παρὰ Σπευσίππου xol παρὰ Ξξενοχρά- 
τους xat τῶν ἄλλων, ot παρεγένοντο ἕν τῇ περὶ τἀγα- 
ϑοῦ τοῦ Πλάτωνος ἀχροάσει' πάντες γὰρ συνέγραψαν 
χαὶ διεσώσαντο τὴν δόξαν αὐτοῦ χαὶ ταύταις αὐτὸν 
ἀρχαῖς χρῆσθαι λέγουσι. 

Idem ad III, 4, ib. f. 104 verso (p. 362, 4,7): 
"Kgyàc γὰρ xat τῶν αἰσθητῶν τὸ ἕν xol τὴν ἀόριστόν 
φασι διάδα λέγειν τὸν Πλάτωνα, τὴν δὲ ἀόριστον 
δυάδα καὶ ἐν τοῖς νοητοῖς τιθεὶς ἄπειρον εἶναι ἔλεγεν" 


xat τὸ μέγα δὲ xal τὸ μιχρὸν ἀρχὰς τιθεὶς ἄπειρον εἷ-. 


ναι ἔλεγεν ἐν τοῖς περὶ τἀγαθοῦ λόγοις, οἷς ὁ Ἄριστο- 
τέλης xat Ἡραχλείδης xal Ἑστιαῖος xal ἄλλοι τοῦ 
Πλάτωνος ἑταῖροι παραγενόμενοι ἀπεγράψαντο τὰ p». 
ἡέντα αἰνιγματωδῶς, ὡς ἐρρήθη. Πορφύριος δὲ διαρ- 
θροῦν αὐτὰ ἐπαγγελλόμενος, τάδε περὶ αὐτῶν γέγραφεν 
ἐν τῷ Φιλήξῳ (in commentario scil, in Platonis 
Philebum): « Αὐτὸς τὸ μᾶλλον xai τὸ ἧττον xal τὸ 


σφόδρα καὶ τὸ ἠρέμα τῆς ἀπείρου φύσεως εἶναι βού- 
λεται. “Ὅπου γὰρ ἂν ταῦτα ἐνῇ χατὰ τὴν ἐπίτασιν 
xat ἄνεσιν προϊόντα, οὐχ ἴσταται οὐδὲ περαίνει τὸ με- 
*éyov αὐτῶν, ἀλλὰ πρόεισιν εἰς τὸ τῆς ἀπειρίας ἀόρι- 
στον. Ὁμοίως δὲ ἔχει xol τὸ μεῖζον καὶ τὸ ἔλαττον, 
καὶ τὰ ἀντ᾽ αὐτῶν λεγόμενα᾽ ὑπὸ Πλάτωνος τὸ μέγα 
χαὶ τὸ μιχρόν. Ὑποχείσθω γάρ τι μέγεθος πεπερασμέ- 
νον οἷον πῆχυς, οὗ δίχα διαιρεθέντος, εἶ τὸ μὲν ἕτερον 
ἡμίπηχν ἄτμητον ἐάσωμεν, τὸ δὲ ἕτερον ἡμίπηχυ 
τέμνοντες χατὰ βραχὺ προστίθεμεν τῷ ἀτμήτῳ, δύο 
ἂν γένοιτο τῷ πήχει μέρη, τὸ μὲν ἐπὶ τὸ ἔλαττον 
προῖδν, τὸ δὲ ἐπὶ τὸ μεῖζον ἀτελευτήτως " οὗ γὰρ ἂν 
εἰς ἀδιαίρετόν γε μέρος ποτὲ ἔλθοιμεν τέμνοντες " συν- 
εχὲς γάρ ἐστιν ὃ πῆχυς" τὸ δὲ συνεχὲς διαιρεῖται εἷς 
ἀεὶ διαιοετά. ἯἩ δὲ τοιαύτη ἀδιάλειπτος τομὴ δηλοῖ 
τινα φύσιν ἀπείρου χαταχεχλεισμένην ἐν τῷ πήχει, 
Μᾶλλον δὲ πλείους, τὴν μὲν ἐπὶ τὸ μέγα τὴν δὲ ἐπὶ 
τὸ μιχρόν. Ἔν τούτοις δὲ xal fj ἀόριστος δυὰς δρᾶται 
ἔχ τε τῆς ἐπὶ τὸ μέγα καὶ τῆς ἐπὶ τὸ μιχρὸν μονάδος 
συγχειμένη " καὶ ὑπάρχει ταῦτα τοῖς τε συνεχέσι σώ- 
ϑασι καὶ τοῖς ἀριθμοῖς. ἀριθμὸς μὲν γὰρ πρῶτος ἥ 
δυὰς ἄρτιος. Ἔν δὲ τῇ φύσει τοῦ ἀρτίου τό τε διπλά- 
σίον ἐν ὑπεροχῇ, τὸ δὲ ἥμισυ ἐν ἐλλείψει" ὁπεροχὴ 
οὖν xal ἔλλειψις dv τῷ ἀρτίω" πρῶτος δὲ ἄρτιος ἐν 
ἀριθμοῖς ἢ δνὰς, ἀλλὰ καθ᾽ αὐτὴν μὲν ἀόριστος" 
ὡρίσθη δὲ τῇ τοῦ ἑνὸς μετοχῇ " ὥρισται γὰρ fj δυὰς 
χαθ᾽ ὅσον ἕν τι εἶδός ἐστι. Στοιχεῖα οὖν καὶ ἀριθμῶν 
τὸ ἕν xal ἣ δυὰς, τὸ μὲν περαῖνον xal εἰδοποιοῦν, ἣ 
δὲ ἀόριστος καὶ ἐν δπεροχῇ καὶ ἐν ἐλλείψει, » Ταῦτα 
ὃ Πορφύριος εἶπεν αὐτῇ σχεδὸν τῇ λέξει, διαρθροῦν 
ἐπαγγειλάμενος τὰ ἐν τῇ περὶ τ Ἀγαθοῦ συνουσίᾳ 
αἰνιγματωδῶς ῥηθέντα, xal ἴσως ὅτι σύμφωνα ἐχεῖνα 
ἦν τοῖς dv Φιλήδῳ γεγραμμένοις. Καὶ 6 Ἀλέξανδρος 
δὲ χαὶ εὐτὸς lx τῶν περὶ τ Ἀγαθοῦ λόγων τοῦ Πλάτω- 
νος ὁμολογῶν λέγειν, οὃς ἱστόρησαν Ἀριστοτέλης τε καὶ 





que enim quatenus hoc aliqnid est, determinatum habetur 
idcirco unam, et magnum atque parvum dualitatis , quee 
in mumeris habetur, elementum esse videtur, at primus 
numerus est dualitas : haec ergo sunt dualitatis elementa. 
Atque ob ta!ia quidem Plato unum et dualitatem et nu- 
merorum et omnium rerum principia esse slatuebat , ut 
Aristoteles refert in libris de Bono. 

Nam principia his ipsarum quoque idearum sunt prin- 
cipia. Sunt vero principium unum et dualitas indefinita, 
ut paolo ante dixit, et ipae refert in libris de Bono. 


3. 


Alexander dicit Platonem statuisse principium omnium 
et ipsarum idearum etiam unum et indefinitam dualita- 
tem, quam magnum et parvum dixit, ceu Aristoteles in 
libris de Bono meminit. Sed hoc quispiam potius accipiat 
a Speusippo , Xenocrate et aliis , qui interfuerant lectioni- 
bus Piatonis de Bono. Nam omnes conscripserunt ef ser- 


:vaverunt opinionem ejus, et dieunt illum nis principiis 


usum faisse. 

Nam aiunt Platonem dicere sensibilium principia esse 
unum οἱ ínfnitar) dualitatem, sed infinitam dualitatem 
etiam in inteltigibilibus ponens infinitam esse dixit. Jtem 
magnum el parvui principia ponens infinita esse, dixit 
in sermonibus de Bono, quibus Aristoteles , Heraclides , 
Mcstiteus et alii socii Platonis quum ínterfuissent , dicta 
enigmatice ut dicta sunt descripserunt. At Porphyrius, 
quum distincte ipsa proferat, heec de ipsis scripsit in Phi- 
lebo : « Ipse magis e£ minus, vehemens et sensim , infi- 
nit: naturse esse vult. Nam ubi heec insunt secundum 
intensionem et remissionem procedentía non sistuntur 
neque terminant id quod eis participat, sed procedunt in 
ipsam indefinitatem infinitudinis. Similiter quoque se ha- 
bent magis et minus, qoc sic dicta ab eis ἃ Platone di- 
cuntur magnum ef parvum. Nam statuatur quasdam ma- 


qnitudo finita, ceu cubitalis, qua in duas partes divisa, . 


——. a ame 


BA ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


οἱ ἄλλοι τοῦ TIAdvovoc ἑταῖροι ταδὶ γέγραφε. Ζητῶν 
Ἱὰρ τὰς ἀρχὰς τῶν ὄντων ὁ Πλάτων, ἐπεὶ πρῶτος ὃ 
ἀριθμὸς ἐδόκει αὐτῷ τῇ φύσει εἶναι τῶν ἄλλων " xad 
γὰρ τῆς γραμμῆς τὰ πέρατα σημεῖα, τὰ δὲ σημεῖα 
εἶναι μονάδας θέσιν ἐχούσας, ἄνευ τε γραμμῆς μήτε 
ἐπιφάνειαν εἶναι μήτε στερεὸν, τὸν δὲ ἀριθμὸν xal 
“ωρὶς τούτων εἶναι δύνασθαι" ἐπεὶ τοίνυν πρῶτος τῶν 
ἄλλων τῷ φύσει ὅ ἀριθμὸς, ἀρχὴν τοῦτον ἡγεῖτο εἶναι 
xai τὰς τοῦ πρώτου ἀριθμοῦ ἀρχὰς καὶ παντὸς ἀριθ- 
μοῦ ἀρχὰς εἶναι. Πρῶτος δὲ ἀριθμὸς ἡ δυὰς, ἧς ἀρ- 
γὰς ἔλεγεν εἶναι τό τε ἕν χαὶ τὸ μέγα χαὶ τὸ μιχρόν. 


Καθὺ γὰρ δυάς ἐστι, πλῆθος xoi ὀλιγότητα ἔσχεν ἐν. 


ξαυτῇ᾽ χαθὸ μὲν τὸ διπλάσιόν ἔστιν ἐν ἑαυτῇ πλῆθος" 
πλῆθος γὰρ καὶ ὑπεροχὴ καὶ μέγεθός τι τὸ διπλάσιον’ 
χαθὸ δὲ ἥμισυ, ὀλιγότητα. Διὸ ὑπεροχὴν καὶ ἔλλει-- 
ψιν xat μέγα καὶ μιχρὸν εἶναι ἐν αὐτῇ κατὰ ταῦτα, 
Καθὸ δὲ ἑκάτερόν τὲ τῶν μορίων αὐτῆς μονὰς xai 
αὕτη ἕν τι εἶδός ἐστι, τὸ δυαδικόν, μονάδος αὐτὴν 
μετέχειν. Διὸ ἀρχὰς τῆς δυάδος ἔλεγε τὸ ἕν χαὶ τὸ 
μέγα καὶ τὸ μικρόν. ᾿Αόριστον δὲ δυάδα ἔλεγεν αὐτὴν 
τῷ μεγάλου xal μιχροῦ μετέχουσαν, ἦτοι μείζονος 
xal ἐλάττονος, τὸ μᾶλλον xoi ἧττον ἔχειν. Κατὰ γὰρ 
ἐπίτασιν xai ἄνεσιν προϊόντα ταῦτα οὐχ ἵσταται, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τὸ τῆς ἀπειρίας ἀόριστον προχωρεῖ. Ἐπεὶ οὖν 
πρῶτος ἀριθμῶν ἀρτίων ἢ δυάς, ταύτης δὲ ἀρχὴ τὸ 
ἕν χαὶ τὸ μέγα χαὶ τὸ μιχρὸν, χαὶ παντὸς ἀριθμοῦ 
ἀρχὰς ταύτας εἶναι ἀνάγχη. Οἱ δὲ ἀριθμοὶ στοιχεῖα 
τῶν ὄντων πάντων" ὥστε χαὶ πάντων ἀρχὴ τὸ ἕν χαὶ 
τὸ ura xaX τὸ μιχρόν, ἤτοι ἢ ἀόριστος δυάς. Καὶ γὰρ 
ἕχαστος τῶν ἀριθμῶν χαθ᾽ ὅσον μὲν ὅδε τίς ἐστι xal 
εἷς καὶ ὡρισμένος. τοῦ ἑνὸς μετέχει" χαθ᾽ ὅσον δὲ 
διαιρεῖται χαὶ πλῆθός ἐστι, τῆς ἀορίστου δυάδος, 
"Ἔλεγε δὲ καὶ τὰς ἰδέας 6 Πλάτων ἀριθμούς. Εἰκότως 
ἄρα τὰς ἀρχὰς τοῦ ἀριθμοῦ χαὶ τῶν ἰδεῶν ἀρχὰς 
ἐποίει. Τὴν δὲ δυάδα τοῦ ἀπείρου φύσιν ἔλεγεν, ὅτι 
οὐχ ὥρισται τὸ μέγα καὶ τὸ μικρὸν, ἤτοι τὸ μεῖζον 





si alteram partem semicubitalem indivisibilem relinqua. 
mus , et alteram dimidiam adhuc secantes, quam secun- 
dum minorem partem addemus indivisibili, tum duze fie- 
rent partes cubitalis magnitudinis, alia procedens in mi- 
nus, alia vero in majus sine fine. Non enim in indiviaibilem 
partem veniemus, secantes partem. Nam ubi talis magni- 
tudo continuo est, et continuum dividitur semper in divi- 
sibilia, Et heec divisio indeficiens indicat quandam naturam 
infiniti conclusam et reconditam in cubitali magnitudine. 
Sed magis est quoad multitudinem, cujus alia est ad ma- 
gnum, et alia ad parvum. In hie autem et quaedam dua- 
litas indefinita videtur compositi ex unitste in magnum 
et parvum. Et haec insunt. continuis corporibus et nume- 
ris. Numerus enim primus par est doalitas. Sed in natura 
paris duplum continetur et dimidium, sed duplum in ex- 
cessu αἱ dimidium in defectu. Excessus igitur et defectus 
in numero pari. Primus autem numerus par in numeris est 


xai τὸ ἔλαττον, ἀλλ᾽ ἔχει τὸ μᾶλλον xx ἧττον, ἅπερ 
εἷς ἄπειρον πρόεισιν" οὕτως οὖν εἰπὼν ὁ Ἀριστοτέλης 
ἐν τίσι μὲν οἱ Πυθαγόρειοι, ἐν τίσι δὲ ὃ Πλάτων ἐτί-- 
(eco τὸ ἄπειρον, ἐφεξῆς ἱστορεῖ τί τὸ ἄπειρον ἔλεγον ol 
Πυθαγόρειοι καὶ διὰ «t. 

Non aliunde ducta sunt qua habet Simplicius 
in Arist. Physic. fol. 117 recto (p. 368, A, 238) ; 
Δείξας (5 ᾿Αριστοτέλης ) ὅτι περιέχεται μᾶλλον τὸ 
ἄπειρον ἥπερ περιέχει, xoi ὅτι ἀἄγνωστόν ἐστι τῇ 
ἑαυτοῦ φύσει, τὴν ἐπιπόλαιον ἐκδοχὴν ἐλέγχει τῶν 
τοῦ Πλάτωνος λόγων. "loo γὰρ Πλάτωνος ἐν τοῖς περὶ 
τἀγαθοῦ λόγοις εἰπόντος τὸ μέγα χαὶ τὸ μιχρὸν τὴν 
ὕλην, ἣν καὶ ἄπειρον ἔλεγε, καὶ περιέχεσθαι ὑπὸ τοῦ 
ἀπείρου πάντα τὰ αἰσθητά, καὶ ἄγνωστα εἶναι διὰ τὸ 
ἔνυλον καὶ ἄπειρα xal ῥευστὴν ἔχειν τὴν φύσιν, ἀχό- 
λουθόν φησι δοχεῖν τῷ τοιούτῳ τὸ χαὶ ἐν τοῖς νοητοῖς 
ὑπὸ τοῦ ἐκεῖ μεγάλου xol μιχροῦ, ὅπερ ἐστὶν ἢ ἀό- 
ρῖστος δυάς, ἀρχὴ καὶ αὕτη͵ οὖσα μετὰ τοῦ ἑνὸς παν- 
τὸς ἀριθμοῦ xal πάντων τῶν ὄντων (ἀριθμοὶ γὰρ καὶ 
αἵ ἰδέαι). Ἀχόλουθον οὖν τὸ καὶ ἐν τοῖς νοητοῖς ὑπὸ 
τοῦ ἐχεῖ ἀπείρου xal ἀγνώστου περιέχεσθαι καὶ δρίζε- 
σθαι τὰ νοητά, γνωστὰ ὄντα φύσει χαὶ ὡρισμένα ἅτε 
εἴδη, ὄντα, quibus preter Platonis mentionem, 
non plura continentur quam quz ipsius Áristo- 
telis verbis 1. l. dicta sunt. 

Qua vero jam sequentur non ex alio fonte 
derivata sunt , etsi liber περὶ Φιλοσοφίας nomi- 
netur, eodem scilicet nomine quo ipse Áristo- 
teles has Platonis disputationes designaverat : 

Alexand. Aphrod. in Arist. Metaph. 1, 9, 
p. 86, 31 Bon. : Ἐχτίθεται δὲ τὸ dp£axov αὐτοῖς, ὃ 
x«i iv τοῖς περὶ Φιλοσοφίας εἴρηχε" βουλόμενοι γὰρ 
τὰ ὄντα... ἀνάγειν εἰς τὰς ἀρχὰς ἃς ὑπέθεντο " ἦσαν δὲ 
αὐτοῖς ἀρχαὶ τῶν ὄντων τὸ μέγα xal τὸ μιχρὸν, ἣν 
ἔλεγον ἀόριστον δυάδα" εἷς δὴ ταύτην θέλοντες πάντα 
ἀναγαγεῖν, τοῦ μὲν μήχους ἀρχὰς ἔλεγον τὸ βραχὺ xai 





dualitas, sed per se est indefinita : definita autem est partici- 
patione unius. Nam definitur dualitas quatenus una quzedam 
forma est. Elementa igitur numerorum sunt anum et dua- 
litas, aliud terminus et in formam redigens, alterum autem 
indefinitum in excessu et defectu. » Haec Porphyrius dixit 
suis prope verbis , determinans proferendo, quie haben- 
tur anigmatice dicta in colloquiis de Bono, et quia illa 
forte erant consona scriptis in Philebo: Et ipse Alexander 
ex sermonibus de Bono Platonis asserenà se dicturum, 
quos Aristoteles et alii Platonis 3odales narrarunt, hiec scri 
psit : « Nam quum querat Plato principia rerum , primus 
numerus videbatur ipsi naturá esse aliorum principium. 
Etenim linete terminos, puncta, et puncta esse unitales 
habentes positionem. Equidem sine linea nec superficies 
est , nec solidum. At numerus et sine his esse potest. Pa- 
rem igilur numerum quum primum esse aliorum natura 
censuit, etiam ipsum esse principium putavit , et principia 
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μαχρόν, ὡς ἐκ μαχροῦ τινὸς καὶ βραχέος τὴν γένεσιν 
ἔχοντος τοῦ μήχους, & ἐστι μέγα xal μιχρόν, ἣ ὡς 
κάσης γραυμῆῇς ἐν τῷ ἑτέρῳ τούτων οὔσης, τοῦ δὲ 
ἐπιπέδου τὸ στενὸν καὶ πλατύ, ἃ χαὶ αὐτά ἐστι μέγα 
xai μιχρόν. 

Pseudo Alexand. in Arist. Metaph. XII, 9, 
p. 256, 1o Bon. : Λέγει δὲ ὅτι βουλόμενοι xal τὰ 
μεγέθη παράγειν ἀπὸ τῶν δύο ἀρχῶν, τοῦ τε ἑνὸς xai 
τῆς ἀορίστου δυάδος, ἐκ μὲν τῆς δυάδος φασὶ τήν τε 
γραμμὴν τὸ μαχρὸν χαὶ βραχὺ λαθεῖν, τό τε ἐπίπεδον 
τὸ πλατὺ xal στενόν, τό τε στερεὸν τὸ βαθὺ xol ταπει- 
vóv: ταῦτα γὰρ τὸ μαχρὸν xat βραχὺ xal τὰ λοιπὰ 
εἴδη ἐκάλουν τοῦ μεγάλου xat μιχροῦ τοῦ ἐν τῇ ἀο- 
ρίστῳ δυάδι. Τὴν δὲ χατὰ τὸ ἕν, φησίν ( in 1. 1. Me- 
taph. scil. $ 13), ἀρχὴν οὐχ ὁμοίως εἰσῆγον ἅπαν- 
τες, ἀλλ᾽ οἱ μὲν αὐτοὺς τοὺς ἀριθμοὺς τὰ εἴδη τοῖς 
μεγέθεσιν ἔλεγον ἐπιφέρειν, οἷον δυάδα μὲν γραμμῇ, 
τριάδα δὲ ἐπιπέδῳ, τετράδα δὲ στερεῷ ( τοιαῦτα γὰρ 
ἐν τοῖς περὶ Φιλοσοφίας ἱστορεῖ περὶ Πλάτωνος, δι᾽ 
ὃ xat ἐνταῦθα βραχέως xal συντόμως τὴν τούτων ἐξέ- 
θετο διάνοιαν), οἱ δὲ μεθέξει τοῦ ἑνὸς τὸ εἶδος ἀπε- 
τέλουν τῶν μεγεθῶν, qua ad verbum cum Syriani 
commentario consentiunt ; cf. Brandis, Diatri- 
be, etc., p. 43. 

Cum his conferenda sunt qui habet Themi- 
stius n Paraphr. de Anima, f. 66 verso, t. II, 
p. 20, 20 ed. Spengel. : Τοὺς ἀριθμοὺς ó$ ἐχεί- 
νους εἴδη τῶν ὄντων ἐτίθεντο ... τοῦ μὲν οὖν αὐτο- 
ζῴου, τουτέστι τοῦ κόσμου τοῦ νοητοῦ, στοιχεῖα τὰ 
πρῶτα ἐποίουν τῶν εἰδητιχῶν ἀριθιῶν, τὴν τοῦ ἑνὸς 
ἰδέαν xal τὴν τῆς πρώτης δυάδος χαὶ τὴν τῆς πρώ- 
τῆς τριάδος καὶ τὴν τῆς πρώτης τετράδος. "Enti 
γὰρ ἐν τῷ νοητῷ χόσμῳ δεῖ πάντως τὰς ἀρχὰς πα- 





primi numeri cujuscunque etiam numeri principia esse 
censuit, Sed primus numerus est dualitas, cujus princi- 
pia dixit esse unum, magnum et parvum. Nam quatenus 
dualitas est, multitudinem et paucitatem in se retinet, 
quatenus vere duplum est, in ipsa multitudo est. Nam mul- 
titudo est excessus et magnitudo aliquod duplnm et qua- 
fenus dimidium pancitas est : ideo excessum et defectum 
magnum et parvum esse in ipsa secundum hzc posuit, 
quatenus vero ulraque para ejus est unitas, et ipsa dua- 
litas una quiedam forma quum participet unitate, ideo 
principia dualitatis dixit esse unum, magnum et parvum. 
Verum dualitatem esse indefinitam quse participat magno 
et parvo, vel majore et minore, quum habeat magis et 
minus. Nam secundum intensionem et remissionem haec 
procedentia non stant, sed procedunt in indefinilatem in- 
finitudinis. Quia igitur primus numerus est dualitas et 
hujus principium est unum, magnum et parvum, et omnis 
numeri eadem principia esse necesse est. Sed nutneri 
sunt elementa omnium, qua sunt; quare et omnium prin- 
ciplum est unum et magnurn atque parvum, vel indeter- 


ρειφαίνεσθαι τοῦ αἰσθητοῦ, ὁ δὲ αἰσθητὸς ix υήχους 
ἤδη χαὶ πλάτους χαὶ βάθους, τοῦ μὲν μήχους ἰδέαν 
εἶναι τὴν πρώτην ἀπεφήναντο δυάδα ἀπὸ γὰρ ἑνὸς 
ἐφ᾽ ἕν τὸ μῆχος, τουτέστιν ἀπὸ σημείου ἐπὶ σημεῖον" 
τοῦ δὲ μήκους ἅμα xal πλάτους τὴν πρώτην τριάδα, 
πρῶτον γὰρ τῶν ἐπιπέδων σχημάτων ἐστὶ τὸ τρίγο»- 
νον" τοῦ δὲ μήχους xai πλάτους xal βάθους τὸν npo 
τὴν τετράδα πρῶτον γὰρ τῶν στερεῶν ἐστιν f πυρα- 
μίς. Ταῦτα δὲ ἅπαντα λαδεῖν ἔστιν dx τῶν περὶ 
Φύσεως ξξενοχράτους. 

Ad ipsos Aristotelis libros περὶ τ γαθοῦ 
referenda esse censeo quz habent "Themistius 
Paraphr. in Arist. Phys. IV, 2, fol. 37 verso 
(p. 371, B, 20 Brand., t. I, p. 359, aa Spen- 
gel.) : Καίτοι τὴν ὕλην ἄλλως μὲν ἐν Τιμαίῳ 
φησὶ δέχεσθαι τὰ εἴδη, ἄλλως δὲ ἐν τοῖς ἀγράφοις 
δόγμασιν’ ἐκεῖ μὲν γὰρ χατὰ μέθεξιν, ἐν τοῖς ἀγρά- 
φοις δὲ xat ὁμοίωσιν. ᾿Αλλ᾽ ὅμως, ὅπερ εἶπον, δόξειεν 
ἂν ταὐτὸν ἀποφαίνεσθαι ὕλην xal τόπον, et Sim- 
plicius ib. fol. 136 recto : Ἄλλον δὲ τρόπον ἐν 
Τιμαίῳ τὴν ὕλην χαὶ ἄλλον ἐν ταὶς ἀγράφοις συνου-- 
alat; ὀνομάσαι φησίν, "Ev Τιμαίῳ μὲν γὰρ τὴν ἀπει- 
ρότητα τοῦ νοητοῦ" ἐν δὲ ταῖς ἀγράφοις συνουσίαις 
μέγα xol μιχρὸν xdi, et iterum fol, 127 recto : 
Τὸ δὲ μεθεχτιχὸν ἐν μὲν ταῖς ἀγράφοις περὶ τἈγα- 
θοῦ συνουσίαις μέγα χαὶ μιχρὸν ἐχάλει, testari vi- 
detur Juannes Philoponus IV, p. 10 (p. 371, B, 
23) qui ad eundem Aristotelis locum hzc ha- 
bet : Τουτέστιν ἄλλως ἐν τῷ Τιμαίῳ τὴν ὕλην ὀνο- 
μάζων xal ἄλλως ἐν τοῖς ἀγράφοις δόγμασιν, τουτέστιν 
ἐν ταῖς ἀγράφοις συνουτίαις' ἐν αὐταῖς γὰρ μένα 
καὶ μικρὸν ἐχάλει τὴν ὕλην ... τὰς δὲ ἀγράφονς 
συνουσίας τοῦ Πλάτωνος αὐτὸς 6 ᾿Αριστοτέλης ἀπε- 


minata dualitas. Etenim unusquisque numerorum quatenus 
est. unom aliquid et definitum, uno participat, sel qua- 
tenus dividitur, quum etiam multitudo sit, indeterminatee 
dualitatis. Plato autem dixit et idees numeros. Merito igitur 
principia numeri et idearum. principia fecit. Sed dualita- 
tem naturam infiniti esse dixit, quia magnum et parvum 
non sunt determinata, vel magia et minus. Sed habent 
magis οἱ minus qua in infinitum procedunt. » Sic ergo 
quum dicat Aristoteles, in quibus Pythagorei et in quibus 
Plato posuere infinitum, deinceps narrat qnid esse infini- 
tum dixere Pythagorei et propter quid. 

Plato quum dicat in sermone de Bono magnum et par- 
vum materiam, quam et infinitam dixit, et ultro eontiner! 
omnia sensilia ab ipso infinito et ignola esse ob materiam et 
infinitum et habere naturam fluxilem, consequens , in- 
quit, huic videtur illud , scilicet etiam ia intelligibilibus 
redigi sub patvo οἱ magno ibi principium , quod est ipsa 
dualitas indelerminata, qua» ipsa quoque principium est 
cum uno, quod est cujuscunque numeri principium et re- 
1um omnium. Nam numeri et idecte sunt, Consequens igi- 
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γράψατο. Locum Joannis Philoponi in Arist. de 
Gen. et corrupt. II, 3, supra jam attulimus. 
Inde et illud vides satis verisimiliter hinc 
fluxisse que apud Asclepium in Aristotelis Me- 
taphys. I, p. 567, A, 24 leguntur : Καχῶν μέντοι 
γε οὔ φαμεν εἶναι ἰδέας" τὰ γὰρ xaxà τῷ ὄντι dvu- 
πόστατα ὑπάρχουσι xai παρυφίστανται, ὡς λέγεται ἐν 
ταῖς Πλατωνιχαῖς συνουσίαις. 


ἡ. ( 130.) 


Alexand. Aphrod. in Arist. Metaphys. I, 6, 

7, p. 45, 8 Bon. : Ζητήσαι δ᾽ ἄν τις πῶς λέγοντος 
ἸΠλάτωνος xal ποιητιχὸν αἴτιον, ἐν οἷς λέγει" « τὸν 
μὲν οὖν ποιητὴν χαὶ πατέρα τοῦ παντὸς εὑρεῖν τε χαὶ 
δεῖξαι ἔργον » (ΤΊ πιο p. 28, C), ἀλλὰ καὶ τὸ 
οὗ ἕνεκεν xal τέλος, δι’ ὧν πάλιν λέγει" « περὶ τὸν 
πάντων βασιλέα πάντα ἔστι χἀχείνου ἕνεχα πάντα » 
( Epist. IT, p. 312, E), οὐδετέρου τούτων τῶν αἷ- 
τίων ἐμνημόνευσεν 6 ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ δόξῃ τῇ 
Πλάτωνος; ἣ ὅτι ἐν οἷς περὶ αἰτίων ἔλεγεν, οὐδενὸς 
τούτων ἐμέμνητο, ὡς ἐν τοῖς περὶ τ᾿ Αγαθοῦ δέ- 
δειχεν ἣ ὅτι τῶν ἐν γενέσει xal φθορᾷ οὐ τίθεται 
ταῦτα αἴτια, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐξειργάσατό τι περὶ αὐτῶν, 


5. ( 131.) 
Vita Aristot, cod. Marciani, p. 7 ed. Robbe, 


Lugd. Bat. 1861 : Καθόλου γὰρ 6 ᾿Αριστοτέλης 
τὸ ἦθος μέτριος vé]yovtv, sl iv μὲν ταῖς Κατηγο- 
ρίαις φησὶ μὴ δεῖν προχείρως ἀποφαίνεσθαι, ἀλλὰ 
πολλάχις ἐπεσχεμμένον, καὶ μὴΐν οὐδὲ διαπορ]εῖν 
μόνον ἄχρηστον εἶναι" καὶ ἐν τοῖς περὶ τοῦ ᾿Αγαθοῦ 
« δεῖ μεμνῆσθαι ἄνθρωπον ὄντα οὐ μόνον [εὐδαίμονα 
ἀλλὰ] καὶ τὸν ἀποδειχνύντα »* xal dv τοῖς ᾿Ηθιχοῖς 
Νικομαχείοις, etc. 

Paulo aliter Rosius qui ipse codicem, cujus 
apographo a Cobeto confecto usus est editor Ba- 
tavus, tractavit : Ka[| μάλα δὲ] 6 ᾿Αριστοτέλνς 
τὸ ἦϊθος μέτριος γέγονεν, εἰ dv μὲν ταῖς Κατηγο- 
ρίαις φασὶ μὴ δεῖν προχείρως ἀποφαίνεσθαι, ἀλλὰ 
πολλάχις ἐπεσχεμμένον, xai μὴ [ἀπορεῖν μόνον 
ἄχρηστον εἶναι xal ἐν τοῖς περὶ τοῦ ἀγαθοῦ δείϊ 
μεμν]ῆσθαι ἄνθρωπον ὄντα οὐ μόνον τὸν εὐτυχοῦντα 
ἀλλ]ὰ καὶ τὸν ἀποδειχνύντα χτλ. 





ΠΕΡῚ ΙΔΕΩΝ, 


Titulus libri : de Jdeis utrum existant nec ne, 
libri I11, preecedit in indice Dschemaluddini (14) 
mentionem Compendii operis Platonici de Regi- 
mine civitatum ( dristotelis libri specierum tres 
utrum existant nec ne apud Hadschi Khalf. V, 





tur est illud in his, qua apprebenduntur intelligentia sub 
illo quod in illis infinitum et ignotum est, contineri et de- 
terminari intelligibilia, quum sint natura nota et certa, 
quandoquidem sint forme. 

Explicat i&torum placitum quod in libris quoque de 
Philosophia (seu potius de Bono)exposuit. Volentes igitur 
entia ad principia qua ipsi statuebant redigere, erant au- 
tem his entiurh principia magnum et parvum, quam inde- 
finitam dualitatem vocabant, in hanc ergo cuncta redi- 
gere volentes, longitudinis principia breve et longum esse 
dicebant, quasi ex longo quodam et brevi (i. e. magno et 
parvo) longitudo generetur, vel quasi tota linea sit in horum 
altero, plani autem angustum et latum quae et ipsa ma- 
gnum et parvum sunt. 

Volentes , inquit, magnitudines a duobus principiis de- 
ducere, uno scilicet et indefinita dualitate, ex dualitate 
quidem dicunt lineam ipsam longum et breve accipere, 
superficiem angustum et latum, solidum altum et de. 
pressum. Has enim vocabant species magni et parvi, quod 
est in indeterminata dualitate; principium vero quod est 
per ipsum unum non similiter, inquit, omnes inducebant, 
sed hi quidem numeros ipsos species dicebant magnitu- 
dinibus afferre, ut binarium quidem lines, ternarium 
superficiei, quaternarium autem solido; hujuscemodi 
enim narrat in iibris de Philosophia de Platone, quare et 
hic brevius et concisius hanc eorum exposuit opinionem, 


alii vero participatione unius, speciem perficiebent ma- 
gnitudinum. 


4, 


Sed querat aliquis, quum Plato causam efücientem 
dixerit in eo loco ubi ait : « Opera pretium est igitur 
effectorem ac patrem universi invenire ac demonstrare », 
nec cujus causa et finem preetermiserit , ubi rursus dixit : 
« Penes omnium regem cuncta sunt, et omnia illius 
causa », cur Aristoteles nullius harum causarum ín Plato- 
nica opinione mentionem fecerit? Utrum quia Plato quum 
de causis loqueretur hanc utramque retinuit, ut docuit 
Aristoteles in libro de Bono? An quia nascentium et in- 
tereuntium has causas non ponit, nec de ipsis accura- 
tius edisserit? 

3. 


Aristoteles in libris de Bono : Oportet reminisei homi- 
nem esse non eum solum qui fortunatus est, sed et eum 
qui demonstrat. 


DE IDEIS. 


1. 
Et quidem Aristotelem non plura his adversus idearum 





DE IDEIS. “1 


109). Huic respondet apud Diogenem (54) περὶ 
τῆς ᾿Ιδέας α᾽ et apud Anonymum ( 4o ) περὶ ᾿Ιδέας 
α΄. Duos fuisse libros Alexandri testimonio usus 
affirmat Syrianus (cf. fr. 1); contra Platonis 
doctrinam vero conscriptos auctor commen- 
tarii in Metaphysica quem secutus est. Scho]. 
ad Dionysii Thracis Grammaticam ( cf. fr. 1). 
Inde mirari jure licet horum librorum nullam 
(actam esse mentionem in locis Procli et Plu- 
tarchi (cf. fr. 34), in quibus Aristotelis scripta 
enumerantur qua Platonicam idearum doctri- 
nam impugnaverant Vix igitur dubitandum 
erit quin hic Rosii sequenda sit sententia con- 
jicientis supposititios fuisse libros, presertim 
quum, licet diversi fuerint a libris M et N Meta- 
physicorum , tamen eadem quee in his prolata 
erant continuisse videantur; cf. Syrianus et 
Pseudo-Alexander in fr. 1. 


1. (132.) 
Syrianus in Metaphys. XI, 5 fin. (Ἀλλὰ περὶ 


υὲν τῶν ἰδεῶν xal τοῦτον τὸν τρόπον xai διὰ λογι- 
κωτέρων καὶ ἀχριδεστέρων λόγων ἔστι πολλὰ συνα- 
γαγεῖν ὅμοια τοῖς τεθεωρημένοις), p. 3o3, 33 
Brandis., Schol. in Metaphys. Berol. 1837 : Ὅτι 
piv τούτων οὐδὲν πλέον εἰπεῖν ἔχει πρὸς τὴν τῶν 
εἰδῶν ὑπόθεσιν δηλοῖ xoi τὸ πρῶτον ταύτης τῆς πραγ- 
ν“κατείας βιόλίον καὶ τὰ περὶ τῶν εἰδῶν αὐτῷ πεπραν. 
"κατευμένα δύο βιδλία " σχεδὸν γὰρ ταὐτὰ ταῦτα παν- 
ταχοῦ τὰ ἐπιχειρήματα μεταφέρων χαὶ ποτὲ μὲν 
αὐτὰ χαταχερματίζων x«l ὑποδιαιρῶν, ποτὲ δὲ συν- 
τοιλώτερον ἀπαγγέλλων πειρᾶται τοὺς πρεσδυτέρους 
αὐτοῦ φιλοσόφους εὐθύνειν. Similia e cod. Paris. 
x 895 leguntur apud Ravaisson, Essai sur la Μό- 
taph. t. I, p. 75. 

Syrianus in Metaph. XIII, 6, 1o (Τὰ μὲν οὖν 
συυθαίνοντα ταῦτά τε xàv ἔτι πλείω συναχθείη) apud 
Brandis, de perdit. Arist. libr. de Ideis et de Bono, 
Bonn. 1823, p. 14 : Ταῦτά ἐστιν ἃ ἐν τούτοις 
ἀντιλέγει ταῖς τῶν Πυθαγορείων xot Πλατωνιχῶν ἀν- 
δρῶν θεωρίαις, ἃ δὴ περιέχει xol τὰ ἐν τῷ μείζονι τῶν 
α' ῥηθέντα, ὡς χαὶ ὃ ὑπομνηματιστὴς ᾿Αλέξανδρος 
ὑπεσημήνατο. Διὸ καὶ ἡμεῖς τούτοις ἐπιστήσαντες οὐδ᾽ 


ἐκεῖνα παραλελοιπέναι νομίζομεν, οὐ nav οὐδ᾽ ὅσα 
iv τοῖς περὶ Εἰδῶν δύο βιβλίοις πρὸς αὐτοὺς εἴρηκε " 
σχεδὸν γὰρ κἀχεῖ τὰ αὐτὰ ταῦτα ἀναχυχλοῖ. Cf. 
Pseudo-Alexand. ad h. 1]. p. 815, 15 Bonitz. : Ἰὰ 
uiv οὖν συμθαίνοντα... τὰ ῥηθέντα ἐστί, xai ἔτι 
πλείω τούτων συναχθείη, τὰ περὶ τῶν Εἰδῶν pa. 
φέντα αὐτῷ δύο βιδλία, ἄλλα ὄντα παρὰ τὸ μ' καὶ 
v xai ἕχτος τῆς Μετὰ τὰ φυσιχὰ συντάξεως" et exe 
cerpt. e Pseudo-Philopono apud Ravaisson, l. ]. 
p. 75. 
2. (133.) 


Schol. ad Dionys. Thrac. Gramm. apud 
Bekker. Anecd. gr. t. 1], p. 660, 3a : Ἰστέον δὲ 
ὅτι οἵ ὅροι τῶν καθόλου xal del μενόντων εἰσίν, ὡς 
xai ᾿Αριστοτέλης εἴρηκεν ἐν τῷ (corr. τοῖς) περὶ 
᾿Ιδεῶν, ἃ πρὸς τὰς Πλάτωνος ἰδέας ἐστὶν αὐτῷ πε-- 
ποιημένα, Τὰ μὲν μερικὰ πάντα μεταθάλλουσι xal 
οὐδέποτε ὡσαύτως ἔχουσι, τὰ δὲ χαθόλου ἄτρεπτα καὶ 
ἐΐδιά ἐστιν. 

Hac ad commentarium in Metaphysica re- 
tulit Bournot, in commentatione : Pi/atonica 
4Aristotelis opuscula, Putbus. 1853 edita, p. 5, 
collato Asclepio in Metaphys. 1, 9, 2 (ἐξ ἐνίων 
μὲν γὰρ οὐκ ἀνάγχη γίγνεσθαι συλλογισμόν), p. 563, 
Α, 3 Brand. : Τέσσαρα οὖν αἴτια ὑπάρχουσι τὰ 
δεικνύντα ὅτι αἱ ἰδέαι ὁπάρχουσιν, ἀλήθεια, μονὴ 
χαὶ μνήμη, ἀριθμὸς, καὶ δρισμός. Ἐχ μὲν οὖν τῆς 
ἀληθείας οὕτω χατεσχεύαζον ὅτι ὑπάρχουσιν αἱ ἰδέαι. 
"Ἐλεγον γὰρ οὕτως ὅτι ἐνταῦθα οὐχ ἔστι χαθαρὰ ἀλή- 
θεια, ἀλλ᾽ ἔχει μεμιγμένον τὸ ψεῦδος καὶ οὐχ ἔστιν 
ἀλήθεια. Ὡμολόγηται δὲ ὅτι ἔστιν ἀλήθεια" ἐὰν γὰρ 
μὴ ἦ ἀλήθεια, οὐδ᾽ ἄλλο τί ἐστιν, εἴ γε ἐχ τῆς ἀλη- 
θείας τὰ ἄλλα προέρχεται, Φανερὸν οὖν ὅτι ὑπάρ- 
χουσιν αἱ ἰδέαι παρ᾽ αὐταῖς γὰρ σώζεται τὸ ἀμιγὲς 
καὶ χαθαρὸν πάντων τῶν πραγμάτων, ὥστε χαὶ ἡ 
χυρίως ἀλήθειχ, Πάλιν δέ φασιν ὅτι εἰ μή ἐστιν ἐν- 
ταῦθα μονὴ, μηδὲ καθαρὰ μνήμη διὰ τὸ ῥευστὸν τῆς 
ὕλης" ἡ γὰρ ῥεῦσις αὕτη οὐκ ἐᾷ μόνιμον εἶναι καὶ 
στάσιμον τὴν μνήμην ἔστι δὲ ὁμολογουμένως xa- 
θαρὰ μνήμη καὶ εἴλιχρινὴς xal ἀθόλωτος καὶ ἀεὶ’ 
ὡσαύτως ἔχουσα, ἔστιν ἄρα ἰδέα μνήμης παρὰ τῷ 
δημιουργῷ, ἐπειδὴ καὶ δεῖ εἶναι τὴν ὄντως μνήμην, 





suppositionem habuisse dicere, ostendit et priraus Me- 
taphysicorum liber et duo ab ipso compositi de [deis libri. 
Fere enim has easdem ubique argumentationes transferens, 
quandoque in minuta secans et subdividens, quandoque 
vero compendiosius enuntians, tentat antiquiores se diri- 
gere philosophos. 

Hec sunt que in his (in libro XIII Metaphysico- 
rum) contradicit Pythagoricorum et Platonicorum spe- 
culationibus Aristoteles, quse certe complectuntur et ea 


qu& in majore «' sunt dicta, ut et commentator Alexan- . 


der commentatus eat. Ideo et nos haec adnotantes neque 


illa dereliquisse putamus, verum nec quecunque in 
duobus libris de Ideis contra ipsos dixit. Fere enim etiam 
ibi bsec eadem repetit. Quare jure per eadem utique fuerit 
etíam ad illa occursus. 


2. 


Notandum est definitiones universalium et eorum esse 
qua semper manent, ui et Aristoteles dixit in libris de 
Ideis, quos contra Platonis ideas conscripsit. Particularia 
omnia mutantur et nunquam eodem) modo se habent, 
universalia autem immobilia et eterna sunt. 


ἐξ ἧς πᾶσι τοῖς ἄλλοις τὸ εἶναι, Ἔπειτα xat ἐκ τῶν 
ἀριθμῶν. El γὰρ τὰ ἐνταῦθα πάντα ἀριθμητὰ ὑπάρ- 
χουσιν, εἰσὶ δὲ xai ἀριθμοὶ αὐτοὶ xa0' αὑτοὺς με- 
τροῦντες τὰ ἀριθμητά, ἐπεὶ οὐδὲ ἀριθμητὰ ὑπάρχουσι 
μὴ ὄντων τῶν ἀριθμῶν τῶν  ἀριθμούντων, φανε- 
ρὸν ὅτι ὑπάρχουσιν ἰδέαι" οἱ γὰρ κυρίως ἀριθμοὶ ol 
μετρητικοὶ παρὰ τῷ δημιουργῷ ὑπάρχουσι, Πάλιν 
δὲ xai ἐκ τῶν ὁρισμῶν. Τὰ γὰρ ἐνταῦθα ἀόριστα 
ὑπάρχουσιν, οἱ δὲ χυρίως ὅροι τῶν ἀϊδίων πραγ- 
μάτων ὑπάρχουσι xai τῶν ἀεὶ ὡσαύτως ἐχόντων 
χαὶ μὴ ποτὲ μὲν ὄντων ποτὲ δὲ μὴ ὄντων, τὰ δὲ 
ἐνταῦθα τοιάδε" εἰ οὖν ὑπάρχουσιν δρισμοί, φα- 
νερὸν ὅτι xal ἰδέαι ὑπάρχουσι, et Alexandro 
Aphrod. ib. p. 58, 26 Bonitz., qui eadem bre- 
vius : Ἤ τινας τῶν λεγομένων λόγων ὑπ᾽ αὐτῶν ὡς 
τέλειον ψευδεῖς χαὶ μηδὲν δειχνύντας αἰτιᾶται, οἷος 
εἴη ἂν ὁ λέγων, εἶ ἔστι τι τἀληθὲς, εἴη ἂν τὰ εἴδη" τῶν 
γὰρ ἐνταῦθα οὐδὲν ἀληθές " xal εἰ μνήμη ἔστιν, ἔστι 
τὰ εἴδη" ἡ γὰρ μνήμη τοῦ μένοντος, Καὶ 6 τὸν ἀριθμὸν 
ὄντος εἶναι λέγων, ταῦτα δὲ οὐχ ὄντα, εἰ δέ, τῶν εἶ-- 
δῶν ἔστιν ἄρα τὰ εἴδη" ὁμοίως δὲ xol ὃ τοὺς ópi- 
σμοὺς τῶν ὄντων εἶναι λέγων, τούτων δὲ μηδὲν εἶναι. 
Οἱ δὲ τοιοῦτοι λόγοι ψευδεῖς τε χαὶ τὸ δέον οὐδὲν 
δεικνύντες: διὸ τῶν μὲν τοιούτων οὐδενὸς μνημο- 
νεύει vuv, εὐθύνει δέ τινας τῶν δοχούντων τι δει- 
χνύναι 


3, (134.) 
Alexand. Aphr. in Arist. Metaph. I, 9, a (ἘΣ 


ἐνίων δὲ xai οὐχ ὧν οἰόμεθα τούτων εἴδη, γίγνεται. 
Κατά τε γὰρ τοὺς λόγους τοὺς ἐχ τῶν ἐπιστημῶν 
εἴδη ἔσται πάντων ὅσων ἐπιστῆμαί εἶσι, xal χατὰ τὸ 
ἕν ἐπὶ πολλῶν xal τῶν ἀποφάσεων, χατὰ δὲ τὸ νοεῖν 
τι φθαρέντος τῶν φθαρτῶν’ φάντασμα γάρ τι τούτων 
ἐστίν), p. 59, 6 Bon. : Πλεοναχῶς μὲν ταῖς ἐπιττή- 
μᾶις πρὸς τὴν τῶν ἰδεῶν χατασχευὴν προσεχρήσαντο, 
ὡς ἐν τῷ πρώτῳ περὶ Ἰδεῶν λέγει - ὧν δὲ νῦν ὠμνη- 
μονεύειν ἔοιχε λόγων εἰσὶ τοιοῦτοι. Εἰ πᾶσα ἐπι- 
στήμη πρὸς ἕν τι χἀὶ τὸ αὐτὸ ἐπαναφέρουσα ποιεῖ τὸ 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


αὑτῆς ἔργον xal πρὸς οὐδὲν τῶν xa0' ἕχαστον, atv, ἄν 
τι ἄλλο x0" ἐχάστην παρὰ τὰ αἰσθητὰ ἀΐδιον καὶ πα- 
ράδειγμα τῶν χαθ᾽ ἑχάστην ἐπιστήμην γινομένων" 
τοιοῦτον δὲ ἡ ἰδέα. "Ἔτι ὧν ἐπιστῆμαί εἰσι, ταῦτα 
ἔστιν" ἄλλων δέ τινων παρὰ τὰ xa0* ἕχαστά εἶσιν αἱ 
ἐπιστῆμαι, ταῦτα γὰρ ἄπειρά τε xol ἀόριστα, oi δὲ 
ἐπιστῆμαι ὡρισμένων (ita conj. Bon. pro ὥρι- 
σμένον)" ἔστιν ἄρα τινὰ παρὰ τὰ xat ἔχαστα, ταῦτα δὲ 
αἱ ἰδέαι. "Ext εἰ ἡ ἰατρικὴ οὐχ ἔστιν ἐπιστήμη τῇσξε 
τῆς ὑγιείας ἀλλ᾽ ἁπλῶς ὁγιείας, ἔσται τις abtoU vista 
xal εἰ ἡ γεωμετρία μή ἐστι τοῦδε τοῦ ἴσου xal τοῦδε 
τοῦ συμμέτρου ἐπισττάμη ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἴσου xat ἁπλῶς 
συμμέτρου, ἔσται τι αὐτόϊσον xal αὐτοσύμμετρον, 
ταῦτα δὲ αἱ ἰδέαι. Οἱ δὴ τοιοῦτοι λόγοι τὸ μὲν προ- 
χείμενον οὐ δεικνύουσιν, ὃ ἦν τὸ ἰδέας εἶναι, ἀλλὰ 
δεικνύουσι τὸ εἶναί τινα παρὰ τὰ καθ’ ἕχαστα xal 
αἰσθητά. Οὐ πάντως δὲ, εἴ τινα ἔστιν ἅ εἶσι παρὰ τὰ 
χαθ᾽ ἕχαστα, ταῦτά εἰσιν ἰδέαι" ἔστι γὰρ παρὰ τὰ 
χαθ’ ἔχαστα τὰ χοινὰ, ὧν φαμὲν xai τὰς ἐπιστήμας 
εἶναι... Paulo post p. 59, 3a ita pergit : Χρῶν- 
ται xal τοιούτῳ λόγῳ εἰς χατασχευὴν τῶν ἰδεῶν. 
Εἰ ἔχαστος τῶν πολλῶν ἀνθρώπων ἄνθρωπός ἐστι 
χαὶ τῶν ζῴων ζῷον χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως, χαὶ 
οὐχ ἔστιν ἐφ’ ἑχάστου αὐτῶν αὐτὸ αὑτοῦ τι χατηγορού- 
μενον, ἀλλ᾽ ἔστι τι ὃ καὶ πάντων αὐτῶν χατηγορεῖται 
οὐδενὶ αὐτῶν ταὐτὸν ὄν, εἴη ἄν τι τούτων παρὰ τὰ 
χαθ᾽ ἕχαστα ὄντα ὃν χεχωρισμένον αὐτῶν ἀΐδιον- ἀεὶ 
γὰρ ὁμοίως κατηγορεῖται πάντων τῶν xat' ἀριθμὸν ἀλ- 
λασσομένων. Ὃ δὲ ἕν ἐστιν ἐπὶ πολλοῖς χεχωρισμένον 
τε αὐτῶν xai ἀΐδιον, τοῦτ᾽ ἐστὶν ἰδέα" εἰσὶν ἄρα ἰδέαι. 
Τοῦτόν φησι τὸν λόγον χατασχευάζειν ἰδέας χαὶ τῶν 
ἀποφάσεων καὶ τῶν μὴ ὄντων... p. 60, 3a : Ὁ λόγος 
ὃ ἀπὸ τοῦ νοεῖν χατασχευάζων τὸ εἶναι ἰδέας τοιοῦ- 
tóc ἐστιν. Εἰ ἐπειδὰν νοῶμεν ἄνθρωπον ἢ πεζὸν ἢ 
ζῷον, τῶν ὄντων τέ τι νοοῦμεν xal οὐδὲν τῶν xal 
ἕχαστον, xai γὰρ φθαρέντων μένει 7j αὐτὴ ἔννοια, 
δῆλον ὡς ἔστι παρὰ τὰ χαθ᾽ Exacta xai αἰσθητὰ, ὃ 
xai ὄντων ἐκείνων χαὶ μὴ ὄντων νοοῦμεν οὐ γὰρ δὴ 
ὄν τι νοοῦμεν τότε. ἹΓοὔτο δὲ εἶδός τε xal ἰδέα ἐστίν. 





3. 

M«cltifariam scientiis usi sunt ad asserendas ideas, ut 
in primo de Ideis dicit. Rationes autem, quarum hoc in 
loco meminisse videtur, hujusmodi sunt. Omnis scientía 
ad aliquid unum et idem relata, officio suo fungitur, sed 
non refertur ad aliquod singulare : ergo prseter sensibilia 
aliquid est in unaquaque sempiternum et exemplar eorum 
qui in quaque scientia efficiuntur; hoc aufem est idea. 
Preeterea quarum rerum scienti: habentur, ese res sunt; 
scientie autem aliorum quam singularium habentur, nam 
aingularia sunt infinita οἱ indeterminata, scientie vero 
sunt definiterum: sunt ergo aliqua praeter singularia, et 
hsec sunt idee, Ad heec medicina non est scientia hojus 
sanitatis, sed aanilatis simpliciter, est igitur aliqua ipsisa- 


hitas. Item geometria non est hujus zqualis et hujus com- 
mensurabiiis, sed simpliciter aequalis e£ commensurabilis, 
est igitur quiddam ipsisequale et ipsicommensurabile. Haec 
porro sunt ides. Itaque hujusmodi rationes propositum, 
boc est ideas esse non conficiunt , licet aliqua eise arguant 
preeter singularia et. sensibilia , quc» tamen non protinus 
sunt idese : nam communia, quorum scientias esse dici- 
mus, prester singularia sunt. 

Hujusmodi quoque ratione ad asserenduim ideas utun- 
tur. Si multorum hotninum quisque homo est, animalians 
animal, que eadem ín ceteris est ratio et nihil de se ipso 
dicitor, sed aliquid est diversum a singulis, quod de 
omnibus ipsis dicitur, aliquid igilur est prseter singularia 


' Sejunctum ab ipsis et sempiternum : semper enim pariter 
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Φησὶ δὴ τοῦτον τὸν λόγον xal τῶν φθειρομένων τε καὶ 
ἐφθαρμένων x«l ὅλως τῶν καθ᾽ ἕχαστά τε xal φθαρ- 
τῶν ἰδέας κατασχενάζειν. 


&. (135.) 


Alexand. Aphr. in ἂν. Metaph. l. 1. $3(E«cói 
οἱ ἀκριδέστεροι τῶν λόγων ol μὲν τῶν πρός τι ποιοῦ- 
σιν ἰδέας, ὧν οὗ φαμεν εἶναι καθ᾽ αὑτὸ γένος, οἱ δὲ 
τὸν τρίτον ἄνθρωπον λέγουσιν), p.62, 12 Bon. : Ὁ δὲ 
λόγος ὅ τὸν τρίτον ἄνθρωπον εἰσάγων τοιοῦτος. ΛΔέ- 
ὕουσι τὰ χοινῶς χατηγορούμενα τῶν οὐσιῶν κυρίως 
τε εἶναι τοιαῦτα καὶ ταῦτα εἶναι τὰ ἴσα. " Ext τὰ ὅμοια 
ἀλλήλοις τοῦ αὐτοῦ τινὸς μετουσία ὅμοια ἀλλήλοις 
εἶναι, ὃ χυρίως ἐστὶ τοῦτο᾽ χαὶ τοῦτο εἶναι τὴν 
ἰδέαν. Ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, καὶ τὸ χατηγορούμενον τινῶν 
χοινῶς, ἂν μὴ ταὐτὸν J| ἐχείνων τινὶ ὧν χατηγο- 
ρεῖται, ἄλλο τί ἐστι παρ᾽ ἐχεῖνα, διὰ τοῦτο γὰρ 
γένος ὃ αὐτοάνθρωπος ὅτι χατηγορούμενος τῶν χαθ᾽ 
ἕκαστα οὐδενὶ αὐτῶν ἦν ὃ αὐτὸς, ξρίτος ἄνθρωπος 
ἔσται τις παρά τε τὸν χαθ᾽ ἕκαστα, οἷον Σωχράτη 
καὶ Πλάτωνα, xai παρὰ τὴν ἰδέαν, ἥτις χαὶ αὐτὴ 
μία κατ᾽ ἀριθμόν ἐστιν. Eadem tangit p. 62, 33 : 
Δείκνυται xal οὕτως ὃ τρίτος ἄνθρωπος. Εἰ τὸ xata- 
γορούμενον τινῶν πλειόνων ἀληθῶς xai ἔστιν ἄλλο 
παρὰ τὰ ὧν κατηγορεῖται, χεχωρισμένων αὐτῶν, 
τοῦτο γὰρ ἡγοῦνται δειχνύναι of. τὰς ἰδέας τιθέμενοι" 
(διὰ τοῦτο γάρ ἐστί τι αὐτοάνθρωπος xas' αὐτοὺς, 
ὅτι 6 ἄνθρωπος χατὰ τῶν χαθ᾽ ἕκαστα ἀνθρώπων 
πλειόνων ὄντων ἀλνθῶς χατηγορεῖται xai ἄλλος τῶν 
χαθ᾽ ἔχαστα ἀνθρώπων ἐστίν) --- ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, ἔσται τις 


τρίτος ἄνθρωπος. Εἰ γὰρ ἄλλος 6 χατηγορούμενος ὧν 
κατηγορεῖται xol χατ᾽ ἰδίαν ὁφεστώς, χατηγορεῖται 
δὲ κατά τε τῶν χαθ᾽ ἕχαστα χαὶ χατὰ τῆς ἰδέας 6 
ἄνθρωπος, ἔσται τρίτος τις ἄνθρωπος παρά τε τοὺς 
χαθ᾽ ἕχαστα xoi τὴν ἰδέαν. Οὕτως δὲ καὶ τέταρτος ὃ 
χατά τε τούτου xal τῆς ἰδέας xal τῶν καθ᾽ ἔχα- 
στα κχατηγορούμενος, ὁμοίως δὲ xal πέμπτος xal 
τοῦτο ἐπ᾽ ἄπειρον. "Ἔστι δὲ δ λόγος οὗτος τῷ πρώ- 
τῷ ὃ αὐτός, ἐπεὶ ἔθεντο τὰ ὅμοια τοῦ αὐτοῦ τινὸς 
μετουσίᾳ ὅμοια εἶναι" ὅμοιοι γὰρ οἵ τε ἄνθρωποι καὶ 
al ἰδέαι... Γῇ μὲν οὖν πρώτῃ τοῦ τρίτου ἀνθρώπου 
ἐξηγήσει (cf. Alexandr. p. 62, 12 sqq.) ἄλλοι τε 
χέχρηνται xal Εὔδημος σαφῶς ἐν τοῖς περὶ Λέξεως, 
τῇ δὲ τελευταίᾳ αὐτὸς ἕν τε τῷ τετάρτῳ (corr. πρώ- 
τῳ) περὶ ᾿Ιδεῶν xal ἐν τούτῳ μετ᾽ ὀλίγον, scil. $5: 
Καὶ εἰ μὲν ταὐτὸ εἶδος τῶν ἰδεῶν χαὶ τῶν μετε- 
χόντων, ἔσται τι κοινόν, ubi hec Alexander, p. 68, 
25 : ἔστι δὲ τὸ νῦν λεγόμενον 6n! αὐτοῦ, ὃ ἐξηγού- 
μενοι, τὸν τρίτον ἄνθρωπον δεύτερον ἐδήχαμεν. 

Eosdem libros de Ideis 5355 ρ1115 respicere vi- 
detur Alexander in commentariis, quum tamen 
pluribus verbis utatur quam ut hic apponi pos- 
sint ad ea remittere sufficiat quz apud illum ad 
Aristotelis Metaph. I, 9, 31 et 15, leguntur, 
P. 64, 155; 65, 14; 82, 11 Bonitz. 


5. (136.) 


Alexand, Aphr. in Arist, Metaph.1, 9,6, p. 73, 
13 Bon. : “Ὅτι δὲ μὴ ὡς Εὔδοξος ἡγεῖτο καὶ ἄλλοι 
τινὲς μίξει τῶν ἰδεῶν τὰ ἄλλα, ῥάδιόν φησιν ( I, 9, 7) 





dicitur de omnibus, que secundum numerum commulan- 
tur. Quod autem unum est in pluribus ab ipsis sejnn- 
ctum et sempiternum, hoc idea est. Sunt igitur ides. Ce- 
terum hac ratione ait negationum quoque et non entium 
ideas esse colligi. 

Ratio quee ideas esse intelligendo arguere molitur, hu- 
jusmodi est. Quum hominem intelligimus, aut pedestre, 
aut animal, aliquid rerum exsistentium intelligimus, sed 
nullum singulare intelligimus, quum deletis singularibus 
eadem intelligentia maneat, ergo prster singularia et 
sensibilia aliquid est, quod illis vel exsistentibus vel non 
exsistentibus intelligimus. Hoc autero est forma et idea. 
Hanc ergo rationem ait intereuntium etiam atque interem- 
ptorum ad summam sensibilium et mortalium rerum ideas 
esse confirmare. 

4. 

Ratío porro qua tertius homo esse colligitur hujus- 
modi est. Quse de substantia communiter dicuntur, ea 
proprie talia esse aiunt, et hiec esse squalia. Ad hac 
qua inter se similia sunt, talia esse, qua participant 
eodem aliquo, quod proprie hoc est, et id esse ideam. 
Quod si ita est, et quod de quibusdam communiter dici- 
tur, nisi est idem quod aliquid eorum de quibus dicitur, 


aliquid est preter illa, nam idcirco ipsihomo genus 
est, quia de singularibus dicitur, et ab illorum quoque 
discrepat : nimirum tertius quidam homo fuerit prater 
singularia, nt Socratem et Platonem, et prefer ideam, 
quae et ipsa una numero est. 

Ad hac tertium hominem esse ad hunc modum osten- 
ditur. Si quod de pluribus vere prtiedicatur aliquid est 
diversum ab iis de quibus prtedicatur, auctores enim idea- 
rum hoc demonstrare rebantur, idcirco enim istis ipsi- 
homo est, quia homo de pluribus singularibus hominibus 
vere praedicatur, ac proinde diversus a singularibus ho- 
minibus est. Si res ergo ita sese habet, profecto ut ter- 
tius homo sit, perinde fuerit consentaneum. Nam de sin- 
gularibus ipsaque idea homo przedicatur, est igitur tertius 
homo propter singulares ipsamque ideam. Si enim qui 
praedicatur diversus est ab iis de quibus praedicatur et 
per se subsistit, homo autem de singularibus atque idea 
predicatur, nimirum tertius homo fuerit a singularibus 


| ipsaque idea diversus. Sed hac ratione quartus quoque 


homo esse confirmabitur qui de hoe et idea singularibus- 
que priedicetur et item quintus et hoc in infinitum. Sed 
haec ratio eadem est atque prima; quod incoromodum his 
accidit dum similia alicujus ejusdem participatione similia 
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εἶναι συναγαγεῖν πολλὰ καὶ ἀδύνατα ἑπόμενα τῇ δόξῃ  εἰχόσι τῆς ὁμοιότητος τῆς πρὸς αὐτὰ αἴτια τὸ με- 
τῇδε. Eln δ᾽ ἂν τοιαῦτα. El μίγνυνται αἱ ἰδέαι τοῖς |. μῖχθαι. ἜἜτι τε καὶ συμφθείροιντο ἂν τοῖς ἐν οἷς εἶσι 
ἄλλοις, πρῶτον μὲν σώματα ἂν εἶεν" σωμάτων γὰρ fj φθειρομένοις. Ἀλλ᾽ οὐδὲ χωρισταὶ ἂν εἶεν αὐταὶ 
κἶξις. " Ext ἕξουσιν ἐναντίωσιν πρὸς ἀλλήλας" f γὰρ μῖξις | xa0' αὑτὰς, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μετέχουσιν αὐτῶν. Πρὸς ci 
κατ᾽ ἐναντίωσίν ἐστιν. "Est οὕτως μιχθήσεται ὡς 7) | τούτοις οὐδὲ ἀκίνητοι ἔτι ἔσονται, καὶ ὅσα ἄλλα ἐν 
ὅλην ἐν ἐχάστῳ τῶν οἷς μίγνυνται εἶναι ἣ μέρος. Ἀλλ᾽ τῷ δευτέρῳ περὶ Ἰδεῶν τὴν δόξαν ταύτην ἐξετάζων 
εἰ μὲν ὅλη, ἔσται ἐν πλείοσι τὸ ἕν χατὰ τὸν ἀριθμόν" | ἔδειξεν ἄτοπα ἔχουσαν. Διὰ τοῦτο γὰρ εἶπε τὸ « δά- 
ἕν γὰρ κατὰ τὸν ἀριθμὸν fj ἰδέα. EX δὲ πρὸς μέρος,  διον γὰρ συναγαγεῖν πολλὰ καὶ ἀδύνατα πρὸς τὴν δό- 
τὸ μέρους τοῦ αὐτοανθρώπου μετέχον, οὐ τὸ αὐτοαν- | Lov ταύτην » (ipsius Aristotelis sunt verba 1. 1. 
θρώπου ἔσται ἄνθρωπος. Ἔτι διαιρεταὶ ἂν εἶεν αἱ | Metaphys.): ἐχεῖ γὰρ συνῆχται. 
ἰδέαι καὶ μερισταὶ, οὖσαι ἀπαθεῖς. "Ἔπειτα ἔσται 6. (1365) 
μὲν ὁμοιομερῆ, εἴγε πάντα τὰ ἔχοντά τι μέρος ἐξ ΠΤ 
αὐτοῦ ὅμοιά ἐστιν ἀλλήλοις" πῶς δὲ οἷόν τε τὰ εἴδη Sextus Empir. adv. Mathem. 11]. 57 : 'AXX 
ὁμοιομερῆ εἶναι; οὐ γὰρ οἷόν τε τὸ μέρος τοῦ ἀνθρώ- | ὅγε Ἀριστοτέλης. .. φησὶ μὴ ἀδιανόητον εἶναι τὸ 
ὑπὸ τούτων (Sc. τῶν γεωμετρῶν ) λεγόμενον μῆκος 
| 


που ἄνθρωπον εἶναι, ὡς τὸ τοῦ χρυσοῦ μέρος χρυσόν. 

Ἔτι, ὡς xat αὐτὸς ὀλίγον προελθὼν λέγει (I, 9, 9), | ἀπλατὲς, ἀλλὰ δύνασθαι χωρὶς πάσης περισχελείας 

ἐν ἑχάστῳ οὐ μία ἔσται ἰδέα μεμιγμένη ἀλλὰ πολλαί εἰς ἔννοιαν ἡμῖν ἐλθεῖν. Ἵστησι δὲ τὸν λόγον ἐπί τινος 
ἐναργεστέρου ὑποδείγματος χαὶ σαφοῦς. Τὸ γοῦν τοῦ 


εἰ γὰρ ἄλλη μὲν ζῴου ἰδέα, ἄλλη δὲ ἀνθρώπου, ὁ δὲ 
ἄνθρωπος xai ζῷόν ἐστι xal ἄνθρωπος, ἀμφοτέρων | τοίχου μῆχος, φησί, λαμθδάνομεν μὴ συνεπιθδάλλον- 
τος αὐτοῦ τῷ πλατεῖ, διόπερ ἐνέσται xai τὸ παρὰ 


ἂν μετέχοι τῶν ἰδεῶν" xal ὁ αὐτοάνθρωπος δὲ ἰδέα, fj 
μὲν xoi ζῷόν ἐστι, μετέχοι ἂν καὶ αὐτὸ τοῦ ζῴου " | τοῖς γεωμέτραις λεγόμενον μῆχος χωρὶς πλάτους τινὸς 
οὕτως δὲ οὐχέτι ἂν ἁπλαῖ αἱ ἰδέαι εἶεν, ἀλλ᾽ ἐκ πολ- ἐπινοεῖν, ἐπείπερ ὄψις τῶν ἀδήλων ἐστὶ τὰ φαινόύ- 

μενα, πλανώμενος ἢ χατασοφιζόμενος ἡμᾶς... .. 


λῶν συγχείμεναι, xat α μὲν αὐτῶν πρῶται, αἵ δὲ 

δεύτεραι. Εἰ δὲ μή εἰσι ζῷον, πῶς οὐχ ἄτοπον dv- | προὔχειτο δὲ τῷ Ἀριστοτέλει παραστῆσαι οὐχ ὅτι 
θρωπον λέγειν μὴ εἶναι ζῷον; Ἔτι δὲ, εἰ μίγνυται |. τινὸς πλάτους ἀμοιρεῖ τὸ κατὰ τοὺς γεωμέτρας λεγό- 

᾿ μενον μῆχος, ἀλλ᾽ ὅτι παντὸς ἐστέρηται πλάτους" 


τοῖς πρὸς αὐτὰ οὖσι, πῶς ἂν ἔτι εἶεν παραδείγματα, 
ὡς λέγουσιν; οὐδὲ γὰρ οὕτως τὰ παραδείγματα ταῖς ^ ὅπερ οὖχ ἀπέδειξεν. Eadem recurrunt adv. Dogm. 








esse statuant; homines enim et idee similes inter se sunt... | plures habebuntur. Si enim alia est animalis , alia hominis 
At priore quidem tertii hominis expositione, quum alii | idea, homo autem et animal est et homo, profecto bomo 
quidam tum inprimis Eudemus aperte in libro de Dictione | utraque ídea participabit , et ipsihomo idea quatenus ani- 
utitur, posteriore vero ipse in libro quarto (primo) de | mal est, ipsianimali participabit, et sic fiet ut ides» nou 
Ideis, et in hoc paulo post. simplices aed ex multis constitute sint, et alise sint prio- 
res, alise posteriores. Sin autem non sunt animal, quo- 
modo non esset absurdum dicere hominem non esse ani- 
Jam vero Eudoxum et quosdam alios fslso putasse | 7^? Item si idese cum suis temulis miscentur, quomodo 
idearum'mixtione cetera constare, hinc planum fieri dicit, | 9Xetnplaria esse possunt, ut isti tradunt? Neque emim 
quum horum opinionem multa incommoda sequantur, exemplaria miscendo suis imaginibus suntin causa simi- 
multa etiam ques fieri non possint. Qualia hac sunt. Si litudinis. Praeterea intereuntibus rebus in quibas habes- 
cum ceteris rebus idem miscerentur, primum, ideze cor- | T» jP9te simul interciderent. Sed me separari quidem 
pora essent: misfio enim corporum est. Deinde opposi. | PoSsent el per se consistero, sed in sui participibus esseat, 
tionem haberent inter se, quippe quum mistio per con- | "ed"e essent immobiles et cetera incommoda sequerentur 
trarietatem efficiatur, Tum ita miscerentur ut vel tota | TU" latius persequitur in secundo libro de Ideis, dum 
idea in singulis esset quibus misceretur, vel pars ejus. At | Banc opinionem refellit. Idcirco enim dicit: « Est emim 
si tota. insit, efficitur ut unum numero in pluribus exsi- perfacile muita absurda ad hujusmodi opinionem impossi- 
stat, quum idea unum numero sit, Sin autem pars, utique | biliaque inferre »; illic enim collecta sunt. 
homo erit, quod participat ipsiliominis parte, non quod 6. 
ipsihomine participat. Ad hsc idez qua pati nequeunt Ceterum Aristoteles dicit latitudinis expertem que a 
dividi, et partiri possent. Praeterea similares essent, quum | qeometris dicitur longitudinem non esse ejusmodi, ut 
omnia que aliquam partem habent ex ipsd sint inter se | non posait cogifatione percipi, sed eam in nostram ve- 
similia. At formzee quomodo possunt esse similares? quum | nire posse notionem absque ulla difficultate aut absurdi- 
fieri non possit ut pars hominis sit homo, quemadmo- | tate. Constituit autem rationem in quodam aperto et evi- 
dum pars auri aurum. Accedit quod in singulis rebus, | dentiexemplo. Parietis, inquit, percipimus longitudinem, 
ut ipse mox dicet in progressu, non üna idea mista, sed | non simul attendentes ejus latitadinem, quare licchit 


9. 
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Ill, 412. De deperdito libro sive μαϑηματιχῷ 
sive περὶ τῆς dv τοῖς μαθήμασιν οὐσίας cogitabat 
Fabricius. De quibus tamen, praeterquam quod 
in indicibus nominantur, nihil compertum est. 





AlIAIPEZEIZ. 


Platonem in Διαιρέσεσι affert. Aristoteles de 
Gener. et Corrupt. II, 3, 5 : Ἅπαντες οἱ τὰ ἁπλᾶ 
σώματα στοιχεῖα ποιοῦντες οἱ μὲν ἕν, οἱ δὲ δύο, oi 
δὲ «pla, οἱ δὲ τέτταρα ποιοῦσιν... Ot δ᾽ εὐθὺς δύο 
ποιοῦντες, ὥσπερ Παρμενίδης πῦρ xal γῆν, τὰ μεταξὺ 
μίγματα ποιοῦσι τούτων, οἷον ἀέρα xal ὕδωρ. ὭὯσαύ- 
τως xa ot τρία λέγοντες, καθάπερ Πλάτων ἐν ταῖς 
Διαιρέσεσιν' τὸ γὰρ μέσον μῖγμα ποιεῖ, Quaenam vero 
haz Divisiones fuerint jam frustra quaesisse vi- 
dentur antiqui philosophi interpretes. Hzc enim 
ad hunc locum adscripsit Joannes Philoponus 
fol. 5o verso : Ζητητέον δὲ ποίας χαλεῖ Διαιρέσεις, 
ἐν αἷς διατάττειν φησὶ περὶ τούτων τὸν Πλάτωνα. Ὁ 
μὲν οὖν ἐξηγητὴς Ἀλέξανδρος λέγει τὰς φερομένας 
Πλάτωνος Διαιρέσεις νοθεύεσθαι" 6 δ᾽ ᾿Αριστοτέλης 
(φησὶ) περὶ τῶν ἐν τῷ Σοφιστῇ τῷ διαλόγῳ εἰρημέ- 
νῶν λέγει, διαιρέσεις χαλῶν τὰ ἐν ἐχείνῳ. Ἶστέον 
δὲ ὅτι πρῶτον μὲν Διαιρέσεις Πλάτωνος ὅλως ἐπιγε- 
Ὑραμμέναι οὐ φέρονται" dv δὲ τῷ Σοφιστῇ οὐδὲν 
φαίνεται τοιοῦτον ὃ Πλάτων λέγων οἷον εἴρηται dv- 
ταῦθα" οὐδὲ ἔστιν εὑρεῖν τινα αὐτοῦ (αὑτοῦ corrig.) 
δόξαν τοιαύτην αὐτὸν ἐχτιθέμενον' ὅλως γὰρ οὐδὲ 
περὶ τῶν τοιούζων ἐστὶν αὐτῷ σχοπὸς bui διαλεχθῆ- 
vat, πλὴν ὅτι χαθ᾽ ἱστορίαν διαφόρους δόξας φυσικῶν 
ἀνδρῶν ἐχτίθεται, Ἀποδεχτέον οὖν μᾶλλον ὅπερ τε- 
λευταῖον προστίθησιν ὃ Ἀλέξανδρος, φάσχων περὶ 
τῶν ἀγράφων δογμάτων τοῦ Πλάτωνος λέγειν τὸν 
᾿Αριστοτέλην, ἅπερ αὐτὸς ἀπεγράψατο, καὶ ταῦτα χα- 
λεῖν Διαιρέσεις" ἐν ἐχείνοις τοίνυν ὃ Πλάτων τὸ μέγα 
χαὶ μιχρὸν χαὶ τὸ μεταξὺ τούτων ὑποτίθεται. 

Hac vero vix ab Alexandro dici potuerunt, 
quum tria illa elementa Platonis, de quibus 
loquitur Aristoteles, aqua, ignis et terra sint, ita 
ut fortasse ita statuendum sit, Alexandrum illud 
tantummodo dixisse : has Διαιρέσεις inter ἄγραφα 
δόγματα fuisse, cétera vero ipsum Philoponum 
ex alio loco hausta addidisse. Easdem divisiones 
iterum tangere videtur philosophus in Meta- 
phys. IV, 11, 7 : Τὰ μὲν δὴ οὕτω λέγεται πρότερα 


καὶ ὕστερα, τὰ δὲ χατὰ φύσιν χαὶ οὐσίαν, ὅσα ἐνδέ- 
χεται εἶναι ἄνευ ἄλλων, ἐκεῖνα δὲ ἄνευ ἐκείνων μή" ἦ 
διαιρέσει ἐχρήσατο Πλάτων, qua distinctio fru- 
stra in ejus libris qui exstant quaeritur. Num 
vero in Platonem cadant, qus contra falsam 
quorumdam divisionem generum animalium ab 
Aristotele dicta sunt, de Partt. Animal. I, ἃ, 
3 : Ἔτι δὲ προσήχει μὴ διασπᾶν ἕχαστον γένος, οἷον 
τοὺς ὄρνιθας τοὺς μὲν ἐν τῇδε, τοὺς δ᾽ ἐν ἄλλῃ διαι-- 
ρέσει καθάπερ ἔχουσιν αἵ γεγραμμέναι διαιρέσεις: 
ἐχεῖ γὰρ τοὺς μὲν μετὰ τῶν ἐνύδρων συμόαίνει διη-- 
ρῆσθαι, τοὺς δ᾽ ἐν ἄλλῳ γένει, licet similia inve- 
niantur cum in Sophista, p. λλο, A, B, tum 
precipue in Politico, p. 364, D, valde incertum 
videri poterit. 

Utcumque vero de hac re statuatur (cf. Bour- 
not, P/atonica Aristotelis opuscula, Putbus. 
1853, p. 9, Ueberweg, über die Echtheit und 
Zeitfolye platonischer Schriften, Wien, p. 153, 
sqq. ), hoc nihil ad alteram quaestionem facit, 
de Aristoteli inquam adscripto- libro, quem sive 
totum sive ex parte Platonis divisiones conti- 
nentem Vitis philosophorum inseruit Diogenes 
Laertius. Qui quidem liber ab eo non videtur di- 
versus fuisse quem supposititium jam habuerat 
Alexander, Joanne Philopono teste. In indicibus 
plures sunt tituli qui huc referri possunt. Pra- 
ter Διαιρέσεις ιζ΄ enim apud Diogenem Laer- 
tium (42), nominantur Διαιρέσεις σοφιστιχαὶ 5' 
( Diog. 29. An. 39) Διαιρετιχῶν α΄ (D. L. 43) et 
Διαιρετιχὸν o/ (D. L. 62). Primum, ut videtur, 
titulum recensent catalogi arabici ( Dschema- 
lud. 51, Hadschi Khalfa, V, 136), addita divi- 
sionum enumeratione, que nisi quod multo 
minor est earum numerus, satis bene cum libello 
apud Diogenem Laertium servato congruit. 

Ili autem collectioni quz apud Diogenem 
Laertium exstat, satis similis est liber, Διαιρέ- 
σεις ᾿Αριστοτέλους inscriptus, qui in eodem illo 
codice Marciano 254 legitur, in quo et Aristo- 
telis Vita que vulgo Marciana appellatur ser- 
vata est. Satis mirum est illud fugisse Villoiso- 
num Anecd. gr. t. II, p. 354, qui quum male 
putaret has divisiones e variis Aristotelis operi- 
bus excerptas esse, recte tamen illud animad- 
vertit quadam adjecta esse (cf. que de an. 
gelis dicuntur 64), quibus librum non esse 
Aristotelis demonstraretur. Tali vero argu- 





etiam quie apud geomeltras dicitur longitudinem cogitare 
absque latitudine, quandoquidem ex his, qns sensibus 
apparent, licet ea «quee non sunt evidentia perspicere. 
Verum errat aut fortasse sopbistice nos decipit , . . pro- 
positum autem erat Aristoteli ostendere, non quod quas 


a geometris dicitur longitudo est expers alicujus latitu- 
dinis, sed quod privata sit omni latitudine : quod qui- 
dem non denionstravit. 
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mento vix opus erat, quum presertim in Mar- 
ciana collectione multa legantur non minus 
Platone quam Aristotele prorsus indigna, ne 
dicam absurda et ridicula. Quanquam et non- 
nulla insunt antiquioris originis aperta indicia, 
inprimis vero quod de florentibus adhuc Car- 
thaginiensium rebus et regibus cum Lacedzemo- 
niorum tum Macedonum dictum est ( cf. III et 
XIV ), ita ut de his Divisionibus idem fortasse 
statuendum sit, quod et de Problematis aliisque 
talibus libris : collectionem cui fortasse quze- 
dam inerant ab ipso Aristotele conscripta sive 
ex ejus libris excerpta, postea variis modis 
auctam et interpolatam , in scholis Peripateti- 
corum propagatam fuisse. Utramque collectio- 
nem dedimus, Diogenis Laertii Cobetianam re- 
censionem secuti, Marcianam qualem e codice 
Rose primus edidit. 


(137.) 


Diogenes Laert. III, 8o : Διήρει δὲ (ὁ Πλάτων 
scil.), φησὶν ὁ Ἀριστοτέλη c, xal τὰ πράγιχτα τοῦ: 
τὸν τὸν τρόπον. 

I. Τῶν ἀγαθῶν ἐστι τὰ uiv ἐν ψυχῇ, τὰ δ᾽ ἐν σώ- 
ματι, τὰ δ᾽ ἐκτός" οἷον ἢ μὲν διχαιοσύνη xal f φρό- 
νησις xal jj ἀνδρεία xai σωφροσύνη xal τὰ τοιαῦτα 
ἐν ψυχῇ" τὸ δὲ χάλλος xai f, εὐεξία xai ἡ ὑγίεια xai 
ἢ ἰσχὺς ἐν σώματι: οἵ δὲ φίλοι καὶ fj τῆς πατρίδος só- 
δαιμονία καὶ 6 πλοῦτος ἐν τοῖς ἐκτός. Ἡξῶν ἀγαθῶν ἄρα 
τρία εἴδη ἐστί" τὰ μὲν ἐν ψυγῇ, τὰ δ᾽ ἐν σώματι, τὰ 
δ᾽ ἐχτός. 

Cod. Marc. 5 : Διαιρεῖται τὰ ἀγαθὰ εἰς τρία’ 
ἔστι γὰρ αὐτῶν τὰ μὲν ἐν τῇ ψυχῇ, τὰ δὲ ἐν σώ- 
ματι, τὰ δὲ ἐχτός, ΓἜστι δὲ τὰ μὲν ἐν ψυχῇ φρόνησις, 
δικαιοσύνη, ἀνδρία, σωφροσύνη χαὶ τὰ ἄλλα τὰ 
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Distribuehat autem Plato, ut ait Aristoteles, res in 
hunc modum : 

I. Ex bonis, inquit, quzdam sunt animi, qusdam 
corporis, alia extrinsecus : justitiam, prudentiam , forti- 
tudinem , temperantiam et cetera id genus in animo pone- 
bat; pulchritudinem et bonum corporis habitum, sanita- 
tem et fortitudinem, in corpore; amicos autem et patrise 





τοιαῦτα, τὰ δὲ ἐν σώματι ἰσμὺς, χάλλος, ὑγεία, εὖε- 
ξία καὶ τὰ ἄλλα τὰ τοιαῦτα, τὰ δὲ ἐκτὸς 04 
πλοῦτος, εὐδοξία, πατρίδος εὐδαιμονία. Τῶν ἀγαθῶν 
ἄρα τὰ μέν ἐστιν ἐν ψυχῇ, τὰ δὲ ἐν σώματι, τὰ ὃ 
ἐκτός. 

Ιὰ. 56 : Τῶν ὄντων ἀγαθῶν ὁμοιότης τῶν περ! 
τὴν ψυχὴν χαὶ τῶν περὶ τὸ σῶμα χαὶ τῶν ἐκτός ἐστιν 
αὕτη" τὰ μὲν οὖν πρῶτα τοῖς πρώτοις ἐστὶν ὅμοια, τὰ 
δὲ δεύτερα τοῖς δευτέροις, τὰ δὲ τρίτα τοῖς τρίτοις, τὰ 
δὲ τέταρτα τοῖς τετάρτοις" ἔστι δὲ τὰ μὲν ἐν Ψυχξ, τὰ 
δὲ ἐν σώματι, τὰ δὲ ἐχτός. μὲν γὰρ φρόνησις ἐν 
ψυχῇ οὖσα αἰτία ἐστὶ τοῦ χράτιστα τὴν ψυχὴν 3u- 
χεῖσθαι, f, δὲ εὐεξία αἰτία ἐστὶ τοῦ τὸ σῶμα ἄριστα 
διαχεῖσθαι" ὅπερ γὰρ βούλεται πράττει... δ᾽ εὐδοξῶν. 
"Exactov dox τούτων τῶν ἀγαθῶν πρωταγωνιστεῖ 
χαὶ πρώτη [add. ταύτῃ] λαμδάνεται 5$ δμοιότης. 
Καὶ πάλιν ἣ μὲν δικαιοσύνη ἐν ψυχῇ ἐστὶν ἣ xz: 
αἰτία ( inserendum videtur εὐταξίας, cf. Plat. Def. 
p. A11, D] οὖσα τῶν τῆς ψυχῆς μερῶν, ἣ oic 
πρέπεια ἐν σώματι οὖσα εὐταξία ἐστὶ τῶν τοῦ σώ- 
ματος μερῶν, ψυχροῦ χαὶ θερμοῦ xai ξηροῦ χα! 
ὑγροῦ, f, δὲ εὐτυχία ἐκτὸς οὖσα εὐχαιρία τίς ἐστι mor; 
μάτων συμπτώσεως" ὥστε ταύτη πάλιν παραλαυῦζ- 
νεται ἣ διλοιότης τῶν ἀγαθῶν. Καὶ πάλιν ἡ μὲν ἀνδρεία 
ἐν ψυχῇ οὖσα ἰσχύς τίς ἐστι καὶ ῥώμη πρὸς φόθδους xa: 
τὰ τοιαῦτα, ἡ δὲ ἰσχὺς ἐν σώματι οὖσα πρὸς τοὺς 
πόνους xal τὰς χαχοπαθείας ἰσχύς ἐστιν, οὗ δὲ φίλοι 
ἐχτὸς ὄντες ἰσχὺν τήνδε ἔχουσι πρὸς τὴν ἐκτὸς Box. 
θειαν" ᾧ γὰρ πολλοὶ φίλοι εἰσὶν ἰσχυρότερος οὗτος £v 
πόλει" λαμθαάνεται δὲ xal ταύτη τῶν ἀγαθῶν τούτων 
ἢ δωυοιότης. Καὶ πάλιν ἢ μὲν σωφροσύνη ἐν ψυχῆ 
οὖσα χοσμεῖ τὴν ψυχὴν καὶ συμμέτρως ζῆν ποιεῖ, τὸ 
δὲ χάλλος ἐν σώματι Óv χοσμεῖ τὸ σῶμα χαὶ cuu 
μετρὸν παρασχευάζει, ὃ δὲ πλοῦτος ἐχτὸς ὧν χορηγὸς 
xol χοσμητὴς τῶν ἀνθρώπων ἐστίν’ xat ταύττ Aaufa- 
νεται τῶν ἀγαθῶν τούτων ἣ ὁμοιότης. 





genus; corporis, vires, pulchritudo, sanitas , bonus ha- 
bitus et id genus alia; externa vero amici, divitir, 
gloria, patrie felicitas. Bonorum igitur quaedam sont 
animi , qusedam corporis, alia vero extrinsecus. 

56. Similitudo bonorum 408 sunt animi, corporis et 
extrinsecus haec est : priora similia sunt prioribus, se- 
cunda secundis, tertia tertiis, quarts quartis. Quaedam 
vero sunt animi, quaedam corporis, alia vero extrinsecus. 


! Sapienlia enim quz est animi causa est animüm optime 


se habere, bonus vero habitus, corpus optime se habere; 


felicitatem atque divitias inlerexterna numerabat. Bonorum α quodcunque enim vult facit... qui bonam consecutus est 
igitur esse tria genera, alia in animo , alia in corpore, alia | existimationem. Horum enim bonorum quodcunque pri- 


extrinsecus. 
5. Bona in tria dividuntur : sunt enim quaedam eorum 
animi, quiedam corporis, alia vero extrinsecus. Animi 


sunt sapientia, justitia, fortitudo, prudentia et alia id | 


mas partes agit et prima comprehenditur similitudo. Et 


; rursus justilia in animo est quie et causa est [ bonae de- 


scriptionis] partium animi, decens vero babitus qui in cor- 
pore est, bona descriptio est corporis partium, frigidi: e! 
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H. Diog. Laert. 11, 81. : Τῆς φιλίας τρία εἴδη 
ἐστίν" ἡ μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστε φυσιχή, f δ᾽ ἑταιρική, fj δὲ 
ξενιχή. Φυσιχὴν μὲν οὖν ταύτην λέγομεν, ἣν οἱ γονεῖς 
πρὸς τὰ ἔχγονα ἔχουσι xat ol συγγενεῖς πρὸς ἀλλήλους" 
ταύτην δὲ χεχλήρωται xal τἄλλα ζῷα. 'Εταιριχὴν δὲ 
χαλοῦμεν τὴν ἀπὸ συνηθείας γινομένην καὶ μηδὲν προσ- 
ἤχουσαν γένει, ἀλλ᾽ οἷον f, Πυλάδου πρὸς Ὀρέστην. 
Ἡ δὲ ξενικὴ φιλία ἢ ἀπὸ συστάσεως καὶ διὰ ypau- 
μάτων γινομένη, πρὸς τοὺς ξένους. Τῆς ἄρα φιλίας f, 
μέν ἐστι φυσική, ἡ δ᾽ ἐταιρική, ἡ δὲ ξενιχή" προσ- 
τιθέασι δέ τινες τετάρτην ἐρωτιχήν. 

Cod. Marc. 58 : Διαιρεῖται ἣ φιλία elc τέσσαρα" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἢ μὲν συγγενιχή, ἢ δὲ ἑταιρική, ἢ δὲ 
ξενική, ἡ δὲ ἐρωτιχή. Ἔστι δὲ fj μὲν συγγενιχὴ 
οἷον πατὴρ πρὸς υἱοὺς χαὶ ἀδελφοὶ πρὸς ἀδελφοὺς χαὶ 
οἱ ἄλλοι οἱ οἰκεῖοι, ἢ δὲ ἑταιρικὴ ἦ χοινωνοῦσιν οἱ 
διὰ συνήθειαν φίλοι γενόμενοι, ἧ δὲ ξενιχὴ ἢ διὰ 
Τραμμάτων xol συστάσεως ποιοῦσα φίλους, f, δὲ 
ἐρωτικὴ ἢ 00 ἐπιθυμίας τῆς τῶν χαλῶν φιλίας xoi- 
νωνίαν παρασχευάζουσα. 

ΠῚ. Diog. L. HII, 8. : Τῆς πολιτείας ἐστὶν 
εἴδη πέντε: τὸ μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστι δηυοχρατιχόν, 
ἄλλο δ᾽ ἀριστοχρατιχόν, τρίτον δ᾽ ὀλιγαρχιχόν, -τέ-- 
ταρτον βασιλικόν, πέμπτον τυραννικόν. Δημοχρα- 
τικὸν μὲν οὖν ἐστιν ἐν αἷς πόλεσι χρατεῖ τὸ πλῆθος 
καὶ τὰς ἀργὰς καὶ τοὺς νόμους δι᾽ ἑαυτοῦ αἱρεῖται" 


ἀριστοχρατία δ᾽ ἐστὶν ἐν ἢ μήθ᾽ οἱ πλούσιοι μήθ᾽ οἱ 
πένητες, μήθ᾽ οἱ ἔνδοξοι ἄρχουσιν, ἀλλ᾽ ol ἄριστοι 
τῆς πόλεως προστατοῦσιν. Ὀλιγαρχία δ᾽ ἐστὶν ὅταν 
ἀπὸ τιμημάτων αἱ ἀρχαὶ αἱρῶνται: ἐλάττους γάρ 
εἶσιν ol πλούσιοι τῶν πενήτων. Τ Ὡς δὲ βασιλείας fá 
μὲν χατὰ νόμον, f; δὲ χατὰ γένος ἐστίν, Ἢ uiv οὖν ἐν 
Καρχηδόνι κατὰ νόμον’ πολιτικὴ γάρ ἐστιν" fj δ᾽ ἐν 
Λαχεδαίμονι καὶ Μακεδονίᾳ χατὰ γένος: ἀπὸ γάρ 
τινος γένους ποιοῦνται τὴν βασιλείαν. Τυραννὶς δ᾽ 
ἐστὶν ἐν ἦ παραχρουσθέντες 7) βιασθέντες ὅπό τινος 
ἄρχονται. Τῆς ἄρα πολιτείας fj μέν ἐστι δημοκρατία, 
ἣ δ᾽ ἀριστοχρατία, ἡ δ᾽ ὀλιγαρχία, fj δὲ βασιλεία, f$ 
δὲ τυραννίς. Cf. infra XIV. 

Cod. Marc. 7 : Διαιρεῖται ἢ πολιτεία εἷς πέντε’ 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν δημοχρατία, ἕν δὲ ἀριστοκρα- 
tia, ἕν δὲ ὀλιγαρχία, ἕν δὲ τυραννίς, ἕν δὲ βασιλεία. 
"ἔστι δὲ f$ μὲν δημοχρατία ἐν d τὸ πλῆθος τῆς πόλεως 
χυριεύει, ἀριστοχρατία δὲ dv ἢ ol χράτιστοι ἡγοῦνται 
μήτε διὰ γένος ἧτε διὰ πλοῦτον ἀλλὰ δι᾽ ἀρετήν, f δὲ 
ὀλιγαρχία ἐν fj τὰ τιλήματα μεγάλα ποιήσαντες ἀπὸ 
τούτων πολιτεύονταί τινες, ἣ δι᾿ ἑταιρίαν βιασά- 
μενοι τὸ πλῆθος τὴν πόλιν διοιχοῦσι" τυραννὶς δὲ, ἐν 
ἣ παραχρουσάμενός τις τὸ πλῆθος ἢ βιχσάμενος, τὴν 
πόλιν διοιχεῖ" βασιλεία δὲ, ὅταν ἢ χατὰ νόμον ἢ χατὰ 
γένεσιν βασιλεὺς τὰ πράγματα Dio τῆς πόλεως. Τῆς 
πολιτείχς ἄρα τὸ μέν ἐστι δημοχρατία, τὸ δὲ ἀρι- 





calidi, sicci et humidi; prospera vero forluna, qua ex- 
trinsecus bonorum est, opportunitas quedam est rerum 
accidentium, ita ut sic rursus similitudo percipiatur bo- 
norum. Εἰ rursus vís animi constantia est quiedam contra 
timorem et similia, robur vero corporis vis est qusedam 
ad tolerandos labores et serumnas, amici vero qui extrin. 
secus sunt hanc vim habent ad extrinsecus auxiliandun : 
qui enim multos habet amicos, is validior est in civitate ; 
et ita percipitur horum bonorum similitudo. Et rursus 
prudentia quee in animo est ornat animum et facit ut. de- 


center vivamus, pulchritudo vero quae in corpore est or- 
nat corpus et decens efficit; divitite vero quae ad externa 
bona pertinent presunt hominibus et iis moderantur; et 


ila horum bonorum percipitur similitudo. 


H. Tres esse amicitie species : naturalem, socialem atque 
hospitalem : naturalem dicimus , qua parentes erga liberos 
afficiuntur cognatiquese mutuo diligunt : eam vero in ceteras 
quoque anirmaptes esae diffusam. Socialem vocamus quam 
sine ullo consanguinitatis vinculo sola consuetudo conciliat , 
cujusmodi Pyladis et Orestis fuisse memoratur. Hospitalis 
est qua ex commendatione vel litteris hospitibus conjungi- 
mur. Amicitia igitur una est naturalis, alia sodalitia, alia 


hospitalis. Addunt nonnulli quarto loco et amatoriam. 


538. Amicitia in quattuor dividilur genera. Est enim na- 
turalis, sodalitia, hospitalis atque amatoria. Naturalis est 
quam pater in filios, fratres in fratres οἱ alii cognati inter 


se labent. Sodalitia qua afficiuntur qui propter eonsnetu- 


dinem amici fiunt; hospitalis vero quie conciliatur litteris 
vel commendatione. Amatoria vero est que ex pu'chri- 
tudinis desiderio amicitise socielatem instituit. 

III. Civitatem itidem in species quinque distinxit, aliam 
popularem, aliam quam optimates exerceant, tertiam quac 
diffundatur in paucos, regiam quartam, quintam tyran- 
nicam. Popularem rempublicam in eis esse civitatibus in 
quibus summa rerum est penes populum, qui ipse et 
magistratus creat et fert leges : aristocraticam , ubi neque 
divites neque pauperes neque nobilitate vel gloria illustres 
dominantur, verum solum ii qui sunt in civitete optimis 
rebus publicis prsesunt : oligarchicam, quando ex censibus 
magistratus eliguntur; sunt enim pauciores pauperibus 
divites. Regnum bifariam scindi : aliud enim secundum 
legem, alind secundum genus esse. Secundum legem con- 
stare Carthaginiensium regnum ; civile quippe esse : Lace- 
daemoniorum vero atque Macedonum secundum genu:; 
habent enim regni successionem in aliqua familia. Ty- 
rannidem dici, quum fraude decepli vel vi adacti cives 
ab aliquo reguntur. Civilium igitur rerum administratio 
alia est popularis, alia quam optimates exercent, alia 
paucorum potentia, alia regnum, alia tyrannis. 

7. Civitas in quinque species dividitur : est enim alía 
popularis, alia quam optimates exercent , alia paucorum 
dominatio, alia tyrannis, alia regnum. Popularis est do- 
minatio quum raultitudo urbem gübernat, optimatium 
quum praestantissimi non propter genus neque propter 
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στοχρατία, τὸ δὲ ὀλιγαρχία, τὸ δὲ τυραννίς, τὸ δὲ βα- 
σιλεία. 

IV. Diog. Laert. 1], 83 : Τῆς δὲ δικαιοσύνης 
ἐστὶν εἴδν, τρία’ ἣ μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστι περὶ θεούς, ἡ 
δὲ περὶ ἀνθρώπους, ἢ δὲ περὶ τοὺς ἀποιχομένους. Οἱ 
μὲν γὰρ θύοντες κατὰ νόμους καὶ τῶν ἱερῶν ἐπιμελού - 
μᾶῆνοι δῆλον ὅτι περὶ θεοὺς εὐσεδοῦσιν’ οἱ δὲ δάνεια 
ἀποδιδόντες xal παραχαταϑήχας δικαιοπραγοῦσι περὶ 
ἀνθρώπους: οἱ δὲ τῶν μνημείων ἐπιμελούμενοι δῆλον 
ὅτι περὶ τοὺς ἀποιχομένους. Τῆς ἄρα δικαιοσύνης f, 
μὲν πρὸς τοὺς θεούς ἐστιν, ἢ δὲ πρὸς ἀνθρώπους, ἡ δὲ 
περὶ τοὺς ἀποιχομένους. 

Cod. Marc. ἡ : Διαιρεῖται  διχαιοσύνη εἰς τρία" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ὃν μὲν πρὸς τὸν θεόν, ὃν δὲ πρὸς τοὺς 
ἀνθρώπους, ἣν δὲ πρὸς τοὺς ἀποιχομένους. [Ἔστι δὲ 
ἡ μὲν πρὸς τὸν θεὸν δικαιοσύνη μετ᾽ εὐσεδείας εὖχα- 
ριστία xal τὰς αὐτοῦ ἐκπληροῦν ἐντολάς" ἥ δὲ πρὸς 
τοὺς ἀνθρώπους περὶ τὰ σύμδολα εὐνομία xal περὶ 
τὰ ἄλλα νομιζόμενα δίκαια, ἣ δὲ πρὸς τοὺς ἀποιχο- 
μένους δικαιοσύνη ἐστὶ θάπτειν χαὶ τὰ ἄλλα ἐπιφέ- 
pev. Τῆς δικαιοσύνης ἄρα ἐστὶν ἕν μὲν πρὸς τὸν 
θεόν, ἕν δὲ πρὸς τοὺς ἀνθρώπους, ἕν δὲ πρὸς τοὺς ἀποι- 
χομένους. | 

Christianum hzc editorem sapiunt. 

V. Diog. Laert. III, 84 : Τῆς ἐπιστήμης ἐστὶν 
εἴδη τρία" τὸ μὲν γάρ ἐστι πραχτιχόν, τὸ δὲ ποιη- 
τιχόν, τὸ δὲ θεωρητικόν. Ἢ μὲν γὰρ οἰχοδομικὴ καὶ 
ναυπηγικὴ ποιητιχαί εἶσιν" ἔστι γὰρ αὐτῶν ἰδεῖν ἔργον 
πεποιημένον. Πολιτιχὴ δὲ καὶ αὐλητικὴ χαὶ χιθαρι- 
στικὰ xal oí τοιαῦται πραχτιχαί’ o0 γὰρ ἔστιν ἰδεῖν 
θεατὸν αὐτῶν πεποιημένον, ἀλλὰ πράττουσί τι 6 μὲν 
γὰρ αὐλεῖ καὶ χιθαρίζει, 6 δὲ πολιτεύεται. Ἡ δὲ γεωμε- 
τρικὴ xal ἁρμονικὴ καὶ ἀστρολογικὴ θεωρητικαί" οὔτε 


γὰρ πράττουσιν οὔτε ποιοῦσιν οὐθέν, ἀλλ᾽ 6 μὲν γεω- 
μέτρης θεωρεῖ πῶς πρὸς ἀλλήλας ἔχουσιν αἴ γραμ- 
ual, ὃ 8 ἁρμονιχὸς τοὺς φθόγγους, 6 δ᾽ ἀστρολογιχὸς 
τὰ ἄστρα καὶ τὸν χόσμον. Tow ἄρα ἐπιστημῶν αἱ 
μέν εἶσι θεωρητιχαί, αἱ δὲ πραχτικαί, αἱ δὲ ποιη- 
τικαί. 

Cod. Marc. 8 : Διαιρεῖται ἣ ἐπιστήμη εἷς τρία" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς τὸ μὲν θεωρητικόν, τὸ δὲ ποιητιχόν, 
τὸ δὲ πραχτικόν, Ἔστι δὲ ἡ μὲν θεωρητιχή, ἧς τὸ χε- 
φάλαιόν ἐστι θεωρία, οἷον 4 γεωμετρικὴ xat. ἀριθμη- 
τικὴ xal ἁρμονικὴ x«l αἵ τοιαῦται" ἢ δὲ ovr rur, 
ἧς τὸ κεφάλαιόν ἐστιν ἔργου συντελεστικόν,, οἷον οἱ- 
χοδομιχὴ xai ἀνδριαντοποιητιχὴ xal ἄλλαι τοιαῦται" 
í δὲ πραχτιχή, ἧς τὸ κεφάλαιόν ἐστι πρᾶξις, οἷον 
ἰατρικὴ καὶ στρατηγικὴ καὶ πολιτικὴ χαὶ ἄλλαι 
τοιαῦται. Τῆς ἐπιστήμης ἄρα ἡ μέν ἐστι θεωρητιχή, 
ἣ δὲ ποιητιχή, 7, δὲ πραχτιχή. 

Alia legitur divisio in cod. Marc. 53 : Διαι- 
ροῦνται αἱ ἐπιστῆμαι τῶν πρώτων xal τῶν δευ- 
τέρων εἷς τρία" εἰσὶ γὰρ αὐτῶν αἱ μὲν πρῶται, αἱ δὲ 
δεύτεραι, αἵ δὲ τρίται. Πρῶται μὲν οὖν εἰσὶν af πα- 
ρασχεναστιχαί τε xol μεταλλευτικαὶ χαὶ ὁλοτομικαὶ 
καὶ λιθοτομιχαί, δεύτεραι δὲ αὖ τε κοιητιχαὶ xal με- 
τασχηματιστικαί, οἷον ἣ μὲν χαλχευτιχὴ τὸν σίδηρον" 
τοῦτον γὰρ λαδοῦσα μετεσχημάτισε χαὶ ἐποίησε χα- 
λινοὺς xal ὅπλα xal τὰ τοιαῦτα, ἢ δὲ λιθουργυκὴ τοὺς 
λίθους παραλαδοῦσα μετεσχημάτισε χαὶ ἐποίησε 
τείχη καὶ οἰχίας xal τὰ τοιαῦτα. Πάλιν αἱ τρέται- ἡ 
uly γὰρ ἱππικὴ παραλαθοῦσα τὸν χαλινὸν ἐχρήσατο 
χαλῶς x«i fj πολεμιχὴ τὰ ὅπλα χαὶ ἐπὶ τῶν τοιού- 
των, xal πάλιν ἢ αὐλητιχὴ παραλαθδοῦσα τοὺς αὖ- 
λοὺς ἐχρήσατο χαλῶς xal f, χυδερνητικὴ τοὺς οἴακας 


παραλαβοῦσα xal ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων. 





divitías sed propter virtutem rempublicam administrant ; 
oligarchica est ea in qua nonnulli magnis censibus inati- 
tutis magistratus exercent, sive urbem gubernant multi- 
tudine per factionem oppressa. Tyrannis vero est quum 
aliquis sive decepta sive oppressa multitudine domina- 
tionem exercet; regnum vero est quoties rex sive lege 
sive origine urbis res administrat. Civitates igitur sunt 
aliee democratioe , alice aristocraticee , alis oligarchics;e, 
alie tyrannicte, alice regle. 

IV. Justitiee tria sunt genera : unum circa deos, alterum 
circa homines, tertium circa defunctos versari. Nam et qui 
sacra secundum leges faciunt sacrarumque rerum curam 
habent, religiosi in deos ac pii sunt : qui vero mutua de- 
positaque restituunt , justi erga homines sunt; quí autem 
monumenta curant, justi sunt erga defunctos. Justitia igi- 
tur alia erga deos est, alia erga homines, alia erga de- 
functos. 

4, Dividitur justitia in tria genera : unum enim est 
erga deum, unum erga homines, unum erga defunctos. 
Justitia erga deum est grati animi cum pietate significa- 


tio et omnia ejus precepta implere. Justitia erga bo- 
mines obtemperatio est legibus quae sunt cirea pactiones et 
alia que justa habentur. Justitia erga defunctos est eo 
sepelire aliaque tribuere. Justitie igitur unam genus est 
erga deum, alterum erga homines, terium erga de- 
fanctos. 

. V. Disciplinsee tres esse species ; aliam quidem in actiose 
consistere, aliam ex operis effectu constare, terliam spe- 
culationi studere. Nam zedium naviumque stracturam ad 
effectricem illam pertinere : nam ex illis opus aliquod 
factum videmus. Politicam vero οἱ tibiarum cantos pul- 
susque citharze et hujusmodi cetera in agendo consistere : 
neque enim consummato actu quippiam resoamet quod 
oculis subjectum sit, sed simpliciter agunt aliquid : alius 
enim tibiis, alius fidibus canit, alius reropublicam gerit. 
Porro geometria et musica atque astrologia sub intelligea- 
tiam cadunt et speculationi tantummodo inserviunt : ne- 
que enim vel agunt vel efficiunt quicquam, sed geometra 
quidem contemplatur ut sese habeant ad se invicem lines, 
musicus sonos, astrologus sidera atque mundom. Disci- 
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VI. Diog. Laert. Ill, 85 : Τῆς ἰατριχῇς ἐστιν 
stor, πέντε, ἢ μὲν φαρμαχευτική, f, δὲ χειρουργική, 
ἣ δὲ διαιτητιχή, ἣ δὲ νοσογνωμονιχὴ, ἢ δὲ βοηθητιχή. 

. Ἢ μὲν φαρμαχευτιχὴ διὰ φαρμάχων ἰᾶται τὰς ἀρρω- 
στίας, 5$ δὲ χειρουργικὴ διὰ τοῦ τέμνειν xal καίειν 
ὑγιάζει, ἣ δὲ διαιτητικὴ διὰ τοῦ διαιτᾶν ἀπαλλάττει 


τὰς ἀρρωστίας, íj δὲ νοσογνωμονικὴ διὰ τοῦ γνῶναι᾽ 


τὸ ἀρρώστημα, $j δὲ βοηθητιχὴ διὰ τοῦ βοηθῆσαι εἷς 
τὸ παραχρῆμα ἀπαλλάττει τῆς ἀλγηδόνος. Τῆς ἄρα 
ἰατρικῆς fj μέν ἐστι φαριμαχευτιχή, ἢ δὲ χειρουρ-- 
γική, ἣ δὲ νοσογνωμονική, $j δὲ βοηθητιχή. 

Cod. Marc. 61 : Διαιρεῖται ἡ ἰατριχὴ εἰς πέντε" 
τὸ μὲν γὰ αὐτῆς ἐστι φαρμαχευτιχόν, τὸ δὲ χειρουρ- 
γιχόν, τὸ δὲ διαιτητιχόν, τὸ δὲ νοσογνωμιχόν, τὸ δὲ 
βοηϑητιχόν. Καὶ ἣ μὲν. φαρμαχευτικὴ διὰ φαρμακείας 
ἶδται τὰς ἀρρωστίας, ἣ δὲ χειρουργικὴ διὰ τοῦ τέ- 
uvtt xal χαίειν ὁγιάζει τοὺς χάμνοντας,, f, δὲ διαιτη- 
tux διὰ τοῦ διαιτᾶν ἀπάλλάττει τῆς ἀρρωστίας, $ δὲ 
νοσογνωμιχὴ διὰ τοῦ γνῶναι τὴν νόσον οὕτως ἰᾶται 
τὸν νοσοῦντα, fj δὲ βοηθητικὴ διὰ τῶν βοηθημάτων 
δγιάζει τοὺς ἀσθενοῦντας. 


VIL. Diog. Laert. ΠῚ, 86 : Νόμου διαιρέσεις 


δύο- ὃ μὲν γὰρ αὐτοῦ γεγραμμένος, ὁ δ᾽ ἄγραφος. Ὦ 
μὲν ἐν ταῖς πόλεσι πολιτευόμεθα, γεγραμμένος ἐστίν - 
ὃ δὲ κατὰ ἔϑη γινόμενος οὗτος ἄγραφος καλεῖται οἷον 
τὸ μὴ γυμνὸν πορεύεσθαι εἰς τὴν ἀγορὰν μηδὲ γυναι- 
χεῖον ἱμάτιον περιδάλλεσθαι. Ταῦτα γὰρ οὐδεὶς νόμος 
χωλύει, ἀλλ᾽ ὅμως οὗ πράττομεν διὰ τὸ ἀγράφῳ νόμῳ 
χωλύεσθαι. Τοῦ ἄρα νόμου ἐστὶν ὁ μὲν γεγραμμένος, 
ὃ δ᾽ ἄγραφος. 

Cod. Marc. 40 : Διαιρεῖται ὁ νόμος εἰς δύο " ἔστι 
γὰρ αὐτοῦ ἕν μὲν γεγραμμένον, ἕν δὲ ἄγραφον. " Ear 
δὲ ὃ μὲν γεγραμμένος καθ᾽ ὃν τὰ σύμδολα συναλλάσ-- 
σομεν xat τὰς ἄλλας πρὸς ἀλλήλους πράξεις διαχρί-- 
vousv xal πάντα τὰ τοιαῦτα οἰχονομοῦμεν' 6 δὲ 
ἄγραφος καθ᾽ ὃν τὰ ἔθη ἐν ταῖς πόλεσιν αὔξεται χαὶ 
διαμένει, 

VIII. Diog. Laert. HI, 86: Ὁ λόγος διαιρεῖται 
εἷς πέντε, ὧν εἷς μέν ἐστιν ὃν οἱ πολιτευόμενοι λέγου- 
σιν ἐν ταῖς ἐχχλησίαις, ὃς καλεῖται πολιτιχός" ἑτέρα 
δὲ διαίρεσις λόγου ὃν οἷ δήτορες γράφουσι καὶ εἷς ἐπί- 
δειξίν τε προφέρουσι καὶ εἰς ἐγχώμια χαὶ ψόγους χαὶ 
χατηγορίας" τὸ δὴ τοιοῦτον εἶδός ἐστι ῥητοριχόν. 
Τρίτη δὲ διαίρεσις λόγου ὃν οἱ ἰδιῶται διαλέγον-- 





plinze igitur alit  theoretieze sunt, alie ργδοίίοϑο, alise 
effective. 

8. Disciplima dividitur in tres species. Una enim ést 
qua studet speculationi, altera quie opus eflicit, tertia 
qu:e in actione constat. Theoretica illa est cujus caput est 
speculatio, sicut. geometria, arithmetica, musica et hu- 
jusmodi reliquae. Effective caputest opus e(ficere ut sedium 
structura et statuaria et quae sunt similes. Practicse ca- 
put actio est, ut medicina, ars imperatoria et politica et 
aliae tales. Discipline igitur alie theorelicse «unt, alise 
practicze, alice effectivze. 

53. Disciplinz in tres species dividuntur : sunt enim 
alit prime, alise secund:, alize tertite. Prim: sunt quee 
ad comparandam materiam inserviunt, ut ad (íodienda 
1netalla, cazedenda ligna et lapides; alteree vero quie in ef- 
ficiendo et transformando versantur, ut ars ferraria trans- 
format ferrum, frena, arma et similis fabricando. Ars 
vero elaborandi lapides hos transformat exstruendo mu- 
ros, sedes et similia. Rursus vero tertiee [in agendo oc- 
cupantur]: ars enim equitandi assumit frenum et bene 
eo utitur : ars bellandi armis et similibus utitur, deinde 
ars tibiascanendi tibiis bene utitur, et ars navem regendi 
zubernaculo et alijs similibus. 

v1. Medicine quinque species esae : aliam quippe diei 
a medicamentis , aliam chirurgicam, aliam a victu, aliam 
a perspicientia morborum, aliam a remediis. Quae ἃ me- 
dicamentis dicitur, medicata potione subvenit morbis, 
chirurgica secando et urendo sanat; qus ἃ victu, sola 
victus ratione et ordine arcet segritudines; quse a perspi- 


cientia morborum, ex celeri discretione morborum aegris. 


succurrit; que a remediis, strenuo auxilio doloribus con- 


tinno liberat. Medicins ergo genus unum est quod in. me- 
dicamentis, alterum quod chirurgia, tertium quod victus 
ratione, quartum quod morborum perspicientia, quintum 
quod remediis continetur. 

61. Medicina in quinque dividitur partes : una enim 
est in medicamentis, altera in chirurgica, tertia in victu, 
quarta in cognitione morborum, quinta in remediis. Qua 
est in medicamentis medicata potione morbis subvenit ; 
chirurgica secando et urendo sanat eegrotantes ; quee in 
viclu est, victus ratione pellit egritudines; quo in co- 
gnitione morborum versatur, medetur egrotis morbi dis- 
eretione; quee in remediis, remediorum auxilio infirmos 
in sanifatem restituit. 

VII. Legis getninam esse distributionem : alteram scri- 
ptam, alteram vero non scriplam. Priorem illam esse ci- 
vilem, qua administramus rempublicam ; que vero citra 
scripturam constat , eam a natura et usu proficisci : quale 
est nudum in foro ambulare non debere aut muliebri veste 
uli; hzec enim nulla scripta lege prohibentur : quee tamen 
non agimus, quod lege non scripta vetamur. Lex iyitur 
alia est scripta, alia non scripta. 

20. Lex in duas species dividitor : est enim una scripta, 
altera vero non scripta: Lex scripta ea est secundum 
quam contrahimus pactiones et ceteras mutuas dijudicamus 
actiones et omnia similia gerimus : lex vero non scripta 
ea qua mores in civitate vigent et manent. 

VM. Oratio in quinque partes dividitur. Esse enim 
ejus genus quoddam quo utuntur in concionibus hi qui 
administrant rempublicam , idque civile appellari ; aliud 
quo scribunt rhetores orationes quas ad ostentationem 
proferunt, dum vel laudant vel vituperant vel accusant 
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ται πρὸς ἀλλήλους" οὗτος δὴ ὁ τρύπος προσαγορεύεται 
ἰδιωτιχός. ᾿Ετέρα δὲ διαίρεσις λόγου ὃν ol χατὰ βραχὺ 
ἐρωτῶντες xui ἀποχρινόμενοι τοῖς ἐρωτῶσι διαλέγον- 
ται" οὗτος δὲ χαλεῖται ὁ λόγος διαλεχτιχός. Πέμπτη 
δὲ διαίρεσις λόγου ὃν οἷ τεχνῖται περὶ τῆς ἑαυτῶν δια- 
λέγονται τέχνης" ὃς δὴ καλεῖται τεχνιχός. Τοῦ λόγου 
ἄρα τὸ μέν ἐστι πολιτιχόν, τὸ δὲ ῥητοριχόν, τὸ δ᾽ 
ἰδιωτικόν, τὸ δὲ διαλεχτικόν, τὸ δὲ τεχνικόν. 

Cod. Marc. 16 : Διαιρεῖται 6 λόγος εἰς πέντε" ἔστι 
γὰρ αὐτοῦ ὃ μὲν ῥητορικός, δ δὲ πολιτικός, ὁ δὲ δια- 
λεχτικός, 6 δὲ τεχνιχός, ὃ δὲ ἰδιογτιχός, " Eavt δὲ 6 μὲν 
ῥητοριχὸς καὶ ἐπιδειχτιχὸς xal χατηγορικὸς καὶ ἀπο- 
λογητιχός, ὃ δὲ πολιτικὸς συμδουλευτιχὸς χαὶ παρα- 
χλητιχός, διαλεχτιχὸς δὲ ὃ χατὰ βραχὺ τῷ ἐρωτᾶν 
ἐμφανίζων ἃ προχιρεῖται, τεχνικὸς δὲ ὃν λέγουσιν οἷ 
τεχνῖται ὑπὲρ τῶν χατὰ τὴν τέχνην ἑκάστου αὐτῶν, 
ἰδιωτιχὸς δὲ ὃν οἱ ἰδιῶται λέγουσι πρὸς ἀλλήλους xaO 
ἑχάστην ἡμέραν διαλεγόμενοι. 

IX. Diog. [..1], 88 : Ἡ μουσιχὴ εἰς τρία διαι- 
ρεῖται" ἔστι γὰρ ἡ μὲν διὰ τοῦ στόματος μόνον, οἷον f 
ᾧδή᾽ δεύτερον δὲ διὰ τοῦ στόματος xal τῶν “ειρῶν, 
οἷον ἢ κιϑθαρῳδία" τρίτον ἀπὸ τῶν χειρῶν μόνον, olov 
5$ χιθαριστιχή, ᾿[ς ἄρα μουσιχῆς ἐστι τὸ μὲν ἀπὸ τοῦ 
στόματος μόνον, τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦ στόματος καὶ τῶν χει- 
ρῶν, τὸ δ᾽ ἀπὸ τῶν χειρῶν. 

Cod. Marc. 60 : Διαιρεῖται f, μουσιχὴ εἰς τρία. 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν αὐτοῦ τοῦ στόματος ἔργον. ἕν δὲ 
χειρῶν καὶ στοματος, ἕν δὲ τῶν χειρῶν. *Ev δὲ μόνον 
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αὐτοῦ τοῦ στόματος ἔργον, οἷον at τε δαὶ καὶ οἱ τερε- 
τισμοὶ xal τὰ τοιαῦτα, τῶν δὲ χειρῶν xal τοῦ στύ- 
ματος ἥ τε χοραυλητιχὴ xat αὐλητιχὴ καὶ τὰ ὅμοια, 
τῶν δὲ χειρῶν fj χιθαριστιχὴ χαὶ τὰ τοιαῦτα. 

X. Diog. L. 1], 88 : Διαιρεῖται δὲ ἣ εὐγένεια εἰς 
εἴδη τέτταρα" ἕν μὲν ἐὰν ὦσιν οἷ πρόγονοι χαλοὶ x3- 
γαθοὶ xai δίκαιοι, τοὺς ix τούτων γεγεννμμένους εὖγε- 
νεῖς φασιν εἶναι" ἄλλο δ᾽ ἐὰν ὥσιν οἱ πρόγονοι δεδυνα- 
στευχότες xal ἄρχοντες γεγενημένοι, τοὺς ἐκ τούτων 
εὐγενεῖς φασιν εἶναι" ἄλλο δ᾽ ἐὰν ὦσιν οἱ πρόγονοι ὄνομα- 
στοί, οἷον ἀπὸ στρατηγίας, ἀπὸ στεφανιτῶν ἀγώνων" 
καὶ γὰρ τοὺς ἐκ τούτων γεγενημένους εὐγενεῖς προσαγο- 
γεύομεν. Ἄλλο εἶδος ἐὰν αὐτός τις ἢ γεννάδας τὴν Ψυχὴν 
καὶ μεγαλόψυγος, καὶ τοῦτον εὐγενῆ φασι" xal τῆς γε εὑ- 
γενείας αὕτη χρατίστη. Τῆς ἄρα εὐγενείας τὸ μὲν ἀπὸ 
προγόνων ἐπιεικῶν, τὸ δὲ δυναστῶν, τὸ δ᾽ ἐνδόξων, τὸ 
δ᾽ ἀπὸ τῆς αὐτοῦ χαλοχγαθίας. 

Cod. Marc. 10 : Διαιρεῖται ἡ εὐγένεια εἷς τρία᾽ 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἀπὸ ἐνδόξων χαὶ ὀνομαστῶν 
γονέων γεγονέναι, οἷον ἀπὸ βασιλέων xal ἀρχόντων γε- 
γονέναι ἢ ἄλλην τινὰ δόξαν ἐχόντων. τὸ δὲ ἀπὸ σπου- 
δαίων καὶ δικαίων, οἷον ἀπὸ Ξενοφῶντος xai Νείλου 
καὶ τῶν τοιούτων᾽ τὸ δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς τοῦ ἔχοντος 
ἀρετῆς, οἷον ἐὰν ἦ γενναῖος xal μεγαλοπρεπὴς xai δί- 
καιος xal τὰ ἄλλα τὰ τοιαῦτα, Τῆς εὐγενείας ἄρα ἕν 
μέν ἐστι τὸ ἀπὸ ἐνδόξων χαὶ ὀνομαστῶν προγόνων γε- 
ov£vat, £v δὲ τὸ ἀπὸ σπουδαίων xal διχαίων, ἕν δὲ τὸ 
ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς τοῦ ἔγοντος ἀρετῆς. 





quempiam : esse vero id genus rheloricum; tertium quo 
privati inter se mutuo colloquuntur, dicique privatum; 
quartum quo ii qui compendio rogant et respondent, cum 
his a quibus interrogantur, disputant, vocarique id genus. 
dialeclicum ; quintam quo artifices , duin de sua arte dis- 
serunt, loquuntur, appellarique id artificiosum. Orationis 
igitur genus aliud civile est, aliud rhetoricum, aliud pri- 
vatum, aliud dialecticum , aliud artificiosum. 

16. Oratio in quinque genera dividitur : est enim genus 
rhetoricum, politicum, dialecticum, artificiosum, priva- 
tum. Rhetoricum genus est et demonstrativum et ad ac- 
eusandum et defendendum proprium. Politicum genus 
eat suasorium et cohortatorium; dialecticum vero quod 
breviter interrogando ostendit proposita; artificiosum quo 
utuntur artifices quum de sua quisque arte disserit ; pri- 
vatum vero quo privati inter se quotidie colloquuntur. 

IX. Musicam in tria secari : quandam enim ore tantum 
constare , ut cantum; aliam ore simul et manu, ut citha- 
rodiam; tertiam solis manibus perfici, ut quum citharam 
percutimus. Musicm igitur species alia est qua solo ore 
utimur, alia qua ore et manibns , alia qua manibus. 

60. Musica in tría dividitur : quedam enim ejus species 
ore tantum efficitur : altera manibus simul et ore, tertia 
solis manibus. Alia ore tantum efficitur, ut cantus, sibili 


et his sinilia, manihus et ore tibiarum cantus sive in 
choro sive solus et similia, manibus vero solis, lyre pol- 
satio et similia. 

X. 'Nobilitatem quattuor in genera dividi : unum si qui 
honestis, bonis justisque majoribus fuerint nati, eos po- 


-biles esse dici; aliud si quorum majores dynastie ac pria- 


cipes fuerint, eos nobiles esse dicimus; aliud si majores 
fama sunt celebres et gloria, quam vel ex bellicis rebus 
preclare gestis vel ex certaminum coronis reportaverint : 
namque hos quoque nobiles appellamus; alind, si quis 
ipse sit generosus et animi nobilitate excellens, hunc 
quoque nobilem dicimus : eaque optima est nobilitas. No 
bilitatis ergo genus unum ést a majoribus bonis zequisque 
viria, aliud a dynastis, aliud ab illustribus , aliud a pro- 
pria honestate profectum. 

10. Nobilitas in tres species dividitur, quarum una est 
parentibus illustribus et claris ortum esse, ut ex regibos 
vel principibus, vel qui aliam quandam gloriam habent. 
Altera ex viris bonis et justis , ut e Xenophonte et Nilo (?) 
et similibus, Tertia que gignitur ex ipsa virtute ejas qui 
nobilis est, quum sit generosus, excelso animo, justus 
et aliis virtutibus ornatus. Nobilifatis igitur genus unum 
est majoribus illustribus et claris natum esse, aliud e 
bonis et justis, aliud quod ἃ propria virtute oritur. 
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XI. Diog. L. ΠῚ, 89 : Τὸ κάλλος διαιρεῖται εἷς 
τρία" ἐν ulv γὰρ αὐτοῦ ἐστιν ἐπαινετόν, οἷον ἡ διὰ τῆς 
ὄψεως εὐμορφία - ἄλλο δὲ χρηστιχόν,, οἷον ὄργανον xai 
οἰχία xal τὰ τοιαῦτα πρὸς χρᾷσίν ἐστι xaÀd* τὰ δὲ 
πρὸς νόμους xal ἐπιτηδεύματα xai τὰ τοιαῦτα πρὸς 
ὠφέλειάν ἐστι χαλά. Τοῦ dpa χάλλους τὸ μέν ἐστι 
πρὸς ἔπαινον, τὸ δὲ πρὸς χρῆσιν, τὸ δὲ πρὸς ὠφέ- 
λειαν. 

Cod. Marc. 62 : Διαιρεῖται τὸ χάλλος εἰς τρία " 
ἕν μὲν γὰρ αὐτοῦ ἐστὶν ἐπαινετόν, οἷον ἢ διὰ τῆς ὄψεως 
εὐμορφία ἄλλο δὲ χρηστιχόν, otov, ὄργανον καὶ οἰχία 
xal τὰ τοιαῦτα πρὸς χρῆῶσίν εἰσι καλά" τὰ δὲ πρὸς 
ὠφέλειαν, οἷον νόμος χαλὸς χαὶ ἐπιτηδεύματα χαὶ τὰ 
τοιαῦτα πρὸς ὠφέλειάν εἶσι χαλά. 

XII. Diog. L. III, 9o : Ἢ ψυχὴ διαιρεῖται εἷς 
τρία" τὸ μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστι λογιχόν, τὸ δ᾽ ἐπιθυμη- 
τιχόν, τὸ δὲ θυμιχόν, Τούτων δὲ τὸ μὲν λογικόν ἐστιν 
αἴτιον τοῦ βουλεύεσθαι χαὶ λογίζεσθαι καὶ διανοεῖσθαι 
καὶ τῶν τοιούτων πάντων τὸ δ᾽ ἐπιθυμητιχὸν μέρος τῆς 
ψυχῆς ἐστιν αἴτιον τοῦ ἐπιθυμεῖν φαγεῖν καὶ τοῦ πλη- 
σιάσαι καὶ τῶν τοιούτων πάντων. Τὸ δὲ θυμιχὸν μέ- 
ρος αἴτιόν ἐστι τοῦ θαρρεῖν χαὶ ἥδεσθαι χαὶ λυπεῖσθαι 
καὶ ὀργίζεσθαι, Τῆς ἄρα ψυχῆς ἐστι τὸ μὲν λογιχόν, 
τὸ δὲ ἐπιθυμητικόν, τὸ δὲ θυμιχόν. 

Cod. Marc. 1 : Διαιρεῖται ἣ ψυχὴ εἷς τρία - ἔστι 
Ὑὰρ αὐτῆς ἔν μὲν λογιστιχόν, ἕν δὲ θυμιχόν, ἕν δὲ ἐπι- 
θυμητικόν. ΓΕστι δὲ τὸ μὲν λογιστικὸν, à λογιζόμεθα " 
τὸ δὲ ἐπιθυμητιχὸν, ᾧ τὰς ἐπιθυμίας ἀναλαμδάνομεν " 
τὸ δὲ θυμιχὸν, ᾧ θυμούμεθα xal ὀργιζόμεθα x«l θαρ- 
σοῦμεν xal ἀμυνόμεθα καὶ τὰ ἄλλα τὰ τοιαῦτα, Τῆς 


ψυχῆς ἄρα τὸ μέν ἐστι λογιχόν, τὸ δὲ θυμιχόν, τὸ δὲ 
ἐπιθυμητιχόν. 

XIII. Diog. L. III, 9o : Τῆς τελείας ἀρετῆς εἴδη 
ἐστὶ τέτταρα " φρόνησις, δικαιοσύνη, ἀνδρεία xal σω- 
φροσύνη. Τούτων ἢ μὲν φρόνησις αἰτία τοῦ πράττειν 
ὀρθῶς τὰ πράγματα. fj δὲ δικαιοσύνη τοῦ ἐν ταῖς χοι- 
γωνίαις xal τοῖς συναλλάγμασι δικαιοπραγεῖν" ἣ δ᾽ 
ἀνδρεία τοῦ ἐν τοῖς χινδύνοις καὶ φοδεροῖς μὴ ἐξίστα- 
σθαι [ποιεῖν], ἀλλὰ μένειν’ f, δὲ σωφροσύνη τοῦ χρατεῖν 
τῶν ἐπιθυμιῶν xal ὑπὸ μηδεμιᾶς ἡδονῆς δουλοῦσθαι, 
ἀλλὰ χοσμίως ζῆν. Τῆς ἀρετῆς ἄρα τὸ μέν ἐστι φρό- 
νησις, ἄλλο δικαιοσύνη, τρίτον ἀνδρεία, τέταρτον σω-- 
φροσύνη. . 

Cod. Marc. ἃ : Διαιρεῖται ἡ ἀρετὴ εἰς τέσσαρα" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς Év μὲν φρόνησις, ἕν δὲ διχαιοσύνη, 
ἕν δὲ ἀνδρεία, ἐν δὲ σωφροσύνη. " East δὲ ἡ μὲν φρό: 
γησις ἐν τῷ λογιστιχῷ, ἡ δὲ διχαιοσύνη ἐν πᾶσι τού- 
τοις τοῖς μέρεσι γίγνεται, ἢ δὲ ἀνδρεία ἐν τῷ θυμιχῷ, 
$ δὲ σωφροσύνη ἐν τῷ ἐπιθυμητιχῷ, Τῆς ἀρετῆς ἄρα 
£v μέν ἐστι φρόνησις, ἕν δὲ δικαιοσύνη, ἕν δὲ ἀνδρεία, 
ἕν δὲ σωφροσύνη. 

XIV. Diog. Laert. III, 91 : Ἡ ἀρχὴ διαιρεῖται 
εἰς μέρη πέντε’ ἕν μὲν elc τὸ χατὰ νόμον, ἕν δ᾽ elc τὸ 
χατὰ φύσιν, ἕν δ᾽ εἰς τὸ xav! ἔθος, τέταρτον δ᾽ εἰς τὸ 
κατὰ γένος, πέμπτον δ᾽ εἷς τὸ χατὰ βίαν. Οἱ μὲν οὖν 
ἐν ταῖς πόλεσιν ἄρχοντες ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἐπὰν aípe- 
θῶσι, κατὰ νόμον ἄρχουσιν * οἱ δὲ κατὰ φύσιν, οἱ ἀρ- 
σενες, οὐ μόνον ἐν τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλὰ χαὶ ἐν τοῖς 
ἀλόγοις ζῴοις" ἐπὶ πολὺ γὰρ πανταχοῦ τὰ ἄρσενα τῶν 
θηλειῶν ἄρχει. Ἡ δὲ τοῦ χατ᾽ ἔθος ἀρχὴ τοιαύτη ἐστὶν 





XI. Pulchritudinem in tria distinguit : aliam quippe 
esse laudabilem , ut formosam faciem ; aliam quoque usui 
deservire, ut instrumentum et domum et alia ejusdem 
generis , quie preeterquam quod speciosa sunt, usibus no- 
stris commoda etiam sunt; tertiam legibus studiisque con- 
stare, eamque ad utilitatem pulchram esse. Pulchritudinis 
igitur genus unum ad laudem, alterum ad usum, tertium 
ad utilitatem refertur. 

62. Pulcbritudo in tria dividitur : unum ejus laudabile 
est ut formosa facies ; alterum ad usum deservit, ut in- 
strumentum, domos et similia quae pulchra sunt ad usum. 
Tertium ad utilitatem, ut lex pulchra et instituta, que 
pulchra sunt ad utilitatem. 

XII. Anime tres partes esse, quarum una contineat 
ratiocinationem , altera cupiditatem, tertia iram, Ex his 
autem ratiocinationem causam esse consilii , cogitationis, 
consultationis et hujusmodi reliquorum; cupiditatem esse 
appetendi cibi vel coitus et similium causam; iram vero 
confidentise, voluptatis, doloris et iracundiae auctorem esse. 
Ergo anime pars una est ratiocinationia particeps, altera 
cupiditatis, tertia ire. 

1. Dividitur anima in tres partes : una enim est ratio- 
cinationis particeps, altera cupiditatis, tertia irse. Qui ra- 
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tiocinationis est particeps ea est qua cogitamus ; quae cu- 
piditatis ea qua cupimus ; que ir& , ea qua irascimur, con- 
fidimus, nos defendimus et alia similia. Ergo anime pars 


. una est ratiocinationis particeps , altera cupiditatis , tertia 


ires. 

XIII. Perfect consummalzque virtutis esse species 
quattuor, primam prudentiam , secundam justitiam , for- 
titudinem tertiam, quartam temperantiam. Ex his pru- 
dentiam ut recte agantur omnia causam esse; justitiam 
vero inter consortia et human: vitee commercia non vio- 
landi juris esse auctorem; fortitudinern autem, ne inter 
pericula οἱ terrores a fortiter coeptis deficiamus , sed sus- 
tineamus; porro temperantiam ad frenandas cupiditates, 
ut a nulla voluptate subigamur, sed honeste et liberaliter 
vivamus. Virtutis igitur una pars est prudentia, altera 
justitia, tertia fortitudo, quarta temperantia. 

2. Virtus in quattuor dividitur ; illius enim pars est 
prudentia, pars justitia, pars fortitudo, pars temperantia. 
Prudentia ejus est partis quc ratiocinationis particeps est, 
justitia in oronibus his partibus gignitur; fortitudo in ea 
perte quee particeps est irae, temperantia vero in ea qux 
cupiditatis. Virtutis igitur partes sunt prudentia, justi- 


tia, fortitudo , temperantia. 
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οἵαν οἱ παιδαγωγοὶ τῶν παίδων ἄρχουσι xal ol δι- 


δάσχαλοι τῶν φοιτώντων. Κατὰ γένος δ’ ἀρχὴ τοιαύτη 
τις λέγεται otav οἱ Λαχεδαιμόνιοι βασιλεῖς ἄρχουσιν " 
ἀπὸ γὰρ γένους τινὸς fj βασιλεία" xal ἐν Μαχεδονίᾳ δὲ 
τὸν αὐτὸν τρόπον ἄρχουσι" xal γὰρ ἐχεῖ ἀπὸ γένους f 
βασιλεία καθίσταται. Οἱ δὲ βιασάμενοι ἣ παραχρουσά- 
μενοι ἄρχουσιν ἀχόντων τῶν πολιτῶν’ ἢ δὲ τοιαύτη 
ἀρχὴ κατὰ βίαν λέγεται εἶναι. Τῆς ἀρχῆς ἄρα ἐστὶ τὸ 
μὲν κατὰ νόμον, τὸ δὲ χατὰ γένος, τὸ δὲ χατὰ φύσιν, 
τὸ δὲ χατ᾽ ἔθος, τὸ δὲ χατὰ βίαν. Cf, supra III. 

Cod. Marc. 63 : Διαιρεῖται ἢ ἀρχὴ εἰς μέρη 
πέντε" ἕν μὲν εἷς τὸ xarà νόμον, ἕν δὲ εἰς τὸ xac 
φύσιν, ἕν δὲ εἰς τὸ κατὰ ἔθος, ἕν δὲ εἷς τὸ κατὰ γέ- 
νος, πέμπτον δὲ εἰς τὸ χατὰ βίαν. Οἱ μὲν οὖν ἐν ταῖς 
“πόλεσιν ἄρχοντες ὅταν ὑπὸ τῶν πολιτῶν αἱρεθῶσιν, 
οὗτοι xarà νόμον ἄρχουσιν. Ἢ δὲ τοῦ κατὰ φύσιν 
ἀρχὴ οὐ μόνον ἐν τοῖς ἀνθρώποις ἀλλὰ xal ἐν τοῖς 
ἄλλοις ζῴοις ἐστίν’ ἐπὶ πολὺ γὰρ πανταχοῦ τὰ ἄρρενα 
τῶν ζῴων τῶν θηλειῶν ἄρχει. Ἢ δὲ τοῦ χατὰ ἔθος 
ἀρχὴ τοιαύτη ἐστὶν, οἷον οἱ παϊδαγωγοὶ τῶν παίδων 
ἄρχουσι χαὶ οἱ διδάσκαλοι τῶν φοιτητῶν. Κατὰ γένος 
δὲ ἀρχὴ τοιαύτη τις λέγεται, ὅταν πατέρα βασιλέα τε- 
λευτήσαντα υἱὸς διαδέξηται χαὶ πάλιν τοῦτον ὃ τούτου 
υἱὸς xai ἐφεξῆς δὲ ὡσαύτως. “Ὅσοι δὲ βιασάμενοι ἄρ- 
χουσιν ἀχόντων αὐτῶν, 7j τοιαύτη ἀρχὴ χατὰ βίαν 
λέγεται εἶναι. 

Ib. 51 : Διαιρεῖται fj ἀρχὴ εἷς τρία’ ἔστι γὰρ αὐ-- 
τῆς Év μὲν χατὰ φύσιν, ἕν δὲ χατὰ βίαν, ἕν δὲ χατὰ 


τάξιν καὶ θέσιν. Κατὰ φύσιν μὲν οὖν ἄρχει τὸ ἄρρεν 
τοῦ θήλεος χαὶ τὸ ἰσχυρότερον τοῦ ἀσθενεστέρου, 

ἐν μὲν βουσὶ ταῦρος, ἐν δὲ προδάτοις χριὸς xal πάντα 
τὰ τοιαῦτα χατὰ βίαν δὲ οἷον οἷ δεσπόται τῶν δού- 
λων xai οἵ τύραννοι τῶν πόλεων xat πάντα τὰ τοιαῦτα" 
χατὰ τάξιν δὲ xai θέσιν οἷον τὸ πρῶτον τεχθέν - ἐντεῦ- 
θεν ἀρχή ἐστι τῆς μὲν τραγῳδίας « Ὦ παλαιὸν Ἄργος - 
(Eurip. Electra), τῶν δὲ στοιχείων τὸ ἄλφα καὶ 
ἀριθμοῦ τὸ ἕν. 

XV. Diog. Laert. HII, 93 : Τῆς ῥητορείας εἴδη 
ἐστὶν ἕξ, “Ὅταν μὲν γὰρ χελεύωσι πολεμεῖν ἢ συμμα- 
χεῖν πρός τινα, χαλεῖται τὸ τοιοῦτον εἶδος προτροπή" 
ὅταν δ᾽ ἀξιῶσι μὴ πολεμεῖν μηδὲ συμμαχεῖν, ἀλλ’ 
ἡσυχίαν ἄγειν, τὸ τοιοῦτον εἶδος ἀποτροπή ἐστι. Τρί- 
tov εἶδος τῆς ῥητορείας ὅταν τις φάσχη ἀδικεῖσθαι ὕπό 
τινος καὶ πολλῶν χαχῶν αἴτιον ἀποφαίνη " τὸ δὴ τοιοῦ-- 
τον εἶδος κατηγορία ὀνομάζεται, Τέταρτον εἶδος τῆς 
ῥητορείας [ἀπολογία χαλεῖται] ὅταν ἀποφαίνῃ τις αὗ- 
τὸν μηθὲν ἀδιχοῦντα μήτ᾽ ἄλλο ἄτοπον μηθὲν πράτ- 
τοντα" τὸ δὴ τοιοῦτον ἀπολογίαν καλοῦσι" πέμπτον 
εἶδος ῥητορείας ὅταν τις εὖ λέγη (τινὰ) xal dxogatvn 
χαλὸν χἀγαθόν - τὸ δὴ τοιοῦτον εἶδος καλεῖται ἐγχώ- 
μιον. Ἕχτον εἶδος ὅταε τις ἀποφαίνῃ (τινὰ) φαῦλον, 
τὸ δὴ τοιοῦτον εἶδος χαλεῖται ψόγος. 'T7c ἄρα ῥητο- 
pelac τὸ μέν ἐστιν ἐγχώμιον, τὸ δὲ ψόγος, τὸ δὲ προ- 
τροπή, τὸ δὲ ἀποτροπή, τὸ δὲ κατηγορία, τὸ δὲ ἀπο- 
λογία. 

Cod. Marc. 17 : Διαιρεῖται ἢ ῥητορεία εἰς πέντε - 





XIV. Imperium in quinque genera partitur, legitimum, 
naturale, aliud consuetudinis, aliud generis, denique 
violentum. Nam magistratus civitatum si eligantur a ci- 
vibus, secundum legem imperaat; per naturam vero ma. 
res ubique, non modo inter homines, verum inter alía 
quoque animalia feminis pressunt; ex consuetudine vero 
et pedagogi pueris et magistri discipulis imperant ; per 
genus autem quemadmodum Laced&moniorum reges do- 
minantur : nam ex genere regnum habeht, quomodo et 
apud Macedones reges imperant : quippe et illic regnum 
ex genere institutum est. Porro qui coactis per vim ac do- 
lum civibus invitis imperant, ii violenti ac tyranni vo- 
cantur. Imperium igitur unum est legitimum, alterum 
naturale, aliud generis, aliud consuetudinis , aliud vio- 
lentum. 

63. Imperium in quinque species dividitur : una legi- 
timum, altera naturale, tertia e consuetudine, quarta e 
genere, quinta violentum. Magistratus igitur in urbibus 
si a civibus eliguntur legitimum exercent imperium. Na- 
turale vero imperium non solum apud homines sed et 
apud cetera animalia est, quippe ubique mares feminis 
praesunt. Imperium e consuetudine tale est, quum peda- 
gogi pueris et magistri discipulis imperant. Imperium ex 
genere vocatur quum filius mortuo patri regi succedit et 
rursus huic filius et ita porro. Quicunque vero per vim 


nolentibus imperant, eorum imperium violentum etse di- 
citur. 

51. ᾿Αρχὴ ( duplici sensu initii et imperii) in tria divi- 
ditur : unum est enim genus ( imperii) naturale, alterum 
violentum, tertium vero (inifii) secandum ordinem e 
locum. Secundum naturam igitur masculinum feminino 
imperat, quod validius est imbecilliori, ut in bobus taurus, 
in ovibus aries et quae his sunt similia. Violentum autem 
imperium est quod exercent in servos domini, tyranni 
in civitates et que» his sunt similia. 'Agy?, autem ( íni- 
tium) secundum ordinem et locum, ut quod primum po- 
situm est : inde initium est tragodie : « O antiquum 
Argos » , litterarum vero littera a et numeri primus. 

XV. Rhetorice sex species tradit. Nam quoties jusse- 
rit orator bellum suscipere aut auxilium contra aliquem 
ferre, id genus vocatur adhortatio; quum vero qnietem 
agere neque bellare neque opem ferre monuerit, appella- 
tur ea species dehortatio; tertia, quum quis se a quo- 
piam injuria affectum. eumque multa flagitia perpetrasse 
ostendat : ejusmodi vero vocatur accusatio; quarfa spe- 
cies, quum is quis accusatur, se neque violasse jus neque 
aliud quicquam temere et perperam egisse probaverit; talis 
appellatur defensio : quinta deinceps species , quum quis 
aliquem laudibus celebret ac praeclarum virum esse do- 
ceat, eaque laudatio dicitur; sexta deinde, quum turpem 
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ἔστι γὰρ οὐτῆς ἕν μὲν χατηγορία, ἕν δὲ ἀπολογία, ἕν 
δὲ συμβουλία, ἕν δὲ ἐγκώμιον, ἕν δὲ ψόγος. 

XVI. Diog. Laert. 94: Τὸ ὀρθῶς λέγειν διαιρεῖται 
εἷς τέτταρα ἕν μὲν ἃ δεῖ λέγειν, δεύτερον δὲ ὅσα δεῖ 
λέγειν. τρίτον πρὸς olo δεῖ λέγειν, τέταρτον δὲ πη- 
νίχα δεῖ λέγειν. Ἃ μὲν οὖν δεῖ λέγειν, ἃ μέλλει συμ- 
φέρειν τῷ λέγοντι xal τῷ ἀχούοντι᾽ τὸ δὲ ὅσα δεῖ 
λέγειν, μὴ πλείω μηδὲ ἐλάττω τῶν ἱκανῶν τὸ δὲ 
πρὸς obe δεῖ λέγειν, ἐάν τε πρὸς πρεσδυτέρους [ἅμαρ- 
τάνοντας] διαλέγῃ, ἁρμόττοντας δεῖ τοὺς λόγους 
διαλέγεσθαι ὡς πρεσδυτέροις" ἐάν τε πρὸς νεωτέρους, 
ἁρμόττοντας ὡς νεωτέροις, Πηνίχα δὲ λέγειν ἐστὶ, 
μήτε πρότερον μήτε ὕστερον᾽ εἰ δὲ oj, διαμαρτήσε- 
σθαι χαὶ οὐχ ὀρθῶς ἐρεῖν. 

Cod. Marc. 51 : Διαιρεῖται τὸ ὀρθῶς λέγειν εἰς 
πέντε᾽ ἔστι γὰρ αὐτοῦ Év μὲν ὅσα δεῖ λέγειν, ἕν δὲ 
ὅπου δεῖ λέγειν, ἕν δὲ πρὸς οὖς δεῖ λέγειν, ἕν δὲ fvixa 
δεῖ λέγειν, ἕν δὲ ἃ δεῖ λέγειν. Τὸ μὲν οὖν ὅσα δεῖ λέ- 
γεῖιν ἐστὶ τὸ μήτε πλείω μήτε ἐλάσσω τῶν ἱχανῶν" 
τὸ δὲ ὅπου δεῖ λέγειν ἐστὶν ἐν τόπῳ, οἷον ἐν ἀγορᾷ καὶ 
ἐν γυμνασίῳ xal ἐν διατριδῇ xal ἐν τοῖς δέουσιν ἄλλοις 
τόποις τὸ δὲ πρὸς obc δεῖ λέγειν, ἐχάστῳ: τὸ ἁρμόττον 
xai πρὸς ὃν ὃ ἁρμόττει οἷον πρὸς πρεσδυτέρους, πρὸς 
μοχϑηροὺς 3| ἡδεῖς xal πρὸς ἐχθροὺς ἣ φίλους " τὸ δὲ 
ἡνίκα δεῖ οἷον τὸ μήτε πρότερον μήτε ὕστερον μήτε 
ὀιὰ μέσου ἄτερ τοῦ χαιροῦ ἀλλ᾽ εὐχαίρως" τὸ δὲ ἃ 


δεῖ λέγειν οἷον τὰ συμφέροντα xal ὠφέλιμα καὶ αὐτῷ 
καὶ τῷ φίλῳ. 

XVII. Diog. Laert, III, 95 : Ἡ εὐεργεσία διαι- 
ρεῖται εἷς τέτταρα" ἢ γὰρ χρήμασιν 3 σώμασιν ἢ 
ταῖς ἐπιστήμαις ἢ τοῖς λόγοις, Τοῖς μὲν οὖν χρήμασιν, 
ὅταν δεομένῳ βοηθήσῇ τις εἰς χρημάτων λόγον εὖπο-- 
ρῆσαι" τοῖς δὲ σώμασιν εὖ ποιοῦσιν ἀλλήλους, ὅταν 
παραγενόμενοι τυπτομένοις βοηθῶσιν οἵ δὲ παιδεύον- 
τες καὶ ἰατρεύοντες xal διδάσχοντες ἀγαθόν τι, οὗτοι 
ταῖς ἐπιστήμαις εὐεργετοῦσιν " ὅταν δ᾽ εἰσέλθωσιν εἰς 
δικαστήριον ἄλλος ὑπὲρ ἄλλου βοηθὸς καὶ λόγον τινὰ 
ἐπιεικῆ εἴπῃ ὑπὲρ αὐτοῦ, οὗτος δὴ λόγῳ εὐεργετεῖ. 
Τῆς ἄρα εὐεργεσίας fj μέν ἐστιδιὰ χρημάτων, ἢ δὲ διὰ 
σωμάτων, fj δὲ δι᾽ ἐπιστημῶν, τετάρτη δὲ διὰ λόγων. 

Cod. Marc. 44 : Διαιρεῖται fj εὐεργεσία εἷς τέο-- 
capa: ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν λόγῳ εὐεργετεῖν, ἕν δὲ 
δι᾿ ἐπιστήμης xol τεχνῶν, ἕν δὲ εἷς ἀργυρίου λόγον 
καὶ ἕν διὰ σωμάτων. Διὰ λόγων οὖν εὐεργετοῦσιν οἱ 
συνηγοροῦντες χαὶ συνδικάζοντες χαὶ ἐγχωμιάζοντες 
xal oi τοιοῦτοι, δι ἐπιστήμης δὲ χαὶ τέχνης ol παι- 
δεύοντες xal ἰατρεύοντες xal oi πρὸς τὸν βίον χρήσιμα 
δημιουργοῦντες- εἷς ἀργυρίου δὲ λόγον οὗ προῖστά-.- 
μενοι τῆς εἰς [del.] ἀργυρίου χρείας" διὰ τῶν σωμάτων 
δὲ εὐεργετοῦσιν ol ἀμύνοντες καὶ βοηθοῦντες ἐν τοῖς 
τοιούτοις συμπτώμασιν. 


XVIII. Diog. Laert. IIl, 96 : Διαιρεῖται τὸ τέ- 





ac malum aliquem esse probaverit, et hiec vituperatio 
appellatur. Ergo rhetoricz; pars una laudatio dicitur, alia 
vituperatio, alia adhortatio, alia dehortatio, alia accusa- 
tio, alia defensio. 

17. Rhetorica in quinque dividitur partes : una enim 
est accusatio, alia defensio , alia adhortatio , alia laudatio, 
alia vituperatio. 

XVI. Recte dicendi quattuor sunt genera. Primum 
enim quid dicere oporteat observandum, secundum quan- 
tum dicere, tertio ad quos, quarto quando sit dicendum. 
Quid igitur oporteat dicere, ea nimirum quae utilia futura 
sint et dicenti et auditori; quanta dicere conveniat, ni- 
miruma ut neque nimis multa neque pauciora quam satis 
est dicantur; quihus autem dici oporteat, ut si quidem 
ad [peccantes] seniores dicendum sit, verba illi stati 
congrue loquamur, sin vero ad juniores verba facienda 
sint , ut cum junioribus decet dicamus : quando vero di- 
cendum , nimirum neque prius neque posterius quam ra- 
tio exigit : alioqui profecto vitium non effugiet, qui secus 
facit. 

52. Recte dicendi quinque sunt genera. Primum enim 
quanta dicere oporteat, alterum ubi, tertium ad quos, 
quartum quando , quintum quid dicendum sit. Quanta an- 
tem dicere oporteat, in eo constat ut neque nimis multa 
neque pauciora dicamus quam quse sufliciunt. Ubi, in 
loco est, ut in foro, in gymnasio, in schola et in reliquis 
locis ubi opus sit. Quibus oporteat, ut cuique congrua 


dicamus, ut senioribus , male sive bene dispositis , ami- 
cis sive inimicis. Quando oporteat, ut nihil neque initio, 
neque ín fine, neque ín medio sine opportunitate dicamus, 
sed opportuna queque. Qui» vero oporteat, ut qua vel 
ipsi vel amico prodesse et utilia esse possint. 

XVH. Bene(icentia quadrifariam dividitur : aut enim 
pecuniis, aut corporibus , aut disciplinis, aut verbis bene- 
Gicium prestari. Pecuniis quidem beneficium constat, 
quum quis egenos, ut inopia liberentur, pecuniis juvat. 
Corporibus vero aliis benefaciunt, quum vapulantibus ad- 
venientes opitulantur. Porro qui erudiunt vel medicino 
arte subveniunt vel boni aliquid docent, hi disciplinis 
benefaciunt. At quum in judicium quispiam ingressus 
pro amico dixerit, eumque probabili oratione adjuverit , 
hic beneficentizte muuus verbis explevit. Beneficentia ergo 
Alia est quie pecuniis, alia qua corporibus, alia qua di- 
sciplina , quarta que verbis prodest. 

44. Beneficentia in quattuor dividitur : ant enim ver- 
bis, aut disciplinis et artibus, aut pecuniis, aut corpori- 
bus benefieri potest. Verbis autem benefaciunt qui pa- 
trocinantur, in judiciis adjuvant, laudant et talia faciunt ; 
disciplinis vero et artibus qui erudiunt vel medicine arte 
subveniunt et qui ea qua ad vitam necessaria sunt facti- 
tant; pecuniis qui peeuniis adjuvant, corporibus vero 
benelaciunt qui in tali casu defendunt et auxiliantur. 

XVIII. Finem rerum quadripartitum facit. Nam res aut 
secundum leges finem accipiunt, ut quum decretum ali- 

7. 
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λος τῶν πραγμάτων εἰς τέτταρα εἴδη" ἕν μὲν χατὰ 
νόμον τέλος τὰ πράγματα λαμόάνει, ὅταν ψήφισμα 
γένηται καὶ τοῦθ᾽ ὃ νόμος τελέσῃ " χατὰ φύσιν δὲ τέ- 
λος τὰ πράγματα λαμθάνει, ἥ τε ἡμέρα χαὶ 6 ἐνιαυτὸς 
xal αἱ ὧραι. Κατὰ τέχνην δὲ τέλος τὰ πράγματα 
λαμθάνει, οἷον ἢ οἰκοδομική" οἰκίαν γάρ τις ἐπιτελεῖ" 
x«t ἢ ναυπηγική᾽ πλοῖα γάρ" xarà τύχην ϑὲ γίνεται 
τοῖς πράγμασι τέλος, ὅταν ἄλλως xal μὴ ὡς ὅπολαμ- 
θάνει τις ἀποδαίνῃ. οὔ τέλους ἄρα τῶν πραγμάτων 
τὸ uiv χατὰ νόμον, τὸ δὲ χατὰ φύσιν, τὸ δὲ χατὰ 
τέχνην, τὸ δὲ χατὰ τύχην ἐστίν. 

XIX. Diog. Laert. IIl, 97: Ἡ δύναμις διαιρεῖται 
εἷς τέτταρα εἴδη" ἕν μὲν ὃ δυνάμεθα τῇ διανοίᾳ λογί- 
ζεσθαι xal ὑπονοεῖν ἕτερον δὲ τῷ σώματι, οἷον πορεύε- 
σθαι χαὶ διδόναι χαὶ λαμθάνειν χαὶ τὰ τοιαῦτα " τρίτον 
ὃ δυνάμεθα πλήθει στρατιωτῶν καὶ χρημάτων, ὅθεν 


᾿ χαλεῖται πολλὴν δύναμιν ἔχων βασιλεύς" τετάρτη δὲ 


διαίρεσις δυνάμεως πάσχειν καὶ ποιεῖν εὖ xai χκαχῶς" 
οἷον ἀρρωστεῖν καὶ παιδεύεσθαι δυνάμεθα καὶ ὑγιεῖς 
γίνεσθαι καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα. Τῆς ἄρα δυνάμεως fj 
μέν ἐστιν ἐν διανοίᾳ, ἢ δ᾽ ἐν τῷ σώματι, f δ᾽ ἐν τῷ στρα- 
τοπέδῳ xai χρήμασιν, ἣ δ᾽ ἐν τῷ ποιεῖν xal πάσχειν. 

Cod. Marc. 33 : Διαιρεῖται ἢ δύναμις εἰς πέντε" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἐν ψυχῇ, ἕν δὲ ἐν σώματι, ἂν 
δὲ ἐν ταῖς πράξεσιν, ἕν δὲ ἐν ἐνίοις τῶν μὴ ὄντων, ἕν 
δὲ ἐν τῷ παθεῖν ἢ ποιῆσαι. "Ev ψυχῇ μὲν ἃ μανθάνο- 
pev xal διανοούμεθα, ἐν σώματι δὲ οἷον αἵ τε χινή- 
σεις xol αἴ ἄλλαι δυνάμεις καθ᾽ ἃς πράττειν τι ἐν τῷ 
δώματι δυνάμεθα, ἐν δὲ ταῖς πράξεσιν οἷον αἱ στρα- 
τιωτιχαὶ δυνάμεις" λέγεται γὰρ μεγάλην ἔχειν δύναμιν 


ὅταν χρήματα καὶ στρατιῶται πολλοὶ συνηθροισμένοι 
ὦσι. Τῶν δὲ μὴ ὄντων ἐν ἐνίοις ὅσα δυνατά ἐστι γε- 
νέσθαι 3| ποιηϑῆναι᾽ ἐν δὲ τῷ παθεῖν ἢ ποιῆσαι ὅσα 
δυνατά ἔστιν ἀναιρεῖν ἢ ἀναιρεθῆναι. 

XX. Diog. Laert. Il, 98 : Τῆς φιλανθρωπίας 
ἐστὶν εἴδη τρία * ἕν μὲν διὰ τῆς προσηγορίας γινόμε-- 
νον, οἷον ἐν οἷς τινες τὸν ἐντυχόντα πάντα προσαγο- 
ρεύουσι xo τὴν δεξιὰν ἐμδάλλοντες χαιρετίζουσιν- 
ἄλλο εἶδος ὅταν τις βοηθητιχὸς 7| παντὶ τῷ ἀτυχοῦντι" 
ἕτερον εἶδός ἐστι τῆς φιλανθρωπίας ἐν ᾧ τινες φιλο- 
δειπνισταί εἶσι, Τῆς ἄρα φιλανθρωπίας τὸ μέν ἐστι 
διὰ τοῦ προσαγορεύειν, τὸ δὲ διὰ τοῦ εὐεργετεῖν, τὸ δὲ 
διὰ τοῦ ἑστιᾶν xol φιλοσυνουσιάζειν. 

XXI. Diog. Laert. ΠΙ, 98 : Ἢ εὐδαιμονία διαι- 
ρεῖται elc πέντε μέρη᾽ fj μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστιν εὐδουλία, 
ἕτερον δ᾽ εὐαισθησία καὶ ὑγίεια τοῦ σώματος, τρίτον 
εὐτυχία ἐν ταῖς πράξεσι, τέταρτον εὐδοξία παρὰ τοῖς 
ἀνθρώποις, πέμπτον εὐπορία χρημάτων καὶ τῶν εἰς 
τὸν βίον “ρησίμων. Ἧ μὲν οὖν εὐδουλία γίνεται dx 
παιδείας καὶ ix. τοῦ πολλῶν ἔμπειρον γενέσθαι" 7, δ᾽ 
εὐαισθησία ἐχ τῶν τοῦ σώματος μερῶν " οἷον ἐάν τις 
τοῖς ὀφθαλμοῖς δρᾷ χαὶ τοῖς ὠσὶν ἀχούη καὶ τῇ δινὶ 
καὶ τῷ στόματι αἰσθάνηται ὧν δεῖ αἰσθάνεσθαι" τὸ Cr, 
τοιοῦτον εὐαισθησία" ἣ δ᾽ εὐτυχία, ὅταν ἐφ᾽ ἃ σχοπεῖ 
πράξῃ κατ᾽ ὀρθὸν ἃ δεῖ πράττειν τὸν σπουδαῖον" εὖ- 
δοξία 5' ἐστὶν ὅταν τις εὖ ἀχούγ," εὐπορία δ᾽ ἐστὶν ὅταν 
τις πρὸς τὰς ἐν τῷ βίῳ πράξεις οὕτως ἔχη ὥστε καὶ 
φίλους εὖ ποιῆσαι xal φιλοτίμως xai εὐπόρως ἀπο- 
λειτουργῆσαι. Ὧ δ᾽ ὑπάρχει ταῦτα πάντα, οὗτός ἐστιν 
εὐδαίμων τελέως. Τῆς ἄρα εὐδαιμονίας ἔστι τὸ μὲν 





quod lege firmatur et impletur; aut secundum naturam 
finis rebus accedit, ut dies et annus et anni tempora; 
aut secundum artem finis rei imponitur, ut arti eedifican- 
darum domuum; etenim domum perficit quis ; et arti edi- 
ficandarum navium; naves enim perficit. Aut fortuito 
finis contingit, ut quum secus ac putabamus ac preter 
opinionem aliquid accidit. Aut igitur legitimus est rerum 
finis, aut naturalis, aut arte constat, aut fortuna. 

XIX. Potentiam quattuor in species dividit : unam 
quippe esse qua cogitare animo et opinari possumus; al- 
teram qua corpore valemus , uf proficisci et dare et acci- 
pere et cetera id genus; tertiam qua vel multitudine mi- 
litum vel pecuniarum copia potentes dicimur : unde et 
multam potentiam habere dicitur rex; quartam potentis 
distributionem qua facere ac pati bene ac male possu- 
mus: nam et infirmari possumus et erudiri et convale- 
scere et hnjusmodi omnia. Prima itaque potentite species 
constat animo, secunda corpore, tertia exercitu atque 
pecuniis , quarta in faciendo et patiendo. 

83. Potentía in quinque dividitur species : una enim 
est ín animo, alia in corpore, alia ἴῃ actionibus, alia in 
quibusdam eorum qui non sunt, alia in patiendo vel fa- 
ciendo, In animo sunt qua discimus et cogitamus, in 


corpore veluti motus ceterteque facultates quibus aliquid 
corpore facere possumus; in actionibus copiae militares : 
habere enim dicimur magnam potentiam quum pecunis 
multe et multi milites in unum coacti sunt. Eorum que in 
quibusdam non sunt queecunque sive fieri sive facta esse 
possunt, in patiendo vero vel faciendo, sive tollere sive toli 
posse. 

XX. Humanitatem triplicem inducit : quandam enim 
compellatione fieri, ut quum forte obvium quemque ho- 
maniter compellet porrectaque dexira salvere jubeet; 
aliam esse ejus speciem , quum quis aflliclo coique fert 
opem; tertium ejus genus , quo quidam ad convivia alios 
vocare amant. Aut igitur salutationis officio, aut ope et 
auxilio, aut convivio frequentique congressu constat hu- 
manitas. 

XXI. Felicitstem in quinque partes dividit : primam 
ejus partem esse bene consulere; secundam sensibus et 
bona valetudine corporis vigere; tertiam in rebus geren- 
dis fortunatum esse; quartam gloria et auctoritate apod 
homines excellere; quintam pecuniis rebusque ceteris ad 
omnes usus vite aífluere. Sanam consullationem ex eru- 
ditione multarumque rerum peritia et experimento coa- 
tingere; sensnum integritatem ex corporis membris acci- 
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εὐθουλία, τὸ δ᾽ εὐαισθησία xal ὑγίεια τοῦ σώματος, 
τὸ δ᾽ εὐτυχία, τὸ δ᾽ εὐδοξία, τὸ δ᾽ εὐπορία. 

XXII . Diog Laert. Ill, 100 : Αἴ τέχναι εἷς τρία 
διαιροῦνται" ἣ μὲν πρώτη, ἢ δὲ δευτέρα, ἡ δὲ τρίτη. 
Πρώτη μὲν οὖν fj μεταλλευτικὴ xal ὑλοτομική" πα- 
ρασχευαστιχαὶ γάρ εἶσιν" ἧ δὲ χαλχευτικὴ xoi fj τε- 
χτονιχὴ μετασχευαστικαί εἶσιν" 2x μὲν γὰρ τοῦ σιδήρου 
ἣ χαλχευτιχὴ ὅπλα ποιεῖ, fj δὲ τεχτονιχὴ ἐχ τῶν ξύ- 
λων αὐλοὺς καὶ λύρας. Ἡ δὲ χρηστική, οἷον ἱππιχή, 
τοῖς χαλινοῖς χρῆται" $j πολεμιχὴ τοῖς ὅπλοις" f) μου- 
σικὴ τοῖς αὐλοῖς xat τῇ λύρᾳ. Τῆς τέχνης ἄρα τρία εἴδη 
ἐστί τὸ μέν τι πρῶτον, τὸ δέ τι δεύτερον, τὸ δέ τι τρί- 
τον. Cf. supra V. 

XXIII. Diog. Laert. IIT, 101 : Τὸ ἀγαθὸν εἰς 
τέτταρα γένη διαιρεῖται" ὧν ἕν μὲν λέγομεν εἶναι τὸν 
τὴν ἀρετὴν ἔχοντα ἰδία ἀγαθόν - ἄλλο δ᾽ αὐτὴν τὴν 
ἀρετὴν χαὶ τὴν δικαιοσύνην λέγομεν ἀγαθὸν εἶναι" 
τρίτον δὲ, οἷον σιτία xal γυμνάσιὰ τὰ ὠφέλιμα τέ- 
E δ᾽ αὐλητιχὴν xal ὑποχριτικὴν ἀγαθὸν λέγομεν 
εἶναι. 

Cod. Marc. 36 : Διαιρεῖται τὸ ἀγαθὸν εἷς τέσ- 
σάρα᾽ ἔστι γὰρ αὐτοῦ ἕν μὲν ἀρετὴ xai δικαιοσύνη, 
ἕν δὲ τὸ ἔχον ἀρετήν. ἕν δὲ τὸ συμφέρον, ἕν δὲ τὸ 
τερπνὸν xal τὸ ἥδεσθαι ποιοῦν. Οἷον ἀρετὴ μὲν xol 
δικαιοσύνη ὅτι τούτων ἑχάτερον ἀγαθὸν λέγεται εἶναι, 
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ἕν δὲ τὸ ἔχον ἀρετήν οἷον ἵππος xal ἄνθρωπος xal τὰ 
τοιαῦτα καὶ γὰρ τούτων ἕχαστον λέγεται ἀγαθὸν εἶναι 
ἐὰν ἔχη τὴν ἀρετήν. Τὸ δὲ συμφέρον οἷον γυμνασία 
καὶ φαρμαχεία xal τἄλλα ὅσα πρὸς ὑγείαν καὶ εὐεξίαν" 
xal γὰρ τούτων ἕχαστον λέγεται ἀγαθὸν εἶναι ᾧ ἂν 
συμφέρῃ. Τὸ δὲ τερπνὸν χαὶ τὸ ἥδεσθαι ποιοῦν οἷον 
ὅποχριτὴς xal αὐλητὴς καὶ τῶν βρωμάτων ἄνια xoi 
τἄλλα τὰ τοιαῦτα᾽ ὃ γὰρ ὑποχριτὴς xal 6 αὐλητὴς οὐ 
τῷ ὠφελεῖν ἀγαθὸν εἶναι λέγεται, ἀλλὰ τῷ τέρπειν τοῦ 
ἀγαθοῦ εἶναι, 

XXIV. Diog. Laert. lI, 102 : Τῶν ὄντων τὰ 
μέν ἐστι xaxd, τὰ δ᾽ ἀγαθά, τὰ δ᾽ οὐδέτερα. Τούτων 
χαχὰ μὲν ταῦτα λέγομεν, τὰ δυνάμενα βλάπτειν ἀεὶ, 
οἷον ἀκρασίαν xai ἀφροσύνην χαὶ ἀδιχίαν καὶ τὰ τοι- 
αὖτα- τὰ δὲ τούτοις ἐναντία ἀγαθά ἐστιν " τὰ δ᾽ ἐνίοτε 
μὲν ὠφελεῖν, ἐνίοτε δὲ βλάπτειν, οἷον τὸ περιπατεῖν 
καὶ τὸ χαθῆσθαι xal τὸ ἐσθίειν" ἢ ὅλως μήτε ὠφελῆσαι 
μήτε βλάψαι δυνάμενα": ταῦτα οὖν οὔτε ἀγαθὰ οὔτε 
καχά ἐστι. Τῶν ἄρα ὄντων τὰ μὲν ἀγαθά, τὰ δὲ xaxd, 
τὰ δὲ οὐδέτερα τούτων. 

Cod. Marc. 55 : Διαιρεῖται ἔχαστον τῶν ὄντων 
εἷς τρία! ἔστι γὰρ ἢ ἀγαθὸν ἢ χαχὸν ἢ οὐδέτερον. Τὸ 
μὲν οὖν ἀγαθόν ἐστιν ὅταν ὠφελήση τινὰ καὶ οὐ βλά- 
jm, τὸ δὲ xaxbv ὅταν βλάπτη ἀεί, τὸ δὲ οὐδέτερον 
ὅπερ ποτὲ μὲν βλάψει ποτὲ δὲ ὠφελήσει, οἷον oi περί- 





dere, ut si quis cernit oculis, audit auribus, narium 
prseterea et oris sensu valet ubi opus est; prosperitatem 
rerum esse, quum quis quod agere intendit, recte egerit, 
. ut decet strenuum virum ; bonam opinionem, qnum quis 
bene audit; rerum affluentiam , quum cui ad υἱέ usus 
ita suppetit pecuniarum copia, ut et amicos fovere bene- 
ficio ac reipublice ornande et adjuvande splendide et 
large sumptus facere possit. Porro cui hec suppetant 
omnia, eum perfecto felicem ac beatum esse. Felicitatis 
igitur una quidem pars est prudens consilium, altera sen- 
suum integritas et corporis valetudo, tertia rerum pro- 
speritas, quarta bona opinio , quinta rerum affluentia. 
XXII. Artes trifariam dividit, quarum alia prima, alia 
secunda, alia tertia est, Prima in tractatione metallorum 
lignisque czedendis constat; materiam enim prebent; se- 
cunda ars eraríii et fabri, qua ex his conficiat aliquid : 
nam ex ferro c&rarius arma fabricat, ex lignis faber tibias 
et ]vras : tertia in usu earum rerum est, ut equestris 
ars frenis utitur, armis ars bellica, musica tibiis et lyra. 
Artis igitur tres species sunt, prima, secunda, tertia. 
XXIII. Bonum in quattuor genera dividitur, quorum 
unum dicimus esse, quum quis virtute praeditus proprie 
bonus sit; aliud vero virtutem ipsam jam et justitiam 
nominamus; tertium veluti cibos, commodas exercita- 


liones ac medicamenta ; quartum tibiis canendi peritia et 


histrionia dicitur et reliqua ejus generis. . 
36. Bonum ín quattuor partes dividitur : una est virtus οἱ 
justitia, altera quod habet virtutem, tertia quod utile est, 


quarta quod jucundum est et quod oblectat. Virtus et ju- 
stilia vero quod utraque bonum esse dicitur, alia, est quod 
virtutem habet ut equus et homo et quae hujus sunt ge- 
neris ; eorum enim quodcunque bonum esse dicitur quum 
virtutem habet. Quod utile vero est, ut corporis exercita- 
tiones et medicamenta et alia qua& ad bunam valetudinem 
et sanitatem corporis pertinent; eorum enim quodcun- 
que illi bonura esse dicitur cui utile est. Jucundum vero 
et quod oblecfat ut histrio et tibicen et ciborum quidam 
et alia hujus generis. Histrio enim et tibicen boni non 
dicuntur quod prosunt, sed quod oblectatio inter bona 
ponitur. 

XXIV. Eorum que sunt quadam dicimus mala, quce- 
dam bona, alia neutra. Ex his mala dicimus ea qua sem- 
per Bocere possunt, ut intemperantia , dementia, iniqui- 
tas et hujusmodi ; bona, quie his contraria sunt; alia quae 
interdum prodesse, interdum obesse possunt, cujusmodi 
sunt ambulatio, sessio, cibique perceptio, aut que om- 
nino neque prodesse possunt, neque obesse : ea igitur ne- 
que bona esse neque mala. Eorum ergo qu& sunt alia sunt 
bona, alia mala, alia neutra. 

55. Eorum que sunt quodcunque in tria dividitur : est 
enim sive bonum, sive malum, aive neutrum. Bonum 
autem est quum prodest et non nocet, malum quod nocet 
semper, neutrum vero quod interdum nocebit, interdum 
proderit, ut ambulationes, somni , elleborus et qua» hujus 
sunt generis, et ea qua&& neque nocebunt omnino neque 
proderunt. 
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matot xai οἱ ὕπνοι x«t oí ἑλλέδοροι xai τὰ τοιαῦτα, 
ἢ οὔτε βλάψει ὅλως οὔτε ὠφελήσει, 

XXV. Diog. Laert. III, 103 : Εὐνομία διαιρεῖ-- 
t εἷς xpía* ἕν μὲν ἐὰν ὥσιν οἵ νόμοι σπουδαῖοι, εὖνο- 
αἱ v φαμὲν εἶναι" ἕτερον δ᾽ ἐὰν τοῖς χειμένοις νόμοις 


ἡ μμένωσιν οἱ πολῖται, καὶ τοῦτό φαμεν εὐνομίαν εἶναι" 
͵ " » " 
“ρίτον JR ἐὰν μὴ ὄντων τῶν νόμων χατ᾽ ἔθη xai ἐπιτη- 


δεύματα χρηστῶς πολιτεύωνται, xal τοῦτο εὐνομίαν 
προσαγορεύομεν. Τῆς εὐνομίας ἄρα $v μέν ἐστι τοὺς 
γόμους σπουδαίους εἶναι" ἄλλο δ᾽ ἐὰν τοῖς οὖσι νόμοις 
ἐμιένωσι" τρίτον δ᾽ ἐὰν ἔθεσι xal ἐπιτηδεύμασι χρη- 
στοῖς πολιτεύωνται. 

Cod. Marc. 14 : Διαιρεῖται ἢ εὐνομία εἰς τρία" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἔν μὲν νόμοις σπουδαίοις χρῆσθαι, ἕν 
δὲ τοῖς ὑπάρχουσιν ἂν ὦσι μὴ φαῦλοι πείθεσθαι, ἕν 
δὲ τοῖς ἔθεσι τοῖς σπουδαίοις πολιτεύεσθαι ἐὰν μὴ ὦσι 
νόμοι γεγραμμένοι. 

XXVI. Diog. Laert. II, τοϑ : Διαιρεῖται 5$ 
ἀνομία εἰς τρία ὧν ἕν μέν ἐστι ἐὰν ὦσιν ol νόμοι uo- 
χθηροὶ καὶ πρὸς ξένους xoi πρὸς πολίτας “ ἕτερον 
δ᾽ ἐὰν τοῖς ὑπάρχουσι μὴ πείθωνται" ἄλλο δ᾽ ἐὰν τοῖς 
οὖσι μὴ πείθωνται " ἄλλο δ᾽ ἐὰν ὅλως μηδεὶς ἢ νόμος. 
Τῆς ἄρα ἀνομίας ἕν μέν ἐστι τὸ μοχθηροὺς εἶναι τοὺς 
νόμους" ἄλλο δ᾽ ἐὰν τοῖς οὖσι μὴ πείθωνται" τρίτον ἐὰν 
μηδεὶς ἦ νόμος. 

Cod. Marc. 15 : Διαιρεῖται ἣ ἀνομία elc τρία " 
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ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν νόμοις φαύλοις xal [an xai μ᾽} 
μετρίοις χεχρῆσθαι, ἕν δὲ τὸ μὴ πείθεσθαι τοῖς χειωέ- 
γοῖς ἂν ὦσι σπουδαῖοι, ἕν δὲ τὸ φαύλοις ἔθεσι πολι- 
τεύεσθαι ἂν μὴ ὦσι νόμοι τὸ σύνολον. 

XXVII. Diog. Laert. 111, 104 : Τὰ ἐναντία 
διαιρεῖται εἷς τρία * olov ἀγαθὰ χαχοῖς ἐναντία φαμὲν 
εἶναι, ὡς τὴν δικαιοσύνην τῇ ἀδιχίᾳ xal τὴν φρόνησιν 
τῇ ἀφροσύνῃ καὶ τὰ τοιαῦτα. Καχὰ δὲ χαχοῖς ἐναντία 
ἐστίν, οἷον ἢ ἀσωτία τῇ ἀνελευθερία χαὶ τὸ ἀδίκως 
στρεθλοῦσθαι τῷ δικαίως στρεδλοῦσθαι" xal τὰ τοι- 
αὗτα -xaxà καχοῖς ἐναντία ἐστί. Τὸ δὲ βαρὺ τῷ χούφω 
χαὶ τὸ ταχὺ τῷ βραδεῖ xal τὸ μέλαν τῷ λευχῷ,, ὡς 
οὐδέτερα οὐδετέροις ἐστὶν ἐναντία. Τῶν ἐναντίων ἄρα 
τὰ μὲν ὡς ἀγαθὰ καχοῖς ἐναντία ἐστί" τὰ δὲ ὡς χαχὰ 
xaxoic* τὰ δὲ ὡς οὐδετέροις οὐδέτερα. 

Cod. Marc. 33 : Διαιρεῖται τὰ ἐναντία εἷς τρίχ᾿ 
ἔστι γὰρ αὐτῶν τὸ μὲν ὡς ἀγαθὸν χαχῷ, οἷον ὑγεία 
νόσῳ καὶ κάλλος αἴσχει xai τὰ τοιαῦτα" τὸ δὲ ὡς οὐδέτε- 
pov οὐδετέρῳ, οἷον λευχότης μελανότητι xal χουφότης 
βαρύτητι χαὶ τὰ τοιαῦτα" τὸ δὲ ὡς φευχτὸν φευχτῷ, 
οἷον ἀσωτία ἀνελευθερίᾳ xai θερμότης ψυχρότητι καὶ 
ἰσχνότης παχύτητι καὶ τὰ τοιαῦτα. (Cf. infra LXX.) 

XXVIII. Diog. Laert. III, 105 : T&v ἀγαθῶν γένη 
ἐστὶ τρία" τὰ μὲν γάρ ἐστιν Éxtd, τὰ δὲ μεθεχτά, ck δὲ 
ὑπαρχτα. Τὰ μὲν οὖν Éxca ἐστιν ὅσα ἐνδέχεται ἔχειν 
οἷον ἣ διχαιοσύνη xal ἢ ὑγίεια * μεθεχτὰ δ᾽ ὅσα ἔχειν 





XXV. Bona constitutio legum in tria dividitur : pri- 
mum , si sint leges preclare et graves, bonam constitu- 
tionem legum dicimus; secundum, sí cives eas leges qua 
late sunt omni studio observent, hoc quoque bonam 
constitutionem legum vocamus; tertium ài, quum leges 
nulla sint, secundum consuetudines ac studia quorum- 
libet bene respublica administratur, id quoque bonam 
constitutionem legum vocamus. Est igitur prima pars 
ejusce constitutionis, ut sint leges bons; secunda, ut 
illae ohserventur; tertia, ut preeclaris consuetudinibus , 
institutis ac moribus respublica administretur. 

14. Bona legum constitutio in tría dividitur; prima il- 
lius species est uti bonis legibus; altera, iis quee latze sunt 
si non malc sint obtemperare; tertia, bonis institutis 
regi , si nullae scripte sint leges. 

XXVI. Malus legum status in tria dividitur. Primum 
'ex his est, si sint leges latte peregrinis et civibus noxie; 
alterum , si his quae sunt minime obtemperetur; tertium, 
si nulla omnino sit lex. Ergo sine legibus esse uno modo 
est, quum pravze leges sint; alio, si latis legibus cives 
non obtemperant ; tertio , si nulla lex obtinet. 

15. Malus legum status in tria dividitnr. Primum est 
legibus uti malis οἱ mediocribus; alterum legibus quae 
latz: sunt, si. bonc sint non obtemperare; tertium vero 
δὶ nulle omnino leges sint malis moribus vivere. 

XXVII. Contraria trifariam dividuntnr quemadmodum 
bona malis contraria dicimus, ut justitiam injustitiee, pru- 
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dentiam stultitia et hujusmodi cetera. Mala autem malis 
contraria, ut prodigalitas illiberalitati et injusta pena just: 
poene et cetera id genus mala malis contraria sunt. Porro 
levia gravibus, tardis velocia et nigra candidis ut neutris 
neutra contraria sunt. Contrariorum igitur partim ut bona 
malia contraria sunt, partim ut mala malis, partim ut neu- 
tra neutris contraria dicuntur. 

23. Contraria in tria dividuntur : alind enim est ut 
bonum malo contrarium est, sanitas morbo, pulchra 
facies turpi et similia, aliud ut neutrum neutri, albus 
color nigro, levitas gravitati et similia; aliud ut quod fu- 
giendum est fugiendo, ut prodigalitas illiberalitati, calor íri- 
gori , macies crassitudini et similia. 

XXVIII. Bonorum tría sunt genera : alia enim ex his 
haberi, alía parlicipari possunt, alia per se consiant. 
Prima illa sunt quz haberi possunt, ut justitia et sanitas: 
secunda qua haberi quidem nequeunt, eorum tamen 
participes esse possumus, ut bonum ipsum quidem ha- 
bere non possumus, possumus tamen ejus participes esse; 
constant autem per sese, qui» neque participationem ad- 
mittunt , neque haberi possunt, sed esse oportet, ut pro- 
bum esse et justum esse bonum est. Ea vero neque ba- 
bere neque his participare licet, sed ipsum esse oportet 
quod dicimus bonum sese et justum esse. Bonorum igitur 
alia sunt quie habere possumus, alia qut aliis partici- 
pare, alia per se constant. 
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μὲν μὴ ἐνδέχεται, μετασχεῖν δ᾽ αὐτῶν ἐνδέχεται οἷον 
αὐτὸ τὸ ἀγαθὸν ἔχειν μὲν οὖχ ἐνδέχεται, μετασ᾽ εἴν δ᾽ 
αὐτοῦ ἐνδέχεται. Ὑπαρκτὰ δὲ ὅσα μήτε μετασχεῖν 
μήτε ἔχειν ἐνδέχεται, ὑπάρχειν δὲ δεῖ" οἷον τὸ σπου-- 
δαῖον ἦναι ἀγαθὸν καὶ δίχαιον εἶναί ἐστι. Καὶ ταῦτα 
οὔτε μετασχεῖν οὔτε ἔχειν ἀλλ᾽ ὑπάρχειν δεῖ τὸ σπου-- 
δαῖον εἶναι xal δίκαιον εἶναι, Τῶν ἀγαθῶν ἄρα τὰ μέν 
ἐστιν ἑἐχτά, τὰ δὲ μεθεχτά, τὰ δὲ ὑπαρχτά. 

XXIX. Diog. Laert. lll, 106 : Ἧ συμθουλία 
διαιρεῖται εἷς τρία ἔστι γὰρ αὐτῆς £v μὲν ix τῶν πα- 
ροιχομένων χρόνων λαμθανόμενον, ἕν δ᾽ ix τῶν μελ- 
λόντων, ἕν δ᾽ ἐχ τῶν ἐνεστώτων. Τὰ μὲν οὖν ἐχ τῶν 
παροιχομένων παραδείγματα, οἷον τί ἔπαθον Λακεδαι- 
μόνιοι πιστεύσαντες " τὰ δ᾽ ἐχ τῶν παρόντων, οἷον ἀπο- 
φαίνειν τείχη ἀσθενῇ, δειλοὺς ἀνθρώπους, σῖτον ὄλί- 
γον" τὰ δ᾽ ix τῶν μελλόντων, οἷον ταῖς ὑπονοίαις μὴ 
ἀδικεῖν τὰς πρεσδείας, ὅπως μὴ ἄδοξος ἡ “Ἑλλὰς γέ- 
vivat, 'Γῆῇς ἄρα συμθουλίας τὰ μέν ἐστιν dx τῶν πα- 
ροιχομένων, τὰ δ᾽ ix τῶν παρόντων, τὰ δ᾽ ix τῶν 
μελλόντων. . 

Cod. Marc. 18 : Διαχιρεῖται fj συμουλία εἷς τρία " 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἐκ τῶν παρῳχημένων, ἕν δὲ dx 
τῶν παρόντων, ἕν δὲ ἐκ τῶν μελλόντων. Τὸ μὲν οὖν 
ἐχ τῶν παρῳχημένων ἐστὶν οἷον τὰ παραδείγματα, 
ὅτι καὶ πρότερον ἡμῶν ἀπειθήσαντες ἀνηχέστοις χα- 
χοῖς περιέπεσαν * τὸ δὲ ix τῶν παρόντων οἷον τὰ πα- 
ρόντα πράγματα ἐμφανίζειν, ὅτι ἐὰν τὰ τείχη ἡμῶν 
ἀκατασχεύαστα ὦσι καὶ ἡμεῖς ἄοπλοι ὦμεν, οἱ δὲ πο- 
λέμιοι ἅπασι τούτοις χατεσχευασμένοι" σχοπῶμεν δὴ 
ὅπως πολεμεῖν δυνησόμεθα" τὸ δὲ ix. τῶν μελλόντων 


οἷον τὰ ἐποδησόμενα ἐμφανίζειν, ὅτι" « Ὁρᾶτε μὴ ἐὰν 
ἐπιπλευσάντων πολεμίων ἥ τε γώρα ἀπόληται ὑμῶν 
xat τὰ σώματα τὰ πολλὰ μάτην διαφθαρῇ, xol ὑμεῖς 
μὴ οὐδὲν ἧττον ἀναγκασθῆτε ταῦτα πράττειν ἃ νῦν 
ἔστιν ὑμῖν xal ἀκινδύνως πράττειν, » 

XXX. Diog. Laert. lll, 107 : Ἧ φωνὴ διαιρεῖ- 
ται εἰς δύο" ἕν μὲν αὐτῆς ἐστιν ἔμψυχον, ἕν δ᾽ ἄψυ- 
xov. ἜἜμψυχον μὲν $ τῶν ζῴων φωνὴ, ἄψυχον δὲ 
φθόγγοι xal ἦχοι, ᾿ς τοῦ ἐμψύχου φωνῆς f; ufv 
ἐστιν ἐγγράμματος, ἣ δὲ ἀγράμματος. ᾿Εγγράμματος 
μὲν ἢ τῶν ἀνθρώπων, ἀγράμματος δ᾽ ἢ τῶν ζῴων. 
Τῆς ἄρα φωνῆς ἢ μὲν ἔμψυχος f; δὲ ἄψυχος. 

Cod. Marc. 24 : Διαιρεῖται ἢ φωνὴ εἷς τέσσαρα" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἣ μὲν ἔμψυχος, ἣ δὲ ἄψυχος, xat 5$ 
μὲν xal ἐγγράμματος, f; δὲ ἀγράωματος. ἔστι δὲ ἢ 
μὲν ἔμψυχος f, τῶν ζῴων, ἢ δὲ ἄψυχος οἷον ἦχοι xat 
ψόφοι xal ἡ τῆς λύρας καὶ τῶν ἄλλων [an αὐλῶν 3] 
φωνή" xai ἐγγράμματος μὲν jj τῶν ἀνθρώπων φωνὴ xal 
ζῴων τινῶν οἷον ἀηδόνων, χελιδόνων, στρουθίων χαὶ 
τῶν τοιούτων, ἀγράμματος δὲ ἢ ἀδίαθετος ὡς οἱ ποπ- 
πυσμοὶ καὶ ἦχοι καὶ ψόφοι χαὶ τὰ τοιαῦτα. 

XXXI. Diog. Laert. IIl 107 : Τῶν ὄντων τὰ μέν 
ἐστι μεριστά, τὰ δ᾽ ἀμέριστα. Τούτων δὲ τῶν μερι- 
στῶν τὰ μὲν ὁμοιομερῆ, τὰ δ᾽ ἀνομοιομερῆ. Apto 
μὲν οὖν ἐστιν ὅσα μὴ ἔχει διαίρεσιν μηδ᾽ ἔχ τινος σύγο 
κεῖται, οἷον ἥ τε μονὰς xai fj στιγμὴ xal ὃ φθόγγος" 
μεριστὰ δ᾽ ὅσα ἔχ τινος σύγχειται, οἷον αἵ τε συλλαθβαὶ 
χαὶ συμφωνίαι χαὶ ζῷα χαὶ ὕδωρ χαὶ χρυσός, Καὶ 
ὁμοιομερῇ μὲν ὅσα ἐξ ὁμοίων σύγχειται xal μηδὲν Cue 
φέρει τὸ ὅλον τοῦ μέρους εἰ μὴ τῷ πλήθει, οἷον τὸ 





XXIX. Consilium tripartitum est : aliud quippe a prx- 
terito, aliud a futuro, aliud a presenti tempore sumitur. 
Prieteritum tempus exempla suppeditat, veluti quid passi 
sint Lacedcwmonii fidem habentes; presens autem rem 
ipsam qua in manibus est considerare monet, puta im- 
becilles muros, hominea timidos, annono caritatem. Fu. 
turum prospicere suadet, ut si non esse violandas dici- 
mus suipicione legationes, ne Gracia gloriam honestatis 
amittat. Consilia igitur capiuntur alia ex preteritis, alia 
ex praesentibus, alia ex futuris. 

18. Consilium in tria dividitur : alind enim a preterito, 
aliud a presenti, aliud a futuro tempore sumitur. Quod a 
praeterito tempore sumitur, exempla prebet, eos qui 
olim nobis non obedientes fuerint in intolerabilia mala in- 
cecidisse : quod a praesenti, res ipsas declarare monet, ut 
si nostri muri non parati sint et nos ipsi inermes, hostes 
vero hisce omnibus ornati, considerandum est quomodo 
bellum facturi simus. Quod vero a futuro est ex eventu 
declarat, ut : « Videte ne, si, adnavigantibus hostibus, 
regio veslra vastata erit et multa corpora frustra perie- 
rint, nihilominus cogamini eadem facere, quie nunc sine 
periculo facere licet. » 


XXX. Vox in duo dividitur : est enim animata alia, alia 


inpanimata. Animata quidem animantium, inanimata vero 
soni et strepitus. Porro animata bifariam dividitur : al- 
tera enim concipi litteris potest , altera non potest : potest 
quidem hominum vox, non potest animalium. Vox igitur 
alia animata est, alia inanimata. 

24. Vox in quattuor dividitur : alia enim est animata, alia 
inanimata, et alia concipi litteris potest, alia non potest. 
Animata est animantium , inanimata vero strepitus et soni 
et lyroe. aliorumque sonitns. Litteris concipi potest homi- 
num et quorundam animalium, ut lusciniarum, hirundi- 
num, passerum et similium ; concipi autem non potest 
litteria incomposita vox, ut. poppysmi, strepitus, κοηΐ et 
qua his similia sunt. 

XXX. Eorum quee sunt alia dividua, alia individua dici- 
1nus, Dividuorum vero alia sunt similium partium, alia dis- 
similium. Atque individua quidemn sunt quee divisionem 
non admittunt, et simplicia sunt neque ex aliquo compo- 
aita, ut unitas, punctum ac sonus. Dividua vero que 
sunt ex aliquo composita, ut syllabe et consonantice, 
animantes, aqua et aurum. Similium partium sunt quo 
ex similibus componuntur, neque totum a parte nisi mul- 
titudine differt, ut aqua, aurum et quicquid est hujus- 
modi. Dissimilium partiutm dicimus que ex dissimilibua 
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ὕδωρ xal τὸ χρυσίον xal πᾶν τὸ τοιοῦτον, Ἀνομοιο- 
μερῇ δ᾽ ὅσα ἐξ ἀνομοίων μερῶν σύγχειται, οἷον οἰχία 
xal τὰ τοιαῦτα. "lov ὄντων ἄρα τὰ μέν ἐστι μεριστα, 
τὰ Ó' ἀμερῇ τῶν δὲ μεριστῶν τὰ μὲν ὁμοιομερῆ, 
τὰ δ᾽ ἀνομοιομερῆ. 

Cod. Marc. 236 : "Ext τῶν ὄντων τὰ μέν [ἐστι με- 
ριστά, τὰ δὲ ἀμερῇ, καὶ τῶν μεριστῶν τὰ μὲν] ὁμοιο-- 
μερῆ, τὰ δὲ ἀνομοιομερῆ. "Ἔστι δὲ τὰ μὲν μεριστὰ 
ἅπερ ἂν ἔχη διαίρεσιν, οἷον οἰκία xal ἱμάτιον xal ἀρ- 
q9ptov xoi χτῆμα xal τὰ τοιαῦτα" ἀμερῇ δὲ ἅπερ ἂν 
ἀμέριστα 7, οἷον μονὰς xal στιγμὴ καὶ σημεῖον καὶ 
φθόγγος καὶ τὰ τοιαῦτα. Καὶ τῶν μεριστῶν δὲ ἄρα 
τὰ μέν ἐστιν ὁμοιομερῇ ὧν xal τὰ μέρη ὅμοια, s 
ὕδωρ, πῦρ, χαλχὸς xal τὰ τοιαῦτα [τὰ δὲ ἀνομοιο-- 
aep, ὧν τὰ μέρη ἀνόμοια, οἷον οἰκία καὶ τὰ τοιαῦτα]. 

XXXII. Diog. Laert. IIT, τοϑ : Τῶν ὄντων τὰ 
μέν ἐστι χαθ᾽ faurd, τὰ δὲ πρός τι λέγεται. Τὰ μὲν 
οὖν χαθ᾽ ἑαυτὰ λεγόμενά ἐστιν ὅσα ἐν τῇ ἑρμηνείᾳ 
μηδενὸς προσδεῖται" ταῦτα δ᾽ ἄν εἴη οἷον ἄνθρωπος, 
ἵππος xal τὰ ἄλλα ζῷα" τούτων γὰρ οὐδὲν δι᾽ ἑρμηνείας 
χωρεῖ. "Tov δὲ πρός τι λεγομένων ὅσα προσδεῖταί τι- 
voc ἑρμηνείας, οἷον τὸ μεῖζόν τινος xal τὸ θᾶττόν τι- 
νος xal τὸ χάλλιον xal τὰ τοιαῦτα" τό τε γὰρ μεῖζον 
ἐλάττονός ἐστι μεῖζον xoi τὸ θᾶττον θᾶττόν τινός 
ἐστιν. Τῶν ὄντων ἄρα τὰ μέν ἐστιν αὐτὰ xa0' αὗτά, 
τὰ δὲ πρός τι. 

Ὥδε καὶ τὰ πρῶτα διήρεικατὰ τὸν ᾿Αριστοτέλην. 

Cod. Marc. 67 : Τῶν ὄντων τὰ μὲν αὐτὰ χαθ' 


ἑαυτά ἐστι, τὰ δὲ πρός τι. Αὐτὰ μὲν οὖν καθ᾽ Éavrk 
ταῦτα ἐστίν, οἷον ἄνθρωπος, οἰχία, ἱμάτιον, χρυσίον 
xal πάντα ὅσα ἁπλῶς u3) τῷ ἕτερόν τι εἶναι ἐξ ἀνάγχης 
ἐστί, τὰ δὲ πρός τι τοιαῦτα ἐστίν, οἷον τὸ διπλάσιον 
x«i ἣ ἐπιστήμη" τό τε γὰρ διπλάσιον πρὸς τὸ fpc 
λέγεται καὶ ἡ ἐπιστήμη πρὸς ἄλλο τι. 

XXXIII. Cod. Marc. 3 : Διαιρεῖται ἢ χαχία εἰς 
τέσσαρα * ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἀφροσύνν, ἕν δὲ ἀδι- 
χία, ἕν δὲ δειλία, ἐν δὲ ἀκολασία. "ἔστι δὲ ἣ μὲν ἀφρο- 
σύνη ἐν τῷ λογιστιχῷ, ἢ δὲ ἀδικία ἐν πᾶσι τούτοις 
τοῖς μέρεσι γίνεται (cf. XIII), ἡ δὲ δειλία ἐν τῷ θυ- 
μικῷ, ἡ δὲ ἀκολασία ἐν τῷ ἐπιθυμητιχῷ, Τῆς καχίας 
ἄρα ἕν μέν ἐστιν ἀφροσύνη, ἕν δὲ ἀδιχία, ἕν δὲ δειλία, 
ἕν δὲ ἀχολασία. 

XXXIV. Cod. Marc. 6 : Διαιρεῖται τὰ καχὰ εἰς 
τρία * ἔστι γὰρ αὐτῶν τὰ μὲν dv ψυχῇ, τὰ δὲ ἐν ae— 
ματι, τὰ δὲ ἐκτός. Ἔστι δὲ τὰ μὲν ἐν ψυχῇ; οἷον ἀφρο- 
σύνη, ἀδικία, δειλία, ἀκολασία xa τὰ ἄλλα τὰ τοιαῦτα, 
τὰ δὲ ἐν σώματι οἷον νόσος, ἀσθένεια, αἶσχος, ἔχθρα 
[delendum] χαὶ τὰ ἄλλα τὰ τοιαῦτα, τὰ δὲ ἐκτὸς οἷον 
πενία, ἐχθροί, ἀδοξία, ἀτυχία πόλεως καὶ τὰ ἄλλα τὰ 
τοιαῦτα. Τῶν χαχῶν ἄρα τὰ μέν ἐστιν ἐν ψυχῇ, τὰ δὲ 
ἐν σώματι, τὰ δὲ ἐκτός, (Cf. E.) 

XXXV. Cod. Marc. 9 : Διαιρεῖται ἧ ἄγνοια εἰς 
τρία" ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν περὶ τὸ θεωρητικόν, ἕν 
δὲ περὶ τὸ πρακτικόν, ἕν δὲ περὶ τὸ ποιητικόν. ἜἜστι 
δὲ ἣ περὶ τὸ θεωρητικὸν ἣ ἐν ταῖς θεωρίαις ἄγνοια, 5, 
δὲ περὶ τὸ ποιητικὸν ἡ ἐν ταῖς ποιήσεσιν, f δὲ περὶ τὸ 





constant, ut domus et hujusmodi. Eorum igitar quee sunt 


alia dividua sunt, alia individua; dividuorum vero alia 
similium partium , alia dissimilium. 

26. Eorum que sunt alia dividua sunt, alia individua : 
dividuorum vero alia sunt similium partium, alia -dissimi- 
lium. Dividua sunt quecunque dividi possunt, ut domus, 
vestes, pecunia, ager et quze his sunt similia; individua 
vero que dividi nequeunt, ut unitas, punctum, littera , 
sonus et que sunt similia. Dividuorum alia sunt similium 
partium, quorum et partes sunt similes, ut aqua , ignis, 
858 et similia; alia vero dissimilium, quorum partes sunt 
dissimiles, ut domus et similía. 

XXXII. Eorum quae sunt alia per se, alia vero ad ali- 
quid dicuntur. Ea quidem per se dicimus, que in elocu- 
tione nullo additamento indigent : ejusmodi sunt homo, 
equus et animalia reliqua : nam nihil eorum explicatione 
indiget. Ea vero ad aliquid dicuntur, qua explicatione qua- 
dam egent, ut est majus aliquo et celerius aliquo et me- 
lius et hujusmodi reliqua. Namque majus minore majus 
est, et celerius aliquo est celerius. Eorum igitur que sunt 
alia per se sunt, alia per relationem ad aliquid. 

]ta et prima dividebat secundum Aristotelem. 

67. Eorum qua sunt alia sunt ipsa per se, alía vero 
ad aliquid referuntur. Ipsa per se dicimus hominem, 


domum, vestem, aurum et omnia quacunque simpliciter 
sunt, ut non aliud esse necesse sit; ad aliquid vero re- 
feruntur, duplum, scientia : duplum enim ad dimidium, 
scientia ad aliud quid refertur. 

XXXIII. Vitium in quattuor dividitur : umum enim est 
insipientia, alterum injustitia, tertium ignavia, quartum 
intemperantia. Insipientia ad eam partem animi pertinct 
ques ratiocinationis particeps est; injustitia in oronibus 
animi partibus gignitur, ignavia in ea est quee irse est par- 
ticeps, intemperantia vero in ea qua cupiditatis. ὙΠ 
igitur partes sunt insipientia, injustitia, ignavia, intem- 
perantia. 

XXXIV. Mala in tria dividuntur : eorum quaedaim sunt 
iu animo, quadam in corpore, qusedam vero extrinsecus. 
ln animo sunt insipientia, injustitia, ignavia, intempe- 
rantia aliaque similia; in corpore morbus, imbecillitas , 
deformitas , inimicitia] et alia similia; extrinsecus egestas, 
inimici, infamia, mala fortuna reipubliem et sünilia. 
Malorum igitur alia sunt in animo, alia in corpore, alia 
extrinsecus. 

XXXV. Ignorantia in tria dividitur : alia enim pertinet 
ad contemplativam facultatem , alia ad agendi, alia vero 
ad efficiendi. Qui ad contemplativam pertinet facultatem 
ignorantia est in contemplationibus ; quae ad efficiendi, 











DIVISIONES. 


πραχτικὸν dj ἐν ταῖς πράξεσιν. Τῆς ἀγνοίας ἄρα iv 
μέν ἐστι περὶ τὸ θεωρητικόν, ἕν δὲ περὶ τὸ ποιητιχὸν, 
ἕν δὲ περὶ τὸ πραχτιχόν. (Cf. V.) 

XXXVI. Cod. Marc, 11: Διαιρεῖται ἢ δυσγένεια εἷς 
τρία " ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἀπὸ ἀδόξων χαὶ φαύλων 

εγονέναι γονέων, ἕν δὲ ἀπὸ ἀδίκων xxl πονηρῶν, ἕν 
δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς τοῦ ἔχοντος χαχίας. Ἔστι δὲ τὸ μὲν 
ἀπὸ ἀδόξων καὶ φαύλων γεγονέναι προγόνων, οἷον ἐὰν 
ὦσιν of πρόγονοι ἀγεννεῖς χατὰ φύσιν xal ἄλλως ἀνώ- 
γυμοι" τὸ δὲ ἀπὸ ἀδίχων xal μοχθηρῶν, οἷον ἐὰν ὦσι 
προδόται 3) ἄλλην τινὰ ἀδιχίαν xal μοχθηρίαν ἔχωσι- 
τὸ δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς τοῦ ἔχοντος χαχίας, οἷον ἐὰν 3j 
αὐτὸς ἄδικος ἢ χαχοπράγμων ἢ ἄλλην τινὰ καχὴν δό-- 
ξαν χατ᾽ αὐτοῦ ἔχωσι. Τῆς δυσγενείας ἄρα ἐστὶν ἕν 
μὲν τὸ ἀπὸ ἀδόξων xal φαύλων προγόνων γεγονέναι, ἕν 
δὲ ἀπὸ ἀδίχων καὶ μοχθηρῶν, ἕν δὲ τὸ ἀπ᾿ αὐτῆς τῆς τοῦ 
ἔχοντος χαχίας xal μοχθηρίας. 

XXXVII. Cod. Marc. 12 : Διαιρεῖται ἣ κίνησις 
εἰς τρία - ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν χατὰ τόπον, ἕν δὲ 
χατὰ ἀλλοίωσιν, ἕν δὲ αὐτὴ χαθ᾽ ἑαυτὴν ἢ κίνησις. 
Ἔστι δὲ ἢ μὲν χατὰ τόπον τὸ ἐξαλλάσσειν τόπον ix 
τόπου, οἷον οἵ τρέχοντες καὶ πηδῶντες χαὶ πλέοντες 
xai αἱ ἄλλαι αἱ τοιαῦται χινήσεις ἣ δὲ χατὰ ἀλ- 
λοίωσιν, οἷον αὐξανόμενοι χαὶ γηράσχοντες καὶ φθί- 
γοντες xai ἄλλα τοιαῦτα " ἣ δὲ αὐτὴ xa0' ἑαυτήν, 
o τροχοὶ xoi oi ἔμόιχες [ corr. βέμθιχες] καὶ ὃ χό- 
σμος καὶ ἄλλα τοιαῦτα. Τῆς χινήσεως ἄρα τὸ μέν ἐστι 
χατὰ τόπον, τὸ δὲ xav! ἀλλοίωσιν, τὸ δὲ αὐτὴ xa 
ἑαυτήν. 
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, XXXVIII. Cod. Marc. 13: Διαιρεῖται fj στάσις 
εἰς τρία" ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν μονή, ἕν δὲ διχόνοια, 
ἕν δὲ βαρέων xai χούφων θεωρία. Ἔστι δὲ ἢ μὲν 
μονὴ αὐτὴ ἐν ἑαυτῇ στάσις. οἷον οἱ νεκροὶ xal ot λί- 
ot πεπόνθασι καὶ ἄλλα τοιαῦτα " fj δὲ διχόνοια τῶν 
πολιτῶν ἢ ἐχθρῶν ἢ ἄλλων τινῶν ζῴων xa^ ἔχθραν 
ἢ μάχην " ἣ δὲ βαρέων xad χούφων θεωρία, οἷον [ἢ 1] διὰ 
σταθμοῦ τοῦ βαρέος χαὶ τοῦ χούφου δοχιμασία. 

XXXIX. Cod. Marc. 19 : Διαιρεῖται ὁ χρόνος εἷς 
τρία: ἔστι γὰρ ἢ παρεληλυθὼς ἢ παρὼν ἢ μέλλων, 

ν καὶ παρεσόμενον χαλοῦσιν. Εἰσὶ δὲ ἐν μὲν τῷ πα-- 
ρεληλυθότι μνῆμαι χαὶ τὸ μνημονεύειν" ἅπαντες γὰρ 
τὰ παρῳχημένα μνημονεύουσιν" ἐν δὲ τῷ παρόντι al 
ἐπιστῆμαι xal ad γνώσεις xal οἱ λογισμοὶ xal αἱ πρά- 
ξεις αἱ πρασσόμεναι " ἐν δὲ τῷ μέλλοντι αἵ προσδοχίαι 
xai ἐλπίδες xot πᾶν τὸ τοιοῦτον. 

XL. Cod. Marc. 21 : Διαιρεῖται f; ὄρεξις τοῦ πράτ- 
τειν εἷς vpta* ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν τοῦ ἡδέος, ἕν δὲ 
τοῦ χαλοῦ, ἕν δὲ τοῦ συμφέροντος. Ἔστι δὲ fj μὲν τοῦ 
ἡδέος ὄρεξις ταῖς ἐπιθυμίαις ὁπηρετεῖν, ἡ δὲ τοῦ xa- 
λοῦ τιμῆς ἕνεχεν xal εὐδοξίας, ἢ δὲ τοῦ συμφέροντος 
χέρδους xat ὠφελείας Évexev γενομένη [ywv.?]. 

XLI. Cod. Marc. 22 : Διαίρεσις τῆς τῶν ὄντων 
ὀνομασίας slc πέντε γίνεται" ἔστι γὰρ αὐτῶν λεγόμενα 
τὰ μὲν ὥσπερ ἕν πρὸς πολλά, τὰ δὲ ὡς πολλὰ πρὸς 
πολλὰ καὶ πρὸς ἕν, τὰ δὲ ὡς ἀνόμοια ὡς πρὸς ὅμοια, 
τὰ δὲ ὡς ὅμοια πρὸς ὅμοια, τὰ δὲ ὡς ἕν πρὸς ἕν. Τὰ 
μὲν οὖν ὡς ἕν πρὸς πολλὰ, οἷον τάχιστος χαὶ μέγιστος 
xai χάλλιστος xal τὰ τοιαῦτα" τὰ δὲ ὡς πολλὰ πρὸς 





in faciendo; quie δὰ ageudi in actionibus est. Ignorantiee 
igitur pars versatur circum contemplativam facultatem , 
pars circum efficiendi, pars circum agendi. 

XXXVI. Generis humilitas in tria dividitur : alia enim 
est obscuris et vilibus natum esse parentibus, alia ex 
injustis et pravis, alia a propria perversitate. Obscuris et 
vilibus parentibus nati esse dicuntur, quorum majores 
ignobiles natnra et aliter sine nomine fuerunt; ab inju- 
stis et pravis, quum «aive proditores fuerunt sive alia 
quadam injustitia et pravitate inquinali sunt; a propria 
autem perversitate ignobilis erit, qui ipse injustus aut 
maleficus erit, aut aliam malam famam habebit. Generis 
igitur humilitas alia est obscuris et vilibus ortum esse 
parentibus, alia injustis et pravis, alia a propria perver- 
sitate et pravitate. 

XXXVII. Motus tres sunt species : alia enim est secun- 
dum locum, alia secundum alterationem, alia motus ipse 
per semetipsum. Motus secundum locum est locum loco 
mutare, ut currentes, salientes, navigantes et ceteri similes 
motus. Motus secundum alterationem eorum est qui 
augentur, senescunt, decrescunt et alia hujusce modi. 
Motu ipso per se moventur rote, turbones, mundus et 
alia hujus generis. Motus igitur alius est secundum lo- 
cum, alius secundum alterationem, alius per semet ipsum. 


XXXVIII. Excáotc(triglici sensu s/ationis, factionis sive 
dissensionis et librationis sive ponderationis, Cf. H. 
Steph. Thes. s. v. p. 663, A) Statusin tría dividitur : illius 
enim unum est mansio, alterum dissensio, tertium vero gra- 
vidorum atque levium ratio. Mansio est stsbilitas.in semet 
ipsa, quam patiuntur cadavera, lapides et alia similia. Dis- 
sensio est civium vel hostium vel aliorum animantium ad 
inimicitiam vel pugnam. Ratio gravidorum atque levium 
testimatio est gravidi el levis per pondus. 

XXXIX. Dividitur tempus in tría : est enim sive pree- 
teritum, sive presens, sive instans, quod et adfuturum 
vocant. Ad preteritum tempus pertinent memorie et me- 
minisse; omnes enim eorum meminerunt que preterita 
suDt: ad presens vero discipline et scienti: οἱ ratioci- 
nationes et actiones quee fiunt; ad futurum exspectatio, 
spes et omne quod simile est. 

XL. Agendi appetitio in tria dividitur : una enim est. 
qua appetens est jucundi , altera quz pulchri, tertia quee 
utilis. Jucundi appetitio est servire cupiditatibus , pulchri 
gloriam persequitur et bonam famam ; utilis quee fit propter 
lucrum et utilitatem. 

XLI. Appellatio eorum quae sunt quinque fit modis. 
Eorum enim alia dicuntur velut unum relatum ad multa, 
alia velut multa ad multa, alia velut dissimilia ad simi- 
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πολλὰ χαὶ πρὸς ἕν olov πλείω τάδε τῶνδε xal μείζω 
τάδε τῶνδε xai χαλλίους οἵδε τῶνδε xal τὰ ἄλλα τὰ 
τοιαῦτα" τὰ δὲ ὡς ἀνόμοια ὡς πρὸς ὅμοια [..., τὰ δὲ ὡς 
ὅμοια πρὸς ὅμοια] οἷον ἀδελφοὶ πρὸς ἀδελφοὺς χαὶ φίλοι 
πρὸς φίλους xal τὰ τοιαῦτα“ τὰ δὲ ὡς ἕν πρὸς ἕν οἷον χαλ- 
λίων ὅδε τοῦδε χαὶ θάσσων ὅδε τοῦδε xai τὰ τοιαῦτα. 

XLII. Cod. Marc. 25 : Διαιρεῖται τὰ ὄντα εἰς 
τρία" ἔστι γὰρ αὐτῶν τὰ μὲν κατ᾽ οὐσίαν, τὰ δὲ κατὰ 
συμδεθηκχός, τὰ δὲ χατὰ πάθος. Ἔστι δὲ τὰ μὲν xai 
οὐσίαν οἷον τὸ εἶναι ἄνθρωπον xal τὸ ἕχαστον τῶν 
ὄντων εἶναι: τὸ δὲ χατὰ συμδεθηκὸς τὸ τρέχειν xod 
χαθεύδειν xal ἄλλα τοιαῦτα“ τὸ δὲ χατὰ πάθος οἷον τὸ 
ἥδεσθαι xal λυπεῖσθαι xal θαρρεῖν xal φοβεῖσθαι καὶ 
τὰ τοιαῦτα. | 

XLIII. Cod. Marc. 25 : Διαίρεσις τῶν βελτιόνων 
χαὶ τῶν χειρόνων καὶ τῶν χαλλιόνων χαὶ αἰσχιόνων χαὶ 
λευχοτέρων xal μελανωτέρων " τούτων ἕκαστον λέγεται 
τριχῶς" ἢ γὰρ τοῦ ἐναντίου ἢ ἑαυτοῦ ἢ μέσου, οἷον ivav- 
τίον βέλτιον εἶναι λέγεται τὸ ἀγαθὸν τοῦ χακοῦ ὡς τῆς 
πανουργίας καὶ τῆς ἀφροσύνης f, φρόνησις, τοῦ δὲ μέσου 
λέγεται βέλτιον εἶναι τὸ ἀγαθὸν οἷον τοῦ μήτε ἀγαθοῦ 
μήτε χαχοῦ, αὐτὸ δὲ ἑαυτοῦ λέγεται βέλτιον χαθὸ 
ἀγαθὸν ἀγαθοῦ ἐὰν ἧττον [3] τὸ ἕτερον. Ὁμοίως δὲ xat 
τὸ χαλόν "λέγεται γὰρ χαὶ τοῦ αἰσχροῦ χάλλιον χαὶ τοῦ 
μήτε αἰσχροῦ μήτε χαλοῦ χάλλιον εἶναι, λέγεται δὲ 
xat τοῦ χαλοῦ ἧττον δὲ χαλοῦ χάλλιον εἶναι. Ὁμοίως 
δὲ χαὶ τὸ λευχότερον λέγεται" τὸ γὰρ λευχὸν καὶ τοῦ 
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μέλανος λέγεται εἶναι λευκότερον xal τοῦ μήτε μέλα- 
νος μήτε ὄντος λευχοῦ ὅπερ ἐστὶ μέσον. Καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων δὲ τῶν οὕτως λεγομένων τὸν αὐτὸν τρόπον 
ἔχειν φατέ. Κατὰ τρεῖς ἄρα τρόπους λέγεται βελτίω 
xat χείρω καὶ καλλίω καὶ αἰσχίω xal λευχότερον καὶ 
μελανώτερον. 

XLIV. Cod. Marc. 38 : Διαρεῖται τὰ ἐξ ὧν 
πόλις olxsizat εἷς τρία" ἔστι γὰρ αὐτῶν iv μὲν ἐκ τοῦ 
μαχίμου μέρους τῶν ἀνθρώπων, ἕν δὲ ἐχ τοῦ βου- 
λεύεσθαι δυναμένου, &v δὲ dx τοῦ ἐργάζεσθαι. Τὸ piv 
οὖν μάχιμον μέρος τὸ ἄλκιμόν ἐστι, τὸ δὲ βουλεύεσθαι 
δυνάμενον τὸ τῶν πρεσθυτέρων, τὸ δὲ ἐργάζεσθαι τὸ 
τῶν τεχνιτῶν χαὶ γεωργῶν χαὶ τῶν ἄλλων τῶν τοιού- 
των, Τούτων δὲ ὅτι ἂν ἀπῇ οὗ ῥᾳδίως fj πόλις οἰκεῖται. 

XLV. Cod. Marc. 39 : Διαιρεῖται ἣ γένεσις εἰς 
τέσσαρα" ἔστι δὲ αὐτῆς ἕν μὲν ἐξ οὖχ ὄντος εἷς οὐσίαν 
μεταθάλλειν, οἷον τὸν οὖχ ὄντα υἱὸν γενέσθαι xal 
ἀνδριάντα τὸν οὖχ ὄντα γενέσθαι xal πάντα τὰ τοιαῦτα" 
ἕν δὲ ἐχ τόπου εἰς τόπον μεταδάλλειν καὶ τεθῆναι ἐν 
ἄλλῳ,, οἷον οἱ πλέοντες xal πορευόμενοι καὶ πᾶν τὸ 
τοιοῦτον ἕν δὲ ἕξεως xoi διαθέσεως μεταδολή, οἷον 
τὸ ἐξ ἀπαιδεύτου πεπαιδευμένον γενέσθαι xol ἐκ 
νέου πρεσθύτην xal ἐξ ἐχθροῦ φίλον" ἕν δὲ πραγμάτων 
μεταθολή, οἷον ἐκ πλουσίου πλάνητα [ corr. πένητα] 
xal ἐξ ἰδιώτου ἄρχοντα xai ἐξ ἄρχοντος ἰδιώτην γε- 
νέσθαι καὶ ἄλλα τοιαῦτα. 


XLVI. Cod. Marc. 3o : Διαιρεῖται τὸ ἀληθὲς εἰς 





lia, alia velut similia ad similia, alia velut unum ad 
unum. Dicuntur velut unum ad multa relatum, velocis- 
simus, maximus, pulcherrimus et falia; velut multa ad 
multa et ad unum, hac plura sunt his, haec majora sunt 
his, hzc pulehriora sunt his, et alia talia; velut disai- 
milia ad similia [..., velut similia ad similia] ut fratres 
ad fratres, amici ad amicos et talia; velut unum ad 
unum, hic pulchrior quam ille, velocior quam ille et alia 
id genus. 

ΧΕΙ. Qua sunt in tria dividuntur : qusedam enim eo- 
rum sunt nafura, quadam casu, quadam vero affectu. 
Que sunt natura hec sunt esse hominem, et eorum quae 
sunt quodcunque esse ; qn&& casu, currere, vel dormire vel 
alia similia; quae affectu, gaudere et dolere ct bono animo 
esse et metuere et alia similia. 

XLIII. Divisio eorum quz sunt meliora, pejora, pul- 
chriora , feediora , candidiora , nigriora : eorum quodcun- 
que triplici modo dicitur; sive enim respicitur ad contra- 
rium, sive ad ipsum sive ad medium. Ita quum bonum 
melius esse dicitur malo cum contrario confertur, et ita 
prudentia; melior est quam malitia et imprudentia medio 
bonum prawstare dicitur quum neque honum neque malum 
sit; ipsum vero ipso melius esse dicitnr ut bonum bono si 
alterum inferius est. Similiter et pulchrum : dicitur enim 
pulchrius esse deformi et. pulchrius eo quod neque de- 
(orme néque pulchrum est, dicitur et pulchrius esse quam 


pulchrum sed quod minus est pulchrum. Eodem modo et 
candidins dicitur : candidum enim dicitur candidius esse 
nigro et eo quod neque nigrum neque candidum, mediom 
vero est. Et eodem modo rem se habere in aliis qui sic 
dicta sunt dicite. Tribus igitur modis dicitur melius et 
pejus, pulchrius et turpius, candidius et nigrius. 

XLIV. Civitatis incole in tria dividuntur genera : ali 
ex illa portione sunt hominum qui arma ferre valent, alii 
ex illa qui deliberare possunt, alii ex illa qui operariam 
facere. Militsris pets ex illis constat qui robusti sunt; 
que ad deliberandum apía est, e senioribus; qua vero 
operariam exercet, e fabris et agricolis et aliis hujusce 
generís. Quod sl earum partium aliqua absit, non facile in- 
colitur civitas. 

XLV. Generatio in quattuor dividitur. Primum est ge- 
nus quum aliquid quod non erat esse cepit, velut filiom 
qui antea non erat nasci, statuam que nulla erat feri et 
omnia hujusce generis. Secundum fit loci mutatione εἰ 
translocatione in alium locum ut navigantes et ingredientes 
et quodcunque his simile est. Tertium est mutatio bhabi- 
tus et dispositionis velut ex inerudito eruditum feri, ex 
juvene senem, ex hoste amicum. Quartum rerum tmuta- 
tio, ut ex divite mendicum, e privato magistratum, e ma- 
gistratu privatum tieri et alia id genus. 

XLVI. Verum in tria dividitur : unum est ipsam rem 
veram esse, aliud sermonem, aliud utrumque. Res ipsa 
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τρία" ἔστι γὰρ αὐτοῦ ἕν αὲν τὸ πρᾶγμα ἀληθὲς εἶναι, 
ἐν δὲ τὸν λόγον, ἂν δὲ τὸ συναμφότερον. Ἔστι δὲ τὸ 
πρᾶγμα ἀληθὲς ὅταν J| οὕτως ἔχον χαὶ οὐχ ἄλλως, 
οἷον τὸ τὸν θεὸν ἀθάνατον εἶναι" οὕτως γὰρ ἔχει τὸ 
πρᾶγμα xal oOx ἄλλως. Τὸ δὲ λέγειν, Οὗτός ἐστιν 
ἀληθὴς λόγος, τοῦ ἀληθοῦς ἐστίν ἔστι γὰρ 6 λόγος 
πρᾶγμα ὑπὸ τὸν λόγον τοῦτον ὄν. "To δὲ λέγειν ὅτι οἵ 
ἄνθρωποι ἔμψυχοί εἰσι, xal 6 λόγος ἀληθής ἐστι xal 
τὸ πρᾶγμα. 

XLVII. Cod. Marc. 31 : Διαιρεῖται τὸ ψεῦδος εἷς 
τρία" ἔστι γὰρ αὐτοῦ dv μὲν τὸ τὸ πρᾶγμα εἶναι ψεῦδος, 
ἐν δὲ τὸν λόγον, ἂν δὲ τὸ συναμφότερον. Τὸ μὲν οὖν 
πρᾶγμιά ἐστι ψεῦδος ὅταν μὴ οὕτως ἔχη ὡς λέγεται 
ἀλλ᾽ ἄλλως, οἷον ὁ χαθήμενος ἦ ἑστηκὼς ἢ 6 λευχὸς 
[μέλας]. Ὃ δὲ λόγος ἔσται ψευδὴς ὅταν τις λέγη τὸν 
ἀληθῇ λόγον εἶναι ψευδῆ, οἷον 6 λέγων τὸν περὶ τοῦ 
θεοῦ λόγον, olov ὅ λέγων ( delenda tria voc.] ὅτι 
ἔστι θεὸς, καὶ τοῦτον ὃ φάσχων ψευδῇ εἶναι, 'O λόγος 
οὗτός ἐστι ψευδής" οὗ γάρ ἐστιν ὑπὸ τὸν λόγον τοῦτον 
πρᾶγμα οὐδὲν ἀλλὰ ὃ λόγος. Ὁ δὲ λέγων τὴν ἡμέραν 
γύχτα εἶναι xai τὸ πρᾶγμα ψεῦδος ἐρεῖ xal τὸν λόγον. 

XLVIII. Cod. Marc. 38 : διαιρεῖται ἣ τιμὴ εἷς 
τρία" ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν εἰς ἀργυρίου λόγον, ἕν δὲ 
εἰς ἐπαίνου λόγον, ἕν δὲ εἷς θεραπείας τινὸς xal ἐπι-- 
μελείας λόγον. Τὸ μὲν οὖν εἰς ἀργυρίου λόγον ἐστὶν 
ἀξία ἐν πράσει χαὶ ὠνήσει, οἷον ἀξία τῆς tta, φαμὲν 
εἶναι" τὸ δὲ εἰς ἐπαίνου λόγον εἶναι, οἷον αἱ ἐν ταῖς πό- 
λεσι τιμαὶ δι᾽ ἐνίας πράξεις γινόμεναι καὶ δωρεαὶ διδό- 
μεναι" τὸ δὲ εἷς θεραπείας λόγον καὶ ἐπιμελείας, οἷον 
τὸν θεὸν τιμῶμεν θεραπείᾳ τινὶ xal ἐπιμελεία τινός, 
xal τοὺς γονεῖς δὲ τιμῶμεν, ὁμοίως δὲ xal τὰ ἄλλα 
τὰ διὰ θεραπείαν γινόμενα. 
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XLIX. Cod. Marc. 34 : Διαιρεῖται τῶν ἐπιστηυῶν 
ἢ χρίσις eic τρία’ ἔστι γὰρ αὐτῶν ἕν μὲν àv J βελτιό- 
νων ἢ χαλλιόνων, ἕν δὲ ἂν ἦ συμφερόντων μᾶλλον καὶ 
χατεπειγόντων, ἕν δὲ ἂν ᾧ τῶν ἀχριδεστέρων μᾶλλον 
δὲ xal si; ἀπόδειξιν συντεινόντων. Ἔστι δὲ τὸ μὲν 
βελτιόνων καὶ χαλλιόνων οἷον ἡ ἀνδριαντοποιητιχὴ 
τέχνη καὶ ἡ ἀγαλματοποιητιχὴ xal ἢ πορφυροδαφιχὴ καὶ 
ai τοιαῦται: συμφερόντων δὲ καὶ μᾶλλον χατεπειγόντων 
οἷον fj σχευοποιητιχὴ καὶ οἰχοδομιχὴ καὶ αἱ τοιαῦται" 
ἀχριδεστέρων δὲ καὶ μᾶλλον εἷς ἀπόδειξιν συντεινόντων 
al τε μαθηματικαὶ xal ἡ φιλοσοφία. 

L. Cod. Marc. 35 : Διαιρεῖται ὃ στρατηγὸς εἰς 
τρία" ἔστι γὰρ ἢ τῷ νόμῳ στρατηγὸς ἢ κατὰ δύναμίν 
τινα xal πραγμάτων χυρείαν στρατηγὸς ἢ χατὰ ἐπι- 
στήμην. ἜἜστι δὲ 6 μὲν χατὰ νόμον στρατηγὸς οἷον ol 
ἐν ταῖς πόλεσιν αἱρούμενοι, ὃ δὲ χατὰ ἐπιστήμην δ 
ἔχων τὴν στρατηγικὴν ἐπιστήμην, 6 δὲ χατὰ δύναμίν 
τινα xal πραγμάτων κυρείαν οἷον 6 ὑπό τινος ἐπιστα- 
θεὶς ἢ αὐτὸς ὅφ᾽ ἑαυτοῦ χύριος χρημάτων καὶ στρατι-- 
τῶν γενόμενος. 

LI. Cod, Marc. 37 : Διαιροῦνται af. μέθοδοι αἱ 
εἰς τὰ προόλήματα εἰς τρία " εἰσὶ γὰρ αὐτῶν al μὲν 
χριτικαί, αἵ δὲ θεωρητιχαί, αἱ δὲ ἐριστιχαί, Καὶ 
χριτικαὶ μέν εἰσιν αἷς τὸ βέλτιον xal τὸ χεῖρον δια- 
χρίνομεν, οἷον πότερον βέλτιον δικαιοσύνη ἢ ἀν-- 
δρεία " θεωρητιχαὶ δὲ αἷς θεωροῦμεν τὸ τοιοῦτον, οἷον 
πότερον ταὐτὸν νόσος ἐστὶν ὑγείᾳ xol εὐεξία ἢ οὔ - 
ἐριστικαὶ δὲ αἷς τοὺς ὅρους ἀναιροῦμεν, οἷον οὐχ ἔστιν 
εὐεξία σωμάτων ἣ χρατίστη. 

Lil. Cod. Marc. 38 : Διαιρεῖται ἢ λύπη εἷς τρία" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἐν οἷς προσήκει τὸν φρόνιμον 
λυπεῖσθαι. ἕν δὲ ἐπὶ τοῖς ἀλλοτρίοις ἀγαθοῖς xat χαχοῖς 





vera est quum ifa se habet et non aliter, velut deum esse 
immortalem : ita enim res se habet et non aliter. Dicere 
autem hoc quod dico verum est, pars est veri; sermo 
enim res est quc isti sermoni subest. Quum autem dici- 
tur homines animatos esse, cum sermo verus est tum res. 
XLVHM. Falsum in tria dividitur : unum enim est rem 
falsam esse, unum sermonem, unum utrumque. Res 
falsa est quum non sic se habet ut narratur, velut si sedens 
stat sive albus niger est. Sermo falsus est quum aliquis 
dicit verum sermonem falsum esse, ut qui de deo dicit [ut 
qui dicit deum esse], eum esse, quem si quis dicat sermo- 
nein falsum esse, sermo falsus est : nulla enim illi ser- 
moni subest res sed sermo. Qui vero dicit diem noctem 
esse et rem et sermonem falsum dicet. 
XLV]II. Tuo) (grece pretium et honor) in tria di- 
viditur: aliud est genus secundum pecuniam , aliud se- 
cundum laudem, aliud secundum observantiam quandam 
et studium. Secundum pecuniam τιμὴ ( pretium) est szsti- 
matio in vendendo et emendo, velut dicimus aliquid pre- 
tio dignum esse; secundum laudem, honores qui in civi- 


tatibus quibusdam factis parantur et dona que dantur ; 


secundum observantiam et studium deum honoramus ob- 
servantia quadam et studio, et parentes honoramus et ce- 
tera quae per observantiam fiunt. 

XLIX. Disciplinarum divisio in tria fit genera: earum 
enim alice versantur in iis quee sive pulchriora sive me- 
liora sunt, alie in utilioribus et magis urgentibus, alie vero 
in subtilioribus et quae magis ad demonstrationem valent. 
In melioribus et pulchrioribus versantur ars sfatuaria et 
purpuraria οἱ tales ; in utilioribus et magis urgentibus 
utensilium confectio, architectura et tales; in subtiliori- 
bus et magis ad demonstrationem tendentibus , mathema- 
tice artes et. philosophia. 

L. Dux in tres dividitur species : est enim sive lege 
dux, sive propter potentíam aliquam et rerum domina- 
tionem, sive propter scientiam. Dux est lege ut qui in 
urbibus eliguntur; propter scientiam qui imperatoriam 
artem possidet; propter potentiam aliquam et rerum 
dominationem qui ab aliquo constitutus est vel per semet 
ipsum dominus opum et militum factus est, 

LI. Methodi ad problemata trium sunt generum : sunt 
enim sive criticae, sive theoreticee, sive disputatorie;. 
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xal τοῖς ἄλλοις τοῖς μηδὲν προσήχουσι λυπεῖσθαι. " Eovt |. χαλεῖται, ἣ δὲ ἐν τῷ σώματι εὐταξία χάλλος καλεῖται͵ 


δὲ τὸ μὲν ἐφ᾽ οἷς προσήχει τὸν φρόνιμον λυπεῖσθαι, οἷον 
ἐπὶ τοῖς ἑαυτοῦ ἀτυχήμασιν ἢ τῶν αὐτοῦ τινὸς οἰκείων 
φίλων ἢ E τῆς συμπάσης πόλεως χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν 
τοιούτων" τὸ δὲ ἐπὶ τοῖς ἀλλοτρίοις ἀγαθοῖς λυπεῖσθαι 
ἐστὶ φθόνος τις xal βασχανία xal πᾶν τὸ τοιοῦτον" τὸ 
δὲ ἐπὶ πᾷσι χαχοῖς καὶ ἀγαθοῖς [excidisse videtur 
τοῖς ἀλλοτρίοις] καὶ πᾶσι τοῖς ἄλλοις τοῖς μηδὲν προσ-- 
ἤχουσι λυπεῖσθαι, τὸ μὲν ἐπὶ τοῖς χαχοῖς τοῖς ἀλλο- 
τρίοις ἔλεος, τὸ δὲ ἐπὶ τοῖς ἀγαθοῖς φθόνος, τὸ δὲ 
ἐπὶ τοῖς μηδὲν προσήχουσι φθόνος καὶ βασχανία. 

LIII. Cod. Marc. 39 : Διαιρεῖται ἣ 420v) εἰς 
τέσσαρα' ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν περὶ τὸ Aoyuxóv, ἕν δὲ 
περὶ τὸ θυμιχόν, ἕν δὲ περὶ τὸ ἐπιθυμητικόν, ἕν δὲ 
περὶ τὰς αἰσθήσεις. "ἔστι δὲ ἢ τὸ μανθάνειν περὶ τὸ 
λογιστικὸν [ fort. ἣ περὶ τὸ λογ. τὸ μανθάνειν] ἢ ἀπὸ 
τοῦ μανθάνειν χαὶ ἀνευρίσχειν ἡδονὴ χαὶ τὰ τοιαῦτα" 
περὶ δὲ τὸ θυμιχὸν οἷον ἥ τε τοῦ χρατεῖν καὶ νιχᾶν xal 
ἀντιτιμωρεῖσθαι xat oi τοιαῦται" al δὲ περὶ τὸ ἐπι- 
θυμητιχὸν αἵ τε ἀπὸ τῆς τροφῆς καὶ συνουσίας xai ai 
το:αῦται ἡδοναὶ γινόμεναι" ἣ δὲ περὶ τὸ αἰσθητιχὸν περὶ 
τὰς αἰσθήσεις, οἷον ἥ τε διὰ τοῦ ὁρᾶν xoi γεύεσθαι 
xal ὀσφραίνεσθαι καὶ αἱ τοιαῦται. 

LIV. Cod. Marc. 40 : Διαιρεῖται ἢ εὐταξία εἰς 
τέσσαρα" ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν περὶ ψυχήν. ἕν δὲ 
περὶ σῶμα, ἕν δὲ περὶ πλῆθος, ἕν δὲ περὶ χινήσεις. 
Ἡ | μὲν οὖν ἣν τῇ ψυχῇ εὐταξία ἐγγινομένη χοσμιότης 


ἢ δὲ ἐν κινήσει εὐταξία εὐρυθμία ὀνομάζεται, ἢ δὲ ἐν 
τῷ πλήθει οἷον jj πρὸς ἄρχοντας εὐταξία πειθαργία 
προσαγορεύεται, 

LV. Cod. Marc. 41 : Διαιρεῖται ἢ ἀταξία εἷς τέσ- 
caoa* ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἐν ψυχῇ, ἕν δὲ ἐν σώματι, 
ἕν δὲ ἐν πλήθει, ἕν δὲ ἐν χινήσει, Ἧ μὲν οὖν ἐν τῇ 
ψυχῇ ἀταξία ἐγχινομένη ἀσωτία ἣ ἀχολασία καλεῖται, 
$ δὲ ἐν τῷ σώματι ἀταξία αἰσχρότης χαλεῖται, $ δὲ 
ἐν τῷ πλήθει ἀταξία ἀπειϑαρχία χαλεῖται, f, δὲ ἐν 
χινήσει ἀρρυθμία προσαγορεύεται. 

LI. Cod. Marc. 42 : Διαιρεῖται τὰ ἐν φιλοσοφία 
προδλήματα εἰς πέντε" ἔστι γὰρ αὐτῶν ἕν μὲν πολιτιχόν, 
ἕν δὲ διαλεχτιχόν, ὃν δὲ φυσικόν, ἕν δὲ ἠθιχόν, ἕν δὲ 
ῥητοριχόν. Πολιτικὸν μὲν οὖν ἐστὶ τὸ ὑπὲρ νόμων χαὶ 
τινῶν τιμωριῶν προδαλλόμενον, οἷον πότερον δεῖ χολά- 
ζειν τὰ ξενιχὰ ἁμαρτήματα [ὁμοίως inser. videtur] 
ἢ τὰ πολιτιχὰ 7 ἀνόμοια [-ἰὡςὉ} ἢ τἄλλα τὰ τοιαῦτα" 
διαλεχτιχὸν δὲ οἷον κότερον τῶν ἐναντίων αὐτὰ í 
[corr. $ αὐτὴ] e ἐπιστήμη à ἑτέρα " χαὶ τἄλλα τὰ τοι- 
αῦτα' φυσιχὸν δὲ οἷον πότερον εἷς χόσμος ἐστὶν ἢ 
πλείους, καὶ τἄλλα τὰ τοιαῦτα“ ἠθιχὸν δὲ οἷον πότερον 
δεῖ πάντα χαρίξεσθαι τοῖς φίλοις ἣ τὰ μὲν τὰ δὲ οὗ, 
xai τἄλλα τὰ τοιαῦτα᾽ ῥητοριχὸν δὲ οἷον ἐάν τις ὑπὲρ 
ποιητῶν χατηγορῇ ἢ ἀπολογῆται, οἷον διὰ τί τὸν 

᾿Οδυσσέα οἱ ἑταῖροι φρονιμώτατον ὄντα ἐξέθηχαν εἰς 
τὴν νῆσον χαθεύδοντα, xal τὰ τοιαῦτα. 





Criticee ille sunt quibus melius et pejus dijudicamus, velut 
utrum melior sit justitia an fortitudo; theoretice quibus 
quale eit spectamus, velut an idem sit morbus quam sanitas 
et bona valetudo necne; disputatorie vero quibus defini- 
tiones tollimus, velut non est optima bona valetudo. 

LII. Doloris tria sunt genera : unum enim in illis est 
quibus decet àapientem dolere, secundum in alienis bonis 
et malis et in aliis quibus non decet dolere. Ea quibus 
sapientem dolere decet heec sunt : proprize calamitates sive 
familiarium et amicorum et totius civitatis et alia id genus. 
Alienis bonis dolere invidia queedam est et malignitas quie- 
dam et tale quid. Dolere vero propter omnía mala et bona 
aliena et propter omnia alia propter quc dolere non decet, 
si de alienis malis agitur commiseratio est, si de bonis in- 
vidia, si de aliis quee nihil ad nos faciunt invidia et mali- 
gnitas. 

LUI. Voluptas in quattuor dividitur : uns enim in 
parte est animse qu& rationis est particeps, allera in ea 
qua ire, tertia in ea quie cupiditatis, quarta vero in sen- 
sibus. Voluptas quz in discendo est vel quee a discendo 
et inveniendo et similibue percipitur ea parte anima per- 
cipitur qusxe rationis est particeps. Ad partem anime irz 
participem voluptas que ex superando, vincendo, ulci- 
scendo talibusque percipitur spectat. Voluptates qui in 
cibo, ip coitu et talibus sitte sunt pertinent ad partem 
anim: quee est cupiditatum particeps ; quas vero sensibus 


accepimus velut videndo, gustando, olfaciendo, ea in 
partem animas cadunt que sentiendi facultate praedita est. 

LIV. Ordinis conservatio quadrifariam dividitur. Una 
enimest inanima , secunda in corpore, tertia in multitudine, 
quarta in motibus. Ordinis conservatio in anima vocatur 
modestia, in corpore pulchritudo, in motu concentus vo- 
catur : ordinis vero conservatio in multitudine, qualis est 
erga ducem obedientia, obtemperatio nominatur. 

LV. Perturbatio ordinis quadruplex est : alia enim im 
anima, alia in corpore, alia in multitudine, alia in motu. 
Perturbatio ordinis in anima intemperantia et incontinentia 
vocatur; in corpore deformitas, in multitadine inebe- 
dientia, in motu inconcinnitas. 

LVI. Problemata circum qu: philosophia versatar ia 
quinque genera dividuntur : unum enim est politicum, al- 
ternm dialecticum, tertium physicum , quartum ethicum, 
quintum rhetoricum. Politicum illud est quod proponitur de 
legibus et penis quibusdam, velot utrum oporteat eodem 
modo punire peregrinorum delicta, quam civiam an ali- 
ter, et alia id genus. Dialecticum genus velut utrum con- 
frariorum eadem sit scientia an altera et alia talia. 
Physicum velut unus an plures sint mundi et alia similia. 
Ethicum utrum in omnibus oporteat indulgere amicis, aa 
ἴῃ aliis oporteat, in aliis vero non, et alia id genus. Rheto- 
ricum probleroa vero est, si quis sive incuset sive defendat 
poetam, velut cur Ulyssem, quamvis prudentissimus 
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LVII. Cod. Marc. 43 : Διαιρεῖται 5$ χόλασις εἰς 
τέσσαρα" ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἀναίρεσις, ἕν δὲ εἷς 
ἀργυρίου λόγον, ἕν δὲ εἰς προπηλαχισμόν, ἕν δὲ εἷς 
χάχωσιν σώματος. Ἢ μὲν οὖν ἀναίρεσίς ἐστιν οἷον 
ἐπὶ τοῖς ἀνηχέστοις ἁμαρτήμασιν ὅπερ τιμωρία Óvo- 
patera αἱ δὲ εἷς ἀργυρίου λόγον, οἷον αἱ ὑπὸ τῶν 
νόμων ζημίαι χολάζουσιν’ αἱ δὲ εἰς προπηλαχισμοῦ 
λόγον, οἷον at ἀτιμίαι αἵ ἐν ταῖς πόλεσι γινόμεναι, 
οἷον ἄτιμον elvai ὃς ἂν ἀσπίδα ῥδίψη 3 παραχατα- 
θήχην ἀποστερήσῃ, καὶ al ἄλλαι al τῶν νόμων ἀτι- 
pat αἵ δὲ εἰς χάχωσιν σώματος, οἷον ol μαστιγοῦντες 
xat οἵ λοιδοροῦντες xat οἵ τοιοῦτοι. 

LVIIT. Cod. Marc. 45 : Διαιρεῖται f ἁμαρτία elc 
τρία“ ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν μετὰ ἀδιχίας, £v δὲ μετὰ 
ἀγνοίας, ἕν δὲ μετὰ ἀτυχίας. Τὸ μὲν οὖν μετὰ ἀδιχίας 
ἁμαρτάνειν ἐστὶν olov τὸ εἷς θεὸν dosÓsiv xal τοὺς 
φίλους καχῶς ποιεῖν xal τὰ lv ταῖς πόλεσιν ἀδιχή-- 
ματα᾽ τὸ δὲ μετὰ ἀγνοίας ἁμαρτάνειν οἷον γραμματιχῇ 
ἣ ἀριθμητιχῇ καὶ ταῖς τοιαύταις ἐπιστήμαις" ταῦτα γὰρ 
οὐ μετὰ ἀδικίας γίνεται ἀλλὰ μετὰ ἀγνοίας" μετὰ 
ἀτυχίας δὲ ἁμαρτάνειν ἐστὶν οἷον οἱ τοῦ σχοποῦ ἀπο-- 
τυγχάνοντες xai oi τῶν ὁδῶν xal oi ἀκούσια ἅμαρ- 
τάνοντες. 

LIX. Cod. Marc. 46: Διαιρεῖται ἣ ἀτυχία εἰς τρία" 
ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἐν ταῖς πράξεσιν, ἕν δὲ ἐν 
τοῖς χαιροῖς, ἕν δὲ ἐν τοῖς συμπτώμασι τοῖς ἀπὸ ταὐ- 
τομάτου γινομένοις. Τὸ μὲν οὖν ἐν ταῖς πράξεσιν 
βλάπτεσθαι χαὶ ζημιοῦσθαι ἐστί, τὸ δὲ ἐν τοῖς χαι- 


ροῖς ἀτυχεῖν ὑστερεῖσϑαι ἐστὶ χαὶ προτερεῖν χαὶ 
τοῦ διαμαρτάνειν xal τοῦ καιροῦ γινόμενον [xal τοῦ 
διαμ.... γινομένου corrig. videtur], τὸ δὲ ἐν τοῖς 
συμπτώμασι τοῖς ἀπὸ ταὐτομάτου γινομένοις οἷον αἱ 
πληγαὶ od ἐξαίφνης χἀὶ αἱ βλάθαι αἵ ἐξ ἀπροσδοχήτου 
προσπίπτουσαι, 

LX. Cod. Marc. 47 : Διαιρεῖται τὰ ἴδια xal τὰ 
χοινῶς ἀγαθὰ εἰς πέντε" ἔστι γὰρ αὐτῶν τὰ μὲν ἴδια 
θεοῦ, τὰ δὲ ἴδια ἀνθρώπων, τὰ δὲ χοινὰ θεοῦ καὶ 
ἀνθρώπων, τὰ δὲ χοινὰ ἀνθρώπου χαὶ τῶν ἄλλων 
ζῴων πλὴν θεοῦ, τὰ δὲ πάντων χοινά. Ἴδια μὲν οὖν 
ἐστὶ θεοῦ τὸ ἀΐδιον εἶναι χαὶ τὰ τοιαῦτα, ἴδια δὲ ἀν- 
θρώπου τὸ σύμφρονα [fort. σώφρονα xoi δίκαιον 
εἶναι χαὶ τὰ τοιαῦτα, χοινὰ θεοῦ χαὶ ἀνθρώπων τὸ 
σπουδαῖον εἶναι’ xol γὰρ τῷ Os) ὑπάρχει xal τῷ ἀν- 
θρώπῳ σπουδαίῳ εἶναι, ἴδιον δὲ ἀνθρώπου 5$ ἐγκράτεια 
χαχοῦ τινὸς οὖσα ἀποτρεπτιχή, τῷ θεῷ δὲ οὔτε γενέσθαι 
οὔτε ὑπάρχειν χαχὸν χαλῶς ἔχει λέγειν, καὶ τἄλλα τὰ 
τοιαῦτα. Κοινὸν δὲ ἀνθρώπων καὶ τῶν ἄλλων ζῴων πλὴν 
θεοῦ ἀνδρεία' αὕτη γὰρ χινδύνου τινὸς xai φόδου ἀντι- 
στατιχή, ἐστι xal πάντα τὰ τοιαῦτα" πάντων δὲ χοινὸν 
τὸ χαλόν. 

. LXI. Cod. Marc. 48 : Ἕχαστον τῶν ὄντων 
ἀποτελεῖται διὰ τέσσαρας αἰτίας" ἣ γὰρ διὰ τὸ περὶ 
χρηστὴν [corr. videtur xal περὶ χρηστὸν ] ὑπάρχειν 
ἀπροσδόκητον τύχην ἢ δι᾽ ἐπιστήμην ἢ διὰ φύσιν ἢ διὰ 
βίαν χαὶ ἀνάγχην. 'T& μὲν διὰ τύχην ἐστὶ τὰ ἀπὸ 
ταὐτομάτου χαὶ ἀπὸ [ ἄνευ Ρ] προνοίας ἀποτελούμενα, 





fuerit, exposuerint in insulam socii dormientem, et talia. 

LVII. Castigationis quattuor sunt genera : unum enim 
est poena capitis, alterum pecuniaria , tertium ignominia , 
quartum damnum corporis. Capitis pena est quie ab illis 
sumitur qui maxima facinora commiserunt, quod appellatur 
supplicium. Pecuniaria poena est mulcta legibus irrogata. 
Existimalionis vero, ignominia quibus cives efficiuntur, 
velut infamem esse qui scutum abjecerit, vel qui depositum 
defraudaverit ceterzeque infamis legibus impositae. Poena 
quie damno fit corporis, ab 118 imponitur qui verberant 
sive conviciis afficiunt et similibus. 

LVIII. Peccatum in tria dividitur genera. Est enim unum 
quod fit injustitia, aliud ignorantia, aliud propter infor- 
tunium. Cum injustitia conjunctum peccatum est impium 
in deum esse, male agere cum amicis et injustum esse in 
rempublicam. Ignorantia peccatur in grammaticam, 
arithmeticam similesque disciplinas : hac peccata enim 
non fiunt injustitia, sed ignorantia. Ut cum infortunio er- 
remus tunc accidit quum finem non altingimus , vel a via 
aberramus, vel inviti peccamus. 

LIX. Mala fortuna in tria dividitur. Una enim est in 
actionibus, altera in tempore, tertia in accidentibus qua 
sponte sua eveniunt. Mala fortuna in actionibus utun- 
tur qui damno et detrimento afficiantur ; in tempore, qui 


vel sero, vel prius veniunt, vel opportunitatem nacti ea 
frustrantur; accidentia vero quc sponte sua eveniunt, ap- 
pellantur subite calamitates et noxie quc ex improviso 
incidunt. 

LX. Propria et communiter bona in quinque dividuntur 
species. Eorum enim nonnulla propria sunt Deo, alia ho- 
minibus, alia communia Deo et hominibus, alia propria 
hominibus et ceteris animalibus praeter Deum, alia vero 
omnibus communia. Proprium igitur est Deo immortalem 
esse et similia; proprium hominibus concordes esse et 
justos; proprium Deo et hominibus bonos esse : et- 
enim et Deo et hominibus proprium est bonis esse, pro- 
prium vero homini continentia que malum avertat, Deum 
vero malum esse vel Geri posse ne dicere quidem licet : 
et alia id genus. Communis vero hominibus et ceteris ani- 
malibus preter Deum, fortitudo : ea enim facit at peri- 
cnlo vel terrori alicui resistamus ; ompibus vero com- 
mune pulchrum est. 

LXI. Eorum qu& sunt quodcunque quattuor causis 
perficitur : sive casu qui etiam in bonum obtinet, sive 
scientia , sive natura sive vi et necessitate. Quod casu per- 
ficitur id est quod sua sponte et providentia Gt : quae 


scientia, domus et naves et omnia talia; qu& natura, ho- 


mines, arbores et omnia animalia; quse vi e£ necessitate, 
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τὰ δὲ δι’ ἐπιστήμην at τε olxiat xol αἷ νῆες καὶ πάντα 
τὰ τοιαῦτα, τὰ δὲ διὰ φύσιν οἷον οἱ ἄνθρωποι καὶ τὰ 
δένδρα καὶ τὰ ζῷα πάντα, διὰ δὲ βίαν καὶ ἀνάγχην 
οἷον αἱ τῶν ἀλόγων ζῴων δαμάσεις καὶ αἵ χρατήσεις 
xal δεσποτεῖαι καὶ τυραννίδες xai τὰ τοιαῦτα. 

{Χ11. Cod. Marc. 49 : Διαιρεῖται τὸ ψευδολογεῖν 
εἷς τέσσαρα" ἔστι γὰρ αὐτοῦ ἕν μὲν ἐν [ del. ἀλαζονεία 
[-"εία], ἕν δὲ εἰρωνεία, ἕν δὲ χερτόμησις, ἕν δὲ ψευ- 
δολογία τις μετὰ βλάδης. Ὁ μὲν οὖν ἀλαζονευόμενος 
ἐπὶ πλεῖον xai μεῖζον ψεύδεται" προσποιητὸς γάρ ἐστιν, 
8 οὐκ οἶδεν εἰδέναι θέλων καὶ ἅπερ οὖχ ἔχει ἔχειν. Ὁ δὲ 
εἰρωνευόμενος ἐπὶ τὸ ἔλαττον ψεύδεται" ὅ τε γὰρ πλούσιος 
πένης φησὶν εἶναι ἐὰν εἰρωνεύηται, xai 6 σοφὸς οὐχ 
εἶναι σοφός. Ὁ δὲ ἐν τῷ χερτομεῖν ψευδολογῶν μετὰ 
τοῦ σκώπτειν οἷον τὸ ἡττᾶσθαι χρατεῖν ἢ καλὸν τὸ 
καχὸν λέγων χαὶ σοφὸν τὸ ἀπαίδευτον, ὁ δὲ μετὰ 
βλάθης οἷον ὃ τὰ ψευδῆ μαρτυρῶν καὶ ἀπαρνούμενος 
καὶ τἄλλα τὰ τοιαῦτα. 

LXHI. Cod. Marc. 5o : Διαιρεῖται ὃ ψευδόμενος 
el; δύο᾽ 6 μὲν γὰρ ἑχὼν ψεύδεται, 6 δὲ ἄχων. Ὁ μὲν 
οὖν ἑχὼν ψευδόμενος ἐξαπατᾷ τινὰς χαὶ ἄλλως ἀπάτην 
ἐμποιεῖ, ὃ δὲ ἄχων ψευδόμενος αὐτὸς ἐξηπατημένος 
ψεύδεται ἀπὸ τῆς ἐν αὐτῷ ἀπάτης οὔσης. 

LXIV. Cod. Marc. 54 : Διαιρεῖται 6 χαθαρισμὸς 
xat 7, κάθαρσις εἷς «pla: ἔστι γὰρ αὐτῶν ἕν μὲν νόμω, 
ἕν δὲ φύσει, ἕν δὲ τέχνη, καὶ πράγματι. Νόμῳ μὲν 
οὖν ἐστὶ καθαρμὸς οἷον ὅ τε τοῦ ἀέρος ὅταν ἀποχαθαί- 
ρηται καὶ ὅταν τὰ ὕδατα ὦσι καθαρὰ καὶ τὰ βρώματα 
xal πάντα τὰ τοιαῦτα ... τέχνη δὲ xoi πράγματι οἷον 
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ἥ τε τῶν χαλχωμάτων xol τῶν ἱματίων πλύσις xai τὰ 
τοιαῦτα. 

LXV. Cod. Marc. 57 : Τῶν χαχῶν ὁμοιότης τῶν 
περὶ τὴν ψυχὴν καὶ τὸ σῶμα xol τῶν ἐκτός ἐστιν αὖτε. 
Ἔν τῇ ψυχῇ μέν ἐστιν ἀδιχία χάχιστα τὴν ψυχὴν 
διατιθεῖσα, ἐν δὲ τῷ σώματι νόσος χάχιστα διατιθεῖσα 
τὸ σῶμα, ἐν δὲ τοῖς ἐκτὸς ἀτυχία χάχιστα διατιβεῖσα 
τὰς ἐχτὸς πράξεις" -καὶ ταύτη λαμθάνεται ἣ δι'κοιότης 
τῶν χαχῶν τούτων. Καὶ πάλιν ἐν μὲν ψυχῇ ἀφροσύν- 
ἀρρωστία τίς ἐστι χαὶ ἀλογιστία ψυχῆς, ἐν δὲ σώματι 
χαχεξία ἀρρωστία ἐστίν, ἐν δὲ τοῖς ἐχτὸς ἀδοξία" προ- 
πηλαχισμὸν γὰρ χαὶ ἀρρωστίαν καὶ ὀλιγωρίαν περὶ τὰ 
ἄλλα τινὰ ἐμποιεῖ ταῖς ἐχτὸς πράξεσι" xol ταύτη πάλιν 
λαμθάνεται τῶν χαχῶν τούτων fj ὁμοιότης. Καὶ πάλιν 
ἐν μὲν ψυχῇ δειλία οὖσα ἐχπληχτιχὰς xol πάντων 
ἥττους τῶν φόδων παρασχενάζει τὰς ψυχὰς, ἐν δὲ cw- 
ματι ἀσθένεια πάντων τῶν πόνων ἡττᾶσθαι τὰ σώματα 
παρασχευάζει, ἐν δὲ τοῖς ἐχτὸς ἐχθροὶ ὄντες ἀσθενῆ 
περὶ τὰς ἐχτὸς πράξεις xai εὐχαταφρόνητον ποιοῦσιν" 
ᾧ γὰρ πολλοί εἶσιν ἐχθροὶ οὐδὲν τούτω ῥᾳδίως ὁπάρχει. 
Καὶ ἔστιν ἡ μὲν δειλία ἐν φόδῳ εὐχαταφρονήτους 
ποιοῦσα, ἣ δὲ ἀσθένεια ἐν πόνοις εὐχαταφρόνητον τὸ 
σῶμα ποιεῖ, f, δὲ ἔχθρα ἐν πράξεσι ταῖς ἐν βίῳ. Καὶ ἢ 
μὲν ἀσωτία καὶ ἀχολασία αἰσχρὰν τὴν ψυχὴν χαὶ 
ἄχοσμον παρασχενάζει, τὸ δὲ αἶσχος ἐν σώματι ὃν 
αἰσχρὸν τὸ σῶμα xal ἄχοσμον παρασχευάζει, jj Gi 
πενία ἐχτὸς οὖσα αἰσχρὸν [τὸν 1] βίον παρασχευάζει" καὶ 
ταύτῃ λαμθάνεται τῶν χαχῶν τούτων ἣ ὁμοιότης. 


LXVI. Cod. Marc. 59 : Διαιρεῖται f, ἀποδολὴ 





brutorum animalium domitiones, subactiones, domina- 
tiones, tyrannie et talia. 

LXIT. Falsa dicendi quattuor sunt genera : unum enim 
est in jactantia , alterum in dissimulatione, tertium est irri- 
sio, quartum mendacium damnum aliquod afferens. Qui 
se jactat mentitur plura ef majora dicens : simulat enim ea 
scire se affirmans qua nescit et ea habere quz non habet. 
Qui dissimulat mentitur minuendo : dives enim dicit se 
pauperem esse quum dissimulat, sapiens se non esse sa- 
pientem. Qui mentitur irridens cavillatar quum superari 
vincere appellet, quod pulchrum est, malum, quod sa- 
piens indoctum : qui damnose mentitur is est qui falsum 
testatur, qui denegat et alia talia facit. 

LXIII. Duo sunt genera eorum qui falsa loquuntur : 
sive enim voluntate sive inviti faciunt. Qui sponte men- 
titur quosdam decipit et aliter fraudem facit; qui vero in- 
vitus quum ípse deceptus sit falsa loquitur ob errorem in 
quo ipse versatur. 

LXIV. Purificatio et purgatio in tria dividuntur genera. 
Unum enim fit lege, alterum natura, tertium arte et re. 
Purificatio lege fit ut quum aer purificatur e£ quum aqua 
et cibi et omnia talia pura sunt..... arte et re ut s&ra- 
mentorum et vestium lotio et talia. 

LXV. Malorum similitudo qui ad animum et quae ad 


corpus pertinent quaeve extrinsecus sunt hzc est. In 
animo injustitia pessime animum afficit, in corpore 
morbus, in iis que extrinsecus sunt mala foríuna - et ita 
perspicitur horum malorum similitudo. Et rursus in animo 
insipientia imbecillitas quaedam est et rationis defectus, ia 
corpore vero malus habitus defectus est; in iis quae ex- 
trinsecus sunt mala existimatio, quippe qua ignominiam 
et infirmitatem et despectum circum alia quasdam efficiat 
iis qua extrinsecus fiunt. Et ita rursus percipitur horum 
malorum similitudo. Et rursus timidifas qua est in anim) 
mentes stupori obnoxias et omni pavori inferiores efficit : 
in corpore virium defectus corpora omnibus laboribos irm- 
paria reddit; in iis vero qua sunt extrinsecus qui sunt 
inimici infirmos faciunt ad ea qus extrinsecus agenda 
sunt et facile despiciendos : cur enim multi sunt inimici, 
nihil huic facile contingit. Et ignavia est quz in pericolo 
facile contemnendos faciat, virium defectus in laboribus 
corpus, inimicitie vero in vites actionibus. Prodigalita: 
et intemperantia animum turpem et incultum efficiunt ; 
deformitas in corpore turpe et incultum corpus reddit; 
egestas quze extrinsecus est vitam turpem efficit. Et ita 
percipitur horum malorum similitudo. 

LXVI. Scientia amissio in tria dividitur : unum enim 
est si is cujus est scientia periit; alterum si oblivio gi- 
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τῆς ἐπιστήμης εἷς τρία" ἔστι γὰρ αὐτῆς ἕν μὲν ἐὰν 
φθαρῇ οὗπερ ἐστὶν fj ἐπιστήμη, ἕν δὲ ἐὰν λήθη γέ- 
vata, ἕν δὲ ἐὰν ὁ ἔχων τὴν ἐπιστήμην φθαρῇ. ᾿Ἐὰν 
μὲν οὖν οὗ ἐστὶν fj ἐπιστήμη φθαρῇ οἷον Σωχράτους, 
οὐχ ἔτι ἐστὶν ἐπιστήμη ἔφθαρται γάρ. "Exv δὲ λήθη 
γένηται, χαὶ οὕτως ἀποδάλλομεν τὴν ἐπιστήμην. Ἐὰν 
δὲ ὁ ἔχων τὴν ἐπιστήμην φθαρῇ ἄνθρωπος, ἀναγ- 
xaióv ἐστι συμφθείρεσθαι xal ἀποδάλλεσθαι αὐτήν. 
LXVII. Cod. Marc. 64 : Σχεπτέον ἦτις ἐστὶ τῶν 
ζῴων πρὸς ἄλληλα διαφορά, Φαμὲν οὖν εἶναι τῶν 
ζώων τὰ μὲν θνητὰ, τὰ δὲ ἀθάνατα, Θνητὰ μὲν οὖν 
εἰσὶ ὅσα πέφυχε φθείρεσθαι xal αὕματος χοινωνεῖν, 
οἷον ἄνθρωπος καὶ βοῦς xai τὰ τοιαῦτα τῶν ζῴων" 
ἀθάνατα δὲ οἷον ἄγγελοι. "Tàv δὲ θνητῶν ζῴων τὰ μὲν 
ἐστι πτηνὰ, τὰ δὲ ἔνυδρα, τὰ δὲ πεζά" πεζὰ μὲν οὖν 
εἰσὶν οἷον ἄνθρωπος, χύων, ἵππος xal τὰ τοιαῦτα xai 
ἁπλῶς οἷς ὃ βίος ἐπίγειός ἐστιν. ἔνυδρα οὗ τε ἰχθύες 
καὶ τὰ ὄστρεα καὶ ἁπλῶς οἷς ἢ διαγωγὴ ἐν ὑγρῷ ἐστί, 
πτηνὰ δὲ οἷον ὄρνιθες xol σφῆκες xal μέλισσαι xol 
ἄλλα ὅσα τοιαῦτα ἃ διὰ τῆς οἰχείας φύσεως ὀχοῦνται 
κατὰ τὸν ἀέρα. Πάντα δὲ τὰ τοιαῦτα χαὶ χατὰ ψυχὴν 
καὶ κατὰ τὸ σῶμα δοκεῖ διαφέρειν ἀλλήλων. Ὅτι μὲν 
οὖν χοινῶς κατὰ πάντων τούτων κατηγορεῖται ζῷον 
εἶναι δῆλον, διαφορὰν δέ τινα ἔχει τούτων ἕχαστον 
χαθάπερ εἴπομεν' τὸ μὲν γὰρ αὐτῶν πεζόν, τὸ δὲ 
ἔνυδρον, τὸ ὃὲ πτηνόν, τὸ δὲ ἀθάνατον" τὸ δὲ χοινὸν 
xa: ορούμενον ἐφ᾽ ἁπάντων φαμὲν εἶναι τὸ γένος. 
Ἕκαστον δὲ τούτων ἐστὶ ζῷον, τὰ δὲ διαιρεθέντα τῶν 
ζῴων λεχτέον εἴδη εἶναι, τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον. xal 
ἐπὶ σχήματος χαὶ ἀριθυοῦ, Τοῦ τε γὰρ τριγώνου χαὶ 
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τῶν λοιπῶν χοινὸν φαμὲν εἶναι τὸ σχῆμα" τούτων γὰρ 
ἕχαστόν ἐστιν ὅπερ ὑπάρχει ay Tid v (]. σχήματι)" δῆλον 
οὖν ὅτι τὸ μὲν σχῆμα γένος ἂν εἴη τούτων, ταῦτα δὲ τοῦ 
σχήματος εἴδη" τὸ γὰρ σχῆμα διαιρήσομεν εἷς τρίγωνον 
καὶ τετράγωνον καὶ τὰ λοιπά, Ὁμοίως δὲ xal τὸ περιττὸν 
καὶ τὸ ἄρτιον εἴδη τοῦ ἀριθμοῦ εἶσι" χοινῇ γὰρ αὐτῶν 
κατηγορεῖται ὃ ἀριθμός, ᾿Επεὶ δὲ τὸ μὲν γένος δοχεῖ 
πρότερον εἶναι τοῦ εἴδους, τὸ δὲ πρότερον οὐχ ἁπλῶς 
λέγεται, εἴπωμεν περὶ αὐτοῦ. 

LXVIII. Cod. Marc. 65 : Τὸ πρότερον λέγεται 
πενταχῶς" ἢ γὰρ φύσει ἣ χρόνῳ ἣ θέσει ἢ τάξει λεχθή- 
σεται. Θέσει μὲν οὖν οἷον τὸ ἐπὶ τῶν κειμένων ψήφων 
εἰώθαμεν λέγειν, οἷον ὅτι πρότερον αὕτη͵ ταύτης" τάξει 
δὲ οἷον 6 ταξίαρχος τοῦ λόχου xai 6 λοχαγὸς τοῦ ἰδιώ- 
του xat τὸ α΄ τοῦ β΄. Δυνάμει δὲ φαμὲν εἶναι πρότερον 
τὸν στρατηγὸν τοῦ στρατιώτου χαὶ ἁπλῶς τὸν δυνάστην 
τοῦ ἰδιώτου - χρόνῳ δὲ οἷον πατὴρ υἱοῦ καὶ πᾶν τὸ πρε- 
σθύτερον τοῦ νεωτέρου" φύσει δέ ἐστι πρότερον οἷον ἥ τε 
μονὰς τῆς δυάδος xal τὸ μέρος τοῦ ὅλου xal τὸ γένος τοῦ 
εἴδους, καὶ ἁπλῶς ὅσα αὐτὰ ἀλλήλοις μὴ συναναιρεῖται, 
τούτων τὸ μὲν οὖν ἀναιροῦν (1. συναναιροῦν) πρότερόν 
ἐστι, τὸ φύσει δὲ συναναιρούμενον ὕστερον" οἷον τῆς 
μονάδος ἀναιρεθείσης ἡ δυὰς ἀναιρεῖται xal πᾶς ἀριθ- 
μός, δυάδος δὲ ἀναιρεθείσης οὐδὲν χωλύει μονάδα εἷ- 
ναι" πρότερον τοίνυν τῇ φύσει μονὰς δυάδος. Ὁ μοίως 
δὲ χαὶ τοῦ μέρους ἀναιρεθέντος τὸ ὅλον ἀναιρεῖται, τοῦ 
δὲ ὅλου μὴ ὄντος οὐδὲν χωλύει τὸ μέρος εἶναι. Φανερὸν 
δὲ ὅτι ὁσαχῶς τὸ πρότερον λέγεται, τοσαυταχῶς xal 
τὸ ὕστερον λεχθήσεται" τὸ γὰρ ὕστερον ἐροῦμεν 3 φύ- 
cst 3) χρόνῳ ἣ θέσει ἢ τάξει ἢ δυνάμει. 





gnitur, tertium si is qui habet scientiam moritur. Si igitur 
is cujus est-scientia moritur ut Socratis, non amplius erit 
scientia, periit enim. Sin autem oblivio gignitur, et sic quo- 
que scientiam amittimus. Sin autem mofitur is qui scien- 
tiam possidet, necesse est cum illo perire et amitti ipsam. 
LXVIII. Quaerendum quaenam sit animalium inter se 
differentia. Dicimus igitur animalium quadam esse mor- 
talia, queedam immortalia. Mortalia sunt quee intereunt et 
sanguinem habent, ut homo, bos et similia animalia; 
immortalia vero angeli. Mortalium animalium quadam 
sunt volatilia, quedam aquatilia, quedar terrestria. Ter- 
restria autem sunt homo, canis, equus et similia et 
omnino quascunque vifam in terra degunt; aquatilía 
pisces et ostrea et omnino quacunque in humido de- 
gunt; volatilia vero aves, vespe, apes et alia similia, 
quecunque propria natura per aerem feruntur. Hec vero 
omnia et quod ad animam et quod ad corpus attinet inter 
se differre videntur. De his vero omnibus communiter 
praedicatur animalia esse, sed eorum quodque differen- 
tiam habet, ut diximus : aliud enim pedestre, aliud aquatile, 
aliud volatile, aliud immortale. Quod autem communiter 
de omnibus praedicatur, genus esse dicimus. Eorura quod- 
cunque animal est : divisa autem animalia species vocari 


oportet. Quod et idem de forma et numero accidit. Trian- 
guli enim et aliarum figurarum communem esse formam 
dicimus : eorum enim quodque forma est ita ut appareat 
formam eorum esse genus, illa vero formee species. For- 
mam enim dividemus in triangulum, quadrangulum et 
cetera. Similiter etiam par et impar genera sunt numero- 
rum : communiter enim de illis predicatur numerus. Quum 
vero genus prius videatur esse quam species , prius autem 
non uno tantum modo dicatur, de hoc jam loquamur. 
XLVIU. Prius quinque dicitur modis : sive enim na- 
tura, sive tempore, sive facultate, sive positione, sive or- 
dine dicetur. Positione de calculis solemus dicere, velut 
hunc priorem esse illo. Ordine velut taxiarchus prior est 
cohorte, lochagus gregario milite et a quam b. Facultate 
priorem esse dicimus ducem milite et prorsus eum qui do- 
minationem exercet homine privato. Tempore prior est pater 
filioet omne quod state majus est juniore. Natura prius est 
monas dyade, pars toto, genus specie et prorsus omnia 
que non ipsa invicem simul auferuntur, quorum prius 
est id quod aufert, quod vero natura aufertur posterius, 
velut monade ablata, dyas aufertur et omnis numerus, 
dyade vero ablata nihil impedit quin monas sit. Prius igitur 
natura monas dyade. Similiter et ablata parte totum au- 
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LXIX. Cod. Marc. 66 : 'Ocagox τὸ πρότερον 


xai τὸ ὕστερον λέγεται, τοσαυταχῶς xal περὶ τοῦ 
ἅμα λεχθήσεται, οἷον 3| φύσει ἢ θέσει ἢ δυνάμει ἢ 
χρόνῳ ἢ τάξει. Θέσει μὲν οὖν εἰσὶ τὰ τοιαῦτα ἅμα ὅσα 
τῷ τόπῳ ἐξ ἴσου ἐστίν, οἷον τὰ τρέχοντα ἅμα φαμὲν 
εἶναι xol τὰ ἑστηχότα᾽ τάξει δέ ἐστι τὰ τοιαῦτα ἅμμα dlov 
of τοῖς ζυγοῖς στοιχοῦντες, δυνάμει δὲ ἅμα λέγομεν τὰ 
μηδὲν ἀλλήλων πλέον δυνάμενα, χρόνῳ δὲ τὰ τοιαῦτα 
φαμὲν εἶναι ἅμα τὰ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ὄντα, φύσει 
δὲ λεκτέον ἅμα εἶναι τά τε συναναιροῦντα ἄλληλα καὶ 
τὰ μὴ δυνάμενα χωρὶς ἀλλήλων εἶναι, οἷον τό τε διπλά- 
σιον xal τὸ ἥμισυ ταῦτα γὰρ συναναιροῦνται ἄλληλα 
(1. ἀλλήλοις) xoi τὰ μὴ δυνάμενα χωρὶς ἀλλήλων 
εἶναι, οἷον τό τε διπλάσιον καὶ τὸ ἥμισυ" ταῦτα γὰρ 
συναναιροῦνται ἀλλήλοις χαὶ τὸ ἕτερον χωρὶς τοῦ ἑτέρου 
ἀδύνατον εἶναι" διπλασίου γὰρ ἀναιρεθέντος οὖχ ἔσται 
ἥμισυ χαὶ ἡμίσους ἀναιρεθέντος οὖχ ἔσται διπλάσιον 
xal ἀδύνατόν ἐστι διπλασίου ὄντος μὴ εἶναι ἥμισυ. 
Τούτων οὕτως ἀποδειχθέντων ἀχόλουθον εἰπεῖν περὶ 
τῶν ὄντων (cf. supra XXXII). 

LXX. Cod. Marc. 68 : Διαιροῦνται τὰ ἐναντία 
οὕτως. Τῶν ὄντων τῶν μέν ἐστί τι ἐναντίον τῶν δὲ οὔ" 
χρυσῷ μὲν γὰρ καὶ ἀνθρώπῳ xal ἱματίῳ x«i τοῖς 
τοιούτοις οὐδέν ἐστιν ἐναντίον, ἀρετῇ δὲ χαὶ ἀγαθῷ 
xal θερμῷ ἔστιν ἐναντίον" ἀγαθῶν μὲν γὰρ ἐναντίον τὸ 
χαχόν, ἀρετῇ δὲ χαχία, θερμῷ δὲ ψυχρόν. Τῶν évav- 
τίων τοίνυν αὐτῶν τὰ μὲν ἔχουσί τι ἀνὰ μέσον τὰ δὲ οὔ. 





fertur, quum vero totum non est nihil impedit quin pars 
sit. Manifestum vero quot modis dicatur prius, tot etiam 
dici posterius : posterius enim dicemus sive natura sive 
tempore, sive positione, sive ordine, sive facultate. 
LXIX. Quot modis dicitur prius et posteríus, tot etiam 
οἱ simul dicetur : sive enim natura, sive ordine, sive fa- 
cultate, sive tempore, sive ordine. Positione vero simul 
sunt ea qua& loco sunt &qualia; ita dicimus ea que cur- 
runt vel quee /stant simul esse. Ordine simul sunt que 
jugatim procedunt. Facultate simul esse dicimus quo- 
rum neutrum altero plus potest. Tempore aimul esse di- 
cimus qui eodem sunt tempore. Natura simul esse ea 
dicenda sunt quz se invicem auferunt et quorum alterum 
sine altero esse nequit, ut duplum et dimidium : horum 
enim alterum ab altero aufertur et alterum sine altero 
esse non potest : ablato enim duplo non erit dimidium, et 
quum duplum est, ut non sit dimidium fleri nequit. Hisita 
demonstratis sequitur ut de iis quae sunt loquamur. 
LXX. Contraria sic dividuntur. Eorum qua sunt ha- 
bent alia contraria, alia non habent; auro enim et homini 
et vesti et similibus nihil est contrarium, virtuti autem 
et bono et calido contrarium est; mala enim bonis sunt 
contraria, virtuti autem vitium, calido vero frigidum. 
Contrariorum vero ipsorum nonnulla aliquid in medio 
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᾿Αγαθοῦ μὲν γὰρ xal καχοῦ ἔστι τι ἀνὰ μέςον, κινήσεως 
δὲ χαὶ ἠρεμίας οὐδέν ἐστιν ἀνὰ μέσον: ἐξ ἀνάγχτς 
γὰρ πάντα ἣ χινεῖται ἣ ἠρεμεῖ. Καὶ ζωῆς xai θανάτου 
οὐδέν ἐστὶν ἀνὰ μέσον' ἐξ ἀνάγκης γὰρ ὅπερ τῆς ζωῖς 
δεχτιχόν ἐστιν, ἢ ζῇ ἢ τέθνηχεν. Αὐτὰ δὲ τὰ ἐναντία 
λέγεται περιττῶς" ἢ γὰρ ὡς ἀγαθῷ χαχὸν ἐναντίον 
ἐστίν, οἷον τῇ δικαιοσύνῃ fj ἀδιχία καὶ τῇ σωφροσύνη 
ἣ ἀχολασία χαὶ τὰ τοιαῦτα, ἢ ὡς οὐδέτερον οὐδετέτω 
ἐναντίον ἐστίν ... τούτων γὰρ οὐδέν ἐστιν οὔτε ἀγαθὸν 
οὔτε χαχόν. Ὥς χαχὸν χαχῷ δὲ ἐναντίον ἐστὶ xaxov f, 
ὑπερόολὴ τῇ ἐνδεία xal τὰ xa0' ὑπερδολὴν xai ἕλ- 
λειψιν λεγόμενα, οἷον τὸ ὑπερδαλλόντως po, ez n: 
(deesse videtur : τῷ ὑπερδαλλόντως θερμαίνεσθαι" 
ταῦτα γὰρ καθ᾽ ὑπερθολὴν λέγεται (addend., ἐναντία! 
xai τὸ ἐλλεῖπον τοῦ θερμοῦ τῷ ἐλλείποντι τοῦ ψυχροῦ" 
καὶ γὰρ ταῦτα xdv ἔλλειψιν ἐναντία. (Cf. supra 
ΧΧΥΠ).) 

LXXI. Cod. Marc. 69 : Μετὰ ταῦτα τοίνυν περ: 
χαταφάσεως σχεπτέον πῶς λέγομεν. Φαμὲν οὖν πᾶτ:, 
κατηγορίαν ἧ δηλοῦμεν ὑπάρχειν τι χατάφασιν εἶναι. 
οἷον τὸ χαθῆσθαι τὸν ἄνθρωπον ἢ λευχὸν εἶναι τὸ 
ἱμάτιον xal πάντα τὰ τοῦτον τὸν τρόπον λεγόμεν:. 
Ἀπόφασις δέ ἐστι τοιοῦτον οἷον τὸ μὴ καθῆσθαι τὸν 
ἄνθρωπον xat τὸ μὴ λευχὸν εἶναι τὸ ἱμάτιον καὶ ἁπλῶς 
οὗ τὸ μὴ ἣ τὸ οὔ προστεθὲν σημαίνει μὴ ὑπάρχειν τι. 





habent, nonnulla vero nihil. Bonum enim atque malum 
aliquid in medio positum habent, motus autem et quis 
nihil : necesse enim est omnia sive moveri sive in quiete 
esse. ta et vita et mors nihil in medio habent : necessario 
enim quodcunque vitae particeps fieri potest, aut vivit au 
mortuum est. Ipsa vero contraria peculiari quodam modo 
dicuntur : sive enim ut bono malum contrarium est velut 
justitie injustitia et temperantia, intemperantia et simil, 
sive neutrum neutri contrarium est (desunt exemplo 
horum enim nihil neque bonum neque malum est. Ex 
malis vero malum malo contrarium est exsuperantia ia- 
digenti;, et qua sive per excessum sive per defectum 
dicta sunt, ut supra modum refrigerari, hasc enim per 
excessum dicuntur ; et indigentia caloris indigentia fn- 
goris, haec enim per defeclum contraria. 

LXXI. Post hic querendum est de affirmatione quo- 
modo eam dicamus. Dicimus igitur omne preedicamenturs 
quo aliquid esse affirmamus, affirmationem vocari, ut d:- 
cimus hominem sedere, albam esse vestem et omnia hec 
modo dicta. Negatio vero liec est : hominem non sedere, 
vestem non albam esse et omnino quodcunque addito aoa 
significatur non esse. 
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Scriptorum logici argumenti que in deper- 
ditis Aristotelis libris habenda sunt, duplex est 
genus. Primum eorum est que, quum titulo et 
argumento illis similia essent e quibus illud lo- 
gice et dialecticae doctrine corpus est compo- 
situm , cui philosophi Aristotele recentiores Or- 
gani nomen indiderunt (cf. Schol. in Anal. pr. 
p. 140, Δ 48, David in Categ. p. 25, B, 31 ; 26, 
A, 12), ab antiquis interpretibus ut spuria re- 
jecta sunt. Alterorum deinde eorum quorum 
memoria sive in indicibus sive alibi exstat. De 
hoc altero genere loquitur Alexander Aphrod. in 
Arist. Topic. p. 5 (p. 252, A, 8 Brand.) : 
Περὶ δὲ τῆς οὕτω λεγομένης διαλεχτιχῆς ᾿Αριστοτέλης 
μὲν xxi ἐν ἄλλοις βιόλίοις πεπραγμάτευται, μά- 
ιστα δὲ ἐν τούτοις ἃ ἐπιγράφεται Τοπικά. Magis 
etiam perspicue alio loco idem hosce tangit li- 
bros, sive potius argumentorum collectiones , 
ad discipulorum, ut videtur, usum institutas, 
quarum longe maximum numerum nostri indices 
recensent, Quum enim philosophus, de utilitate 
Topicorum disputans "Topic. I, 2, ea πρὸς 4uuva- 
cav, πρὸς τὰς ἐντεύξεις, πρὸς τὰς χατὰ φιλοσοφίαν 
ἐπιστήμας utilia esse dixisset, de prioribus hac 
adnotat, ib. p. 16 (p. 354, B, 10) : Ἦ γυμνασίαν 
λέγοι ἂν τὴν εἰς ἑχάτερον μέρος ἐπιχείρησιν. Ἦν δὲ 
σύννπθες τὸ τοιοῦτον εἶδος τῶν λόγων τοῖς ἀρχαίοις, xal 
-ὸὺς συνουσίας τὰς πλείστας τοῦτον ἐποιοῦντο τὸν τρό- 
πον, οὐχ ἐπὶ βιόλίων ὥσπερ νῦν ( οὐ γὰρ ἦν πω τότε 
τοιαῦτα βιθλία), ἀλλὰ θέσεώς τινος τεθείσης εἷς ταύτην 
γυμνάζοντες αὐτῶν τὸ πρὸς τὰς ἐπιχειρήσεις εὑρετιχὸν 
ἐπεχείρουν χατασχευάζοντές τε xal ἀνασχευάξοντες 
δι’ ἐνδόξων τὸ χείμενον. Καὶ ἔστι βιδλία τοιαῦτα Ἄρι- 
στοτέλει τε χαὶ Θεοφράστῳ γεγραμμένα, ἔχοντα τὴν 
εἰς τὰ ἀντιχείμενα δι᾽ ἐνδόξων ἐπιχείρησιν (cf. Dsche- 
maludd. 54), quod cum et Theon Progymn. 
c. 2, t. I, p. 165 Walz. confirmat : Παραδείγματα 
δὲ τῆς τῶν θέσεων γυμνασίας λαδεῖν ἐστὶ παρά τε 
᾿ἈΑριστοτέλους καὶ Θεοφράστου" πολλὰ γάρ ἐστιν αὐτῶν 

βιδλία Θέσεων ἐπιγραφόμενα, tum. quodammodo 
et notissima Strabonis verba testantur XIII, 
p. 698 : Συνέθη δὲ τοῖς ἐκ τῶν Περιπάτων, τοῖς μὲν 
πάλαι τοῖς μετὰ Θεόφραστον, οὐχ ἔχουσιν ὅλως τὰ βι- 
£A(a , λὴν ὀλίγων, xal μάλιστα τῶν ἐξωτεριχῶν, μη- 


δὲν ἔχειν φιλοσοφεῖν πραγματιχῶς, ἀλλὰ θέσεις ληχυ- T 


ϑίζειν. Quod si qua ab ipso Aristotele Topic. I, 
19, ejusque interprete p. 43 dicta sunt, de eo 
quod inter θέσιν et πρόδλημα intersit, colligimus, 
jam illud manifestum erit hosce Θέσεων libros, 
libris Problematum simillimos fuisse, nec mi- 
nus igitur interpolatiombus obnoxios. Ex his 
tamen nullum exstare fragmentum videtur. 
ARISTOTELES. VOL. lY. 
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A Θέσεων libris, qui vocabantur Ἐπιχειρη- 
μάτων (cf. Diog. Laert. (65) Ἐπιχειρημάτων a'B', 
(70) Θέσεις ἐπιχειρηματιχαὶ x£) non multum for- 
tasse diversi fuerunt. Ad quos tamen num refe- 
rendasint σα habet Aristoteles de Memoria c. ἃ: 
IIoóitov μὲν οὖν ὅσα ἐν τοῖς ἐπιχειρηματιχοῖς λόγοις 
ἐστὶν ἀληθῆ δεῖ τίθεσθαι ὡς ὑπάρχοντα" οὔτε γὰρ 
μνήμης ἐστὶν ἀνάληψις f ἀνάμνησις οὔτε λῆψις (ubi 
sic Michael Ephesius f. 131 verso : ᾽᾿Ἐπιχειρημα- 
τιχοὺς λόγους λέγει τὰ προδλήματα. "Eatt δὲ τὸ λε-᾿ 
γόμενον: ὅσα ἐν τοῖς προδλήμασιν fiptv. εἴρηται καὶ 


δέδεικται ἀποδειχτιχῶς περὶ ἀναμνήσεως, δεῖ ἐνταῦθα 


ὡς ὁμολογούμενα λαμθάνειν, et similiter jam The- 
mistius fol. 97 recto, t. II, p. a41, 16 Spen- 
gel. :"Osa ἐν τοῖς ἐπιχειρηματιχοῖς λόγοις καὶ προ- 
ὀληματιχοῖς ἡμῖν ἀποδέδεικται), vix magis affirmari 
licet, quam de iis que leguntur apud Joannem 
Philoponum in Anal. post. fol. 51 verso (p. 227, 
A, 43 Brand.) : Λογικώτερα δέ φησιν ἐπιχειρήματα ὃ 
Ἀλέξανδρος τὰ ἐπὶ τῶν ὁρισμῶν, οἷς πρώτως κέχρηται, 
Λαμθάνει γὰρ ὅτι εἰσὶν δρισμοὶ καὶ ἔστιν δρίσασθαι τὰ 
πράγματα, μὴ δείξας ὅτι εἰσὶν ὀρισμοί, ὥσπερ xal ἐν τῷ 
δευτέρῳ τῶν Λογιχῶν ᾿Επιχειρημάτων λαμβάνει τοῦτο 
ὡμολογημένον ὅτι ἔστιν ἀπόδειξις. Ipsius enim Ari- 
stotelis verba non de libro sed de disputationum 
genere accipienda sunt, quum contra Joannes 
Philoponus, non, ut nonnulli voluerunt (cf. 
Brandis, Aristoteles, 1, p. 86, Zeller, PAiloso- 
phie der Griechen t. 1T, p. 54, Prantl, Geschichte 
der Logik t. 1, p. 94) deperditum quendam Ari- 
stotelis librum, sed ipsum in quem commentatus 
est philosophi locum significat, quod optime 


: demonstravit Hosius, p. 123, collatis ejusdem 


Philoponi verbis fol. 56 recto , p. 239, B, 55 : 
"H τοῦ Ἀλεξάνδρου ἐξήγησις f; ἐπὶ τοῦ προτέρου ἔπι- 
χειρήματος et 31 : Διὰ μέντοι τοῦ νῦν ἐπιχειρήματος 
δείχνυσιν χτλ. 

Cavendum vero est ne in similem errorem 
abducamur ab antiquis philosophi interpretibus, 
qui quum certam definitamque Aristotelis libro- 
rum partem quandam indicare vellent, haud 
semel deperditum aliquem respicere videntur et 
quidem talem sepe cujus titulus in indicibus 
reperitur. Exemplo ipse erit Joannes Philoponus, 
quippe quem, in Aristotelis Anal. post. fol. 14 
recto ( p. 202, B, 29) ita dicentem : ὡς δέδειχται ἐν 
τῷ περὶ συλλογισμοῦ, de libro Συλλογισμοῦ o ( Diog. 
L. 48) sive Συλλογισμῶν α' B (Diog. L. 56, 
Anon. 46) inscripto loqui existimare possit ali- 
quis, quum tamen Priorum Analyticorum partem 
(I1, 5, sive 10) significarit, eodem plane modo 
quo ipse Aristoteles in Analyt. post. I, 3, 7 et 
11, 8 : Δέδειχται ἐν τοῖς περὶ συλλογισμοῦ dixerat. 


(Cf. Galen. de Libr. propr. t. XIX, p. 4r, 
|. 8 
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Joann. Philop. in Árist. Anal. post. f. 3 recto, 
p. 195, B, 40). Impedita magis quaestio est de 
duobus Alexandri Aphrodisiensis locis in quibus 
liber περὶ χαταφάσεως nominatur, in Aristot. Ana- 
lyt. prior. I, 3, x , fol. 12 verso (p. 149, Α, 
31) : Ei γὰρ μὴ ἐξ ἀνάγχης τὸ β' τῷ a^ μηδενὶ 
ὑπάρχει, ἀλλὰ ἐνδέχοιτό τινι ὑπάρχειν αὕτη γὰρ 
ἀναίρεσις xal ἀντίφασις πρὸς τὴν χαθόλου ἀποφατιχὴν 
ἀναγκαίαν, ὡς ἐν τῷ περὶ χαταφάσεως δέδεικται λόγῳ" 
et in Metaphys. III, 7, 1, p. 386, 24 Bon. : Αἴ 
τε καταφάσεις xat ἀποφάσεις. Εἴρηται δὲ περὶ τούτων 
ἐπὶ πλέον ἕν τε τῷ περὶ ᾿Ερμηνείας xat ἐν τῷ περὶ 
Καταφάσεως, ubi tamen ργαϑῖδι fortasse de 'Theo- 
phrasti libro cogitare, quem prater indicem Dio- 
genis et Galenum de Libris propriis t. XIX, 
p. 42, 47 ed. Lips. : Θεοφράστου βιδλίον ὃ περὶ χατα- 
φάσεως xai ἀποφάσεως ἔγραψε, saepius citaverunt 
cum Alexander ipse, in Anal. pr. fol, 5 recto 
(144, B, 32 Brand.), a1 verso (152, B, 39) 124 
recto ( 183, B, 2), 138 recto (184, À, 3o et 38), 
in Topic. p. 1309 in Metaphys. p. 239, 26 Bon., 
tum Boethius p. 383, 445; 384, 37; 318, a9, 
quam, sicuti a Zellero factum est (l. 1. p. 52) ad 
peculiarem quendam librum Aristotelis referre, 


I. KATHI'OPIAI. ANAAYTIKA. 


Varie a variis inscriptum fuisse Categoria- 
rwn libellum cum omnes ejus interpretes tra- 
diderunt, tum et ipsi qui iu codicibus legun- 
tur tituli (Cf. Waitz. Aristotel. Organon t. I, 
p. 81, Brandis. éber die Reihenfolge der Bücher 


dés Mristotel, Organons , Berl. 1833, p. 366) de- . 


clarant. Inter has vero inscriptiones antiquis- 
sima videtur fuisse τὰ Πρὸ τῶν 'Tórwv, cui inter 
Peripateticos, qui post Andronicum vixerunt, 
auctoritatem addere conati sunt Herminus ( Da- 
vid in Categ. p. 81, B, 235) et Adrastus (Sim- 
plic., in Categ. f. 4, p. 3a, B, 44, Anon. in 
Categ. p. 3a, B, 36. Cf. tamen David Prol. in 
Cáteg. p. 3o, A, 7). Ipsam vero antiquiorem 


CATEGORLE. 


Narrat. Adras(us in libro de ordine Aristoteleorum li- 
brorum , ferri etiam alium Categoriarum librum uti Ari. 
siotelis, et ipsum brevem et concisum dictione, paucis 
differentem divisionibus, habentem principium : « Eorum 
que sont, aliud quidem est ». Numerum versuum utrius- 
que eundem recenset. 

Scire oportet in antiquis bibliothecis Analyticorum qua- 
draginta volumina exstitisse, Categoriarum vero duo. 
Quorum alterum hanc inscriptionem, seu potius initium 
pre se ferebat : « Eorum que sunt, quaedam homonyma 
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fuisse Andronico, Porphyrius, ut videtur, apud 
Simplicium testatur in Categ. fol. 7, p. 81, Δ, 
27 : Τινὲς μὲν γὰρ, ὧν xai Ἀνδρόνιχός ἐστι, παρὰ 
τὴν πρόθεσιν τοῦ βιόλίου προσκεῖσθαΐ φασιν ὑπό τινος 
ταῦτα τοῦ τὸ τῶν Κατηγοριῶν βιδλίον Πρὸ τῶν "omo: 
ἐπιγράψαντος, οὐχ ἐννοοῦντες οὗτοι πόσην χρείαν οὐ 
τῇ Τοπιχῇ πραγματείᾳ μόνον ἀλλὰ xal τῷ περὶ τῶν 
Κατηγοριῶν λόγῳ εἰσάγει τὰ εἰρημένα. Unde illud 
affirmare licet, titulum τὰ πρὸ τῶν Τόπων a' apud 
Diogenem Laertium (59) et apud Anonymum 
(49), in nullum alium librum cadere quam in 
Categoriarum. Quum vero in iisdem indicibu; 
iterum nominentur Κατηγορίαι α΄ (Diog. L. 141, 
Ànon. 121), ipsorum indicum testimonio con- 
firmatum vides, quod ab antiquis interpretibus 
de duplici Categoriarum exemplo in antiquis 
bibliothecis exstanti narratur. 

Quod ad Analyticorum libros attinet, de qui- 
bus similia traduntur, unum illud adjiciam, sa- 
tis verisimile videri quod Rosius conjecit (p. 126) 
ΠΟΏ τεσσαράχοντα Sed τεσσαρεσχαίδεχα scripsisse 
illum, e quo suam de hac re posteriores bau- 
serunt notitiam, sive Ádrastus, sive, ut libentius 
crediderim, Andronicus fuerit. 


(138 b). 


Simplicius Proleg. in Categ. f. 4, Z, ed. Da- 
sil. : "laropst δὲ ὁ Ἄδραστος ἐν τῷ περὶ τῆς Τάξεως 
τῶν Ἀριστοτέλους συγγραμμάτων, ὅτι φέρεται χαὶ 
ἄλλο τῶν Κατηγοριῶν βιδλίον ὡς Ἀριστοτέλους, ταὶ 
αὐτὸ ὃν βραχὺ xal σύντομον χατὰ τὴν λέξιν xai διαι- 
ρέσεσιν ὀλίγαις διαφερόμενον, ἀρχὴν δὲ ἔχον" « Τῶν 
ὄντων τὰ μέν ἐστι». Πλῆθος δὲ στίχων ἑχατέρου τὸ αὐτὸ 
ἀναγράφει, ὥστε τὸ βραχὺ χατὰ τὴν λέξιν εἶπεν, ὡς 
συντόμως ἕχαστον τῶν ἐπιχειρημάτων ἐχτιθέμενον. 

Joan. Philop. Proleg. in Categ. p. 39, A , 19, 
Brand. : Εἰδέναι δὲ δεῖ ὅτι ἐν ταῖς παλαιαῖς 8ι- 
δλιοθήκαις τῶν μὲν ᾿Αναλυτιχῶν μ΄ βιδλία εὕρηνται, 
τῶν δὲ Κατηγοριῶν δύο. Τὸ μὲν ἕτερον εἶχε τὴν 
ἐπιγραφήν, οὕτως δέ φημι τὴν ἀρχήν" « Τῶν ὄντων 





vocantur, qua&edam synonyma. » Alterum vero quod nunc 
in manibus habemus, hanc habebat inscriptionem : « Ho- 
monyma dicuntur, quorum nomen solum est commune , 
definitio vero essentie alia. » Hoc praelatum est utpote 
ordine et re praestantius et ubique Aristotelem auctorem. 
declarans. 

Duobus inventis, ut dictum est, Categoriarum volumini- 
bus, cum in ceteris, tum in exordio consimilibus, est 
enim alterius initium : « Eorum qua sunt quaedam homo- 
nyma sunt, quzdam synonyma », quod consonum ferme 
est cum hujusce libri principio, hic verus justusque phi- 
losophi judicatus est liber ab interpretibus omnibus. 


SCRIPTA LOGICA. 


τὰ μὲν δμώνυμα λέγεται τὰ δὲ συνώνυμα ». Τὸ δὲ δεύ- 
τερον, ὅπερ νῦν ἔχομεν προχείμενον, εἶ,ε τὴν ἐπι- 
γραφὴν τοιαύτην" « Ὁμώνυμα λέγεται ὧν ὄνομα μόνον 
χοινόν, ὃ δὲ ὅρος τῆς οὐσίας ἕτερος. » Προτετίμηται 
δὲ τοῦτο ὡς τάξει xal πράγματι πλεονεχτοῦν xal παν- 
ταχοῦ πατέρα τὸν Ἀριστοτέλην χηρῦττον. 

Ammonius Proleg. in Categ. f. 17 recto : Avo 
δὲ ὡς εἴρηται (f. 13 verso) βιθλίων Κατηγοριῶν 
εὑρεθέντων σχεδὸν παραπλησίων χατὰ πάντα χαὶ 
xat αὐτὸ προοίμιον" ἔστι γὰρ τοῦ ἑτέρου fj ἀρχή" « Τῶν 
ὄντων τὰ μὲν ὁμώνυμά ἐστι, τὰ δὲ συνώνυμα, » 
ἥτις σχεδὸν f, αὐτή ἐστι τῷ προχειμένῳ βιδλίῳ" ἐχρίθη 
τοῦτο γνήσιον εἶναι τοῦ φιλοσόφου τὸ βιόλίον Orb 
πάντων ἐξηγητῶν. Eadem supra jam fol. 13 dixe- 
rat : Ἀμέλει φασὶν dv τῇ μεγάλη βιδλιοθήχῃ 607,50 
Ἀναλυτικῶν μὲν τεσσαράχοντα βίδλους, Κατηγοριῶν 
δὲ δύο" ἐκρίθη δὲ ὑπὸ τῶν ἐξηγητῶν Κατηγοριῶν μὲν 
τοῦτο γνήσιον τοῦ Ἀριστοτέλους, ᾿Αναλυτιχῶν δὲ 
τέσσαρα. Ἐχρίθη δὲ ἔχ τε τῶν νοημάτων xol τῆς 
φράσεως xai τῷ ἀεὶ ἐν ταῖς ἄλλαις πραγματείαις 
μεμνῆσθαι τούτου τοῦ βιδλίου τοῦ φιλοσόφου, in quibus 
error inesse videtur, quum Categoriarum libri 
nusquam mentio fiat apud Aristotelem, licet idem 
affirment ceteri interpretes philosophi , Simplic. 
in Categ. f. 8 verso : Kal αὐτὸς δὲ (6 Ἀριστοτέλης) 
μέμνηται τοῦ βιδλίου dv ἄλλοις, δέκα Κατηγορίας αὐτὸ 
χαλῶν, ἵνα uo δπονοήσωμεν τοῦ Ἀρχυτείου μνη- 
μονεύειν αὐτόν. ἄλλην ἐπιγραφὴν ἔχοντος. David. 
in Categ., p. 3o, Α, λή : Γνήσιον τοίνυν ἐχ τοῦ 
παλαιοῦ τὸ παρὸν βιβλίον ἀπὸ τῆς φράσεως καὶ τῆς 
δεινότητος τῶν ἐνθυμημάτων xal ix τοῦ ὀνομαστὶ 
μεμνῆσθαι αὐτὸν τοῦ παρόντος βιδλίου ἐν ἄλλοις αὐτοῦ 
βιδλίοις, καὶ λέγων ὅτι, ὡς εἴρηται ἐν Κατηγορίαις ... 
... χαὶ ἐχ τοῦ εὐθύνας δεδωχέναι αὐτὸ τοῖς Ἀττιχοῖς 
ἐξηγηταῖς. Τεσσαράχοντα γὰρ βιδλίων εὑρεθέντων ἐν 
παλαιαῖς βιδλιοθήχαις τῶν Ἀναλυτιχῶν xat δύο τῶν 
Κατηγοριῶν, τέσσαρα μόνον τῶν ᾿ἈΑιναλυτικῶν ἐγχρί- 
νουσι (οἷ ἐξηγηταί) καὶ ἕν τῶν Κατηγοριῶν. 

Anon. Proleg. in Categ. p. 33, B, 35 : Τὸ δὲ 
γνήσιον (τῶν Κατηγοριῶν ) οὕτως (ἀποδέδειχται) .... 
ἀπὸ τοῦ μνήμην αὐτοῦ ποιεῖσθαι χαὶ ἐν ἑτέροις αὐτοῦ 
συγγράμμασι, λέγω δὲ τοῦ παρόντος συγγράμματος, 
ὀνομαστὶ Κατηγορίας αὐτὸ χαλοῦντα᾽ ἀπὸ τοῦ εὐθύνας 
δοῦναι πᾶσι τοῖς Ἀττιχισταῖς. Καὶ πάντας γνήσιον 
τοῦτο ix. β' βιδλίων εὑρεθέντων τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως 
μόνον ἐπιχρῖναι, ὥσπερ ix μ' τὰ δ΄ Ἀναλυτικὰ, ὡς 
Ἄδραστος ἱστορεῖ. 

Boethius in Predicamenta, p. 113 sq. ed. 
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Basil. 1570 : 4ristotelis vero nequc ullius alterius 
liber est, idcirco quod in omni philosophia sibi 
ipse de hujus operis disputatione consentit et bre- 
eitas ipsa atque subtilitas ab Aristotele non dis- 
crepat... quanquam eztet alter Jristotelis liber de 
eisdem disputans , eadem fere continens , quum sit 
oratione diversus, Sed hic proprietatis liber cal- 
culum cepit. 

Ad aliam quandam Analyticorum recensio- 
nem baud referam verba qua apud Asclepium 
leguntur, tanquam ex Analyticis posterioribus 
desumpta, in quibus nihil tale exstat. Qua enim 
iste Aristoteli tribuit, quasi de Metaphysicis 
loqueretur, Proleg. Metaph. p. 519, B, a4 
Brand. : Ἀμέλει xal ἐν τῇ Ἀποδεικτικῇ (ita plerum- 
que graci interpretes Analytica posteriora vo- 
cant, cf. Waitz, Aristot. Organ. t. II, p. 393) 
φησίν" « ὡς εἴρηταί μοι ἐν τοῖς περὶ σοφίας λόγοις, » 
tam prorsus abhorrent ab usu philosophi, ut 
manifestum sit errore quodam deceptum esse 
Asclepium , sive quod ipse interpolatum habuit 
librum, sive quod commentatoris cujusdam 
verba cum ipsius Aristotelis confudit. 


II. ΠΕΡῚ HPOBAHMATON. 


Libri περὶ Προδλημάτων α΄ ( Diog. L. 51, apud 
Anon. 743 male Προδλημάτων) aliam fuisse ra- 
tionem atque eorum quibus variorum proble- 
matum collectiones continebantur, cum ipse 
titulus, tum locus quem in indicibus obtinet 
demonstrant, Legitur enim inter scripta logici 
argumenti , quz inde a 46 usque ad 60 continua 
serie apud Diogenem Laertium recensentur, ita 
ut in eo de ipsa methodo problematum inve- 
niendorum disseruerit philosophus. Cf. in indice 
scriptorum. Theophrasteorum p. 10, 7, 11, 14 
Usen. περὶ τῶν προδλημάτων φυσιχῶν α΄, et apud 
Dschemaludd. (60) Prolegomena in Problemata, 
libri 111. Ad hunc librum referendum fortasse 
erit quod sequitur fragmentum, licet alio loco, 
de quo statim dicendum erit, idem Alexander 
τὴν τῶν προδλημάτων διαίρεσιν, sive ipsorum To- 
picorum partem appellet, sive partem Διαιρέσεων. 


(139) 
Alexand. Aphrod. in Arist. Topica p. 34, 
(2358, A, 16 Br.) : ᾿Ἐπιζητήσαι δ᾽ dv τις ὑπὸ τί 
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DE PROBLEMATIS. 


Quarat aliquis cui generi problematum assignanda sint 
falia, cur magnes, qui vocatur, ferrum attrahat et qua 
“ΙΓ natura aquarum quze ad divinandum inserviunt? Nulli 


enim e statutis generibus subjici possunt. An hec non sunt 

problemata dialectica de quorum divisionibus agitur.:. sed 

que ita proponuntur physica sunt problemata, ut in 

libro de Problematis dixit : quse enim ad naturam spe- 

ctant et quorum causa ignoratur, physica sunt problemata. 
8. 
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γένος τῶν προδλημάτων ὑπαχθήσεται τὰ τοιαῦτα 
προδλήματα, διὰ τί ἢ λίθος ἣ Μαγνῆτις λεγομένη 
ἕλχει τὸν σίδηρον, καὶ τίς φύσις μαντιχῶν ὑδάτων ; 
δοχεῖ γὰρ μηδενὶ τῶν κειμένων ὑπάγεσθαι ταῦτα. 
Ἢ οὐδὲ διαλεχτικὰ προθδλήματα ταῦτα' περὶ δὲ τούτων 
ὃ λόγος xoi τούτων al διαιρέσεις ... Ἀλλ᾽ ἔστι τὰ 
οὕτω προδαλλόμενα φυσιχὰ προύλήματα, ὡς ἐν τῷ 
Περὶ προδλημάτων elpnxev: ὧν γὰρ φυσικῶν ὄντων τὰ 
αἴτια ἀγνοεῖται, ταῦτα φυσιχὰ προδλήματα, Γίνεται 
μέντοι xal φυσικῶν πέρι διαλεχτιχὰ προδλήματα, 
ὥσπερ οὖν καὶ περὶ ἠθικῶν τε xal λογιχῶν, ἀλλὰ τὰ 
μὲν ἐχείνως ἔχοντα διαλεχτικὰ τὰ δὲ οὕτως φυσιχά, 
Καὶ εἴη ἂν τὰ διαλεχτιχὰ προδλήματα πάντα ἀναγό- 
μενα εἷς τὴν ζήτησιν τοῦ τε ὅτι ἔστι xal τοῦ εἰ ἔστιν, 
ἅ ἐστι δύο τῶν τεσσάρων ἃ εἶπεν ἀρχόμενος τοῦ δευ- 
τέρου τῶν Ὑ στέρων Ἀναλυτιχῶν' τὸ γὰρ διὰ τί (in ed. 
Ald. male διότι) ἐστι καὶ τί ἐστιν οὐ διαλεχτικὰ προ- 
ῥλήνλατα. 


ΠῚ. TA ΠΑΡΑ ΤΗ͂Ν ΛΕΞΙΝ. 


Maxime memorabilis est , etsi corruptus Sim- 
plicii locus, Porphyrium, ut videtur, secuti 
in Categor. fol. 16, Α ed. Basil., p. 47, B, 4o 
Brand., in quo ita deperdita quzdam enume- 
rantur logica scripta Aristotelis : Ἢ πρὸς 
τοῦτο αὐτὸς Ἀριστοτέλης ἐν τοῖς ὋὙπουνήμασιν 
ἀπεχρίνατο' καὶ γὰρ ἐν τοῖς Μεθοδιχοῖς xal ἐν τοῖς 
Ὑπομνήμασι καὶ ἐν ταῖς Διαιρέσεσι καὶ ἐν ἑτέρῳ 
ὑπομνήματι ὃ ἐπιγράφεται παρὰ τὴν Λέξιν xs). In 
quo illud primum tenendum est, qua hic vo- 
cantur Ὑπομνήματα non peculiare. quoddam 
scriptum , sed scriptorum illud genus designare 
de quo disseruerunt quicunque sive in Aristo- 
telem, sive in Categorias Prolegomena scri- 
pserunt, Ammonius, Simplicius, Joannes Phi- 
loponus, David. Inde jam apparet alterum : 
xai dv τοῖς Ὑπομνήμασι tolerandum non esse, 
sive quod a librario male repetitum, sive ex 
alio titulo corruptum sit. Tria igitur scripta 
sunt Aristotelis que hic memorantur , Me0obixd, 
deinde Διαιρέσεις, tertium, de cujus auctore du- 
bitatur, etsi ex Aristotelis schola profectum sit, 
παρὰ τὴν Mw, sive ut Rosius scribendum conjecit 
τὰ παρὰ τὴν Λέξιν. Quod num idem sit atque qui 
apud Dschemaluddinum (57) De verborum i- 
gnificatione 11 inscribitur liber, sicuti Zeller. 
conjecit, l. l. p. 54, neque affirmare, neque 
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«4 
corrupta esse Simplicii verba, quippe qui addere 
omiserit ex quonam eorum scriptorum qua affert 
Aristotelis locus exscriptus sit; vix enim credi 
poterit eadem verba in omnibus exstitisse. 


(140.) 


Simplicius in Categor., f. 16, A ed. Basil. 
(p. 47, B, 4o Br.) : ᾿Αλλὰ διὰ «t, φασὶν ot περὶ 
τὸν  AoUxtov, τοὺς συνδέσμους παρέλιπεν, εἰ λέξεις 
καὶ οὗτοι σημαντιχαί;;... Ἐπιζξητοῦσι δὲ xoi τὰ ἄρθρα 
ποῦ ταχθήσεται. Καὶ περὶ τούτων δὲ 6 αὐτὸς λόγος" 
καὶ γὰρ ταῦτα οἷον σύνδεσμοί εἰσι τὰ γένη προσστ,- 
μαίνοντες τό τε ἄρρεν xal τὸ θῆλυ ἀορίστως" οὐ γὰρ τί 
ἐστι δηλοῦσι" διὸ xal ἀόριστα χαλεῖται παρά τινων. 
Ἀλλ᾽ αἱ ἀποφάσεις καὶ at στερήσεις αἵ τε διάφοροι τῶν 
ῥημάτων ἐγχλίσεις ἐν τίνι ταχθήσονται; Ἦ πρὸς τοῦτο 
αὐτὸς Ἀριστοτέλης ἐν τοῖς Ὑπομνήμασιν ἀπεχρί- 
vato* xal γὰρ ἐν τοῖς Μεθοδιχοῖς [χαὶ ἐν τοῖς Ὑπουνή- 
μασι] καὶ ἐν ταῖς Διαιρέσεσι χαὶ ἐν ἑτέρῳ ὑπομνήματι 
ὃ ἐπιγράφεται [τὰ Rose] Παρὰ τὴν Λέξιν, ὅπερ εἰ καί 
τισιν 00 δοχεῖ γνήσιον Ἀριστοτέλους, ἀλλά τινός ἐστι 
πάντως τῶν ἀπὸ σχολῆς, ἐν τούτοις προθεὶς τὰς xa- 
τηγορίας ἐπάγει « Λέγω δὲ ταύτας σὺν ταῖς πτώσε- 
σιν αὐτῶν ἤτοι ἐγχλίσεσι, » ταῖς τε ἀποφάσεσι xal ταῖς 
στερήσεσι xa τοῖς ἀορίστοις συνέταξεν αὐτῶν τὴν ὃι- 
δασχαλίαν. "Εστι γοῦν τὸ ἀνυποδετεῖν τῆς αὐτῆς κατη.- 
γορίας ἧς xal τὸ ὑποδεδέσθαι. 

Eadem brevius Dexippus in Categor. p. 4o, 
5 Spengel. (p. 48, A, 46 Brand.) : Ἀλλ᾽ αἱ &xo- 
φάσεις, φασί, xat αἵ στερήσεις τά τε ἀόριστα xat αἱ 
ἐγκλίσεις xa0' ἑκάστην χατηγορίαν ἐν τίνι ταχθήσονται; 
περὶ δὴ τούτων βέλτιον αὐτὸς 6 Ἀριστοτέλης ἐν τοῖς 
“Ὑπομνήμασιν ἀνεδίδαξε᾽ προθεὶς γὰρ τὰς κατηγορίας 
σὺν ταῖς πτώσεσιν αὐτῶν καὶ ταῖς ἀποφάσεσι χαὶ ταῖς 
στερήσεσι xal τοῖς ἀορίστοις ὁμοῦ συνέταξεν αὐτῶν 
τὴν διδασκαλίαν, πτώσεις τὰς ἐγχλίσεις ὀνομάζων. 
Ἔσται δὴ οὖν τὸ ἀνυποδετεῖν τῆς αὐτῆς χατηγορίας, 
ἧς χαὶ τὸ ὁποδεδέσθαι, xal τὸ ἀναπνεῖν τῆς τοῦ ἔχειν 
χατηγορίας, ὥστε xal τὸ ὡπλίσθαι. Kal al ἀποφί- 
σεις οὖν τούτων ἔσονται ὧν xol αἴ χαταφάσεις, xsi 
τὰ ἀόριστα τούτων ὧν xal τὰ ὡρισμένα κτέ. 


IV. TOIIIKA. ΜΕΘΟΔΙΚΑ. 


A Topicorum libris, quos male nominat Sui- 
das 5. v. Ὑπόληψις : Ἀριστοτέλης ἐν τοῖς "Toro 
« El ὑπόληψίς ἐστι ψευδὴς xat ἀληθής, εἴη ἂν xai δόξα" 


negare ausim. Ceterum et aliunde manifestum fit | εἶδος γὰρ ὑπολήψεως ἡ δόξα», quae, quum apud 





QUJ£ SUNT AD DICTIONEM. 


Sed in quanam categoria ponenda sunt affirmationes, 
privationes et varie vocum flexiones? Ad quod Aristo- 
teles ipse in Commentariis respondit : etenim in Methodi- 
(cis) et in commentariis ] et in divisionibus et in alio com- 

$ 


mentario, qui inscribitur Quae sunt ad dictionem , et qui 
etsi nonnullis non genuinus videtur esse Aristotelis, tamen 
omni modo auctorem habet aliquem ex ejus schola, ia 
hia exponens categorias ita pergit : « Has vero dico cum 
casibus aut certe cum flexionibus. » 








SCRIPTA LOGICA. 


Aristotelem nusquam legantur, ut pleraque si- 
milia apud Suidam excerpta, antiqui potius cu- 
jusdam commentatoris verba sunt, manifeste 
diversos facit Methodicorum libros Diogenes 
Laertius, V, 29 : Πρὸς μὲν οὖν τὴν εὕρεσιν τά τε 
Τοπιχὰ χαὶ Μεθοδιχὰ παρέδωχε προτάσεων πλῆθος, 
ἐξ ὧν πρὸς τὰ προδλήματα πιθανῶν ἐπιχειρημάτων 
οἷόν τε εὐπορεῖν’ πρὸς δὲ τὴν χρίσιν τὰ Ἀναλυτιχὰ 
πρότερα xo) ὕστερα (eadem Hesych. Illustris p. 6 
Orelli). Cum his consentire videtur ipse Ari- 
stoteles, in cujus Rhetor. J, 2, 9, hzc leguntur : 
Τίς δ᾽ ἐστὶ διαφορὰ παραδείγματος xal ἐνθυμήματος, 
φανερὸν ἐχ τῶν Τοπιχῶν᾽ ἐχεῖ γὰρ περὶ συλλογισμοῦ 
καὶ ἐπαγωγῆς εἴρηται πρότερον, ὅτι τὸ μὲν τὸ ἐπὶ πολ- 
λῶν xa δμοίων δείκνυσθαι ὅτι οὕτως ἔχει, ἐχεῖ μὲν 
ἐπαγωγή ἐστιν ἐνταῦθα δὲ παράδειγμα, τὸ δὲ τινῶν 
ὄντων ἕτερόν τι διὰ ταῦτα συωθαίνειν παρὰ ταῦτα τῷ 
ταῦτα εἶναι, ἢ χαθόλου j| ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, ἐχεῖ μὲν 
συλλογισμὸς ἐνταῦθα δὲ ἐνθύμημα χαλεῖται. Φανερὸν 
δ᾽ ὅτι καὶ ἑχάτερον ἔχει ἀγαθὸν τὸ εἶδος τῆς ῥητορικῆς" 
χαϑάπερ γὰρ καὶ ἐν τοῖς Μεθοδιχοῖς εἴρηται, xal ἐν 
τούτοις ὁμοίως ἔχει" εἰσὶ γὰρ αἱ μὲν παραδειγματώδεις 
δητορεῖαι, αἱ δὲ ἐνρυμηματιχαί, Hoc loco Rhetoricee 
usus est Dionysius Halicarnassensis in Fpistola 
ad Ammeum, c. 7, ut demonstraret jam virili 
setate fuisse Aristotelem quum lthetoricam scribe- 
ret, quippe qui jam ante hos libros edidisset: τὰς 
χρατίστας συντάξεις, Vellem autem accuratius indi- 
casset qualesnam libros ita appellaverit, Ex ejus 
enim verbisp. 730 Reisk. : Περί τε παραδειγμάτων 
(καὶ ἐνθυμημάτων adjic. esse conj. Spengel. Specim. 
comm, in Jrist. Rhet., Monachii, 1839, p. 37) 
προελόμενος λέγειν ὅτι τὴν αὐτὴν ταῦτ᾽ ἔχει δύναμιν 
ταῖς ἐπαγωγαῖς χαὶ τοῖς συλλογισμοῖς, ταῦτα περὶ τῆς 
ἀναλυτιχῆς (apud Aristotelem paulo supra 1. ]. 
Ἀναλυτιχὰ citantur ) καὶ μεθοδιχῆς πραγματείας τί- 
θησι, illud quidem jure colliges, eum μεθοδιχὴν 
πραγματείαν a Topicorum libris non diversam 
fecisse, de causa vero cur ita fecerit nibil com- 
perimus. Verum fac rem non aliter se habere, 
ita ut, quod plerosque probare video, Topica 
semel Methodicorum nomine a philosopho ap- 
pellari potuerint (1), eodem modo quo alibi sive 
dialectica (Rhet. IL, 22, 14 et c. 24, 1) sive Eri- 


(1) De toto hoc loco Rheloricre quum in aliam sententiam 
a nobis disputatum esset in libro: Die verlorenen Schriften 
des 4ristoteles, Leipz. 1865, p. 83, scilicet Topicorum et 
Methodicorum mentionem interpolatori cuidam deberi, 
nunc jam meliora edoctus sum argumentis quibus nostra 
eonjectura impognata est a viris humanissimis et de Aristo- 
telis interpretatione meritissimis, C. Thurot, Aevue critique, 
Paris 1866, t. IT, p. 197 sq; Bonilzio, Zeitschrift für asterr. 
Gymn, 1866, p. 774, Vahienio, Ahein. Museum, 1567, p. 10] 
sqq. cf. preterea Sauppe, Dionysios und. Aristoteles, Gol- 
ting. 1863. Restat tamen dubitatio aliqua de vocabulo 
μεθοδικά, quod me nu&quam apud Aristotelem legisse mc 
mini. 
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stica (Rhet. II, 24, 10) appellata esse volunt, ab 
his Methodicis jam alia quedam  discernenda 
erunt, qua scilicet simul cum Topicis apud Dio- 
genem Laertium nominata esse vidimus, sive 
qua Simplicius novit. Etenim si fides habenda 
est Simplicio, sive potius antiquiori cuidam 
interpreti quem secutus est ( cf. supra fr. 139), 
Methodica de quibus agitur inter hypomnema- 
tica scripta recensenda erant. Qua vero quum 
essent, ut ejusdem Simplicii verbis utar, in Ca- 
teg. p. 24, À, 45 : ὅσα πρὸς ὑπόμνησιν οἰχείαν xat 
πλείονα βάσανον συνέταξεν ὁ φιλόσοφος, in scriptis 
ab ipso Aristotele editis neque nominari potue- 
runt neque unquam nominata sunt. 

Restat ut de Methodicorum mentione in in- 
dicibus facta videamus. In Diogenis Laertii ta- 
bula primum Μεθοδιχὰ a' β' γ' δ΄ ε΄ ς΄ ζ΄ nominan- 
tur (52), inter scripta logica, deinde, inter 
rhetorica (81) Μεθοδιχὸν α΄. Horum titulorum 
priorem tantummodo exscripsit Anonymus 
(40), omisso vero librorum numero. Topicorum 
nulla mentio in indicibus reperitur, quanquam 


“Ὅροι πρὸ τῶν τοπιχῶν α΄ Dy δ΄ s ς΄ ζ' (Diog. 


L. 55), Τὰ πρὸ τῶν τόπων (ib. 59), Τοπικῶν πρὸς 
τοὺς ὅρους ( ib. 60) recenseantur. Ád hec igitura 
plerisque relatus est Methodicorum titulus. Ne- 
que sane, fateor, a tali conjectura abhorret 
ipsum Topicorum initium : Ἢ μὲν πρόθεσις τῆς 
πραγματείας μέθοδον εὑρεῖν. At minus favet libro- 
rum numerus, idque przsertim quum et qui de 
Sophisticis elenchis vulgo inscriptus est liber, 
Topicis adnumerandus sit ( cf. Waitz. in Ari- 
stot. Organ. t. II, p. 528 sq.), a quibus saltem 
ab ipso Aristotele non separatur. Sed jam in 
his subsistendum esse puto. Ád questionem 
enim delati sumus de qua facilius est hariolari 
quam satis certi aliquid proferre, quippe quia 
arctissime cohazreat cum iis que cum de condi- 
tione Aristoteleorum librorum narrata sunt, 
tum de eorum editione ab Andronico facta. 
Praestat igitur huc reverti unde totam hanc 
disputationem orsi sumus. Non enim alienum 
est ab hoc loco ut de ipsis T'opicis pauca adda- 
mus. De his, si quod de Analyticis et de Cate- 
goriis traditur, eorum diversas recensiones, 
Aristotelis nomine inscriptas, in antiquis bi- 
bliothecis exstitisse, traderetur, hoc nullo modo 
mirarer, immo potius miror quod non factum 
est. At fuere nonnulli qui etlongius progrederen- 
tur. [nter quos non multum nos morabitur Patri- 
cius vehementissimus obtrectator Aristotelis, qui 
ultra fines, ut solet, abreptus, Topica ab Aristotele 
abjudicanda et Theophrasto vel Eudemo vel 
Phanize tribuenda esse censuit (cf. Discussion. 
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Peripatet. p. λ9 verso ed. Venet, 1571). Lenius 
est aliorum judicium ; quippe qui illud tantum- 
modo evincere conantur, Topicorum recensio- 
nem quam hodie babemus, diversam esse sive 
ab ea quam szpius ipse Aristoteles significave- 
rit, sive quam Cicero tractaverit. Argumenta 
vero quibus usi sunt, in neutram partem suffi- 
ciunt. De Cicerone egregie boc demonstravit 
Jos. Kleinius, in dissertatione De fontibus Topi- 
corum Ciceronis, Bonnz, 1844; deipso vero Ari- 
stotele vereor ut cuiquam persuadeant qua nuper 
in hanc sententiam a C. 'Thurotio disputata sunt 
( Revue. critique t. 11, p. 198). Loci enim phi- 
losophi quos notavit, in quibus qua e T'opicis 
laudari videntur, in iis reperire non contigit, 
tales sunt ad unum omnes (Rhet. 1, 2, 223; II, 
23, 9535, 3; 26, 4), ut non certum quendam 
librum, sed ipsam disciplinam significaverit 
Aristoteles, sicuti egregie jam observavit P. Vi- 
ctorius in. Rhet. II, 22, τὸ : « Valet autem hic 
ὥσπερ ἐν τοῖς τοπιχοῖς, ut in disciplina illa fit, 
qua loci sedesque argumentorum monstrantur.» 
Restet igitur unum illud, quod ssepius Topica 
nominantur pro iis qua in Sophisticis Elenchis 
tractata sunt, ita de interpretatione c. 11, 23, 
ubi jam Schol. apud Waitz. t. I, p. 4a adscri- 
psit : Ἐν γὰρ τοῖς Σοφιστιχοῖς ᾿Ελέγχοις διδάσχει 
περὶ τούτων, cf, Waitz. t. 11, p. 518 sq., Analyt. 
prior. Il, 19, 2, Rhetor. III, 18, 5. Unde vero 
$i iud certo colligas aliter distributos fuisse 
hos libros ab Andronico, de ipsa eorum inte- 
gritate nihil statui poterit. 


V. AIAIPESEIX. 


Prater Platonicas Divisiones Aristotelis, de 
quibus supra diximus, eodem sive simili no- 
mine inscripti libri satis multi. perferebantur. 
Ejus generis sunt tituli Διαιρέσεις σοφιστικαὶ δ΄ 
(29), Διαιρέσεις ιζ΄ (42), Διαιρετιχῶν a (43), Διαι- 
θετιχὸν α’ (62), Ενθυμημάτων Διαιρέσεις α' (85 apud 
Diogenem Laertium), quorum primum solum- 
inodo et ultimum recenset Anonymus (29, 69), 
quum quos babet Dschemaluddinus (51, 53), 
primo et secundo respondere videntur. Quod si 
quein ejus indice ad alterum adscripta sunt 
titulum : Divisiones libri X XP 7, argumentum li- 
bri ita indicatur : Tractat in libro hoc de temporis, 
animi et cupiditatum divisionibus, de agente, pa- 
tiente et actione, de amore, de boni generibus , in 
quibus alla que intellectu percipiuntur, alia quae 
in animo, aliaque extra animum sunt : denique de 
bonitate atque malitia, necnon de variis disciplinis 
artibusque, recte se habent, hanc potissimum 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


collectionem respexerit Simplicius in verbis sz- 
pius jam laudatis supra fr. 139, non minus for- 
tasse quam Alexander Aphrodisiensis, qui tribus 
in locis Aristotelis Divisionum meininit. 

Similem vero Divisionum librum aliquoties 
in Metaphysica ipse significare videtur philo- 
sophus. Qua enim ibi leguntur IX, 3, 3 : "Ec 
δὲ τοῦ μὲν ἑνός, ὥσπερ καὶ ἐν τῇ διαιρέσει τῶν ἐναντίων 
διεγράψαμεν, τὸ ταὐτὸ xal ὅμοιον xal ἴσον , τοῦ δὲ 
πλήθους τὸ ἕτερον x«l ἀνόμοιον xai ἄνισον, ea procul 
dubio de eodem libro intelligenda sunt quem 
memorat III, 2, 6 : Σχεδὸν δὲ πάντα ἀνάγεται τὰν- 
αντία εἰς τὴν ἀρχὴν ταύτην. ᾿Γεθεωρήσθω δ' fui 
ταῦτα ἐν τῇ Ἔχλογῇ τῶν ἐναντίων, et ssepius, si 
habenda est fides antiquis interpretibus, quo- 
rum testimonia jam supra congessimus Íragm. 
2 librorum περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ. At quid sibi isti vo- 
lunt quum hanc ᾿Εχλογὴν sive Διχίρεσιν τῶν 
ἐναντίων in. libro secundo de Bono factam esse 
affirmant? Manifestum errorem ipsa Alexandri 
arguunt verba, Quum enim ad alterum locum 
p. 206, 19 DBonitz ita scripsisset : ᾿Αναπέμπει δὲ 
ἡμᾶς περὶ τοῦ γνῶναι ὅτι σχεὸὸν πάντα τὰ ἐναντία 
ὡς εἰς ἀρχὴν ἀνάγεται τό τε Év xal τὸ πλῆθος εἰς τὴν 
᾿Εχλογὴν τῶν ἐναντίων, ὡς ἰδία περὶ τούτων (£xsi 
excidisse videtur) πραγματευσάμενος. Ἐἴρηκε (εἴρη- 
ται) δὲ περὶ τῆς τοιαύτης ἐκλογῆς καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ 
περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ, infra ad ea quz Aristoteles dixe- 
rat Ill, ἃ, 13 : Εἰλήφθω γὰρ ἣ ἀναγωγὴ fuiv, 
non jam cum semet ipso consentiens hzc adno- 
tat, p. 218, τὸ : Διὰ δὲ τοῦ" « εἴλέφθω γὰρ f dva.- 
qerph fiiv » ἀναπέμπει πάλιν ἡμᾶς εἰς τὰ ἐν τῷ 6’ 
περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ δεδειγμένα,, qua iterum statim re- 
petit v. 13 : Εἰπὼν ὅτ: πως τὰ ἐναντία πάντα εἰς τὸ 
ἕν xoi πλῆθος ἀνάγεται, xal τοῦτο δι᾽ ἧς πεποίηται 
ἀναγωγῆς τῶν ἐναντίων ἐν τῷ β' περὶ τ᾿ Ἀγαθοῦ εἰς ταῦτο 
πιστωσάμενος xrí. Qua confusio unde orta sit 
extricare nequeo (nihil enim juvat quod alio loco 
in Topic. p. 126, τὴν Διαίρεσιν τῶν ἀγαθῶν no- 
minat; cf. ib. p. 5a. : Ἐν τῇ τῶν πολλαχῶς Atyo- 
μένων διαιρέσει ... τὴν ἐχλογὴν ποιήσεται λογιχῶς ), 
illud autem affirmare ausim priora tantum modo 
vera esse, ita ut minime de libris de Bono, in 
quibus Aristoteles solas Platonis opiniones re- 
tulerat, sed de peculiari quodam Aristotelis 
scripto cogitandum sit. Nec alius fortasse hic fuit 
quam cujus titulum περὶ ᾿Εναντίων «' Diogenes 
(3o) et Anonymus (3o) recensent. Num vero hic 
liber idem fuisse existimandus sit atque quem 
περὶ ᾿Ἀντιχειμένων vocat Simplicius, conjicere 
quidem licet, dijudicari vero nequit. 


I (141). 
Alexandri in Arist. 'opica, I, ra, 6, p. 5a 
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1Ρ. 261, À , 17 Brand.) : Ἐν μὲν ταῖς πολιτιχαῖς 
τε καὶ ἠθικαῖς ἀκροάσεσι περὶ τῶν ἠθιχῶν ( τὴν πραγ- 
ματείαν ποιεῖται ὁ φιλόσοφος), ὥστε τὰς ἀληθῶς πρὸς 
αἵρεσιν xal ἀληθῶς πρὸς φυγὴν συντεινούσας προτάσεις 
ἐχλέξει χαὶ περὶ τῶν ἀληθῶς αἱρετῶν, ἐν δὲ ταῖς θεωρη- 
τιχαῖς τε xal φυσικαῖς τὰ ὡς ἀληθῶς ἀληθῇ ζητήσει, ἐν 
δὲ τοῖς Ἀναλυτιχοῖς χαὶ ἐν τοῖς περὶ προτάσεων χαὶ ἐν 
τῇ τῶν πολλαχῶς λεγομένων διαιρέσει χαὶ ὅσα τοιαῦτα 
τῶν ἀληθῶς χρησίμων τὴν ἐχλογὴν ποιήσεται λογικῶς. 
Διαλεχτιχῶς δὲ πρὸς δόξαν, ὡς ἔν τε ταύτῃ τῇ πραγ- 
ματεία χαὶ ἐν τοῖς ῥητοριχοῖς χαὶ ἐν τοῖς ἐξωτεριχοῖς. 
Καὶ γὰρ ἐν ἐχείνοις πλεῖστα xal περὶ τῶν ἠθικῶν xai 
περὶ τῶν φυσιχῶν ἐνδόξως λέγεται. 

Qui hic περὶ Προτάσεων vocatur, liber est περὶ 
Ἑρμηνείας, quo nomine utitur Themistius quo- 
que de Ánima fol. 74 verso : Ἦν γὰρ xai οὗτος 
ὃ τρόπος τοῦ δυνατοῦ, ὥσπερ εἴρηται ἐν τοῖς περὶ Προ- 
τάσεων, id est de Interpret. c. 12, cum quo cf. 
Joannes Philoponus in Analyt. poster. f, 3 recto, 
p. 195, B; 4o, et 196, A, 5. Quid vero sit fj τῶν 
πολλαχῶς λεγομένων διαίρεσις, ipse alio loco indi- 
care videtur Alexander in Top. Il, 3, 3, p. 77, 
p. 265, B, 21 : Τοῦτο xai ἐν τῷ πρώτῳ ἤδη φθάσας 
εἶπεν ἐν τῇ ὀιδασχαλία τῶν τόπων οὖς πρὸς τὴν εὕρεσιν 
τῶν πολλαχῶς λεγομένων παρεδίδου. Quz quin de 
primi libri Topicorum c. :5 dicta sint vix 
dubitare licet. Possis tamen et de quarto Meta- 
physicorum cogitare, quem simili plane modo ter 
designat Aristoteles, sive qui in ordinem redegit 
hos libros, V, 4, 5 : Φανερὸν δ᾽ ἐν οἷς διωρισάμεθα 
περὶ τοῦ ποσαχῶς λέγεται ἕχαστον, ὅτι πολλαχῶς 
τὸ ὄν: Vl, 1, 1 : Τὸ v λέγεται πολλαχῶς, χαθάπερ 
διειλόμεθα πρότερον ἐν τοῖς περὶ τοῦ ποσαχῶς IX, 1, 
ι : Τὸ ἕν ὅτι μὲν λέγεται πολλαχῶς, ἐν τοῖς περὶ τοῦ 
ποσαχῶς διῃρημένοις εἴρηται πρότερον, qui liber vix 
ab eo diversus fuit qui in indicibus inscribitur : 
Περὶ τῶν ποσαχῶς λεγομένων ἢ χατὰ πρόσθεσιν α’ 
(Diog. L. 36, Anon. 35). 


2. (142. ) 


Alexander Aphr. in Árist. Topic. V, 5, 13, 
p. 199 : Κεῖται δὲ ὅτι τὸ εἶναι xal τὴν οὐσίαν τινὸς 
δηλοῦν, οὐχ ἴδιον" οὐ γὰρ ἦν ἴδιον τὸ σημαῖνον τὸ τί ἦν 
εἶναι, xal ἐν τῇ τῶν προδλημάτων Διαιρέσει δριχὰ 
(δρικαὶ male ed. Ald.) εἶπεν εἶναι τὰ τοιαῦτα. 

Major etiam dubitatio quam in pracedenti 
fragmento oritur, quum facile fieri possit, ut 


nihil aliud significare voluerit Alexander quam 
ipsorum Topicorum I. I, 3, ». 


3. (143.] 


Alexand. in Arist. Topica, lI, 1, 2o, p. 126 
P. 274, À, 42 Brand.); "Ex τὸ χάλλιον xa0* αὑτὸ 
X9 τιμιώτερον xat ἐπαινετώτερον * χοινότερον τοῖς OvO- 
μασιν νῦν γρῆται τῷ τε χαλλίονι xai τιμιωτέρῳ καὶ τῷ 
ἐπαινετωτέρῳ. Ἔν μὲν γὰρ τῇ τῶν ἀγαθῶν Διαιρέσει 
τίμια μὲν τῶν ἀγαθῶν εἶπεν εἶναι τὰ ἀρψιχώτερα 
(ἀρχαιότερα ?), ὡς θεούς, γονεῖς, εὐδαιωονίαν, xaÀX 
δὲ καὶ ἐπαινετὰ τὰς ἀρετὰς xal τὰς xax! αὐτὰς ἐνερ- 
«εἴας. δυνάμεις δὲ αἷς ἔνεστιν εὖ χαὶ χαχῶς ρῶσθαι, 
ὠφέλιμα δὲ τὰ τούτων ποιητιχὰ τῶν αὐτῶν χαὶ εἰς ταῦτα 
συντελοῦντα. Νῦν δὲ χαὶ τὸ χαλὸν χαὶ τὸ ἐπαινετὸν χαὶ τὸ 
τίμιον ἔοιχε καὶ χατὰ τῶν ὡς δυνάμεων ἀγαθῶν φέρειν. 

Similia sunt Magna Moral. 1, 2, 1 seq., ubi : 
Τὸ δὲ τίμιον λέγω τὸ τοιοῦτον, τὸ θεῖον, τὸ βέλτιον, 
otov ψυχή, νοῦς, τὸ ἀρχαιότερον, ἣ ἀρχή; τὰ τοιαῦτα, 
Joann. Stob. Ecl., t. Il, p. 286 Heeren. Cf. 
preterea Ethic. Nicom. I,' 123. 


VI. ΠΕΡῚ ANTIKEIMENQON. 


Librum περὶ Ἀντιχειμένων solusest qui nominet, 
τοὺς χλεινοτέρους, ut ipse dicit, τῶν ἐξηγητῶν se- 
cutus Simplicius; ab eo fortasse non diversus 
qui περὶ ᾿Εναντίων α΄ in indicibus affertur ( Diog. 
L. et Àn. 3o), ita ut et illud conjicere liceat, 
hanc ipsam illam ᾿Εχλογὴν sive Διαίρεσιν τῶν 
ἐναντίων fuisse quam Aristoteles memorat. Cui 
probabilitatem quandam ipse Simplicius tribuere 
videtur quum hunc librum semel λόγον περὶ τῶν 
᾿Εναντιοτήτων appellet fragm. 1 fin., licet ipse 
affirmet titulum περὶ ᾿Αντιχειμένων ab Aristotele 
inscriptum fuisse huic libro. 

Fragmenta hujus libri a Simplicio e Iambli- 
chi commentariis exscripta erant. Quod ipsius 
verba testantur p. 88, À, 14 : Συμπληρωθέντος 
δὲ παρὰ ᾿Αριστοτέλους τοῦ περὶ τῆς τῶν ἀντιχειμέ-- 
νῶν διαφορᾶς λόγου, χαλῶς ἂν ἔχοι χαὶ τὰ ᾿Αρχύτου 
περὶ αὐτοῦ ἐν τῷ περὶ ᾿Αντιχειμένων βιόλίῳ ἀρχέτυπα 
τῶν εἰρημένων ὄντα παραγεγράφθαι, χαὶ μάλιστα ὅτι 
οὐδὲ 6 θεῖος Ἰάμόδλιχος ἀπὸ τούτου τοῦ βιδλίου τι 
τοῖς ὑπομνήμασιν ἐνέταξε. Καὶ ἴσως οὐκ ἦλθεν εἰς 
αὐτόν" οὐ γὰρ ἂν αὐτὸ παρῆκεν Ó τὸ τοῦ ᾿Ἀριστοτέ-- 
λους περὶ ᾿ἈΙνντιχειμένων βιθλίον ἐπισκεψάμενος. 





DIVISIONES. 
2. 


Ponitur, id quod esse et alicujus substantiam indicat 
proprium non esse : non enim erat proprium quod rei 
naturam declaret, et in. Problematum divisione hzc .ad 
definitiones pertinere dixit. 


3. 


In Divisione bonorum dixit Aristoteles honore digna 
esse quae sint principaliora, veluti deos , parentes, beati- 
tudinem pulchra et laudabilia, virtutes, et actiones secun- 
dum ipsas, potestates quibus bene vel male uti liceat, 
utilia vero qua hec efficiant et ad hunc finem tendant. 


e 


.Φ 


490 ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


1 (144). 


Simplicius in Categ. f. 98, Γ ed. Basil. p. 83, 
Α, 13, Brand. : ᾿Αλλ ἐπειδὴ σαφηνείας ἔτυχεν $ τοῦ 
Ἀριστοτέλους λέξις, ἴδωμεν xal ὅσα τῷ τόπῳ προσεξ- 
ἐργάζονται ol χλεινότεροι τῶν ἐξηγητῶν τῶν γὰρ 
Στωικῶν μέγα φρονούντων ἐπὶ τῇ τῶν λογικῶν ἐξερ- 
γασίᾳ, ἔν τε τοῖς ἄλλοις χαὶ ἐπὶ τῶν ἐναντίων σπου» 
δάζουσι δειχνύναι ὅτι πάντων τὰς ἀφορμὰςὁ Ἄριστο- 
τέλης παρέσχεν ἐν ἑνὶ βιδλίῳ ὃ περὶ Ἀντιχειμένων 
ἐπέγραψεν, ἐν ᾧ xal ἀποριῶν ἐστὶ πλῆθος ἀμήχανον, 
ὧν ὀλίγην ἐκεῖνοι μοῖραν παρέθεντο. Κ αἱ τὰ μὲν ἄλλα ἐν 
εἰσαγωγῆ; παρεμθαλεῖν οὐχ εὔλογον, ὅσα δὲ συμφώνως 
οἱ Στωιχοὶ τῷ Ἀριστοτέλει διετάξαντο, ταῦτα ῥητέον. 
"Opou τοίνυν παλαιοῦ περὶ τῶν ἐναντίων χαταδεθλη- 
μένου, οὗ καὶ ἔμπροσθεν ἐμνημονεύσαμεν, ὅτι ὅσα ἐστὶν 
(δτι ἐστὶν ὅσα corr. Rosius) ἐν τῷ αὐτῷ γένει πλεῖστον 
ἀλλήλων διαφέρει (διαφέροντα Brandis.), ηὔθυνε 
τὸν ὅρον ὁ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ περὶ τῶν Ἀντιχειμένων 
πολυειδῶς βασανίσας αὐτόν" xal γὰρ el xol τὰ δια- 


φέροντα ἐναντία ἐστὶν ἐπέστησε, xal εἰ ἡ διαφορὰ 


ἐναντιότης εἶναι δύναται, xal εἰ ἡ πᾶσα διάστασίς 
ἐστιν ἣ τὸ πλεῖστον διαφέρουσα, xal εἰ ταὐτὸν τὰ 
πλεῖστον ἀπέχοντα τῷ τὰ πλεῖστον διαφέροντα (τῷ 
τὸ πλ. διαφέροντι Brandis.), xal τίς fj ἀπόστασις 
xai πῶς τοῦ πλεῖστον ἀπέχειν ἀχουστέον. Ὧν ἀτόπων 
φανέντων προσληπτέον τι τῷ γένει, ἵνα ἦ ὅρος τὰ 
πλεῖστον ἀπέχοντα ἐν τῷ αὐτῷ γένει. Καὶ τίνα τούτῳ 
ἄτοπα ἕπεται, xal εἰ ἑτερότης ἐστὶν fj ἐναντιότης xol 
εἰ τὰ μάλιστα ἕτερα ἐναντία, ἄλλους τε ἔθηχεν ἐλέγχους 
πλείονας, Χρησαμένου δὲ ὅμως τῷ ὅρῳ τούτῳ dv τῷ 
περὶ τοῦ ποσοῦ λόγῳ (Categor. c. 4 ᾧὶ 16) μετὰ τὸ 
ἐπισημήνασθαι ὅτι παλαιὸς 6 ὅρος, ot ἀπὸ τῆς Στοᾶς 
παραλαβόντες αὐτὸν ἐχρήσαντο, τὸ μὲν σαθρὸν αὐτοῦ 
παραδειχνύοντες, πειρώμενοι δὲ ὅλως λύειν τὰ δοχοῦντα 


i ἄτοπα ... Τοῦτο δὲ πολλοστὸν μέν ἐστι μέρος ὧν 


Ἀριστοτέλης ἐν τῷ λόγῳ τῷ περὶ τῶν "Evavrio- 
τήτων ἠπόρησεν. 
ἃ (145). 

Id. ib. E, p. 83, D, 7, Brand. : Τούτοις οὖν (τοῖς 
ζητήμασι scil.) οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς ἐχρήσαντο πᾶσι καὶ 
τοῖς ἄλλοις διορισμοῖς τοῖς περὶ τῶν ἐναντίων Ἀρ ε- - 
στοτέλει χατὰ πόδας ἠχολούθησαν, ἐχείνου τὰς ἀφοο- 
μὰς αὐτοῖς δεδωχότος ἐν τῷ περὶ τῶν Ἀντιχειμένων 
συγγράμματι, ἃς ἐξειργάσαντο ἐν τοῖς αὑτῶν βιδλίοις... 
ib. 234 : Τοιαύτης δὲ οὔσης τῆς Στωιχῆῇς διδασκαλίας, 
ἴδωμεν πῶς αὐτὴν ἀπὸ τῆς ᾿Αριστοτέλους παραδόσεως 
παρεσπάσαντο. Οὗτος γὰρ ἐν τῷ περὶ ᾿Ἀντικειμένων 
τὴν δικαιοσύνην πρὸς τὴν ἀδικίαν ἐναντίαν λέγει" οὐ 
λέγεσθαι δὲ τὸν δίκαιον τῷ ἀδίχῳ ἐναντίον φησίν, 
ἀλλ᾽ ἐναντίως διακεῖσθαι. El δὲ χαὶ ταῦτα ἐναντία 
φησί, διττῶς ῥηθήσεται τὸ ἐναντίον: 3| γὰρ χαθ᾽ αὑτὰ 
τὰ ἐναντία δηθήσεται, οἷον ἀρετὴ xal χαχία,, χίνησις 
στάσις, ἣ τῷ μετέχειν ἐναντίων, οἷον τὸ χινούμενον τῷ 
ἑἐστηχότι καὶ τὸ ἀγαθὸν τῷ χαχῷ. 

Hzc itainterpretatur Simplicius : Ἐν οἷς ἐδίδαξε 
διὰ τί τοὺς ποιοὺς οὐχ εἶπεν ἐναντίους" ἐπεὶ γὰρ χατὰ 
μετοχὴν οἵ ποιοί εἶσι διάφοροι, οὖχ ἂν τὸ μετέχον διοίως 
οὗ μετέχει λέγοιτο, ἀλλὰ μᾶλλον ἐχείνου μετέχει, καὶ 
παρώνυμα, εἴπερ ἄρα, ἀπ᾽ αὐτῶν εἶναι, ὡς ἀπὸ τῆς 
λευχότητος τὸ λευχόν. ᾿Επεὶ οὖν ἡ φρόνησις τῇ ἀϑρο- 
σύνῃ ἐναντίον, οὐχ ἂν xal ol. μετέχοντες ῥηθεῖεν £vav- 
vot, ἀλλὰ μετέχειν ἐναντίων. El δὲ xol ταῦτά τις 
χαλεῖ ἐναντία, διελέσθαι, φησίν, ὀφείλει, xat τὰ uiv 
λέγειν ἁπλῶς ἐναντία, τὰ δὲ τῷ μετέχειν ἐναντίων 
χεχλῇσθαι ἐναντία. Ὄντος δὲ δυνατοῦ τὸ αὐτὸ xal χατὰ 
ἀσύνθετον φωνὴν εἰπεῖν, οἷον φρόνησιν ἀφροσύνην, καὶ 
δι᾽ ὅρου, οἷον ἐπιστήμην ἀγαθῶν xal χκαχῶν xal οὐδε- 
tépuv, xal τὴν ἀφροσύνην ἄγνοιαν τῶν αὐτῶν, ζητοῦσι 





DE OPPOSITIS. 
1. 


Quum multum glorientur Stoici ab ipsis doctrinam logi- 
cam perfectam esse et, in ceteris et ín iis que de contrariis 
disputantur, qui preestantiores sunt interpretum , demon- 
strare contendunt omnium occasionem prabuisse Aristo- 
telem in quodam libro quem de Contrariis inscripsit, in 
quo dubitationum infinitus inest numerus quorum parvam 
partem illi apposuerunt. Et quidem cetera in introductione 
non facile est subjungere, quia vero Stoici ex mente Ari- 
8totelis constituerunt ea dicam. Eversa igitur antiqua de- 
finitione contrariorum , cujus et supra meminimus , nempe 
ea esse 408 quum in eodem sint genere plurimum differant, 
definitionem emendavit Aristoteles in libro de Contrariis, 
multifariara in examen vocatam. Etenim dubitaverit, num et 
4029 differant contraria sunt, et si differentia contrarietas 
esse possit, el num omnis distantia ea sit quae maxime dif- 
ferat, et num idem sit maxime distare et maxime differre, 


qua sit distantia et quomodo plurimum ab aliquo distare 
audire oporteat. Quae quum absurds esse appareat adji- 
ciendum est aliquid generi , ita ut definitio talis efficiatur : 
« qui maxime diversa sunt in eodem genere ». Qua vero 
ex hac definitione absurda sequantur et num diversitas 
differentia sit, et num quc maxime diversa contraria sint 
quaerit, pluribus insuper additis argumentis... Hec vero 
minima pars illorum sunt de quibus quaesivit Aristoleles 
in disputatione de Contrarietatibus. 


2. 


His igitur disquisitionibus usi sunt Stoici omnibus εἰ 
ceteris de contrariis distinctionibus, Aristotelem e vesti- 
gio insequentes, qui illis argumenta pr&buit in libro de 
Contrariis, qua in suis libris expoliverunt... Talis vero 
quum sit Stoicorum doctrina, videamus quomodo il- 
Jam ex iis quae ab Aristotele tradita sunt deduxerint. Hle 
enim in libro de Contrariis justitiam injustitiee contrariam 
dixit, non autem inquit justum virum injusto contrarium 











SCRIPTA LOGICA. 


πότερόν ἐστι τὰ χατὰ τὰ ἁπλᾶ μόνον ἢ χατὰ τοὺς 
ὅρους. Καὶ ὅ γε Χρύσιππος χτέ. 
3 (146). | 


Id. ib., Z, B, 47 : Διὸ τὴν uiv φρόνησιν τῇ 
ἀφροσύνη φησὶν εἶναι ἐναντίον (6 Χρύσιππος scil.), 
τὸν δὲ ὅρον τῷ ὅρῳ οὐχέτι ὁμοειδῶς ἐναντίον εἶναί 
φησιν. "Ex ἐχεῖνα δὲ ποιούμενοι τὴν ἀναφοράν, xal 
τοὺς ὅρους χατὰ συζυγίαν ἀντιτιθέασιν. Ταῦτα δὲ παρὰ 
τῷ Ἀριστοτέλει πρώτῳ διώρισται, ἀσύνθετον μὲν 
μὴ ἀξιοῦντι ἐναντίον εἶναι τῷ τοῦ ἐναντίου ὅρω" οἷον τὴν 
φρόνησιν μὴ εἶναι ἐναντίον τῇ ἀγνοίᾳ ἀγαθῶν καὶ χαχῶν 
xal οὐδετέρων, ἀλλ᾽ εἰ ἄρα, χατὰ συζυγίαν, ὅρον ὅρῳ 
ἀντιτιθέναι xat ἐναντίους λέγειν τούτους τῶν ἐναντίων 
εἶναι πραγμάτων. Φιλοτεχνεῖ δὲ περὶ τούτων ἐπιπλέον, 
ὡς λόγος δριστιχὸς λόγῳ ἐναντίος ἐστίν, ἐὰν τῷ γένει 
τι ? ἐναντίον, 7, ταῖς διαφοραῖς ἢ ἀμφοτέροις" οἷόν ἐστι 
τοῦ καλοῦ δρισμός, εἰ οὕτω τύχοι, συμμετρία μερῶν 
πρὸς ἄλληλα’ τούτῳ ἐναντίον ἀσυμμετρία μερῶν πρὸς 
ἄλληλα" χαὶ ἔστι τῷ γένει fj, ἐναντίωσις. Ἀλλαχοῦ δὲ 
ταῖς διαφοραῖς, οἷον λευχὸν χρῶμο διαχριτιχὸν ὄψεως, 
μέλαν δὲ χρῶμα συγχριτιχόν (cf. Alexandr. Aphrod. 
in Topic. ]. Il, p. 68): ἐν γὰρ τούτοις τὸ μὲν γένος 
τὸ αὐτό, χατὰ δὲ τὰς διαφορὰς ἐναντίωσις. Εἴρηται 
οὖν πῶς λόγος λόγῳ ἐναντίος ἐστί, χαὶ οἱ τῆς οὐσίας 
δὲ δηλωτιχοὶ λόγοι ἐναντίοι ἔσονται. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν 
ἀρκούντως μέχρι τοῦδε προήχθω. 


4 (147). 
Id., fol. 99, A, p. 84, A, 38 : Αὐτὸς δὲ 6 Ἀρι- 


στοτέλης ἐν τῷ περὶ τῶν ᾿Αντιχειμένων βιδλίῳ ἐζή- 





dici sed contrario modo affici. Si οἱ hzec contraria dicit, 
duplici modo contrarium dicetur : sive enim secundum 
ipsa contraria dicetur, ut virtus et vitium, motus quies, 
sive ex patücipatione contrariorum , ut id quod movetur 
stanti, bonum malo. 

3. 


Quamobrem prudentiam imprudentis» contrariam esse 
dicit Chrysippus, quum definitionem definitioni non jam 
ex eadem specie contrariam dicat. Ad illa vero relatione 
facta definitiones quoque ex conjunctione opponunt. Hsec 
vero apud Aristotelem primum definita sunt, qui simplex 
non vult contrarium esse contrarii definitioni, ut pruden- 
tiam ignorantie bonorum et malorum neutrorumque, sed 
8i forte, ex conjunctione definitionis definitioni opponere 
et has dicere contrariarum esse rerum. De bis autem 
plura artificiose disserit, dicens rationem definitivam con- 
traríam esse rationi quum aliquid sive genere, sive diffe- 
rentiis sive utrisque contrarium sit. Ita, si ita se recte 
habet, pulchri definitio est, apta compoeitio partium inter 
se; huic contraria est non apta compositio partium inter 
se : contrariefas vero est genere. Alibi fit differentiis, ut 
albus color discernitur oculis, niger non discernitur : in 


121 


τῆσεν, εἰ θάτερον ἀποδαλών τις μὴ ἐξ ἀνάγχης θάτερον 
λαμβάνει, ἄρά ἐστί τι τούτων ἀνὰ μέσον ἣ οὐ πάντως; 
ὁ γὰρ τὴν ἀληθῇ δόξαν ἀποδαλὼν οὐχ ἐξ ἀνάγχης 
ψευδῆ δόξαν λαμόάνει οὐδὲ 6 ψευδῇ ἀληθῇ, ἀλλ᾽ 
ἐνίοτε ἐκ τῆς δόξης ταύτης ἢ εἷς τὸ μηδὲν ὅλως ὑπο- 
λαμδάνειν ἢ εἷς ἐπιστήμην μεταθάλλει' δόξης δὲ 
ἀληθοῦς χαὶ ψευδοῦς οὐδέν ἐστιν ἀνὰ μέσον 7 οὐχ 
ἄγνοια οὐδὲ ἐπιστήμη. 


5,6 (148, 149). - 
Id., fol. 102, B, p. 86, B, 35 : Ἀτόπως δὲ ἐκ 


τῶν χατὰ ἔθος στερήσεων τὰς ἐπιχειρήσεις ποιούμε- 
νος xat στέρησιν εἷς ἕξιν μεταδάλλειν φησὶν (6 Νιχό- 
στρατὸς Scil.) ... ὁ δὲ ᾿Αριστοτέλης οὐχ ἐπὶ τῶν ἐξ 
ἔθους ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν φύσει τὴν ἕξιν xal τὴν στέρησιν 
παρέλαθεν ( Categ., c. 8, 6 17), ἐφ᾽ ὧν xol χυρίως 
ἣ κατὰ ἕξιν xal στέρησιν ἀντίθεσις λέγεται. Χρησώ- 
μεθα οὖν αὐτοῖς τοῖς Ἀριστοτέλους πρὸς τὸν 
Νιχόστρατον᾽ ἐν γὰρ τῷ περὶ τῶν Ἀντιχειμένων 
αὐτός φησιν, ὡς αἱ μὲν στερήσεις τῶν κατὰ φύσιν 
λέγονται, ai δὲ τῶν ἐν ἔθει, αἵ δὲ τῶν χατηγορη- 
μάτων, αἵ δὲ ἄλλων τινῶν, τυφλότης μὲν τῶν φύσει, 
γυμνότης δὲ ἐν ἔθει, ἀργυρίου δὲ ἢ στέρησις τῶν 
ἐν χρήσει παραγινομένων. Εἰσὶ δὲ xoi ἄλλαι στε- 
ρήσεις πλείονες' καὶ ἐνίων μὲν στερήσεων οὐχ 
ἔστιν ἀπαλλαγὴ, ἐνίων δὲ ἔστιν ...ὄ Ib. p. 87, A, 
ἃ : ᾿Αλλὰ τὸν μὲν πλήρη περὶ τῶν στερήσεων λόγον 
ἔστιν ἔκ τε τοῦ ᾿Αριστοτελιχοῦ xal τοῦ Χρυσιππείου 
βιόλίου λαμδάνειν, τινὰ δὲ xal ὁ ἸΙάμδλιχος παρέ- 
γρᾶάψεν ἔχοντα οὕτως" « Πολλαχῶς τοῦ ἔχειν λεγο- 
μένου, ὡς ἤδη παρεδείξαμεν, ἡ στέρησις διατείνει 





his enim genus est idem, contrarietas vero e dilferentiis 


oritur. 
á 


Ipse Aristoteles in libro de Contrariis querit si quis al- 
tero amisso non ex necessitate alterum assumit utrum 
aliquid in. medio eorum sit nec ne omnino. Qui enim ve- 
ram opinionem amiserit non necessario falsam assnmet , 
nec qui falsam veram, sed aliquoties ex illa opinione in 
nullam prorsus migrat, vel in scientiam, inter opinionem 
vero veram et falsam nihil in medio est quam non-igno- 
rantia οἱ non-scientia. 


In libro de Contrariis Aristoteles dicit privationes quas- 
dam dici eorum quae sunt natura, quasdam eorum qua 
sunt in more, quasdam eorum quie sunt in praedicamentis, 
quasdam qui sunt in aliis. Cecitas privatio est eorum 
quo sunt natura, nuditas eorum que sunt more, pecu- 
nice privatio eorum qua sunt in usu. Sunt et alie priva- 
tiones plures, e£ quarundam privstionum nulla est libe- 
ratio, aliarum vero est. 

9. 

Minime vero, inquit Aristoteles, privationem fieri eo- 

rum qua in anima sunt bonorum et quis ratione possi- 
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piv ἐπὶ πάντα τὰ σημαινόμενα τοῦ ἔχειν, οὐχέτι 
μέντοι καὶ ἐπὶ πάντα τὰ ἐναντία’ ἀπωλείᾳ γὰρ ἴσον ἣ 
στέρησις, ὥστε οὐχ ἂν τοῦ χαχοῦ γένοιτο στέρησις, 
ὅτι μηδὲ ἀπώλεια χαχοῦ γένοιτο ἂν ἢ βλαδεροῦ ἀλλ᾽ 
ἀγαθοῦ ἣ χρησίμου" οὐ γὰρ 6 νόσου ἣ πενίας ἀπαλ- 
λαγεὶς ῥηθείη ἂν ἀπεστερῆσθαι νόσου ἢ πενίας, ἀλλὰ 
μᾶλλον ὡς ὑγείας ἢ πλούτου ἀφαιρεθείς, Ἀγαθοῦ μὲν 
στέρησις fj τυφλότης ἀγαθὸν γὰρ f ὄψις" ἀδιαφόρου δὲ 
ἣ γυμνότης, ἀδιάφορον γὰρ τὸ ἱμάτιον καὶ οὔτε ἀγαθὸν 
οὔτε xaxóv. Διὸ στέρησιςοὐδεμία ἀγαθὸν ἀλλ᾽ ἤτοι xaxov 
ἢ ἀδιάφορον. Καὶ ἀγαθῶν δὲ στέρησις γένοιτο ἂν ἦτοι τῶν 
πάντων ἣ τῶν πλείστων, “χιστα δέ φησιν Ἀριστο- 
τέλης τῶν ἐν τῇ ψυχῇ ἀγαθῶν καὶ προαιρέσεως ἐχο- 
μένων γενέσθαι στέρησιν’ οὐδεὶς γὰρ λέγει δικαιοσύνης 
ἐστερῆσθαι, xal ὃ εἰπὼν ὅτι « ἐπιστάμαν οὐδεὶς φέ- 
pet », ἀπὸ τῆς αὐτῆς ἐννοίας εἴρηχε. Μᾶλλον οὖν 
πλούτου, δόξης, τιμῆς, τῶν τοιούτων χαὶ μάλιστα 
τῶν περὶ τὰς χτήσεις χαλουμένων ἀγαθῶν εἰσὶν αἱ 
στερήσεις" διὸ χαὶ ἔλεοι χαὶ οἶχτοι ἐπαχολουθοῖσι ταῖς 
πλείσταις στερήσεσιν. » Ὃ μέντοι ᾿Αριστοτέλης τῶν 
φυσικῶν στερήσεων νῦν τὴν ἀντίθεσιν πρὸς τὴν τῶν 
ἐναντίων παραδέδληχεν. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἀρχούντως. 


7 (15o). 
Id., ib., fol. 103, E, p. 88, A, 3a : Ταῦτα 


τοῖς περὶ τῶν ἐναντίων εἰρημένοις προστίθησι ... ἔστι 
δὲ ταῦτα ὅτι τῷ μὲν ἀγαθῷ χαχὸν πάντως ἐναν- 
[ e ^ ᾿ 1 * 1 * , 
τίον, τῷ δὲ χαχῷ ποτὲ μὲν ἀγαθὸν ποτὲ δὲ xaxov ... 
ἐν δὲ τῷ περὶ ᾿Αντιχειμένων βιδλίῳ προσέϑηχκε τοῖς 
τρόποις τούτοις τῶν ἐναντιώσεων χαὶ τὸν τῶν μήτε 
ἀγαθῶν μήτε καχῶν πρὸς τὰ μήτε ἀγαθὰ μήτε xaxd, 
Ü 4 j V ΄“ ^ ^ 4 E ed 
οὕτως λέγων τὸ λευχὸν τῷ μέλανι xai τὸ γλυχὺ τῷ 
- ὶ ' y^ e -. N ^" 7 , 
πιχρῷ xal τὸ ὀξὺ τῷ βαρεῖ xal τῇ χένήάσει τὴν στάσιν 
ἐναντιοῦσθαι .., Νικόστρατος δὲ αἰτιᾶται ἕν μέν, 
ὅτι ἀτελῶς ἔχει ἢ τῶν ἐναντίων διαίρεσις, Οὗ 
jJ 
γὰρ προσέθηχεν ὅτι xal ἀδιάφορον ἀδιαφόρῳ ἀντί- 
σ c 
χεῖται, “Ὅπερ ἐν μὲν τῷ “τῶν Ἀντιχειμένων βιδλίῳ 
/ *, ^^ 
προσέθηκεν εἰπὼν εἶναί τινα τρόπον ἀντιθέσεως τῶν 
, φω v. * 
pre ἀγαθῶν μήτε καχῶν πρὸς τὰ μήτε ἀγαθὰ μήτε 
χαχά, ὡς εἴρηται πρότερον. Ἀδιάφορα δὲ αὐτὰ οὐχ 
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ἐχάλεσεν, ὡς οἶμαι, διὸ νεώτερον ἦν τὸ τοῦ ἀδιαφόρου 
ὄνομα, παρὰ τῶν Στωϊιχῶν τεθέν, 


mnm 


IV. SCRIPTA RHETORICA ET 
POETICA. 


]. TEXNON ZYNAFQOTH. 


Rhetorum historiam sive collectionem artium 
a priscis inde rhetoribus ad Isocratis usque 
statem ab Aristotele conditam, Cicero, Quinti- 
lianus aliique norant, Libri titulum bis referunt 
indices : Τεχνῶν συναγωγὴ α΄ 8' Diog. L. 77, 
Anon. 62, et ἄλλη Γεχνῶν συναγωγή α΄ β΄ Diog. 
L. 8o. Eundem sine dubio librum ᾿Ἐπιτολῦν τῶν 
ῥητόρων nominat apud Diogenem Laertium lDe- 
metrius Magnes, cf. fr. 3. 

1 (151). 

Cicero de Inventione, II, 23,6 5 : Nobis om- 
nium quicunque fuerunt ab ultimo principio hujus 
preceptionis (rhetoricz scil.) usque adhoc tempus, 
expositis copiis , quodcunque placeret eligendi po- 
testas fuit. ic veteres quidem scriptores artis 
usque a principe illo atque inventore Tísia repe- 
titos unum in locum conduxit Án1scorELES et rno- 
minatim cujusque precepta, magna conquisita 
cura perspicue conscripsit atque enodata diligenter 
erposuit : ac tantum inventoribus ipsis suavitate 
et brevitate dicendi pra'stitit, μὲ nemo illorum 
precepta er ipsorum libris cognoscat, sed om- 
nes, qui quod illi praccipiebant velint intelligere, 
ad hunc quasi ad quendam multo commodio- 
rem explicatorem revertantur. 

In libris de Oratore, IT, 38, & 160, ita lo- 
quitur Antonius : Ztque inter hunc A&isrorELEM, 
cujus et. illum legi librum in quo exposuit dicendi 
artes omnium superiorum , et illos in quibus ipse 
sua quedam de eadem arte dixit, et hos germanos 
hujus artis magistros hoc mihi visum est inter- 
esse, etc. 





deantur : nemo enim dicit se privatum esse justitia et qui 
dixit « seientiam neminem ferre » de ipsa cognitione dixit. 
Mhagis igitur divitiarum, fame, honoris et talium et pre- 
cipue bonorum quse sunt in opibus privationes fiunt, 
quare et lamentationes et luctus plerasque privationes 
subsequuntur. Aristoteles nunc naturalium privationum 
oppositionem ad contrariorum convertit. 


7. 


Htec iis que de Contrariis dicta sunt adjecit... bono 
malum omni modo contrarium esse, malo vero modo bo- 
num modo malum... In libro vero de Contrariis his modis 
eontrarietatum adjecit et illum, eorum qua neque bona 


neque mala sunt contra illa quae neque bona neque mala 
&unt, dicens ita album nigro, dulce amaro, acutum gra:i 
contraria esse... Nicostratus vero unum illud incu- 
$at, perfectàm non esse contrariorum divisionem quum 
non addiderit (in Categoriis scilicet) indifferens quoque 
indifferenti oppositum esse. Quod autem in libro de Coa- 
trariis adjecit dicens esse quendam modum oppositionis 
eorum qua neque bona neque mala sunt cum iis qua 
neque bona neque mala sunt ut supra dixi. Indiffereutia 
autem ea non appellavit propterea quod nomen recentius 
erat a Stoicis inventum. 











ARTIUM COMPENDIUM 


2 (152). 


Cicero Brutus, ὁ. 12, 6 46 : Ztaque ait Anisro- 
TELES, quum sublatis im Sicilia tyrannis, res 
private longo intervallo judiciis repeterentur , tum 
primum, quod esset acuta illa gens et controversa 
natura ( ita codd, Jacobs. satis probabiliter con- 
jecit : controversiis nata), artem et precepta Si- 
eulos Coracem et Tisiam conscripsisse, Yam antea 
neminem solitum via nec arte, sed accurate ta- 
men et de scripto plerosque dicere, scriptasque 
fuisse et paratas a. Protagora rerum illustrium 
disputationes , quae nunc communes appellantur 
loci : quod idem fecisse Gorgiam, quum singula- 
rum rerum laudes vituperationesque conscripsis- 
set , quod judicaret hoc oratoris esse maxime pro- 
prium rem augere posse laudando wituperandoque 
rursus afflgere : huic A4ntiphontem Rhamnusium 
similia quedam habuisse conscripta, quo neminem 
unquam melius ullam oravisse capitis causam, 
quum se ipse defenderet, se audiente locuples 
auctor scripsit Thucydides : nam Lysiam primo 
profiteri solitum artem esse dicendi, deinde quod 
Theodorus esset in arte subtilior, in orationibus 
autem jejunior, orationes eum scribere aliis caepisse, 
artem removisse : similiter Isocratem primo artem 
dicendi esse negavisse, scribere autem aliis solitum 
orationes quibus in judiciis uterentur : sed, quum 
ex eo, quia quasi committeret contra legem , quo 
quis judicio circumeeniretur, sepe ipse in Judi- 
cium vocaretur, orationes aliis destitisse scribere 
totumque se ad artes componendas transtulisse. 
Et Gracie quidem oratorum partus atque fontes 
vides. 

Cf. Quintil. Inst. orat. lll, 1, 8 sqq., Cicero 
Orat. c. 12 et 52, ubi Theophrastum sequitur. 


3 (153). 
Diogenes Laert. IIT, 104 : Θεόδωροι δὲ γεγόνασιν 
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εἴχοσι... ἕνατος Βυζάντιος, ἀπὸ λόγων πολιτιχῶν᾽" δέ-- 
xatoc ὁμοίως, οὗ "A pta cotéAn c μνημονεύει διὰ τῆς 
Ἐπιτομῆς τῶν ῥητόρων. 


4 (154). 


Quintilianus Inst. III, 1, $ 13 : His successere 
multi, sed clarissimus Gorgice auditorum Isocrates ; 
quanquam de preceptore ejus inter auctores non 
convenit : uos autem ARISTOTELI credimus. 


5 (155). 


Dionysius Halic. De antiquis Rhet. p. 576 
Reiske : Μηδεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν ὑπολάθη, μηδ᾽ ὅτι Ἀφα- 
ρεὺς ὃ πρόγονός τε xai εἰσποίητος ἸΙσοχράτει γενόμενος 
ἐν τῷ πρὸς Μεγαχλείδην περὶ τῆς ᾿Αντιδόσεως λόγῳ 
διορίζεται μηδεμίαν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ὑπόθεσιν εἰς δι- 
χαστήριον γεγράφθαι, wr! ὅτι δέσμας πάνυ πολλὰς 
δικανικῶν λόγων ᾿Ισοχρατείων περιφέρεσθαί φησιν ὑπὸ 
τῶν βιόλιοπωλῶν ᾿Αριστοτέλης" ἐπίσταμαι γὰρ 
ταῦτα ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν ἐχείνων λεγόμενα καὶ οὔτ᾽ 
᾿Αριστοτέλει πείθομαι δυπαίνειν τὸν ἄνδρα βουλομένῳ, 
οὔτ᾽ Ἀφαρεῖ τούτου γ᾽ ἕνεχα λόγον εὐπρεπῇ πλαττο- 
μένῳ συντίθεμαι. Ἱχανὸν δὲ ἡγησάμενος εἶναι τῆς 
ἀληθείας βεδαιωτὴν τὸν ᾿Αθηναῖον Κηφισόδωρον, ὃς 
xai συνεδίωσεν Ἰἰσοχράτει, xal γνησιώτατος ἀχουστὴς 
ἐγένετο χαὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν πάνυ θαυμαστὴν ἐν ταῖς 
πρὸς ᾿Αριστοτέλην ἀντιγραφαῖς͵ ἐποιήσατο, πιστεύω 
γεγράφθαι λόγους τινὰς ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς εἷς δικαστήρια, 
οὐ μέντοι πολλούς. 

De Cephisodori libro cf. Müller, Fragm. lli- 
stor. t. II, p. 85. Ad dialogum Gryllum inscri- 
ptum hoc et praecedens fragmentum non male 
fortasse pertinere arbitratus est Bernays, die 
Dial. des JMrist. p. 157. 


6 (155). 


Anon. auctor Proleg. in Vita Isocrat. in Schol. 
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3. 

Fuerunt autém Theodori viginti... nonus Byrantius 
in rebus civilibas clarus : decimus similiter, cujus Aristo- 
teles in Epitome oratorum mentionem facit. 

5. 

Nemo autem me illud ignorare putet, vel quod Apha- 
reus, privignus et per adoptionem filius Isocratis, in ora- 
tione de Antidosi contra Megaclidem contendit, nullum 
argumentum forense a patre scriptum esse : neque illud 
etiam , quod fasciculos permultos jadicialium orationum 
jsocratis circumferri dicit ἃ bibliopolis Aristoteles. Etsi 
enim hzc ab illis viris dici scio, tamen neque Aristoteli 
credo, qui huic ultro sordidam maculam adspergere vult, 


neque propterea tamen Aphareo honestam orationem fin- 
genti assentior : sed idoneum veritatis approbatorem ra- 
tus Cephisodorum Atheniensem , qui et familiariter cum 
Isocrate vixit, et auditor ejus maxime germanus fuit, et 
preceptoris adversus Aristotelis criminationes defensionem 
illam prorsus admirabilem scripsit; credo virum hune 
scripsisse nonnullas orationes, que in judiciis dicerentur, 
noà multas tamen. 


Jaocrates dicitur et artem rhetoricam conscripsisse, 
eam vero tempore periisse. Queret aliquis unde rem se 
Sic habere demonstretur. Dicimus Aristotelem qui artes 
rhetoricas contulit et hujus mentionem fecisse. 
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* in /Ésch. et Isocrat p. 105, aa ed. Dind. Oxon. 
1852, Orat. Att. ed. Didot. p. 482, 4 : Λέγεται δ᾽ 
ὡς ὅτι xal τέχνην ῥητοριχὴν ἔγραψε (ὁ Ἰσοχράτης 
scil.), τῷ δὲ χρόνῳ ἔτυχεν αὐτὴν ἀπολέσθαι. Ἐρεῖ δέ 
τις xal πόθεν δῆλον ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει; λέγομεν ὡς 
ὅτι ᾿Αριστοτέλης 6 φιλόσοφος συναγαγὼν τέχνας 
δητοριχὰς ἐμνήσθη xal ταύτης. 


II. TEXNHZ ΤΗΣ ΘΕΟΔΕΚΊΤΟΥ ΣΥΝΑΓΏΓΗ. 


De rhetorica quz 'Theodectis vocatur, si ex 
solo titulo qualem indices exhibent : τέχνης τῆς 
Θεοδέχτου Συναγωγὴ α΄ (Diog. L. 82) sive τέχνης 


τῆς Θεοδέχτου Συναγωγὴ ἐν γ΄ (Anon. 65), conje- . 


cturam facimus, similem ejus rationem fuisse ap- 
paret atque librorum qui Τεχνῶν συναγωγὴ in- 
scripti erant, et quidem ita ut artem qualem 
Theodectes tradiderat in compendium ab Ari- 
stotele redactam continerent, Unde vero postea 
nata sit opinio hanc artem non Theodectis, ipsius 
vero Aristotelis fuisse nescio, rem autem preter 
Quintilianum Inst. orat, |I, 15 : TAeodectes sive 
ipsius id opus est quod de Rhetorice inscribitur, sive, 
ut creditum est, Aristotelis, tradit Valerius Maxi- 
mus, VIII, 14, 3 ext. : Aristoteles Theodecti di- 
scipulo oratorice artis libros quos ederet donaverat 
molesteque ferens tilulum eorum sic alii cessisse, 
proprio volumine quibusdam rebus insistens planius 
| sibi de his in Theodectis ( Theodecteis?) libris di- 
ctum esse adjecit, In quo tamen illud jure mirum 
videbitur, Theodectem discipulum Aristotelis vo- 
cari. Quod licet, preter Valerium Maximum, ipse 
quoque Cicero tradiderit, Orat. c. 51 : Ejus (Ari- 
stotelisscil.)auditor Theodectes, nullo tamen modo 
verisimile est. Etenim ejusorationes et tragoedize 
sepissime ab Aristotele laudantur, in Ethica, 
Politica, Rhetorica, Poetica, quum numquam, 
quod jam Patricius vidit, Discuss. Peripat. p. 129, 
ullius e suis discipuli mentionem fecit. Nec 
morabitur Suidas qui Theodectem Platonis, Iso- 
cratis et Aristotelis discipulum fuisse affirmat. 
Si enim ille, ut narrat, de eloquentie pramio ab 
Artemisia in mariti honorem proposito conten- 
dit, quod certamen ante Olymp. 107, 3, institu- 
tum est, qui Aristotelis esse discipulus potuerit 
minime video. De filio igitur hoc accipiendum 
erit cui et ipsi Theodecti nomen fuit, quemque 
Rhetoricam et alia scripsisse Suidas testatur. 
Proprium vero volumen, de quo loquitur Vale- 
rius Maximus, nullum aliud est fortasse quam 
tertius Rhetoricorum liber, in quo haec leguntur 
C. 9, $9 : Αἴ δ᾽ ἀρχαὶ τῶν περιόδων σχεδὸν ἐν τοῖς 
Θεοδεχτείοις ἐξηρίθμηνται, de quo loco mira est 
Rosii sententia ita verba interpretantis (p. 137): 
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« Initia autem periodorum Jere dimensus TÀco- 
dectes in orationibus » , ita ut non Rhetorice 
Theodectis sed orationes significarentur. Quod 
falsum esse neminem fugit. Multo vero li- 
bentius in hanc alteram sententiam abirem, 
hzc verba non ipsius esse Aristotelis, sed, ut 
alibi quoque in hoc tertio Rhetoricorum libro 
factum esse puto, a librario quodam adjecta 
esse, cum Aristotelis Rhetorica, si modo hic ter- 
tius liber revera Aristotelis est, aliorum artes 
comparanti. Quaenam igitur illa contentio fuerit 
ignoratur. Nec magis illud dijudicari licet, num 
de Aristotele dictus sit Antiphanis comici versus 
apud Athenzum 1V, p. 134, B : 


Ὁ τὴν Θεοδέχτονυ μόνος ἐξευρηκὼς τέχνην, 


sicut M. Schmidt. arbitratus est De tempore quo 
4frístotelis Rhetorica scripta est, Halis 183;, 
P- 11, de qua tamen re aliter statuit Meinekius 
v. cl. in Fragm. comicor. grec. t. Y, p. 59. 

Nihil lucis accedet ad hanc nostram quzestio- 
nem e verbis illius qui epistolam ad Alexandrum 
finxit, que Rhetorice ad Alexandrum vocate 
prefigitur. Quid enim istesibi voluerit, quum 
scriberet in fine : Περιτεύξῃ δὲ δυσὶ τούτοις βιδλίοις, 
ὧν τὸ μέν ἐστιν ἐμόν, ἐν ταῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ τέχναις Θεο- 
δέχτη γραφείσαις, τὸ δὲ ἕτερον Κόραχος, ne divi- 
nando quidem assequi possumus. Superest ut et 
anonymi scboliastae verba apponam, cujus com- 
mentarius in Rhetoricam Parisiis 1539 editus 
est : apud quem hac leguntur fol. 63 recto : "Ev 
τοῖς[Θεοδεχτίοις] πρὸς τὸν Θεόδεχτον (sic) ἔγραφεν o 
᾿Αριστοτέλης ῥητοριχήν, ἐν ἦἧ ἀπηριθμήσατο τὰς τῶν 
περιόδων ἀρχάς, οἷαι ὀφείλουσιν εἶναι. Quod. non 
majoris momenti est quam illud quod de Etbi- 
cis sive ad Nicomachum sive ad Eudemum: per- 
scriptis traditur. 


1. (157). 


Quintil, Inst. or. II, 15 : Est igitur frequentis- 
simus finis rhetoricen esse vim persuadendi... vim 
dico τὴν δύναμιν. Heecopinio originem ab Isocrate, si 
tamen revera Arsqua circumfertur ejus est, duxit... 
apud Platonem quoque Gorgias in libro qui nomine 
ejus inscriptus est, idem fere dicit... a. quo non 
dissentit Theodectes, sive ipsius id opus est quod 
de Rhetorice nomine ejus inscribitur sive ut credi- 
tum est ARISTOTELIS, inquo est finem esse rhetori- 
ces ducere homines dicendo in id quod actor velit. 

Corrupte hac apud Schol. cod. Rhedig. ad 
libros Auctor. ad Herenn. quem edidit Glaser. 
in RAein. Mus. N. Folge t. VII, p. 393 : 7£co- 
dectes dicit rhetoricam esse vim dicendi omnia que 
auctor velit. 








" ARS THEODECTIS. 


a (158). 


Gemist. Pletho Epit. Rhet. in Rhet, Gr. t. VI, 
p. 585 Walz. : Μινουχιανὸς οὖν, ὡς ἔφην, ἐχεῖνος 6 
τεχνογράφος (Apsines vel Hermogenes) φύσεως 
θείας μετεσχηκώς, χαθάπερ πρὸ τούτου xai Θε οδέ- 
χτης, ὀλίγοις πάνυ τοῖς ῥήμασι τὴν πᾶσαν ῥητορικὴν 
περιέλαδε δύναμιν, εἰπὼν ἔργα ῥήτορος εἶναι εὕρεσιν, 
τάξιν, οἰκονομίαν, μνημοσύνην, ὑπόχρισιν, ἑρμηνείαν. 

Idem jam antea p. 583 dixerat : “θέρε δὴ χατὰ 
τὸν Θεοδέχτην τὸν Φασηλίτην xal τὸν τεχνογράφον 
Μινουχιανὸν, ὃν “Ἑρμογένης 6 σοφιστὴς διασύρει etc. 

Anonymi Proleg. in Status, t. VII, p. 33 
Walz.:"O« ἔργον ῥήτορος, ὥς φησι Θεοδέχτης, 
ποοοιαιάσασθαι πρὸς εὔνοιαν, διηγήσασθαι πρὸς πιθα- 
νότητα, πιστώσασθαι πρὸς πειθώ, ἐπιλογίσασθαι πρὸς 
ὀργὴν ἢ ἔλεον. Paulo aliter Joann. Sic. Doxopat. 
Proleg. Rhet. t. VI, p. 19 Walz. : Ἔργα δὲ ῥη- 
τορικῆς χατὰ Θεοδέχτην προοιμιάσασθαι πρὸς εὔνοι- 
αν, διηγήσασθαι πρὸς πιθανότητα, πιστώσασθαι πρὸς 
πειθώ, ἀγωνίσασθαι πρὸς ἀπόδειξιν, ἀναχεφαλαιώσα- 
σθαι πρὸς ἀνάμνησιν, qua eadem, omissis πιστώ- 
σασθαι πρὸς πειθώ, et sine auctoris nomine, in 
Anonymi Epitome Rhet. leguntur, t. ll, p. 611: 
Walz. Cf. Spengel, Συναγωγὴ τεχνῶν, p. 156. 


3 (159). 


Quintil. [nst. or. IV, 2, 31 : Eam (narretionem 
sc.) plerique scripteres, maxime qui suntab Isocrate, 
volunt esse lucidam, brevem, verisimilem., $ 36 : 
erit autem narratio aperta et lucida, si... S 4o : 
brevis erit narratio ante omnia δὶ... $ 54 : credibi- 
lis autem erit narratio ante omnia, si .... 6 61 : 
His tribus narrandi virtutibus adjiciunt quidam 
magnificentiam quam μεγαλοπρέπειαν | vocant... 
$ 63: illa quoque ut narrationi apta ita cum ceteris 


partibus comn:unis est. virtus, quam 'Turopzcrzs- 


huic uni proprie dedit : non enim magnificam 
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modo vult esse verum etiam jucundam expositio- 
nem. Cf. Tzetzes Chiliad. Xll, 566 sq. et Gem. 
Pletho Epit. Rhet. t. VI, p. 587 Walz. 


4 (160). 


Anon. Seguerian. ed. Séguier de St. Brisson, 
Notices et extraits des Mss. de la Bibl. ἄμ Roi, 
t. XIV, 2, Rhett, Gr. ed. Spengel t. I, p. 305 : 
Διχιρεῖται ὁ ἐπίλογος εἷς εἴδη δύο, εἴς τε τὸ πραχτιχὸν 
καὶ τὸ παθητιχόν, καὶ τοῦ πραχτιχοῦ ἐστὶν fj ἀναχεφα- 
λαίωσις, τοῦ δὲ παθητιχοῦ τὸ τὰ πάθη χατασχευάζειν 
καὶ δωννύειν τὸν λόγον... " Epyov δὲ ἐπιλόγου Πλάτων 
μὲν ἐν Φαίδρῳ (p. 167) φησὶν ἐν χεφαλαίῳ ἕχαστα 
λέγοντα ὑπομνῆσαι ἐπὶ τελευτῇ τοὺς ἀχούοντας περὶ 
τῶν εἰρημένων. Ἔχεται δὲ τῆς αὐτῆς δόξης χαὶ Χρύ- 
σιππος xal γὰρ αὐτὸς μονομερῇ φησὶ τὸν ἐπίλογον. 
᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν ταῖς Θεοδεχτιχαῖς τέχναις φη- 
σὶν ὅτι ὃ ἐπίλογος τὸ μὲν χεφάλαιον ἔχει προτρέ- 
ψασθαι τοὺς ἀχούοντας, προτρέψομεν δὲ τριχῶς, εἷς 
τὰ πάθη ἀνάγοντες τὰ ἑκάστῳ προτρεπτιχά" ἕν μὲν 
οὖν ἔργον ἐπιλόγῳ τὸ τὰ πάθη διεγεῖραι, δεύτερον τὸ 
ἐπαινεῖν ἢ ψέγειν. τούτων γὰρ ἐν ἐπιλόγοις ἢ χώρα" 
τρίτον δὲ τὸ ἀναμιμνήσχειν τὰ εἰρημένα. Οὔτε δὲ τὰ 
εὐμνημόνευτα οὔτε τὰ ἀπαθῇ χινητέον. Arist, Rhetor, 
Ili, 19, $ 1 : Ὁ δὲ ἐπίλογος σύγχειται ἐκ τεττά- 
ρων, etc. 


5 (161). 


Dionys Halic. de Compos. verbor. c. a : Ἡ 
σύνθεσίς ἐστιν, ὥσπερ xai αὐτὸ δηλοῖ τοὔνομα, ποιά τις 
θέσις παρ᾽ ἄλληλα τῶν τοῦ λόγου μορίων, ἃ δὴ xol 
στοιχεῖά τινες τῆς λέξεως χαλοῦσι. Ταῦτα δὲ O so- 
δέκτης μὲν xal ᾿Αριστοτέλης xai ol κατ᾽ ἐκείνους 
φιλοσοφήσαντες τοὺς χρόνους ἄχρι τριῶν προήγαγον 
ὀνόματα χαὶ ῥήματα καὶ συνδέσμους πρῶτα μέρη 
τῆς λέξεως ποιοῦντες. Οἱ δὲ μετ᾽ αὐτοὺς γενόμενοι xai 
μᾶλλον οἱ τῆς Στωιχῆς αἱρέσεως ἡγεμόνες ἕως τεττά- 





ARS THEODECTIS. 


Theodectes admodum paucis verbis totam oratoria 
artis vim circumscripsit quum diceret oratoris officia 
esse inventionem, dispositionem, distributionem , memo- 
riam, actionem , locutionem. 

Ut dicit Theodectes,officium rhetoris est proloqui ut fa- 
vorem $ibi conciliet, narrare ut fidem, probare ut rem 
verisimilem efficiat, perorare ut iram vel misericerdiam 
moveat, 


4. 


Aristoteles in Artibus Theodecteis dicit perorationis caput 
esse auditores cohortari. Cohortabimur vero triplici modo 
si in eos animi affectus adducimus, qui quemque exci- 
tandi vim habeant : debet igitur primum peroratio movere 
animi affectus, secundum laudare aut vituperare : laudandi 
enim aut vituperandi locus est in peroratione; tertium 
in memoriam ea quz dicta fuerint reducere. Neque vero 
ea qua facilia sunt memoratu, neque que ad animi af- 
fectus movendos nihil valent tangi debent. 


5. 


Compositio, sicuti nomen ipsum indicat, est quaedam 
orationis partium inter se mutua positio, quas dictionis 
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ρων προὐβίῤασαν χωρίσαντες ἀπὸ τῶν συνδέσμων τὰ 
ἄρθρα. 


Idem De vi Demosthenis c. 48 : Τοῖς πρώτοις 
μορίοις τῆς λέξεως, ἃ δὴ στοιχεῖα ὑπό τινων χαλεῖ- 
ται, εἴτε τρία ταῦτ᾽ ἐστὶν, ὡς Θεοδέχτη τε xal 
᾿Αριστοτέλει δοχεῖ, ὀνόματα καὶ ῥήματα καὶ σύν- 
δεσμοι, εἴτε πλείω. 

Eadem Quintilianus I, 4, 18 : 7eteres enim, 
quorum fuerunt AwisrOTELES atque 'Taxopxcrrs, 
verba modo et nomina et convinctiones tradide- 
runt... paulatim a philosophis ac maxime Stoicis 
auctus est numerus. 

Aliter Varro de Ling. lat. VIII, 11 : 2e Ais 
ARISTOTELES orationis duas partes esse dicit, vo- 
cabula et verba, ut BoMo et EQUOS et LxGIT ef 
CURABIT, ubi sic O. Müllerus : « Varro non satis 
accurate scribit, quum tripartitam ejus divisio- 
nem fuisse Dionysius et Quintilianus affirment, 
et quadripartitz in operibus ipsius vestigia sint. » 


6 (162.) 


Cicero Orat. c. 5r, 17a : 7s igitur (Aristoteles, 
scil. Rhet. IIT, 8 $ 3) versum in oratione vetat 
esse, numerum jubet. Ejus auditor 'TuxopzEcrES, 
in. primis, ut Jristoteles scepe significat, politus 
scriptor atque artifex, hoc idem et sentit et prae- 
cipit. Theophrastus vero eisdem de rebus etiam ac- 
curatius, E Cicerone Marius Victorin. Art. gram- 
nat. Il, 6, 3. 


7 (163). 


Cicero Orat. c. 57, 194 : Sequitur ergo ut qui 
maxime cadant in orationem aptam numeri vi- 
dendum sit... 4dristoteles (Rhet. III, 8, $ 4)... 
p«ana probat... atque heec que suntapud Atristo- 
telem , eadem a Theophrasto 'TwxopzcrEque de 
peeane dicuntur. 

1014. c. 64, 2318 : Est quidem (pean scil.), ut 
inter omnes constat antiquos, A&isTOTELEM, TÀeo- 
phrüstum, 'TuaxopzcTxu, Ephorum, unus aptissimus 
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orationi vel orienti vel medic, Putant illi etiam 
cadenti, quo loco mihi videtur aptior- creticur. 
Priora habent Quintil. IX, 4, 83 et Rufinus de 
Metris, II, a. 


8 (164). 


Longinus de Sublimitate, s. 3a, 3 : Διόπερ 6 
μὲν ᾿Αριστοτέλης xal 6 Θεόφραστος υειλίγματά 
φασί τινα τῶν θρασειῶν εἶναι ταῦτα μεταφορῶν,, τὰ 
« ὡσπερεὶ φάναι,» xal « ofovel » καὶ « εἶ χρὴ τοῦτον 
εἰπεῖν τὸν τρόπον,» καὶ « εἰ δεῖ παρακχινδυνευτικώτε- 
ρον λέξαι.» Ἧ γὰρ ὑποτίμησις, φασίν, ἰᾶται τὰ τολ- 
μηρά, 

Cf. Cicero de Oratore III, 41, 65 : 4tque etiam 
si vereare ne paulo durior translatio esse videatur, 
molhenda est preposito scepe verbo : ut sí olim 
M. Catone mortuo pupillum senatum quis relictum 
diceret, paulo durius; sin, ut ita dicam, pupillum, 
aliquanto mitius. 


(ΠΕΡῚ ZYMBOTAIAZ) 


Titulus libri περὶ Συμθουλίας a' apud Diog. 
L. (88), περὶ Συμθουλῇς a' apud Anon. (71) inter 
libros ad rhetoricam artem spectantes nomina- 
tur. Ad hunc fortasse referendum est quod sequi- 
tur fragmentum, Quz bis in Rhetorica per ἐν τοῖς 
συμθουλευτικοῖς designat Aristoteles , I, 10, 19 : 
Περὶ μὲν οὖν toU συμφέροντος ἐν τοῖς συμθουλευτι- 
xoig εἴρηται πρότερον, et II, 18, 1 : Περὶ ὃὲ τῶν 
χατὰ τὰς πολιτείας ἀθῶν ἐν τοῖς συμδουλευτιχοῖς st- 
ρῆται πρότερον, ea pars sunt ipsorum de Rheto- 
rica librorum. 


(165). 

' Schol. in Demosth. Olynth. I, p. 11, ro (in 
Orat. Att, ed. C. Müller. t, II, p. 532) : Πολλὰ 
διὰ τοῦ παραδείγματος ἤνυσεν... τέταρτον πρὸς τού- 
vote συνηρίθμησεν αὑτὸν τοῖς τότε στρατεύσασι, τεχνι- 
κῶς σφόδρα τὸ ἀξιόπιστον ἑαυτῷ προσχτώμενος. Ὃ 





etiam elementa nonnulli vocant. Haec autem Theodectes 
et Aristoteles, et qui eorum temporibus philosophie ope- 
ram dabant, ad tria. produxere, nomina et verba et con- 
junctiones primas orationis partes esse statuentes. Hos 
vero qui subsecuti sunt, precipueque Stoicm secto 
principes, ad quattuor usque promoverunt, articulos a 
conjunctionibus separando. 


Itaque Aristoteles et Theophrastus audacium transla- 


tionum has tanquam emollitiones esse dicunt : « Uf ita ἢ 


dicam, Velut, Sí hoc modo loqui licet, Si paulo ax- 
dacius loquendum est : correctio enim , ut dicunt, me- 
taphore audacicee medetur. 


(DE CONSILIO.) 


Aristoteles dicit eum qui dat consilium ifa dare opor- 
tere ut ostendat se ipsum paratum esse eorum participem 
fieri de quibus det consilium ; quum illis libentius pareant 
auditores, quos viderint promotores consiliorum, qua ab 
lis data sint, socios se adjungere. 








DE POETICA. 


γὰρ ᾿Αριστοτέλης φησὶ δεῖν τὸν σύμβουλον οὕτω 
συμθουλεύειν ὡς ἑαυτὸν μέλλοντα χοινωνεῖν τούτοις 
ἐφ᾽ οἷς ποιεῖται τὴν συμθουλήν. Τούτοις γὰρ πείθονται 
υᾶλλον, οὖς ἂν ὁρῶσιν ἑτοίμους ὄντας συμμετέχειν ὧν 
συμβουλεύειν ἐγνώχασι. 


ΠΕΡῚ ΠΟΙΗΤΊΚΗΣ. 


Inter omnes hodie convenit, librum περὶ ΠΟοιη- 
τιχῆς inscriptum mancum atque mutilum esse, 
satisque demonstrant ipsius philosophi verba, 
cum quae leguntur initio statim libri : Περὶ ποιη- 
τιχῇς αὐτῆς τε xat τῶν εἰδὼν αὐτῆς, ἥντινα δύναμιν 
ἕχαστον ἔχει, λέγωμεν" sive c. 6, 1 : Περὶ μὲν οὖν 
τῆς ἐν ἐξαμέτροις μιμητικῆς καὶ περὶ χωμῳδίας ὅστε- 
pov ἐροῦμεν" tum etiam in Rhetor. I, 6 : Διώρι- 
crat δὲ περὶ γελοίων χωρὶς ἐν τοῖς περὶ Ποιητιχῆς. 
Unde, quum nihil eorum qua hic 86 tractaturum 
pollicetur Aristoteles, sive de quibus ut jam 
tractatis loquitur, in eo quem babemus libro le- 
gatur, necessario consequitur partem tantum 
modo integri operis servatam esse. Quod et ti- 
tulis confirmatur qui unice ad hunc librum spe- 
ctare possunt : Πραγματεία τέχνης ποιητικῆς α΄ β΄, 
apud Diogen. Laert. 83, Γέχνης ποιητικῆς β΄ apud 
Anonymum (1), et Áspasii testimonio, in Arist. 
Ethic. Nicom. fol. 95 verso : Νίνημονεύει δ᾽ αὐτῆς 
(τῆς ποιήσεως Μαργίτης ὀνομαζομένης οὔ μόνον iv 
τῷ πρώτῳ περὶ Ποιητικῆς, ἀλλὰ xot Ἀρχίλοχος καὶ 
Κρατῖνος χαὶ Καλλίμαχος ἐν Ἐπιγράμμασιν, quz 
ad Poet. c. 4, 8 et 9 spectant, nisi tamen for- 
tasse potius ad dialogum de Poetis, quem et 
ipsum περὶ Ποιητιχῆς inscriptum fuisse constat, 
ut suo loco dictum. Igitur quin mutilus sit liber 
dubitari nequit, ita ut illa jam relinquatur 
quzestio, num ejus partis quz interciderit, noti- 
tia aliqua apud antiquos scriptores investigari 
possit. [nter illos vero, qui, nominato libro et 
auctore, deperditam partem Peoetice respicere 
videntur, nullus est cujus verba non erroris su- 
spicionem moveant. Ita, quz ex arabico quodam 
scripto (cf. Schmelders, Documenta philosophice 
Arabum, Bonn, 1836, p. 41) protulit Düntzerus 
in libro Rettung der 4ristotel, Poctik p. 11 : De 
demonstratione omnino fallaci disseritur in ipsius 
libro de arte poetica, ea orta sunt ex male intel- 
lecto loco commentarii Pseudo- Alexandri in 
Arist. Soph. Elench. p. 399, B, 43. Apud Joan- 
nem Philoponum deinde, in Aristot. de Àn. II, 
4, 2, fol. H, 6 recto : Τὸ τέλος διττόν ἐστι, τὸ μὲν 
οὗ ἕνεκα, τὸ δὲ ᾧ, ὅπερ xal ἐν τῇ Ποιητιχῇ xoi ἐν τῷ 


(1) Nibil huc facere titulos περὶ τραγῳδιῶν α΄ et Διδασχα- 
λίαι α΄’ (Diog. L. 136 et 137), de quibus temere nonnulli cogi- 
tabant, satis manifestum est, 


121 


περὶ Γενέσεως, ποιητικῇ sine dubio librarii errore 
pro Φυσιχῇ est (1) (cf. II, 2, 8, 9, Trendelenb. 
comm. in Αγ, de Anima p. 353 ss. Waitz. in 
Arist. Org. t. Il, p. 407, Bonitz. in Ar. Metaph. 
XII, 7, p. 1072, B, 3), quod ostendit jam qui 
cum illa nominatur περὶ Γενέσεως liber. Nec ma- 
gis certum tertius, qui hic in censum vocandus 
erit, locus prebebit testimonium. Qus enim 
apud Simplicium leguntur in Categorias f. 8, Z 
(p. 43, A, 12 Brand.): Kal γὰρ ὃ ᾿Αριστοτέλης ἐν 
τῷ περὶ Ποιητιχῇς συνώνυμα εἶπεν εἶναι ὧν πλείω 
μὲν τὰ ὀνόματα λόγος δὲ ὁ αὐτός" οἷα δή ἐστι τὰ mo- 
λυώνυμα, τὸ δὲ « λώπιον» χαὶ « ἱμάτιον » xai τὸ 
« φᾶρος », ea non ad Poeticam sed ad Rhetoricam 
potius spectare videntur, in qua eadem plane, 
quanquam brevius dicit philosophus III, ἃ, 5 : 
Λέγω δὲ χύριά τε xat συνώνυμα, olov τὸ «πορεύεσθαι » 
xat τὸ « βαδίζειν »" ταῦτα γὰρ ἀμφότερα xal χύρια xal 
συνώνυμα ἀλλήλοις. Cur autem hic intulerit Poeti- 
cam Simplicius, fortasse qua mox apud illum 
sequuntur verba ostendunt : Ἔνθα δὲ περὶ τὰς 
πλείους φωνὰς f, σπουδὴ χαὶ τὴν πολυειδῇ ἐχάστου ὀνο- 
μασίαν, ὥσπερ ἐν τῷ περὶ Ποιητιχῆς καὶ τῷ τρίτῳ 
περὶ Ῥητοριχῆς, τοῦ ἑτέρου συνωνύμου δεόμεθα, 
ὅπερ πολυώνυμον ὃ Σπεύσιππος ἐχάλει. Quum autem 
in illo capite Rhetoricz, quod hic laudatur, lI, 
2, tribus locis Poetica ab ipso philosopho nomi- 
netur, $ ἃ : Τῶν δ᾽ ὀνομάτων. xat ῥημάτων cag μὲν 
ποιεῖ / τὴν λέξιν ) τὰ κύρια, μὴ ταπεινὴν δὲ ἀλλὰ xe- 
χοσμημένην τἄλλα ὀνόματα ὅσα εἴρηται ἐν τοῖς περὶ 
Ποιητιχῇς" $ 5: Τῶν δὲ ὀνομάτων τοσαῦτ᾽ ἐχόντων 
εἴδη ὅσα τεθεώρηται ἐν τοῖς περὶ Ποιήσεως" S 7 : Τί 
μὲν οὖν τούτων ἕκαστόν ἐστι xol πόσα εἴδη μεταφο-- 
ρᾶς, χαὶ ὅτι τοῦτο πλεῖστον δύναται χαὶ ἐν ποιήσει 
xai ἐν λόγοις, al μεταφοραΐ, εἴρηται, χαθάπερ ἐλέγο- 
μεν ἐν τοῖς περὶ Ποιητικῇς" quz cuncta ad Poeticze 
c. 23 spectant, facile fieri potuit ut Porphyrius, 
e quo hausta sunt quz habet Simplicius, de Rhe- 
torica simul et de Poetica locutus sit, Simplicius 
vero non satis accurate illum exscripserit. Inde 
perspicias, ea de quibus Simplicius loquitur, 
neque e capite 21 Poeticz excidisse, ut Tyr- 
whittus conjiciebat , neque cum Spengelio ( cf. 
Annal, Monac. 1840, nr. 133, p. 39 et ejusdem 
"Aristotelische Studien. Heft V. München , 1866, 
p. 17) de iis que comoediam tractabant cogi- 
tandum esse, Erravit item David in Categ. 
p. 25, B, 17 : Τὰ δὲ ὁποδυόμενα αὐτὴν τὴν ἀπό- 


δειξίν εἰσι τὰ Τοπιχά, αἱ ἹΡητοριχαὶ τέχναι ; οἱ Zo- 


(I) Themistius ip ejusdem loci paraphrasi habet ἐν τοῖς 
"Hétxotc, fol. 76 verso, t. II , p. 92, 4 Spengel. Cf. idem in 
Physic. II, 2, fol. 24 verso, t. I, p. 169, 5, Simplic. ib. p. 349, B, 
13, Joann. Philopon. ib. p. 349, B, 16 et quee diximus in libro 
Die verlorenen Schriflen des Arisioteles, p. 180 sqq. 
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φιστιχοὶ ἔλεγχοι xol τὸ περὶ Ποιητιχῆς, et quidem 
ita ut erroris fontem eundem esse agnoscas 
quem jam apud Abulfaragium notavimus. In 
iis qua habent Ammonius in Arist. de Inter- 
pret. p. 99, À , ra et Boethius ib. p. 390, ad 
Poetice c, 20 spectantia, illud memorabile est, 
utrumque plurali numero ἐν τοῖς περὶ Ποιητιχῆς 
et in libris quos de arte poetica conscripsit , 
dixisse , unde fortasse conjicias eos antiquiore 
quodam commentario usos esse. Singulari. con- 
tra numero Aristotelem ἐν τῷ περὶ Ποιητιχῆς, e 
capite quarto, laudat Hermias ad Platonis Pha- 
drum, p. 111 Ást. 

Sed missis jam hisce locis, quibus etiamsi 
demonstratum esset eos ad deperditam partem 
Aristotelei libri pertinere, non multum juvare- 
mur, de alio fragmentorum genere videndum, et 
quidem primum deiis qua in-Ánonymi Excerpto, 
e codice Coisliniano 120 a Cramero, Anecd. Pa- 
ris. t. I, p. 403 prolata (cf. Fragm. com. Grec. 
ed. Meinek. t. II, p. 1254, Scholia in Aristoph. 
ed. Dübner. et Aristophanes a Bergkio editus ), 
latere suspicatus est Bernaysius ( Ergünzung zu 
4tristoteles Poetik, Rhein. Museum N. Folge, t. 
VII, p. 561 ss.), cujus sententiam prater alios 
probavit quoque qui novissime edidit Aristotelis 
librum de Poetica Fr. Susemihl (Aristoteles über 
die Dichtkunst, gr. und d. Leipzig 1865). Conti- 
nentur in hoc Excerpto, post brevem totius poesis 
divisionem in genera, pauca quzdam satisque 
inepta de tragoedia, multoque plura de comoedia, 
quorum partem ex. Aristotele fluxisse putat Ber- 
naysius, Ea vero bac sunt, eo ordine quo apud 
Ánonymum leguntur : 


(165. 


$ 1: Συμμετρίαν θέλει ἔχειν τοῦ φόδου (ἡ τραγῳ- 
δία scil.) capiti 14 Poeticze apposuit Susemihl. 

$ 2 : Γίνεται δὲ 6 γέλως ἀπὸ τῆς λέξεως κατὰ ὅμω- 
νυμίαν, συνωνυμίαν, ἀδολεσχίαν, παρωνυμίαν, παρὰ 
πρόσθεσιν xol ἀφαίρεσιν, ὁποχόρισμα, ἐξεναλλαγήν 
(φωνῇ, τοῖς ὁμογενέσι), σχῆμα λέξεως. 

$ 3: Ὁ ix τῶν πραγμάτων γέλως ix τῆς ὁμοιώ- 
σεως, τμήσει (ita Bern. pro χρήσει) πρὸς τὸ χεῖρον, 
πρὸς τὸ βέλτιον —, ἐκ τῆς ἀπάτης, ἐκ τοῦ ἀδυνάτου, 
ἐκ ^6 δυνατοῦ xoi ἀνακολούθου, ἐκ τοῦ παρὰ mpoc- 
δοχίαν, ἐχ τοῦ χρῆσθαι φορτιχῇ ὀρχήσει, ὅταν τις τῶν 
ἐξουσίαν ἐχόντων παρεὶς τὰ μέγιστα φαυλότητα λαμ- 
θάνῃ, ὅεαν ἀσυνάρτητος ὃ λόγος 3| καὶ μηδεμίαν dxo- 
λουθίαν ἔχη. 

5 4 : Διαφέρει $j χωμῳδία τῆς λοιδορίας " ἐπεὶ $$ 
υὲν λοιδορία ἀπαραχαλύπτως τὰ προσόντα χαχὰ διέξ- 
εἰσιν, fj δὲ δεῖται τῆς ὑπονοίας ( ita Bern. coll. Eth. 
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Nic. IV, 14 pro eo quod apud Anon. legitur 
τῆς καλουμένης ἐμφάσεως). 

6 5 : Ὃ σκώπτων ἐλέγχειν θέλει ἁμαρτήματα τῆς 
ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος. 

6 6 : Συμμετρία τοῦ φόδου θέλει εἶναι ἐν ταῖς τρα- 
γῳδίαις, xa τοῦ γελοίου ἐν ταῖς χωμῳδίαις. 

6 7 : " Hà» χωμῳδίας τά τε βωμολόχα, καὶ τὰ elpo- 
νιχὰ καὶ τὰ τῶν ἀλαζόνων. 

Κωμιχή ἐστι λέξις χοινὴ x«l δημώδης. 

Δεῖ τὸν χωμωῳδοποιὸν τὴν πάτριον αὑτοῦ γλῶσσαν 
τοῖς (ἄλλοις add. Bernays.) προσώποις περιτιθέναι, 
τὴν δὲ ἐπιχώριον αὐτῷ τῷ ξένῳ (αὐτῷ ἐχείνῳ Anon. 
em. Bern. Cf. Vahlen, RAein. Mus. 1867, p. 148 
sq.). 

P τῆς μουσιχῆς ἐστιν ἴδιον, ὅθεν ἀπ᾽ ἐχείνης τὰς 
αὐτοτελεῖς ἀφορμὰς δεήσῃ λαμόάνειν. Hzc. ultima 
Susemihl. inseruit cap. 6 Poeticz in fine 6 18. 

Etsi minime negare velim in his plura inesse 
qua apte dicta sint neque Aristotele indigna, 
tamen illud mirari liceat, excerptorem qui ante 
oculos integrum Aristotelis de Poetica librum 
habuerit, non et meliores sive tragoedia sive co- 
moediz definitiones, quam qua apud illum legun- 
tur, exscripsisse, quarum altera minime illi re- 
spondet, qua apud ipsum Aristotelem Poet. c. 6, 
1 legitur, altera vero $ ἃ : Κωμῳδία ἐστὶ μίμησις 
πράξεως γελοίου xal ἀμοίρου μεγέθους (συμμέτρου 
μεγ. conj. Bern.) τελείου χωρὶς ἑκάστου τῶν μορίων 
ἐν τοῖς εἴδεσι δρῶντας, xal δι᾽ ἀπαγγελίας, δ᾽ ἡδονῆς 
καὶ γέλωτος περαίνουσα τὴν τῶν τοιούτων παθηυά- 
τῶν χάθαρσιν" ἔχει δὲ μητέρα τὸν γέλωτα, ridicu- 
lam "profecto et plane insulsam definitionis tra- 
godiz, qualis ab Aristotele data est, imitationem 
continet. 

Quum paulo supra ex ipsius Aristotelis scri- 
ptis eoslocos colligeremus, qui librum de Poetica 
qualis quidem hodie exstat, integrum: non esse 
posse demonstrant, consulto illum pratermisi- 
mus, quo praecipue usi sunt, qui de hac re verba 
fecerunt. Sunt autem notissima illa verba in fine 
Politicorum VIH, c. 7, 4: Τί δὲ λέγομεν τὴν 
χάθαρσιν, γῦν μὲν ἁπλῶς, πάλιν δ᾽ ἐν τοῖς περὶ ποιη- 
τιχῆς ἐροῦμεν σαφέστερον. In his vero illud primo 
notandum est, philosophum, quum ἐροῦμεν dicat, 
de re nondum acta loqui, hujusque igitur loci 
rationem plane aliam esse atque eorum quos su- 
pra attulimus, in quibus libri de Poetica ut 
jam absoluti mentio fit, ita ut jure quzri possit, 
num quod in Politicorum libris pollicitus est 
Aristoteles, revera przstiterit, Sed etiamsi hoc 
postea factum esse concedamus, ecce jam alia 
oritur difficultas, quam non satis fortasse per- 
spectam habuerunt, qui hoc loco usi sunt ut de- 
monstrarent, omnem illam de purgatione passio- 
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num quam vocant questionem, quam verbo tan- 
tum modo attigit ÀÁristotelesin Poetica, accuratius 
sine dubio tractatam fuisse in deperdita hujus 
libri parte. Quod tamen ut verum sit valde ve- 
reor. Verbis enim περὶ ποιητιχῆς, non libros de 
Poetica, sed ipsorum Politicorum partem desi- 
gnari puto, eodem plane modo ut, exempli causa, 
IV, 3, dv τοῖς περὶ τὴν ἀριστοχρατίαν, sive ib. 1a : 
Τὴν δ᾽ αἰτίαν ὕστερον ἐν τοῖς περὶ τὰς μεταδολὰς τῶν 
πολιτειῶν ἐροῦμεν dicendo, non peculiares de his 
rebus libros sed alias Politicorum partes in 
animo babuit (1): Ac sane dubitari nequit quin, 
ut przeter alios optime observatum est a v. cl. L. 
Spengel, in dissertatione de Aristotelis Politicis, 
( 4bhandl. der K. baier. Akademie, t. ll, p. 9), 
ob ea presertim qua a Platone dicta sunt, de 
poetarum in republica utilitate quzstio in Poli- 
ticorum libris ab Aristotele tractari debuerit 
(cf. quoque Jonrdain, Recherches sur les traduc- 
tions εἰ Aristote, p. 181 : Les lieres de la Politique 
donnent lieu & une remarque : dans la plupart 
des manuscrits on lit cette note finale : Reliqua 
hujus operis in Greco nondum inveni). Conse- 
quitur inde, ea qua Bernaysius ( Grundzüge der 
verlor. Adbhandlung des Aristot. iber Wirkung der 
Tragódie, Breslau 1857) ad hanc Aristotelis de 
affectuum purgatione doctrinam pertinere arbi- 
tratus est, e deperdita potius Politicorum parte, 
quam ex integro de Poetica libro fluxisse, nisi, 
quod minorem fortasse verisimilitatem habet, ad 
dialogum de Poetis referenda sunt. 


AIIOPHMATA OMBPIKA. 


De Homericis Áristotelis studiis (cf. R. Wachs- 
muth, De Aristotelis studiis  Homericis capita 
selecta. Berol. 1863), locus est quem jam supra 
attulimus Dionis Chrysostomi, in Oratione de 
Homeri laudibus ita dicentis Or. LIII, p. 634 
Emper.: Καὶ δὴ xal αὐτὸς ᾿Αριστοτέλης, ἀφ᾽ οὗ φασὶ 
τὴν κριτικήν τε χαὶ γραμματικὴν ἀρχὴν λαθεῖν, ἐν 
πολλοῖς διαλόγοις περὶ τοῦ ποιητοῦ διέξεισι θαυμάζων 
αὐτὸν ὡς τὸ πολὺ xal τιμῶν ἔτι τε xoi Ἡ ραχλείδης 
ὃ Ποντιχὸς, τούτων δὲ πρότερος Πλάτων πανταχοῦ 
μέμνηται, qua licet precipue illum morem phi- 
losophi spectent, quo eum et in superstitibus li- 
bris usum esse constat, ut verba scilicet poeta 
ubique afferat , ut ea sive illustret sive in suos 
usus convertat, tamen et curam quam et in re- 
censenda lliade et in explicandis difficilioribus 
poetze locis posuisse dicitur significare videntur. 
De qua posteriores plura narraverunt etsi for- 


(1) His exemplis et alia quzedam addi possunt : cf. I, 5, 11; 
Il, 4, 2. 
ARISTOTLEL, VOL. IY. 


tasse non omnino fide digna. Ita enim in Vita 
Marciana legitur p. ἃ Robbe : Ἕως μὲν οὖν ἔτι 
νέος ἦν, τὴν τῶν ἐλευθέρων ἐπαιδεύετο παιδείαν, ὡς 
δηλοῖ τὰ γεγραμμένα αὐτῷ ὋὉμηριχὰ Ζητήματα, xai 
f; τῆς Ἰλιάδος ἔχδοσις, ἣν δέδωχε τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ, καὶ 
6 περὶ Πο'ητῶν διάλογος χτλ.. 4112 iisdem fere ver- 
bis in altera quoque Vita sunt, ubi tamen p. 1o, 
22 Westerm., non Ὃ μηριχὰ ζητήματα sed Ὁμήρου 
προδλήματα nominantur. Horum librorum titu- 
lum ita affert index Diogenis Laertii : Ἀπορη- 
μάτων Ὃμηριχῶν a' B γ΄ δ΄. εἰ C et levi discrepan- 
tia Anonymus Ἀπορημάτων Ὃμηριχῶν ζ΄, [n ejus- 
dem appendice iterum recensentur et praeter ea ti- 
tuli de quibus nulla apud alium quendam mentio 
reperitur : ᾿Ἀπορήματα Ἡσιόδου ἐν a, Ἀπορήματα 
3 ^ / 9 
Ἀρχιλόχου, Εὐριπίδου, Χοιρίλου ἐν βιθλίοις γ΄, Ἀπορη- 
μάτων ποιητιχῶν α΄, Αἰτίας ποιητιχάς, Προδλημάτων 
ὋὉμηριχῶν '', quos eosdem libros nominat etiam 
Dschemaluddinus : Questiones de Homeri versibus 
mazüne reconditis libri X. Inde duas collectiones 
exstitisse conjicere licet, quarum antiquiorem, ex 
Alexandrino quodam, ut videtur, grammatico, 
laudant Phrynichus p. 235 ed. Lobeck. et An- 
tiatticistes in Bekkeri Anecdd. t. I. p. 34 Ὃμή- 
pou ἀπορήματα sive Ὅμηρικὰ Ἀπορήματα appel- 
lantes. 

Etsi vero neutrius horum librorum titulus 
alibi afferatur, minime tamen dubito quin ex illis 
desumpta sint, qua solo Aristotelis nomine ap- 
posito de quarundam Homericarum quastionuin 
solutione sive apud Strabonem sive apud Athe- 
neum leguntur (cf. infra in fragmentis). Quod 
multo etiam certius de Plutarcho affirmare licet, 
tantum non ipsum libri titulum apponenti, quum 
Non posse suaviter vivisec. Epicur. c. 12 dicat: 
Ἀλλ᾽ ἔδει γε τοὺς ἀπολαυστιχοὺς... εἶτ᾽ ἄγειν ἀφροδί- 
cix τοῦ βίου χαὶ μεθεόρτους χαλὰς ἐν ἱστορίαις xai 
ποιήμασι διατρίδοντας ἡ προύδλήμασι μουσιχοῖς xal 
Ὑεωμετριχοῖς “ οὐ γὰρ ἂν ἐπῆλθεν αὐτοῖς εἰς νοῦν βα- 
λέσθαι τὰς τυφλὰς ἐχείνας καὶ νωδὰς ψηλαφήσεις καὶ 
ἐπιτηδεύσεις τοῦ ἀχολάστου μεμαθηχόσιν, εἰ μηδὲν 
ἄλλο, γράφειν περὶ “Ομήρου xat περὶ Εὐριπίδου ὡς 
᾿Αριστοτέλης χαὶ Ἡραχλείδης xai Δικαίαρχος. 
Cui loco alter accedit paulo infra in eodem 
libro apud Plutarchum positus c. 13 : Τί λέ- 
qe, ὦ Ἐπίχουρε; κιθαρῳδῶν xol αὐλητῶν ἕωθεν 
ἀκροασάμενος εἰς τὸ θέατρον βαδίζεις, ἐν δὲ συμπο- 
ci» Θεοφράστου περὶ συμφωνιῶν διαλεγομένου xal 
Ἀριστοξένου περὶ μεταθολῶν xal Ἀριστοφάνους περὶ 
Ὁμήρου τὰ ὦτα χαταλήψη ταῖς χερσὶ δυσχεραίνων 
xai βδελυττόμενος, ubi pro ᾿Αριστοφάνους egregie 
emendavit ᾿Αριστοτέλους Nauck, in Aristophan. 
Byzant. p. 34; cf. Rhein. Mus. N. F. t. Ill, 
p. 452. Eundem morem librum potius signifi- 
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candi quam indicato titulo nominandi supra 
jam observare licet in eodem Plutarchi libro, 
c. 10, ubi Aristotelis Politie designantur per 
χτίσεις xal πολιτείας. Ceterum nec illud silentio 
pretereundum est, haud uno in loco Homerico- 
rum versuum explicationes apud Plutarchum 
memoratas esse, quz ad nullum alium librum 
commodius referri possunt quam ad Homerica 
Aristotelis Problemata. 

Sed longe maximus numerus fragtaentorum 
qua ex his Quazstionibus philosopho adscriptis 
servata sunt, Homericis debentur scholiis, qui- 
bus omnibus unus idemque fons, Porphyrii 
scilicet deperditus liber fuisse videtur, Ὃμηρικὰ 
Ζητήματα inscriptus (cf. Scliol. ad Iliad.y, 175; 
8, 249, 308), in quo, teste Joanne Tzetze, Exeges. 
in Hiad. p. 3, 5 Herm., controversarum quze- 
stionum solutionern sibi proposuerat , congestis 
simul, ut idem Tzetzes nobis auctor est, quod 
et scholia demonstrant, veterum solutionibus; 
cf. Schol. in Exeg. Iliad. p. 125,20 : Ὁ Πορφύριος 
xai ὧν ἀνδρῶν συνεποιήσατο πάντες παιδιώδεις xal 
ἀρχαϊκὰς ἀπορίας ἀπέλυσαν. Quod verius dictum 
est, quam ut ipsius Tzetzis opinio haberi possit. 
De hoc vero Porphyriano opere questionem 
tractare nuper aggressus est Kammer, in speci- 
mine Porphyrii Scholia Homerica, Wegimont. 
1865 ( cf. Parisot de Porphyrio tria Tmemota, 
Paris. 1845). 

Quod si jam quzratur quid de horum fragmen- 
torum origine et auctoritate statuendum sit, non 
magis difficile est negare Problemata Homerica 
ab Aristotele conscripta fuisse quam demon- 
strare contrarium. Etenim argumentum quod 
praecipuum fuit iis, qui subdititio libro Por- 
phyrium usum esse contendunt, inter quos satis 
erit nominasse C. Lehrsium v. cl. de AMristarchi 
studiis Homericis, p. 322 ed, alt., insulsitas nempe 
et puerilitas quastionum et solutionum , quum 
per se jam satis infirmum est, plane evellitur si- 
milium problematum comparatione quorum 
plenum est Aristotelis Poeticze caput vicesimum 
quintum, quod περὶ προδλημάτων xal λύσεων in- 
scribitur. Áut igitur concedendum erit Áristo- 
telis ingenium et doctrinam a talibus non abhor- 
ruisse , aut cum F. Rittero, ad talem explicatio- 
nem confugiendum erit (p. 364 Comment. in 
Poetic.!, ut affirmemus Poetice quendam inter- 
polatorem, ex subdititia collectione Probleimatum 
Homericorum, Aristotelis nomine inscripta, ine- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ptias illas in Poeticze caput XXV (quod et ipsum 
totum subdititium putat Ritterus) invexisse. 
Verum enim vero qui semel in talem viam in- 
gressus fuerit, vereor ne multo longius abri- 
piatur quam et ipse voluerit. Àn de solo fortasse 
Aristotele ita judicabimus? An illi soli in his 
errare non licuerit, in quibus plerumque He- 
raclitum, Platonem, Antisthenem aliosque 
summi ingenii philosophos tire cacutientes 
deprehendimus? Quodsi igitur non de omnibus 
fere dubitare placet, quacumque ante Alexan- 
drinorum grammatücorum etatem de talibus 
prolata sunt, jam multo magis artis criticae ra- 
tionibus conveniens de his ita 'statuere, cum in 
hisce ἀπορίαις εἰ λύσεσι, tum etiam inetymologicis, 
non ex nostro sensu dijudicanda esse vel qua- 
stionum opportunitatem vel veritatem solutio- 
num. 

At minime vero, dicet fortasse aliquis, ita 
demonstratum est revera pro genuinis habenda 
esse quz feruntur Aristotelis Homerica Problc- 
mata, sed tantum haberi posse. Libenter hoc 
concedam, quin et illud adjiciam plerumque 
satis incertum esse quid ipse Aristoteles dixerit 
quid a Porphyrio aliisve additum sit. Accedit et 
illud quod eadem plane horum problematum ra- 
tio fuisse videtur atque eorum qua» physica in- 
scripta sunt, et quidem talis, ut genuinis et vere 
Aristotelis varia a variis sive similia sive et alia 
interponerentur. Cujus rei, quz per se jam satis 
verisimilis est, documento precipue illud esse 
puto, quod, ut supra vidimus, manifeste du- 
plex eorum nominatur collectio, quarum una sex 
libris, altera vero decem continebantur. Quin 
et singula problemata peculiari titulo inscripta 
circumlata esse videntur, ut declarat inscri- 
ptio in appendice indicis Anonymi (3) : Ei ez 
ποτε Ὅμηρος ἐποίησε τὰς Ἡλίου βοῦς, ubi pro εἶ, τὶ 
corrigendum videtur, si, quod suspicor, ex hoc 
problemate servata sunt qua fragm. 206 leguntur. 
Ita illud tantum modo affirmare licet, tempore 
quo Andronicus indicem suum confecit Homeri- 
corum Problematum collectionem exstitisse qu:e 
Aristoteli philosopho tribuebatur, hanc vero 
collectionem respexisse grammaticum antiquum 
cujus testimonio usi sunt Phrynichus et Ántiat- 


. ticistes Bekkeri, et quidem, quod notandum 


est, ut vocabuli usum inde comprobarent. 
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1 (166). 


Schol, Ven. B. ad Il. 8, 53, p. 46 Villois., ad 
8, 73, p. 5o, B, 39 Bekk. : Διὰ «t6 ᾿Αγαμέμνων ἀπο- 
πειρᾶται τῶν Ἀχαιῶν xat οὕτως ἔπραξεν ὥστε ὀλίγου τὰ 
ἐναντία συμθῆναι (ita Bekk. proscriptura cod. συμ- 
θουλεύειν) ἢ ἐδουλεύενο; xui τὸ χώλυμα ἀπὸ μηχανῆς" 
ἣ γὰρ ᾿Αθηνᾶ ἐκώλυεν" ἔστι δὲ ἀποίητον μηχάνημα 
λύειν ἄλλως εἰ μὴ ( εἰ add. Villois., cod. ἄλλως ἡ) 
ἐξ αὐτοῦ τοῦ μύθου. Φησὶ δὲ ὃ Ἁ ριστοτέλης ποιητιχὸν 
μὲν εἶναι τὸ μιμεῖσθαι τὰ εἰωθότα γενέσθαι xai ποιη- 
τῶν μᾶλλον τὸ χινδύνους παρεισάγειν. Εἰχὸς δὲ χαὶ ix 
λοιμοῦ πεπονημένους... Quse longior sequitur expli- 
catio, Porphyrii, nonjam Aristotelis esse videtur, 
etsi hujus nomen toti scholio superinscriptum 


legatur; cf. Egger v. cl. Essai sur l'histoire de la. 


critique chez les Grecs, p. 140. 

Ceterum de eadem re aliter judicavit philoso- 
phus Poetic. c. 15, $ 11 : Φανερὸν οὖν ὅτι xal τὰς 
λύσεις τῶν μύθων ἐξ αὐτοῦ δεῖ τοῦ μύθου cujGalvetv, 
καὶ μὴ ὥσπερ ἐν τῇ Μηδεία ἀπὸ μηχανῆς καὶ ἐν τῇ 
Ἰλιάδι τὰ περὶ τὸν ἀπόπλουν, ubi tamen non erat 
cur de lliade Homeri dubitarent G. Hermannus 
ad 1. ]. Poetica et Welckerus, in Museo Rhen. a. 
1835, p. 49a. 


2 (167). 
Schol. Ven. B ad ll. B, 169, p. 59, A, 38 Bekk : 


ἈἌταάλαντον" λύων ὁ Ἀριστοτέλης τὸ τάλαντον οὔτε 
ἴσον φησὶ τότε xal νῦν εἶναι, οὔτε ἀφωρισμένῳ χρῆ- 
σθα: σταθμῷ, ἀλλὰ μέτρον τι μόνον εἶναι ὡς καὶ φιάλη, 
σχϑμκά τι ἀφωρισμένον οὐχ ἔχον σταθμόν, μέτρον δέ τι 
(ita Rosius pro iis qua sunt in cod. ἔχον σταῦ- 
μόν, μέτρον δ᾽ οὐκέτι). Kal τὸ τάλαντον δὲ μέτρον τί 
ἐστι, ποσὸν δ᾽ οὐχέτι ἀφωρισμένον" διὸ καὶ τὸ ἀντιχεί- 





QUJESTIONES HOMERICAE, 
ILIAS. 
1. 


Cur Agamemno animos Graecorum tentat atque ita ef- 
(ecit ut non multum abesset, quin contraria acciderent at- 
que qua in mente habuerit ? Et impedimentum est ex ma- 
china, Minerva enim impedivit; non poeticum autem est 
impedimentum aliter solvere quam ex ipsa fabula. Dicit 
autem Aristoteles et poeticum esse imitari ea quee fieri so- 
Jent et poetarum magis pericula inducere. 


Solvens difficultatem (qua ex uiu vocabuli ἀτάλαντον ori- 
tur) Aristoteles dicit talentum neque tunc idem valuisse 


μενον αὐτοῖς ὑπερφίαλον xai ἀτάλαντον, ὥσπερ γὰρ 
τὸ ὑπερφίαλον τὸ πολὺ σημαίνει καὶ ἄμετρον, ὡς τῆς 
φιάλης ἀμέτρου οὔσης {ὑπερφίαλος γὰρ ὁ ὁπερθόλλων 
τῇ ἀμετρίᾳ τὸ μέτρον τῆς φιάλης), οὕτω καὶ ἀτάλαν- 
τος ὃ ἐξῃρημένος τοῦ μέτρου τοῦ χατὰ τὸ τάλαντον. Ὁ 
δὲ ix τῶν ἀνίσων ἐχδεδηκὼς ἴσος ἂν εἴη " ὃ γὰρ οὐχ 
ἄνισος οὗτος καὶ ἀτάλαντος, ὁ τὸ ἄνισον τῶν ταλάντων 
U3 ἔχων. διὸ καὶ ἴσος" ὃ γὰρ ἐν ἄλλοις ἔφη" «ἶσος "Evv- 
«X » (Il. 4, 132,) » τοῦτο δεδήλωχεν ἐν τῷ « ἀτά- 
λαντος Ἄρηϊ (v, 295).» Ad hanc subtiliorem quau 
veriorem interpretationem provocat Schol. BL il. 
s, 576, p. 166, B, 51 Bekk, : AcaAavtov: τὸ τάλαν- 
τον 6 uiv Ἀριστοτέλη ςἄλλως ἐξηγεῖτο; καὶ εὑρήσεις 
τοῦτο ἔμπροσθεν εἰς τὸν οὕτως ἔχοντα στίχον * « Ὥς 
φάτο, Μηριόνης δὲ θοῷ ἀτάλαντος "Apr: (v, 295),» 
ubi tamen non intelligitur, quid sibi illud ἔμ- 
προσϑεν (ἐν τῶν addit cod. L.) velit. Ceterum e 
Porphyrio hoc scholium fluxisse ex Eustatàio ap- 
paret, apud quem tamen Aristotelis mentio exci- 
dit, ad Iliad. p. 196, 35 Rom. (f, 169) : Ὁ 3 
Πορφύριος xat αὐτὸς ἀτάλαντον λέγων τὸν ἴσον, ἄλλως 
τὴν λέξιν καθίστησι, δειχνύων ἄνισον μὲν εἶναι παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς τὸ τάλαντον, ὡς πολλαχοῦ φαίνεται, 
ἀτάλαντον δὲ ἐντεῦθεν νοεῖσθαι τὸ μὴ χατὰ τὸ τάλαν- 
τὸν ἄνισον, ἀλλὰ τῆς ἐχείνου ἐστερημένον ἀνισότητος. 
Porphyr. Quaest. Homeric. 27 : Ἀτάλαντος οὖν 
ὃ ἴσος xal μὴ ταλαντεύων Quae hic adscribit Ro- 
sius e schol. B ad Iliad. V, 369, ea potius e pecu- 
liari quzstione ducta esse puto. Cf. infra fr. 25. 


3 (168). 


Schol, Ven. B ad ll. B, 183, p. 6o, A, 10 Bekk. 
(ἀπὸ δὲ χλαῖναν βάλε) : 'Ampsméc ἦναι δοκεῖ τὴν 
χλαῖναν ἀποδαλόντα μονοχίτωνα θεῖν τὸν Ὀδυσσέα 
διὰ τοῦ στρατοπέδου, καὶ μάλιστα οἷος Ὀδυσσεὺς εἶναι 
ὑπείληπται. Φησὶ δ' ᾿Αριστοτέλη ς, ἵνα διὰ τοῦτο 
θαυμάζων 6 ὄχλος ἐπιστρέφηται καὶ ἐξικνῆται ἢ φωνὴ 





atque nunc valet, neque definitum pondus habuisse , sed 
mensuram solum quandam fuisse, ut et phiala vas nec 
definite magnitudinis nec mensura quadam. ΕΠ talen- 
tum mensura quzdam est, non definitze vero magnitudi- 
nis. Quare opposita sunt illis ὑπερφίαλον οἱ ἀτάλαντον : sic- 
ut enim ὑπερφίαλον multum significat et sine mensura, 
quum phiala nullam habeat mensuram ( δπερφίαλος enim 
is qui absque mensura, quum sic mensuram phíale supe- 
ret), ita et ἀτάλαντος qui mensuram talenti egreditur. 


3. 


Indecorum vídetur, Ulyssem abjecto pallio solum 1u- 
nica indutum per castra currere et presertim qualia Ulys- 
ses fuisse accipiatur. Aristoteles autem ideo fleri dicit, 
nt ita in se convertat turbam admirantem, atque vox 
quam maxime diffundatur, aliis aliunde convenientibus , 

9. 


434 
Ζεῦ κύδιστε, μέγιστε, xai ἀθάνατοι θεοὶ ἄλλοι, 
ὁππότεροι πρότεροι ὑπὲρ ὄρχια πημήνειαν, 
ὧδέ σφ᾽ ἐγκέφαλος χαμάδις δέοι ὡς ὅδε οἶνος 

. (1l. y, 298 sqq.). 

Οὐχ ἐπιώρχησαν μὲν οὖν, ἐχαχούργησαν δὲ xai ἔδλα- 

ψαν τοὺς ὅρχους " ἐπάρατοι οὖν ἦσαν. Ταῦτά τοι χαὶ 

Ἥρα πειρᾶται ἐξ αὐτῶν ὧν χατηράσαντο γενέσθαι 

αὐτοῖς τὴν βλάδην " εὐξαμένων γὰρ ἐχείνων, 


ὋὉππότεροι πρότεροι ὑπὲρ ὅρχια πημήνειαν 
ὧδέ σφ᾽ ἐγχέφαλος χαμάδις ῥέοι ὡς ὅδε οἶνος, 


5 Ἥρα αὐτὸ τοῦτο παρακελεύεται τῇ 'AO7v& 
Ἔλθεῖν ἐς Τρώων xai ᾿Αχαιῶν φύλοπιν aiviv, 


πειρᾶν δ᾽ ὥς κεν Τρῶες ὑπερχύδαντας Ἀχαιοὺς - 
ἄρξωσι πρότεροι ὑπὲρ ὄρχια δηλήσασθαι (Il. ὃ, 65 55.). 


Τὸ δὲ βλάψα: οὐχ ἔστιν ἐπιορχῇσαι. 

Expressit hoc scholium e cod. Veneto Mehler, 
Proben homerischer Scholien aus cod. Venet. B in 
ihrer wahren Gestalt, Rhein. Mus, N. F. t. VII, 
p. 147. Éadem quaestio in Porphyrii scholio ad 
li. 4, 457, p. 118, B, 22 tractatur. 


8 (173). 


Schol. Ven. B ad IHliad. y, 377 ( Ἠέλιός θ᾽ ὃς 
πάνθ᾽ ἐφορᾷς), p. 110, À, 51 Bekk. (cf. Schol. cod. 
Lips. p. 173,31 Bachm. ). Πορφυρίου. Διὰ τί τὸν 
ἥλιον πάντα ἐφορᾶν xal πάντα ἐπαχούειν εἰπὼν, ἐπὶ 
τῶν ἑαυτοῦ βοῶν ἀγγέλου δεόμενον ἐποίησεν " 

Ὥκέα δ᾽ ἠελίῳ ὑπεῤίονι ἄγγελος ἦλθε 
Λαμπετίη τανύπεπλος, 6 οἱ βόας ἔχταν ἑταῖροι 
(Od. y, 374 s.). 


Αύων δ᾽ Ἀριστοτέλης φησὶν, ἤτοι ὅτι πάντα μὲν ὁρᾷ 
ἥλιος ἀλλ᾽ οὐχὶ ἅμα, ἤτοι ὅτι τῷ ἡλίῳ ἦν τὸ ἐξαγγεῖλαι 
ἢ Λαμπετία ὥσπερ (τὴν Λαμπετίαν ὅπερ Lehrs. 
ap. Kammer.1, l. p. 36) τῷ ἀνθρώπῳ ἣ ὄψις" ἢ ὅτι, 
φησίν, ἁρμόττον ἦν εἰπεῖν οὕτως τόν τε ᾿Αγαμέμνονα 
δρκίζοντα ἐν τῇ μονομαχία᾽ 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


"HéAtó; θ᾽ ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷς xai πάντ᾽ ἑπακούεις 
(l. Y * 277), 


xai τὸν Ὀδυσσέα πρὸς τοὺς ἑταίρους λέγοντα " οὐ γὰο 


δὴ καὶ τὰ ἐν “Λδου δρᾷ. 

Idem scholium, cujus pars tantum exstat in 
Ambrosianis B et Q apud Dindorfium, in cod. 
Vindob. Grec. phil. 133 ad Odyss. &, 374 ap- 
positum legitur, unde protulit Rosius : Πορφυ- 
ρίου * ὠκέα δ᾽ ἠελίῳ ὑπερίονι : ἐναντίον τοῦτο τῷ " 
« Ἤξλιος ὃς πάντ᾽ ἐφορᾶς xai πάντ᾽ éxaxouew »" dz 
ἑαυτοῦ γὰρ ἐχρῆν ἐγνωχέναι τὸν πάντα ἐφορῶντα. 
Λύοιτο δ᾽ ἂν ἢ τῇ λέξει" τὸ γὰρ πάντα δηλοῖ τὰ πλεῖ- 
στα. Ἄλλως τε οὐχ ἀγνόει τὸ πεπραγμένον ὃ ἥλιος, 
ἀλλ᾽ ἔδει ὡς ποιμαίνουσαν x«l ταύτην ἀπαγγεῖλα:. 
Ἦ τῷ καιρῷ λύεται, ὡς νυχτὸς ἐπιθεμένων ταῖς 
βουσὶ τῶν ἑταίρων. Ἦ ὅτι ἡλίῳ ἐξαγγέλλει f, Aau- 
πετία ὥσπερ τῷ ἀνθρώπῳ ἣ ὄψις" ἢ ὅτι, φησίν, ἄρ- 
μοστὸν ἦν εἰπεῖν οὕτω τόν τε ᾿Αγαμέμνονα, etc., ut 
in cod. Ven. Nomen ᾿Αριστοτέλους in margine 
adscriptum esse , quasi ad alterum scholium cui 
prefigatur ἄλλως, testatur Rosius. 


9 (174). 


Schol. Ven. B ad Iliad. γ, 441, p. 117, B, a6 
Bekk., Schol. L. p. 184, 33 Bachm., Schol. Eton. 
( p. 38 apud Nochden, De Porphyrii scholl. in Ho- 
mer. Gotting. 1797) : Πορφυρίου. Διὰ ti τὸν Ἀλέξαν- 
ὃρον πεποίηκεν οὕτως ἄθλιον ὥστε μὴ μόνον ἡττηθῆναι 
μονομαχοῦντα, ἀλλὰ xal φυγεῖν καὶ ἀφροδισίων με- 
μνημένον εὐθύς, xal ἐρᾶν μάλιστα τότε φάσχοντα, χαὶ 
οὕτως ἀσώτως διαχεῖσθαι ; Ἀριστοτέλης μέν φησιν 
εἰχότως" ἐρωτικῶς μὲν γὰρ καὶ πρότερον διέχειτο, ἐπέ- 
τεινε δὲ τότε, Πάντες γὰρ ὅτε μὴ ἐξῇ ἢ φοδοῦνται μὲ 
ἕξουσι, τότε ἐρῶσι μάλιστα" διὸ χαὶ νουθετούμενοι 
ἐπιτείνουσι μᾶλλον " ἐχείνῳ δὲ ἢ μάχη τοῦτο ἐποίησεν. 

Pro πέφηνε, quod post Villois. Bekkerus de- 
dit , in cod. Ven. ut in ceteris ἐπέτεινε legi Ro- 





Juno hoc ipsum injungit Minerve : 


Ire in Trojanorum et Achlvorum pugnam gravem 
tentareque, ut Trojani gloría-elatos Achivos 
incipiant priores preter federa lredere (Il. 1V, 65 ss.). 


Offendere vero non est perjurare. 
8. 


Cur Solem, quem omnia videre et omnia audire dicit 
poeta, finxit egentem nuntii de ipsius bobus : 
Velox autem soli sublimi nuntia venit 
Lampetia longo-peplo-induta , quod ei boves interfece- 
( rant socii. 
Aristoteles solvens dicit Solem omnia videre sed non si- 
mul : sive Soli nuntiasse Lampetiam, ut visus nuntiat ho- 


mini : sive, dicit, conveniens erat ita loqui Agamemno- 
nem quum in singulari certamine juraret 


Solque, qui omnia adspicis, et omnia audis, 


et Ulyssem quum ad socios verba faceret : nec enim videt 
ea quie sunt apud inferos. 


9. 


Cur Paridem poeta tam miserum finxit, ut qui in sin- 
gulari ceríamine superatus sit et fugerit, statim rei ve- 
Deres& meminerit et se tum maxime amare dicat, ita ut 
libidinis impotens ostendatur? Aristoteles vero observat 
convenienter hoc esse factum : antea enim jam Helegam 
Paris amabeat : tunc vero magis illam deperiebat. Omnes 
enim, quum non licet, sive metuunt ne potiantur, maxime 


D 
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sius declarat. De re aliter Plutarch. De Aud. 
poet. c. 3 et Quast, conviv. III, 6. 


ro (175). 


Schol. Ven. À in Iliad. δ, 88, p. 124, A, 43 
Bekk., Schol. L. p. 194, 38 Bachm., Schol. Eton. 
ad 5, 84, p. 39 Neehd., Didym. f. 102 recto Ald. : 
Πορφυρίου. Διὰ τί ἡ ᾿Αθηνᾶ εἷς σύγχυσιν τῶν ὅρχων 
οὗ τῶν Τρώων τινὰ ἐπελέξατο ἀλλὰ τῶν ἐπιχούρων ; 
καίτοι χεχαρισμένος. ἄν τις ἐγένετο Ἀλεξάνδρῳ μᾶλ- 
λον, εἰ τῶν οἰχείων ἦν. Καὶ διὰ τί τῶν ἐπικούρων τὸν 
Πάνδαρον ἐπελέξατο; Φησὶν οὖν (ita B L, ceteri καί 
φησιν) 6 Ἀριστότέλης ὅτι τῶν μὲν Τρώων οὐδένα, 
διότι πάντες αὐτὸν ἐμίσουν, ὡς ὃ ποιητής φησιν" 

Ἷσον γάρ σφιν πᾶσιν ἀκήχθετο χηρὶ μελαίνῃ 

(M. y, 454), 
τῶν δὲ ἐπιχούρων τὸν Πάνδαρον ἐπελέξατο ὡς φιλο-- 
χρήματον" σημεῖον δὲ f; τῷ οἴχῳ αὐτοῦ τῶν ἵππων 
χατάλειψις, ἵνα μὴ δαπανᾷ (ε, 803)" xal ὅτι φύσει 
ἐπίορχος ἂν" τὸ γὰρ ἔθνος ἔτι καὶ νῦν δοχεῖ εἶναι, ὅθεν 
ἐχεῖνος ἣν, ἐπίορχον. Aliorum deinde solutionibus 
interpositis : scholium hisce verbis concluditur : 
Ὥς ἄριστον οὖν αὐτὸν ἐπελέξαντο τοξότην, quibus in 
cod. Parisino 3556 apud Cram. Anecd. Paris. 
t. Ill, 162, 9, et in Marciano 531 apud Rosium 
hzc adduntur : Ὅθεν οὐχὶ ἀσεδὴς ἦν, ὡς Ἀριστοτέ- 
λης ἀπεφήνατο, ἀλλ᾽ εὔστοχος. 

Ad Aristotelem item provocant schol. Venet. 
A, cod. L. p. 195 21 Bachm., Didym. f. 102 recto 
ad ll. 9, 88, ubi dicunt : ἄπιστοι γὰρ Avuxdovec, 


M 


ὡς xal Ἀριστοτέλης μαρτυρεῖ. 


11 (176). 


Schol. Ven. B, Vaticani, p. 133, B, 5 Bekk, 
Eton. p. 4o Nohd., ad Il. 5, 397 : Πορφυρίου. Διὰ 
τί τὴν τάξιν ταύτην ἐποίησεν, ἱππῆας μὲν πρῶτον, 
πεζοὺς δ᾽ ἐξόπισθε, κακοὺς δ᾽ ἐς μέσον ; ἄτοπον γὰρ τὸ 
τοὺς ἱππέας πρὸ τῆς φάλαγγος ποιῆσαι xol τούτων με- 
ταξὺ τοὺς φαύλους. Λύει δ᾽ Ἀριστοτέλης" ἢ οὐ 
πρὸ τῆς φάλαγγος λέγειν τοὺς ἱππεῖς φησίν, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τοῖς χέρασιν, καὶ οὕτως πρῶτοι εἶεν dv, Τοὺς δὲ χα- 
χοὺς οὐ τόπῳ διορίζει, ἀλλ᾽ ἐναλλὰξ μεταξὺ ἀνδρείου 
τὸν ἀσθενέστερον, πεζοὺς δ᾽ ἐξόπισθεν τῶν ἱππέων, 
ὥστε τὰ μὲν χέρατα χρατεῖν τοὺς ἱππέας, μετὰ δὲ 
τούτους τοὺς πεζούς. Πανταχοῦ δὲ μεταξὺ τῶν ἀν-- 
δρείων ἱππέων τε xal πεζῶν τετάχθαι τοὺς χαχοὺς ἤτοι 
ἱππέας τε χαὶ πεζούς. 

Ultima, manca apud Villoisonium, e codice 
supplevit Rosius. Qua deinde addit ex variis 
scholis excerpta omisimus, quum ad Aristote- 
lem nihil facere videantur. 


12 (177). 


Schol. Ven. B ad lliad. s, 741. p. 171, A, 4a 
Bekk. : Διὰ τί ποτὲ μέν φησι τὴν χεφαλὴν τῆς Γορ- 
γόνος iv ὅλδου εἶναι λέγων" 


Μή μοι Γοργείην χεφαλὴν δεινοῖο πελώρου 
ἐξ Ἄδου πέμψειε (Odyss. 3, 634 54.), 


ποτὲ δὲ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἔχειν ἐν τῇ αἰγίδι, λέγων’ 
Βάλετ᾽ αἰγίδα θνσανόεσσαν (Il. s, 738), 


M , 
xai ἐπάγει" 


MENU -——————————— 
amant. Quamobrem et qui castigantur magis exardescunt : equites ante phalangem peditum constitui et inter utros- 
illi vero pugna hoc fecit. que ignavos. Solvit autem Aristoteles dicens equites non 
ante phalangem sed in utroque cornu positos esse et ita 
primos appellari. ignavos vero non loco a ceteris disjun- 


10. 


Cur Minerva ad perturbationem jurisjurandi non Tro- 


janorum aliquem sed sociorum elegit, quum tamen gratior | 


factus esaet Paridi si suorum aliquis fuisset, el cur ex 
sociariis Pandarum elegit? Dicit igitur Aristoteles nullum 
Trojanorum electum esse, quod omnibus odiosus erat , 


git, sed alternatim, ita ut minus fortes milites fortibus 
interponeret; pedites vero post equites, ut in cornubus 
equites dominarentur, post ipsos vero pedites : nbique 
vero collocari inter fortes equites et pedites , ignavos sive 
equites sive pedites. 


ipso poefa teste : » 


JEque enim ipsis omnibus odio erat, alque mors atra 


(11. HI, 454), Cur modo dicit Gorgonis caput apud inferos esse ita : 


Ne mihi Gorgonium capat horrendi monstri 
Ex Orco mitteret, 


modo vero id Minervam in eegide habere affirmat : 
Posuit zgidem fimbriatam ; 
continual vero : 


" [n ea Contentio, in ea Fortitudo, in ea atrox Insectatio 
In ea et Gorgonium caput, borrendi monstri. 


Aristoteles inquit, eam nequaquam in clypeo habere caput 


ex sociariis vero Pandarum elegit quod avarus erat; 
avaritie enim indicium est equos domi eum reliquisse; 
deinde quod natura perjurus erat, nam ista gens e qua 
oriundus fuit e£ nunc quoque perjura est. 


Perfidos esse Lycaones Aristoteles quoque testatur. 
11. 


Cur aciem ita instruxit, equites quidem primos, pedites 
vero a tergo οἱ ignavos in medio? Absurdum enim est 


Ada 


136 


Ἐν δ᾽ ἔρις, ἐν δ᾽ ἀλχή, ἐν δὲ χρνόεσσα ἰωχή, 

ἐν δέ τε Γοργείη κεφαλὴ δεινοῖο πελώρου (Il. ε, 740 sq.). 
Φυσὶ δ᾽ Ἀριστοτέλης ὅτι μήποτε ἐν τῇ ἀσπίδι οὐχ 
αὐτὴν εἶχε τὴν χεφαλὴν τῆς lopyovoc, ὥσπερ οὐδὲ 
τὴν Ἔριν οὐδὲ τὴν χρυόεσσαν ᾿Ιωχήν, ἀλλὰ τὸ ix τῆς 
1 ργόνος γιγνόμενον τοῖς ἐνορῶσι πάθος καταπλη- 
χτιχον, 

Idem scholium, eisdem fere verbis , ad Odyss. 

2, 634 occurrit, p. 527, 15 Dind., et diserte tri- 
buitur Porphyrio, ut Rosius observat, in cod. 
Vindobonensi. Eo usus est Eustathius quoque 
p. 1704, qui ex errore ad lliad., p. 603, ἴδιον 
tt σύγγραμμα περὶ αἰγίθος Aristophanis Byzantii 
memorat, quod Porphyrii erat, ut ex Schol. 
Ven. B ad 1]. &, 447 apparet. Non erat igitur 
cur de Aristophanis nomine in Aristotelis apud 
Eustathium 1. l. mutando cogitaret Nauckius, 
Aristoph. Byz. fragmenta p. 273. 


13 (178). 


Schol. Venet. B ad ll. ε, 778 : Αἱ δὲ βάτην, 
τρήρωσι πελειάσιν ἴθμαθ᾽ ὁμοῖαι, p. 172 Α, 36 
Bekk. : τὴν ὁρμὴν χαὶ τὴν πτῆσιν" ἄτοπον γὰρ τρυ- 
φερῶς βαδίζειν τὰς εἷς πόλεμον ἐσχενασμένας. Ἄλ- 
λως. Καλῶς τῶν βουλομένων λαθεῖν τὰ ἴχνη περίστε- 
ραῖς εἴχασεν- ἀφανῖ, γὰρ αὐτῶν τὰ ἴχνη, ὡς Ἄρι- 
στοτέλης. Ἦ καὶ διὰ τὸ καθαρόν" ἢ διὰ τὸ ταχύ. 
Eadem cod. L. p. 278, 34 Bachm. : ἀφανῆ γὰρ τῶν 


περιστερῶν τὰ ἴχνη, ὡς xat Ἀριστοτέλη ς λέγει. 
14 (179). 


Schol. Ven. B ad 1]. ζ, 334 : " Ev6' αὖτε Γλαύχῳ 
ἐζρονίδης φρένας ἐξέλετο Ζεύς, p. 187, B, 39 Bekk. : 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Πορφυρίου. Διὰ τί ὃ μὲν Γλαῦχος προήχθη εἰς φιλο- 
τιμίαν τοῦ ἀλλάσσειν τὰ ὅπλα χρυσᾶ ὄντα πρὸς Διο- 
μἤήδη, ὃ δὲ ποιητὴς ἐπιτιμᾷ ὡς οὐ δέον, οὐδ᾽ εἰ φίλος 
εἴη, προΐεσθαι πλείονος ἄξιον :..... Ὁ ποιητὴς δέ, φησὶν 
Ἀριστοτέλης, οὖχ ὅτι τὰ πλείονος ἄξια ὄντα προή- 
χατὸ ἐπιτιμᾷ, ἀλλ᾽ ὅτι ἐν πολέμῳ xat χρώμενος 
προΐετο" οὐδὲν γὰρ ἀλλοιότερον, ὥσπερ ἂν εἰ ἀπέδαλε 
τὰ ὅπλα. ᾿Επιτιμᾷ οὖν ὅτι χρείττω προΐετο οὐχ εἷς τι- 
μὴν ἀλλ᾽ εἰς χρῆσιν" ἀναγκαῖον δὲ τοῦτο δηλῶσαι cl- 
πόντα τὴν ἀξίαν. Pro εἰπόντα, εἰπόντος (sc. Ὁμήρου) 
conj. Kammer. l. l. p. 45. 


15 (180). 


Schol. Ven. B ad lliad. ἡ, 93, p. 204, D, 33 
Bekk.: Πορφυρίου. Διὰ τί προκαλουμένου " Extopoc εἰς 
μονομαχίαν οἵ μὲν ἄλλοι ἄριστοι αἴδεσθεν μὲν ἀνήίνα- 
σθαι, δεῖσαν δ᾽ ὑποδέχθαι, Μενέλαος δὲ πρῶτος áviaca- 
ται χαὶ μεμψάμενος τοὺς ἄλλους χατεδύσατο τεύχεχ 
χαλά, μάχεσθαι προθυμούμενος" ὅτε δὲ προτραπέντες 
ol ἐννέα ἀνίσταντο, οὐδαμοῦ αὐτὸς ἐν τούτοις εὑρίσχε- 
ται, ἀλλ’ ᾿Αγαμέμνων χαὶ Διομήδης καὶ οἱ Αἴαντες 
xat ᾿Ιδομενεὺς xal Μηριόνης xa Εὐρύπυλος xai Θόας 
xai Ὀδυσσεύς; Φησὶ δὲ ὃ Ἀριστοτέλης ὅτι ἅπαξ 
ἀχρύσας" 

μηδ᾽ ἔθελ᾽ ἐξ ἔριδος σεῦ ἀμείνονι φωτὶ μάχεσθαι 

Ἕχτορι (Il. ἡ, 111 8.) 
οὐχ ἔμελλεν αὖθις ἀνίστασθαι" καὶ ὅτι τὸ πρότερον 
ἐχ φιλονειχίας ἣ ἀνάστασις" xal ὅτι ἤδη μονομαχήσας 
ἐτύγχανεν Ἀλεξάνδρῳ xal οὐ καλῶς ἀπαλλάξας, xai 
νεωστὶ ἐτέτρωτο ὑπὸ Πανδάρου - xat ὅτι ἀποκινξυ- 
νεύειν τοῦτον οὐχ ἐχρῆν, ἐν ᾧ τὸ τέλος ἤἥρτητο τοῦ 
πολέμου" ἐπὶ γὰρ Ἀλεξάνδρου ἴσον ἦν τὸ τοῦ χκιν- 
δύνου. 





Gorgonis, utpote neque Contentionem, neque atrocem 
Insectationem , sed illum sensum pavoris qui gignitur 
adspicientibus Gorgonis caput. 


13. 
Columbarum vestigia non apparere dicit Aristoteles. 


14. 


Cur Glaucus adducitur in cupiditatem permutandi arma 
aurea qui& gerit cum Diomede, poeta vero succenset 
quod non oporteat, etiamsi amicus ait ita projicere quce 
majoris pretii sunt?.. Poefa vero, inquit Aristoteles, non 
succenset quod projecerit que majoris sunt pretii, sed 
quod in bello et quum utendum iis erat projecerit. Neque 
enim differt ac si abjecisset arma : succenset igitur quod 
projecit meliora non pretio sed usu : hoc autem indicare 
oportebat de pretio dicentem. 


13. 


Cur provocati ab Hectore cd singulare certamen , ceteri ! 


omnes fortissimi viri veriti sunt certamen recusare , me- 
tuerunt vero suscipere. Menelaus autem primus assur- 
rexit et vituperans ceteros pulchra arma induit, pugnandi 
avidus : quum vero impulsi novem assurrexerunt, ipse 
nequaquam inter illos reperitur, sed Agamemnon el Dio- 
medes et Ajaces οἱ Idomeneus et Eurypylus et Thoas et 
Ulysses. Dicit autem Aristoteles illum, quum semel au- 
dierit : 


Neque velis, prz contentionis studio, te fortiori cum 
viro pugnare 
Hectore, 
noluisse iterum assurgere : prius autem  assurrexisse 
iemulatione; jare vero illum singulari cerfamine cum 
Alexandro congressum fuisse, nec rem feliciter gessisse ; 
nuper vero a Pandaro vulneratum 6886; nec oporíu- 
isse illum in periculo versari a quo totius belli finis pen- 
deret : nam quod ad Alexandrum attinebat, par erat peri- 
culum. 
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16 (181). 


Schol. Ven. B ad 1l. ἡ, 2238, p. 183 Vill., 
p. 209, B, 14 Bekk. : Πορφυρίου. Διὰ τί ὃ Αἴας τῷ 
"Extop: δεδήλωχε τὴν τοῦ ᾿Αχιλλέως μῆνιν ; οὐδεμία 
γὰρ ἀνάγκη ἦν, οὐδὲ φρονίμου ἀνδρὸς τὰ παρ᾽ αὑτοῦ 
χαχὰ τοῖς πολεμίοις ἐξαγγέλλειν. Ἦ ὅτι.... 'À ριστο- 
τέλης δὲ, ἵνα μὴ οἴηται τὸν Αχιλλέα ἀποδεδειλιαχέ- 
vat, ἀλλὰ χἀχεῖνον καὶ ἄλλους αὐτοῦ εἶναι χρείττους" 
εἶτα εἰπών" 

Nov... δὴ σάφα εἴσεαι οἷόθεν οἷος , 

οἷοι xai Δαναοῖσιν ἀριστῆες μετέασι, 

xai μετ᾽ ᾿Αγχιλλῆα ῥηξήνορα, θυμολέοντα (1]. ἡ, 220 sqq.), 
ἵνα χαταπλήξη τῆς ᾿Αχιλλέως ἀρετῆς ἀναμνήσας, ὃν 
ἐδόχει πεφοδῇσθαι, εἰκότως πέπονθεν ᾿Αχιλλεύς᾽ τὸ 
γὰρ «μετ᾽ Ay ja » ἀμφίθολον πότερον μετὰ τὴν ἐχεί- 
vou τελευτὴν ἣ μετὰ τὴν ἐχείνου ἀρετήν, ἢ καθάπερ 
ἐχεῖνος ἦν καὶ ἄλλοι εἰσίν " ἀναγκαῖον οὖν δηλῶσαι τί 
πέπονθεν Ἀχιλλεύς, καὶ ὅτι μηνίων οὐ πάρεστιν, ἀλλ᾽ 
οὐχὶ τεθνηχὼς 3) ἀποπλεύσας, ἀλλ᾽ ὅτι ἐν νηυσὶ χο- 
ρωνίσι μηνίων" ὀργὴ δ᾽ ἐν ἀγαθοῖς ἀνδράσιν εὐδιά- 
λυτον. 

Num et ultima inde ab εἶτα εἰπιών Aristotelis 

sint, affirmare non audeo. ., 


17 (182). 


Schol. Venet. B ad ll. 1, 17, p. 211 Vill., 
p. 240, B, 39 Bekk. ubi falso À : Πορφυρίου. Διὰ 


τί λέγοντα ποιεῖ ἐν δήμῳ 


ὯὮ φίλοι ᾿Αργείων ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες 


τοὺς ἡγήτορας xat βασιλεῖς προσφωνῶν, καίπερ πάν- 
των παρόντων; Φησὶν οὖν ὃ Ἀριστοτέλης ὅτι ὃ μὲν 
δῆμος μόνον τοῦ ἀχοῦσαι χύριος, οἱ δὲ ἡγεμόνες xal 
τοῦ πρᾶξαι. 


18 (183). 


Schol. Ven. B ad Il. x, 98, p. 245 Vill., 
p. 282, A, 18 Bekk. ad x, v. 198 : Πορ- 
φυρίου. Ἠπόρησεν ᾿Αριστοτέλης, διὰ τί ἔξω τοῦ 
τείχους ἐποίησε τοὺς ἀριστέας βουλευομένους ἐν νυχτη- 
τορίᾳ, ἐξὸν ἐντὸς τοῦ τείχους ἐν ἀσφαλεῖ. Καί φησι" 
Πρῶτον μὲν οὖν οὐχ εἰχὸς ἦν ἀποκχινδυνεύειν τοὺς 
Τρῶας οὔτ᾽ ἐπιτίθεσθαι νύχτωρ᾽ οὐ γὰρ τῶν εὐτυχούν- 
τῶν ἦν ἀποκινδυνεύειν- ἔπειτα ἐν ἐρημίᾳ καὶ xaó' 
ἥσυχίαν βουλεύεσθαι περὶ τῶν τηλιχούτων ἔθος. Ἄτο- 
πον δ᾽ ἂν ἦν, εἰ ἠξίουν μὲν πορευθῆναί τινας εἷς τοὺς 
Τρῶας, αὐτοὶ δὲ οὐδὲ μικρὸν προσελθεῖν ἐτόλμων. 
"Ἔπειτα στρατηγῶν ἂν εἴη τὸ φυλάσσεσθαι τοὺς vuxtt- 
ρινοὺς θορύθους, τὸ δ᾽ ἐν τῷ στρατεύματι νυχτὸς auv- 
ἰόντας βουλεύεσθαι, νεωτερισμοῦ ὑποψίαν παρασχόν, 
φόῤδον ἐνεποίει. Qua sequuntur Porphyrii esse 
videntur. 


19 (184). 


Schol. Ven. B ad Iliad. x, 153, p. 2347 Vill., 
p- 279; B, 42 Bekk. : Πορφυρίου. Φαύλη δοκεῖ ci- 
ναι ἣ τῶν δοράνων ἐπὶ σαυρωτῆρας στάσις" xai 67, 
πανταχοῦ θόρυθον ἤδη πεποίνκε νύχτωρ ἕν μόνον πε- 
σόν. Λύει δ᾽ Ἀριστοτέλης λέγων ὅτι τοιαῦτα ἀεὶ 
ποιεῖ “Ὅμηρος, οἷα ἦν τότε. Ἦν δὲ τοιαῦτα τὰ παλαιὰ 





16. 


Cur Ajax Hectori iram Achillis nuntiavit? Nulla enim 
crat necessitas neque prudentis eat viri propriam calami- 
tatem hostibus declarare... Aristoteles vero factum esse 
dicit ne putaret Achillem laborem belli detrectasse, sed et 
illum et alios ipso esse fortiores. Deinde quum dicit : 


Nunc sane — manifesto scies cum-solo solus, 

Quales etiam Danais principes intersint, *: 

Etiam post Achillem hostium-agmina perrumpentem , 
anímo-leonino-prieditum 


ut terreat Achillis virtute in memoriam revocata, quem 
in terrorem versum pulabat, in Achillem bene cadunt. 
Verba enim « post Achillem » ambigua sunt et sivc post 
illius mortem, sive post illius virtutem, sive ut ille erat 
et alii sunt significant. Necesse igitur erat declarare quid 
Achilles passus esset, eumque iratum abesse, nec mor- 
tuum sive profectum sed iratum apud naves bene corona- 
tas consedere; ire vcro in fortibus viria facilis excusatio. 
17. 
Cur Agamemnonem loquentem facit coram populo.: 
O amici Achivorum ductores et principes, 
verba faciens ad ductores et reges quamquam omnes ad- 


sunt? Dicit autem Aristoteles populo tantum audiendi 
licentiam esse, principibus vero et gend: 


1S. 


Quaesivit Aristoleles cur prin/ipes in nocturno concilic 
extra munitiones ad delibera/;dum congregaverit, quum 
tuti intra potuissent. Et diit : Primum verisimile non 
erat Trojanos periclitari neque noctu aggredi, non enim 
eorum erat qui prospera f«rtuna utebantur aggredi. Mos 
est deinde de tam gravibus n»bus in solitudine et per tran- 
quillitatem deliberare. Absutdum deinde fuisset si. voluis- 
sent nonnullos ad Trojanos 're, nec ipsi ausi essent ali- 
quantum accedere. Ducum eit. deinde a nocturnis tumul- 
tibus cavere, nocturnum verc concilium in castris, quum 
suspicionem moveat novi aliquid accidisse, terrorem gignit. 


19. 


Mala videtur fuisse consuetudo hastas in terram defi- 


'gere quum vel una per noctem ruente tumultus ubique 


oriatur. Aristoteles aolvit difficultatem dicens Homerum 
suce datis morem expressisse. Idem vero antiquis mos 
fuit qui et nunc apud barbaros obtinet, hanc autem con- 
suetudinem multi ex barbaris servant. 
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οἷάπερ xol vov ἐν τοῖς βαρόάροις" πολλοὶ δὲ οὕτω 
γρῶνται τῶν βαρδάρων. 

Πανταχοῦ e codice Rosius, pro πολλαχοῦ quod 
est apud Bekkerum p. 379, D, 45. Plane cum his 
consentiunt quae in Poetica c. 35 $ 14 legun- 
tur :... Οἷον τὰ περὶ τῶν ὅπλων — «ἔγχεα δέ σφιν 
ὄρθ᾽ ἐπὶ σαυρωτῆρος »* οὕτω γὰρ τότ᾽ ἐνόμιζον, ὥσπερ 
xai νῦν "DOwptot. 


20 (185). 


Schol. Ven. B ad Il. x, 352, p.251 Vill., p. 385, 
B, 42 Bekk. Πορφυρίου. Quastionis que ex verbis 
poeta : | 


» 


"Actpa δὲ δὴ προδέδνκχεν, παρῴχηκεν δὲ πλέον νὺξ 
τῶν δύο μοιράων, τριτάτη δ᾽ Ext μοῖρα λέλειπται, 
oritur, cum et multorum solutiones recensen- 
tur, tum et Aristotelis :.... 'A pta coté v, δὲ οὔ-- 
τως ἀξιοῖ λύειν, ἐν οἷς φησίν" « Ἡ εἷς δύο διαίρεσις εἰς 
ἴσην δύναται γενέσθαι ἐν τούτοις" ἐπεὶ δὲ τὸ πλέον 
τοῦ ἡμίσεος ἀόριστόν ἐστιν, ὅταν τοσοῦτον αὐξηθῇ, ὡς 
τοῦ ὅλου τρίτον ἀπολείπεσθαι, ἀχριόῶς ἂν sim τὸ 
ἀφορίσαι τοῦτο καὶ δηλῶσα! ὅσον ἐστὶ τὸ καταλειφθὲν, 
ἵνα ὅσον ηὐξήθη, τοῦ ὅλου τὸ ἥμισυ δῆλον γένηται" 
οἷον τῶν ς΄ ἥμισυν τὰ γ΄. Εἴπερ διαιρεθείη, τὰ ς΄ εἷς β' 
ἴσα, ἔσται γ΄. ᾿Εὰν τὸ ἕτερον μέρος αὐξηθῇ, ἄδηλον 
πότερον μορίῳ ἀριθμοῦ ἣ ὅλη μονάδι. ᾿Εὰν οὖν 83x, 
μονάδι πλέον γένηται, τὸ μέρος τὸ ὑπολειπόμενον τρί- 
xov ἔσται τοῦ ὅλου, ὥστε xai ὁ εἰπὼν « τῶν δύο μερῶν 
θάτερον πλέον γενόμενον χαταλέλοιπε τριτάτην μοί- 
pav », δεδήλωχεν ὅτι ἐν αὐξήσει τὸ πλέον μονάδι γέ- 
ὕονε, τεσσάρων γεγονότων τῶν τριῶν xal δύο ὗπα- 
λειπομένων, ὅπερ ἦν τῶν ἐξ τὸ τρίτον. ν Ἐπεὶ οὖν καὶ 
τῆς νυχτὸς αἱ δώδεχα μοῖραι εἰς δύο ἴσας μερίδας με-- 
ρίζεσθαι δύνανται εἰς ξξ, ηὐξήθη δὲ καὶ πλέον γεγονὸς 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


θάτερον μέρος, ἄδηλον δὲ τὸ πόσαις ὥραις (καὶ γὰρ 
μιᾷ καὶ δύο καὶ τρισὶ καὶ πλείοσιν ἢ αὔξησις δύναται 
γίνεσθαι) ἀφορίζει ὁ ποιητὴς τὸ ἀόριστον τοῦ πλείονος 
πόσον ἦν xal ὅτι δύο ὥραις ηὐξήθη.) ἐπήγαγεν ὅτι 
τριτάτη μοῖρα λέλειπται, ὡς ὀχτὼ μὲν γενέσθαι τὰς 
παρῳχηχυίας ὥρας, καταλείπεσθαι δὲ τέσσαρας, αἵ- 
περ εἰσὶ τοῦ ὅλου τρίτον. Οὕτω καὶ sl ιη' εἴη μερῶν, 
ὅτι δίχα διαιρεῖται εἷς θ΄, εἴποις δ᾽ ὅτι πλέον τῆς εἰς 
β΄ μοίρας παρῴχηκεν, fj δὲ τρίτη μοῖρα περιλείπε- 
ται, δῆλον ποιήσεις ἐχ τοῦ τὸ τρίτον φάναι περιλεῖ- 
πεσθαι, ὅπερ ἐστὶν ς΄, ὅτι ι6' φησιν εἰλῆφθαι, Ἔστω 
δὲ xal ἐπὶ τοῦ νυχϑηιμέρου τῶν ὡρῶν τὸ αὐτὸ ζητού- 
μενον, xo λεγέτω τις ὅτι πλέον τι τῶν εἰς β' μοίρας 
νεμομένων ὡρῶν παρῴχηκεν, ἔτι μὴ ἀφορίσας τὸ πό- 
σον, ἐπαγέτω δὲ ὅτι ἡ τρίτη μοῖρα τοῦ παντὸς 
λέλειπται: δῆλον γίνεται ὅτι τῆς εἷς β΄ διαιρέσεως εἰς 
ι6΄ χαὶ ιθ΄ γενομένης, τοῦ τρίτου χαταλειφθέντος τοῦ 
παντός, ὅπερ ἐστὶν η΄, θάτερον μέρος τὸ πλέον dv τέ- 
τρασιν ἔσχεν, ὥστε ic" ὥρας τὰς πάσας παρεληλυθέ- 
ναι, ὑπολείπεσθαι δὲ η΄. Ἐν οἷς οὖν εἷς B ἴσα καὶ εἰς 
y. ἐστὶ διαίρεσις, ἐάν τις εἰς β΄ πλεονάσαντα τὸ γ᾽ τῆς 
εἷς Y' καταλίποι, ἀφορίζει ὅσῳ πλέον ἢ αὔξησις γέ- 
όνε, Σοφῶς οὖν 6 ποιητὴς τὸ ἀόριστον τρίτον τῆςς au- 
ξήσεως τοῦ ἡμίσεος δεδήλωχεν ὅσον dv , ὅτι ὥραις δύο 
xo ὀγδόῃ παρεληλύθει ὥρα, διὰ τοῦ φάναι 


Τριτάτη δ᾽ ἔτι [γὰρ] μοῖρα λέλειπται. 


Εἰδὼς γάρ τις ὅτι ι6΄ μὲν αἵ ὧραι πᾶσαι τῆς νυχτὸς, 
ὧν ἡ εἷς δύο μὲν μοίρας διαίρεσις ς΄ καὶ ς΄ ποιεῖ, $ 
δὲ εἷς γ' 9 καὶ δ΄, xai ἀχούσας τῆς sl; β΄ μοίρας διαι- 
θέσεως πλέον τι παρῳχηχένα:, εἶτα γνοὺς ὅτι τῆς εἰς 
(᾿ τὸ τρίτον ἐπιμένει, ὅπερ ἐστὶν ὥραι δ΄, εὐθὺς γινιό- 
σχε: ὅτι ἀπὸ μεσονυχτίου β΄ ὧραι θα παραλλάξασαι 
μεταύάντος. Αὐτόχθων σέ φησιν... 

Quz. inde ab ἐπεὶ οὖν xal τῆς νυχτὸς ad μετα- 





20. 
Aristoteles arbitratur ita solvendam esse difficultatem 
(quo e verbis poetee oritur : 


Stelle utique multum processerunt : preteriitque major 
noctis pars 
duarum partium, tertia autem adhuc pars reliqua estj 
quum dicit : Divisio in duas partes in his ita fieri potest, 
ut inter se zequales sint. Quoniam vero plus quam dimi- 
dium non finitum est, quum in tsntum augetur ut totias 
tertia pars relinquatur, accurate definiri et indicari posset 
quantum sit quod relinquitur, ut quantum totius dimi- 
dium auctum sit appareat. 1ta dimidium VI sunt III, si- 
quidem in duas wquales partes dividatur. Si altera pars 
augetur, incertum est utrum parte numeri, an tota unitate. 
Si igitur tota unitate pars quo restat augetur, tertía 
erit totius, ita ut qni dicat : duarum partium altera ma- 
jore facta , tertiam partem reliquit, ostendit in angmen- 
tatione unitatem accessisse, quum e tribus quattuor ! 





sint, duo autem reliclas esse cur sunt tertia pars 
quum totum ex sex partibus constet. Quum igitur et πο- 
ctis duodecim divisiones in binas equales partes dividi 
possint, quarum senis quaeque constaf, atque altera quae 
major fit augetur incertum vero quot horis : etenim sive 
una, sive duobus, sive tribus et majore eliam namero 
augeri potest. Definit autem poeta illam accessiomem 
ostenditque duobus horis auctam esse majorem partem, ad- 
jiciens tertiam partem relictam esse, ita ut ucto sint qua 
jam praeterierant hora;, quattuor vero relinquantur, quae 
lotius sunt tertia pars. Ita quoque et si totum XVII par- 
tibus constat, dimidium IX erunt, et dicas duarum par- 
tium majorem preeteriisse, tertiam vero partem relictam 
esse, ostendes, adjiciendo tertiam relictam esse partes 
que VI constat, ΧΙ priteriisse. Idem vero de toto ho- 
rarum numero queratur et dicat aliquis majorem partem 
horarum in duas partes divisarum preeteriisse, quanto 
vero majur sit non definiat, addat vero tertiam omnnium 





QUJESTIONES HOMERICJE. 


6dvro, leguntur, losius Porphyrio, non Áristo- 
teli, tribuit. Nescio an recte. Padem hzc, sed 
multo brevius, attigit Aristoteles in Poetica 
c, 35, 6 a0 : Τὰ δὲ dusi6oAMa (δεῖ λύειν scilicet) 
« Παρῴχηχεν δὲ πλέων νύξ" » τὸ γὰρ πλέων ἀμφίθο- 
λόν ἐστιν. In cod. Ven. À ad hos versus adscribi- 
tur : Ἡ διπλῇ διὰ τὸ πολυθρύλλητον ζήτημα xal τὰς 
γεγοννΐας ἀποδόσεις. 


21 (186). 


Schol. Vict. ll. 2, 385, p. 316, A, 6 Bekk. : 
Képa dyÀaé. Ἄλλως. Τῇ τριχὶ, ὅθεν καὶ τὸ χείρειν. 
Δριστοτέλης δὲ ὦ τῷ τόξῳ σεμνυνόμενε. 

Idem scholium et in cod. Townleiano legitur. 
Aristotelis nomen male hic pro Aristarchi posi-- 
tum esse indicavit Spitznerus ad l. 1. collato 
Apollonio Lex. Hom. s. v. Κέρᾳ ἀγλαέ : οἱ uiv 
γλωσσογράφοι ταῖς θριξὶν ἀγαλλόμενε" χέρας γὰρ τὴν 
τρίλα λέγεσθαι. Ὁ δὲ ᾿ΔΑρίσταρχος χυρίως ἀχούει 
τὸ τοῦ βοὸς χέρας οἷον τὸ χεράτινον συρίγγιον " τὸ γὰρ 
παλαιὸν πρὸς τὸ μὴ ἀποτρῶξαι τὸν ἰχθὺν τῷ ἀγχί- 
στρῳ περιτίθεσθαι τοῦτος, Τὸν δὲ “Ὅμηρον μηδέποτε 
εἰρηκέναι χέρας τὴν τρίχα " ὅθεν ἐπὶ τοῦ χέρα ἀγλαὲ, 
τόξῳ ἀγαλλόμενε. Locus scholiaste mancus atque 

mutilus (cf. Lehrs. de 4ristarchi stud. Homoe- 
ric. p. 5o) ex Eustathio supplendus esse vide- 
tur : qui quum primum in Iliad. p. 851, 39 Ari- 
starchi explicationem apposuisset : Τὸ δὲ xépa 
ἀγλαὲ, oi μὲν ἀντὶ τοῦ τόξοις ἀγλαϊζόμενε, ἵνα λέγη 
χέρατα τοὺς προρρηθέντας πήχεις τοῦ τόξου. οἵπερ 
εἰσὶν, ὡς ἐδηλώθη, συμδεόλημένα χέρατα, cui et 
aliam addit : Οἱ δέ φασι, τὸ κέρα ἀγλαὲ, ἀντὶ τοῦ 
χάλλιστε τὴν τρίχα... Aristotelis meminit hisce 
verbis : Ἀριστοτέλης δέ, φασί, κέρᾳ ἀγλαὸν εἷ- 
πεν ἀντὶ τοῦ αἰδοίῳ σεμνυνόμενον, ἐπὶ τοιούτου ση- 
μαινομένου τὴν λέξιν ἐχεῖνος νοήσας. Καὶ ἔοιχεν 6 
σχορπιώδης τὴν γλῶσσαν Ἀρχίλοχος, ἁπαλὸν χέρας 
τὸ αἰδοῖον εἰπὼν, ἐντεῦθεν τὴν λέξιν πορίσασθαι, ubi 
illud notandum videtur ex Aristotelis explica- 
tione vocem saltem σεμνυνόμενε apud scholiastem 
exstare , quum in priore explicatione Eustathius 
ἀγλαϊζόμενε dixerit, quod propius ad ἀγαλλόμενε 
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accedit, quousus est Apollonius et quod item apud 
schol. A ad 1. 1., p. 316, A, 43 Bekk. recurrit. 
Ejus hzc sunt verba, ex eodem fonte ductae quo 
et Eustathius sua habet : Tozó:a, λωθητὴρ, χέρα 
ἀγλαέ, παρθενοπῖπα : fj διπλῇ ὅτι χέρα οὐ τῇ τριχὶ 
ψιλῶς, ἀλλ᾽ ἐμπλοχῆίς τι γένος" εἰς χέρατος τρόπον ἀνε- 
πλέκοντο οἱ παλαιοί, Σώφρων" « Κορώνας ἀνδούμενοι" » 
καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι τέττιγας ἐνεπλέχοντο" χαὶ παρ' Ὁμήρῳ. 
« Πλοχμοί θ᾽ ot χρυσῷ τε καὶ ἀργύρῳ" » (Il. p, 52). 
"Evtot δὲ τῷ τόξῳ ἀγαλλόμενε " προείρηχε δὲ τοξότα 
λωβητήρ. Interpretationis quz ab Eustathio Ari- 
stoteli tribuitur, quamque ut cum Rosio Aristo- 
phani adscribamus nulla causa est, meminit 
quoque Hesychius, s. v. Κέρας : θρίξ, τόξον xat 
αἰδοῖον. Ceterum de vocis χέρας signilicatione cf. 
infra fragm. 191. 


32 (187). 


Schol. cod. Leid. ad lliad. 4, 636, apud Val- 
ckenar. in Amimnon. p. 244 (Νέστωρ δ᾽ δ᾽ γέρων 
ἀμογητὶ ἄειρεν) : Πορφυρίου, Διὰ τί πεποίηκε μόνον 
τὸν Νέστορα αἴροντα τὸ ἔχπωμα; οὗ γὰρ εἰχὸς ῥᾷον 
αἴρειν νεώτερον ( scrib. νεωτέρου). Καὶ Στησίμόρο- 
τὸς μὲν οὖν φησι, ἵνα δοχῇ εἰχότως πολλὰ ἔτη βεδιω- 
χέναι" εἰ γὰρ παράνομος fj ἰσχὺς xal οὐχ ὁπὸ γήρως 
μεμάρανται, xal τὰ τῆς ζωῆς εὔλογον εἶναι παραπλή- 
σια. ᾿Αντισθένης δὲ οὐ περὶ τῆς χατὰ χεῖρα βαρύτη- 
τος λέγει, ἀλλ᾽ ὅτι οὐχ ἐμεθύσχετο σημαίνει, ἀλλ᾽ 
ἔφερε ῥαδίως τὸν οἶνον. Γλαῦχος (Γλαύκων cf. Schol. 
Iliad. «, 1 et Wolf. Proleg. p. CLXII. Γλαῦχος ta- 
men legitur in Schol. B L ad hunc ]. et ad Il. π, 
414, p. 456, B, 32)5£, ὅτι χατὰ διάμετρον ἐλάμόδανε 
τὰ ὦτα, ix μέσου δὲ πανεύφορον ( Scrib. πᾶν εὔφο- 
ρον), Ἀριστοτέλης δὲ τὸ Νέστωρ ὁ γέρων ἀπὸ 
χοινοῦ ἔφη δεῖν ἀχούειν ἐπὶ τοῦ ἄλλως ( scrib. ἄλλος)" 
ἵν᾿ 3, Ἄλλος μὲν γέρων μογέων ἀποχινήσασχε τραπέ- 
Unc, Νέστωρ δ᾽ 6 γέρων ἀμογητὶ ἄειρεν * πρὸς γὰρ τοὺς 
xa0* ἡλικίαν ὁμοίους γενέσθαι τὴν σύγχρισιν. 

Idem schol. e cod. Paris. 2679 exstat apud 
Cramer. Anecd. Paris. t. IIT, p. 16, 2o, ubi 
recte ἄλλος editum est, Omisso Aristotelis nomine 
schol. D p. 325, A, 25 Bekk. : Προσληπτέον τὸ 





horarum partem relictam esse, manifestum fiet, divisione 
in XII et XII facta, quum totius tertia pars relicta sit 
qua est VIII, alteram partem quattuor partibus majorem 
esse, ut numerus horarum qua jam preeterierunt XVI 
sit, relinquantur vero VIII, etc. 


21. 


Kégq ἄγλαέ, Aristoteles (immo Aristarchus) interpre- 
tatur arcu superbe. 

Aristoteles, ut ferunt, κέρᾳ ἀγλαόν dixit pro insignem 
pudendo. 


22. 
Cur in his versibus : 


Alius quidem non síne labore submovisset de mensa, 
Plenum si esset , Nestor vero senex nullo labore tollcbat ; 


unum Nestorem dicit tollere poculum ἢ... Aristoteles vero 
dicit verba Nestor senex in commune esse intelligenda cum 
voce ἄλλος, ita ut sit : Alius quidem senex non sine 
labore submovisset de mensa, Nestor autem senex nullo 
labore tollebat; comparationem cnim fieri cum iis rii 
setate equales sint. 
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πρεσθύτης, ἵν’ ἦ οὐ ῥᾳδίως οὐδὲ εὐχερῶς αὐτὸ ἐχίνει 
τῆς τραπέζης τις τῶν λοιπῶν γερόντων, ἀλλὰ μο- 
γέων ὅ ἐστιν ὀχνῶν. Schol. Β L ib. v. 31 : Ἔνιοι 
δὲ ἀπὸ xowoU τὸ γέρων, ἵν᾽ ἦ ἄλλος μὲν γέρων μο- 
Ὑέων ἐχίνει, ὃ δὲ γέρων Νέστωρ ἀμογητὶ ἄειρεν. Ita- 
que in Schol. À v, 11 : Ἄλλως. Ὁ Ἀσκαλωνίτης 
ψιλοῖ, xai φησιν ὅτι ἐπὶ τοῦ Νέστορος χεῖται " ἄλλος 
μὲν γὰρ ἄν τις αὐτὸ μόγις ἐχίνησε ) Νέστωρ δ᾽ ὃ Yé- 
ρων ἀμογητὶ dexpev* πολὺ πρότερον δὲ οὕτως xai 
Ἀρίσταρχος, pro Ἀρίσταρχος potius reponendum 
est Ἀριστοτέλης, quam, ut voluit Rosius, ᾿Αρίσταρ- 
χος pro ᾿ἈἈριστοτέλης in Schol, cod. Paris. : ete- 
nim si recte disputata sunt, quz de state Pto- 
lemai Áscalonitze a Beccardo, De scholiis in Ho- 
mer. Venetis A, p. 71 n., observantur, eum Dio- 
nysii Thracis et Ammonii equalem fuisse , nec 
ita multo post Aristarchum vixisse, illud apud 
Scholiastam πολὺ πρότερον δὲ οὕτως vix in Ari- 
starchum cadere poterit. Áristotelis nomen de- 
inde recte se habere, cum Porphyrii mentio 
demonstrat que in cod. Leid. invenitur (de hac 
re vide que Bosius dixit ad fr. 21, p. 169), tum 
et similis plane explicatio quz apud Áthenzum 
XI, p. 493, C, e Sosibio Lacore legitur, Aristar- 
cho antiquiore (cf. Müller. Fragm. hist. Grac. 
T. Il, p. 625) : Σωσίθιος δὲ 6 λυτιχὸς προθεὶς τὰ 


Y 
ETT," 


Ἄλλος μὲν μογέων ἀποκινήσασχε τραπέζης 
πλεῖον ἐόν, Νέστωρ δ᾽ ὁ γέρων ἀμογυτὶ ἄειρεν, 


τράφει χατὰ λέξιν" « Νῦν τὸ μὲν ἐπιτιμώμενόν ἐστι 
τῷ ποιητῇ ὅτι τοὺς μὲν λοιποὺς ἔστι μογέοντας dei- 
ρεῖν τὸ δέπας, τὸν δὲ Νέστορα μόνον ἀμογητί. Ἄλο- 
yov δ᾽ ἐδόκει Διομήδους xal Αἴαντος, ἔτι δ᾽ Ἀχιλλέως 
παρόντων εἰσάγεσθαι τὸν Νέστορα γενναιότερον, τῇ 
ἡλικίᾳ προδεδηχότα. Τούτων τοίνυν οὕτως κατηγο- 
ρουμένων τῇ ἀναστροφῇ χρησάμενοι ἀπολύομεν τὸν 
ποιητήν, "Amo γὰρ τούτου τοῦ ἑξαμέτρον, 
Πλεῖον ἐόν, Νέστωρ δ᾽ ὁ γέρων ἀμογητὶ ἄειρεν, 

ἀπὸ τοῦ μέσου ἐξελόντες τὸ γέρων τάξομεν τοῦ πρώ- 
του στίχου πρὸς τὴν ἀρχὴν ὑπὸ τὸ « ἄλλος μὲν, » 
εἶτα τὸ ἐξ ἀρχῆς συνεροῦμεν" « Ἄλλος μὲν γέρων μο- 
“ἔων ἀποχινήσασκε τραπέζης πλεῖον ἐόν, 6 δὲ Νέ- 
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στωρ ἀπονητὶ ἄειρεν. » Νῦν οὖν οὕτω τεταγμένων ὁ 5 
Νέστωρ φαίνεται τῶν μὲν λοιπῶν πρεσδυτῶν μόνος τὸ 
δέπας ἀμογητὶ ἀείρων. Cf. Eustath. in [Ππ2ά. 
p. 870, 4o. 


23 (188). 


Etymol. Magn. p. 180, 49 : Ἀχερωίΐς : fj λεύχτ, 
τὸ δένδρον" παρὰ τὸν Ἀχέροντα ποταμόν. Φασὶ γὰρ 
τὸν Ἡραχλέα ἐπὶ τὸν Κέρδερον κατελθόντα καὶ παρὰ 
τῷ Ἀχέροντι πεφυχὸς τὸ δένδρον ἑωραχότα, ἧσθηναι 
ἐπ’ αὐτῷ xal &veveyxtiv* καὶ παρὰ τὸν Ἀχέροντα 
ἀχερωίδα χαλεῖσθαι ἵν᾽ 3 ἀχεροντίς" xal κατὰ συγκο- 
πὴν xa ἔχτασιν τοῦ o slc ὦ ἀχερωίς. 'À pvo rocé- 
λης δὲ τὴν αἴγειρον λέγει, ὅτι πάντα τὰ ὑλώδη φυτὰ 


᾿ἀχερούσια λέγει. 


Hzc e scholiis ad Il. v, 389, sive π, 481 de- 
sumpta esse demonstrant vestigia in. codicibus 
servata. Schol. ABD Iliad. v, 389 (p. 369, B, 33 
Bekk.) : Ἀχερωίς : fj λεύκη, παρὰ τὸ ix τοῦ ᾿Αχέρον- 
τὸς ποταμοῦ τῶν χαταχθονίων χομισθῆναι αὐτὴν ὑπὸ 
Ἡραχλέους, στεψαμένου αὐτὴν ἐπὶ τῇ Κερδέρου 
vx». Schol. AD Il. x, 482 : Ἀχερωίς : δένδρον ὃ 
χαλεῖται λεύχη " ἔνιοι δὲ φηγοῦ εἶδος εἶπον αὐτήν. 
Apud Hesychium s. v. Ἀιχερούσια : ὕδατα ἔλώδη, 
ubi corrigendum est fortasse φυτὰ ἑλώδη, et Ἂλ,ε- 
pec : δένδρον γένος ἀκάρπου᾽" λεύχη. In Etymolo- 
gici loco pro ὑλώδη, ἑλώδη scribendum esse ap- 
paret. Cf. Eustath. in lliad. p. 939 1 : “ἕτεροι δὲ 
ἀντὶ τοῦ ἀχερωὶς ἀχελωὶς γράφουσιν, ὡς ἄν τις εἴποι 
ὑδατοτρεφής, ὡς Ἀχελώου λεγομένου παντὸς ὕδατος, 
χαθὰ xal ἑξῆς που ῥηθήσεται ( p. 1231, 11). Καὶ 
γοοῦσιν, ὡς αὐτοὶ βούλονται, ἀχελωίδα τὴν αἴγειρον, 
ὡς ὕδασι χαίρουσαν. 


24 (189). 


Schol. A ad lliad, τ, 108 ( Εἰ δ᾽ dye vov ux 
ὅμοσσον), p. ὅλο, B, 9 Bekk. : Aux τί ἢ ρα ὀμόσαι 
πρὸς τὸν Δία ; ἢ δῆλον ὡς οὐ ποιοῦντα ἃ ἂν φῇ. Εἰ δὲ 
τοῦτο, διὰ τί o0. χατανεῦσαι ἀλλὰ καὶ ὀμόσαι ἡπω- 
atv , ὃς xat ψευδομένου ἂν μὴ ὁμόση; Ὃ δὲ ποιητής 
φησιν ἀληθεύειν « ὅ τι χεν χεφαλῇ χατανεύσῃ * » " 
α, 517). Τὸ μὲν οὖν ὅλον μυθῶδες" xal γὰρ οὐδ᾽ d 
ἑαυτοῦ ταῦτά φησιν “Ὅμηρος οὐδὲ γινόμενα εἰσάγει. 





23. 


Aristoteles dicit arborem quam poeta ἀχερωίδα appellat 
populum esse, propterea quod omnia que in paludibus 
sint ἀχερούσια vocet. 

44. 


Cur Juno impellit Jovem ad jusjurandum? Nimirum 
quia credit eum non facturum qua dicat. Si vero hoc est , 


aliquo qui nisi juratus sit mentiatur? Poeta vero dici 
vera dicere ea quecunque capite adnuerit. Totum au- 
tem fabulosum est : etenim hac neque quasi propria per- 
sona dicit, nec facta narrat, sed eorum meminit quae de 
Herculis ortu tradita sunt. Dicendum etiam illud est fa- 
bulam recte Junonem inducere Jovem jurare cogentem. 
Omnes enim in illis rebus de quibus valde metuunt ne 
aliter evadant quam maxime tuti ἃ fraude esse volant : 


cur non ab eo petit ut adnuat sed ut juret, utpote ab ' quare Juno utpote quz» non de parvis contendat et sciat 
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ἀλλ᾽ ὡς διαδεδομένων περὶ τὴν Ἡ ραχλέους γένεσιν 
μέμνηται, ᾿Ρητέον δὲ ὅτι xat ὁ αὖθος εἰχότως εἰσάγει 
τὴν Ἥραν δρχοῦσαν τὸν Δία" πάντες γὰρ περὶ ὧν 
φοθοῦνται μὴ ἄλλως ἀπούῇ, πολὺ τῷ ἀσφαλεῖ προέ- 
js πειρῶνται" διὸ xal ἡ "Hoa ἅτε οὐ περὶ μιχρῶν 
ἀγωνιζομένη xai τὸν Δία εἰδυῖα ὅτι αἰσθόμενος τὸν 
Ἡραχλέα δουλεύοντα ὑπεραγαναχτήσει, τῇ ἰσχυροτάτη 
ἀνάγχη χατέλαδεν αὐτόν. Οὕτως Ἀριστοτέλης. 

|n quaestione προάγει vel tale quid scribendum 
esse animadvertit Rosius. 

24^ (149^). 

Schol. A ad lliad. 9, 2369 (τῷ τε τετάρτῳ 
Üzxe δύο χρυσοῖο τάλαντα), p. 611, A, 47 Bekk. : 
Πῶς τῷ τετάρτῳ πάντων μεῖζον δίδωσι; φησὶν οὖν ὃ 
Ἀριστοτέλης μὴ εἶναι τὸ τάλαντον ὡρισμένον πο- 
σόν, ἀλλὰ xat ἐπὶ ἥσσονος xal μείζονος λαμδάνεσθαι" 
νῦν μὲν γὰρ ὡς ἧττον ἵππου λαμθάνεται, ἐν δὲ ταῖς 
Λιταῖς ὡς μεῖζον. 

Initium scholii ita e mss. apud Kammer. ]. 1. 
p. 21 : Πορφυρίου. Διὰ τί Ἀχιλλεὺς ἐν τῷ τετάρτῳ 
ἀγῶνι πλεῖστον ἀποδίδωσιν ἄθλον ; τὰ γὰρ δύο τά- 
λαντα τοῦ qpugoU πλεῖον ἵππου xal γυναιχός " ὅτι δὲ 
οὐχ ὀλίγον ἦν, σημεῖον ὅτι ἐν Λιταῖς προτίθησι δέκα 
τάλαντα χρυσοῦ πρὸς πολλῇ mootx(* λύων οὖν ὁ Ἀ ρι- 
στοτέλη i χτέ. Sequuntur cetera qua ad 169 
leguntur. Cf. supra fr. a et Eustathium ad jj, 
269, p. 1299, 5o. 


25 (190). 


Schol. BM lliad. ὦ, 15, p. 628, A, 3o : 
Iloozupíou. Διὰ τί 5 Ἀχιλλεὺς τὸν “Εχτορα εἶλχε περὶ 
τὸν τάφον τοῦ Πατρόχλου, παρὰ τὰ νεμομισμένα 
ποιῶν εἰς τὸν νεχρόν ; 7| παρανομοῦσι τὰ αὐτὰ οὐχ οἵ 
ἀμυνόμενοι ἀλλ᾽ οἱ ἄρχοντες, 6 δὲ “Εχτωρ πρότερος 
ἐπεχείρησε λωδήσασθαι Ἰ] άτροχλον τὰ τοιαῦτα... 
Ἔστι δὲ λύειν ( item, λύσις B), φησὶν Ἀριστοτέλης, 
xat εἰς τὰ ὑπάρχοντα ἀνάγειν (codd. ἀνάγων) ἔθη, ὅτι 
τοιαῦτα ἦν, ἐπεὶ xai νῦν ἐν Θετταλίᾳ περιέλχουσι 
περὶ τοὺς τάφους (adde τοὺς τῶν φιλτάτων φονέας). 


Jovem , postquam compererit Herculem in servitute 
6483, id segerrime laturum, eum obstringit firmissima 
necessitate. 


245. 


Cur quarto dedit omnium maximum praemium ? Solvit 
Aristoteles talentum non habuisse definitam magnitudinem, 
sed majoris el minoris pretii fuisse. Nunc enim minoris 
est preti! quam equus, in Precibus vero majoris. 


25. 


Cur Achilles Hectorem eirca tumulum Patroclis raptavit 
praeter morem in illius corpus agens? An non equaliter 
praeter leges faciunt qui se defendunt atque qui coeperunt, 


44t 


Similis plane solutio in schol. AB Leid. ad 
lliad. x, 397 legitur p. 60o, A, 36 : Διὰ «t 
Ἀχιλλεὺς θανόντα σύρει τὸν "Exxopa... Ὁ δὲ Καλλί- 
μαχός φησιν ὅτι πάτριόν ἐστι Θεσσαλοῖς τοὺς τῶν φι)- 
τάτων φονέας σύρειν περὶ τοὺς τῶν φονευθέντων .τά- 
φους. Σίμωνα γάρ, φησί, Θεσσαλὸν τὸ γένος, Εὐρυ- 
δάμαντα τὸν Μειδίου ἀποχτείναντα Θράσυλλον τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ἄρξασθαι (ἅψασθαι cod. Leid.) τοῦ 
νόμου πρῶτον. Τοῦτον γὰρ ἐξάψαι τοῦ δίφρου τὸν φο- 
νέα καὶ περὶ τὸν τοῦ τετελευτηχότος τάφον ἕλχειν. 
Ὥς Θεσσαλὸν οὖν xal τὸν ᾿Αχιλλέα πατρίῳ ἔθει xoi 
τοῦτο ποιῆσαι xal δῆσαι τὸν " Excopa. Callimachum 
hzc ex Aristotele mutuasse satis probabilis est 
conjectura. Nec minus verisimile est, de his in 
Thessalorum Republica locutum fuisse philoso- 
phum, ut in Cretensium Republica de Achille 
pyrrhicham circa Patrocli tumulum saltanti lo- 
cutus fuerat. 


26 (191). . 


Plutarch, de Solertia animal. c. 34 : Kat τῶν 
τριχῶν τὰ χαθήχοντα πρὸς τὸ ἄγκιστρον ὡς ἔνι μά- 
λιστα λευχὰ φαίνεσθαι μηχανῶνται" μᾶλλον γὰρ οὕτως 
ἐν τῇ θαλάττη δι᾽ ὁμοιότητα τῆς χρόας λανθάνουσι. 
Τὸ δὲ ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ λεγόμενον ( Il. ὦ, 80-82) 

Ἢ δὲ μολυδδαίνῃη ἰκέλη ἐς βυσσὸν ὄρουσεν, 

ἥτε xav ἀγρκχύλοιο βοὸς χέρας ἐμθεδανυῖα 

ἔρχεται ὡμηστῇσιν ἐπ᾽ ἰχθύσι χῆρα φέρουσα᾽ 
παραχούοντες ἔνιοι βοείαις θριξὶν οἴονται πρὸς τὰς 
δρμιὰς χρῆσθαι τοὺς παλαιούς" χέρας γὰρ τὴν τρίχα 
λέγεσθαι, xai τὸ χείρασθαι διὰ τοῦτο, xai τὴν χου-- 
ὑᾶν΄ xal τὸν παρ᾽ Ἀρχιλόχῳ « χεροπλάστην » φιλό- 
χοσμον εἶναι περὶ χόμην καὶ χαλλωπιστήν. " Ecc δ᾽ 
οὐχ ἀληθές - ἱππείαις γὰρ θριξὶ χρῶνται, τὰς τῶν do- 
ρένων λαμθάνοντες " αἵ γὰρ θήλειαι τῷ οὔρῳ τὴν τρίχα 
βεθρεγμένην ἀδρανῇ ποιοῦσιν. Ἀριστοτέλης δέ 
φησι, μηδὲν ἐν τούτοις λέγεσθαι σοφὸν ἢ περιττόν, 
ἀλλὰ τῷ ὄντι χεράτιον περιτίθεσθαι πρὸ τοῦ ἀγχί--. 





Hector autem prior conatus est simili modo contumelia 
afficere Patroclum..... Solvi autem potest, Aristoteles in- 
quit, et ad morem qui tunc-obtinebat referri, quum nunc 
quoque in Thessalia raptent circa sepulcra. 
26. 

Selze partes quibus uncus alligatur, quam maxime al- 
bas faciunt, ut eo facilius lateant in mari ob similitudi- 
nem coloris. Versus autem Homeri : 


Illa cito, plumbi similis, petit Impele fundum; 
quod bovis agrestis cornu ducente suh undas 
crudivoris missum mortem fert piscibus atram, 


quidam sic accipiunt, ut putent veteres boum crinibus 
ad hamorum funiculos conficiendos fuisse usos : κέρας 


112 


GTpou περὶ τὴν ὁρμιάν, ἐπεὶ πρὸς ἄλλο ἐρχόμενοι 
διεσθίουσι. 

Ex eodem fonte quo Plutarchus scholia ad ]. 1. 
Hiadis hauserunt. Schol. B, p. 632, À, 22 : 
Κέρας : ὃ προσάπτουσι τῇ δρμιᾷ πρὸς τὸ μὴ ἐσθίε-- 
σθαι καὶ ὁμόχροον εἶναι τῇ θαλάσσῃ. Οἱ δὲ νεώτεροι 
χέρας τὴν συμπλοχὴν τῶν τριχῶν, Schol. V : Ὁμοίαν 
χέρατι" « Τὸν χεροπλάστην ἄειδε Γλαῦχον » Ἀρχίλο- 
γος. Schol. A : Ἡ διπλῇ, ὅτι οὐ λέγει βοὸς χέρας 
βοὺς τρίχα διὰ τὸ τριχίνην εἶναι τὴν δρμιάν λιναῖς 
γὰρ ἐχρῶντο... Οἱ δὲ νῦν οὐδὲ βοείαις χρῶνται ἀλλ᾽ 
ἱππείαις. Λέγοι ἂν οὖν βοὸς χέρας xupitoc* κατεσχεύα- 
ζον γὰρ σύριγγα ἐκ χέρατος βοείου, ἣν παρετίθεσαν τῇ 
δραιᾷ ὑπὲρ τὸ ἄγχιστρον, ὅπως μὴ οἱ ἰχθύες ἀποτρώ- 
γωσι τὸ λίνον, qus ultima leguntur apud eun- 
dem schol. ad 1]. x, 408 , ubi et illud : Atvo : τῇ 
διὰ νεύρων ἣ τριχῶν ἱππείων 6994 * xat ταῦτα γὰρ λίνα 
φασί (corrig. φησί scil. ὃ ποιητής ). Qua hic abs- 
que nomine ponitur explicatio ( eadem legitur in 
Etymol. M. p. 505, 16, apud Hesych. et Apol- 
lon. Lex. Hom. s. v. Box; χέρας, et apud Eusta- 
thium p. 1340, 42), apud Plutarchum Aristo- 
teli tributa, adscribitur Aristarcho in scholiis 
cod. Q ad Odyss. & , 253 : K£pac : Ἀρίσταρχος τὸ 
χεράτινον συρίγγιον, ὃ ἐπιτιθέασι πρὸς τὸ μὴ ἐσθίε- 
σθαι ὑπὸ τοῦ ἰχθύος τὴν δρμιάν. " Evtot δὲ τὴν τρίχα. 
Sine auctoris nomine eadem in schol. BQV ad 1l. 
Ἰ. Aristarchi nomen cum illa conjungitur apud 
Apollonium quoque Lex. Hom. s. v. K£ga ἀγλαέ : 
ὃ δὲ ᾿Αρίσταρχος χυρίως (eodem verbo utitur 
schol. A, quem vide supra, et Etym. M. l. 1.) 
ἀχούει τὸ τοῦ βοὸς κέρας οἷον τὸ χεράτινον συρίγγιον " 
τὸ γὰρ παλαιὸν πρὸς τὸ μὴ ἀποτρῶξαι τὸν ἰχθὺν τῷ 
ἀγκίστρῳ περιτίθεσθαι τοῦτο. 


27 (192). 
Schol. Vict. ad lliad. ὦ, 340, p. 640, À, 12 : 


Πέδιλα : Ἀριστοτέλης αὐτὰ πτερωτὰ οἴεται" 
Ψευδῶς. 

Conferri fortasse possunt qua apud Eustath. 
ad Odyss. α, 98 annotata sunt, p. 1395, 12 : Ὅρα 
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δὲ ὅτι οὐ φέρεσθαι τὰ πέδιλα λέγει ἀλλ᾽ αὐτὰ φέρειν 
χαὶ χουφίζειν τὴν ᾿Αθηνᾶν ὡς οἷον πτερόεντα. Pro 
᾿ἈΑριστοτέλης, Ἀριστοφάνης reponendum censet Ro- 
sius l. l. p. 167. 


28 (193). 
Schol, Vict. ad 1l. », 420 p. 642, A, 28 : 


Σὺν δ᾽ ἕλχεα πάντα μέωυχε : παράδοξον" τὰ μὲν γὰ2 
τῶν ζώντων ἕλχη͵ μετὰ θάνατον μύει, τὰ δὲ μετὰ θ5- 
va tov γινόμενα σήπεται. Db. : Ἀδύνατον νεχρῶν τραύ- 
ματα μύειν, ὥς φησιν Ἀριστοτέλης slozxevat 
Ὅμηρον’ « Μῦσεν δὲ περιθροτόεσσα ὠτειλή. » “ οὗτο 
δὲ τὸ fius ttg tov οὐδὲ φέρεται. 

Unde hac sua habuerit Scholiasta non liquet. 
Notandum est praterea neque ὠτειλή nominativo 
casu, neque περιδροτόεσσα in nostris usquam 
carminibus Homericis reperiri. Spitznerus ad l. 
l. Iliad. ita scribi voluit : Μῦσεν δὲ περὶ βροτίετσα 
ὠτειλή. E scholio longiore ad ἢ. 1. desumpta sunt 
qua apud Suidam inveniuntur s. v. Μεμυχότα : 
χρύψαντα, χαμυύσαντα 7) χεχολλημένα, xat "Ourox 
φησι τῶν ἐν πολέμῳ τρωθέντων τὰ τραύματα μὴ 


Ld 


μύειν, uóvov δὲ τοῦ "Extopoc χατὰ θείαν πρόνοιαν. 


29 (194). 


Schol. B ad lliad. ὠ, 560 (Μή σε, γέρον, οὐδ᾽ 
αὐτὸν ἑνὶ κλισίῃσι ἐάσω), p. 646, 4,8: Ἀρεστοτε- 
λης φησὶν ἀνώμαλον εἶναι τὸ Ἀχιλλέως ἦθος. Ot & 
φασιν ὅτι ἵνα ἀποστήση αὐτὸν τοῦ ἐφ᾽ " Exxopt θρήνου, 
διὰ τοῦτο ξειδίσφει. Plura apud. Eustathium le- 
guntur p. 1365, 56 : Σημείωσαι δ᾽ ὅτι Ἄρι στ οτέ- 
Anc, ὥς φασιν οἱ παλαιοί, ἀνώμαλον εἶναι τὸ τοῦ 
᾿Αχιλλέως ἦθος συνάγει, ὃς τὰ πρῶτα μειλιχίοις δε- 
ξιωσάμενος τὸν ἱκέτην Πρίαμον, εἶτα λεοντωθεὶς οἷον, 
ὡς δηλοῖ τὸ « Λέων ὡς ἄλτο θύραζε » (v. 572}. διὸ 
χαὶ νῦν ἔδεισεν ὃ γέρων, καὶ ἐπείθετο μύθῳ, ἀγριοῦται 
καὶ ἀπειλεῖται τὰ προρρηθέντα. Καὶ δοχεῖ μὲν ἐπίτηδες 
οὕτω ποιεῖν, ὡς ἂν ἐχπλήξῃ τὸν γέροντα xat qmo- 
στήσῃ τοῦ οἴχτου" τὸ δ᾽ ἐστὶν οὐ τοιοῦτον" καὶ προξὼν 
γὰρ ὃ ποιητὴς (v. 584 sqq.) ὑπολαλεῖ δέος εἶναι αὐ 
ποτε Πρίαμος μὲν ἀχνυμένῃ χραδίη χόλον οὐχ ἐρύ- 





enim híc esse crinem : unde κείρασθαι (tondere) et 
xovo& ( fonsura) el χεροπλάστης dicatur ille apud Arcbi- 
lochum, nimirum studiosus come ornanda. Sed errant 
hi. Nam setis equinis utebantur masculis; quum equarum 
caudae urina madefacte:) setas habeant invalidas. Aristo- 
teles in his nihil ait docte aut subtiliter dictum esse : sed 
revera funiculo ante hamum apponi corniculum, quia 
pisces pervorent, si quid aliud attingant. 
27. 
Aristoteles falso alaria (Mercurii scil.) alata fuisse putat. 


28. 
Mortuorum vulnera claudi non possunt, ut Aristoteles 


refert Homerum dixisse « vulnus antem cruore circumda- 
ftum clausum est. » Hoc vero hemistichium non repe- 
ritur. 

29. 


Aristoteles dicit inconstans esse Achilli ingenium. Hi au- 
tem dicunt eum minis terrere Priamum ut ἃ lamentis de 
Hectore avocet. 

Aristoteles ut dicunt veteres inconstans esse Achilli in- 
genium inde concludit, quod quura primum blandis ve- 
cibus excepisset supplicem Priamum, deinde efferatu: 
seeviat, ut illud ostendit « Tanquam leo, prosiliit foras », 
et minas preedictas proferat, quamobrem senex tini εἰ 








QUJESTIONES HOMERICAE. 


cato παῖδα ἰδών, ᾿Ἀχιλῇι δ᾽ ὀρινθείη φίλον ἦτορ xai 
ἑ καταχτείνειε, Διὸς δ᾽ ἀλίτηται ἐφετιάς, ὅ ἐστιν 
ἐντολάς... ὅλως γὰρ ταράσσεται ὃ Ἀχιλλεὺς ἐνταῦθα 
ὡς μάλιστα, εἰ xal μόνον ἀχούσοι “Ἕκτορος ὄνομα, ὃ 
δὴ καὶ Φίλιππος λέγεται πάσχειν μετὰ τὴν ἐν μάχη 
πήρωσιν... Διὸ οὐδ᾽ ἐμφανίζει αὐτῷ τὸν υἱόν, μὴ καὶ 
ὁ ἐπὶ τῷ νεχρῷ οἶχτος τοῦ πατρὸς ἀναζωπυρήσῃ, χόλον 
τῷ Ἀχιλλεῖ, ἅμα δὲ joi φαινομένῃ ὄψεσθαι αὐτὸν 
λέγει. Συνάγεται δὲ τὸ τοῦ Ἀχιλλέως ἄστατον χαὶ ἐν 
τῇ α΄ ῥαψῳδίᾳ xal ἐν ταῖς Λιταῖς. 

Τὸ ὁμαλὸν in ingeniis exprimendis esse obser- 
vandum, precipit Aristoteles in libro de Poetica 
c, 19 6 4. 


3o (195). 
Strabo XIII, p. 598 : Kat μὴν τόγε vaooraÜuov 


τὸ νῦν ἔτι λεγόμενον πλησίον οὕτως ἐστὶ τῆς νῦν πό-- 
Asc (scil. Ἰλίου), ὥστε θαυμάζειν εἰχότως dv τινα 
τῶν μὲν τῆς ἀπονοίας, τῶν δὲ τοὐναντίον τῆς ἀψυ- 
κίας: ἀπονοίας μέν, εἰ τοσοῦτον χρόνον ἀτείχιστον 
αὐτὸ εἶχον, πλησίον οὔσης τῆς πόλεως χαὶ τοσούτου 
πλήθους τοῦ τ᾽ ἐν αὐτῇ xai τοῦ ἐπικουριχοῦ " νεωστὶ γὰρ 
γεγονέναι φησὶ τὸ τεῖχος " ἢ οὐδ᾽ ἐγένετο, ὁ δὲ πλά-- 
σας ποιητὴς ἠφάνισεν, ὡς Ἀριστοτέλης φησίν" 
ἀψυχίας δὲ, εἰ γενομένου τοῦ τείχους ἐτειχομάγουν 
χαὶ εἰσέπεσον εἰς αὐτὸ τὸ ναύσταθμον χαὶ προσεμά- 
γοντὸ ταῖς ναυσίν, ἀτείχιστον δὲ ἔχοντες οὐχ ἐθάρρουν 
προσιόντες πολιορχεῖν μιχροῦ τοῦ διαστήματος ὄντος. 

In tota hac de Trojano agro disputatione 
secutus est Strabo Demetrii Scepsii librum Tpoi- 
xoc Διάχοσμος inscriptum, cui fortasse debetur 
etiam testimonium ex Aristotele prolatum. Num 
ex Strabone hauserit Eustathius qui duobus locis 
verborum Aristotelis meminit dubium , quum 
etiam in scholiis ad Iliadem legantur. Eustath. 
in lliad. p. 689 55 : Σημείωσαι δὲ χαὶ ὅτι τὸ “Ελλη- 
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vixbv τοῦτο τεῖχος ἀρέσχει τοῖς παλαιοῖς πλάσμα εἶναι 
Ὅμηριχόν, Τῇ γὰρ ἀληθείᾳ, φασίν, οὗ γέγονεν, ἀλλ᾽ 
ἐπλάσατο τὴν πρὸς τῷ ναυστάθμῳ τειχοποιίαν, xal 
τὰ χατ᾽ αὐτὴν ὁ ποιητὴς οὐχ ἱστορῶν πρᾶγμα γενό- 
μενον, ἀλλ᾽ ὡς γενόμενον ἐχτιθέμενος. Ib. p. 69o 
8 : Διὰ δὲ τοῦ παντελοῦς αὖθις ἀφανισμοῦ διαφεύγει 
τὸν τοῦ ψευδοῦς ἔλεγχον, αὐτὸς ποιήσας τὸ τεῖχος αὖ- 
τὸς ἀφανίσας, ὡς χαὶ Ἀριστοτέλης δηλοῖ, ὅπου 
ἔφη ὅτι τὸ τεῖχος 6 φράσας (leg. fortasse ὃ πλάσας) 
ποιητὴς ἠφάνισεν, cf. p. 888, 51 : Αὐτὸς τὸ τεῖχος 
ἐγείρας, ὡς χαὶ προερρέθη, αὐτὸς χαὶ ἀφανίσας χαὶ 
χαταρρίψας, ὡς παντελῶς πλάσμα ὃν αὐτοῦ, συνα- 
φανίζων τοῖς ἐρειπίοις χαὶ τὸν ἐσύστερον ἔλεγχον. 
Quibus similia sunt qua in Schol. BL ad Il. ἡ, 
445 , presertim vero in BLV ad lliad. M4, 4 le- 
gimus : Τούτου γὰρ χάριν xal ἀνέπλασε τὴν τειχο- 
ποιίαν, ὑπὲρ τοῦ ἀγῶνας χινῆσαι ἐπὶ τῇ τειχομαχία. 
Ἐπὶ οὖν τοῦ "l'owixoU τείχους τοῦτο ἀμήχανον (θεο- 
ποίητον γὰρ ἦν) ὑπὲρ δὲ τοῦ μηδὲ ταύτην χκαταλι- 
πεῖν τὴν ἰδέαν, ἐπὶ τῷ τῶν “Ελλήνων τείχει τὴν τει- 
χομαχίαν ποιεῖ. ᾿Επεὶ δὲ αὐτὸς ἀνήγειρε τὸ τεῖχος, 
διὰ τοῦτο xal ἠφάνισεν αὐτό, τὸν ἔλεγχον συναφανί- 
ζων. Hzc aperte ex eodem fonte fluxerunt. Qui 
tamen, utrum dialogus an Quistiones Homeri- 
cz fuerint, dubitari licet. 


31 (196). 


Athenzus XIII, p. 556, D : Θαυμάσαι δ᾽ ἄν τις, 
φησὶν ᾿Αριστοτέλης, ὅτι οὐδαμοῦ τῆς Ἰλιάδος 
Ὅμηρος ἐποίησε Μενελάῳ συγχοιμωμένην παλλαχίδα, 
πᾶσι δοὺς γυναῖχας, Κοιμῶνται γοῦν παρ᾽ αὐτῷ; xal 
of γέροντες μετὰ γυναιχῶν, Νέστωρ ( Tl. λ, 626) xai 
Φοίνιξ. Οὐ γὰρ ἦσαν οὗτοι ἐχλελυμένοι τοῖς σώμασιν 
ἐν τοῖς τῆς νεότητος χρόνοις ἣ διὰ μέθης ἣ BU dgpo- 
δισίων ἢ xal διὰ τῆς ἐν ταῖς ἀδηφαγίαις ἀπεψίας, 
ὥστε εἰχότως ἔρρωνται τῷ γήρᾳ. " Eowxsv οὖν 6 Σπαρ- 





paruit sermoni. Videtur autem id convenienter facere ut 
terreat senem et a lamentis avocet. Hoc vero non ita est : 
in eequentibus enim poeta indicat ifa fieri oportere, ne 
Priamus filium dolenti corde conspicatus iram non conti- 
neret, Achilles vero in iram commotus ipsum interficeret, 
Jovisque violaret mandata... Prorsus enim quam maxime 
hoc loco turbatur Achilles solum audiens nomen Hectoris , 
quod et Philippo accidisse dicitur postquam in prelio 
oculo orbatus est... Quare nec ostendit Priamo filium ne 
luctus in defüncti conspectu iram Achilli accendat, dicit- 
que Priamum simul atque aurora apparuerit filium conspe- 
cturum. Tuconstantie arguitur Achillis ingenium et in 
prima rhapsodia et in Precibus. 


30. 


Porro Nauststhmus sive navium Statio, qua nunc di- 
ἴων, ita vicina est recenti Ilio, ut mirari subeat alte- 


rorum dementiam , alterorum tiímiditatem. Graecorum in- 
quam vecordiam, si tanto eum tempore sine muris tenue- 
runt, Ilio tam propinquo, tantaque Trojanorum et socio- 
rum multitudine in eo versante : nam sub fine demum 
belli factus est murus, quem Aristoteles ait ab ipso poeta 
ut factum, ita deletum fuisse. Timiditatem vero Troja- 
norum, si muro demum facto irruere et impugnare eum 
ac naves aggressi sunt, stationem autem muro nondurc 
cinctam auai non sunt invadere, non longe dissitam. 


31. 


Miretur vero aliquis, ait Aristoteles, quod nusquam 
in Iliade Menelaum cum pellice concumbentem faciat Ho- 
merus, qui tamen aliis omnibus mulieres tribuit. Con 
cumbunt sane apud illum cum mulieribus etiam senes . 
Nestor et Phoenix. Non foerunt enim hi effeeto corpore, 
vitio ex juvenili setate contracto, sive per temulentiam, 
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τιάτης αἰδεῖσθαι γαμετὴν οὖσαν τὴν “Ἑλένην, ὑπὲρ ἧς 
χαὶ τὴν στρατιὰν ἤθροισε" διόπερ φυλάττεται τὴν 
πρὸς ἄλλην κοινωνίαν. Ὃ δ᾽ ᾿Ἀγαμέωανων ὡς πολυγύ- 
ναῖος ὑπὸ Θερσίτου λοιδορεῖται" 

1λεῖαί τοι χαλκοῦ χλισίαι, πολλαὶ δὲ γυναῖχες 

εἰσὶν ἐνὶ χλισίης ἐξαίρετοι, ἅς τοι Ἀχαιοὶ 

πρωτίστῳ δίδομεν (Il. B, 226 sq.). 
Ἀλλ᾽ οὐχ εἰκός, φησὶν ὃ Ἀριστοτέλης, εἰς χρῆ- 
σιν εἶναι τὸ πλῆθος τῶν γυναιχῶν, ἀλλ᾽ εἰς γέρας" 
ἐπεὶ οὐδὲ τὸν πολὺν οἶνον εἷς τὸ μεθύειν παρε- 
σχευάσατο. 


Ex Athenaeo eadem brevius Eustathius in 
lliad. p. 1361 , a5. . 
Ja (197). 

Plutarch. De audiend. poetis c. 12 (t. Ill, 
p. 4o, ἃ Plutarchi op. ed. Dübner.) : Ot δὲ παῖ- 
δες, ἂν ὀρθῶς ἐχτρέφωνται τοῖς ποιήμασιν, xat ἀπὸ 
τῶν φαύλους χαὶ ἀτόπους ὑποψίας ἐχόντων ἕλχειν τι 
ϑήσιμον ἀμωσγέπως μαθήσονται xal ὠφέλιμον. Αὖ- 
τίχα γοῦν ὕποπτός ἐστιν ὁ Ἀγαμέμνων, ὡς διὰ δωρο- 
δοχίαν ἀφεὶς τῆς στρατείας τὸν πλούσιον ἐχεῖνον ( τὸν 
᾿Εγέπωλον scil. cf. Il. Ψ, 296), καὶ τὴν Αἴθην χαρι- 
σάμενον αὐτῷ 


Δῶρ᾽ ἵνα μή οἱ ἕποιθ᾽ ὑπὸ Ἴλιον ἠνεμόεσσαν, 

ἀλλ᾽ αὐτοῦ τέρποιτο μένων " μέγα γάρ οἱ ἔδωχεν 

Ζεὺς ἄφενος (I. Ψ, 277 ss.). 
᾿Ορθῶς δέ γε ἐποίησεν, ὡς Ἀριστοτέλης φησίν, 
ἵππον ἀγαθὴν ἀνθρώπου τοιούτου προτιμήσας, Οὐδὲ 
Ἱὰρ χυνὸς ἀντάξιος οὐδ᾽ ὄνου, μὰ Ala , δειλὸς ἀνὴρ 
xaX ἄναλχις, ὑπὸ πλούτου xai μαλαχίας διερρυηχώς. 

Et iterum Gryllo c. 4, 8: Τὴν δ᾽ Αἴθην 6 βασι- 

λεὺς ὑμῶν ÉAa6s παρὰ τοῦ Σικυωνίου μισθὸν ἀστρα- 
τείας, ἄριστα βουλευσάμενος, ὃς δειλοῦ προετίμησεν 
ἀνδρὸς ἵππον ἀγαθὴν xat φιλόνειχον. 





sive nimio Veneris usu, sive cruditatibus ex voracitate : 
quare merilo vegeli validique sunt in sen:ctute. Videtur 
igitur Sparlanus, uxorem Helenam reveritus, propter 
quam etiam susceperat illam expeditionem, ab aliarum 
feminarum congressu abstinuisse. Agamemnon vero ut 
pluribua utens mulieribus vituperatur a Thersite : 


Multi tibi sunt enei lect], multeque mulieres 
in tentoriis sunt exquisitze, quas tibi nos Achivi 
primo ompium darmus. 


At non est consentaneum, ait Aristoteles, illam mulierum 
multitudinem fuisse ei ad concubitus usum, sed honoris 
causa et in premium virtulis : nam et vini copiam non 
ad temulentite usum sibi comparaverat. 


32. 


Pueri in poematis recte instituti, etiam ab his quae 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Cf. schol. BY ad 1.1. Hiad. : Δῶρ᾽ ἵνα μ᾽ ot £xov4', 
p. 612, A, 43 Bekk. : ἀπεσέμνυνε τὴν ἵππον οὔ- 
τως αὐτὴν εὐγενίσας, ὥστε xai δῶρον (λύτρον Vj 
ἀστρατείας δοθῆναι. Κρεῖττον δὲ ἡγήσατο πολεμιχὴν 
[πολεμιστὴν V) ἵππον ὑπὲρ ἀπόλεμον ἄνθρωπον ᾿4γα- 
μέμνων. Schol. A : Χρησιμώτερον γὰρ ἐνόμιζε πολε- 
μικὸν ἵππον ἢ ἀστράτευτον ἄνδρα λαδεῖν. Eadem 


Eustathius p. 1302, 10. 


OAYZXEIA. 
33 (198). 


Schol. HQE ad Odyss. à, 356 (Νῇῆσος... Αἰγό- 
πτου προπάροιθε, Φάρον δέ & χιχλήσχουσιν, τόσσον 
ἄνευθ᾽ ὅσσον τε πανημερίη γλαφυρὴ νηῦς ἤνυσεν), 
p. 206, 26 Dind. : τοσοῦτον γὰρ ἀπέχει Navxoa- 
τέως ἡ Φάρος, ἔνθα τότε τῆς Αἰγύπτου τὸ ἐμπόριον 
ἦν, ὥς φησιν Ἀριστοτέλης. Μέχρι Ναυχράτεως 
τὸ πέρας ἦν τοῦ Νείλου τότε. Καὶ “Ηρόδοτος γοῦν φη- 
ciw ὅτι τὸ παλαιὸν τὸ χάτω μέρος τῆς Αἰγύπτου πᾶν 
πέλαγος ἦν, ὁ δὲ Νεῖλος πολλὴν χαταφέρων ἰλὺν 
τὴν καλουμένην χάτω χώραν ὅλην προσέχωσεν " ὅθεν 
x«l μέλαινα χαλεῖται. "Op&cat δὲ χαὶ μέχρι vuv xoy- 
χύλια καὶ λοπάδες. ᾿Εγὼ δὲ "καὶ περὶ Μέμφιν εἶδον, 
φησὶν 6 Πῖος (quod nomen interdum in scholiis 
cod. B ad lliadem obvium, item in schol. ad 
Odysseam et Eustath. p. 1822, 6o, semelque in 
Etym. M. s. v. ὡμήρησε citatum , e compendio 
pro Πορφύριος ortum esse probabiliter suspicatur 
Rosius ). Cum Aristotele cf. Herod. 1}, 179 : Ἦν 
δὲ τὸ παλαιὸν μούνη fj, Ναύχρατις ἐμπόριον xat ἄλλο 
οὐδὲν Αἰγύπτου. Plin. Hist. nat. XIII, a1, 11. Si- 
milem qusstionem tractat Aristoteles , Homer; 
usus testimonio , Meteorol. I, 14, $ 1a. 


absurditatis et pravitatis suspecta sunt, commodi aliquàl 

et utilitatis trahere discent. Prima fronte Agamemnon «vi- 

detur avaritia ductus a divite iso Echepolo equum acce- 

pisse ZEtham, ipsique militiae vacationem concessisse, 
Una ventosum ne miles ad liion iret : 


sed se divitiis, quas 1}}} Juppiter ampias 
priebuerat, patriis in sedibus oblectaret. 


Altamen recte fecit, ut ait Aristoteles , bonam equam tali 
viro praeferens ; nam neque canem, neque asinum pretie 
eequat timidus et imbellis, divitiis et mollitie difflaens 


ODYSSEA. 


33. 


Aristoteles dicit Homeri temporibus solum Egypti em- 


porium Naucratide fuisse. Qus ultra Naucratidem sita 
sunt Nili tunc erant. 
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34 (199). 


Schol. Odyss. s, 93 : Κέρασσε δὲ νέχταρ ἐρυ- 
6póv, p. 251, 14 Dind, : Ei μηδὲν ἄλλο πίνουσιν ot 
θεοὶ ἢ τὸ νέκταρ, διὰ τί αὐτὸ ἢ Καλυψὼ τῷ "Epu5 
χεράσασα δίδωσιν; εἰ γὰρ χεχέρασται σὺν ὕδατι, οὗ 
μόνον τὸ νέκταρ ἀλλὰ καὶ τὸ ὕδωρ πίνουσιν. Καίτοι, 
φησί, ψιλὴν ἀμόροσίαν παρέθηχε, « Κέρασσε δὲ νέ- 
χταρ ἐρυθρόν. » Λύων οὖν 6 Ἀριστοτέλης τὸ χέ- 
pasos, φησίν, ἤτοι τὸ μῖξχι ἄλλο. ἄλλῳ ὑγρῷ δηλοῖ, 
Ὅ τὸ ἐγχέαι" ἄμφω γὰρ δηλοῖ τὸ χεράσαι. Νῦν οὖν τὸ 
« χέρασσε δὲ νέχταρ ἐρυθρὸν » οὐ τὸ μῖξαι δηλοῖ, 
ἀλλὰ ψιλῶς ἐγχέαι. 

E Porphyrio hec desumpta esse indicant 
schol. QEB, et schol. cod. Vindob. 133 apud 
Rosium : Κέρασε δὲ νέχταρ ἐρυθρόν : ἀντὶ τοῦ ἐνέ- 
εεν" o0 γὰρ χιρνᾶται τὸ νέκταρ. Εἰ οὐδὲν γὰρ ἄλλο 
πίνουσιν οἵ θεοὶ ἢ νέκταρ, πῶς αὐτὸ χιρνᾷ ὕδατι ἣ 
Καλυψώ; ἔστιν οὖν ἀντὶ τοῦ ἐνέχεεν ἀπὸ τῆς ἀρ- 
χαίας συνηθείας" εἷς χέρας γὰρ ἐγχέοντες ἔπινον. Ἢ 
ὅτι τὸ χέρασε χατὰ τὸν Ἀ ριστοτέλην, ὡς 6 Πορ- 
φύριος λέγει, οὐ μόνον δηλοῖ τὸ μῖξαι ἄλλῳ ὀγρῷ 
ἄλλο, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐγχέαι ψιλῶς. Cf. Etymol. M, 
p. 5o4 30 : Κεράσαι δ᾽ ἐστὶ τὸ ἐπιχεῖν οἶνον ἀπὸ 
παλαιοῦ ἔθους" πάλαι γὰρ ἐχρῶντο χέρατι ἀντὶ προ- 
χόου. Οὕτω Πείσανδρος. x«i “Ὅμηρος Ἰλιάδος 0 
(189) « Οἶνόν τ᾽ ἐγκεράσασα πιεῖν, » ἀντὶ τοῦ 
ἐγχέασα εἰς χέρας: πρὸ γὰρ τοῦ εὑρεθῆναι τὴν τῶν 
ποτηρίων χρῇσιν ἐν τοῖς χέρασιν ἔπινον. Similia 
Eustath. in Iliad. 0, 189, p. 707, 45 etin Odyss. 
l. 1. p. 1525, 38. . . 


35 (λοο). 


Schol. TQEP (et Vind. apud Rosium) ad 
Odyss. e, 334 : Ἱνὼ Λευχοθέη, ἣ πρὶν μὲν ἔην 
βροτὸς αὐδήεσσα, p. 278, 15 : Τὸ αὐδήεντα (Tl. τ, 
407) οὐχ ἔστι φωνὴν ἔχοντα ἀλλ᾽ ἀνθρωπεία φθεγ- 
Ὑόμενον ὀπὶ ὡς οἱ ἄνθρωποι: xal ὡς παράδοξον 
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ἐπεσημήναντο. Kal τὸ « Κίρκη ἐὐπλόχαμος δεινὴ θεὸς 
αὐδήεσσα (Od. x, 136) » σημαίνει τὸ ἀνθρωπίνως 
φθεγγομένη, οὐχ ὡς θεός" διὰ σημείων γὰρ οἰωνῶν καὶ 
ἱερείων xat θυσιῶν, xal δι’ ὀνείρων καὶ οὖκ αὐδῆῇς φθέγ- 
γονται οἱ θεοί, — Καὶ ἐφετμαὶ αὗται « ΟἹ δ᾽ αἰεὶ βού-- 
λοντο θεοὶ μεμνῆσθαι ἐφετμέων » (Odyss. ὃ. 353), 
τῶν θεοπροπίων λέγει. Ἢ δὲ Κίρχη « xaXov ἀοιδιάει » 
(Odyss. x, 227), ὡς ἄνθρωπος. Ζητεῖ δὲ δ Ἀρι- 
στοτέλης, διὰ τί τὴν Καλυψὼ xal τὴν Κίρχην xal 
τὴν Ἰνὼ αὐδηέσσας λέγει μόνας. Πᾶσαι γὰρ xal αἱ 
ἄλλαι φωνὴν εἶχον. Καὶ λῦσαι μὲν οὐ βεθούληται, 
μεταγράφει δὲ ποτὲ εἷς τὸ αὐλήεσσα, ἐξ οὗ δηλοῦσθαί 
φησι ὅτι μονώδεις ἦσαν' ἐπὶ δὲ τῆς Ἰνοῦς οὐδήεσσα 
(codd. male αὐδήεσσα)" τοῦτο γὰρ πάσαις ὕπῆρχεν 
αὐταῖς χαὶ μόναις" πᾶσαι γὰρ αἴται ἐπὶ γῆς ᾧχουν. 
Μήποτε δὲ τὸ αὐδήεσσα οὗ τὸ φωνῇ μόνον γρῆσθαι 
δηλοῖ, ὡς τὸ « αὐδήεντα δ᾽ ἔθηχε » (Tl. τ, 407) 
σημαίνει δὲ καὶ τὸ ἔνδοξον καὶ ἐπίφημον. Καὶ ἑχάστη 
δὲ τούτων ἔνδοξος, ὥσπερ ἣ Ἰνώ" ὅτε γὰρ ἐν ἀνθρώ- 
ποις ἦν, ἔνδοξος xal ἐπίφημος ἐν πᾶσιν ἐτύγχανεν. 

Schol. H Q P ad 1.1. (p. 378, 8) : Ὁ μὲν Ἀρι- 
στοφάνης τὰς ἀνθρωποειδεῖς θεὰς αὐδηέσσας φησὶν 
οἷἱονεὲ φωνὴν μετειληφυίας, 6 δὲ Ἀριστοτέλης 
οὐδήεσσαν λέγει οἱονεὶ ἐπίγειον. Οὕτως χαὶ Χαμαι- 
λέων. Eustathius p. 1543, 5a : Γράφεται δὲ xal 
οὐδήεσσα, τουτέστινιἐπίγειος. Νύμφη γὰρ ἦν xol οὐχ 
ἐχ τῶν οὐρανιώνων. ΑΑριστοτέλους δέ φασι καὶ 
Χαμαιλέοντος (cf. Keepke, de Ολαπιοῖεοπεὶς Hera- 
cleotee vita et scriptis, Berol. 1856, p. 16) 4 
τοιαύτη γραφή. Nomen Aristotelis inde in Schol. 
H ad Odyss. x, 136 pro Aristarchi restituendum 
est (cf. Lehrs, de 4ristarchi stud. Homer., p. 5o, 
et Nauck, Jfristoph. Byzant. Fragm., p. 41) : 
Αὐδήεσσα' Ἀρίσταρχος οὐδήεσσα. Schol. Q B V 
ad eund. l. p. 457 , 10 : "Hzot περιθόητος, ἣ elc 
διάλεξιν xal προσαγόρευσιν ἀνθρώποις ἐρχομένην, 7) 
χαθὸ ἐπίγειός ἐστιν. Cf. Eustath. ad l. 1. p. 1651, 
48, Etym. M. p. 169, 11. 





Já. 


Si nihil aliud dei bibunt quam nectar, cur Calypso Mer- 
curio id mixtum dat? Si enim cum aqua permixtum fue- 
rit, non solum nectar sed et aquam bibunt. Dicit tamen 
poeta « puram ambrosiam apposuit, miecuitque necfar ru- 
brum.» Solvens hanc quaestionem Aristoteles, xépacot, in- 
quit, sive liquorem alii liquori miscere significat, sive 
infundere, utrumque enim indicat χεράσαι. Nunc autem 
Κέρασσε δὲ véxvap ἐρνθρόν, non significat miscere, sed nnde 
infundere. 


35. 
Αὐδήεντα non significat eum qui vocem habet, sed qui hu- 


tnana voce loquitur ut homines; et ut insolens notaverunt 
ARISTOTELES. VOL. IV. 


(Inum scilicet. αὐδήεσσαν dici). Et illud « Circe cotnas- 
pulehra, veneranda dea, vocalis (αὐδήεσσα),» significat 
qua loquitur humano more, non sicut deus; dii enim per 
auguria, victimas, sacrificia et per somnia loquuntur, non 
autem voce utuntur. Hsecce vere sunt praecepta (ἐφετμαῦ, 
« semper autem volebant dii nos meminisse prseceptorum » 
de oraculis dicit. At Circe « pulchre canit », ut homo. 
Quserit Aristoteles cur Calvypsum, Circen et Inum αὐδηέσ- 
aac (vocales ) solas vocet Homerus; nam et ceteree omnes 
vocem liabebant. Quum autem difficultatem solvere non 
potuerit , lectionem mutat αὐλήεσσα scribens , quo indicari 
dicit eas solitarías fuisse; de Ino vero οὐδήεσσα quasi 
terres(ris, scribit, id enim omnibus obtingebat et qui- 
dem solis, omnes enim in terra habitabant. 
10 
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36 (201). 


Schol. HQ ad Odyss. νι, 106 : Κυχλώπων δ᾽ ἐς 
γαῖαν, p. 414, 25 : Ζητεῖ Ἀριστοτέλης πῶς ὃ 
Κύχλωψ ὁ Πολύφημος μήτε πατρὸς ὧν Κύχλωπος, Πο- 
σειδῶνος γὰρ 3v. μήτε μητρὸς, Κύχλωψ ἐγένετο. Αὐ- 
τὸς δὲ ἑτέρω μύθῳ ἐπιλύεται. Καὶ γὰρ ἐκ Βορέου 
ἵπποι γίνονται, xa ἐχ Ποσειδῶνος xat τῆς Μεδούσης ὃ 
Πήγασος ἵππος. Τί δ᾽ ἄτοπον ix Ποσειδῶνος τὸν ἄγριον 
τοῦτον γεγονέναι, ὥ ὥσπερ καὶ τὰ ἄλλα ἐξ αὐτοῦ ἀνα-- 
λόγως τῇ θαλάσση ἄγρια γεννᾶται ἢ τερατώδη 3 
παρηλλαγμένα; ; 


37 (102). 


Schol, HF ad Odyss. & 345, p. 432, τᾶ : 
Διὰ τί Ὀδυσσεὺς πρὸς τοὺς Φαίαχας ἔλεγεν ὅ ὅτι τὸν 
Κύχλωπα ἐτύφλωσε Ποσειδῶνος υἱὸν ὄντα, οὖσι xai 
αὐτοῖς ἀπογόνοις Ποσειδῶνος; Asoiv οὖν 'A θιστο- 
τέλης φησὶν ὅτι ἤδει ἐχθροὺς αὐτοὺς ὄντας τοῦ Κύ- 
χλωπος" ἐχδληθέντας γὰρ ὑπὸ τῶν Κυχλώπων ἐλθεῖν 
ἐπὶ τὴν Σχερίαν᾽ 


O1 πρὶν μέν ποτ᾽ ἔναιον ἐν εὑρυχόρῳ "Y'rtsceín, 
ἀγχοῦ Κυκλώπων, ἀνδρῶν ὑπερηνορεόντων, 
οἵ σφεας σινέσχοντο, Bine: δὲ φέρτεροι ἧσαν. 
“Ἔνθεν ἀναστήσας ἄγε Ναυσίθοος θεοειδής, 
εἶσεν δὲ Σχερίῃ, ἑκὰς ἀνδρῶν ἀλφηστάων. 

^ (Od. 2, 4, sa.) 


Cf. Schol. Q M ad Odyss. t 333, p. 431, 33: 
Πῶς (cod. Vindob. qui hzc habet ad t, 315, διὰ 


τῇ οὐχ ἐδεδίει τοὺς ἐκγόνους Ποσειδῶνος Φαίαχας, τὰν 
πήρωσιν λέγων Κύχλωπος; Ἀριστοτέλης οὖν φη- 





36. 


Aristoteles quaerit quomodo Cyclops Polyphemus quum 
meque a patre, filius enim erat Neptuni, neque a matre 
e genere Cyclopum esset, Cyclops factus sit. Ipse vero 
alia fabula solvit. Etenim Boreas gignit equos et Neptunus 
et Medusa mater Pegasi. ( Qux sequuntur non videntur 
esse Aristotelis.) 


37. 


Cur Ulysses Phieacibus dixit se Polyphemum Cyclopem, 
Neptuni vero filium , oculo orbasse, quum ipsi Neptuno 
orti sint? Ad solvendam' difficultatem Aristoteles dicit 
Ulyssem cognitum habere illos cum Cyclope inimicitias 
exercere; expulsos enim a Cyclopibus in insulam Sche- 
riam venisse : 


Qui antea quidem habitabant in spatiosa Hyperza, 
prope Cyciopas, viros superbientes ; 

qui ipsos infestabant : viribus autem potiores erant. 
Inde excitos illos deduxit Nausithous deo similis , 
colloeavitque in Scheria , procul ab bominibus cupidis. 
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atv ὅτι ἤδει ἐχθροὺς ὄντας αὐτοῖς" οἵ σφεας σινέσχοντο 
(Od. ζ, 6). Cf. Eustath. ad 1, |. p. 1653, ao es 
Anecd. Paris. Crameri, t. III, p. 453, 7. 


38 (203). 


Schol. HFQ in Odyss. x, 535, p. 440, 29 : 
Διὰ τί Ὀδυσεεὺς πρὸς τὸν Κύχλωπα οὕτως ἀνοήτως 
εἰς τὸν Ποσειδῶνα ὠλιγώρησε τῷ λόγῳ εἰπών, 


ὭΣ: οὐκ ὀφθαλμόν γ᾽ ἰήσεται οὐδ᾽ ᾿Ενοσέχθων. 


Ἀντισθένης μέν φησι διὰ τὸ εἰδέναι ὅτι οὖκ ἦν ἰα-- 
τρὸς ὃ ἸΠοσειδῶν, ἀλλ᾽ ὁ ᾿ἈΑπόλλων, Ἀριστοτέλης 
δὲ οὐχ ὅτι οὐ δυνήσεται, ἀλλ᾽ ὅτι οὐ βουλήσεται διὰ 
τὴν πονηρίαν τοῦ Κύχλωπος. 


39 (204). 


Ibid. p. 441, 3: Διὰ τί οὖν 6 Ποσειδῶν ὠργίσθη, 
καίτοι μὴ χαλεπαίνων διὰ τὸ ἀπόφθεγμα (cf. fragm. 
preced.), ἀλλὰ διὰ τὴν τύφλωσιν' « Κύχλωπος 
«o χεχόλωται ὃν ὀφθαλμοῦ ἀλάωσεν » (Od. «, 69), 
xal παμπονήρου ὄντος xai τοὺς ἑταίρους χκατεσθίοντος; 
Λύων δὲ 6 Ἀριστοτέλης φησὶ μὴ ταὐτὸν εἶναι 
ἐλευθέρῳ - πρὸς δοῦλον χαὶ δούλῳ πρὸς ἔλεύθερον, οὐδὲ 
τοῖς ἐ τῶν θεῶν οὖσι πρὸς τοὺς ἄπωθεν. Ὁ δὲ Κύ- 
χλων ἦν μὲν ζημίας ἄξιος, dXX οὐχ Ὀδυσσεῖ xo- 
λαστέος ἀλλὰ τῷ Ποσειδῶνι. Ἦ πανταχοῦ νόμιιλον 
τῷ διαφθειρομένῳ βοηθεῖν, τῷ vig xat ἦρχον ἀδικίας 
οἷ ἑταῖροι. 


38. 

Cur Ulysses cum Cyclope agens tam imprudenter parvi 
fecit Neptunum hisce verbis : 

Adeo haud oculum utique sanabit neque Neptunus. 
Anlisthenes inquit ideo factum esse, quod sciret non Nep- 
tunum sed Apollinem medendi artis esse peritum. Aristo- 
teles autem non quia non potuerit sed quia noluerit ob. 
pravitatem Cyclopis. 

39. 

Quamobrem Neptunus iratus est, elsi non succepsuit 
ob ea quee Ulysses dixerat sed quia Cyclopem obcsecave- 
rat : ob Cyclopem enim irascitur, quem oculo privavit, 
et id licet scelestissimus faerit et socios ( Ulyssis) devo- 
raverit? Ad solvendam quaestionem Aristoteles observat 
non eandem rationem intercedere inter liberum et servum 
et inter servum et liberum, neque iis qui prope ad deos 
accedunt et iis qui longius absunt. Cyclops itaque pena 
dignus erat. Quae vero non ab Ulysse sed a Neptuno infligi 
debebat. Sive omnino legitimum est succurrere illi qui 
clade conficitur praesertim filio; deinde socii primi injusti 
* fuerant. 








QUJESTIONES HOMERICAE. 


4o (205). 


Eustath. in Odyss. μ, 62, p. 1712, 57, ad 
versus poeta : 


Τῇ μέν τ᾽ οὐδὲ ποτητὰ παρέρχεται οὐδὲ πέλειαι 

τρήρωνες, ταί τ᾽ ἀμδροσίην Ad πατρὶ φέρουσιν, 

ἀλλά τε χαὶ τῶν αἰὲν ἀφαιρεῖται λὶς πέτρη : 
οἷ δὲ παλαιοὶ οὕτω τὰ τοῦ λόγου θεραπεύουσι. Χείρων 
ὃ ᾿Ἀμφιπολίτης Ἀλεξάνδρου τοῦ Μαχεδόνος ἐρωτή- 
σαντος, φασί, τί βούλεται παρὰ τῷ ποιητῇ τὸ τὰς 
περιστερὰς εἰπεῖν χομίζειν ἀμόροσίαν τῷ Διὶ xol τὸ 
ἀφαιρεῖσθαί τι αὐτὰς (τὰς πέτρας scrib. esse vidit 
Rosius) xol τῶν πελειῶν, περὶ τῶν πλειάδων εἶναι 
τὸν λόγον ἔφη, ἃς εἶναι μὲν ἑπτά, φαίνεσθαι δὲ ἐξ 
τοῖς Exit, τῆς μιᾶς διὰ τὸ xol ἄλλως ἀμυδρὸν τοῦ 
ἀστρίου ἀφανιζομένης ὑπὸ τῶν πετρῶν. Ὡς δὲ 
ἡμεῖς, φησί, πελειάδων ἤτοι πλειάδων ἐπιτελλουσῶν 
ἀρχόμεθα θερίζειν, οὕτω xal θεοὶ τὴν ἀμδροσίαν χο- 
μίζεσθαι. Interpositis ex Athenzi libro XI ex- 
cerptis ita pergit Eustathius : Ἀλλ᾽ οὕτω μὲν 6 
Ἀμφιπολίτης Χείρων. Ἀριστοτέλης δέ, φασίν, 
ἀλληγορικῶς εἶπε δηλοῦν Ὅμηρον ἐξ ἀναθυμιάσεως 
τρέφεσθαι τοὺς θεοὺς ἤτοι τὰ ἄνω σώματα, ἀεροπόρον 
ζῷον παραλαθόντα εἷς ἔνδειξιν τῆς τοιαύτης τροφῆς. 
Τὸ δὲ ἀφαιρεῖσθαί τι ὑπὸ τῆς πέτρας δηλοῦν ἔφη, ὡς 
xai ἢ γῆ ἔχει ἐχ τῆς τοιαύτης ἀναθυμιάσεως. Ἀλέ- 
ξανδρος δ᾽ 6 βασιλεὺς, διὰ τὸ δοχεῖν φύσει (ita Ro- 
sius pro φησὶ) τοὺς θεοὺς φιλοσόφους xal ἣἥδονῆῇς 
μείζους, ἀναθεῖναι τὸν ποιητὴν τὴν ἐχείνων τροφὴν 
τῷ ἀσθενεστάτῳ xal τρυφερωτάτῳ ζῴῳ, ὅφ᾽ οὗ 
βραχύ τι ἂν παραχομίζοιτο. 

Desumpta hzc esse patet non ex eodem fonte, 
unde reliqua, sed potius e ficto quodam dia- 
logo, qui przsente Dhilippo inter Chironem, 
Aristotelem ejusque discipulum Alexandrum 
instituebatur. Non absimilia sunt quz leguntur 
apud Dionem Chrysostomum Orat. IT, in cujus 
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fine, postquam Alexander multa disseruit, ita 
loquens introducitur Philippus : Οὐ μάτην, Ἀλέ- 


᾿ξανδρε, περὶ πολλοῦ ποιούμεθα τὸν Ἀριστοτέλη, καὶ 


τὴν πατρίδα αὐτῷ συνεχωρήσαμεν ἀναχτίζειν, Στά- 
γεῖραν τῆς Ὀλυνθίας οὖσαν" 6 γὰρ ἀνὴρ ἄξιος πολ- 
λῶν καὶ μεγάλων δωρεῶν, εἰ τοιαῦτά σε διδάσχει 
περί τε ἀρχῆς χαὶ βασιλείας, εἴτε “Ὅμηρον ἐξηγού- 
μενος, εἴτε χαὶ ἄλλον τρόπον. Ceterum quz habet 
Eustathius, e Ptolemzo Hephzstione fluxisse, 
sive is ipse finxerit, sive ab aljo acceperit, te- 
stantur quz in Excerptis e primo libro Nove 
ejus historie apud Photium Bibl. cod. 1i9o 
P. 147, 3 Bekk. leguntur : Διὰ τί 6 ποιητὴς πε- 
λειάδας ἐποίησε τῆς τροφῆς τῶν θεῶν διαχόνους xal 
τίνα ᾿Αλέξανδρος ὃ βασιλεὺς xal Ἀριστοτέλης εἷς 
τοῦτο εἶπον xal περὶ Ὁμήρου καὶ πελειάδων ; Cf. Her- 
cherus, über die Glaubwürdigkeit der neuen Ge- 
schichten des Ptolemcus Chennus, in Jahn's Jahrb, 
1855, p. 271. 


41 (206). 


Schol. Vindob. apud Ros. ad Odyss. μ., 1.8 
(Βόσχοντ᾽ ἠελίοιο βόες) : Ἀπόδλητον ἦν τοῖς ἀρχαίοις 
ἀρότην βοῦν χτείνειν. ἔπασχε γὰρ χαχῶς ἐξ ἀνθρώ- 
vuv ἢ θεῶν ὅστις τοῦτο πεποίηκεν, “Ὅπερ οἷ τοῦ 
᾿Οδυσσέως φίλοι ποιήσαντες ἀπώλοντο, Ἀριστο» 
τέλη ς φυσικῶς φησίν λέγει γὰρ τὰς τριαχοσίας 
τὸν χρόνον ἥμέρας πρὸς ταῖς λοιπαῖς. Corrupta 
sunt qua in Schol. B p. 543, 4 Dind. leguntur: 
Ἀριστοτέλης φυσικῶς φησί’ λέγει γὰρ τὰς xa 
ἡμέρας πεχτήκοντα πρὸς ταῖς τριαχοσίαις. In alio 
scholio Q ( p. 542, 8) et Vind. ad versum 139, 
Ἑπτὰ βοῶν ἀγέλαι : Ἀριστοτέλης φυσιχῶς τὰς 
χατὰ σελήνην ἡμέρας αὐτὸν λέγειν φησὶ τν΄ (τὰς v' 
Vindob.) οὔσας. Τὸν γὰρ πεντήχοντα ἀριθμὸν ἕπτα- 
πλασιάσας εἷς τὸ τριαχοστὸν πεντηχοστὸν περιεστάναι 
εὑρήσεις. 





40. 
Hacquidem neque volucres prstervolant, neque columbae 
Timide , quz ambrosiam Jovi patri ferunt, 
Sed etiam ex iis aliquam semper adimit 1zvis petra. 


Veteres ita fabulam interpretantur. Chiro Amphipolita, 
interrogatus , ui narratur, ab Alexandro Macedonio, quid 
sibi velit poeta quum dicat columbas Jovi ambrosiam 
ferre, et aliquid illis adimere petras, dixit de Pleiadibus 
loqui poetam, quie revera septem sunt, sex vero videntur 
esse illis qui ibi sunt (apud Planctas scil.), quum earum 
quae et alias obscura sit a scopulis occultetur. Ut autem 
nos, inquit, quum Peleiades sive Pleiades surgunt mes- 
sem incipimus, ita dii quoque colligunt ambrosiam. Sed 
ita Chiron Amphipolita, Aristoteles vero, ut ferunt, dixit 
Homerum ita allegorice significare deos sive quee in loco 


superiore degunt corpore exbalationibus ali, et ut tale 
alimentum indicet anima] aerium adhibet. Tolli vero ali- 
quid a petra, id ostendit terram quoque partem istarum 
exhalationum adtrahere. At rex Alexander, etc. 

Cur poeta finxit columbas diis alimenta ministrantes, 
et qui de hac re et de Homero et de columbis Alexan- 
der rex et Aristoteles disputaverunt. 


41. 


Nefas erat antiquis bovem aratorem occidi : male enim 
dii hominesque illum habebant quicunque talia fecisset. 
Quare Ulyssis 3ocii quum hoc fecissent pereunt. Aristote- 
les dicit naturaliter hoc explicandum esse : dicit enim 
triginta dies temporis prseter ceteros. 


Notandum est Aristotelem istos greges et prsecipue boum 
10. 
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Eustathius, p. 1717, 33 : Ἰστέον δὲ ὅτι τὰς 
ἀγέλας ταύτας καὶ μάλιστα τὰς τῶν βοῶν φασὶ τὸν 
᾿ἈΑριστοτέλην ἀλληγορεῖν sl; τὰς xarà δωδεχάδα 
τῶν σεληνιαχῶν μηνῶν ἡμέρας γινομένας πεντήχοντα 
πρὸς ταῖς τριαχοσίαις" ὅσος xal 6 ἀριθμὸς ταῖς ἑπτὰ 
ἀγέλαις ἐχούσαις ἀνὰ πεντήχοντα ζῷα. Διὸ οὔτε γό- 
νον αὐτῶν γίνεσθαι "Oympoc λέγει οὔτε φθοράν’ τὸ 
γὰρ αὐτὸ ποσὸν ἀεὶ ταῖς τοιαύταις ἡμέραις μένει. 
Similia Schol. B ad μι 1238 et 353 et Ε ad α, 8. 
Quz hic tribuitur Aristoteli allegorica inter- 
pretatio, recurrit in Luciani libro de Astro- 
logia, c. 22. Ceterum ad hanc quzstionem re- 
ferendus videtur, qui quasi peculiaris citatur 
libri apud Anonymum titulus (in altero indice 
3) Ei δή ποτε “Ὅμηρος ἐποίησε τὰς ἡλίου βοῦς, ubi 
supplendum erit ἡμέρας, nisi cum Rosio pro εἶ, 
τί scribere mavis. 


42 (207). 


Schol. N ad Odyss. v extr., p. 789 Dind, : 
Διὰ τί ᾿Οδυσσεὺς τῇ μὲν [Πηνελόπη ἡλικίαν τε ἤδη 
ἐχούση χαὶ φιλούσῃ αὐτὸν οὐκ ἐδήλωσεν ὃς ἦν, τῷ δὲ 
Τηλεμάχῳ νέῳ ὄντι xol τοῖς οἰκέταις, τῷ μὲν συ- 
60x τῷ δὲ βουκόλῳ ὄντι; οὗ γὰρ δήπου μὴ πεῖραν 
ἐκείνης εἰληφώς. "Ἔστι φάναι, φησὶν Ἀ ριστοτέλης, 
ὅτι τοῖς μὲν ἔδει ὡς ἂν μετέχειν μέλλουσι τοῦ χιν- 
δύνου εἰπεῖν" ἀδύνατον γὰρ ἦν ἄνευ τούτων ἐπιθέσθαι 
τοῖς μνηστῆρσι. Διὰ ταῦτα δὲ xal τῇ Εὐρυχλείᾳ ἐχ- 
καλύπτει αὐτὸν χρησίμῳ ἐσομένγ, πρὸς τὴν θυρῶν 
ἀσφάλειαν καὶ τὴν θεραπαινίδων ἡσυχίαν. Πᾶσι δ᾽ οὐχ 
ἅμα ἀλλὰ κατὰ τὸν δέοντα χαιρὸν xat ἰδίᾳ ἑχάστῳ 
xai μόνῳ ἐχφαίνων, ἵνα μὴ ἐχλαλήσας τις εἷς ἕτερον 


τὴν αἰτίαν ἀνενέγχῃ. Κατ᾽ ἰδίαν γὰρ καὶ πρωτῳ 
τῷ υἱῷ, εἶτα τῇ τροφῷ, εἶτα τῷ βουχόλῳ xai τῷ συ- 
δώτη, xat πρὸς οὐδένα διότι ἤδη τις ἄλλος μεμάθηκεν. 
Ἀλλὰ χαὶ οἱ εἰδότες λανθάνειν ἀλλήλους σπουδά-- 
ζουσιν. Ἔστι δὲ εἰπεῖν xoi ὅτι ηὐλαδήθη μὴ περι- 
χαρὴς ἀχούσασα γένηται xal ἐπίδηλον ποιήσῃ. “Βώρα 
Y&p αὐτὴν σφόδρα ἐπιθυμοῦσαν. Οὐχοῦν x«l δ υἱός; 
Ἀλλ᾽ ὁ μὲν xol μειδιᾶν εἴωθε καὶ ἁπλῶς διαλέγεσθαι 
xai χρατεῖν τοῦ πάθους, fj δὲ μόνον χλαίειν. Παυ-- 
σαμένης οὖν τοῦ κλαίειν μόνον, &l καὶ μηδεὶς ἐξεῖπεν, 
ὑποψία τις ἐγένετο, Οὐ γὰρ ἂν προσεποιήθη δακρύειν. 
Ἡ γὰρ χαρὰ ὑποῦσα οὐχ ἂν χρατεῖν τῆς ποιήσεως 
εἴασεν. Ἴσως δὲ χαὶ μὴ σῶσαι τινὰς βουληθεῖσα 
ὑπείδετο. ξώρα γὰρ χαὶ ἑαυτὸν πεπονθότα τοῦτο 
πρός τινας, ὥστε xal τῷ ᾿Ἀμμφινόμῳ ἐπαρρησιάσατο. 
Εἶχε δέ που κἀκεῖνα ἐν μνήμη ἃ Ἀγαμέμνων συνε- 


βδούλευσε" 
Τῷ νῦν μή ποτε καὶ σὺ γυναικί περ ἥπιος εἶναι" 
μή οἱ μῦθον ἅπαντα πιφαυσκέμεν͵ ὃν κ' εὖ εἰδῇς 
(Odyss. λ, 441 s.). 
Καὶ παλιν ἐπάγει" 


Ἀλλ᾽ οὐ σοὶ γ᾽, Ὀδυσεῦ, φόνος ἔσσεται ἔχ γε γυναικός 
( v. 444). 


Ἀλλ᾽ αὖθι παραχελεύεται" 


Ἐρύδδην, μηδ᾽ ὀναφανξὰ, φίλην ἐς πατρίδα ya 
νἧα κατισχέμεναι (V. 458 8.). Ι 


Καὶ διὰ τοῦτο... παραχελεύεται Ὀδυσσεύς" 
Μήτ' οὖν Λαέρτης ἴστω τόδε μήτε συδώτης 


μήτε τις οἰχήων, μήτ᾽ αὐτὴ Πηνελόπεια, 
ἀλλ᾽ οἷοι σύ τ᾽ ἐγώ τε (1l, 302 ss.). 


-— ———— A AAAAÓAAAA— LA ———— οθδθαα,ιθαανονανααααααν ———— 


allegorice interpretari de duodecim mensibus lunariis 
trecentos et quinquaginta dies efficientibus, qui idem nu- 
merus et septem gregum est, quorum singuli quinqua- 
ginta habent capita. Quare illis neque prolem neque interi- 
tum esse dicit Homerus, totidem enim semper isti sunt 
dies, ᾿ 

42. 

Cur Ulysses Penelope, provectioris jam statis atque 
ipsum diligenti, quis fuerit non indicavit, sed Telemacho 
qui juvenis erat, et servis quorum unus subulcus, alter 
vero bubulcus erat? Nec licet dicere non illius animum 
expertum fuisse. Dicendum est, inquit Aristoteles, illis 
oportuisse indicare, utpote qui periculorum participes fo- 
rent : sine illorum enim auxilio insidize procis strui non 
poterant. Quamobrem et Euryclez se detegit, quie utilis 
esse poterat ut portas custodiret famulasque compesceret. 
Mon autem cunciis simul sed singulis opportuno tempore 
et quidem cuique soli, ne quis, re divulgata, causam alii 
imponere posset. Separatim enim et primum filio , deinde 
mutrici, postea bubulco et subulco, nulli autem ob lianc 
causam quía alius jam rem didicerat , sed et qui sciunt alii 


alios latere student. Etiam illud dici potest, Ulyssem ve- 
ritum esse ne Penelope, re cognita , nimio gaudio impleía 
ejus reditum divulgaret. Videbat enim valde appetentem. 
Nonne etiam (ilius? Sed ille et subridere solebat οἱ simpli- 
citer colloqui et imperare dolori, illa contra tantum [2- 
mentari. Si igitur solum lamentari desiisset, etiamsi nul- 
lus dixisset, suspicio aliqua orta esset. Non enim se flere 
simulasset, quippe prse gaudio simulationis impotens 
fuisset, sed fortasse etiam suspicio illi erat ne quosdam 
servàre vellet. Sentiebat enim se ipsum ita erga aliquos 
affectum esse, ita ut et. libere cum Amphiarao confabu- 
latus sit. Sed et haud dubie illa animo observabantur 
quai suaserat Agamemnon : 


Ideo jüm nunquam etiam tu vel uxori mansuetus αἷς, 

neque el sermonem omnem revela, quem bene noveris; 
deinde pergit : 

Sed haud tibi, Ulyssi , exitium erit utique ex uxore; 
rursus vero hortatur : 


Clam neque palam, caram in patriam terram 
navem appelle; 





QUJESTIONES HOMERICAE. 


Μήποτε δ᾽ οὐχ ἅμα πάσας τὰς ἀναγνωρίσεις ἠθέλησε 
λαθεῖν, ἀλλὰ τὰς μὲν πρὸ τῆς μάχης, τὰς δὲ μετὰ 
τὴν μάχην. Ὑπερτίθεται δὲ τὰς πρὸς οὖς ἥχιστα 
ἐχρῆν, τήν τε πρὸς τὴν γυναῖχα χαὶ τὸν πατέρα, διώ- 
χων τὸ παράδοξον xal ἵνα ἐχπληχτιχαὶ γένωνται, Εἰ 
μὲν γὰρ πρότερον ἐποίησεν, ἧττον ἂν τὸ παράδοξον πα- 
ρέσχε, νῦν δὲ ἅμα xal τὸ χαρτὸν μέγα τοῖς φιλτά-- 
τοῖς παρεσκεύασε τῇ τε γυναιχὶ χαὶ τῷ πατρί. Ἅμα 
τε γὰρ ἀχούουσι παρόντα αὐτὸν χαὶ τοὺς μνηστῆρας 
ἅπαντας τεθνεῶτας. ᾿Αγωνίας δ᾽ ἂν οἱ μὲν πολε- 
μοῦντες μείζονος ἐπλήσθησαν, ἧς χαὶ ἐσπούδασε τοὺς 
φιλτάτους ἀπαλλάξαι’ xat χαθεύδουσι μᾶλλον xal 
τὴν ix τοῦ ὕπνου ἔχουσι τέρψιν 3) περὶ τὰ ἔργα 
ἀσχολουμένοις ἐξαίφνης δηλῶσαι. ᾿Ἀχίνδυνον τὸ εὖ- 
τύχημα 3) τὸ εὐφρόσυνον τὸ ix τῆς παρουσίας διὰ τὸν 
φόθον ἀπολέσθαι τῆς τοῦ πολέμου ἐχθάσεως. Ἀρκεῖ 
γὰρ αὐτοῖς μετὰ τὴν μνηστηροφονίαν περὶ τοῦ πολι- 
τικοῦ μεριμνῆσαι πολέμου οὐχ οὕτως ὄντος ἐχπλη- 
χτικοῦ διὰ τὴν τῶν μνηστήρων λαμπρὰν (λαμπρῶς ?) 
ἀποδᾶσαν νίχην, ἢ ταῖς ἐλπίσιν ἐξεχρούετο παρὰ τῶν 
ἀπὸ τοῦ ἄστεος ἐπανισταμένων. 

Hzc, ut Dindorfius indicavit, adscripta sunt in 
cod. Veneto rhapsodize v Odyssez. Locus erat 
opportunior v, Joa, ubi similia prebet Eusta- 
thius, p. 1803, 48 : Ἰστέον δὲ καὶ ὅτι ὀκνεῖ Ὀδυσ- 
σεὺς ἀχουσθῆναι τοῖς οἰκείοις ὡς ἔνδον ἐστίν, ἵνα μὴ 
περιχαρεῖς γενόμενοι ἐπίσημον τὴν αὐτοῦ ποιήσωσιν 
ἔλευσιν καὶ οὕτω χωλυθῇ μὲν ἢ τῶν μνηστήρων παν- 
ὠλεθρία, γένηται δὲ καὶ ὃ ἀναγνωρισμὸς ἧττον πα- 
ράδοξος, ἄλλως δέ γε πάνυ θαυμαστὸν τῷ τε Λαέρτη 
καὶ τῇ Πηνελόπῃ, αἴφνης τὸν Ὀδυσσέα ἰδεῖν xal ἅμα 
τοὺς μνηστῆρας τεθνεῶτας μαθεῖν. Ποιεῖ δὲ τοῦτο χαὶ 
τοῖς Ἰθαχησίοις πάνυ πολλὴν χατάπληξιν. 
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43 (208). 


Eustath. in Odyss. τ, 472, p. 1873, a8 ; Ὅρα 
δὲ xal ὅτι μᾶλλον ὃ ᾽Οδυσσεὺς ἀπὸ τῆς συμδεθηχνίας 
αὐτῷ οὐλῆς ἐγνωρίζετο 3| ix τῶν δώρων τῆς φύσεως" ὃς 
ἄλλως μὲν ἔπειθε τὴν γραῦν, ὅτε κομιδῇ ἀπειλημ-- 
μένος ἦν ἐν στενῷ xol πρὸς αὐτῷ τῷ ἐλεγχθῆναι 
ἐτύγχανεν. Ὥς δὲ xal οὐλῆς ἅψοιτο ἔγνω τὸν ἄναχτα. 
ἜΣ αὐτῆς δὲ χαὶ τῷ Εὐμαίῳ χαὶ τῷ Φιλοιτίῳ ὅ- 
στερον ἀναγνωρίζεται. Ἀριστοτέλης δέ, φασίν, ἐπι- 
λαμθάνεται τοῦ τοιούτου ἀναγνωρισμοῦ, λέγων ὡς ἄρα 
χατὰ τὸν ποιητὴν τῷ τοιούτῳ λόγῳ πᾶς οὐλὴν ἔχων 
᾿Οδυσσεύς ἐστιν. 

Aliud plane est quod in libro de Poetica de 
Ulyssis agnitione, cicatricis ope legitur, c. 16, 
6 3 : "Ex δὲ xol τούτοις (signis scilicet adqui-. 
sitis quibus agnitiones fiunt) χρῆσθαι ἢ βέλτιον 
3 χεῖρον, olov ᾿Οδυσσεὺς διὰ τῆς οὐλῆς ἄλλως dvt- 
γνωρίσθη ὑπὸ τῆς τροφοῦ χαὶ ἄλλως ὑπὸ τῶν συδοτῶν. 
Minime tamen negare velim non aliunde potius 
quam e questionibus Homericis petita esse quae 
Eustathius habet, nisi forte solutionis ab Ari- 
stotele date vestigia in sequentibus apud eun- 
dem deprehendas : Τὸ δέ ἐστιν οὐχ ἁπλῶς τοιοῦτον, 
ἀλλὰ συμθάλλεταί τι xal τὸ ποιὸν τῆς, ὡς ἐρρέθη, 
ἀξιολόγου οὐλῆς σύν γε τοῖς ἄλλοις. Καὶ γὰρ χατὰ τὸν 
τῆς γραὸς λόγον (τ, 381) χαὶ δέμας χαὶ φωνὴν χαὶ 
πόδας ὃ παρὼν ξένος ἐῴκει τῷ Ὀδυσσεῖ, | 


44 (20g). 


Schol. Vind. ap. Ros. ad Odyss. p, 336 ('Ag- 
τον δ᾽ αὖ χατὰ uoto! ἔλαθε) : Ἀριστοτέλης φησὶν 
ὅτι πρεσδύτης ἦν ἤδη σφόδρα ὃ χύων xai ὑπὸ τῆς $- 





quare monet Ulysses 


Ne quidem Laertes sciat hoe, neque subulcus 
neque quisquam domesticorum , neque ipsa Penelope 
sed soli tuque egoque. 

Fortasse etiam noluit omnes simul adhibere agnitiones, 
sed partem ante pugnam, partem vero post. Differt vero 
recognitiones eorum quas minime oportebat, conjugis 
nempe atque patris , inopinatum sectatus atque ut animos 
magis perturbentur. Si enim prius fecissct, minus inopinate 
accidissent, nunc vero eodem tempore et maxima letitia 
affecit, Ulyssi dilectissimos, conjugem atque patrem. Si- 
mul enim audiunt illum adeese et omnes procos occisos 
esse. Qui autem certamen inierunt majore trepidatione 
impleti sunt, qua liberos esse voluit poeta eorum carissi- 
mos, qui dormiunt potius atque dulcedinem somni perci- 
piunt quam ut qui in opere detinentur rem stalim ape- 
riant. Nullo periculo obnoxia est secunda [oriuna atque 
delectatio quam iis affert presentia Ulyssis quum jam 
emnis metus de belli exitu evanuit : sufficit enim, ut 
post csedeg procorum eura sollicitentur civilis belli, quod 


non ita formidandum erat ob preeclaram de procis relatam 
victoriam , quam spe deturbabatur ab iis qui ex urbe in- 
surgebent. 

43. 

Vide etiam Ulyssem potius e cicatrice, quam fertuito 
gerebat, quam e donis quie ἃ natura acceperat agnitum 
fuisse. Qui quum alias in angusto prope caperetur ef jam 
in eo esset ut coargueretur persuasit anum. Simulac vero 
in cicatricem incidit agnovit regem. Ex eodem vero 
postea et ab Eumao et a Philetio agnoscitur. Aristoteles 
vero, ut ferunt, reprehendit talem agnitionem ; dicit enim 
ista ratione secundum poelam Ulyssem esse quicunque 
cicatricem habeat. 

AÁ. 

Aristoteles dicit canem (Argum) jam annis provectum 
fuisse nec mirum igitur esse, eurn pree gaudio adventus 
Ulyssis exspirasse, Nimis vehemens enim gaudium mortem 
affert. Quamobrem poeta finxit canem, poatquam domi- 
num agnovit et gaudio elatus est, animam reddidisse. 
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δονῇς τῆς πρὸς τὸν Ὀδυσσέα ἐτελεύτησεν, εἰχότως" αἵ 
γὰρ σφοδραὶ ἡδοναὶ xal ἰσχυραὶ διαλύουσι. Διὸ χαὶ 
τὸν χύνα ἐποίησεν ἀναγνωρίσαντα καὶ ἡσθέντα κατα- 
ψῦξαι. 

Eustathius ad Odyss. o, 310, p. 1821, 7 : 
Ὅτι δὲ xal εἰκοσιτέσσαρα ζῶσιν ἔτη κύνες, ἧστό- 
ρησαν οἱ μεθ᾽ “Ὅμηρον. Φασὶ 3b οἱ παλαιοὶ ὡς τέ- 
θνηκεν οὕτω ταχὺ ὃ Ἄργος ὑφ᾽ ἡδονῆς τῆς ἐπὶ τῷ 
ἀναγνωρισμῷ. De etate Argi cf. Schol. Q ad Od. 
p, 91 : Ἀλλὰ μετὰ τοσαῦτα ἔτη πῶς ἔζη ὁ χύων; 
Ἀριστοτέλης φησὶν, τέσσαρα xol εἴχοσι ζῆν ἔτη 
κύνα, cum quibus non consentiunt Aristotelis 
verba Hist. An. VI, 20, 5 4, ubi postquam 
dixit canes quattuor vel quindecim annos vi- 
vere addit : "Evi δὲ xol slxosw:. διὸ xot “Ὅμηρον 
οἴονταί τινες ὀρθῶς ποιῆσαι τῷ εἰχοστῷ ἔτει ἀποθανόντα 
τὸν χύνα τοῦ ᾿Οὐυσσέως, ubi si Scholiasta bene 
vidit τῷ τετάρτῳ xol εἰχοστῷ scribendum erit, 
Aliter Klianus de Nat. Anim. IV, 4o : Kw: δὲ 
βίος, φασὶ, μήκιστος τέτταρα καὶ δέχα τὰ ἔτη. Ἄρ- 
qoc δὲ ὃ ᾿Οδυσσέως xai f, περὶ αὐτὸν ἱστορία ἔοιχεν 
καιδιὰ Ὃμήρου εἶναι. 


45 (210). 
Schol. Vind. ap. Ros. ad Odyss. 9, 337 [Ἀλλὰ 


τοῦ οὕποτε θυμὸν ἐνὶ στήθεσσιν ἔπειθεν) : Πορφυρίου. 
Διὰ τί Ὀδυσσεὺς τῆς Καλυψοῦς διδούσης αὐτῷ τὴν 
ἀθανασίαν οὐκ ἐδέξατο; ᾿Αριστοτέλης μὲν οὖν 
πρὸς τοὺς Φαίαχάς φησι ταῦτα λέγειν Ὀδυσσέα ἵνα 
σεμνότερος φαίνηται χαὶ μᾶλλον ἀλλοῖα σπουδάσαι, 
Συνέφερε γὰρ αὐτῷ πρὸς τὸ θᾶττον ἀποσταλῆναι. 
"Ἐπειτα ἔοικεν οὗ τῷ μὴ πεισθῆναι λέγειν μὴ λαθεῖν 
τὴν τοιαύτην δωρεάν, ἀλλὰ μὴ πιστεῦσαι αὐτῇ τοι- 
αὖτα λεγούσῃ. 'H μὲν ἔφασχε ποιήσειν, 6 δὲ οὐχ 
ἐπίστευεν, ἀλλ᾽ οὐχὶ πιστεύων παρητεῖτο. 

Hzc loco non suo posita sunt. Debuerant ad- 
scribi Od. ἡ) 357, ad quem versum in schol. 
ΡΟ legitur : Θήσειν ἀθάνατον : χαὶ διὰ τί μὴ 
βεδούληται: ἔοικε διὰ τὸ οὔποτ᾽ ἔπειθε. Δῆλον οὖν οὐ 
τὸ μὴ θέλειν γενέσθαι ἀθάνατος, ἀλλὰ τὸ μὴ πι- 
στεῦσαι αὐτῇ τοιαῦτα λεγούσῃ. Ἧ μὲν γὰρ ἔφασχε 
ποιήσειν, ὃ δὲ οὐκ ἐπίστευεν. Ἀλλ᾽ οὐχὶ πιστεύων 
παρῃτεῖτο. "Me γὰρ ὡς σοφὸς ὅτι ἀθανασίαν οὐχ 
al τοιαῦται δαίμονες χαρίσαιντο ἂν (hac in cod. 
Vind. ut Rosius testatur sic scripta sunt : Εἴη δ᾽ 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ἂν xat τοῦ σοφοῦ ἀθανασία οὐχ ἣν τοιαῦται δαί- 
uovtc χαρίσαιντο) ἀλλὰ τοῦ Διὸς ἂν εἴη χαὶ τῶν 
ἔργων ἃ πέφυχεν ἀπαθανατίζειν. ᾿Αντισθένης δέ 
φησιν (cf. Antisthen. Fragm. ed. Winckelmann, 
p. 28). 

46 (211). 


Phrynichus Ecl. voc. Attic. P 225, Lob. s. 
v. : Βασίλισσα οὐδεὶς τῶν ἀρχαίων εἶπεν, ἀλλὰ Bact- 
λεια ἢ βασιλίς. In altera Epitoma s. v. Bect- 
λισσαν Ἀλχαῖον φασὶ τὸν χωμῳδοποιὸν xal Apt 
στοτέλην ἐν τοῖς Ὁμήρου Ἀπορήμασιν εἰρηκέναι... 
τοῖς πλείοσιν οὖν πειθόμενοι βασίλειαν ἢ βασιλίδα λέ- 
γωμεν. 

Alteram glossam habet etiam Antiattic. Bek- 
keri p. 84, 26 : Βασίλισσα : Ἀλκαῖος Γανυμήδει, 
À ριστοτέλης Ὁ μηριχοῖς Ἀπορήμασιν. 


47 (21a). 


Joan, Tzetzes Exeg. in lliad. p. 7o Herm. ad 
&, 9, Λητοῦς xai Διὸς υἱός... ὁποίαν τινὰ τὴν Λητὼ 
νομίζουσιν ᾿Αριστοτέλης xat Πλάτων oóx ἴσημι, Πλά- 
τῶν μὲν γὰρ (Cratyl. p. 406, A) ἐκ τοῦ λήθω τὸ 
λανθάνω ταύτην ἠτυμολόγηχε, πραεῖαν εἶναι λέγων 
αὐτὴν χαὶ πάντας οἰχτείρουσαν᾽ Ἀριστοτέλης δὲ 
πάλιν φησὶ παρὰ τὸ λῶ τὸ θέλω, ὃ γὰρ ἄν τις θελή- 
cett, παρὰ ταύτης εὑρήσει. ᾿'Γοῦτο δ᾽ ἀχριθῶς ἴσημι 
ὅτι τριχῶς ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἑνὸς ἑκάστου τῶν θεῶν 
ὄνομα ἐχλαμδάνεται, στοιχειαχῶς πραγματικῶς τε 
καὶ ψυχιχῶς. 

Non erat cur de Aristotelis nomine hlc dubi- 
taret Rosius, quod, preter ipsam cum Platone 
comparationem, tuetur locus ejusdem Tzetzis 
Schol. in Exeg. Il. p. 126 : Πολλοὶ τῆς Ounpuck 
ἐτυμολογίας ἐπεμελήθησαν, Πλάτων καὶ Ἀριστοτέλης 
(in cod. Ἄριστο. s. teste Bachmanno Schol. in 
lliad. p. 268, 3a), οἱ φιλόσοφοι, Σωρανός, "Hou- 
διανός, Φιλόξενος, Ἀπ(ίων), Τυραννίων, ᾿Αρίσταρχος, 
Ζηνόδοτος, Φιλητᾶς, Σαπφὼ καὶ ἕτεροι. Quod. si 
quis, propter hujus et ejus qua in sequenti frag- 
mento est etymologie insulsitatem, de Aristo- 
telis nomine dubitet, non solum Platonis no- 
men quod in utroque loco recte se habet, sed et 
ipsius Aristotelis jure opponi posset. Quid enim, 
quaeso , an forte veriloquia haberi possunt ety- 





45. 


Cur Ulysses quum Calypso ei obtulisset immortalita- 
tem eam accipere noluit ? Aristoteles ait Ulyssem hec 
dixisse Phzeacibus ut augustior videretur et ad alia magis 
intentus, Hoc autem illi utile erat ut citius emitteretur. 
Deinde ut videtur dicit se tale donum accipere nolle, nou 
quod non de illius preestantia persuasus non esset, sed quod 
Nymphee talia pollicenti fidem non habuisset. Haec enim 


dixit se facturam. Ille vero quum illi fidem non haberet 
deprecatus est. 
46. 
Βασίλισσαν pro βασίλειαν sive βασιλίδα Aristoteles dixit 
in Homeri Quistionibus. 
47. 
Aristoteles Latonse nomen (Λητώ) ἃ A9 (id est velo) 
derivavit; quod enim aliquis cupit ab bac accipiet. 








DE 18. AFFECTU. 


mologiz, quales exemphi: causa in Ethicis Nico- 
enacheis leguntur ubi, V, 5, 9, δίχαιος a δίχα, 
seu VII, 11, 2, μαχάριος a χαίρειν derivantur? 
Inde jam vides in Etymol. M. p. 564,21 (cf. Ety- 
mol. Gudian. p. 369, 17, Etymol. Orion. p. 93) : 
Ὃ δὲ Ἀρίσταρχός φησι, παρὰ τὸ λῶ, τὸ θέλω, nomen 
Aristarchi male pro Aristotelis positum esse. 
Ceterum hoc fragmentum et quz sequuntur Ho- 
mericis quzstionibus adscripsimus, etsi potius 
Íortasse ad dialogos referenda sint. 


48 (a13). 


Epimerismi Homer. apud Cram. Anecd. Oxon. 
t. l, p. 17 : Μούσας : Ἀριστοτέλης δὲ διὰ τὸ 
φιλαδέλφους εἶναι Μοῦσαι οἱονεὶ ὁμοῦ οὖσαι ἣ δμοῦ 
σοοῦσαι, οἷον ὁρμῶσαι' ὃ δὲ Πλάτων (sequitur locus 
€ Cratylo, p. 406, À). 


49 (a14). 


Schol. cod. Ven. B in Il. α, 303 : ᾿Ερωήσει : 
παρὰ τὴν ἐρωήν, ἤτοι ὁρμήσει. "Evapyo δὲ πέ- 
φανται τὸ περὶ τὸ δόρυ μεθ᾽ δρμῆς ἐχχεόμενον αἷμα, 
Καὶ ταύτας ἐμψύχους ἔλεγεν εἶναι παρ᾽ αὐτῷ λέξεις 
Ἀριστοτέλης. 

Schol. Ven. B in ἢ]. α, 481 : Πρῆσεν : Ἄρι- 
στοτέλης φησὶν ὡς χινούμενα ὀνόματα γράφει 6 
ποιητής. 

Schol. V in ll. x, 83 : Πάπτηνεν : δεινότατον 
τῶν ἐπῶν Ὃμήρου τοῦτό φησιν Ἀριστοτέλης, dvd 
πάντες φευχτιῶσιν, xal οἰχεῖον βαρδάρων. Cf. pree- 
terea Porphyr. in Schol. ἃ B D in 1l. 6, 87: 
Δεινός ἐστιν Ὅμηρος καὶ διὰ μιᾶς λέξεως ὅλον τὸν 
ἄνδρα σημαίνειν. 

Priora satis consentiunt cum illis quae expo- 
sita sunt in Rhet. lll, 11 ἃ : Καὶ ὡς κέχρηται 
“Ὅμηρος πολλαχοῦ τῷ τὰ ἄψυχα ἔμψνχα λέγειν διὰ 
τῆς μεταφορᾶς... χινούμενα γὰρ xol ζῶντα ποιεῖ 
πάντα, ἣ δ᾽ ἐνέργεια χίνησις. Omnia tamen potius 
e dialogo de Poetis desumpta esse arbitror, 
unde et Plutarchi locus fluxerit, de Pythie ora- 
culis, c. 8 : Ἀριστοτέλης μὲν οὖν μόνον “Ὅμηρον ἔλε- 
Ὑε κινούμενα ποιεῖν ὀνόματα. 


Ps 


48. 
Aristoteles Musas ita appellatas esse putat a ὁμοῦ οὖσαι 
(que una sunt) propter mutuum amorem sive διλοῦ 
“σοοῦσαι (id est una cientes). 
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V. SCRIPTA ETHICA. 


Quomodo factum sit, ut in indice Diogenis 
(38) Ἠθιχῶν o' β΄ 4' δ΄ ε΄ tantum nominentur, 
quum contra Ánonymus Ἠθιχῶν x' (37) recen- 
set, non magis hujus loci est quaerere, quam 
de auctoribus Ethicorum , quorum qus ad 
Nicomachum inscripta sunt Nicomacho Aristo- 
telis filio a Cicerone de Finib. V, 5, 13 et Dio- 
gene Laertio VIII, 88 ( c£, Ethic. ad Nicom. X, 
c. 2) tribuuntur. Illud vero hic notandum est, 
de horum librorum integritate dubitasse Áspa- 
sium, veterem eorum interpretem. Quum enim 
in fine primi capitis libri octavi ita dixisset 
philosophus : Δέχεται γὰρ τὸ μᾶλλον xal τὸ ἧττον, 
xai τὰ ἕτερα τῷ εἴδει" εἴρηται δ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν ἔμ-- 
πρῦσθεν, hzc ille scripsit, fol. 136 recto : Εἴρηται 
δέ φησι περὶ αὐτῶν ἔμπροσθεν, ἔοιχε δὲ εἰρῆσθαι dv 
τοῖς ἐκπεπτωχόσι τῶν Νιχομαχείων,, ubi illud in 
incerto est, utrum antiquiorem quendam com- 
mentatorem secutus, an proprio usus sit judicio. 

De libris Προτάσεις περὶ ἀρετῆς α΄ β' 4. in utro- 
que indice memoratis ( D. L. 34 et Anon. 3a 
ubi tamen β΄, quod et codd. a Rosio collati ha- 
bent ), nihil praterea compertum est, nisi tamen 
quod ad hos fortasse referri poterit titulus qui 
in catalogo ex /Egypto nuper allato legitur : 
᾿Αρι]στοτέλους περὶ ἀρετῆς. Cf. Zündel, Ein grie- 
chischer Bücherkatalog aus JEgypten, Rhein. Mus. 
1866, p. 432 sqq. 


(ΠΕΡῚ HAGQN OPI HZ.) 


Praeter illos qui ad dialogos pertinent satss 
multi in indicibus recensentur tituli librorum 
ad doctrinam morum spectantium, e quibus ta- 
men nullum servatum est fragmentum, nisi 
quod Seneca in libris quos de Ira conscripsit 
quadam ex Aristotele attulit, quz, οἱ titulum 
solum spectamus , ad librum περὶ παθῶν ᾿Οργῆς 
α΄ apud Diogenem (37), περὶ πάθους "OpyTi α’ 
apud Ánonymum (37), a nemine vero pre- 
terea nominatum, commodissime referri posse 
videntur. Ex hoc tamen libro num desumpta 
quoque sit Aristotelica ire definitio quam apud 
eundem Senecam de Ira I, c. 3, hisce verbis 
legimus : 4Mristotelis definitio non multum a nostra 
abest. Ait enim iram esse cupiditatem doloris re- 
ponendi (apud Lactantium qui in libro de Ira 
Dei, c. 17, 13 totum bunc locum Senece excerp- 
sit, vulgo legitur rependendi ), ideo incertum fit, 
quia hec eadem definitio apud Aristotelem de 
Anima I, 1, 11 ubi iram a physico sic definiri 
statuit : ὄρεξιν ἀντιλυπήσεως ἤ τι τοιοῦτον, sive 
Rhet. Il, 2 in. : "Ἔστω δὴ ὀργὴ ὄρεξις μετὰ λύπης 
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τιμωρίας φαινομένης διὰ φαινομένην ὀλιγωρίαν τῶν 
εἷς αὐτὸν ἢ τῶν αὐτοῦ, τοῦ ὀλιγωρεῖν προσηχόντως, 
exstat. 

Aliter vero de his statuendum erit locis, quos 
infra ex eodem Seneca exscripsimus, in quibus 
postquam Aristotelem irz defensorem exstitisse 
affirmavit, eum e Stoicorum doctrinz rationi- 
bus impugnare aggressus est. ''alem autem sen- 
tentiam quum neque e superstitibus libris philo- 
sopho propriam fuisse comprobari possit, neque 
quisquam alius Aristoteli tribuat, satis proba- 
biliter fortasse conjicias Aristotelis nomen a 
Seneca male pro Peripateticorum usurpatum 
fuisse, quippe quosin simili plane argumentatione 
a Cicerone et Philodemo (cf. infra ad fragm. 3) 
nominatos videamus. 

Talem vero in afferendis aliorum verbis 
supinam levitatem a Seneca non alienam fuisse, 
vel uno exemplo demonstrari poterit. Non mi- 
nus enim oscitanter scripta sunt quze leguntur 
apud eundem de Brevit. vite c. 1 : 7»de Anr- 
$TOTELI cum rerum natura exigenti, minime 
conveniens sapienti viro lis est : illam animalibus 
tantum indulsisse, ut quina aut dena secula edu- 
cerent , homini in tam multa ac magna genito, 
tanto citeriorem terminum stare. Quod dictum 
Theophrasti, non vero Aristotelis esse, notis- 
sima Ciceronis verba declarant Tuscul. Dispu- 
tat. III, 23. 

Opinioni quam Rosius amplexus est, dialo- 
gice conscriptum fuisse librum περὶ παθῶν Ὀργῆς 
neque ipse titulus favet neque locus quem in in- 
dice obtinet. Ceterum plane diversam Aristoteli 
fuisse de ira sententiam quam qua a Seneca ei 
tribuitur, ostendunt fragmenta a Joanne Stobzo 
servata quz e dialogo de Justitia desumpta esse 
conjicimus. 


1 (a15). 


Seneca de Ira I, 9, a : Zra, inquit Amisro- 
TELES, necessaria est, nec quidquam sine illa ex- 
pugnari potest, nisi illa impleat animum et spiri- 
tum accendat. Utendum autem illa est, non ut 
duce, sed ut milite. Quod est falsum. 


2 (216). 


Seneca de lra lI, 17, 1 : Amisrorzzzs ait af- 
fectus quosdam si quis illis bene utatur pro armis 
esse. Quod verum foret, si velut bellica instru- 
menta sumi deponique possent induentis arbitrio, 
Hec arma, quee JHtristoteles virtuti dat, ipsa per 
se pugnant, non exspectant manum, habent et non 
habentur. 
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3 (217). 


Seneca de Ira IIl, 3, 1 : Atqui, ut in prioribus 
libris dixi, stat An1srorErxs defensor irae et vetat 
illam nobis exsecari. Calcar ait esse virtutis. Hac 
erepta inermem animum et ad conatus magnos pi- 
grum inertemque fieri, 

Nec minus ad Aristotelem, seu potius, ut supra 
diximus, ad Aristotelicos, spectare videntur quse 
dicit 111, 3, 5 : JVon est. ergo quod me putes tem- 
pus in supervacuis consumere , quod iram quasi 
dubia: apud homines opinionis sit infamem, quum 
aliquis sit et quidem de illustribus philosophis, 
qui illi indicat operas et tamquam utilem et spi- 
ritus subministrantem in preelia, tn actus re- 
rum, ad omne quodcunque calore aliquo gerendum 
est vocet. 

Eandem sententiam quam hic impugnat Se- 
neca et alibi tangit, ita II, 15, x, 1I, 16, 1, 
II, 16, 3, presertim vero I, 7, 1 : Num quid.. 
ira adsumenda est, quia utilis scepe fuit? Exztollit 
animos et incitat, nec quicquam sine illa magni 
ficum in bello fortitudo gerit, nisi hinc flamma 
subdita est οἱ hic stimulus peragitavit misitque in 
pericula audaces. Optimum itaque quidam putant 
temperare iram, non tollere, eoque detracto quos 
ezundat ad salutarem modum cogere, id vero re- 
tinere sine quo languebit actio et vis ac vigor animi 
resolvetur., 

Ciceronis plane similis locus de quo jam lo- 
cuti sumus hic est, Tuscul. Disput. IV, 19 : 
Quid? quod iidem Peripatetici, perturbationes 
istas, quas nos exstirpandas putamus, non modo 
naturales esse dicunt, sed etiam utiliter a natura 
datas. Quorum est talis oratio. Primum multis ver- 
bis iracundiam laudant, cotem fortitudinis esse di- 
cunt multoque et in hostem et in improbum civem 
vehementiores iratorum impetus esse, Leves au- 
tem ratiunculas eorum qui ita cogitarent : prae- 
lium rectum est hoc fieri ; convenit dimicare pro 
legibus, pro libertate, pro patria, Hec nullam 
Aabent vim, nisi ira excanduit fortitudo. Nec vero 
de bellatoribus solum disputant; imperia severiora 
nulla esse putant sine aliqua acerbitate iracundiae, 
Oratorem denique non modo accusantem, sed ne 
defendentem quidem probant sine aculeis iracun- 
dice. Que ctiamsi non adsit, tamen verbis atque 
motu simulandam arbitrantur, ut auditoris iram 
oratoris incendnt actio, Virum denique videri ne- 
gant, qui irasci nesciat camque quam lenitatem 
nos dicimus, vitioso lentitudinis nomine appel- 
lant. Cf. Philodemum de Ira, in volum. Her- 
cul. Oxon, 1824, P. I, col. 64 : "Ἔνιοι γοῦν τῶν 
Περιπατητιχῶν, ὥς που xai πρότερον παρεμνήσθη,- 
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psv, διὰ προσώπων ἐχτέμνειν τὰ νεῦρα τῆς ψυχῆς 
φασὶ τοὺς τὴν ὀργὴν καὶ τὸν θυμὸν αὐτῆς ἐξαιροῦντας" 


ὧν χωρὶς οὔτε χόλασιν οὔτ᾽ ἄμυναν εἶναι. 


(ΠΕΡῚ ΣΥΜΒΙΏΣΕΩΣ ΑΝΔΡΟΣ ΚΑΙ T'Y- 
ΝΑΙΚΟΣ.) 


E duobus titulis : περὶ Συμδιώσεως ἀνδρὸς xol 
γυναικός εἰ Νόμους ἀνδρὸς xai γαμετῆς in. appen- 
dice Anonymi memoratis (35, 16), priorem 
afferre videtur etiam David in Categ., p. 35, B, 
6 Brand. : ᾿Αλλὰ μὴν xal οἰχονομιχά εἶσιν αὐτῷ γε- 
γραμμένα βιδλία, ὧν τὸ οἰχονομιχὸν σύνταγμα xal 
περὶ ZupÓuoctox ἀνδρὸς xal γυναικός. Nec ab eo 
fortasse diversus est quem respexit Hieronymus 
adv. Jovin. I, t. IV, 1, p. rgr, ed. Paris., 
1706 : Scripserunt ÀMisrorzLss et PlutarcÀus et 
noster Seneca de Matrimonio libros. 'Talem titu- 
lum satis bene respondere argumento libri, qui ut 
secundus, seu potius alius (Economicorum, in co- 
dicibus latinis operum ethicorum et politicorum 
Aristotelis legitur, optime perspexit Rosius, de 
4tristot, libr. ord. p. 60 sqq., a quo preclare de- 
monstratum est, hunc librum non, ut olim suspi- 
catus erat Sylburgius, a Leonardo Aretino confic- 
tum fuisse, sed vel duplicem ejus, tertio decimo 
seculo factam versionem in codicibus (cf, Jour- 
dain, des Traductions latines d' Mristote, p. 71) et 
veteribus etiam editionibus exstare, pretereaque 
commentariis Ferrandi de Hispania, Bartho- 
lomaei de Brugis, Henrici de Oyta, Alberti epi- 
scopi Halberstetensis et aliorum illustratum 
fuisse. Hujus vero versionis exemplum, Leo- 
nardi Aretini cura in faciliorem et elegan- 
tiorem sermonem redactum, a Jacobo 'Tusano 
postea grscitate donatum, in editiones Syl- 
burgii, Casauboni, Duvallii receptum est (1). 

Librum e codicibus septem quos contulit, cum 
editione vetere Lipsiensi (Hain, Repert. bibl. 
1775), edidit Rosius, additis preterea scholiise 
commentario Ferrandi e cod. Sorbon. 963 ex- 
cerptis. Nos eam recensionem, si boc nomen me- 
retur, sequi maluimus, quam dedit Nicoletus, ar- 
tium liberalium ac medicine professor in gymnasio 


(1) Preefationis loco hsec ἃ Jacobo Tusano ( Jaqwes Tou 
saín, de Troyes en Champagne) adscripta erant : Τὸ ἐφεξῆς 
μόριον, τὸ ὅσα vuvatxí τε καὶ ἀνδρὶ πρὸς ἀλλήλω χαθήχοντα 
περιέχον, ᾿Αρρητῖνος μὲν ὁ Τυρρηνιχὸς κατὰ τὸ αὑτοῦ ἀντί- 
Ypopov μετέφρασεν εἰς τὴν τῶν Ῥωμαίων φωνήν" εἶτα τοῦ 
ἀντιγράφου ἀφανισθέντος, ἅμα xal τὸ μόριον αὐτὸ παρ᾽ 
Ἕλλησιν ἐξέλιπε παντελῶς. Ἡμεῖς δέ, τὸ τῆς 'Ελλάδος δυσ- 
ζύχημαι ἐλεήσαντες, μεταλαδόντες αὐτὸ ἐκ τῆς τοῦ PApontivou 
ἑρμηνείας, πάλιν εἰς τὴν ἙἭ “λλάδα ὁποιονοῦν δεδυνήμεθα, 
ετηνέγχαμεν. Ἔσται δὴ τοῦτο, χατὰ μὲν τὴν λέξιν μόνην 
ὑποόολιμαῖόν τι’ χατὰ δὲ τὴν διάνοιαν, εἰ μὴ ὁ ᾿Αρρητῖνος 
διήμαοτεν αὐτὸς δηλαδή, γνησιώτατον. 
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Patavino legens , ut ipse dicit, in editione latina 
Aristotelis, Venetiis impendio industriave Απ- 
dree de sula Bartholomeique Alexandrini so- 
ciorum, impressa anno MCCCCLXXXIII, cujus 
exemplar asservatur in bibliotheca Argentora- 
tensi, quz recensio, ut est obscurior, ne dicara 
barbarior, ita tamen nonnumquam ques in 
Grecis legebantur magis ad verbum exprimere 
nobis visa est. Prater banc editionem aliam 
quoque inspeximus ita inscriptam : Liber ycono- 
micorum Aristotelis tractans de gubernatione re- 
rum« domesticarum cum commento magistri Jo- 
hannis V'ersoris legentium | aspectibus multum 
amenus (cf, Hain 1773) Coloniz apud H. Quen- 
tel a. 1497 ut videtur impressam , cujus textus 
plerumque cum editione Lipsiensi a Rosio col- 
lata consentit. Ubi sensus deerat, que apud Ro- 
sium leguntur, uncinis inclusa apposuimus. Ce- 
terum de his qui plura cupit librum supra lau- 
datum Rosii et qua idem dixit in Aristotele 
Pseudepigrapho, p. 644, adeat, presertim vero 
quz doctissime disputata sunt a B. Hauréau, 
Histoire littéraire de la France, t. XXV sub ti-. 
tulo : Durand d'Auvergne, traducteur. lud tan- 
tum addam dolendum esse hunc librum, licet 
minime Aristoteleus sit, non jam grece exstare, 
quum ab auctore satis antiquo satisque docto 
conscriptus videatur. 


(218.) 


INCIPIT LIBER SECUNDUS ECONOMICO- 
RUM ARISTOTELIS. 


Bonam autem mulierem his que intus sunt de- 
cet dominari omnibus, curantem de singulis se- 
cundum scriptas leges , si ( non) permittentem ἐπ- 
gredi ullum nisi vir perceperit : timentem pre- 
cipue verba forensium mulierum ad correctionem 
( corruptionem ) anime. Et ea que contingunt in- 
tus ut. sciat sola et siquid sinistri fiat ab ingre- 
dientibus vir habet causam : dominam existentem 
sumptuum et expensarum ad festivitates quas vir 
permiserit : sumptibus et veste et ornatu utentem 
minori quam ctiam leges civitatis precipiunt : 
'considerantem quod nec vestium questus differt 
pulchritudinem, nec auri multitudo tanti est ad 
mulieris virtutem quanti moderantia in omni tem- 
pore et desiderium honeste et bene ordinate vite. 
Etenim invidiosus omni anime hujusmodi ornatus 
est, et multo firmior ad senectutem justas. laudes 
sibi filiisque. retribuendo. Hujusmodi quidem ipsa 
igitur se inanimet ornare viriliter dominari. Diffé- 
cile enim viro scire que intus fiunt. In ceteris 
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autem omnibus viro parere intendat, nec quem- 
quam civilium audiens, nec aliquid etiam de nup- 
tiis suorum volens peragere, sed quum tempus af- 
fucrit filios filiasve foras tradere aut recipere , 
tunc autem audiat quidem virum in omnibus ct 
secum deliberct et obedíat etiam in eo quod ipse 
precepit arbitrans sic viros ( viro) turpe esse eo- 
rum que intus sunt aliquid agere, sicut mulieri ea 
que foris sunt perquirere. Sed arbitrari decet 
vere compositam mulierem mores viri vite sue 
leges imponi, sibi adeo cum nuptiis et fortuna 
conjunctos, quos quidem si patienter ferat (facile, 
reget domum), sí autem non difficile. 

Propter que decet non solum quum contingit 
virum opulentum esse rebus et alia gloria et pru- 
dentia simul intelligere ac suam voluntatem ser 
vire, verum etiam in adversitatibus, etsi defectum 
patietur rerum, aut. ad. egritudinem corporis aut 
ignorantiam anime dicat quidem semper optima. 
Obscquitur autem decentia preter quod agat 
aliquid turpe aut indignum : sibi autem ipsi recor- 
detur siquid vir anime passione ad ipsam delin- 
quat : nec de aliquo conqueratur quasi ille hoc 
peregerit, sed hec omnia egritudinis et ignorantic 
ponere et. accidentium delictorum. Quanto enim 
quis in his diligentius obsequatur, tanto maiorem 
gratiam habebit qui curatus extitit cum ab egri- 
tudine fuerit liberatus. Et si quid ei non paruerit 
iubenti eorum qui non bene habent mulier (et si 
quid ei iubenti non bene habencium non pa- 
ruerit mulier), multo magis sentiet ille sanatus, 
propter quod opus hujusmodi timere, in aliis au. 
tem multo diligentius obsequi quam si empta vc- 
nisset ad domum, nam maximi precii empta est. 
Socictatis namque vite et prolis generationis qui- 
bus nihil maius nec sanctius fit, Adhuc insuper si- 
quidem cum felici viro vixisset non quoque simi- 
liter fuisse! manifesta, Et quidem non modicum 
est in. prosperitate uti bene et non humiliter, vc- 
rum tamen adversitatem sufferre bene multo magis 
merito honoratum. Nam in doloribus et injuriis et 
tribulationibus existentem | nil turpe. committerc 
magni animi est, Orare quidem igitur decet in ad- 
versitate (adversitatem ) virum non pervenire , si 
autem quid sinistri contigerit arbitrari sibi Aoc 
maximam laudem esse honeste mulieris, cogitan- 
tem quod nec Alcestem ( Alceste) tantam sibi glo- 
riam quasivisset, nec  Penolope tot et tantas 
laudes meruisset si vixissent cum felicibus viris ; 
nec vero amitti et Ulixis adversitas (nunc autem 
Admiti, i. e. Admeti et Ulixis adversitates) pre- 
paraverunt eis memoriam immortalem, facte enim 
in malis fideles et juste. viris honorate nec in me- 
rito (immerito ) sunt a. diis, prosperitatis quidem 
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enim facile participantes invenire, adversitazis 
autem nolunt communicare non optime mulierum; 
propter que omnia decet mulio magis honorare 
viros et in verecundia non habere , etsi nom comse- 
quantur secundum Orpheum mentis sanitas sacra 
et diwitie animositatis filius (si sacra pudicicia et 
opes animositatis filius secundum Herculem 
non sequantur ). Mulierem quidem igitur in quo- 
dam tali typo legum et morum oportet se cas- 
todire. 

Fir autem leges a similibus adinveniat uxori 
( uxoris) ín usu, quoniam tanquam socia vite et 
filiorum sicut abexterneitate deprecator ad domum 
viri convenit ( quoniam tamquam socia filiorum 
et vite ad domum viri devenit), relinquens lios 
genitorum viri et sui nomina habituros, quibus 
quid sanctius fteret, aut circa quid magis vir sane 
mentis studebit quam ex optima et preciosissima 
muliere filios procreare. Senectutis pastores. quasi 
optünos et prudentissimos patris ct matris custodes 
et totius domus conservatores ; quoniam educati 
quidem recte a patre et matre sancte et iuste. εἰς 
utentibus quasi merito boni fient : hoc autem non 
obtinentes patientur defectum. Fite enim exempla 
filis nisi preparaverint. genitores excusabilem εἰ 
puram causam ad invicem habere poterunt :. timor 
ne contempti a. filiis quum non Lene viverent ad in- 
teritum εἰς erunt, Propter que enim nihil opus 
omittere curantem ad doctrinam u.coris seipsum ut 
iuxta posse quasi ex optimis liberos valeat (va- 
leant ) procreare. Etenim agricola nihil omittit 
studendo ut ad optimam terram et maxime bene 
cultam semen. consumere (dispenset) expectans 
sic sibi fructum optimum fteri. Et elizit pro ea πὶ 
non secetur pugnando cum hostibus e* sic. conti- 
gerit mori et. huiusmodi mors maxime honoratnr, 
Ubi autem tanta sit curapro corporis nutrimento et 
multo magis pro filiis et matre et nutrice ad quam 
anime scmen consumitur omne studium est facien- 
dum, hoc enim solo mortale omne semper factum 
immortalitate participat, et omnes orationes et pe- 
titiones divine permanent paternorum, Unde qui. 
hoc contempnit deos videtur negligere; propter 
deos itaque coram quibus sacra. mactavit. ( et! 
uxorem duxit et multo magis se post. parentes 
uxori tradidit ad honorem. Maximus autem est 
honor honeste mulieri si respicit virum castum 
esse in eam et de nulla alia muliere curantem : 
fed pre ceteris aliis propriam et amicam εἰ fide- 
lem putet esse ; tanto vero magis studebit se talem 
essc circa cum uxor si cognoverit fideliter et iuste 
amabilem virum erga se esse ut ipsa est : nec 
parentum qui sui honores sunt nec qui uxori et 
filiorum proprii et. decentes et. tribuens. singuli 
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que sua sunt. uustus. et. sanctus fiat. Multo etenim 
magis graviter fert unusquique suo honore pri- 
vatus, et nec si aliorum valde multa quibus de- 
derit propria. auferendo libenter suscipiet. Nihil 
ergo est proprius nec maius uxori ad virum quam 
societas honorabilis et fidelis; propter que non 
decet hominem sane mentis ut ubicunque conti- 
gerit. ponere semen suum ad qualencunque acces- 
serit proprium immittere semen : ut non de illegi- 
timis vilibus et iniquis generibus similia liberis 
legitimis fiant, Et quidem uxor honore suo prive- 
tur, filiis autem obprobrium adjungatur. De his 
quidem ergo omnibus attendendum est viro. 
"Appropinquare autem decet uxori ordinate et 
multa modestia et pudore. V erba etiam et com- 
municationem "tribuentem ei (dando verba con- 
junctionis eius) qui bene habet ac liciti operis 
et honetis multa mansuetudine et fidelitate uten- 
tem. Eorum autem que non sponte εἰ parvorum 
peccatorum indulgentiam tribuentem : si quid au- 
tem per ignorantiam deliquerít monentem : nec 
timorem incutientem sine verecundia et pudore , 
nec solutam sevitiam neque voluntatem (nec etiam 
sit negligens nec severus) : huius modi quidem 
enim passio meretricis est ad amasium, cum pu- 
dore autem et verecundia equaliter diligere et 
similiter timere libere mulieris ad proprium vi- 
rum est, Duplex enim timoris est species : alia 
quidem cum pudore et verecundia facta qua 
utuntur ad parentes filii. sobrii et cives compositi 
ad benignos rectores, alia vero species cum ini- 
micitia et odio sicut servi ad dominos et cives ad 
tyrannos iniuriosos et iniquos, Ex his igitur om- 
nibus eligens meliora et uxorem sibi concordem 
et fídelem et propriam facere decet ut. presente 
víro et non utatur nihilominus ac si presens esset 
ut de communibus curet rebus, et ut nullus vi- 
deatur nec sibi melior nec pudicitior esse nec ma- 
gis proprius viro suo. Et ostendet vir hec quidem 
in principio ad commune bonum respiciens 
semper quamvis novitia sit in talibus; et si inci- 
piat talia ipse sibi maxime dominetur, optimus 
enim totius vite rector exsistet et uxorem talibus 
uti docebit. Sicut et Homerus ait : Decet habere 
virum. Non enim nec amicitiam nec pudorem 
alias ( atque) timorem nequaquam sine pudore ho- 
noraeit Homerus, sed ubique diligere precipit cum 
modestia et pudore. Timere autem sicut Helena 
ait timere Priamum sic. dicens : Verendus atque 
timendus es mihi ac terribilis o. amantissime 
Socer, nil aliud dicens quam ipsum quidem cum 
timore et pudore diligere : nam timidum terribi- 
lem dicit, Et rursus Ulixes ad Nausicam dicit 
hoc : Te mulier valde miror et timeo, Mrbitratur 
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enim Homerus sic ad invicem virum et uxorem 
habere putans ambos bene fteri taliter se ha- 
bentes, Nemo enim diliget unquam peiorcm : nec 
miratur nec timet etiam cum pudore. $ed huius 
modi passiones contingunt ad. invicem melioribus 
et natura benignis : minoribus tamen scientia ad 
se maiores, Hunc habitum fecit Ulizes ad Peno- 
lopem habens et in absentia nil deliquit. 4ga- 
memnon autem propter Chryseidem ad eius uxo- 
rem peccavit in. ecclesia dicens : Mulierem capti- 
vam ct non bonam imo dico barbaram in nullo 
deficere in. virtutibus ad Clytemnestram. Non 
bene quidem igitur liberos habens ex ca, nec 
iuste puella muliere usus est. Qualiter ením iuste 
qui antequam sciret illam qualis fieret contra se 
nuptam per violentiam duxit? Ulixes autem de- 
precantem ipsum A4thlantis filia. cohabitare se- 
cum et permittentem immortalem facere et bea- 
tum. omni tempore, nec ut immortalis fieret pro- 
dere presumpsit uxoris sue amicitiam affectum et 
Jdem mazimam sibj penam arbitrans feri si ma- 
lus existens immortalitatem promereatur habere : 
nec etiam cum Circe coire voluisset nisi propter 
amicorum salutem immo respondit ei : quod nihil 
dulcius patria sua videre posset quamvis aspera 
existente, et oravit magis mortalem uxorem et 


filium videndo mori : sic firmiter in uxorem fidens^ 


suam sereabat : propter quod econverso uxonjsibi 
similiter faciebat. 

Manifestus est etiam et poeta in. Ulixis ora- 
tione ad Nausicam, | honorare maxime viri et 
uxoris cum communicatione (cum nupciis pudi- 
cam societatem). Oravit enim deos sibi dare virum 
et domum et humanitatem ( unanimitatem ) opta- 
tam ad virum et non quamcunque sed optunam., 
Nihil enim hoc maius bonum inquit esse. in ho- 
minibus quam quum concordes in voluntatibus 
sunt, Iterum manifestus poeta est quod non de 
malis obsequiis invicem concordiam laudat, sed 
eam que cum prudentia et intellectu iuste con- 
iuncta est : quod enim dicit voluntatibus et. con- 
cordia illud significat. Et. iterum dicit quod δὲ 


amicitia talis fat multe quidem tristicie inimicis 


Junt in. ipsa amicis vero gaudia multa. Maxime 
autem audiebant eum et vera dicentem. Concor- 
dantibus enim viro et uxore circa optima necesse 
et amicos utrisque letari : delnde fortes existentes 
terribiles esse inimicis, suis aute m utiles : his au- 
tem discordantibus oportere amicos discordes 
esse, deinde autem debiles esse, maxime autem 
sentire huius modi eos, In his autem manifeste 
precipit poeta turpia quidem et impudica dis- 
suadere adinvicem : ea autem que iuxta posse 
concordes sunt et iusta sunt cum sollicitudine 


-— 7n. 


—^ 


-— 


4156 


sibi adinvicem obsequi. indifferenter. Inanitates se 
primo quidem parentum communes curam  ha- 
bere (studentes primo quidem curam parentum 
habere ), vir quidem eorum que (qui ) sunt. uxoris 
nil minus quam suorum, uxor vero eorum similiter 
que sunt viri; deinde filiorum et amicorum et 
rerum et totius domus tanquam communis curum 
habeant. Colluctantes adinvicem μέ plurimum 
bonorum utrique fiat ad commune, causa vide- 
licet quod meritum et utrique melior et composi- 
tior, dimittens quidem superbiam , regens autem 
recte et habens mansuetos et domesticos mores, ut 
quum ad senectutem pervenerint liberati a. be- 
neficiis et cura multa videlicet que interdum ín 
iuventute fiunt. habeant invicem et filiis respon- 
dere uter eorum plurimum bonorum eorum que 
domi sunt [ rector] factus est, εἰ statim scire aut 
propter fortunam malum aut propter virtutem bo- 
gum : in quibus qui vicerit maximum quidem 
meritum a dis promeretur, ut ait Pindarus : 
dulce enim sibi cor et species ( spes) mortalium 
variam voluntatem gubernat secundo autem a 
filis in senecta pasci feliciter propter que opertet 
specialiter et comiter iuste cogitantes ad omnes deos 
ct homines vivere ct multum ad uxorem suam et 
filios et parentes, 


, 4 
mer *-Kconomice summi philosophi dristotelis ex Stra- 


&). € Grecie oppido artis medicine professoris INico- 
machi filii : favente ceo finis feliciter impositus est. 

Versus Pindari qui lic laudantur a Platone 
servati sunt de Republ. p. 331, A et ab' aliis 
sepe respiciuntur. Cf. Pindari fr. 333 Boeckh. 
198 Bergk. 





VI. SCRIPTA PHYSICA. 


Scriptorum, qua inter physica recensenda 
sunt satis inagnus est numerus in solis indi- 
cibus memoratorum, quorum nullam hic fa- 
ciemus mentionem. Alia sunt deinde, nec pauca, 
de quibus plerumque nihil aliud affirmari licet, 
quam quod ex ipsius philosophi verbis conjec- 
tura assequi possumus. Tertium quod restat 
genus, tales fere libros continet, qui licet non ita 
multum post Aristotelem conscripti sint, et ma- 
gnam fortasse partem ex ipsius operibus compi- 
lati, tamen pro genuinis nullo modo haberi pos- 
sunt. De singulis jam videamus. Z 


I. ΠΕΡῚ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ. 


Librum περὶ Στοιχείων, in eadem quaestione 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


bis nominat philosophus, tertio autem in loco 
satis manifesto respicere videtur : 

De Anima II, 11, 10 : Λέγω δὲ διαφορὰς at τὰ 
στοιχεῖα διορίζουσι, θερμὸν ψυχρόν, ξηρὸν ὑγρόν, περὶ 
ὧν εἰρήκαμεν πρότερον ἐν τοῖς περὶ E cox e (ov. De 
Sensu, c. 4 p. 483, 3 : Ἴδιον τοῦ πυρὸς τὸ θερμόν 
ἐστι, γῆς δὲ τὸ ξηρόν, ὥσπερ εἴρηται dv τοῖς περὶ Στοι- 
χείων. De Partib. Animal. IT, 2, p. 332. 15 : 
Καθάπερ γὰρ ἐν ἑτέροις εἴρηται πρότερον, ἀρχαὶ τῶν 
φυσιχῶν στοιχείων LN εἶσι, θερμὸόνιχαὶ ψυχρόν, xat 
ξηρὸν καὶ ὑγρόν. Veteres philosophi interpretes, 
Simplicius in Arist. de An. f. 46 recto, Joannes 
Philoponus ib. fol. N 6 recto, Alexander 
Aphrodisiensis in Ár. de Sensu fol. 106 verso, 
uno ore affirmant τὰ περὶ τῶν Στοιχείων nihit 
aliud esse quam libros de Generatione et Cor- 
ruptione, quorum sine dubio libri lI caput se- 
cundum, ad quod in simili disputatione ipse 
Alexander de Anima fol. 133 verso provocat, 
respici putant. Num vero hic locus quzstioni 
de qua agitursufficiat, dubitat Trendelenburgius 
v. cl. in comm. ad libros de Anima p. 412, qui 
potius de iis libris cogitat quos περὶ Στοιχείων 
recensent Diogenes Laertius (39) et Anony- 
mus (33). Talem libri titulum ignorasse vi- 
detur Galenus quum ita scriberet de Elem. sec. 
Bippocrat. 1, 9 (t. I, p. 487 Kühn.) : Τὰ γὰρ 
τῶν παλαιῶν ἅπαντα περὶ Φύσεως ἐπιγέγραπται τὰ 
Μελίσσου, τὰ Παρμενίδου, τὰ ᾿Εμπεδοχλέους, Ἀλχ- 
μαίωνός τε χαὶ Γοργίου, καὶ Προδίκου χαὶ τῶν ἄλλων 
ἁπάντων" ᾿Αριστοτέλει δ᾽ ἐν τοῖς περὶ Οὐρανοῦ xal τοῖς 
περὶ Γενέσεως χαὶ Φθορᾶς ὁ περὶ τῶν στοιχείων λόγος 
ἐξείργασται, ὥσπερ ἐν τοῖς περὶ τῆς Οὐσίας Χρυσίππω" 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτων οὐδέτερος ἐπιγράφει τὰ βιδλία 
περὶ Στοιχείων" οὐδὲ χρὴ τοὔνομα ζητεῖν, ἀλλὰ τὴν 
δύναμιν ἐξετάζειν τῶν λόγων᾽ εἴτε γὰρ περὶ Φύσεως, 
εἴτε περὶ Στοιχείων, εἴτε περὶ Γενέσεως καὶ Φθορᾶς, 
εἴτε περὶ Οὐσίας ἐπιγράψειέ τις τὴν νῦν ἡμῖν ἕνε- 
στῶσαν πραγματείαν, οὐδὲν δήπου διοίσει. In quibus, 
quonam jure affirmare potuerit Galerius titulis, 
περὶ Γενέσεως xal Φιθορᾶς et περὶ Οὐρανοῦ ab ipso 
Aristotele inscriptos fuisse libros, ignoro, quum 
nusquam ita apud illum designentur. Libenter 
tamen illud crediderim, titulo περὶ Στοιχείων α΄ 
β΄ v inindicibus, nihil aliud significari quam duo 
libros de Generatione et Corruptione concedam 
et qui nune quartus est Meteorologicorum. Quod 
fortasse ex interpretum verbis colligere licet. 
lta enim Alexander in Meteorol. fol. 136 recto 
(t. ἢ], p. 167 Id.) : Τὸ τέταρτον ἐπιγραφόμενον 
τῶν Ἀριστοτέλους Μετεωρολογιχῶν ἔστι μὲν Ἄριστο- 
τέλους, οὐ μὴν τῆς γε μετεωρολογιχῇς πραγματείας. 
Οὐ γὰρ ἐχείνης οἰκεῖα τὰ ἐν αὐτῇ λεγόμενα, μᾶλλον 
δέ, ὅσον ἐπὶ τοῖς λεγομένοις, ἦν ἂν ἑπόμενον τῇ περὶ 





DE SIGNIS. 


Γενέσεως καὶ Φθορᾶς πραγματείᾳ, Olympiodorus 
fol. 1 verso (t. I, p. 133 ldel.) : Ἰστέον δὲ ὅτι 
᾿Αλέξανδρος ὁ ᾿Αφροδισιεὺς τὸ πέρας τοῦ τρίτου λό- 
Ὑου τῆς παρούσης πραγματείας καὶ τὸν τέταρτον 
λόγον χωρίζει ἀπὸ τῶν Μετεώρων χαὶ συνάπτει τῷ 
περὶ Γενέσεως χαὶ Φθορᾶς τοὺς πρώτους τῶν Μετεώ- 
pev λόγους (corrig. videtur τοῖς προτέροις τῶν 
Μετεώρων λόγοις)" ἔδει γάρ, φησίν, μετὰ τὴν εἴδησιν 
τῶν στοιχείων εἰδέναι χαὶ τὰ ἐξ αὐτῆς γινόμενα, 
φησὶ δὲ τὰ σύνθετα' 6 δέ γε φιλόσοφος Ἀμμώνιος 


συνηγορεῖ λέγων, ὅτι δεῖ ἀπὸ τῶν Μετεώρων δια-- 


χρίνεσθαι αὐτά, xal προσάπτεσθαι τῇ περὶ Γενέσεως 
xai Φθορᾶς" οὕτω γὰρ εὑρεθήσεται διασπωμένη ἡ 
περὶ τῶν στοιχείων διδασχαλία μεσολαθουμένη xoi 
διαχοπτομένη ὑπὸ τῆς τῶν συνθέτων πραγμάτων 
ὑφηγήσεως. Ipsum autem quartum librum Me- 
teorologicorum in nulla alia quxstione magis 
versari quam in illa quam tangit Aristoteles, 
iis locis quos supra exscripsimus, vix opus est ut 
moneam. | 


I. Hif. (ΠΕΡῚ MIZEQX. ΠΕΡῚ TOY 
ΠΟΙΕΙ͂Ν ΚΑΙ ΠΑΣΧΕΙΝ). ὁ 


Similisest quaestio deiis quz Aristoteles sive τὰ 
περὶ μίξεως sive περὶ τοῦ ποιεῖν xal πάσχειν voca- 
verit. Tales tituli neque in indicibus comparent 
neque a quoquam nominantur. Qui enim alteri si- 
milis est apud Diogenem Laertium (25) περὶ τοῦ 
πάσχειν ἣ πεπονθέναι, nihil huc facere videtur. Nec 
illud facile quemquam morabitur, quod in ipso 
titulo editionis libri Gennadii contra Plethonem, 
Paris. 1858, Minoides Mynas, non satis certe 
fidei homo, pollicitus est fragmentum ineditum 
Aristotelis de Mixtione. Ipsum excerptum, for- 
tasse e Divisionum collectione desumptum, híc 
exscribam ne quid omninoeorum desideretur que 
Aristoteli tributa sunt, licet jam verbum ἕνωσις, 
quod semel tantum in libris philosophi occurrit, 
de Gener. et Corr. 1l. LI, extremo : Ἡ δὲ μίξις τῶν 
ἀλλοιωθέντων ἕνωσις, in loco ab interpolationis su- 
spicione non alieno (cf. libr. de Plantis II, c. 1), 
non minus quam ὑπόστασις, quod hoc quidem 
sensu, nusquam apud philosophum legitur, pos- 
terioris cujusdam Peripatetici fotum esse de- 
monstret. Legitur l. ]. p. 171, testaturque Mi- 
noides Mynas descriptum esse e codice szculi 
duodecimi. 


APIZTOTEAOYZ OPOI ENOZEQZ. 


Ἡ κατ᾽ οὐσίαν ἕνωσις ἐπὶ τῶν ὑποστάσεων, τοῦτ᾽ 
ἐστὶ τῶν ἀτόμων. 

"H καθ᾽ ὁπόστασιν ἕνωσις ἐπὶ τῶν οὐσιῶν, xai ἐπὶ 
ψυχῆς xal σώματος. 
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Ἡ xex& σχέσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν νωμῶν, ὡς εἰς 
ἕν θέλημα. . 

Ἢ χατὰ παράθεσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν σανίδων. 

Ἢ κατὰ ἁρμονίαν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν λίθων. 

ἯἩ κατὰ χρᾶσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν ὑγρῶν. , 

Ἡ χατὰ φύρσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν ὑγρῶν καὶ τῶν 
ξηρῶν, ὕδατος καὶ ἀλεύρου. 

Ἡ κατὰ σύγχυσιν ἕνωσις ἐπὶ τῶν τηχτῶν, χηροῦ 
χαὶ πίσσης χαὶ τῶν τοιούτων. 

Ἡ xarà συναλοιφὴν ἕνωσις ἐπὶ τῶν ἀποσπωμένων 
καὶ αὖθις ἀποχαθισταμένων, οἷον λαμπάδος ἐκ πυρὸς 
προερχομένης xal πάλιν ἀποχαθισταμένης. 

Ἢ κατὰ σωρείαν [ἕνωσις] ὡς ἐπὶ τῶν ξηρῶν, σίτου 
καὶ xpi. 

Revertamur vero ad genuinum Aristotelem. 
Cujus verba qui leguntur in libro de Sensu, 
c. 3, p. 481, 33 : ὥσπερ ἐν τοῖς περὶ μίξεως 
εἴρηται, οἱ ἠἡ ; πῶς δὲ τοῦτο γίνεσθαι δυνατόν, ἐν 
τοῖς περὶ μίξεως εἴρηται πρότερον, cum Alexan- 
dro Aphrod. fol. 10 verso ad libros de Genera- . 
tione et corruptione, II, c. 3, referenda sunt. 
Quod et idem valere puto de iis, qua de Anima 
IL, 5, 1, τοὺς χαθόλου λόγους περὶ τοῦ ποιεῖν xoi 
πάσχειν et de Generat. Anim. IV, 3 (p. 4οο, 3), 
τὰ περὶ τοῦ Ποιεῖν xai πάσχειν διωρισμένα vocat, 
ita ut quod Simplicius in Arist. de An. f. 3a 
verso et cum eo Joannes Philoponus, ib. f. J 3 
verso volunt, de Generat. et Corrupt. I, 7, re- 
spiciatur. Hoc idem confirmant verba sive in ex- 
tremo primo libro sive in initio alterius posita 
(cf. Minoides Mynas l. 1. p. 194) : Περὶ μὲν οὖν 
μίξεως xal ἁφῆς xat τοῦ ποιεῖν xoi πάσχειν εἴρηται... 

Aliam secutus est opinionem Trendelenbur- 
gius, qui in libro GescAichte der Kategorienlehre, 
p. 13o (cf. Zeller, 1. 1. t. 11, 1, p. 63), librum 
περὶ τοῦ Ποιεῖν xai πάσχειν logicis adnumerandum 
esse censet. 


IV. ΠΕΡῚ EHMEIQN. 


Libri, cujus titulum Σημεῖα χειμώνων α΄ affert 
Diogenes Laertius (112), Σημασίαι χειμώνων a' 
Anonymus (go), excerptum νέμων θέσεις xai 
προσηγορίαι ἐκ τῶν ᾿Αριστοτέλους περὶ Σημείων in- 
scriptum in editionibus Aristotelis legitur (t. IV, 
p. 45 s.). Quem librum eundem fuisse: atque 
illum, qui in Theophrasteorum scriptorum in- 
dice Diogeniano (p. 7, 7, Üsener.) περὶ Xa 
μείων α΄ reperitur, satis probabiliter suspicari 
licet. Ita enim, que nunc inter Théophrasti 
scripta exstant excerpta περὶ Σημείων ὑδάτων, 
πνευμάτων, χειμῶνος, εὐδίας, in cod, Marciano 200 
sub Aristotelis nomine leguntur, quod nomen 
etiam inscriptum erat codici quem medio &vo 


"- 
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sibi adinvicem obsequi indifferenter. Inanitates se 
primo quidem parentum communes curam ha- 
bere (studentes primo quidem curam parentum 
habere ), vir quidem eorum que (qui) sunt uxoris 
nil minus quam suorum, uxor vero eorum similiter 
que sunt viri; deinde filiorum et amicorum . et 
rerum et totius domus tanquam communis curam 
habeant. Colluctantes adinvicem μέ plurimum 
bonorum utrique fiat ad commune, causa vide- 
licet quod meritum et utrique melior et composi- 
tior, dimittens quidem superbiam , regens autem 
recte et habens mansuetos et domesticos mores, ut 
quum ad senectutem pervenerint liberati a. be- 
neficiis et cura multa videlicet que interdum ín 
iuventute fiunt. habeant invicem et filiis respon- 
dere uter eorum plurimum bonorum eorum que 
domi sunt [ rector] factus est, et. statim scire aut 
propter fortunam malum aut propter virtutem bo- 
gum : in quibus qui vicerit maximum quidem 
meritum a diis promeretur, ut ait Pindarus : 
dulce enim sibi cor et species ( spes) mortalium 
variam voluntatem gubernat secundo autem a 
filiis in. senecta pasci feliciter propter que opertet 
specialiter et comiter iuste cogitantes ad omnes deos 
ct homines vivere οἱ multum ad uxorem suam et 
filios et parentes. 


4 ἊΝ . 
Ras *«Kconomice summi philosophi dristotelis ex Stra- 


87. € Grecie oppido artis medicine professoris IVico- 
machi filii : favente deo finis feliciter impositus est. 

Versus Pindari qui hic laudantur a Platone 
servati sunt de Republ. p. 331, A et δ᾽ aliis 
sspe respiciuntur. Cf. Pindari fr. 333 Boeckh. 
198 Bergk. 





VI. SCRIPTA PHYSICA. 


Scriptorum, qua inter physica recensenda 
sunt satis inagnus est numerus in solis indi- 
cibus memoratorum, quorum nullam hic fa- 
ciemus mentionem. Alia sunt deinde, nec pauca, 
de quibus plerumque nihil aliud affirmari licet, 
quam quod ex ipsius philosophi verbis conjec- 
tura assequi possumus. Tertium quod restat 
genus, tales fere libros continet, qui licet non ita 
multum post Aristotelem conscripti sint, et ma- 
gnam fortasse partem ex ipsius operibus compi- 
lati, tamen pro genuinis nullo modo haberi pos- 
sunt. De singulis jam videamus. | 


I. ΠΕΡῚ ETOIXEIQN. 


Librum περὶ Στοιχείων, in eadem quaestione 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


bis nominat philosophus, tertio autem in loco 
satis manifesto respicere videtur : 

De Anima II, 11, 10 : Λέγω δὲ διαφορὰς at. τὰ 
στοιχεῖα διορίζουσι, θερμὸν ψυχρόν, ξηρὸν ὑγρόν, περὶ 
ὧν εἰρήκαμεν πρότερον ἐν τοῖς περὶ Στοιχεΐίων. De 
Sensu, c. 4 p. 483, 3 : Ἴδιον τοῦ πυρὸς τὸ θερμόν 
ἐστι, γῆς δὲ τὸ ξηρόν, ὥσπερ εἴρηται ἐν τοῖς περὶ Στοι- 
χείων. De Partib. Animal. ΠῚ, ἃ, p. 532. 17 : 
Καθάπερ γὰρ ἐν ἑτέροις εἴρηται πρότερον, ἀρχαὶ τῶν 
φυσιχῶν στοιχείων αὑταί εἰσι, θερμὸόν'καὶ ψυχρόν, xat 
ξηρὸν xal ὑγρόν. Veteres philosophi interpretes, 
Simplicius in Arist. de An. f. 46 recto, Joannes 
Philoponus ib. fol. N 6 recto, Alexander 
Aphrodisiensis in Ár. de Sensu fol. 106 verso, 
uuo ore affirmant τὰ περὶ τῶν Στοιχείων nibil 
aliud esse quam libros de Generatione et Cor- 
ruptione, quorum sine dubio libri II caput se- 
cundum, ad quod in simili disputatione ipse 
Alexander de Anima fol. 133 verso provocat, 
respici putant. Num vero hic locus quzestioni 
de qua agitur sufficiat, dubitat Trendelenburgius 
v. cj. in comm. ad libros de Anima p. 412, qui 
potius de iis libris cogitat quos περὶ Στοιχείων 
recensent Diogenes Laertius (39) et Anony- 
mus (33). Talem libri titulum ignorasse vi- 
detur Galenus quum ita scriberet de Elem. sec. 
llippocrat. 1, 9 (t. 1, p. 487 Kühn.) : Τὰ γὰρ 
τῶν παλαιῶν ἅπαντα περὶ Φύσεως ἐπιγέγραπται c 
Μελίσσου, τὰ Παρμενίδου, τὰ ᾿Εμπεδοχλέους, 'AAx- 
μαίωνός τε xal Γοργίου, καὶ Προδίκου xai τῶν ἄλλων 
ἁπάντων" ᾿Αριστοτέλει δ᾽ ἐν τοῖς περὶ Οὐρανοῦ καὶ τοῖς 
περὶ Γενέσεως καὶ Φθορᾶς ὃ περὶ τῶν στοιχείων λόγος 
ἐξείργασται, ὥσπερ ἐν τοῖς περὶ τῆς Οὐσίας Χρυσίππω" 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτων οὐδέτερος ἐπιγράφει τὰ βιδλία 
περὶ Στοιχείων" οὐδὲ χρὴ τοὔνομα ζητεῖν, ἀλλὰ τὴν 
δύναμιν ἐξετάζειν τῶν λόγων εἴτε γὰρ περὶ Φύσεως, 
εἴτε περὶ Στοιχείων, εἴτε περὶ Γενέσεως καὶ Φθορᾶς, 
εἴτε περὶ Οὐσίας ἐπιγράψειέ τις τὴν νῦν ἡμῖν ἕνε- 
στῶσαν πραγματείαν, οὐδὲν δήπου διοίσει. In quibus, 
quonam jure affirmare potuerit Galerius titulis, 
περὶ Γενέσεως xai Φθορᾶς et περὶ Οὐρανοῦ ab ipso 
Aristotele inscriptos fuisse libros, ignoro, quum 
nusquam ita apud illum designentur. Libenter 
tamen illud crediderim, titulo περὶ Στοιχείων α΄ 
β΄ γ΄ inindicibus, nihil aliud significari quam duo 
libros de Generatione et Corruptione concedam 
et qui nunc quartus est Meteorologicorum. Quod 
fortasse ex interpretum verbis colligere licet. 
lta enim Alexander in Meteorol. fol. 126 recto 
(t- Il], p. 167 Id.) : Τὸ τέταρτον ἐπιγραφόμενον 
τῶν Ἀριστοτέλους Μετεωρολογιχῶν ἔστι μὲν Ἄριστο- 
τέλους, οὐ μὴν τῆς γε μετεωρολογιχῆς πραγματείας. 
Οὐ γὰρ ἐχείνης οἰκεῖα τὰ ἐν αὐτῇ λεγόμενα, μᾶλλον 
δέ, ὅσον ἐπὶ τοῖς λεγομένοις, ἦν ἂν ἑπόμενον τῇ περὶ 














DE SIGNIS. 


Γινέσειως xai Φθορᾶς πραγματείᾳ, Olympiodorus 
fol. 1 verso (t. I, p. 133 del.) : Ἰστέον δὲ ὅτι 
᾿Αλέξανδρος 6 ᾿Αφροδισιεὺς τὸ πέρας toU τρίτον λό- 
you τῆς παρούσης πραγματείας χαὶ τὸν τέταρτον 
λόγον χωρίζει ἀπὸ τῶν Μετεώρων χαὶ συνάπτει τῷ 
περὶ Γενέσεως καὶ Φθορᾶς τοὺς πρώτους τῶν Μετεώ- 
ρων λόγους (corrig. videtur τοῖς προτέροις τῶν 
ἩΜετεώρων λόγοις)" ἔδει γάρ, φησίν, μετὰ τὴν εἴδησιν 
τῶν στοιχείων εἰδέναι xoi τὰ ἐξ αὐτῆς γινόμενα, 
φησὶ δὲ τὰ σύνθετα’ 6 δέ γε φιλόσοφος Ἀμμώνιος 
συνηγορεῖ λέγων, ὅτι δεῖ ἀπὸ τῶν Μετεώρων δια-- 
χρίνεσθαι αὐτά, xal προσάπτεσθαι τῇ περὶ Γενέσεως 
xui Φθορᾶς" οὕτω γὰρ εὑρεθήσεται διασπωμένη f 
περὶ τῶν στοιχείων διδασχαλία μεσολαθουμένη xat 
διαχοπτομένη ὑπὸ τῆς τῶν συνθέτων πραγμάτων 
ὑφηγήσεως. Ipsum autem quartum librum Me- 
teorologicorum in nulla alia questione magis 
versari, quam in illa quam tangit Aristoteles, 
lis locis quos supra exscripsimus, vix opus est ut 
moneam. 


II. Hif. (ΠΕΡῚ MIZEQX. ΠΕΡῚ TOY 
ΠΟΙΕΙ͂Ν ΚΑΙ IAXXEIN). 


Similisest quzstio deiis qua Aristoteles sive τὰ 
περὶ μίξεως sive περὶ τοῦ ποιεῖν xal πάσχειν voca- 
verit. Tales tituli neque in indicibus comparent 
nequea quoquam nominantur. Qui enim alteri si- 
milis est apud Diogenem Laertium ( 25) περὶ τοῦ 
πάσχειν ἣ πεπονθέναι, nihil huc facere videtur. Nec 
illud facile quemquam morabitur, quod in ipso 
titulo editionis libri Gennadii contra Plethonem, 
Paris. 1858, Minoides Mynas, non satis certze 
fidei homo, pollicitus est fragmentum ineditum 
Aristotelis de Mixtione. Ipsum excerptum, for- 
tasse e Divisionum collectione desumptum, hic 
exscribam ne quid omnino eorum desideretur que 
Aristoteli tributa sunt, licet jam verbum ἕνωσις, 
quod semel tantum in libris philosophi occurrit, 
de Gener. et Corr. 1. I, extremo : Ἡ δὲ μίξις τῶν 
ἀλλοιωθέντων ἕνωσις, in loco ab interpolationis su- 
spicione non alieno (cf. libr. de Plantis II, c. 1), 
non minus quam ὑπόστασις, quod boc quidem 
sensu, nusquam apud philosophum legitur, pos- 
terioris cujusdam Peripatetici fetum esse de- 
monstret. Legitur ]. ]. p. 171, testaturque Mi- 
noides Mynas descriptum esse e codice szculi 
duodecimi. 


APIZTOTEAOYZ OPOI ENQZEQZ. 


Ἢ κατ᾽ οὐσίαν ἕνωσις ἐπὶ τῶν ὑποστάσεων, τοῦτ᾽ 
ἐστὶ τῶν ἀτόμων. 

"Hi καθ᾽ ὁπόστασιν ἕνωσις ἐπὶ τῶν οὐσιῶν, καὶ ἐπὶ 
Ψυχῆς καὶ σώματος. 
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Ἡ κατὰ σχέσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν γνωμῶν, ὡς εἰς 
ἕν θέλημα. 

Ἢ κατὰ παράθεσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν σανίδων. 

Ἢ κατὰ ἁρμονίαν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν λίθων. 

Ἡ κατὰ χρᾶσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν ὑγρῶν. , 

Ἡ χατὰ φύρσιν ἕνωσις ὡς ἐπὶ τῶν ὑγρῶν xat τῶν 
ξηρῶν, ὕδατος xat ἀλεύρου. 

Ἡ χατὰ σύγχυσιν ἕνωσις ἐπὶ τῶν τηκτῶν, χηροῦ 
χαὶ πίσσης χαὶ τῶν τοιούτων. 

Ἡ κατὰ συναλοιφὴν ἕνωσις ἐπὶ τῶν ἀποσπωμένων 
καὶ αὖθις ἀποχαθισταμένων, οἷον λαμπάδος ἐχ πυρὸς 
προερχομένης χαὶ πάλιν ἀποκαθισταμένης. 

Ἡ κατὰ σωρείαν [ἕνωσις] ὡς ἐπὶ τῶν ξηρῶν, σίτου 
καὶ χριθῆς. 

Revertamur vero ad genuinum Aristotelem. 
Cujus verba quie leguntur in libro de Sensu, 
c. 3, p. 481, 33 : ὥσπερ ἐν τοῖς περὶ μίξεως 
εἴρηται, et 44 : πῶς δὲ τοῦτο γίνεσθαι δυνατόν, ἐν 
τοῖς περὶ μίξεως εἴρηται πρότερον, cum Alexan- 
dro Aphrod. fol. τὸ verso ad libros de Genera- . 
tione et corruptione, Il, c. 2, referenda sunt. 
Quod et idem valere puto de iis, qua de Anima 
H, 5, 1, τοὺς καθόλου λόγους περὶ τοῦ ποιεῖν xai 
πάσχειν et de Generat. Απίηι. IV, 3 (p. 409, 3), 
τὰ περὶ τοῦ Ποιεῖν καὶ πάσχειν διωρισμένα vocat, 
ita ut quod Simplicius in Arist. de An. f. 3a 
verso et cum eo Joannes Philoponus, ib. f. J 3 
verso volunt, de Generat. et Corrupt. I, 7, re- 
spiciatur. Hocidem confirmant verba sive in ex- 
tremo primo libro sive in initio alterius posita 
(cf. Minoides Mynas I. 1. p. 194) : Περὶ μὲν οὖν 
αἰξεως καὶ ἁφῆς xal τοῦ ποιεῖν xai πάσχειν εἴρηται... 

Aliam secutus est opinionem Trendelenbur- 
gius, qui in libro Geschichte der Kategorienlehre, 
p. 13o ( cf. Zeller, 1. 1. t. 1I, 1, p. 63), librum 
περὶ τοῦ Ποιεῖν καὶ r&cystvlogicis adnumerandum 
esse censet. 


IV. ΠΕΡῚ ZHMEIQN. 


Libri, cujus titulum Σημεῖα χειμώνων α' affert 
Diogenes Laertius (112), Σημασίαι χειμώνων α' 
Anonymus (9o), excerptum 'Avé£tuov θέσεις xat 
προσηγορίαι ἐκ τῶν Ἀριστοτέλους περὶ Σημείων in- 
scriptum in editionibus Aristotelis legitur (t. IV, 
p. 45 s.). Quem librum eundem fuisse: atque 
illum, qui in Theophrasteorüm scriptorum in- 
dice Diogeniano (p. 7, 7, Üsener.) περὶ Ση- 
μείων α΄ reperitur, satis probabiliter suspicari 
licet. Ita enim, qua nunc inter Theophrasti 
scripta exstant excerpta περὶ Σημείων ὁδάτων, 
πνευμάτων, χειμῶνος, εὐδίας, in cod. Marciano 200 
sub Aristotelis nomine leguntur, quod nomen 
etiam inscriptum erat codici quem medio evo 
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οἱ λιμναῖοι ἐς τὴν γῆν ἰόντες, ὡς ἔσται χειμὼν πολὺς 
οὐχ ἀγνοοῦσιν, oí δὲ χερσαῖοι σπεύδοντες ἐς τὰ νο- 
τερὰ εὐδίας ἄγγελοί εἶσιν, ἐὰν μέντοι σιωπῶσιν. 

In sequenti capite ejusdem libri (VII, 8) 
similia apponuntur presagia, qua a pecoribus 
scilicet praebentur, ex eodem sine dubio auctore 
ducta : 

Καὶ ἐκεῖνα δὲ προσαχήχοα ἐχπλῆξαι ἱχανά, Βοῦς 
ἐὰν βοᾷ καὶ ὀσφραίνηται {τῆς q76], ὕειν ἀνάγκη: 
ἄδην δὲ βόες xai πέρα τοῦ ἔθους ἐσθίοντες δηλοῦσι 
χειμῶνα. Πρόδατα δὲ ὀρύττοντα ταῖς ὁπλαῖς τὴν γῆν 
ἔοικε σημαίνειν χειμῶνα, ἀναδαινόμενα δὲ τὰ αὐτὰ 
πρωὶ χειμῶνα ὁμολογεῖ. Κοιμώμεναι δὲ ἀθρόαι αἱ αἶγες 
τὰ αὐτὰ ὁμολογοῦσιν. “Χες (μύες corrig. censet 
Rosius) δὲ ἐν τοῖς ἀρώμασι φαινόμεναι δετοῦ φυγὴν 
διδάσχουσι, Ἄρνες δὲ ἄρα xal ἔριφοι ἀλλήλοις ἐμπη- 
δῶντές τε καὶ ὑποσχιρτῶντες φαιδρὰν ἡμέραν ὅμολο- 
γοῦσιν. Γαλαῖ δὲ ὁποτρίζουσαι καὶ μῦες ἐκείναις δρῶν-- 
τες τὰ αὐτὰ χειμῶνα συμδάλλονται ἔσεσθαι ἰσχυρόν. 
Λύχοι δὲ φεύγοντες ἐρημίας καὶ εὐθὺ τῶν οἰχονμέγων 
ἰόντες χειμῶνος ἐμδολὴν μέλλοντος ὅτι πεφρίχασιν, 
μαρτυροῦσι δι᾽ ὧν δρῶσι. Λέοντος δὲ ἐν τοῖς καρπί- 
pote χωρίοις ἐπιδημία αὐχμὸν δηλοῖ. Σχιρτῶνταά γε 
μὴν τὰ δποζύγια xai βοῶντα τοῦ ἔθους μᾶλλον νοτερὸν 
χειμῶνα ἐσόμενον δηλοῖ" εἰ δὲ καὶ ταῖς ὁπλαῖς χόνιν 
προσαναθάλλοι, ταὐτὰ ταῦτα δηλοῖ πον. Λαγὼ δὲ ἐν 
τοῖς αὐτοῖς χωρίοις ὁρώμενοι πολλοὶ δηλοῦσιν εὐδίαν, 
Quibus, ut ex eodem fonte desumpta, addenda 
sunt, collato Plutarcho de Sollert. Anim. c. 34, 
qua habet" /Elianus l. IX. 9 : Ὅταν δὲ βάτρα- 
οι γεγωνότερον φθέγγωνται xal τῆς συνηθείας λαμ- 
πρότερον, ἐπιδημίαν δηλοῦσιν ὑετοῦ. 

Ex his pleraque in libro de Signis, qui inter 
Theophrasti scripta legitur, et apud Aratum, 
nonnulla etiam apud Plinium, Hist. n. XVIII, 
87 sq. traduntur. In aliis tamen vel differunt, 
vel plura praebent. 


V. AXTPONOMIKON. 


Qui in utroque indice legitur titulus Ἀστρονο- 
μικὸν α' (Diog. L. 113, Anon. 93), eum, si de 
genuino Aristotelis libro agitur, ᾿Αστρολογικὸν 
scribendum fuisse, constans loquendi usus apud 
philosophum ( semel tantum quod sciam ἄστρο- 
νόμος invenitur Problem. XVIII, 6, p. 204, 25), 
quem optime observavit Olympiodorus in Me- 
teorol., f. 5 verso (t. I, p. 139 Idel.) : Ὃ οὖν 
Ἀριστοτέλης τὴν ἀστρονομίαν ἀστρολογίαν ἐχάλεσεν, 
demonstrat. Quod etiam confirmant omnes loci 
in quibus peculiarem librum de astris respicere 
videtur Aristoteles : 

De Calo II, 10, 1 : Περὶ δὲ τῆς τάξεως αὐτῶν 
(«Gv ἄστρων scil.) , ὃν μὲν τρόπον ἕκαστον χεῖται τῷ 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


τὰ μὲν elvat πρότερα τὰ δ᾽ ὕστερα, καὶ πῶς ἔχει πρὸς 
ἄλληλα τοῖς ἀποστήμασιν, ἐκ τῶν περὶ ἄστρο- 
λογίαν θεωρείσθω. 

Meteorol. I, 3,  : Ὁ uiv γὰρ τῆς γῆς ὄγχος 
πηλίκος ἄν τις εἴη πρὸς τὰ περιέχοντα μεγέθη, oux 
ἄδηλον" ἤδη γὰρ ὦπται διὰ τῶν ἀστρολογιχῶν 
θεωρημάτων ἡμῖν ὅτι πολὺ xal τῶν ἄστρων ἐνίων 
ἐλάττων ἐστίν. 

Meteorol. I, 8, 6 : Πρὸς δὲ τούτοις εἰ χαθάπερ 
δείκνυται ἐν τοῖς περὶ ἀστρολογίαν θεωρ ἡ- 
μασιν, οὕτως ἔχει, χαὶ τό τε τοῦ ἡλίου μέγεθος μεῖζόν 
ἐστιν 3) τὸ τῆς γῆς xal τὸ διάστημα πολλαπλασίως μεῖ- 
ζον τὸ τῶν ἄστρων πρὸς τὴν γῆν ἣ τὸ τῆς σελήνης, οὐχ 
ἂν πόρρω που ἀπὸ τῆς γῆς ὃ χῶνος ὃ ἀπὸ τοῦ ἡλίου 
συμθάλλοι τὰς ἀκτῖνας, οὐδ᾽ ἂν fj σχιὰ πρὸς τοῖς d- 
στροις εἴη τῆς γῆς; fj χαλουμένη νύξ, ἀλλ᾽ ἀνάγχη πάντα 
τὸν ἥλιον τὰ ἄστρα περιορᾶν, καὶ umüevi τὴν yr,» ἀν- 
τιφράττειν αὐτῶν. 

Tribus his locis inter se comparatis, unam 
eandemque quaestionem apparebit esse de qua 
loquitur philosophus, ita tamen ut incertum 
maneat, utrum ipse eam propriis de hac re libris 
pertractaverit an aliorum de hac re significare 
voluerit scripta. Veteres interpretes, ut solent, 
non multum juvant ad dijudicandam quzstio- 
nem. Omnes enim (Schol. cod. Coisl. in Arist. de 
Calo p. 497, A, 1 Brand., Theodorus Meto- 
chita p. 371, versionis latine, Alexander in 
Arist. Meteorol, f. 72 verso ( t. I, p. 14o Idel. ), 
Olympiodorus, ib. fol. 56 recto (p. 1391d.), Theo- 
dorus Metoch. p. 577, Alexander fol. 81 verso, 
Olympiod. f. 66 verso, Joannes Philoponus fol. 
100 recto, 'l'heodorus Metochita p. 585), ita 
philosophi verba accipiunt, quasi de astrolo- 
gorum solum demonstrationibus loqueretur, 
prater unum fortasse Simplicium in Arist. de 
Calo f. 115 recto( p. 497, A, 8) : Ταῦτα οὖν, 
φησίν, ix τῶν περὶ ἀστρολογίαν θεωρείσθω. Kal γὰρ 
ἐχ εἴ περὶ τῆς τάξεως τῶν πλανωμένων xai περὶ με- 
γεθῶν xal περὶ ἀποστημάτων ἀποδέδειχται, quem 
peculiarem de hac re librum ab ipso Aristotele 
conscriptum respexisse putat Zeller. l. l. p. 65. 
Eandem hanc opinionem probant Ildeler, in 
Aristotel. Meteorol. t. I, p. 415 et Prantl, 4fris- 
toteles Buch über das Himmclsgebáude , Leipzig, 
1857, p. 303. Rem neque negare neque affirmare 
ausim. Quod vero ad titulum in indicibus alla- 
tum attinet, a quo alieni sunt quos apud Arabes 
legimus : de Siderum arcanis , de $tellis labent- 
bus , Mille verba de Mstrologia judiciaria , hunc 
jam ipse locus quo recensetur indicat, ad collec- 
tionem problematum de astrorum cursu referen- 
dum esse. Ex tali autem collectione , nisi inter- 
pretis ad libros de Calo sunt, fortasse sua hausit 


DE METALLIS. 


Joannes Lydus de Mensibus c. 4 : Ὀθξυτέραν γάρ, 
ὡς Ἀριστοτέλης φησί, ποιεῖται τὴν πορείαν (5 σε- 
λήνη scil.) τὴν πρὸς τῷ χειμερινῷ τροπιχῷ, βραδυτέ- 
pav δὲ τὴν πρὸς τῷ θερινῷ, ὁμαλὴν δὲ τὴν πρὸς τῷ 
ἰσημερινῷ. Quae, licet cum Aristotelis de hac re 
sententia consentire videantur, tamen his verbis 
nusquam apud ipsum leguntur. 


VI. ΠΕΡῚ METAAADN. 


Librum περὶ Μετάλλων neque indices norunt 
neque ipse Áristoteles unquam talem pollicetur. 
Etenim qua in Meteorologicis dicit, i in ipso fine 
libri tertii : Kowi μὲν οὗ οὖν εἴρηται περὶ πάντων αὐτῶν 
[τῶν ὀρυκτῶν xai τῶν μεταλλευτῶν scil.), ἰδία δ᾽ ἐπι- 
σκεπτέον προχειριζομένοις περὶ ἕχαστον γένος, et IV, 

: Ἐχ μὲν οὖν ὕδατος xal γῆς τὰ ὁμοιομερῆ συν- 
ίσταται, xai ἐν φυτοῖς xal ἐν ζῴοις, xal τὰ μεταλ- 
λευόμενα, οἷον χρυσὸς καὶ ἄργυρος χαὶ ὅσα ἄλλα 
τοιαῦτα, ἐξ αὐτῶν τε χαὶ τῆς ἀναθυμιάσεως τῆς ἑκατέρου 
ἐγκαταχλειομένης, ὥσπερ εἴρηται ἐν ἄλλοις (cf. 1I, 7), 
minime talia sunt, ut inde consequatur philo- 
sophum peculiari libro quaestionem de metallis 
tractasse, Quod quum et manifesto declarent 
Olympiodori verba, ad antiquiorum interpretum 
testimonium provocantis , in Arist. Meteor. IIl, 
7, f. Go recto (t. II, p. 162 Idel.) : Καὶ ταῦτα μὲν 
χαθολικῶς περὶ μετάλλων παραδίδωσιν ᾿Αριστοτέλης 
ὑπισχνούμενος καὶ ἴδια γράφειν. Οὐχ ἔγραψε δέ, ὅσον 
fu καὶ τοὺς πρὸ ἡμῶν εἰδέναι. Ὁ μέντοι τούτου μα- 
θητὴς Θεόφραστος ἔγραψεν ἰδίᾳ (ita corr. pro ἴδια) 
πιρὶ ἑκάστου μετάλλου (cf. Alexand. Aphrod. ad 
eund. loc. fol. 126 recte: Ἰδία δὲ δεῖν φησιν ἔχαστον 
τῶν εἰρημένων γενῶν προχειριζομένοις τὰ οἰκεῖα αὐτοῖς 
ἐπισκοπεῖν. Περὶ ὧν Θεόφραστος πεπραγμάτευται ἔν 
τε τῷ περὶ Μεταλλευομένων χαὶ ἐν ἄλλοις τισίν), 
jam patet nullius esse pretii, qua sive ipse Olym- 
piodorus, non satis sibi constans, in initio 
commentarii, f. 1. recto (t. I, p. 133 Idel.) : 
Ἐπεὶ δὲ τῶν ὁμοιομερῶν συνθέτων ἐμνήσθημεν, χρὴ 
μὲν εἰδέναι, ὅτι τῶν συνθέτων τὰ μὲν ὁμοιομερῆ, τὰ 
δὲ ἀνομοιομερῆ, καὶ ἑχάτερον (corr. ἑχατέρων) τού- 
τῶν τρίτον ἐστὶ σύνθετα ὁμοιομερῇ ἄψυχα ; ἅπερ δι- 
δάσκει ἐν τῷ πέρατι τοῦ τρίτου λόγον τῆς προσούσης 
πραγματείας x«i ἐν τῇ μονοδίόλῳ περὶ Μετάλλων 
γεγραμμένῃ, sive alii de libro de Metallis ab Aris- 
totele conscripto memorant. ἔῃ hoc numero po- 
nendi sunt Joannes Philoponus in Arist. de Gen. 
et Corrupt. fol. 1 recto : Περὶ δὲ τῶν ἀψύχων (διαλή- 
Ψεται) ἐν τοῖς περὶ Μετάλλων χαὶ ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν 
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Μετεωρολογιχῶν (quibus adversantur qua dixit 
idem sive in Arist. Phys. fol. 1 recto : 'Ev δὲ 
τοῖς Μετεώροις περὶ τῶν ἰδία τούτοις ὑπαρχόντων 
γέγραπται αὐτῷ xal περὶ μετάλλων, sive in Me- 
teorol. {1. I, p. 135 Idel. : Μετὰ γὰρ τὰ Μετεω- 
ρολογιχὰ f περὶ Ζῴων xai Φυτῶν λείπεται θεωρία. 
Περὶ γὰρ μετάλλων ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν προχειμένων 
ἐδίδαξε), Simplicius in Arist. Phys. f. 1 recto : 
Περὶ μὲν ἀψύχων ἐν ταῖς τῶν μετάλλων πραγματείαις 
διδάσχει, de Caelo, p. 468, B, 35 : Καὶ περὶ μὲν 
τῶν ἀψύχων τὰ περὶ Μετάλλων γεγραμμένα διδάσχει" 
Damascius in Arist. de Celo p. 454, À, 1 : Τὰ 
μὲν ἄψυχα διὰ τῶν περὶ Μετάλλων συγγραμμάτων 
γνωρίζεται, Qui tamen non, ut Rosius voluit, Aris- 
totelis et 'l'heophrasti scripta confudisse existi- 
mandi sunt, sed potius, quum totam naturalem 
philosophiam ab Aristotele absolutam putarent , 
singulis doctrine physice partibus peculiarem 
philosophi librum tribuisse videntur, illud tan- 
tum omittentes querere an unquam revera talis 
liber exstiterit necne. 

Diversa plane quzstio est de libro Μεταλλιχὸν 
inscripto, quo Harpocration, Pollux, Hesy- 
chius usi sunt, licet ab Harpocratione, et semel ' 
a Polluce περὶ Μετάλλων nominetur. Qui non 
magis quam Ζωιχὰ et Φυτικὰ in indicibus affertur, 
nec genuinus habendus est, quippe quem ab 
antiquiore quodam grammatico ex Aristotelis et 
Theophrasti, aliorumque fortasse scriptis in 
formam lexici, ut videtur, compilatum apparet. 
Ex iisdem fontibus derivata sunt fortasse qua in 
libro de Mirabilibus Auscultationibus 42-50, 61 
et 62 de metallis leguntur, 
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Pollux Onom. VII, 99 : Τὸ δὲ ἀγγεῖον àv ᾧ 
χατεχεράνγυσαν τὸν σίδηρον, περίοδος χαλεῖται ἐν τῷ 
περὶ Μετάλλων εἴτε Ἂ ριστοτέλους ἐστὶ τὸ βιβλίον 
εἴτε Θεοφράστου. 

Cf. idem X, 149 : Μεταλλέως σκεύη 00) xxtc , 
περίοδος, σάλαξ. K αἱ θυλαχοφορεῖν μὲν τοὺς μεταλλέας 
οἱ χωμῳδοὶ λέγουσι, περίοδον δὲ χαὶ σάλαχα Θεόφρα- 
στος ἐν τῷ Μεταλλιχῷ, περίοδον μὲν τὸ d ἀγγεῖον ἐν ᾧ 
χαταχεραγνύουσι τὸν σίδηρον, σάλαχα δὲ τὸ τῶν με- 
ταλλέων χόσχινον. Hesych. s. v. Περίοδος, Σάλαξ. 

Ceteros, qui ex eodem libro petiti sunt (cf. 
Harpocrat. s. Κεγχρέων, Hesych. s. v. Προσφανῇ, 
Σύζωσμα, Σκαρφών), hic omisimus locos, quum 
potius inter Theophrasti fragmenta reponendi 
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Vas in quo ferrum temperarunt periodus appellatur in 
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libro de Metallis sive is Aristotelis sive Theophrasti est. 
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videantur. Quod sequitur fragmentum, manifesto 
spurium, quale in cod. Paris. 1310 (chart. sec. 
15) legitur exscripsit Rosius : 


ἃ (222). 


Περὶ τῶν εὑρισχομένων μετάλλων ἐν τῇ νήσω Kó- 
rpo. ἮἾστέον ὅτι ἐν ταῖς βίδλοις τῶν περὶ Γαληνὸν 
περὶ εἰδῶν, xat Ἀριστοτέλους φυσιολογιχῶν περὶ 
οὐσίας γῆς καὶ λίθων xal μετάλλων εὑρέσεις, εὑρέθη ἐν 
τῇ Κύπρῳ νήσῳ ὅτι ἔστιν ὄρος μέγα χαὶ ὑψηλὸν ὑπὲρ 
πάντων τῶν βουνῶν αὐτῆς, ἸΤρόγοδος χαλούμενον. 
Πολλὰ xal δίαφορα εἴδη βοτανῶν τῆς ἰατρικῆς τέχνης 
γρήσιμα εὑρισχόμενα,, ἅτινα λέγειν ἐπιχειροῦντα xa 
ἕν, ἐπιλείψει με διηγούμενον ὃ χρόνος. Ὁμοίως καὶ 
περὶ μετάλλων γῆς γέγραπται ἐν τῷ περὶ λίθων δια- 
φορᾶς Ἀριστοτέλους. Ὅτι χρυσίου μετάλλων ὄρος, 
ἡ Booxaca: ἣ xal διαχειμένη εἷς πόδοσιν τοῦ Too- 
γόδου' xat ἐπιδλέπει ἐπὶ τὰ βορειότερα μέρη τῆς νήσου. 
Κατὰ θάλατταν δὲ γίνεται δυτιχώτερον αὑτῆς. "E ει δὲ 
διαφορὰς μετάλλων καθὼς διηγήσατο" φημὴ (sic pro 
φημί) χρυσίου xat ἀργυρίου xal “αλχοῦ, στυπτηρίας 
σγιστὴς xat λευχῇς xal ἀληθινῆς στυπτηρίας, χαὶ 
σωροὶ (sic pro σῶρυ) τὸ προζύμιον τοῦ χρυσαρίου᾽ xai 
μίσσει (sic pro μίσυ) xat 6 χαλχίτης xal ἄλλα δίαφορα 
μέταλλα, "Ev ἑτέροις δὲ ὄρεσι φασὶ τῆς Κύπρου γίνεται 
ὃ σίδηρος, ὃ ὕελος καὶ πᾶσα ὕλη τιυία. 

« Summus Cypri mons et qui idem debet esse 
cum Trogodo illo, quo nomine recentiori sane 
nunc quoque appellatur ( ZArodos, Troodos apud 
Engel, Kypros 1, 34), Olympus est, prope quem 
(dv ποσίν), utStrabonis utar verbis (XIV, p. 684), 
μέταλλα χαλχοῦ ἐστὶν ἄφθονα τὰ ἐν "auaccQ , ἐν οἷς 
τὸ χαλκανθὲς γίνεται χαὶ ὁ ἰὸς τοῦ ᾿αλχοῦ πρὸς τὰς ἰα- 
τριχὰς δυνάμεις χρήσιμα (cf. Steph. Βγ2.5. Ταμασός 
πόλις Κύπρου δίαφορον ἔχουσα y aXxóv , ἐν μεσογείᾳ, 
Engel, Xypros I, 149). Galenus qui juvenis adhuc 
ut μεταλλιχὰ φάρμαχα (de quibus v. Dioscor. l. V. 
Galen, de Simpl. I, 9, Oribas. I, 15) sibi com- 
pararet itinere facto in Cyprum insulam pro- 
fectus est apud medicos (cf. Engel, Kypros 1I, 41 
sqq.) famosam, τὸ μέταλλον visitavit prope Solos 
(ab eo igitur de quo agitur diversum, licet ejus- 
dem montium jugi fuerit), de quo sepe me- 
morat in opere de Simplic. Medicam. fac. (XII, 
214, 219 sq. 226, 234, 338 sqq. cf. XIV, 7), 
aliisque fortasse deperditis, unde hzc ducta 
sint, » Rosius. 


VII. ΠΕΡῚ DYTON. 


De his quz ad plantas pertinent se tractatu- 
rum, non uno loco pollicitus est Aristoteles. Ita 
enim physiologiam plantarum ab animalium non 
separat, initio in libri primi Meteorologicorum 
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p- 552, 21 : Διελθόντες δὲ περὶ τούτων, θεωρήσωμεν 
εἴ τι δυνάμεθα χατὰ τὸν ὑφηγημένον τρόπον ἀποδοῦναι 
περὶ ζῴων xat φυτῶν. Magis etiam expkcite, 
quum in libro de Longitudine et Brevitate vitz 
c. 6, de stirpium vita disseruisset, addit p. 531, 
13 : Ἀλλὰ περὶ μὲν τούτου xal xa0' αὑτὰ ἐν τοῖς 
περὶ φυτῶν διορισθήσεται" νῦν τε περὶ τῶν ἄλλων 
ζῴων εἴρηται τὸ αἴτιον περί τε μεγέθους ζωῆς καὶ 
βραχυθιότητος, quibus similia sunt, qua in libro 
de Juventute et Senectute c. 2, p. 533, 25 le- 
guntur : Δι᾽ ἣν δ᾽ αἰτίαν τὰ μὲν οὐ δύναται διαιροῦ- 
μενα ζῆν, τὰ δὲ ἀποφυτεύεται τῶν φυτῶν, ETE ρος 
ἔσται λόγος. Cum hislocis optime conjungi po- 
terit , qui est in libro de Sensu c. 4, p. 484, 38: 
Καὶ περὶ μὲν τοῦ γευστοῦ xal χυυοῦ εἴρηται" τὰ γὰρ 
ἄλλα πάθη τῶν χυμῶν οἰκείαν ἔχει τὴν σχέψιν ἐν τῷ 
φυσιολογία τῇ περὶ φυτῶν. Adtalem commen- 
tationem de plantarum natura vix referenda 
erunt verba Meteorol. II, 3, p. 583, 9 : Αἱ δὲ 
διαφοραὶ τούτων {τῶν χυμῶν Scil.) ἐκεῖθεν Oz zc 
ποῖοι δὲ χυμοὶ ἐκ ποίων γίνοντα! χράσεων, εἴρη τα: 
περὶ αὐτῶν χωρὶς ἐν ἄλλοις. 

Ab his autem differunt testimonia que de 
eadem re in zoologicis scriptis Aristotelis oc- 
currunt, Ibi enim de libris ad plantas spectan- 
tibus potius sic locutus esse videtur philoso- 
phus quasi jam absolutis. Ita H. An. V, c. 1, 
p. 70, 39 : Κοινὸν μὲν οὖν συμθέθηχε xal ἐπὶ τῶν 
ζῴων, ὥσπερ xol ἐπὶ τῶν φυτῶν" τὰ μὲν γὰρ ἀπὸ 
σπέρυιατος ἑτέρων φυτῶν τὰ δ᾽ αὐτόματα γίνεται, συ- 
στάσης τινὸς τοιαύτης ἀρχῆς, καὶ τούτων τὰ μὲν Ex 
τῆς γῆς λαμθάνει τὴν τροφήν, τὰ δ᾽ ἐν ἑτέροις ἐγγί- 
νεται φυτοῖς, ὥσπερ εἴρηται ἐν τῇ θεωρίᾳ τῇ 
περὶ τῶν Φυτῶν (ubi nihil mutat varia codi- 
cum quorundam lectio, qui pro φυτῶν, τούτων 
habent), de Gener. Anim. 1, c. 1, p. 3ao, 23, ubi 
de eadem quaestione accuratius disseritur : "Ecc 
δὲ xol ἐπὶ τῶν φυτῶν τὸν αὐτὸν τρόπον" τὰ μὲν γὲρ 
ἐχ σπέρματος γίνεται, τὰ δ᾽ ὥσπερ αὐτοματιζούσης 
τῆς φύσεως" γίνεται γὰρ ἣ τῆς γῆς σηπομένης, 9| uo- 
οίων τινῶν ἐν τοῖς φυτοῖς" ἕνια γὰρ αὐτὰ μὲν o0 συνί- 
σταται χαθ᾽ αὑτὰ χωρίς, ἐν ἑτέροις δ᾽ ἐγγίνεται δέν- 
δρεσιν, οἷον ὁ ἰξός, Περὶ μὲν οὖν φυτῶν αὐτὰ 
χαθ᾽ αὑτὰ ἐπισχεπτέον, ib. c. 33, p. 343,44: 
Διὸ ἐν τοῖς φυτοῖς ἀχώριστον τὸ θῆλυ καὶ τὸ ἄρρεν" ἀλλὰ 
περὶ μὲν φυτῶν ἐν ἑτέροις ἐπέσχεπται, pos- 
tremo de Partibus Anim. II, 10, p. 343, 31 : Ἡ 
μὲν οὖν τῶν φυτῶν φύσις οὖσα μόνιμος, οὐ πολυειδής 
ἐστι τῶν ἀνομοιομερῶν" πρὸς γὰρ ὀλίγας πράξεις ὀλίγων 
ὀργάνων ἣ χρῆσις" διὸ θεωρητέον καθ᾽ αὑτὰ 
περὶ τῆς ἰδέας αὐτῶν. 

Hisce igitur omnibus locis inspectis, nemini 
jam dubium esse poterit, nisi quis obscurato judi- 
cio rem aggrediatur, quin Aristoteles non solum 
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questionem de plantis tractandam sibi propo- 

suerit, sed etiam quin propositum perfecerit. 

Itaque, si quis contendat titulo qui apud Dio- 
genem Laertium legitur (108) περὶ Φυτῶν a' f 
(apud Anonymum 87), hos ipsos philosophi li- 
bros designari, quod illi opponerem nescio, 
presertim quum occurrant nonnulla apud anti- 
quos scriptores fragmenta, qua ex his libris 
excerpta videntur. De his vero postea. Nunc 
primum de antiquis philosophi commentatoribus 
videndum erit, qui omnes szpius de Aristotelis 
libris περὶ Φυτῶν verba faciunt , etsi tales nullus 
viderat. Quod et antiquissimus eorum quos ha- 
bemus apertis declarat verbis. Ita enim Alexan- 
der ad locum quem supra attulimus de Sensu 
c. 4, f. 109 recto : Τὰ γὰρ ἄλλα πάθη τῶν χυμῶν .., 
οἰκείας φησὶν εἶναι τῇ περὶ Φυτῶν φυσιολογίᾳ" xal ἔστι 
περὶ Φυτῶν Θεοφράστῳ πραγματεία γεγραμμένη: 
᾿Αριστοτέλους γὰρ οὐ φέρεται. Huic adstipulatur Mi- 
chael Ephesius in Aristot. de Vitaet Morte f. 175 
verso : Ταῦτα δὲ xai τὰ τούτοις ἑξῆς, ὄντα δὲ περὶ 
φυτῶν xal χυλῶν, ᾿Αριστοτέλους μὲν οὐχ εὑρίσχομεν 
διὰ τὸ τὰς συντάξεις ἀπολωλέναι. Ἔχ δὲ τῶν Θεο- 
φράστου δεῖ λαμθάνειν, μέχρι ἂν εὑρεθῇ τὰ ὑπ᾽ Ἄρι- 
στοτέλους γραφέντα. Aliter tamen idem fol. 161 
recto, in locum Arist, supra laudatum, de Juvent. 
et Senect. c. ἃ : Ἄλλος ἔστω λόγος" τῆς γὰρ περὶ φυτῶν 
πραγματείας ἔστω λόγος. δὶ ἣν μὲν οὖν αἰτίαν τὰ μὲν 
οὐ δύναται διαιρούμενα ζῆν, τὰ δὲ ἀποφυτεύεται τῶν 
φυτῶν, ἄλλος ἔστι λόγος. Ceteri vero apud quos 
librorum de Plantis mentio fit, pene omnes, non 
tam illud egerunt, ut de libris quosipsi novissent 
loquerentur, sed tantum ut indicarent quinam lo- 
cus in doctrinarum divisione, qualem Aristoteles 
instituerat, plantarum doctrine esset. (uod ita ab 
iis factum est ut ununi communemque omnibus 
fontem fuisse facile agnoscas. Cf. Simplic. in 
Phys. f. 1 recto : Τῶν δὲ ἐν τῷ xa ἡμᾶς τόπῳ 
ἐπειδὴ τὰ μέν ἐστιν ἔμψυχα τὰ δὲ ἄψυχα, περὶ μὲν 
ἀψύχων ἐν τὰϊς τῶν μετάλλων πραγματείαις διδάσχει" 
τῶν δὲ ἐμψύχων τὰ μέν ἐστι ζῷα, τὰ δὲ ζῳόφυτα. 
Περὶ μὲν οὖν ζῴων ἐν ταῖς περὶ ζῴων πραγματείαις διε- 
λέχθη, πῇ μὲν ἱστορικῶς τὰ περὶ αὐτῶν ἀφηγούμενος 
ὧς ἐν ταῖς περὶ Ζῴων Ἱστορίαις, πῇ δὲ αἰτιολογιχῶς 
διδάσχων ὡς ἐν ταῖς περὶ Ζῴων γενέσεως xal μορίων 
καὶ χινήσεως χαὶ ὕπνου x«l τῶν τοιούτων. “Ὁμοίως 
δὲ xal περὶ φυτῶν χατὰ τὸν. διττὸν τοῦτον ἐδίδαξε 
τρόπον, Joannes Philop. in Phys. f. À, 1 verso : 
1 ἔγραπται οὖν αὐτῷ ... xai περὶ τῶν χοινῇ πᾶσι τοῖς 
ἐν γενέσει xal φθορᾷ παραχολουθούντων ἐν τοῖς περὶ 
Γ'ενέσεως καὶ Φϑορᾶς" ἐν δὲ τοῖς Μετεώροις περὶ τῶν ἰδίᾳ 
τούτοις, Γέγραπται αὐτῷ χαὶ περὶ μετάλλων" τοιοῦτο δέ 
ἔστι καὶ ὃ τῶν Ἠετεώρων τέταρτος" ἐν οἷς περὶ τῶν τοῖς 
ἀψύχοις παρεπομένων ἐδίδαξεν. Αἱ δὲ περὶ ζῴων xal φυ- 
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τῶν πᾶσαι πραγματεῖαι αἱ μέν εἶσι περὶ τῶν ὡς ἐμψύ- 
χοις xai ἀναισθήτοις παραχολουθούντων, ὡς αἷ περὶ φυ- 
τῶν, αἵ δὲ περὶ τῶν ὡς ἐμψύχοις xat αἰσθητιχοῖς, ὡς αἱ 
περὶ ζῴων πᾶσαι πραγματεῖαι xat ἱστορίαι, Damasc. 
in Arist. de Celo p. 454, Α, 22 Brand, : Τὰ μὲν 
ἄψυχα διὰ τῶν περὶ Μετάλλων συγγραμμάτων vo 
ρίζεται, τῶν δὲ ἐμψύχων τὰ μὲν αἰσθητικὰ καὶ κατὰ 
τόπον χινούμενα ὡς τὰ ζῷα' καὶ δὴ xat περὶ τὰ ζῷα 
γέγραπται ... τὰ δὲ ἀναίσθητα χαὶ κατερριζωμένα ὡς 
τὰ φυτά" xal μέντοι xal περὶ Φυτῶν τῷ ᾿Αριστοτέλει 
γέγραπται, Simplic. in Arist. de Clo p. 468, 
B. 25 Brand. : Καὶ περὶ μὲν τῶν ἀψύχων τὰ περὶ 
Μετάλλων γεγραμμένα διδάσχει, τῶν δὲ ἐμψύχων τὰ 
μέν ἐστιν αἰσθητικὰ xal κατὰ τόπον κινούμενα ὡς τὰ 
ζῷα, τὰ δὲ ἀναίσθητα xal κατερριζωμένα ὡς τὰ φυτά" 
καὶ δὴ χαὶ περὶ Φυτῶν αὐτῷ γέγραπται χαὶ περὶ 
Ζῴων, Joannes Philop. in Ar. de Gen. εἰ Corrupt. 
f. 1 recto :᾿ Ἐν δὲ ταῖς περὶ Ζῴων πραγματείαις περὶ 
τῶν ὡς ἐμψύχοις xat αἰσθητικοῖς (παραχολουθούντων 
διαλήψεται)" πλεῖσται δὲ αὗται διὰ τὸ πολυειδὲς τῆς 
τῶν ζῴων φύσεως. Ἐν δὲ τοῖς περὶ Φυτῶν περὶ τῶν 
ἐμψύχων μὲν οὐκ αἰσθητιχῶν δέ, περὶ δὲ τῶν ἀψύχων 
ἐν τοῖς περὶ μετάλλων xal ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν Μετευ»- 
ρολογικῶν (1), id. fol. a recto : Εἴρηται γὰρ xaT 
ἀρχὰς ὅτι οὐ περὶ τῶνδέ τινων 4j παροῦσα πραγ- 
ματεία διαλαμθάνει, ἀλλὰ χοινῇ περὶ πάντων τῶν ἐν 
γενέσει xoi φθορᾷ" χατὰ μέρος γὰρ περὶ τούτων αἱ 
ἐφεξῆς πραγματεῖαι διδάσκουσιν, αἱ μὲν περὶ τῶν ἐν 
τῷ μετεώρῳ σημαινόντων, ἄλλαι δὲ περὶ ζῴων χαὶ 
φυτῶν, Olympiodor. in Arist. Meteorol. f. ἃ 
verso ; 'Tà δὲ μέλλοντα προαναχρούεται μεμνημένος 
τῶν ὑπολοίπων αὐτοῦ πραγματειῶν ὅσαι περὶ ἐμψύχων 
αὐτῷ εἰσὶ γεγραμμέναι: ἀλλὰ περὶ ἐμψύχων ἢ ἀναι- 
σθήτων ὡς ἡ περὶ Φυτῶν πραγματεία, ἢ αἰσθανομένων 
ὡς ἣ περὶ Ζῴων ἱστορία, id. fol. a verso : Ἕξ γὰρ 
οὐσῶν τῶν πραγματειῶν συνιστασῶν τὴν πᾶσαν φυ-- 
σιολογίαν, τρισὶ μὲν ἕπεται ἣ παροῦσα πραγματεία, 
τριῶν δὲ προηγεῖται’ τῇ μὲν γὰρ Φυσιχῇ ἀκροάσει καὶ 
τῇ περὶ Οὐρανοῦ xol τῇ περὶ Γενέσεως χαὶ Φθορᾶς 
ἕπεται, προηγεῖται δὲ τῶν περὶ Ψυχῆς, τουτέστι τῆς 
περὶ Φυτῶν χαὶ τῆς περὶ Ζῴων. Ab his paulum dif- 
ferunt qua dicitSimplicius in Categ. f. 1 B : Τῶν 
δὲ ᾿Ἀριστοτέλους συγγραμμάτων τὰ μέν ἐστι μεριχὰ ... 
τὰ δὲ καθόλου, τὰ δὲ χαὶ μεταξύ, ὡς ai περὶ Ζῴων, 
xai Φυτῶν ἱστορίαι. Non magis tamen, ut Rosius 
conjecit, inde consequitur Aristotelis Theophras- 


(1) Cf. idem in Aristot. Meteor, t. I, p. 136 ed. Ideler : 
Μετὰ v&o vx Μετεωρολογιχὰ ἢ περὶ Ζῴων xai Φυτῶν λείπεται 
θεωρία, περὶ γὰρ μετάλλων ἐν τῷ προκειμένῳ ἐδίδαξε, 
et 'f'heodor. Metoch. p. 575, vers. lat. Basil. 1662 : Zt post 
eam, profitetur se traclaturum universam hisloriam anima- 
lium planiarum, utpole quod in his concludatur et absol- 
vatur universa naturalis tractatio. Joan. Philop. in Arst- 
de Gen. Anim. fol. 31 verso ed. Venet. 1635 : ᾿Αλλὰ περ! 
μὲν τῶν φυτῶν εἴρηχε xal ἐν τῇ περὶ Φυτῶν πραγματείᾳ. 

411. 
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tique opera ab interpretibus in unum corpus 
confusa fuisse (etsi illud libenter concedam ob 
nullam aliam causam servatos esse Theophrasti 
libros de Plantis et de Causis Plantarum, quam 
quod Aristotelis sive interierant, sive consulto 
pratermissi fuerant), sed eodem plane modo 
dicta sunt quo et cetera, qua interpretes sive de 
dialogis sive de aliis philosophi scriptis, ut Po- 
litiis, quz ipsi nunquam oculis usurpaverant, 
referre solent. 

Sed ad libros revertamur qui in indicibus 
nominantur. Unicum ad hos referendum videtur 
fragmentum quod e Callimachi ᾿Εχλογῇ τῶν παρα- 
δόξων, apud Antigonum Mirab. 169 legitur, quum, 
qua duobus locis affert Athenaeus, licet XIV, 
p. 652, A, ᾿Αριστοτέλης dv τῷ περὶ Φυτῶν laudetur, ex 
alio potius opere, Φυτιχὰ inscripto, excerpta sint. 
Hujuset Pollux mentionem fecit, X, 170, incertus 
utrum Aristoteli an Theophrasto tribuendum 
sit, eodem plane modo quo apud eundem in si- 
mili opere, Μεταλλιχὸν inscripto, factum est. 
Horum itaque librorum eadem plane ratio fuisse 
puto atque Ζωϊχῶν, qua sexcenties ab Athenzo 
scripta sunt. Neque magis igitur genuina ba- 
beri possunt, quippe qua omnia post Her- 
mippi demum, ut videtur, indicem condita, 
ex Aristotelis presertim et Theophrasti libris 
compilata sint. Sed et ita demonstratur peculiari 
opere de plantis tractasse Aristotelem, cujus 
rei testem praterea habemus Quintilianum Inst. 
Orat. XII, 22 : Quot seculis 4|ristoteles didicit ut 
non solum qua: ad philosophos et oratores pertinent 
scientia complecteretur, sed animalium satorumque 
naturas omnes perquireret, licet hec quodammodo 
iofirment qua a Cicerone de Finib. V, ἡ dicta 
sunt: Persecutus est 4ristotelesanimantium omnium 
ortus, victus, figuras, Theophrastus autem stirpium 
naturas omniumque ,fere rerum qua e terra gigne- 
rentur causas atque rationes. 

Restat ut et illud quaeramus, num peculiarem 
περὶ χυμῶν librum conscripsisse censendus sit 
Aristoteles. Ex ipsius verbis philosophi talem ex- 
stitisselibrum nullo modo comprobari potest. Que 
dixit Meteorol. II, 3, 47 : Ποῖοι δὲ χυμοὶ ἐκ ποίων 
γίνονται χράσεων εἴρηται περὶ αὐτῶν χωρὶς ἐν ἄλλοις, 
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haec optime sive ad ipsam disputationem libri 
de Sensu c. 4,sive ad illam quam libris de Plan- 
tis propriam ibi esse dixerat philosophus : T& γὰρ 
ἄλλα πάθη τῶν χυμῶν oixelav ἔχει τὴν σχέψιν ἐν τῇ 
φυσιολογίᾳ τῇ περὶ τῶν φυτῶν, spectare possunt. 
Quae et interpretis ad librum de Respiratione fol. 
165 verso fuisse videtur sententia, disputatio- 
nem περὶ φυτῶν et περὶ χυλῶν conjungentis, Er- 
rore igitur factum erit, ut Álexander in Meteo- 
rol. f. 98 verso πραγματείαν περὶ χυμῶν nominaret, 
quem temere secutus est Olympiodorus ib. 
fol. 36 et 37 recto, ubi de μονοδίῤλῳ περὶ χυμῶν 
loquitur. 


(ΠΕΡῚ 9YTON.) 
(223.) 


Antigon, Mirab. c. 169 ( cf. 129 : Πεποίηται 
δέ τινα xal ó Κυρηναῖος Καλλίμαχος ᾿Εχλογὴν τῶν πα- 
ραδόξων, ἧς ἀναγράφομεν ὅσα ποτὲ ἡμῖν ἐφαίνετο εἶναι 
ἀχοῆς ἄξια... C. 133 : περὶ δὲ τῶν ποταμῶν xal χρη- 
γῶν... C. 166 : περὶ δὲ πυρὸς... c. 168 : περὶ δὲ λί- 
θων..): περὶ δὲ φυτῶν τῆς ἀχάνθου εἶδος (ita Bentl, 
pro περὶ δὲ τούτων τῆς ἀχανθείσας quod in cod, 
leg.) ᾿Αριστοτέλην φάσχειν περὶ τὴν Ἐρύθηναν 
(Ἐρύθειαν conj. Rosius) εὑρίσχεσθαι διαποίκιλον 
τὴν χρόαν, ἐξ οὗ πλῆχτρα γίνεσθαι. Τίμων δὲ 6 χιθα- 
ρῳδὸς εἶχε xal ἐπεδείχνυε πολλοῖς, φάσχων αὐτῷ 
τὸν διδάσχαλον ᾿Αρτοχλὴν δεδωρῆσθαι, εἶναι δ᾽ αὐτῶν 
τὴν ἁφὴν ἐν τῇ χρείᾳ σχληράν. 

« Cf. Theophr. Hist. Plant. IV, 4, 12 : Ἔν ἐτέ- 
ροις δὲ τόποις ἐστὶν ἄχανθα λευχὴ τρίοζος, ἐξ ἧς χαὶ 
σχυτάλια xal βαχτηρίας ποιοῦσιν ὁπώδης δὲ xal μανή. 
Ταύτην δὲ καλοῦσι ἡραχλείαν (ex Erythea scil. 
insula propter Herculis in Iberiam στρατείαν 
famosa : eadem igitur est Theophrasti spina 
Herculea que Pseudaristotelis) ». Hosius. 


(OYTIKA.) 
1 (224) 


Pollux X, 170 : Τάχα δὲ κἂν ópogóv τις óvoud- 
σειεν, ὅς ἐστι στεγαστὴρ χάλαμος, ὃν χαὶ “Ὅμηρος 
(Il. ὦ, 451) ὀνομάζειν ἔοικεν ἐπὶ τῆς Ἀχιλλέως σχη- 


— A RR D EE E 


(DE PLANTIS.) 


Callimachus -in Ecloga Mirabilium de plantis narrat 
Aristotelem dicere spins genus apud Erythiam inveniri, 
variatum colore ex quo plectra fiant. Ac Timon citharce- 
dus unam habuit, multisque ostendit, dicens se ἃ ma- 
gistro suo Artocle accepisse. Esse autem durum earum in 
usu contactum. 


(PHYTICA. ) 
1. 


In Aristotelis seu Theophrasti Phyticis scriptum est: 
« Calami, tegelis, thryallidis, nuclei pinei, pinus ». 





GEORGICA. 


νῆς. Καὶ ἐν ᾿Αριστοτέλους ἢ Θεοφράστον Φυτι- 
xoi; (ita pro Φυσιχοῖς Hemsterhus.) γέγραπται" 
« Καλάμου, ὀρόφου, θρυαλλίδος, στροδίλου, πίτυος. 

« Nescio an εὐχαύστων et δυσχάπνων ( cf. 'Theo- 
phr. de lgne 72) exempla hac fuerint. » Rosius. 


2 (1.5). 


Eustath. in lliad. v, 389, p. 931 3a : Σημείω- 
cat δὲ ὅτι αὐχὴν οὗ μόνον ἐπὶ ζῴων λέγεται ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
χαρπῶν, ὡς δηλοῖ ὁ οὕτω γράψας « ἕσμα φησὶν 'Api- 
στοτέλης, Θεόφραστος δὲ μίσχον.» Ἔστι δὲ ὁ αὐχὴν 
τοῦ χαρποῦ τῶν ἀχροδρύων.» 

Photius s. v. Ἕσμα : ᾿Αριστοτέλης ὅπερ 6 
Θεόφραστος μίσχον" ἔστι δὲ 6 αὐχὴν τοῦ χαρποῦ τῶν 
ἀχροδρύων. 

Cf. Theophr. Hist. Plant. I, 2, τ΄: Μίσχος" τοῦτο 
δ᾽ ἔστιν ᾧ συνήρτηται πρὸς τὸ φυτὸν τὸ φύλλον xal ὃ 
χαρπός, Hesych. s. v. et s. v. Μίσχος : 6 παρὰ τῷ 
φύλλῳ χόχχος. Schneider ad "Theophr. t. ΠῚ, 
p. 143. 

3 (226). 


Athen. XIV, p. 652. À : Kai ᾿Αριστοτέλης iv 
τῷ περὶ Φυτῶν οὕτως" « Φοινίχων ἀνόρχων, οὖς τινες 
εὐνούχους καλοῦσιν, ot δὲ ἀπυρήνους. » Male hic περὶ 
Φυτῶν liber pro Φυτιχοῖς citatur, ut sepe περὶ 
Ζῴων pro Ζωιχῶν. 

Cf. Plinius Hist. Nat. XIII, 8: Quedam (palme 
scil.) ferunt statim in trimatu, in Cypro vero Syria, 
"Egypto quadrimee, alid quinquennes | altitudine 
Aomireis, nullo intus pomi ligno quamdiu sunt no- 
vellee, ob id spadonum accepto nomine, e quibus 
priora e Theophrasto Hist. Plant. 1I. 6, 6 ducta 
sunt. Εὐνουχίας calamos memorat idem IV, 
11, ^. 


4 (227). 


Athen. XIV, p. 653, D : Γενναῖα (σῦχα) λέγει τὰ 
sb vevT, ὃ φιλόσοφος (Plato Leg. 844, E)... ἢ τὰ ἐπι- 
γεγενημένα, otov τὰ ἐμθεδλημένα. Ὁ γὰρ Ἄριστο- 
τέλης καὶ ἐπεμδολάδας ἀπίους ὀνομάζει τὰς ἐγχε- 
κεντρισμένας. Σ 

Cf. Harpocrat, s. v. ᾿Ἑμδεθλημένα : ἀντὶ τοῦ 
ἐγκχεκχεντρισμένα. Δημοσθένης ἐν τῷ πρὸς Νιχόστρα- 
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τον. Καὶ ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐμδολάδας ἀπίους λέγει 
τὰς τοιαύτας, Eustath. in Iliad. p. 545, 43 in 
Odyss. p. 1405, 4o. 


VII. TEOPTIKA. 


Aristotelis libri l'e»pyix& inscripti in indice 
Anonymi inter pseudepigrapha recensentur. Eos- 
dem norant Árabes quoque Dschemaluddinus XV 
libros numerat. Hadschi Khalfa V, 132, X. Hoe 
opere quod unus laudat Gargilius, usi videntur 
quos secutus est Ibn-El- Awwám, e cujus scripto in 
hispanicam linguam translato Libro de Mgricul- 
tura, traducido al Castellano y anotado por don 
Josef, Antonio Banqueri, Madrid 1802, qua huc 
faciunt protulit Rosius, quem de etate et ori- 
gine borum librorum , aperta fraude Aristoteli 
suppositorum disputantem adeas p. 268-271. 
Ipsum Aristotelem de talibus ne voluisse qui- 
dem tractare satis perspicue declarant quz ab 
ipso Politic. I. c. 4, $ ἃ et 3 dicta sunt. 

Ne cui fraudem faciat titulus libri : Aristote , 
Instruction pour le jardin potager, Parisiis 1678 
editi, non inutile fortasse erit hic adjecisse, 
illum Aristotelem non Stagiritam philosophum, 
sed topiarium quendam in vico dicto Puteaux 
fuisse. 


1 (228). 


Geoponic. lll, 3 : Τούτῳ τῷ μηνὶ (Μαρτίῳ 
scilic. ) ταῖς ῥίζαις τῶν ἀμυγδαλῶν κόπρον χοιρείαν 
ἐπιθήσομεν ^ τάς τε γὰρ πικρὰς γλυχείας ποιεῖ xol 
μείζους xal τρυφεράς, ὡς ᾿Αρι στοτέλης φησί. 

Desumpta hzc sunt, utin initio primi capitis in- 
dicatur : 'Ex τοῦ Βάρωνος xal τῶν Κυντιλίων. Cf. X,. 
59, 2. Gargil. Mart. c. 5, p. 408 Mai, Pallad. de 
Re rust. 11, 15, 11. 


2 (239). 


Gargilius Mart. c. 5, p. 408 Mai : Anisrorrrxs 
in Georgicis amaritudinem amygdali flagranti soli 
adsignat, quum crebrius exustee dulcior sucus hau: 
riatur. Cf. Nicol. Damasc. de Plantis II, 16 ed. 
Meyer. 





2. 

"Ecuc (pediculus) dicit Aristoteles; "Theophrastus 
vero pícyov. Est vero pediculus, quem nonnulli cervicem 
(αὐχένα) vocabaut fructus. 

3. 

Aristoteles in libro de Plantis hxc dixit : « Palma- 
rum qua festiculis carent, quas spadones nonnulli vo- 
capt, alii apyrenas ». 


4. 
Aristoteles insititia pyra dicit, que ex insitione nata 
sunt. 
GEORGICA. 
1. 


Stercus suillum amygdalas amaras facit dulces et mà- 
jores et delicatas, ut dicit Aristoteles. 


166 
3 (230). 


Ibn El-Awwám t. I, p. 551 Banq. : Es maxima 
de ÀÁkIsrOTELES que introduciendo una piedra en 
la hendidura executada en el pie del arbol, le hace 
esto fructificar ; la qual ha de quedar descubierta, 
segun Kastos, Apud gallicum interpretem, Ze 
livre de ἢ 4griculture d'Ibn- Al- 4wdm, traduit de 
l'arabe par Clément Mullet, Paris , 1864-1866, 
hec sic expressa sunt, t. I, ch. XII, p. 515: 
Aristote prescrit de fendre le pied (de la vigne) 
et d'introduire dans cette fente une pierre, et alors 
la stérilité cessera (cf. Geop. V, 3a). Suivant 
Kastos, cette pierre ne. doit pas étre ronde. Cf. 
Gargilius c. 5, p. 407 Mai : De amygdalis : Si 
ferax non erit, terebrari in radicibus debet , et 
taxillus e teda in foramen aptari vel in lo- 
eum teda cuneus, qui esset ex robore. Qui- 
dam radicibus perforatis silicem adjiciunt et ita 
arboris librum patiuntur inolescere, E Gargilio 
Palladius de Re Rustica 1I, 15, 9-10. Cf. Colu- 
mella de Arbor. c. 35, de Re Rust. V, 10, 20, 
qui tamen potius Theophrastum secutus videtur 
H. Plant. Il, 7, 6; unde et Plinius Nat. Hist. 
XVII, 43. 


4 (231). 


Ibn El-Awwám t. I, p. 657 c. XV Banq. : En 
quanto a las lechugas y las acelgas dice Ànisro- 
TELES que, si quieres que en un solo pie de qual- 
quiera de ellas haya dos especies de hortaliza, to- 
mes excremento de camello u otro igual, y hora- 
dandole hasta dexarle hueco, pongas en el dos o 
tres granos de cada una de las sjmientes de lechu-" 
gas, apio o semejantes, y sepultandolas en tierra 
labrada, y cubriendolas con polvo de buena cali- 
dad y estiercol podrido bien desmenuzado on 
cantidad suficiente, segun lo expresado en la siem- 
bra de las hortalizas, les des con frequencia los 
acostrumbados riegos, pues asi quando nacen se 
forman un solo pie; y lo mismo sucede, si en lugar 
de laslechugas se ponen acelgas. Versio gall. t. I, 
p. 617; AnrsroTE dit, en. parlant des. laitues et 
des bettes, que lorsqu'on veut se procurer sur un 
mémc pied des légumes de diverses couleurs ou 
espéces, il faut prendre une ftente de chameau ou 
quelque chose d'analogue, percé de facon à y 
pratiquer une cavité; introduire des graines de 
laitue et de persil, deux ou trois grains de cha- 
que espéce ; enfouir alors le tout dans une terre 
bien préparée, le couvrant d'une terre végétale de 
bonne qualité et de terreau consommé et en pou- 
dre en quantité suffisante; on se conforme du 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


, reste à ce qui a été dit plus haut pour le semis 


des légumes; on donne les arroscments habituels. 
Or, quand ces graines ont poussé, elles ne for- 
ment qu'un seul pied (composé des diverses es. 
péces semées) ; on peut, au lieu de laitue, mettre 
de la bette, et le résultat est le méme. 

Cf. Geoponica XII, 14 : “Ὥστε θρίδακα ἔχειν ἐν 
ἑαυτῇ σέλινον xal εὔζωμον xal ὥχιμον καὶ τὰ τοιαῦτα 
ἀπὸ τῆς αὐτῆς ῥίζης. Διδύμου : Αἰγὸς ἢ προθάτου λα- 
ov τὴν χόπρον, καΐτοι μιχρὰν οὖσαν τρυπήσας, χένωσον 
εὐφυῶς x«l ἔνθες τὰ σπέρματα εἰς τὸ χενωθὲν πυχνῶς 
τῶν προειρημένων ἢ ὧν βούλει σπερμάτων xal εἰς βά-- 
θος μὴ ἔλαττον παλαιστῶν δύο χατάθου, προῦποπάσας 
ἁπαλὴν χόπρον xal ἀραιὰν διαθείς, ἔπειτα λεπτὴν γῆν 
ἐπιχώσας ἄρδευε ἠρεμαίως ὕδατι xal ἐχφυὲν τὸ σπέρμα 
χατάρραινε, συνεχῦϊς ἐπιπάσσων χόπρον * xat ὅταν εἰς 
χαυλὸν αὐξηθῇ, ἐπιμελοῦ πολλῷ μᾶλλον, χαὶ ἔσται θρί- 
δαξ τῶν συμθληθέντων σπερμάτων συμφυής. Cf. Pal- 


lad. de Re Rust. II, 14, 3. 
5 (234). 


Ibn El -Awwám t. I, p. 671 c. XVI : δὲ quie- 
re$, dice Àu1STOTELES , conservar manzanas, guar- 
dalas metidas en barro de alfahares el tiempo 
que te pareciere, y las hallaras buenas y. sanas. 
Y si te agradare, pon el mismo barro en vaso de 
igaal materia, lodo seco, o cosa semejante, y alli 
occulta las manzanas sin juntar unas con otras; 
las quales guardando las en εἰ vaso despues de 
seco, las sacaras xugosas siempre y quando qui- 
sieres ; y si las pones en tinajas, embarrando le a 
estas un poco, se conservan frescas mucho tiempo. 
Versio gall. t. I, p. 630 : Suivant AnisrorE, 
quend on veut conserver des pommes, on les 
plonge dans l'argile ἃ potier; quand on l'enlée, 
on trouve toujours le fruit bien sain, On peut, si 
l'on préfére, disposer ce lut à l'état de mollesse 
dans un vase d'argile à potier ou de toute autre 
argilée, pourvu qu'il soit sec, ou dans quelque 
chose d'analogue; on y plonge le fruit isolé- 
ment. On fait sécher, et quand il en est ainsi, on 
enserre, et toutes les fois qu'on voudra retirer une 
pomme, on la trouvera toujours frafche. Si on 
enserre le fruit dans un tonneau enduit d'une le 
gére couche d'argile, il se conseree longtemps aussi 
avec sa fraícheur. 

« Similia quaedam sed artificiosiora babent 
Geopon. X. 21. Cf. Pallad. (e Gargilio) IIl, 25, 


17. » Hosius. 
6 (2333). 


Ibn El-Awwám t. I, p. 623, c. XVI : Maxima 
es de AnisroTELES, que el que quiera conserea 


DE NUTRITIONE. 


os membrillos, los tenga en barro de alfahareros. 
Versio gall. t. I, p. 632 : AnIsrorE conseille dc 
plonger les coings dans l'argile à potier pour les 
garder. 

Cf. Geoponic. X, 26. Gargilius p. 392 Mai, e 
quo Palladius de Re Rust, III, 25, 25. 


7 (34). 
Ibn El-Awwám t. lI, p. 226, c. XXV : Ci- 


sando a ARISTOTELES 56 dice, sobra las cosas que 
echan a perder los melones, que si sec rocian con 
algun vinagre, se pudrcn enteramente ; que si en 
el melonar o cohombral entra muger menstruada, 
dana esto a uno y otro, pues les corrompe cl fruto 
haciendo le amargo; y tambien se. dice, que en- 
Jerma y se pudre. Versio gall. t. lI, p. 218: 
Suivant d'autres, parmi les procédés nuisibles au 
melon, il faut citer ceux-ci : d'aprés ΑΒΊΙΒΤΟΤΕ, id 
périt quand on l'arrose, méme avec une petite 
quantité de vinaigre. Si une femme ἃ l'époque 
de la menstruation entre dans les lieux ok on cul- 
tive cles melons ou des concombres, c'est trés-mau- 
vais, le fruit se gáte ou devient amer; suivant 
d'autres, il s'étiole et meurt. 

« De mulieris accessu cf. Columella XI, 3, 5o, 
Geopon. XII. 20, 5 : (περὶ μηλοπεπόνων) : Γυνὴ 
ἔμμηνος μὴ εἰσίτω εἰς σικυήλατα * μαραίνει γὰρ τοὺς 
καρποὺς καὶ τὰ φυόμενα πικρὰ ἔσται. » Rosius, 


8 (235). 


[bn El-Awwám, t. Il, p. 242, c. XXV : δὲ 
quieres, dice ABISTOTELES, quc fructifiquen mu- 
cho las calabazas, los cohombros y los pepinos, y 
que ademas de esto no necessiten aquellas (segun. 
Kastos) mucho riego, cava en la tierra donde quie- 
ras sembrar aquellas pepitas unos hoyos hondos y 
enchos, y habiermdoles rehinchido la mitad de 
pava y herba seca, acabalos de llenar con mezcla 
de polvo xugoso y estiercol repodrido quando un 
codo en alto; y sembrando alli aquella simiente 
riegala con agua, pues de este modo viendra bien 
y su frutosera muy abundante, Versio gall. t. I3, 
p. 233 : Suivant ἈΒΙΒΤΟΤΈ, si on veut augmenter 
(c produit de la courge, du concombre et «du cor- 
nichon, il ne faut pas, comme le pense aussi 
Kastos, donner beaucoup. d'eau, mais il faut ou- 
vrir, dans le sol ot on a l'intention de les semer, 
un trou profound et. large. On y dépose dans le 
Jond, jusqu'& la moitié de la cavité, de la pailte et 
de l'herbe séche; on remplit le surplus de la ca- 
vitó avec. de la terre meuble, fraiche, mélée de 
fumier usé (terreau). Ce mélange (terreux) oc- 
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cupera la partie supérieure dans une épaisseur 
d'une coudée (09,462) ; les choses ainsi. dispo- 
sees, on seme la graine et on arrosc, et l'on a un 


beau résultat et un grand. produit. Cf. Geop., 
XII, 19; Pallad. IX, 8. 


IX. ΠΕΡΙ ΤΡΟΦΗ͂Σ. 


In libris de Anima ll, c. ἡ $ 16 ita dixerat 
philosophus : Τύπῳ μὲν οὖν f, τροφὴ τί ἐστιν εἴρη- 
ται" διχσαφητέον δ᾽ ἐστὶν ὕστερον περὶ αὐτῆς ἐν τοῖς 
οἰκείοις λόγοις. Ad que Simplicius, fol. 32 
recto : Τουτέστιν ἐν τῇ περὶ Ζῴων γενέσεως, εἰρηχὼς 
ἤδη͵ καὶ ἐν τοῖς περὶ Γενέσεως καὶ Φθορᾶς. Similiter 
Joannes Philoponus fol. J, 3.4 : Εἴρηκε μέν πως 
περὶ τροφῆς xat iv τοῖς περὶ Γενέσεως " ἐρεῖ δὲ ὕστερον 
xai ἐν τῇ περὶ Ζῴων γενέσεως πραγματεία, εἰς ἣν 
ὑπερτίθεται. Quocum consentit Alexander Aphrod. 
quum in Aristotel. de Sensu fol. 107 verso ad 
philosophi verba c. 4, t. IIT, p. 483, 27 : Δεῖ 
μὲν οὖν διορίζειν * περὶ τούτων {περὶ τῆς προσφερομέ- 
νης tpo φῇς)ὲν τοῖς περὶ Γενέσεως, haec scribat : Εἶναι 
μὲν οὖν φησι τὸν περὶ τοῦ σίτου τίσι χαὶ πῶς τρεφό- 
μεθά τε καὶ αὐξόμεθα, τοῖς περὶ γενέσεως λόγοις ol- 
χεῖον. Εἴρηχε δὲ περὶ μὲν αὐξήσεως ἰδίως ἐν τοῖς περὶ 
Γινέσεως καὶ Φθορᾶς περὶ δὲ τροφῆς ἐν τοῖς περὶ 
Ζῴων γενέσεως" διὸ τὸν μὲν ἀχριδῇ λόγον εἷς ἐχείνας 
ἀνατίθεται, ὡς οἰκειοτέρας τῆς πραγματείας. 

"rrorem interpretum notavit jam C. Gesne- 
rus, 1n PAysicis meditationibus, "Tiguri, 1586, 
eujus verba attulit Trendelenburgius in com- 
mentariis ad libros de Anima p. 362 : « At. 
nihil tale invenimus in his : nisi quod libri oc- 
tavi historie capitibus undecim primis de victu 
animalium particulatim agit.» Nec aliter Trend. 
lenburgius 1l. l. p. 124 : « Ceterum in libris dc 
anima questio περὶ Τροφῆς promittitur. De victu 
nobis quidem singularis l]jber non exstat et quae 
libri octavi Historie animalium capitibus unde- 
cim leguntur, vix sufficiunt. » Peculiarem de 
hac questione librum szpius significare videtur 
Aristoteles. 

De Somno, e. 3, t. IIl, p. 504, 13 : Τῆς μὲν 
οὖν θύραθεν τροφῆς εἰσιούσης εἷς τοὺς δεχτιχοὺς τό-- 
πους, γίνεται ἣ ἀναθυμίασις εἰς τὰς φλέδας, ἐχεῖ δὲ 
μεταδάλλουσα ἐξαιματοῦται χαὶ πορεύεται ἐπὶ τὴν 
ἀρχήν. Ἐΐρηται δὲ περὶ τούτων ἐν τοῖς περὶ τρο- 
97 c. Nov δὲ xxt. 

De Part. anim, II, 3, t. ΠῚ, p. 335, 14 : Ὃν δὲ 
τρόπον λαμθάνει ἐξ αὐτοῦ (τοῦ αἵματος scil.) τὰ μόρια 
τὴν αὔξησιν, ἔτ: δὲ περὶ τροφῆς ὅλως, ἐν τοῖς περὶ 
γενέσεως καὶ ἐν ἑτέροις οἰχειότερόν ἐστι διελθεῖν ; 
νῦν δὲ χτέ. 


Ibid. c. 14, t. III, p. 270, 46 : Ἀλλὰ περὶ μὲν 
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τούτων {τῆς χοιλίας scilicet xal τοῦ χαλουμένου ἐν-- 
τέρου) ἐν τοῖς περὶ τὴν γένεσιν xal τὴν τροφὴν 
οἰχειότερός ἐστιν ὃ διορισωός. Cf. de Gener. 11, 6. 

Ibid, c. 7, t. III, p. 339, ὅτ : Τὰ μὲν οὖν τῆς 

τροφῆς περιττώματα περὶ τὴν τῆς τροφῆς σχέψιν xal 
θεωρίαν οἰκείους ἔχει τοὺς λόγους, τίσι τε τῶν 
ζῴων ὑπάρχει καὶ διὰ τίνας αἰτίας " τὰ δὲ περὶ σπέρ- 
μᾶτος xat γάλακτος ἐν τοῖς περὶ γενέσεως" τὸ μὲν γὰρ 
ἀρχὴ γενέσεως αὐτῶν ἐστι, τὸ δὲ 4dow γενέσεως. 
- Ybid. IV, 4, t. HII, p. 276, 45 : Τίνα δὲ τρόπον 
λαμέάνει τὴν τροφὴν (τὸ μεσεντέριον scil.), xal πῶς 
εἰσέρχεται διὰ τῶν φλεδῶν ἀπὸ τῆς εἰσιούσης τροφῆς 
εἰς τὰ μόρια ταῦτα τὸ διαδιδόμενον εἷς τὰς φλέθας, ἐν 
τοῖς περὶ τὴν γένεσιν τῶν ζώων λεχθήσεται χαὶ τὴν 
τροφήν. 

De Animal. rootione c. 10, t. III, p. 524,44 : 
Τίς μὲν οὖν f; σωτηρία τοῦ συμφύτου πνεύματος, εἴρη- 
ται ἐν ἄλλοις. 

Incertum est utrum Michaelis Ephesii verba 
ad h. 1. fol. 156 recto : Περὶ δὲ τῆς τοῦ συμφύτου 
πνεύματος σωτηρίας οἰκεῖον ἦν εἰπεῖν ἐν τοῖς περὶ τρο- 
7 ad peculiarem librum an ad libros de Ortu et 
Interitu et de Generatione animalium pertineant. 

Ad librum περὶ Τ᾿ ροφῆς denique conjectura re- 
tulit locum Idelerus ( comm. in Arist, Meteor. 
t. II, p. 445) e libro quarto Meteorolog. c. 3, 
6 35 : Καὶ ζῷον οὐχ ἐγγίνεται ἐν τῇ πέψει, ὥσπερ 
τινές φασιν, ἀλλ᾽ ἐν τῇ ἀποχρίσει σνηπομένῃ ἐν τῇ 
χάτω χοιλίᾳ εἶτ᾽ ἐπανέρχεται ἄνω" πέττοται μὲν 
γὰρ ἐν τῇ ἄνω χοιλίᾳ, σήπεται δ᾽ ἐν τῇ χάτω τὸ ἀπο- 
χριθέν δι᾽ ἣν δ᾽ αἰτίαν εἴρηται ἐν ἑτέροις. De hac 
re aliter statuerat Alexander Aphrod. δὰ h. ]. fel. 
131 recto, in cujus tamen verbis excidisse non- 
nulla videntur : Τὴν δ᾽ αἰτίαν τοῦ χάτω μὲν γίνεσθαι 
αὐτά ( τὰ ζῷα scil. ), ἐπανιέναι δὲ πολλάχις καὶ ἐπὶ 
τὴν ἄνω χοιλίαν, ἐν ἑτέροις εἰρῆσθαί φησιν" ἐν γὰρ 
τοῖς Προθλήμασι: κάτω μὲν γὰρ καὶ ἐν τῇ χάτω χοι- 
λίᾳ, ὅτι ἐκ σήψεως γίνεται" ἐνταῦθα δὲ ἡ σῆψις. "End- 
νεισι δὲ ἐν ταῖς νόσοις xal ἐπὶ τὴν ἄνω χοιλίαν, δι’ 
ἃς ἐν ἐχείνοις αἰτίας λέγει. In his autem quae hodie 
exstant problematis nihil de hac re reperitur. 
Quod enim legitur Probl. XX, τα, t. IV, p. 216, 
21, vix huc referri poterit. Quo jure denique Fr. 
Datritius hunc Aristotelis locum inter illos re- 
censuerit, in quibus philosophus superstites li- 
bros citaverit, dicere nequeo, quum quinam ille 
liber fuerit , nec in Discussionum Peripateticarum 
editione Veneta 1571:, f. 35 recto, nec in Ba- 
sileensi p. 57, additum reperiatur. 


X. ΠΕΡῚ NOZOY ΚΑΙ YTIEIA3. 


De Sensu, c. 1, t, IIl, p. 426, 18 : Φυσοικοῦ 
δὲ καὶ περὶ ὑγιείας καὶ νόσου τὰς πρώτας ἰδεῖν 
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ἀρχάς: οὔτε γὰρ ὑγίειαν, οὔτε νόσον οἷόν τε γίνεσθαι 
τοῖς ἐστερημένοις ζωῆς διὸ σχεδὸν τῶν τε περὶ φύ- 
σεως ol πλεῖστοι xal τῶν ἰατρῶν ol φιλοσοφωτέρως τὴν 
τέχνην μετιόντες, ol μὲν τελευτῶσιν εἷς τὰ περὶ ἴατρι- 
x7jc, οἱ δ᾽ ἐκ τῶν περὶ φύσεως ἄρχονται περὶ τῆς ἰατρι- 
x7«. Ad haec Alexander Aphrod. fol. 94 recto : 
Καὶ ὅτι οἰχεία ἡ περὶ τούτων ( τῆς νόσου xal ὑγιείας 
scilicet ) θεωρία τῇ περὶ ζῴων, ἔδειξεν εἰπών" « Οὔτε 
γὰρ .. ζωῆς, » et paulo post : Τὸ δὲ περὶ Ὑγιείας 
xal Νόσου, εἰ ἐγένετο, οὗ σώζεται. Cf. Scholia ad 
Aristot. de Partibus animal. ed. Langkavel. Be- 
rol. 1863, p. 17 : Καὶ γάρ, ὡς ἐν τῷ περὶ Αἰσθή- 
σεως xal Αἰσθητῶν εἶπεν, ἀρίστου φυσιχοῦ ἐστι τὸ 
μέχρι τῶν ἰατριχῶν χαταντᾶν λόγων, ὥσπερ καὶ ἱατροῦ 
τὸ ἄρχεσθαι ἀπὸ τῶν περὶ φύσεως. “Ἢ δὲ πραγματεία 
αὕτη, ἧς μνημονεύει, οὐχ εὑρίσκεται νῦν, φαίνεται δὲ 
ὡς γέγραφε καὶ οὗτος ἰατρικήν. 

De Longit. et Brevitate vite c. rz, t. Ill, p. 
527, 13 : Περὶ μὲν οὖν ὕπνου xal ἐγρηγόρσεως εἴρη-- 
ται πρότερον, περὶ δὲ ζωῆς xal θανάτου λεχτέον ὕστε- 
pov, ὁμοίως δὲ καὶ περὶ νόσου xal ὕγ'ιείας, ὅσον 
ἐπιδάλλει τῇ φυσιχῇ φιλοσοφία * νῦν δὲ xvf. Michael 
Ephes. δὰ ἢ. 1. fol. 157 recto : Ἀϊέμνηται δ΄ ἐν 
αὐτῷ (legendum est αὐτῇ, quum spectet ad πραγ- 
ματείᾳ quod praecedit, nisi potius sequens πρῶτον 
in προοιμίῳ mutandum sit) πρῶτον, ὡς εἰρηχὼς μὲν 
περὶ ὕπνου, ἐρῶν δὲ περὶ ὑγείας καὶ νόσου χαὶ περὶ 
νεότητος xai Le jc ὡς τελευταίων τούτων ὄντων τῆς 
φυσιχῇς ζητήσεως. 

De Respirat. ο. 21, t. ΠῚ, p. 551, 13 : Περὶ 
μὲν οὖν ζωῆς xal θανάτου xal τῶν συγγενῶν ταύτης 
τῆς σχέψεως σχεδὸν εἴρηται περὶ πάντων" περὶ δὲ 
ὁγιείας x al νόσου οὗ μόνον ἐστὶν ἐατροῦ ἀλλὰ xat 
τοῦ φυσικοῦ μέχρι του τὰς αἰτίας εἰπεῖν. "HI δὲ δια- 
φέρουσι xal $j διαφέροντα θεωροῦσιν, οὗ δεῖ λανθάνειν, 
ἐπεὶ ὅτι γε σύνορος ἡ πραγματεία μέχρι τινός ἐστι, 
μαρτυρεῖ τὸ γινόμενον * τῶν τε γὰρ ἰατρῶν ὅσοι χομ- 
ψοί, ἢ περίεργοι, λέγουσί τι περὶ φύσεως χαὶ τὰς ἀρ- 
χὰς ἐχεῖθεν ἀξιοῦσι λαμβάνειν, χαὶ τῶν περὶ φύσεως 
πραγματευθέντων οἱ χαριέστατοι σχεδὸν τελευτῶσιν 
εἷς τὰς ἀρχὰς τὰς ἰατριχάς. 

Michael Ephes. δὰ ἢ. 1. fol. 165 verso: Ταῦτα 
εἰπὼν (leg. est εἶπεν) εἶτα φήσας ὅτι περὶ ὑγείας χαὶ 
νόσου οἰκεῖόν ἐστιν εἰπεῖν τῷ φυσιχῷ μέχρι του καὶ 
ὅτι οὐ δεῖ λανθάνειν, fj διαφέρουσιν ἰατρική τε xat 
φυσικὴ καὶ πῶς διαφέρουσι, ταῦτα τὴν ὑγείαν καὶ 
νόσον θεωροῦσι, xal ὅτι σύνορός ἐστιν 4j φυσικὴ τῇ 
ἰατριχῇ, τούτου μὲν πέπαυται τοῦ βιδλίου * τὰ δ᾽ ἑξῆς 
μὲν ἔχει τὸν περὶ γάλαχτος λόγον " πάλαι γὰρ ἐσύ- 
στερον εὑρεῖν ὑπερέθετο, ἐν ᾧ καὶ περὶ πέψεως xal ἀπε- 
ψίας εἰπεῖν ἁρμόττει. Τούτοις δ᾽ οἰκεῖος xal ὃ περὶ 
ὑγείας xal νόσον" τῆς γὰρ τροφῆς κρατουμένης 
μὲν εἰχὸς ὑγείαν, ἀπέπτου δὲ γενομένης τὰς νόσους 
γεννᾶσθαι. Ταῦτα δὲ xal τὰ τούτοις ἑξῆς, ὄντα δὲ 
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περὶ φυτῶν xal χυλῶν, Ἀριστοτέλους μὲν οὐχ εὑρί- 
σχομεν, διὰ τὸ τὰς συντάξεις ἀπολωλέναι" dx δὲ τοῦ 
Θεοφράστου δεῖ λαμθάνειν, μέχρι ἂν εὑρεθῇ τὰ ὑπ᾽ 
Ἀριστοτέλους γραφέντα. 

Erroris Michaelem arguere videntur verba 
philosophi, de Part. anim. 1l], c. 7, t. III, 
p. 239, 51 : Τὰ μὲν οὖν τῆς τροφῆς περιττώματα 
περὶ τὴν τῆς τροφῆς σχέψιν xai θεωρίαν οἰχείους ἔχει 
τοὺς λόγους, τίσι τε τῶν ζῴων ὑπάρχει χαὶ διὰ τίνας 
αἰτίας: τὰ δὲ περὶ σπέρματος xol γάλαχτος ἐν τοῖς 
περὶ Γενέσεως * τὸ μὲν᾽ γὰρ ἀρχὴ γενέσεως αὐτῶν ἐστι, 
τὸ δὲ χάριν γενέσεως, etibid. c. 9, t. ΠΙ, p. 243, 
9 : Ἔτι δὲ περὶ γονῆς xol γάλακτος ἀπελίπομεν ἐν 
τῇ περὶ τῶν δγρῶν xal ὁμοιομερῶν θεωρίᾳ" τοῖς γὰρ 
περὶ Γενέσεως λόγοις ἁρμόττουσαν ἔχει τὴν σχέψιν " 
τὸ μὲν γὰρ αὐτῶν ἀρχή, τὸ δὲ τροφὴ τῶν γινομένων 
ἐστί, | 

De Partt. anim. ll, c. 7, t. III, p. 338, 48 : 
Διὸ xat τὰ ῥεύματα τοῖς σώμασιν Ex τῆς χεφαλῆς ἐστι 
τὴν ἀρχήν, ὅσοις ἂν 7, τὰ περὶ τὸν ἐγχέφαλον ψυχρό- 
τερα τῆς συμμέτρου χράσεως " ἀναθυμιωμένης γὰρ 
διὰ τῶν φλεθῶν ἄνω τῆς τροφῆς, τὸ περίττωμα ψυ- 
(Ousvov διὰ τὴν τοῦ τόπου τούτου δύναμιν ῥεύματα 
ποιεῖ φλέγματος xai ἰμῶρος. Δεῖ δὲ λαβεῖν, ὡς με- 
γάλῳ παρεικάζοντα ψμιχρόν, δμοίως συμδαίνειν ὥσπερ. 
τὴν τῶν δετῶν γένεσιν" ἀναθυμιωμένης γὰρ ix τῆς 
γῆς τῆς ἀτμίδος χαὶ φερομένης ὑπὸ τοῦ θερμοῦ πρὸς 
τὸν ἄνω τόπον, ὅταν ἐν τῷ ὑπὲρ τὴν (jv γένηται ἀέρι 
ὄντι ψυχρῷ, συνίσταται πάλιν εἷς ὕδωρ διὰ τὴν ψύξιν 

xai ῥεῖ κάτω πρὸς τὴν γῆν. Ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων ἂν 
ταῖς τῶν νόσων ἀρχαῖς ἁρμόττει λέγειν, ἐφ᾽ 
ὅσον τῆς φυσιχῆῇς φιλοσοφίας ἐστὶν εἰπεῖν περὶ αὐτῶν. 
Facile concedam minime talia esse philosophi 
verba , ut satis certo inde colligi liceat, librum 
de Morbo ac Sanitate revera ab eo conscriptum 
fuisse. Attamen haud obscure significant quod 
de hac re consilium habuerit. Neque illud objic: 
poterit , talis libri titulum apud Diogenem Laer- 
tium frustra queri , de ceteris enim indicibus, 
praesertim arabicis, nihil nunc curo, quippe 
quorum nimis incerta est fides. Quod vero, si 
ad hanc questionem dijudicandam alicujus es- 
set ponderis, jam non solum de libro περὶ Τρο- 
φῇς, sed de omnibus quos vulgo Parva Natura- 
lia vocant, quorum partem fuisse libros περὶ 
Τροφρῇς et περὶ Nócov verisimillimum puto , dubi- 
tandum foret, At plane aliter se ea res habet. 
Eadem enim causa, qua factum est ut pleraque 
Aristotelis scripta que quidem nos habemus, 
in indice Diogenis Laertii desiderentur, fieri 
quoque oportuit, ut ab eo absint , tituli eorum 
quae ad idem genus pertinerent et quorum me- 
moria prorsus interiit, preterquam quee de iis 
apud ipsum philosophum dicta sunt. 
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Eadem illa ambiguitas, de qua sepius queren- 
dum est in verbis philosophi, in hac quoque 
questione ad quam nunc accedimus locum obti- 
net. In utroque indice, inter titulos librorum 
ad Animalium historiam pertinentium , afferun- 
tur qui vocantur Ἀνατομῶν libri, α΄ β΄ γ' δ΄ e'c't 
apud Diog. L. 103, περὶ Ἀνατομῶν ς΄ apud Ano- 
nymum 84, quos statim alter similis excipit ti- 
tulus ᾿Εχλογὴ Ἀνατομῶν α' apud D. L. 104, 
᾿Εχλογὴ τούτων a' apud. Anon. 85. De hoc, quem 
preter indices solus Apollonius Mirab. c. 39 at- 
tulit, postea dicemus, de 'Avacouóv vero libris 
quum ad eos plus quam semel lectorem retulisse 
videatur Aristoteles, hic jam disserendi locus 
erit. Quod si tamen accuratius inspiciuntur loci 
satis multi, in quibus ἀνατομῶν mentio apud Aris- 
totelem facta est, minime eorum omnium unam 
eamdemque rationem esse facile apparebit. 
Α reliquis, ita primum secernendi sunt quinque, 
in quibus ἀνατομαί nihil aliud significant, nisi 
ipsam dissectionem corporum. Quod jam satis 
declarant qua apponemus philosophi verba : 

De Generat. Animal. I, 7, t. IIT, p. 366,25: 
Οἱ δὲ λέγοντες τρέφεσθαι τὰ παιδία ἐν ταῖς ὁστέραις 
διὰ τοῦ σαρχίδιόν τι βδάλλειν οὐχ ὀρθῶς λέγουσιν. 
"Enl τε γὰρ τῶν ἄλλων ζῴων ταὐτὸν συνέθαινεν ἄν, 
γῦν δ᾽ οὐ φαίνεται, θεωρῆσαι γὰρ τοῦτο ῥάδιον ὃ τὰ 
τῶν ἀνατομῶν. 

Ihid. IV, 1, p. 393, 18 : "Ex δὲ γίνεται δίδυμα 
θῆλυ xal ἄρρεν ἅμα ἐν τῷ αὐτῷ μορίῳ πολλάχις τῆς 
ὑστέρας, καὶ τοῦθ᾽ ἱκανῶς τεθεωρήχαμεν ἐχ τῶν ἀνα- 
τομῶν ἐν πᾶσι τοῖς ζῳοτοχοῦσι χαὶ ἐν τοῖς πεζοῖς 
χαὶ ἐν τοῖς ἰχθύσιν. 

Ibid. c. 4, p. 404, 38 : 'Ev ταὐτῷ γὰρ γίνονται 
τόπῳ τῆς ὑστέρας δύο πολλάχις, ἐν δὲ τοῖς πολυτό-- 
χοις, ὅταν πληρωθῇ τῶν ἐμόρύων, ἐφεξῆς χείμενα 
φαίνεται, Τοῦτο δὲ δῆλον ἐκ τῶν ἀνατομῶν ἐστιν. 

]bid. V, x, p. 415, 32 : Ἀλλ᾽ ὅμως ἐγειρόμενα 
φαίνεται (τὰ ζῷα scilicet) x«i ἐν τῇ μήτρᾳ, δῆλον 
δὲ γίνεται τοῦτο ἐν ταῖς ἀνατομαῖς, xal ἐν τοῖς 
ὠοτοχοῦσιν. 

DePartt. Animal, IV, 2, t. Il], p. 275, 4 : Οὐχ 
ὀρθῶς δ᾽ ἐοίκασιν οἱ περὶ ᾿Αναξαγόραν ὑπολαμδάνειν 
ὡς αἰτίαν οὖσαν ( τὴν χολὴν scil.) τῶν ὀξέων νοση- 
μάτων * ὑπερβάλλουσαν γὰρ ἀπορραίνειν πρός τε τὸν 
πνεύμονα xal τὰς φλέδας xal τὰ πλευρά * σχεδὸν γὰρ 
οἷς ταῦτα συμθαίνει τὰ πάθη τῶν νόσων, οὐχ ἔχουσι 
χολήν, ἕν τε ταῖς ἀνατομαῖς ἐγίνετο τοῦτο φανε- 


Cum his,apte conferri possunt qua eodem 
plane sensu in libro spurio de Spiritu dicta 
sunt, c. 5, t. III, p. 667, 10 : Φανερὸν δ᾽ ἔχ τε 
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τῶν ἀνατομῶν εἶγαι, καὶ ὅτι εἷς τὸ ἔντερον καὶ εἷς τὴν 
χοιλίαν αὖ τε φλέθες καὶ αἱ ἀρτηρίαι συνάπτουσιν, ἃς 
εἰχὸς εἶναι τὴν τροφὴν ἕλκειν. Hisce igitur omnibus 
locis, sive διὰ τῶν ἀνατομῶν, sive ἐχ τῶν ἀνατομῶν, 
sive dv ταῖς ἀνατομαῖς dixit philosophus, nihil 
aliud sunt ἀνατομαί, quam ipsz corporum dis- 
sectiones, de quibus memorabilis locus legitur 
de Anim. Hist, l. III, 2 6 3. Quominus autem 
ubicunque huic vocabulo eandem vim apud 
Aristotelem tribuamus, totidem nec minus per- 
spicui obstant loci : 

De Anim. Hist. I, 17, t. lI, p. 17, 14 : Ὧν 
(τῶν ὑστερῶν scil.) ^, μὲν ὄψις θεωρείσθω ix τῆς 
διαγραφῆς τῆςἐν ταῖς ἀνατομαῖς. 

Ibid. III, 1, p. 37, 24 : Αὐτῶν δὲ τούτων ( τῶν 
σελαχῶν Scil. ) πρὸς ἄλληλά τε xal πρὸς τοὺς ἄλ- 
λους ἰχθῦς fj διαφορὰ τῶν ὑστερῶν ἀχριδέστερον ἂν 
θεωρηθείη τοϊςσχήμασιν ἐκ τῶν ἀνατομῶν. 

Ibid. IV, 1, p. 57, 4a : "Exacta. δὲ τούτων ὡς 
χεῖται τῶν μορίων, θεωρείσθω 2x τῆς ἐν ταῖς 
ἀνατομαῖς διαγρὰ φῇς. 

Ibid. VI, 11, p. 113, 34 : Θεωρείσθωσαν δὲ 
xal ol τῶν ἀρρένων (τῶν σελαχῶν scil.) πόροι, ὡς 
ἔχουσιν, ix τῶν ἐν ταῖς ἀνατομαῖς διαγε- 
Ὑραμμένων. 

De Gener. Anim. 11, 7, p. 366, 15 : Ἐπεὶ 
δὲ τὰ μὲν μονοτόχα, τὰ δὲ πολυτόχα τῶν τοιούτων 
ἐστὶ ζῴων, καὶ τὰ πλείω τῶν ἐμόρύων τὸν ab. 
τὸν ἔχει τρόπον τῷ ἑνί. Δεῖ δὲ ταῦτα θεωρεῖν ἔχ 
τε τῶν παραδειγμάτων τῶν ἐν ταῖς dva- 
τομαῖς καὶ τῶν ἐν ταῖς ἱστορίαις γεγραμ- 
μένων. 

Hisce vero locis subjungendus est multo ma- 
jor numerus eorum, in quibus dubium relin- 
quitur quidnam per ἀνατομάς significare volue- 
rit philosophus : 

De Somno c. 3, t. III, p. 5o4, :11 : Τόπος δὲ 
τοῦ αἵματος αἵ φλέδες, τούτων δ᾽ ἀρχὴ fj καρδία" 
φανερὸν δὲ τὸ λεχθὲν ἐκ τῶν ἀνατομῶν. 

De RBespiratione c. 8, p. 542, 38 : Ἀρχὴ δὲ 
τῶν φλεδῶν fj καρδία τοῖς ἐναίμοις * οὗ γὰρ διὰ ταύ- 
τῆς, ἀλλ᾽ ἐκ ταύτης ἠρτημένα: πᾶσαι τυγχάνουσιν. 
Δῆλον δ᾽ ἡμῖν τοῦτο ἐκ τῶν ἀνατομῶν. 

De Partibus Animal. III, 4, p. 2358, 47: 
Αὕτη γὰρ ( f καρδία scil.) ἔστιν ἀρχὴ χαὶ πηγὴ τοῦ 
αἵματος ἢ ὑποδοχὴ πρώτη. "Ex τῶν ἀνατομῶν δὲ 
κατάδηλα μᾶλλον ταῦτα χαὶ ἐχ τῶν γενέσεων. 

Ut hic per ix τῶν γενέσεων non libri de Gene- 
ratione animalium, sed partus intelligendi sunt, 
ita et eodem loco et in duobus qui antecedunt, 
ἀνατομαί, ipse sunt dissectiones ; in sequentibus 
vero designantur libri, vel potius descriptiones 
per lineamenta quz illis continebantur. 

De Respirat. c. 16, t. IIL, p. 545, 38 : Ὃν δὲ 
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τρόπον ἣ χαρδία τὴν σύντρησιν ἔχει πρὸς τὸν πνεύ- 
μονα, δεῖ θεωρεῖν ἔχ τε τῶν ἀνατεμνομένων 
χαὶ τῶν ἱστοριῶν τῶν περὶ τὰ ζῷα γεγραμμένων. 

Ib. l. 47 : Ὥς δ΄ ἣ θέσις ἔχει τῆς καρδίας πρὸς τὰ 
βράγχια, πρὸς μὲν τὴν ὄψιν ἐκ τῶν ἀνα τομῶν δεῖ 
θεωρεῖν, πρὸς δ᾽ ἀχρίδειαν ix. τῶν ἱστοριῶν. 

De Partib. Animal. II, 3, p. 334, 51: Αἱ 
γὰρ φλέθες κατατείνονται διὰ τοῦ μεσεντερίου xa- 
ράπαν, χάτωθεν ἀρξάμεναι μέχρι τῆς χοιλίας" δεῖ δὲ 
ταῦτα θεωρεῖν ἔχ τετῶν ἀνατομῶν xal τῆς φυσι- 
χῇς ἱστορίας. * 

Ib. ΠῚ, 5, p. 362, 46 : Τὸ δὲ μετ᾽ ἀχριδείας ὡς 
ἔχουσιν αἱ φλέδες πρὸς ἀλλήλας, ἔχ τε τῶν ἀνατο- 
μῶν δεῖ θεωρεῖν xal ἐχ τῆς ζωϊκῆς ἱστορίας. 

De Gener. Animal. Il, 4, p. 357, τὸ : 
Τροφὴ δὲ ζῴου f, ἐσχάτη αἷμα καὶ τὸ ἀνάλογον - τού- 
τῶν δ᾽ ἀγγεῖον ai φλέδες " διὸ f; καρδία xal τούτων 
ἀρχή. Δῆλον δὲ τοῦτο ix τῶν ἱστοριῶν καὶ τῶν ἀν α- 
τομῶν. 

De Partibus Animal. III, 14, p. 271, 29: 
Καλοῦνται δὲ ταῦτα xoa xal χεχρύφαλος xai £yi- 
voc xai ἤνυστρον" ὃν δ᾽ ἔχει τρόπον ταῦτα πρὸς ἄλ- 
ληλα τῇ θέσει xal τοῖς εἴδεσιν, ἔχ τε τῆς ἱστορίας τῆς 
περὶ τὰ ζῷα δεῖ θεωρεῖν xal ἐκ τῶν ἀνατομῶν. 

De Animal, Hist. III, 1, p. 35, 36: Αὐτοὶ δὲ 
(ot ὄρχεις sciL) πρὸς αὑτοὺς ἣν ἔχουσι διαφοράν, 
ἔχ τε τῶν ἀνατομῶν δεῖ θεωρεῖν χαὶ ὕστερον λε- 
χθήσεται ἐν τοὶς περὶ ἑκάστου αὐτῶν ἰδίοις χχριδέ- 
στερον. 

De Partibus Animal. IV, 8, p. 2386, 26 : 
Καθ᾽ ἕκαστον δὲ τῶν μορίων, τίς ἡ θέσις αὐτῶν xai 
τίνες διαφοραὶ πρὸς ἄλληλα, τῶν τ᾽ ἄλλων καὶ τίν: 
διαφέρει τὰ ἄρρενα τῶν θηλειῶν Ex τε τῶν ἀνα το- 
μῶν θεωρείσθω καὶ ἐκ τῶν ἱστοριῶν τὰ περὶ τὰ Qoia. 

Ibid. c. 10, p. 393, 6 : ᾿Εντὸς δὲ πῶς ἔχει καὶ 
πῇ διαφέρουσι τά τε περὶ τὸ σπέρμα καὶ τὰ περὲ τὴν 
χύῃησιν, ἔχ τε τῆς ἱστορίας τῆς περὶ τὰ ζῷα φανερὲν 
καὶ τῶν ἀνατομῶν, xat ὕστερον λεχθήσεται ἐν 
τοῖς περὶ γενέσεως. 

De Animal. Histor. IV, 4, p. 64, 15: 
Πάντα δὲ ταῦτα ( τὰ μόρια τῶν ὀστραχοδέρμων scil.) 
τίνα τρόπον τῇ θέσει ἔχει ἐκ τῶν ἀνατομῶν θεω- 
ρείσϑω. - 

Ibid. p. 65, 6 : Εἰσὶ δέ τινες χόχλοι ol. ἔχουσιν 
ἐν αὑτοῖς ὅμοια ζῷα τοῖς ἀστακοῖς τοῖς μικροῖς, οἵ 
γίνονται xal ἐν τοῖς ποταμοῖς διαφέρουσι δ᾽ αὐτῶν 
τῷ μαλαχὸν ἔχειν τὸ ἔσω τοῦ ὀστράκου, τὴν δ᾽ ἰδέαν 
οἷοί slow, ἐκ τῶν ἀνατομῶν θεωρείσθωσαν. 

De Partibus. Animal. IV, 5, p. 379, 34 : Ὃν 
δὲ τρόπον ἔχει τούτων ἕκαστον (τὰ μόρια scilicet vuv 
ὀστραχοδέρμων), ἔχ τε τῶν ἱστοριῶν τῶν περὶ τὰ (apa 
θεωρείσθω xal Ex τῶν ἀνατομῶν" τὰ μὲν γὰρ τῷ 
λόγῳ, τὰ δὲ πρὸς τὴν ὄψιν αὐτῶν σαφηνίζειν δεῖ 
μᾶλλον. 
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De Animal. Histor. VI, 10, p. 112, 16 : Τὸ 
μὲν οὖν σχῆμα τῆς δστέρας ( τῶν σελαχῶν scil. ) ὡς 
ἔχει ἐκ τῶν ἀνα τομῶν θεωρείσθω. 

De Partibus Animal. IV, 13, p. 3oa, 15 : Οἱ 
μὲν οὖν αὐτῶν (τῶν σελαχῶν scil) ἔχουσι πολλὰ 
βράγχια, ot δ᾽ ὀλίγα, καὶ ot μὲν διπλᾶ οἱ δ᾽ ἀπλδ᾽ 
τὸ δ᾽ ἔσχατον ἁπλοῦν οἷ πλεῖστοι. Τὴν δ᾽ ἀχρίθειαν 
ἐχτῶν ἀνατομῶν περὶ τούτων xai ἐν ταῖς στο" 
ρίαις ταῖς περὶ τὰ ζῷα δεῖ θεωρεῖν. 

De Gener. Animal. I, 11, p. 315, 35 : Δεῖ δὲ 
xoi περὶ ταύτης ( τῶν σελαχῶν scil.) xal περὶ τῶν 
ἄλλων δοτερῶν, ὃν τρόπον ἔχουσιν, ἔχ τε τῶν ἀν α- 
τομῶν τεθεωρηκέναι xal τῶν ἱστοριῶν. 

Simili plane modo ut in hisce locis Áristotelis, 
eum Animalium historiis ἀνατομαί conjunguntur, 
apud interpretem Graecum libri de Animalium 
Ingressu, cujus scholia post Simplicii commen- 
tarios ad libros de Anima edita sunt. Ex hujus 
tamen verbis fol. 178 verso : Ὅτι δ᾽ εἰσὶ μόριά 
τινα Óg' ὧν ἐνοῦται xol συνεχίζεται τὰ ὀργανιχὰ 
μέρη, δῆλον Ex. [τε] τῆς περὶ ζῴων ἱστορίας χαὶ τῶν 
ἀνατομῶν, ΙΒ satis certi elici potest. Nec 
magis, vereor, ad dijudicandam questionem nos 
juvabit Apulejus, quippe qui , quum in libro de 
Magia, c. 36, primum dixit : Bene quod apud 
te, Macime, causa agitur, qui pro tua eruditione 
legisti profecto -Jristotelis περὶ ζῴων γενέσεως, 
περὶ ζῴων ἀνατομῆς, περὶ ζῴων ἱστορίας multijuga 
volumina , deinde vero, c. 4o : Quasi vero non 
paulo prius dixerim, me de particulis omnium 
animalium , de situ earum deque causa conscri- 
bere ac libros ἀνατομῶν Aristotelis et explorare 
studio et augere, de nullis aliis libris locutus 
esse videtur quam de iis qui de Animalium Par- 
tibus inscripti sunt. 

De tota igitur hac re, cum Schneidero, in 
Prefnt. ad drist. de Anim. hist. t. Y, p. XII, Prant- 
lio, De libris ad hist. animall. pertinent. ordine, 
Monachii, 1843, p. 35 sq., Thielio, De zoologi- 
cor. dristot. libr, ordine, Wratisl. 1855, p. aa 
sq., Zellero, Geschichte der Philos. der Griechen, 
t. II, 2, p. 66, sic statuendum esse arbitror, 
preterlibros de Animalium Historiis, Aristotelem 
alios quosdam condidisse , in quibus descriptio- 
nes per lineamenta interiorum partium cujus- 
cunque generis animalium continebantur. Hos 
autem cum libris de Animalium historiis arctiore 
quodam nexu cóhzsisse, cum et ipsa res satis 
declarat, tum frequens utrorumque apud philo- 
sophum conjunctio. Neque tamen eos unum 
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idemque opus fuisse, manifesto et ex ipsius 
Aristotelis verbis deprehenditur et confirmat in- 
dex. Non magis igitur audiendus est Rosius, 
quum de hac re, in libro de Aristotelis libr. ord. 
et auct. p. 188, statuere conatus, affirmat eos- 
dem plane fuisse libros Ἱστοριῶν et ᾿Ανατομῶν, 
quam quum (4ristot. Pseudepigr. p. 276) nullam 
fuisse differentiam inter Ἀνατομῶν et Ζωιχῶν li- 
bros contendit. Hoc enim falsum esse jam Apol- 
lonii testimonio comprobari poterit , qui praeter 
Zoix& et Ἱστορίας, Ἔχλογάς quoque ᾿Ανατομῶν 
nominat. Talis autem excerpti mentio in indice 
mentionem (integri operis statim  subsequi- 
tur : ᾽ἔχλογὴ Ἀνατομῶν α΄ (Diog. Laert. 104 
᾿Εχλογὴ τούτων a^ Anon. 85). 


ΧΙ. EKAOTH ANATOMQN. 
(236.) 


Apollonius Mirab. c. 39 : Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν 
ταῖς ' ExAoyaic τῶν ᾿Ανατομῶν" «Ὄφις ὥφθη ἐν Πάψῳ 
πόδας ἔχων δύο ὁμοίους χερσαίῳ χροχοδείλῳ ». 


XIII. ZOIKA. 


Numerum librorum de animalium sive historia 
sive natura, qui jam inde ab Alexandrinorum, 
ut videtur , etate, seu vero seu falso Aristotelis 
nomine inscripti circumferebantur, multo ma; 
jorem fuisse quam quem indices nostri decla. 
rant, cum quinquaginta ferme volumina illa 
preclara de animalibus ostendere videntur, quo- 
rum mentionem injecit Plinius Hist. Natur. 
VIII, 17, 43, tum presertim Antigoni verba, 
ita dicentis Mirab. c. 60 : Πλὴν 6 γε 'Apisro- 
τέλης χωρὶς τῆς περὶ τοὺς βίους τῶν ζῴων ἐντρεχείας 
καὶ τοιαῦτά τινα διεξέρχεται, πάνυ πολλὴν ἐπιμέ- 
λείαν πεποιημένος ἐν τοῖς πλείστοις αὐτῶν xal οἷον 
ἔργῳ οὗ παρέργῳ χρώμενος τῇ περὶ τούτων ἐξηγήσει" 
τὰ γοῦν πάντα σχεδὸν ἑόδομήχοντα περὶ αὐτῶν χατα- 
δέδληται βιδλία, xol πεπείραται ἐξηγητιχώτερον ἢ 
ἱστορικώτερον ἐν Éxdatot; ἀναστρέφεσθαι. 

In condendo opere Naturalis Historix Pli- 
nium, ut par erat, ubivis fere Aristotelis ves- 
tigiis institisse, nemo profecto mirabitur qui 
quanta hujus auctoritas in tali presertim re 
per totam antiquitatem fuerit non ignorat. 
Quonam vero modo id plerumque fecerit, non 
satis liquido apparet. De hac enim re quz ipse 
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ECLOGA DISSECTIONUM. 


Aristoteles in Dissectionum Eclogis scribit : « In Pa- 


pho serpens conspectus est, qui duos pedes haberet per-- 
inde ac crocodilus terrestris. » 
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adjecit loco supra laudato : Que (scil. quia- 
quaginta illa volumina dristotelis) a me collecta 
in artum cum iis quae ignoraverat queso ut le- 
gentes boni consulant , quominus vera habean- 
tur, multa sunt qua impediunt, ita ut suo jure 
contendere potuerit Rosius (1. l. p. 712 !, his 
verbis prafationem contineri libri cujusdam 
περὶ Ζῴων a graco quodam scriptore ex Áris- 
totele excerpti, quam magis temere quam vere, 
ineptoque insuper loco positam, in suum usum 
transtulisset Plinius. De hac vero quaestione 
non magis: hic disserere lubet, quam de altera 
haud minus dubia, utrum solius Trogi Pom- 
peji libro de Animalibus an et ipso Aristote- 
lico opere usus fuerit Plinius. Quorum alte- 
rum, adhibito illo insigni errore in quem in- 
cidit leporem a dasypode distinguendo, et novo 
ita prorsusque inaudito animali fingendo ( Hist. 
nat, X, 63, 83 ; XI, 39, 94), demonstrare ag- 
gressus est Α. v. Gutschmid , über die Frag- 
mente des Pompejus Trogus, Leipzig, 1857, 
p. 184 sqq. Quomodocunque vero ista se res 
habet, satis confidenter affirmare audeo prater 
Aristotelis libros de Animalibus qui et hodie 
superstites sunt, nullum plane alium Plinio ad 
manus fuisse. Nec multo aliter judicandum 
erit inspectis Antigoni excerptis; quippe quo- 
rum tria tantummodo sunt e deperditis libris 
petita, quum contra centum et tria manifesto 
nostros libros reprasentant, quorum et ordi- 
hem quadantenus secutus est excerptor. Quod 
vero ad numerum attinet quem isti norunt, L 
vel etiam LXX voluminum, longe abest ut eum 
perfciamus , etiamsi preter libros ad animalia 
spectantes, qui apud Diogenem  Laertium 
nominantur (102-107), et quorum omnium 
summa viginti non excedit volumina, supers- 
tites quoque libros in ejus tabula omissos, quo- 
rumque nulla mentio apud scriptorem Galeno 
antiquiorem occurrit, de animalium scilicet Par- 
tibus, Generatione, Motu, Ingressu in censum 
adhibeamus. Merz igitur fabule sunt que de 
ista librorum multitudine ab ipso Aristotele con- 
scriptorum traduntur, nec multo pluris facienda 
quam quas ex eodem satisque turbido fonte 
fluxisse videntur, de pecuniis quas Alexander in 
Aristotelis usum irrogaverat, de venationibus per 
totum Orientem institutis et quz sunt hujusce- 
modi narrationes. 

Ut tamen et hoc Antigoni et Plinii, vel 
eorum quos secuti sunt, auctoritati concedamus, 
revera exstitisse aliquando in quadam biblio- 
theca, quot illi indicant Aristotelis nomine in- 
scriptos de Animalibus libros, statim illud quo- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


que concedendum erit, eorum longe maximam 
partem spurios et supposititios fuisse, aut Aris- 
totelis nomen ideo tantum in fronte tulisse quod 
e genuinis philosophi scriptis consarcinati erant. 
Quum enim jam in Theophrasti scriptorum ca- 
talogo recenseatur ᾿Κπιτομῶν ᾿Αριστοτέλους περὶ 
Ζῴων, α΄ β' γ' 9 ε΄ ς΄ (p. τι, 4 Usen.), ab iis 
profecto qui in priori indice nominantur ( p. 5, 
4 ibid.) : Περὶ Ζῴων, αἰ, β΄, γ΄, δ΄, ε΄, c, U non 
diversi, quumque postea Aristophanes Byzan- 
tius simile opus condiderit ( cf. Nauck , 4fristo- 
phanis Byzantii Fragmenta, p. 480 sq. et que 
e cod, bibl. Paris. gr. suppl. 495 attulit Ho- 
sius l..]. p. 283), facile fieri potuit, ut talia 
compendia cum ipsius Aristotelis libris nume- 
rarentur. 

lluic vero generi manifesto adscribendi sunt 
libri, e quibus solis fragmenta satis multa ser- 
vata sunt, quos ab Historiis animalium ita dis- 
tinxit Apollonius Mirab. c. 27 : Ἀριστοτέλης ἐν 
τοῖς Zwtxoig: δύο γάρ slow αὐτῷ πραγματεῖαι, 5 
μὲν περὶ Ζῴων, ἢ δὲ περὶ τῶν Ζωιχῶν, lidem 
autem sunt hi libri atque quibus szpissime 
usus est Athenzus, qui tamen in eorum titulo 
afferendo miro prorsus modo variavit. Ita enim 
octies laudat librum ἐν τῷ περὶ Ζωικῶν (cf. 
fr, 11, 13, 14, 16, 17, 19,22, 41), quibus locis 
quinque preterea addendi sunt ubi manifesto, 
pro ἐν τῷ περὶ Zovv, quod in codicibus legitur, 
περὶ Ζωιχῶν corrigi debet (fr. 12, 21, 23, a9, 
34). Simili plane vitio alibi (fr. 19) recurrit 
περὶ Zoov ἢ ἰχθύων, quod duobus aliis locis 
collatis (fr. 1a et 33), ubi recte legitur ἐν τῷ 
περὶ Ζωιχῶν ἢ ἰχθύων, corrigendum est. Verba 
deinde περὶ Ζωιχῶν omissa semel (fr. 20), se- 
mel inverso ordine posita sunt (fr. 46). Duo- 
bus vero aliis locis legitur sive ἐν τῷ ἐπιγρατο- 
μένῳ Ζωιχῷ (fr. 18), sive ἐν τῷ ἐπιγραφομένω 
Ζωιχῷ ἢ περὶ ἰχθύων. Factum est deinde, sive 
ipsius Athenzi, sive librariorum negligentia, 
ut aliquoties liber περὶ Μορίων falso pro περὶ 
Ζωιχῶν  nominaretur (fr. 37, 38, 43, 44). 
Quem enim, nescio qua de causa, περὶ Ζῴων Mo- 
ρίων inscribit librum , hunc ab eo qui quintus 
in Historiis animalium numeratur diversum 
non fuisse, sexcenti ostendunt loci, eodem 
plane modo, quo quem περὶ τῶν Ζῴων Ἠϑῶν vo- 
care solet (VII, 282, C; 3o7, C), ejusdem 
operis nonum repraesentat, quum contra qui 
hodie nonus habetur, octavus Athenzo erat 
(Conf, Deipn. IX, 387, B : Ἀριστοτέλης ἐν 
ὀγδόῃ Ζῴων ἱστορίας — Hist, anim. IX , 49, 5). 
Inde facile perspicitur duple£t statuendum esse 
genus librorum e quo ducta sunt. omnia qua 
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ut Aristotelea, de animalibus apud Atheneum 
leguntur : primum quod continet genuinos phi- 
losophi de Historiis animalium libros, alio 
vero ordine dispositos quam quo inde ab An- 
dronico fuerunt. Quod ne cui mirum videatur, 
tenendum est Athengum nequaquam ex ipso 
Aristotele hausisse, sed copias ab Alexan- 
drinis philologis congestas compilasse (1). Al- 
terum vero librorum manifesto supposititiorum, 
caque lege compositorum, ut qua de singulis 
animalibus sparsim et variis locis dicta sunt 
apud Aristotelem, in unum congesta, certo quo- 
dam ordine exhiberentur, aliis insuper quibus- 
dam et novis, aliundeque petitis per occasio- 
nem adspersis, ita ut lexici sive indicis instar 
totum esset opus. Tales autem fuisse prater 
Ζωιχά, cum Φυτιχὰ tum. Μεταλλιχά, de quibus 
supra dictum est, facile adducor ut credam. 
Quin et illud satis probabile puto, ex una ea- 
demque officina omne hoc genus librorum 
in lucem prodiisse, hominis scilicet grammatici 
atque philologi, in eo inprimis occupati ut, se- 
dulo in diversa singulorum 3nimalium nomina 
inquirendo, synonymiam, quam vocant, illus- 
traret. 

Quod si, post ea qua hucusque disputavi- 
mus, opus esset demonstrari Zoicorum libros ab 
Aristotele alienos fuisse, jam uno argumento 
res dijudicari poterit. Licet enim philosophus 
a compositione novorum vocabulorum minime 
abstinuerit, ut animalia secundum communes 
naturales differentias in classes distingueret, 
sive ut singulorum diversitates enotaret, tot 
tamen composita vocabula in fragmentis Zoico- 
rum suppeditant, manifesto brevitatis quo- 
dam studio inventa, quorum vero nullum apud 
Aristotelem usquam occurrit, ut horum libro- 
rum auctorem a philosopho diversum fuisse, 
jam neminem fugere possit. Àd hoc autem 
genus pertinent prater ἀμφίθιος, cujus vocabuli 
nullus est usus apud Aristotelem, quamvis eo 
Democritum jam usum esse testari videatur 
Thecphrastus fr. CLXXI, τὰ Wimm., ποικιλε- 
ρυθρομέλαινος, μελανόγραμμοι, γραμματοποιχίλα, 
τρεψίχρως, παχύστομον, λεπτόστομον, σχιδανόπους, 
λιθοχέφαλα, ἀκανθοστεφῇ, ποιχιλόστιχτα, μελανό- 
στιχτα, σκχολιόγραπτα, ἐρυθρόγραμμα,, μονάχανθος, 
δίραόδδα, πολύραθδα, νωτόγραπτα, σχιδανόπους, συν- 
αγελαστιχά, μονήρη, συμφνυές, μονοφυές, ἀλληλοχτο- 


(1j Hoc et de ipsis Ζωιχῶν libris verum esse facile demons- 
trari potest. Quicunque enim de avibus attulit ea solo Arls- 
totelis nomioe, nulla libri indicatione adjecta apposuit, 
quum contra in iis que marina animalia spectant ubicunque 
fere librum designet. 


νεῖν. Horum vocabulorum quum quzdam apud 
Apulejum recurrant, cujus hec sunt verba de 
Magia c. 38 : De solis aquatilibus dicam, nec cetera 
animalia nisi in communibus differentiis attingam. 
4usculta igitur quee dicam. Jam me clamabis ma- 
gica nomina /Egyptio vel Babylonico ritu percen- 
sere ? σελάχια, μαλάχια, μαλαχόστραχα, χονδράχανθα, 
ὀστραχόδερμα, χαρχαρόδοντα, ἀμφίδια, λεπιδωτά, 
φολιδωτά, δερμόπτερα, στεγανόποδα, μονήρη, συνα-- 
γελαστιχά, ili Zoicorum libros non ignotos 
fuisse verisimillima est conjectura, quam etiam 
in eadem oratione de Magia c. 4o, ex Aristotele 
memorata narratio de asello pisce, collato prz- 
sertim Athenzo ( cf. fragm. 41 ), egregie confir- 
mat. Verumenimvero fac hos Zoicorum libros re- 
vera innotuisse Ápulejo, non statim inde con- 
sequetur, eosdem illi fuisse atque quos l. ]. c. 36 
Aristotelis περὶ Ζῴων ἀνατομῆς et c. 4o, libros 
᾿Ἀιγατομῶν 4dristotelis vocaverat, neque ideo qui 
in indicibus sub hoc titulo afferuntur libri 
(Diog. Laert. 102, Anon. 84), a Zoicorum 
non distinguendi erunt. In hanc vero senten- 
tiam eo longius absum ut cum Rosio abeam, 
quo magis a tali horum librorum inscriptione 
abhorrent , quecunque ex iis serváta sunt frag- 
menta. 


(ΠΕΡῚ OPNIGON.) 


1 (337), 


Cicero de Natura Deor. II, 49 : I/lud vero 
ab AmisrorEeLE. animadversum , a quo pleraque, 
quis potest non mirari, grues quum loca cali- 
diora petentes maria transmittant, trianguli 
efficere formam. Ejus autem summo angulo aer 
ab iis adversus pellitur, deinde sensim ab utroque 
latere tanquam remis ita pennis cursus avium le- 
vatur. Basis autem trianguli quem grues effi- 
ciunt, ea tanquam a puppi ventis adjusatur ; 
ecque in tergo praevolantium colla et capita re- 
ponunt, Quod quic ipse dux facere non potest 
quia non habet cui innitatur, revolat ut ipse quo- 
que quiescat, In ejus locum una succedit ex iis 
qua acquierunt eaque vicissitudo in omni cursu 
conservatur. Multa ejus modi proferre possem, 
sed genus ipsum videtis. 

Cf. Plutarch. de Sol. anim. c. 10 et /Elian. 
de Nat. Anim. lll, 1:3, V, 35. Locus fortasse 
ex eodem fonte fluxit, e quo alii plures, quos 
ex Aristotele in libris de Natura Deorum attulit 
Cicero, scilicet e dialogo de Philosophia. Vix 
tamen ipse apud philosophum hzc legerat, sed 
aliunde potius, e Panetii, ut Rosius conjecit, 
περὶ Προνοίας libro accepit. 


474 
a (238). 


« Ὁ χύχνος εὔτεχνός ἐστι χαὶ μάχιμος. Ἀλληλοχτονεῖ 
γοῦν ὃ μάχιμος. Μάχεται δὲ καὶ τῷ ἀετῷ αὐτὸς 
μάχης μὴ προαρξάμενος. Εἰσὶ δ᾽ δικοί, καὶ μά- 
λιστα περὶ τὰς τελευτάς, Διαιροῦσι δὲ χαὶ τὸ πέ- 
λαγος ἄδοντες. Ἔστι δὲ xol τῶν στεγανοπόδων χαὶ 
ποιηφάγων. » 

Eustath. ad lliàd. p. 355, 38 : Ὅτι δὲ 6 
χύχνος εὔτεχνος xal μάχιμος xal ὡς ἀλληλοχτονεῖ ὃ 
μάχιμος, καὶ ὡς Ἀριστοτέλους εἰπόντος ᾧδιχοὺς εἶναι 
τοὺς χύχνους μάλιστα περὶ τὰς τελευτὰς xal διαιρεῖν τὸ 
πέλαγος ἄδοντας. 

Cf. H. An. IX, c. 1, p. 174, 20,c. 12, 
p. 182, 28. JElian. Var. Hist. I, 14 : Λέγει 
Ἀριστοτέλης τὸν χύχνον χαλλίπαιδα εἶναι xol 
πολύπαιδα, ἔχειν γε μὴν καὶ θυμόν. ΠΙολλάχις γοῦν 
εἰς ὀργὴν xat μάχην προελθόντες χαὶ ἀλλήλους ἀπέ- 
χτειναν οἱ χύχνοι. Λέγει δὲ δ αὐτὸς xal μάχεσθαι 
τοὺς χύχνους τοῖς ἀετοῖς" ἀμύνεσθαί γε μὴν αὐτοὺς 
ἀλλ᾽ οὐχ ἄρχειν ἀδίχων. Ὅτι δέ εἶσι φιλῳδοί, τοῦτο 
μὲν 79v, τεθρύληται, 


3 [130]. 


Athen. IX, 392, B : ᾿Αριστοτέλης δέ φησιν’ 
« Ὁ ὄρτυξ ἐστὶ μὲν τῶν ἐχτοπιζόντων χαὶ σχιδανοπόδων᾽ 
νεοττιὰν δ᾽ οὐ ποιεῖ, ἀλλὰ xovíc:pav: xal ταύτην 
σχεπάζει φρυγάνοις διὰ τοὺς ἱέρακας ἐν $ ἐπωάζει. » 
Cf. H. An. VIII, 12, p. 155, 33, IX, 8, p. 179; 
38. 





ZOICA. 


( De Avibus. ) 
2. 


De cygnis hzec tradidit Aristoteles : « Cygnus numerosa 
prole fecundus est, idemque pugnax ; ita quidem ut mutuo 
eliam se occidant pugnantes. Pugnat eliam cum aquila, 
nec vero ipsc facit initium pugnandi. Sunt autem canori, 
maxime sub vite finem; atque etiam maria transjiciunt 
canentes. Pedes habent palmatos : pascuntur herba. 


3. 


Scribit Aristoteles : « Coturnix est e genere avium per- 
egrinantinm, et fissos pedes habentium. Nidum non fa- 
cil, sed cubile pulvereum, ubi íncubat; idque fruticibus 
obtegit accipitrum causa. » 


4. 


De perdicibus ita scribit Aristoteles : « Perdix est avis ter- 
restris, fissos pedes habens. Vivit annos quindecim : femina 
vero etiam diutius. Nam in avibus longior vita est femi- 
nis, quam maribus. Ovis incubat, ac pullos enutrit, quem- 


Athen. IX, 393, D : Φησὶν 6 'ApiacoséA nc 
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4 (240). 


Athen. IX, 389, A : Φησὶ δ᾽ ᾿Αρι στοτέλης 
περὶ τοῦ ζῴου τάδε" « Ὃ πέρδιξ ἐστὶ μὲν χερσαῖος, σχι- 
δανόπους. Ζῇ δὲ ἔτη πεντεχαίδεχα- $ δὲ θύλει: 
καὶ πλείονα" πολυχρονιώτερα γὰρ ἐν τοῖς ὄρνισι τῶν 
ἀρρένων τὰ θήλεα. Ἔπωάζει δὲ xol ἐχτρέφει; xa- 
θάπερ ἣ ἀλεχτορίς. “Ὅταν δὲ γνῷ ὅτι θηρεύεται, 
προελθὼν τῆς νεοττιᾶς χυλινδεῖται παρὰ τὰ σχέλη 
τοῦ θηρεύοντος ἐλπίδα ἐμποιῶν τοῦ συλληφθήσεσθαι, 
ἐξαπατᾷ τε ἕως ἂν ἀποπτῶσιν οἵ νεοττοί, εἶτα χαὶ 
αὐτὸς ἐξίπταται. Ἔστι δὲ τὸ ζῷον χαχόηθες xai πα- 
νοῦργον, ἔτι δὲ ἀφροδισιαστιχόν. Διὸ xal τὰ ὠὰ τῆς 
θηλείας συντρίόει, ἵνα ἀπολαύῃ τῶν ἀφροδισίων. 
Ὅθεν ἡ θήλεια γιγνώσχουσα ἀποδιδράσχουσα τί- 
χτει.» Cf. H. An. IX, 7.0}. 179, 1,0. 8, p. 179, 
40 SS. 


5 (a41). 


Athen. IX, 393, F: ᾽᾿Αριστοτέλης φησὶ τπε- 
ριστερῶν μὲν εἶναι ὃν γένος, εἴδη δὲ πέντε, γράφων 
οὕτως" « Περιστερά, οἶνάς, φάψ, φάσσα, τρυγών. » 
Ἐν δὲ πέμπτῳ περὶ Ζῴων Μορίων τὴν φάθα οὐκ 
ὀνομάζει.... Ἢ μὲν οὖν οἶνάς, φησὶν ὃ Ἄ ρεσ το- 
τέλης, μείζων ἐστὶ τῆς περιστερᾶς, χρῶμα δ᾽ 
ἔχει οἰνωπόν, fy δὲ φὰψ μέσον περιστερᾶς xat οἔνάξος, 
ἡ δὲ φάσσα ἀλέχτορος τὸ μέγεθος, χρῶμα δὲ σποδιόν, 
f, δὲ τρυγὼν πάντων ἐλάττων, χρῶμα δὲ τεφρον. 
Αὕτη δὲ θέρους φαίνεται, τὸν δὲ χειμῶνα φωλεύει. 
Ἢ δὲ φὰψ καὶ fj περιστερὰ ἀεὶ φαίνονται, ἣ δ᾽ οἰνὰς 





admodum gallina. Ubi insidiari sibi aucupem sentit, e 
nido progressa ante pedes ejus sese volutat. spem ei 
faciens comprehendi se posse : atque ita eum decipit, 
denec evolarint pulli; tum vero et ipsa avolat. Est au- 
tem animal versutum et malignum , ad hiec. libidinosum. 
Quare mas ova etiam frangit feminse, quo fruatur ve- 
nere : quod quía intelligit femina , aufugit , clanculum pa- 
ritura. » 


$5. 


Aristoteles, columbarum unum quidem esse genus, ait, 
sed quinque species, quas sic enumerat : « Columba, 
rupilia (cenas), phabs, phatta, turtur. » Quinto vero de 
Partibus Animalium phaba non recenset... CEnas igitor, 
major est, ut ait Aristoteles, columba vulgati, colorem 
autem habet vineum : phabs vero, inter columbam et 
cnadem media : phassa, galli gallinacei est magnitudine, 
colore cinereo albicante : turtur vero omnium minima, 
cinereo colore nigrescente. Hec quidem state apparet, 
hieme vero occultatur : phabs autem et columba semper 
apparent; cenas vero nonnisi autumno. Ex his diutur- 
niore vita frui aiunt phassam : vivere quippe ad triginta 
atque etíam ad quadraginta annos. Nec vero deserunt aut 
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φθινοπώρῳ μόνῳ. Πολυχρονιωτέρα δὲ εἶναι λέγεται 
τούτων f$, gdoca: xal γὰρ τριάχοντα καὶ τεσσαρά- 
χοντα ζῇ ἔτη. Οὐχ ἀπολείπουσι δ᾽ ἕως θανάτου οὔτε 
οἱ ἄρρενες τὰς θηλείας οὔτε αἱ θήλειαι τοὺς ἄρρενας, 
ἀλλὰ καὶ τελευτήσαντος χηρεύει ὃ ὑπολειπόμενος. 
"à δ᾽ αὐτὸ ποιοῦσι xal χόραχες xal χορῶναι xol χο- 
λοιοί. Ἐπωάζει δ᾽ ἐκ διαδοχῆς πᾶν τὸ περιστε- 
ροειδὲς γένος. Καὶ γενομένων τῶν νεοττῶν ὃ ἄρρην 
ἐμπτύει αὐτοῖς, ὡς μὴ βασχανθῶσι. Τίχτει δὲ ὠὰ 
δύο, ὧν τὸ μὲν πρῶτον ἄρρεν ποιεῖ, τὸ δὲ δεύτερον 
θῆλυ. Τίχτουσι δὲ πᾶσαν ὥραν τοῦ ἔτους" διὸ δὴ καὶ 
δεχάχις τοῦ ἐνιαυτοῦ τιθέασιν, ἐν Αἰγύπτῳ δὲ δωδε- 
χάχις: τεχοῦσα γὰρ τῇ ἐχομένῃ ἡμέρᾳ συλλαμθάνει.ν 
Cf. Hist. Anim. VIII, 3, p. 151, 25, VI, 4, pas- 
sim ; IX, 7, p. 178, 5o, 179, 15. 


6 (242). 
Athen, IX, 388, E : Πορφυρίων... Ἂρ to coc é- 


Anc δὲ σχιδανόποδά φησιν αὐτὸν εἶναι ἔχειν τε 
χρῶμα χυάνεον, σχέλη μαχρά, ῥύγχος ἠργμένον ix 
τῆς χεφαλξὶς φοινικοῦν, μέγεθος ἀλεχτρυόνος. Στόμα- 
yov δ' ἔχει λεπτόν, διὸ τῶν λαμθανομένων εἷς τὸν 
πόδα ταμιεύεται μιχρὰς τὰς ψωμίδας. Κάπτων δὲ 
πίνει, πενταδάχτυλός τε ὧν τὸν μέσον ἔχει μέγιστον. 


Cf. H. An. lI, 15, p. 34, 5; VIII, 6, p. 154, 6. 


7 (243). 
Athen. IX, 39r, F : Τίχτει γοῦν ὃ στρουθός, ὥς 
φησιν ᾿Αριστοτέλης, καὶ μέχρι ὀχτώ. Ἀριστο- 
τέληςς δέ φησι τοὺς ἄρρενας τῷ χειμῶνι ἀφανίζεσθσι, 


feminas mares aut mares femine, usque ad mortetn : et 


altero mortuo, viduam vitam agit superstes. Idem faciunt . 


et corvi etcornices et graculi. Universum item coturabinum 
genus ovis incubat alternis vicibus : et postquam ex- 
clusi sunt pulli, sputo eos conspergit mas, ne fascinentur. 
Pariunt autem ova duo, quorum e priore mas nascitur, 
ex altero femina. Pariuntque quovis anni tempore : 
quare ad decies ponunt per annum ; in ZEgypto vero etiam 
duodecies : nam postridie quam peperit, concipit femina. 


6. 


Aristoteles tradit, porphyrionem fissis esse pedibus, 
colore cyaneo, cruribus longis, rostro inde a capite 
puniceo, magnitudine galli gallinacei, gula angusta : 
quapropter cibum pede apprehensum in minutas buc- 
culas dispertitur. Bibit autem morsu. Quinos habet digitos, 
in his medium maximum. 


1. 


Aristoteles ait passerem ad octo pulios parere. Idem ait 
passerum mares hieme nusquam comparere, manere vero 
feminas : probabile id esse colligens ex colore : mutari 
enim eum, ut in merulis et phalaridibus, quae certo anni 
tempore albescunt. 


διαυένειν δὲ τὰς θηλείας, τεχμαιρόμενος ἐχ τῆς χρόας 
τὴν πιϑανότητα' ἀλλάττεσθαι γὰρ ὡς τῶν χοσσύφων 
xal φαλαρίδων ἀπολευχαινομένων χατὰ χαιρούς. Cf. 
Hist. An. IX, 7, p. 179, 27 etsupra fr. 169. 


ὃ (244). 
Athen. IX, 397, B : Ὁ ταώς, φησὶν Ἀριστο- 


τέλης, σχιδανόπους ἐστὶ καὶ ποιολόγος, χαὶ τίκτει 
τριετὴς γενόμενος, ἐν οἷς χρόνοις καὶ τὴν ποιχιλίαν τῶν 
πτερῶν λαμθάνει. Ἐποωάζει δὲ πρὸς ἡμέρας τριάκοντα. 
ίχτει δὲ ἅπαξ τοῦ ἔτους ὠὰ δώδεχα᾽ ταῦτα δὲ οὐχ εἷς 
ἅπαξ, ἀλλὰ παρ᾽ ἡμέρας δύο" αἱ δὲ πρωτοτόχοι ὀχτώ. 
Ῥΐχτει δὲ xai ὁπηνέμια ὧὰ, ὡς ἡ ἀλεχτορίς, οὗ πλείω 
ὃὲ τῶν δύο. ᾿Εχλέπει δὲ καὶ ἐπωάζει χαθάπερ $j ἀλε- 


χτορίς. Cf. Hist. An. Vl, 9, p. 111, 9. 


9 (245). 


Athen. IX, 390, E : I'oéget δὲ περὶ αὐτῶν (τῶν 
ὠτίδων scil. quz male pro ὦτων posuerat, is 
quem secutus est Athenszus) Ἀριστοτέλης 
οὕτως, ὅτι ἔστι μὲν τῶν ἐχτοπιζόντων xoi σχιδανοπό-- 
Gov καὶ τριδαχτύλων,, μέγεθος ἀλεχτρυόνος μεγάλου, 
χρῶμα ὄρτυγος, χεφαλὴ προμήχης, ῥύγχος ὀξύ, τρά- 
nos λεπτός, ὀφθαλιοὶ μεγάλοι, γλῶσσα ὀστώδης, 
πρόλοθον δ᾽ οὐχ ἔχει... Φασὶ δ᾽ αὐτὸν χαὶ τὴν τροφὴν 
ἀναμηρυχᾶσθαι, ἥδεσθαί τε ἵππῴ. El γοῦν τις δορὰν 
ἵππων περιθϑοῖτο, θηρεύσει ὅσους ἂν θέλοι' προσίασι 
γάρ. Cf. H. An. II, 17, p. 34, 8. Ultima quoque 
Aristoteli tribuuntur apud Plutarchum deSolert. 


8. 


Pavo, ait, Aristoteles, fissis pedibus est, et herba ve- 
scens. Parit tertio anno ex. quo natus esl : quo tempore 
eliam varietatem accipit pennarum. Ovis incubat ad dies 
triginta. Parit autem semel in anno ova duodecim : sed ca 
non continmato enixu verum alternis diebus : primiparae 
vero femine nonnisi octo pariunt. Parit autem etiam 
irrita ova, quemadmodum gallina : nec vero plura duo- 
bus. Excludit vero et incubat prorsus ut gallina. 


9. 


Scribit de otide Aristoteles in hunc modum : Avis est 
ex earum genere que peregripnantur; scissis pedibus ; 
tribus digitis; magnitudine galli majoris ; colore coturnicis; 
capite oblongo; rostro acuto ; collo gracili ; amplis oculis; 
lingua ossea : ingluviem vero non habet... Aiunt autem, 
rnminare eos cibum, et delectari equo, ita quidem ut, si 
quis equi pelle tectus eis insidietur, capiat quotquot vo- 
luerit, ultro quippe accedentes. 

Aristoteles narrat vulpium et serpentum amicitias, quia 
communem inimicum habeant aquilam, aut olidum cum 
equis, quibus appropinquare et fimum disjicere gaudent. 


116 


an. C. 31 : Ἀριστοτέλης ἱστορεῖ φιλίας ἀλωπέχων 
χαὶ ὄφεων διὰ τὸ κοινὸν αὐτοῖς (cf. H. An. IX, sz, p. 
174, 3a, ἀλώπηξ καὶ ὄφις (φίλοι), ἄμφω γὰρ τρωγλο- 
δύται. Ib. c. 32, p. 189, 3 dicitur tantum aquilas 
venari vulpes) πολέμιον εἶναι τὸν ἀετόν, ἢ τὰς 
ὠτίδων πρὸς ἵππους ὅτι χαίρουσι προσπελάζουσαι χαὶ 
διασχάλλουσαι τὸν ὄνθον, quze tamen ex alio fonte 
ducta videntur quam quo Áthenzus usus est. 
Cf. lian. de Anim Nat. II. 38. Oppian.Cyneg. 
IL, 406, 431. Eutecn. Ixeut. III, 8. 


10 (246). 


Athen. IX, 390, F, ita pergit : Ἐν ἄλλοις δὲ 
πάλιν φησὶν 6 Ἀριστοτέλης « Ὃ ὦτος ἐστὶ μὲν 
παρόμοιος τῇ γλαυχί, οὖχ (delend. videtur) ἔστι δὲ 
νυχτερινός. " Eyst τε περὶ τὰ ὦτα πτερύγια, διὸ καὶ 
w:o, καλεῖται" μέγεθος περιστερᾶς, μιμητὴς ἀνθρώ- 
"tv ἀντορχούμενος γοῦν ἁλίσχεται. » Eadem fere 
Hist. An. VIII, 12, p. 157, 41. 


(ΠΕΡῚ IXGYON.) 


11 (247). 


Athen. VII, 330, A : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν πέμπτῳ 
Ζῴων Μορίων (H. A. V, 9, 1)... ἐν δὲ τῷ περὶ Ζω- 
x&v: « Σελάχη, φησί, βοῦς, τρυγών, νάρχη, βατίς, 
βάτραχος, βούγλωττος (βούγλωττα, cod. Marc.), 
Ψῆττα, μῦς.» | 

« Locum corruptum esse aiunt Rondelet De 
Piscibus p. 3a1, Schneider. Hist. piscium p. 313, 
ultima enim βούγλωττος, ψῆττα, μῦς quum ad ea 
qua σελάχη vocat Aristoteles vel σελαχώδη (de 
quibus J. Bona Meyer, Aristoteles Thierkunde, 
Berl. 1855, p. 38o, debovecf. p. 290) non possint 
referri, aut eum qui primus hos locos collegit 
atque excerpsit aut. Athengum qui descripsit 
manifestum est non solum, sicut in ipso qui prz- 
cedit Historiarum loco factum est, exempla multa 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


neglexisse sed ipsam divisionem auctoris. » Ro- 
sius, Ceterum cf. Athen. p. 386, B : Τῆς μὲν οὖν 
βατίδος καὶ τοῦ βατοάχου μνημονεύει Ἀριστοτέλης iv 
τοῖς περὶ Ζῴων (corr. Ζωιχῶν), καταριθμῶν αὐτὰ ἐν 
τοῖς σελάχεσιν... et paulo post C : Ἀριστοτέλης 
δ᾽ ἐν nés mto Ζῴων Μορίων σελάχη φησὶν εἶναι Ba- 
τον, τρυγόνα, βοῦν, λάμιαν, ἀετόν, νάρχην, βάτραχον 
καὶ πάντα τὰ γαλεοειδῇ, qua ad HI. An. V, 5 spec- 
tant. Neque βούγλωττος neque βούγλωττα apud 
Aristotelem nominantur. 


12 (248). 


Athen. VIII, 305, D : Καάπρος καὶ χρέμυς" 
Ἀριστοτέλης ἐν τῷ περὶ Zowv (corr. Ζωικχῶν) 
φησί" « Τὰ δὲ ἀνόδοντα xal λεῖα ὡς alc. Καὶ τὰ uiv 
λιθοκέφαλα ὡς χρέμυς" τὰ δὲ σχληρότατα τραγύ- 
δερμα ὡς x&mpoc καὶ τὰ μὲν δίραδδα ὡς σεσεοῖνος, 
τὰ δὲ πολύραθδδα xol ἐρυθρόγραμμα ὡς σάλπη. » 

Pro χρέμυς, apud Hesychium legitur χρέμυς, 
apud Aristotelem H. A. IV, 8, ro xpouíc, cum. v. 
l. χρέμις vel χρενίς. 

Athen. VIT, 319, D : Ῥαφίδες. Ἀριστοτέλης 
δὲ ἐν πέμπτῳ Ζῴων Μορίων βελόνην αὐτὴν καλεῖ (H. 
An. V, 11, 6). Ἐν δὲ τῷ περὶ Ζωιχῶν 3 Ἰχθύων 
ῥαφίδα αὐτὴν ὀνομάσας ἀνόδουν φησὶν αὐτὴν εἶναι. 


13 (249). 
Athen. VII, 319, € : Φυχίς... Ἀριστοτέλης 


ἐν τῷ περὶ Ζωικῶν ἀκανθοστεφῇ φησὶν εἶναι καὶ ποι- 
χιλόχροα φυχίδα. Τῶν δὲ γραμμοποιχίλων πλαγίαις 
τε ταῖς ῥάβδοις χεχρημένων (an corr. χεχρωσμένων ?) 
πέρχη. 
14 (abo). 
Athen. VII. 325, F : Χάνναι... Ἀριστοτέλης 


δ᾽ ἐν τῷ περὶ Ζωιχῶν ποιχιλερυθρομέλαιναν (ita, 
Meinekius pro ποιχιλέρυθρον μέλαιναν ) αὐτὴν óvc- 





0. 


Alibi rursus ait Aristoteles : « Otus est similis nootuze, 
nec vero noctu volat. Habet autem circa aures pinnulas : 
quare et otus nominatur. Magpitudine est columbee, 
bominum imitator : nam et capitur, dum ex adverso sal- 
tantis aucupis saltat ipse. » 


(DE PISCIBUS.) 


11. 


Aristoteles in Zoicis : Cartilaginei, inquit, sunt : bos, 
astinace, torpedo, raia, rana, bugloseus, passer, mus. 


12. 


Aristoteles in libro de Zoicis dicit : Alii vero (pisces) 


carent dentibus et la&ves sunt, ut acus : alii lapidem in 
capite habent, ut cremys : alii durissimi sunt δὲ aspera 
cute, ut aper : alii duabus lineis distincti at seserinus ; alü 
multis lineis eisque rubris distincti, ut salpa. 

Aristoteles in libro de Zoicis sive Piscibus βελόνην, ῥα- 
φίδα (acum) appellat dicitque eum dentibus carere. 


13. 


Aristoteles in libro de Zoicis ait spinis coronatam εἰ 
colore variam esse phycidem. Perca autem variis lineis et 
obliquis virgulis notata. 


14. 


Aristoteles in libro de Zoicis, e rubro οἱ nigro variega- 
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μάζει καὶ ποιχιλόγραμμον, διὰ τὸ μελαίναις γραμ- 
μαῖς πεποιχίθαι. 


15 (251). 


Athen. Vll, 386, F : Büxec Ἀριστοτέλης ἐν 
τῷ ἐπιγραφομένῳ Ζωιχῷ 3j περὶ Ἰχθύων"« Νωτόγραπτα, 
φησί, λέγεται βῶξ, σκολιόγραπτα δὲ χολίας. » 


16 (252). 


Athen. V11, 313, D: Μελάνουρος... Ἀριστοτέλης 
δὲ dv τῷ περὶ Ζωιχῶν γράφει οὕτως" « ᾿Ορροπυγόστιχτοι 
δὲ τῶν ἰχθύων μελάνουρος καὶ capyóc , πολύγραμμοί 
τε xai μελανόγραμμοι. » 


17 (253). 


Athen. VII, 3o5, C : Νίχλαι xai χόσσυφοι... 
Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῷ περὶ Zotxov: « Καὶ τὰ μὲν 
μελανόστιχτα ὥσπερ χόσσυφος, τὰ δὲ ποιχιλόστιχτα 
ὥσπερ χίχλη. » 


18 (254). 
Athen. VIH, 331, D : Μνασέας δ᾽ ὁ Πατρεὺς iv 


τῷ Περίπλῳ τοὺς ἐν τῷ Κλείτορι ποταμῷ φησὶν ἰχθῦς 
φθέγγεσθαι, χαίτοι μόνους εἰρηκότος ᾿Αριστοτέλους 
φθέγγεσθαι σχάρον xat τὸν ποτάμιον γοῖρον. Cf. Eu- 
stath. ad Odyss. p. 1720, 38 : Καίτοι Ἀριστοτέλους 
εἰπόντος μόνον σχάρον φθέγγεσθαι xai τὸν ποτάμιον 
/2i20v. 

« Inter pisces Aristotelis vocales (IV, 9, 3) 
hi duo non memorantur neque meminit qui 
in illum locum commentatus est Jo. Müller 
(δεν die Fische welche Tóne von sich geben, 4r- 
chiv für Anatomie und Physiol. 1854, p. 249). 
leliqua igitur vocalium exempla, sicut alibi 
factum esse vidimus, omissa crederem a gram- 
matico qui hunc locum excerpsit, mutilumque 
esse locum censerem cum Hippolyto Salviano 
(dquatil. 4nimal, Hist. Rom. 1554, f. 208, C), nisi 


omnino dubium esset quomodo huc accesserit 


! porcus ille fluviatilis (cf. Schneider Hist. pisc. 


p. 174, Müller l. c. p. 269, cf. 362) neque cum 
porco marino Plinii (XXXI1I, 9) vel orthagorisco 
neque cun apro (Plin. XI, 112, quem χάπρον 
Aristoteles, qui omnino non babet χοῖρον) 
Acheloi amnis confundendus, quorum uterque 
grunnitum habet. Nam de uno tantum pisce, 
non de multorum exemplis Pseudaristotelem di- 
xisse ostendit qui hoc idem testimonium reddit 
Oppianus Halieut. I, 134: 


Καὶ σχάρον, ὃς δὴ μοῦνος ἐν ἰχθύσι πᾶσιν ἀναύδοις 

φθέγγεται ἰκμαλέην λαλαγὴν καὶ μοῦνος ἐδητὺν 

ἄψορρον προΐησιν ἀνὰ στόμα, δεύτερον αὖθις 

ξαινύμενος, μύήλοισιν ἀναπτύσσων ἴσα φορόγν, 
ubi alterum illud de ruminatione (cf. Cuvier et 
Valenciennes, Hist. nat. des poissons t. XIV, 
p. 113) Aristotelis est (ἢ. An. II, 17, 13, VII, ἃ, 
p. 149, 43; de Part. An. 11, 14, p. 3271, 54). 
Itaque μόνος φθέγγεται, μόνος δοχεῖ μηρυχάζειν, 
denique μόνος χαθεύδει Seleuco auctore apud 
Athenzum VII, 32o, F (Oppian. Halieut. "11, 
661). De sono unus praterea, nescio unde, tes- 
tatur Joann. Philoponus q. f. ad Arist. de Anima 
(11, 8 : Ψοφοῦσι τοῖς βραγχίοις ἤ τινι ἑτέρῳ τοιούτῳ) 
fol. 1, 8 verso sup., qui de Acheloi piscibus 
locutus postquam τῇ πληγῇ τοῦ ὕδατος rem ex- 
plicavit, hzc addit : ὥστε εἰ xal οἱ σχάροι λέγονται 
φωνεῖν, τὸ αὐτὸ τοῦτο καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν ὑποληπτέον. Quae 
accuratius ex alia commentarii recensione ita 
Suidas exprimit s. v. Πνεύμων. xat οἱ σχάροι τῷ 
στόματι τὸ ὕδωρ ἐξωθοῦντες μετὰ ῥοίζου τὸν ἦχον ἀπο- 
τελοῦσιν" ἀμέλει ἐν τῷ βάθει ὄντες οὐ φωνοῦσιν. Ορ- 
pianum repetit Tzetzes in Historiis, Chil. VII, 
338. » Rosius. 


19 (255). 


Athen. VII. 328, D : Χαλχίδες xal τὰ ὅμοια, 





tam channam nominat, et lineis variegatam, quia nigris 
lineis est distincta. 


15. 


Aristoteles in libro qui inscribitur Zoicum sive de Pisci- 
bus in dorso notatus appellatur box, oblique notatus 
colias. 


16. 


Aristoteles in libro de Zoicis ita scribit : « In cauda 
punctis variegali e piscibus melanurus et sargus : iidem 
multis eisque nigria notati lineis. » 


17. 


Aristoteles in libro de Zoicis : Et alia quidem nigris 
ARISTOTELES. YOL. IV. 


punctis notata sunt ut merula, alii variis punctis, ut 
turdus 


18. 


Ariatoteles dicit solum s&carum et porcum fluviatilem 
sonum edere. 


19. 


Thrissarum meminit Aristoteles in libro de Zoicis vel 
Piscibus, ubi ait: « Locum non mutant thrissa, encrasi- 
cholus, membras, coracinus, erythrinus, trichis. » 

Trichiam piscem vocat Aristoteles in quinto libro de 
Animalinm partibus : in illo vero qui Zoicum inscribitur 
trichidem appellat. 

12 
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θρίσσαι, τριχίδες, ἐρίτιμοι... Θρισσῶν δὲ μέμνηται 
Ἀριστοτέλης ἐν τῷ περὶ Ζῴώων xol (corr. Ζωιχῶν 
$5) Ἰχθύων ἐν τούτοις" « Μόνιμα θρίσσα, ἐγχρασί- 
χολος, μεμύράς, κοραχῖνος, ἐρυθρῖνος, τριχίς, » Paulo 
post p.338, F : Ὁμοίως δὲ (τριχίαν) καὶ Ἀριστο- 
τέλη ς ἐν πέμπτῳ Ζῴων Μορίων (H. An. V, 9, 1), ἐν 
δὲ τῷ ἐπιγραφομένῳ Ζκοιχῷ τριχίδα, et supra p. 300, 
Ε : ᾿Εγχρασίχολοι" xal τούτων μέμνηται Ἀριστο- 
τέλης, ὡς μιχρῶν ἰχθυδίων ἐν τῷ περὶ Ζωιχῶν. 


20 (256). 
Athen. VII. 3o03, D : uw... Ἀριστοτέλης 


δ᾽ ἐν τῷ [περὶ Ζωικῶν ἢ] Ἰχθύων ἀγελαῖον xal àx- 
τοπιστιχὸν εἶναι τὴν θυννίδα, Similia leguntur H. 


An. VIIT, 13, ». 
21 (257). 


Athen. 111, 88, B : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν τῷ 
περὶ Zowv (corrig. Ζωιχῶν). «Ὄστρεα, φησί, πίννη, 
ὄστρεον, μῦς, χτείς, σωλήν, χόγχη, λεπάς, τῇθος, 
βάλανος. Πορευτιχὰ δὲ xov, πορφύρα, ἡδυπορφύρα, 
ἐχῖνος, στράδηλος. " Eccc δ᾽ 6 uiv χτεὶς τραχυόστρα- 
χος ῥαύδωτός, τὸ δὲ τῆθος ἀρράύδδωτον λειόστρακον, 
5$ δὲ πίννη λεπτόστομον, τὸ δὲ ὄστρεον παχύστομον, 
δίθυρον δὲ xal λειόστραχον, λεπὰς δὲ μονόθυρον xol 
λειόστραχκον, συμφυὲς δὲ μῦς, μονοφυὲς δὲ xal λειό- 
evpaxov σωλὴν xai βάλανος, χοινὸν δ᾽ ἐξ ἀμφοῖν 
XOT. » 

22 (258). 
Athen, VII, 318, E : Εἴδη δ᾽ ἐστὶ πολυπόδων 


ἑλεδώνη, πολυποδίνη, βολδιτίνη, ὀσμύλος, ὡς Ἀρι- 
στοτέλης ἱστορεῖ xal Σπεύσιππος. Ἐν δὲ τῷ περὶ 





Encrasicholorum | meminit Aristoteles ut minutorum 
pisciculorum, in libro de Zoicis. 
20. 
Aristoteles in libro de Zoicis vel Piscibus gregalem 
piscem esse thynnidem scribit et locum mutare. 
21. 
Aristoteles in libro de Animalihus (imino Zoicis) ait : 
« Ostreorum genera : pinna, ostreum , musculus, pecten, 
solen, concha , lepas, tethos, glans. Quae vero huc illuc 
vaga progrediuntur : buccinum, purpura, hedyporphyra, 
echinus, &trabelus. Est vero pecten testa opertus aspera, 
virgata : tethos testa levi, nullis distincta virgis : pinnee 
os tenuius est; ostreo crassius : et est ostreum bivalve, 
testa laevi; patella vero univalvis, testa laevi. Cohzerenti- 
bus festis constat musculus : in unam concreta, eaque 
lavi, solen et glans : communis ex ambobus natures est 


concha. » 
22 . 


In libro de Zoicis Aristoteles mollusca ait esse, polypo- 
des, osmylen, heledonen, sepiam, loliginem. 





ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Zonxiv ᾿Αριστοτέλης μαλάχιά φησιν εἶναι πολύ- 
ποδας, ὀσμύλην, ἑλεδώνην, σηπίαν, τευθίδα. 


23 (259). 


Athen. VII, 318, B : Ἐν δὲ τῷ περὶ Ζωικῶν xoi 
(corr. ἢ] Ἰχθύων (Δ ριστοτέλης). « Πολύπους, 
φησί, τὶς ὁ μὲν τρεψίχρως, 6 δὲ ναυτίλος. » 


24 (260). 


Athen. VII, 381, F : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν τῷ 
περὶ Ζῴων (corr. Ζωιχῶν) μονάκανθον εἶναι xai 
χιρρὸν τὸν ἀλφηστιχόν. 


5 (261). 


Athen. VII, 377, E : Ταύτας (τὰς ἀμίας scil.! 
᾿Αριστοτέλη ςἱστορεῖ τὰ μὲν βράγχια ἔχειν χαλυπταὰ, 
εἶναι δὲ καρχαρόδοντας καὶ τῶν συναγελαζομένων 
x«i σαρχοφάγων, χολήν τε ἔχειν ἰσομήχη τῷ ἐντέρω 
χαὶ σπλῆνα ὁμοίως. Λέγεται δὲ ὡς θηρευθεῖσαι προσ- 
ανάλλονται χαὶ ἀποτρώγουσαι τὴν ὁρμιὰν ἐχφεύγου- 
ctv. Ib. 228, À :᾿Αριστοτέλης δὲ παρετυμολογῶν 
αὐτῆς τοὔνομά φησιν ὠνομάσθαι παρὰ τὸ ἅμα ἰέναι 
ταῖς παραπλησίαις" ἔστι γὰρ συναγελαστιχή. 

Eadem Etymol. M. p. 83, 37. Etymologia, 
cujus Aristoteles non meminit H. An. I, 1, τὸ 
ubi locus fuerat, rursus memoratur apud 
Athen. VII, p. 324, D et Plutarch. de Solert. 
animal. c. 3o. 


26 (262). 
Athen. VH, 284, F : Τῆς δ᾽ ἀφύης ἐστὶ γένη 
πλείω, Καὶ f, μὲν ἀφρῖτις λεγομένη οὐ γίνεται ἀπὸ 


Ἰόνου, ὥς φησιν ᾿ΔΑριστοτέλης, ἀλλ᾽ x τοῦ ἐπι- 





22. 

In libro de Zoicis sive Piscibus Aristoteles dicil: « "βὺ- 

lypus alius qui cutem mutat, alius nautilus. » 
24. 

Aristeteles in libro de Zoicis, unicam spinam habere, et 

fulvi esse coloris alphesticum dicit. 
25. 

Amias, Aristoteles tradit, habere branchias tectas, den- 
tes vero serratos : esseque ex genere gregalium piscium 
et carnivororum : fel eis esse longitudine par intestino, 
pariterque splenem. Capfas, narrant, sursum prosilire, 
arrosaque linea aufugere... Aristoteles nominis rationem 
reddens, ait dictas esse amias, eo quod simul ( ἅμα ) cum 
sui similibus eant. Nam gregatim is piscis degit. 

26. 

Aphyse plura sunt genera. Et ea quidem, quze aphritis 
vocalur, non nascitur e semine, ut ait Aristoteles, sed ex 
spuma (ἀφρῷ ) mari innatante, quum illa roultis imbribus 
incidentibus concrescit. 





ZOICA. 


πυλάζοντος τῇ θαλάσσῃ ἀφροῦ, ὅταν ὅμόρων γενομέ- 
γων πολλῶν σύστασις γένηται. In Aristotelis H. An. 
VI, 15, 3 loco qui conferri potest, nomen ἀφρῖτις 
non legitur. 


47 (263). 


Athen. Vll, 294, D : l'aleot... Ἀριστοτέλης 
δὲ εἴδη αὐτῶν φησὶν εἶναι πλείω, ἀκανθίαν ,λεῖον, ποι- 
χίλον, σκύμνον, ἀλωπεχίαν, δίνην... Ὃ δ᾽ ᾿Αριστοτέ- 
λης ἐν πέμπτῳ Ζῴων Μορίων (corr. περὶ Ζωικῶν, 
cf. infra fr. 37) xal χεντρίνην φησί τινα γαλεὸν 
εἶναι καὶ νωτιδανόν... Ἰδίως δὲ 6 ἀκανθίας τὴν xap- 
δίχν ἔχει πεντάγωνον. Ἵϊἵχτει δ᾽ ὃ γαλεὸς τὰ πλεῖστα 
τρία χαὶ εἰσδέχεται τὰ γεννηθέντα εἰς τὸ στόμα χαὶ 
πάλιν ἀφίησι, μάλιστα δ᾽ 6 ποικίλος xai 6 ἀλωπε- 
χίας" οἱ δὲ λοιποὶ oUx ἔτι διὰ τὴν τραχύτητα. Ul- 
tima ex Aristotelis Hist. Àn. desumpta viden- 
tur, cf. V, 10, 7; 11, 9. 


28 (264). 


Athen. VII, 298, B : 'Apissox£A 4 0: χαί-- 
pstv φησὶ τὰς ἐγχέλεις καθαρωτάτῳ ὕδατι. Ὅθεν τοὺς 
ἐγχελυοτρόφους χαθαρὸν αὐταῖς ἐπιγεῖν πνίγεσθαι 
γὰρ ἐν τῷ θολερῷ " διὸ xat οἱ θηρεύοντες θολοῦσι τὸ 
δον ἵν᾿ ἀποπνίγωνται, Λεπτὰ γὰρ ἔχουσαι τὰ βραγ- 
για αὐτίχα ὑπὸ τοῦ θολοῦ τοὺς πόρους ἐπιπωματίζονο 
ται. Ὅθεν x&v τοῖς χειμῶσιν ὑπὸ τῶν πνευμάτων 
ταραττομένου τοῦ ὕδατος ἀποπνίγονται. ᾿Οχεύονται δὲ 
συμπλεκόμεναι, xax ἀφιᾶσι γλοιῶδες ἐξ αὑτῶν, ὃ γε- 
νύμενον ἐν τῇ ἰλύι ζῳογονεῖται, Λέγουσι δὲ of ἐγχελυο- 
τρόφοε xxl ὡς νυχτὸς μὲν νέμονται, ἡμέρας δ᾽ ἐν τῇ 
ἰλύι ἀκινητίζουσι, ζῶσί τε τὸ ἐπὶ πολὺ ἐπὶ ὀχτὼ ἔτη. 
Ἔν ἄλλοις δὲ πάλιν Ἀριστοτέλης ἱστορεῖ... (scil. in 
Hist. An.). 





27. 


Aristoteles quinto libro de Partibus Animalium (immo 
de Zoicis )'etiam centrinem in galeorum numcro nominat 
et notidanum... Singulare vero hoc habet acanthias , quod 
ΟΟΓ ei sit quinguangulare. Parit autem galeus ut plurimum 
(cetus tres : natosque in os recipit rursusque emittit; prac- 
sertim is qui varius vel variegatus nominatur et qui alo- 
pecias. Reliqui vero non item propter asperitatern. 


28. 


Aristoteles vero gaudere ait anguillas aqua purissima 
ideoque hos, qui angvuillas alunt, limpidam eis adfundere ; 
suffocari enim turbidis. Quamobrem aquam turbant qui 
eas piscantur. Tenues enim illis branchize sunt, quarum 
meatus statim obturantur ceno : quamobrem aquis vi 
tempestatum conturhatis suffocantur. Coéunt. complexe 
se mutuo : deinde emittunt ex 86 glutinosum quiddam : 
quod, postquam in limo fuit, vitam concipit, ut animalia 
inde nascantur. Narrant etiam qui anguillas alunt, noctu 
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Horum maxinia pars, nec tamen omnia, pra- 
sertim qua de generatione referuntur, in H. 
Àn., inveniuntur, ubi cf. VII, 2, p. 149,57, 15o, 
23, 26. Cf. praterea Oppian. Halieut. I, 516 
sqq. Ad Zoica spectant fortasse qua addit paulo 
post Athenzeus l. l. p. 399, C : ᾿Αριστοτέλης δ᾽, ἐν 
τοῖς περὶ Ζῴων (ita in codice Marc. teste Wosio 
non ἐν τοῖς περὶ Ζῴων Μορίων) διὰ τοῦ t ἔγχελις 
εἴρηκεν. . 


29 (265). 


Athen. VII, 3oo, E : ᾿Ερυθρῖνος. Ἀριστοτέλης 
ἐν τῷ περὶ Ζῴων (corr. Ζωιχῶν) xat Σπεύσιππος 
παραπλήσιά φησιν εἶναι φάγρον, ἐρυθρῖνον, ἥπατον. 


30 (166). 


Athen. VII, 3o:, C : “Ἥπατος... "Eon δὲ μονή- 
ρης, ὥς φησιν "Apta toxéA mo, σαρχοφάγος τε xai 
χαρχαρόδους, τὴν χροιὰν μὲν μέλας, ὀφθαλμοὺς δὲ 
μείζονας ἣ καθ᾽ αὑτὸν ἔχων, χαρδίαν τρίγωνον λευχήν. 

« Mendum subesse ultimis verbis atque le- 
gendum esse χαρδίαν τρίγωνον, ἧπαρ λευκόν, op- 
time exposuit Rondelet de Piscib. p.148-49. » 
Roxsius, 


31 (26j). 


Athen. VII, 282, D : ᾿Ἀνθίας, κάλλιχθυς... "A ρι- 
στοτ έλης δὲ xal χαργαρόδοντα εἶναι (φησὶ) τὸν καλ- 
λιχῦθυν σαρχοφάγον τε x«i συναγελαζόμενον. 


3. (268). 


lian. de Nat. anim. XIII, 4 : Ἀχούσαις δ᾽ ἂν 
ἁλιέων xat ἰχθύων τινὰ καλλιώνυμον οὕτω λεγόντων. 
Καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ ᾿Αριστοτέλης λέγει ὅτι ἄρα ἐπὶ 





eas pasci, interdiu vero in limo immotas manere. Vivunt 
autem ut plurimum ad octo annos. 


29. 


Aristoteles in libro de Animalibus (immo  Zoicis) et 
Speusippus similes inter se esse tradunt phagrum, ery- 
thrinum, hepatum. 


20. 

Hepatus est solitarius, ut dicit Aristoteles, et carni- 
vorus, et dentibus serratis, colore niger: oculos autem 
majores habet quam pro corporis magnitudine; cor trian- 
gulare, album. 

31. 

Aristoteles tradit, serratos dentes habere callichthyn et 

esse carnivorum et gregalem. 
32. 
De piscatoribus audies, ex,piscibus quendam esse no- 


mine callionymum. Huic Aristoteles alt in dextra jecoris 
i2 
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τοῦ λοβοὺ τοῦ δεξιοῦ καθημένην ἔχει χολὴν πολλήν, 
αὑτῷ δὲ τὸ ἧπαρ χατὰ τὴν λαιὰν φορεῖται πλευράν. 

Ex his pars tantum legitur in Hist. An, II, 15, 
^. Cf. Plin. Hist. nat. XXXIII, 24 : Callionymi 
fel cicatrices sanat... Nulli hoc piscium copiosius, 
ut existimavit Menander quoque in. comcediis. 
1dem piscis et uranoscopos vocatur ab oculo quem 
in capite habet. 


33 (269). 


Athen. VII, 3o7, À : Ἀριστοτέλης δ᾽ dy πέμπτῳ 
Μορίων (H. An. V, 11, 6)... Ἐν δ᾽ ἄλλοις φησὶν 5 
᾿Αριστοτέλης" « Ὁ χεστρεὺς χαρχαρόδους ὧν οὐχ 
ἀλληλοφαγεῖ, ἅτε δὴ οὐδ᾽ ὅλως σαρχοφαγῶν. "Ecc: 
δὲ 6 μέν τις κέφαλος, 6 δὲ χελλών, 6 δὲ φεραῖος. Ka! 
ὃ μὲν γελλὼν πρὸς τῇ yj νέμεται, ὃ δὲ φεραῖος οὔ. 
Καὶ τροφῇ χρῆται 6 μὲν φεραῖος τῇ ἀφ᾽ αὑτοῦ γενο- 
μένη υὐξη, ὃ δὲ ye) ἄμμῳ καὶ ἰλύι. Λέγεται δὲ 
χαὶ ὅτι τὸν γόνον τῶν χεστρέων οὐδὲν τῶν θηρίων χα- 
τεσθίει, ἐπεὶ οἱ χεστρεῖς οὐδένα τῶν ἰχθύων. » 

Cf. H. An. VIII, 4, 2 : ᾿λλληλοφαγοῦσι δὲ παν- 
τες μὲν πλὴν χεστρέως, μάλιστα δὲ οἱ γόγγροι... " Eo: 
δὲ ὃ μὲν χέφαλος, ὃν χαλοῦσί τινες χελῶνα, πρόσγειος" 
ὃ δὲ παρείας (περαίας Dekk. παρέας ν. 1. παρδίας 
Plut. de Sol. An. c. 9 ex Arist.) οὔ" βόσχεται δ᾽ 
ὃ παρείας τὴν ἀφ᾽ αὑτοῦ μύξαν" διὸ xal νῇστίς ἐστιν 
ἀεί, Οἱ δὲ χέφαλοι νέμονται τὴν ἰλύν * διὸ καὶ βαρεῖς 
xai βλεννώδεις εἰσίν, ἰχθὺν δ᾽ ὅλως οὖχ ἐσθίουσιν... 
τὸν δὲ γόνον αὐτῶν οὐδὲν ἐσθίει τῶν θηρίων, διὸ γί- 

γονται πολλοί, 


34 lazo). 


Athen. VII, 305, F : ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ περὶ 
Ζῴων (corr. Ζωιχῶν) ἢ ἸἸχθύων᾽ « Ὁ χίθαρος, φησί, 
χαρλχαρύδους, μονήρης, ψυχηφαγος, τὴν γλῶτταν ἀπο- 


λελυμένος, χαοδίαν λευχὴν ἔχων xal πλατεῖαν. » Ci- 
thari semel mentic occurrit H. An. ll, 17, p. 33, 


49- 


fibra copiosum fel situm esse, jecur autem ad lzevum la- 
tus collocatum esse. 








33. 

In aliis dicit Aristoteles : « Mugil, licet dentes habeat ser 
valos, alios non vorat pisces; quippe ne carne quidem 
omnino vescitur. Est autem alius cephalus, alius chellon, 
alius pheraeus. Et chellon quidem prope terram pascitur, 
pheraus vero non item. Et alimento utitur pheraeus qui- 
dem muco qui ex ipso exit : chellon vero arena et cono. 
Dicunt etiam, feetum mugilem a nullo alio piscium generc 
vorari, quia nec ipsi aliis piscibus vescuntur. » 

314. 

Aríatoteles in libro de Zoicis vel Piscibus ait : « Citha 
rus serratis dentibus est, solitarins, alga vescitur, lingua! 
liabet solufam, cor album et latum. » 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


35 (a71). 
Athen. VII, 306, B : KogóuAoc. Τοῦτον Ἂρι- 


στοτέλης φησὶν ἀμφίόδιον εἶναι xal τελευτᾶν ὑπὸ 
τοῦ ἡλίου αὐανθέντα. Cf. Hesych. s. v. Κορϑύλος. 


36 (272). 


Athen. VIl, 300, 4 : Kuxpivoc. “Γῶν σαρχοφἅ - 
γῶν xal οὗτος, ὡς "A pto roc dime ἱστορεῖ, καὶ 
συναγελαστιχῶν. Τὴν δὲ γλῶτταν οὖχ ὑπὸ τῷ στό- 
ματι, ἀλλ᾽ ὑπὸ τὸ στόμα χέχτηται (ita cod. Marc.). 

« Ultima hzc de lingua neque sensum ullum 
habent (ut ait Rondelet, non integrum esse lo- 
cum Áthenzi statuens, .fquatil, Hist. part. ait. 
Lugd. 1555, p. 152, cf. Schneider, Hist. Piscium, 
p. 7), et ad emendandum sunt impeditissima, 
cf. Schweigh. Animadv. t. IV, p. 306 ss. » 
Rosius. Cf, M. An. IV, 8. 


37 (273). 
Athen. VII, 31o, E : Ad6paxec.. Οὗτοι, ὡς 


᾿Αριστοτέλης ἱστορεῖ, μονήρεις slot καὶ σαρχο- 
φάγοι. Γλῶσσαν δ᾽ ἔχουσιν ὀστώδη, καὶ προσπεφυχυῖαν, 
χαρδίαν τρίγωνον. "Ev δὲ πέμπτῳ Ζῴων Μορίων... 
(H. A. V, 10, 11, p. 83, 7, 14). Interpositis 
quibusdam ex Hicesio desumptis, ita de no- 
minis etymologia pergit Athenzus ]. 1. F : ὯὮνο- 
μάσθη δ᾽ 6 ἰχθὺς παρὰ τὴν λαθρότητα. Λέγεται δέ, ἔτι 
καὶ συνέσει τῶν ἄλλων ἰχθύων διαφέρει, ἐπινοντιχὸς 
ὧν τοῦ διασώζειν ἑαυτόν, quae et ipsa fortasse in 
Zoicis legebantur, 


38 (244). 


Athen. VII, 312, C : Μύραιναι.. ᾿Δριστοτέλτς 
δὲ dv πέμπτω Zoxov. Μορίων ix utxpoU. φησὶν αὐτὴν 
ταχεῖαν τὴν αὔξησιν AauÓdvew xal εἶναι καργαρ᾽- 
δουν’ τίχτειν τε πᾶσαν ὥραν μιχρὰ oa. 





33. 

Cordylum Aristoteles ait ampliibium esse et mori exsic- 
catum a sole. 

36. 

Cyprinus. Est hic quoque ex carnivoris, ut tradil Ari 
toteles, et ex gregalibus. Habet autem linguam non in 
ore, sed post os. 

37. 

Labraces (seu Lupi). Hi, ut tradit Aristoteles, solitarii 
sunt et carnivori. Linguam habent osseam et adhzerentem ; 
cor triangulare. 

38. 

Aristoteles quinto libro de Partibus Animalium scrzbit 

e parvula celeriter incrementum capere murenam, et esse 
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Non ad quintum ἢ. An. hunc locum perunere 
arbitratus est lhosius, sed ad librum περὶ Ζωιχῶν, 
quum ]. l. V, xo, 3 verba xal εἶναι χαρχαρόδουν non 
legantur. Notandum est praeterea, codd. aliquot 
et ed. Venet. Athenzi et hic etsuprap. 3o4, €, 
ubi idem plane Aristotelis locus respici videtur, 
non ἐν πέμπτῳ sed ἐν δευτέρῳ Z. M. habere. 


39 (275). 


Athen. VII, 314, C : Ἔστι δὲ ἢ νάρχη, ὥς φη- 
σιν ᾿Αριστοτέλης, τῶν σελαχωξδῶν xal τῶν σχυ- 
μνοτοχούντων. Θηρεύει δ᾽ εἰς τροφὴν ἑαυτῆς τὰ ἰχθύ- 
δια προσαπτομένη καὶ vapx&v xat ἀχινητίζειν ποιοῦσα, 


Cf. H. A. II, 13, p. 28, 24. 
40 (276). 


Athen. VII, 314, E : Ξιφίας. Τοῦτον 'A pto vo- 
τέλης φησὶν ἔχειν τοῦ δύγχους τὸ μὲν ὅὁποχάτω μι-- 
xpov, τὸ δὲ καθύπερθεν ὀστῶδες μέγα, ἴσον τῷ ὅλῳ 
αὐτοῦ μεγέθει" τοῦτο δὲ καλεῖσθαι ξίφος. Ὀδόντας δ᾽ 
οὐχ ἔχειν τὸν ἰχθύν. De his nihil apud Aristote- 
lem. De dentibus cf. /Elian. N. An. XIV, 23. 


ἦι (377). 

Athen. VII, 315, E: «Ὄνος, φησὶν 'A gto to- 
τέλης ἐν τῷ περὶ Ζωιχῶν, ἔχει στόμα ἀνερρωγὸς 
δμοίως τοῖς γαλεοῖς" xat οὐ συναγελαστιχός. Καὶ μό- 
γος οὗτος ἰχθύων τὴν καρδίαν ἐν τῇ κοιλίᾳ ἔχει, xol 
ἐν τῷ ἐγχεφάλῳ λίθους ἐμφερεῖς μύλαις. Φωλεύει τε 
μόνος ἐν ταῖς ὑπὸ χύνα θερμοτάταις ἡμέραις, τῶν 
ἄλλων ταῖς χειμεριωτάταις φωλευόντων. » De his 
ultima tantum modo memorat Aristoteles Hist. 
An. VIII, 15, 4. Eodem fonte quo Athenzus, usus 
est &lianus de Nat. An. VI, 3o, qui et alia quz- 
dam praeterea addidit : Ὁ ἰχθὺς 6 ὄνος τὰ μὲν ἄλλα 
ὅσα ἐντὸς προσπέφυκεν, οὐ πάνυ τι τῶν ἑτέρων διε-- 
στῶται χέχτηται, μονότροπος ὁέ ἐστι xat σὺν ἄλλοις 


βιοῦν οὐχ ἀνέχεται. "ἔχει δὲ ἄρα ἰχθύων μόνος οὗτος 
ἐν τῇ γαστρὶ τὴν καρδίαν, καὶ ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ λίθους 
οἵπερ οὖν ἐοίκασι μύλαις τὸ σχῆμα. Σειρίου δὲ ἐπι- 
τολῇ φωλεύει μόνος, τῶν ἄλλων ἐν ταῖς χρυμωδεστά- 
ταῖς (ἡμέραις) φωλεύειν εἰθισμένων. Cf. ib. V, 20: 
Ὅνος 6 θαλάττιος ἐν τῇ γαστρὶ τὴν χαρδίαν ἔλαχεν 
ἔχειν, ὡς οὗ δεινοὶ τὰ τοιαῦτα ὁμολογοῦσιν fjuiv xoi 
διδάσχουσιν. 

Clemens Alexandr. Pzdag. II, 1, 18, p. 65 
Sylburg. : Τὸν νοῦν ἐγχατορύξας τῇ xoa, τῷ ἐχθύι 
τῷ χαλουμένῳ ὄνῳ τὰ μάλιστα ἐοιχώς, ὃν δή φησιν 
᾿Αριστοτέλης μόνον τῶν ἄλλων ζῴων ἐν τῇ γαστρὶ 
τὴν χαρδίαν ἔχειν, qua ex eodem fonte excerpta 
esse quo Áthenzus usus sit, Epicharmi, qui hunc 
piscem ἐχτραπελόγαστρον appellat, loco demons- 
trari, similiter apud utrumque Aristoteleis sub- 
juncto, apte observavit Rosius. Apuleius de Ma- 
£ia c. 4o : Quod AxisTOTELES sí scisset, nurquam 
profecto omisisset, qui aselli piscis solius omnium 
in medio alvo coreulum situm pro maximo memo- 
rawit. 


42 (278). 
Athen, VII, 315, À : 'Opoox... ᾿Αριστοτέλης 


δὲ ἐν πέμπτῳ Ζῴων Μορίων ταχεῖαν λέγων γίνεσθαι 
τοῖς ἰχθύσι τὴν αὔξησιν, καὶ ὀρφώς, φησίν, ἐκ μικροῦ 
γίνεται λέγας ταχέως (haec in H. An. V, 10, 5 16- 
guntur). Ἔστι δὲ xai σαρχοφαγος (H. An. VIII, 2, 
p. 148, 53) xat χαρχαρόδους, ἔτι δὲ xol μονήρης. 
Ἴδιον δ᾽ ἐν αὐτῷ ἐστὶ τὸ τοὺς θοριχοὺς πόρους μὴ süpi- 
σχεσθαι xai τὸ δύνασθαι πολὺν χρόνον ζῆν μετὰ τὴν ἀνα- 
τομήν. Ἔστι δὲ xal τῶν φωλευόντων (Hist. An, VIII, 
15, 1) ἐν ταῖς χειμεριωτάταις ἡμέραις" χαίρει τε πρόσ- 
γεῖος ( H.. An, VII, 13, 1) μᾶλλον ὧν ἢ πελαγιος. 
Ζῇ δ᾽ αὖ πλέον δύο ἐτῶν. 

Quz non in Hist. Àn. leguntur ex alio opere 
Zoicorum desumpta esse, omissa tamen mentione 





dentibus serratis, parereque quovis anni tempore minuta 


ova. 
39. 

Est autem torpedo, ut dicit Aristoteles, e genere pi- 
scium cartilagineorum, eorumque qui vivos pariunt catu- 
los. Venatur autem sibi pro pabulo pisciculos, quos dum 
attingit, ita torpere facit ut immobiles maneant. 

40. 

Xiphias (sive gladius). Hunc Aristoteles scribit inferio- 

rem rostri partem habere brevem; superiorem vero, 


osseam longam, toti corpori longitudine parem : hanc vero 
partem gladium vocari : dentibus autem carere hunc 


piscem. 
41 . 


Asinus, ait Aristoteles in libro de Zoicis, habet os late 


2 nARdWEREÉERMERÉL mn — a “ΦἘ:᾿ mo ιν ὦ amm. m NN ERE t" ΘΝ ππιδει τὰ παν. πα ὦ π΄. “Ὁ. 


patens, sicut. galei : non est gregalis: et unus hic e pisci- 
bus cor in ventre habet; in capite vero lapides, molari- 
bus similes. Estque etiam unus qui se abscondat  calidis- 
simis canicule diebus, quum alii latitent diebus maxime 
hiemalibus. 


42. 


Aristoteles libro quinto de Animalium Partibus, ubi di- 
cil celeriter incrementum capere pisces, aif, orphum etiam 
celeriter ex parvo magnum fieri. Est autem et carnivorus 
et serratis dentibus instructus. Porro vivit solitarius. Ha- 
bet autem hoc proprium, quod nulla in eo geniture via re- 
períatur, et quod diu etiam vivat postquam dissectus est. 


Est vero eiiam ex eis qui latitant diebus maxime hiema- . 
'libus : amatque magis loca litori vicina, quam altum 


mare. Non vivit autem ultra biennium. 
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satis probabiliter conjecit Rosius hic et in se- 
quenti fragmento. Similis est locus apud /Elia- 
num de Nat. An. V, 18 : Ὁ ὀρφὼς θαλάττιον ζῷόν 
ἐστι, xat εἰ ἕλοις xal ἀνατέμοις, οὐχ ἂν ἴδοις τεθνεῶτα 
παραχρῆμα αὐτόν, ἀλλὰ ἐπιλαμθάνει τῆς χινήσεως 
x«i οὐχ ἐπ᾽ ὀλίγον. Διὰ χειμῶνος δὲ ἐν τοῖς φωλεοῖς 
οἰκουρῶν χαίρει" διατριθαὶ δὲ ἄρα αἵ πρὸς τῇ γῇ 
μᾶλλον φίλαι αὐτῷ, Cf. Oppian. Halieut. I, 142 sq. 


43 (279). 


Athen. VII, 321, E : Ediz... Apto rosée 
δ᾽ ἐν πέλπτῳ Ζῴων Μορίων ἅπαξ τίχτειν φησὶν αὖ- 
τὴν τοῦ μετοπώρου (H. An. V, 9, p. 82, 27, VI, 
17, p. 119, 38). ἜἜστι δὲ πολύγραμμος xat ἐρυθρό- 
Ἴραμμος, ἔτι δὲ χαρχαρόδους xal μονήρης. Λέγεσθαι 
δὲ xal ὑπὸ τῶν ἁλιέων φησὶν ὡς xal χολοχύντη θηρεύε- 
ται χαίρουσα τῷ βρώματι. 


44 (λ8ο). 


Athen. VII, 3.9, À : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν 
πέμπτῳ Zowv Ἱστορίας ( ορίων corr. Casaub.) 
σαρδίνους αὐτὰς (τὰς ἐριτίμους scil.) xai. 

Pro σαρδίνους Meinekius σαργίνους, qui no- 
minantur semel in H. An. IX, 2, p. 175, 10. Nus. 
quam vero alius nisi quintus Historiarum liber 
ab Athenzo, scil. titulo iv πέμπτῳ Μορίων, citatur. 


45 (281). 
Athen. VII, 319, E : Exapoc. Τοῦτον Ἀριστο- 


τέλης φησὶ χαρχαρόδοντα εἰναι xal μονήρη xai 
σαρχοφάγον, ἔχειν τε στόμα μιχρὸν xal γλῶτταν οὐ 
λίαν προσπεφυχυῖαν, χαρδίαν τρίγωνον, ἧπαρ λευ- 
xbv (ita Rondel. de Piscib. p. 166, pro παρά- 
Asuxov) τρίλοθον, ἔχειν τε χολὴν xal σπλῆνα μέλανα, 
τῶν δὲ βραγχίων τὸ μὲν διπλοῦν τὸ δὲ ἁπλοῦν. Μόνος 
δὲ xal τῶν ἄλλων ἰχθύων μηρυχάζει" χαίρει δὲ τῇ 
τῶν φυχίων τροφῇ" διὸ xal τούτοις θηρεύεται. ᾿Ἀχμάζει 
δὲ θέρους. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Hac magnam partem in Hist. Án. sed non 
uno loco leguntur, e quibus, iis que Il, 13, 
p. 28, 51 leguntur, usus est Rondeletius, 1l. 1. 
ut apud Athenarum ante χαρχαρόδοντα, οὗ adderet. 
Cf. preterea ibid. v. 36, Vll, 2, p. 149, 43. 


46 (28a). 


Athen. VII, 320, E : Τίκτει δ᾽ 6 σχορπίος δίς, 
ὥς φησιν Ἀριστοτέλης ἐν πέμπτῳ Ζῴων Μορίων 
(H. An. V, 9, p. 82, 35) ...Ὅτι δὲ χαὶ πληχτιχός 
ἐστιν ᾿Αριστοτέλης ἱστορεῖ ἐν τῷ περὶ Ἰχθύων 7, 
Ζωιχῶν. 


47 (283). 


Athen. VI1, 324, D : Τὴν δὲ τρίγλην φησὶν 
᾿Αριστοτέλης τρὶς τίχτειν τοῦ ἔτους ἐν πέμπτῳ 
Zowv Μορίων (H. An. V, 9, p. 82, 13), τεχμαί- 
ρεσθαι λέγων τοὺς ἁλιεῖς τοῦτο ἐχ τοῦ γόνου τρὶς 
φαινομένου περί τινας τόπους" μήποτ᾽ οὖν ἐντεῦθέν 
ἐστι xai τὸ τῆς ὀνομασίας, ὡς ἀμίαι ὅτι οὐ κατὰ μίαν 
φέρονται ἀλλ᾽ ἀγεληδόν, σχάρος δὲ ἀπὸ τοῦ σχαίρειν 
xal χαρίς, ἀφύαι δ᾽ ὡς ἂν ἀφυεῖς οὖσαι, τουτέστι 
δυσφυεῖς, θύω, θύννος ὃ δὁρμητιχὸς διὰ τὸ χατὰ τὴν 
τοῦ χυνὸς ἐπιτολὴν ὑπὸ τοῦ ἐπὶ τῆς χεφαλῆς οἴστρου 
ἐξελαύνεσϑαι. Ἔστι δὲ χαρχαρόδους , συναγελα- 
στιχή, παντόστιχτος, ἔτι δὲ σαρχοφάγος. Τὸ δὲ τρίτον 
τεχοῦσα ἄγονός ἐστι γίνεται γάρ τινα σχωλήχια 
αὐτῇ ἐν τῇ ὑστέρᾳ, ἃ τὸν γόνον τὸν γινόμενον χα - 
τεσθίει. 

Etymologia nominum (cf. supra fragm. 35) 
ex Aristophane Byzantio fluxisse videntur, 
quod ostendit Artemidorus Oneirocr. Il, 14: 
Ton. Αὕτη δὲ γυναιξὶν ἀτέκνοις ἐστὶν ἀγαθή" 
τρὶς γὰρ χύει. Ὅθεν αὐτῇ καὶ τοὔνομα εἰχότως φασὶ 
χεῖσθαι καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν τοῖς περὶ Ζώων (1. 1.) 
xal Ἀριστοφάνης ἐν τοῖς εἰς Ἀριστοτέλην Ὑπομνή- 
μασι. 





44, 

Aristoteles quinto libro de Partibus Animalium salpam 
semel parere dicit autumno. Est'autlem multis virgis, 
eisque rubris striata, dentibus serratis et solitaria. Tradit 
idem narrare piscatores, amare eum cucurbita vesci et ea 
esca capi solere. 

44. 


Aristoteles quinto Historiarum Animalium (?) sardinos 
vocat eritimos. 


45. 
Scarum Aristoteles dentes habere serratos dicil esseque 


solitarium et carnivorum : os habere parvum et linguam : 


non nimis adharescentem, cor triangulare, jecur album, 


trilobum : habere fel et splenem nigrum et branchiarum 
unam duplicem, alteram simplicem. Solus autem hic ex 
omnibus piscibus ruminat. Gaudet alga vesci; quare et 
hac eum venantur. Viget aestate. 


46. 


Pungendo scorpium ledere, tradit Aristoteles in libro 
de Piscibus sive Zoicis. 


47. 


Mullus (ut Aristoteles dicit ? ) est dentibus instructus 
serratis, gregalis, totus punctis maculosus; ad haec carni- 
vorus. Postquam tertium peperit, fit sterilis : nascuntur 
enim ín ejus utero vermiculi quidam, qui conceptum fo- 
tum devorant. 
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48 (384). 


Athen. VII, 327, € : yox... ᾿Αριστοτέλης 
δὲ σαρχοφάγον φησὶν αὐτὸν elvat xal μονήρη χαρδίαν 
τε ἔχειν τρίγωνον ἀχμάζειν τε ἔαρος. 


(ITEPI MAAAKIQN.) 


49 (285). 
Athen. VII, 316, C : Ἱστορεῖ δ᾽ 'Apio to- 


τέλης τὸν πολύποδα ἔχειν πόδας ὀχτώ, ὧν τοὺς μὲν 
ἄνω δύο xol χάτω ἐλαχίστους, τοὺς δ᾽ ἐν μέσῳ με- 
γίστους᾽ ἔχειν δὲ xal χοτυληδόνας δύο, αἷς τὴν τροφὴν 
προσάγεσθαι' τοὺς δ᾽ ὀφθαλμοὺς ἐπάνω τῶν δύο 
ποδῶν ( corr. ὀδόντων, ex A. H. An. IV, σ, p. 56, 
53) τὸ δὲ στόμα χαὶ τοὺς ὀδόντας ἐν μέσοις τοῖς 
ποσίν. Ἀναπτυχθεὶς δὲ ἐγχέφαλον ἔχει διμερῆ" ἔχει 
δὲ χαὶ τὸν λεγόμενον θολόν, οὐ μέλανα χαθάπερ 
σηπία, ἀλλ᾽ ὑπέρυθρον, ἐν τῷ λεγομένω μήχωνι" ὁ 
δὲ μήχων χεῖται ἐπάνω τῆς χοιλίας οἱονεὶ χύστις" 
σπλάγχνον δ᾽ οὐχ ἔχει ἀναλογοῦν. "pog? δὲ χρῆται 
ἔστιν ὅτε χαὶ τοῖς τῶν χογχυλίων σαρχιδίοις, τὰ 
ὄστρακα ἐχτὸς τῶν θαλαμῶν ῥίπτων" ὅθεν διαγινώ- 
σχουσιν οἱ θηρεύοντες. Ὀχεύει δὲ συμπλεχόμενος χαὶ 
πολὺν χρόνον πλησιάζει, διὰ τὸ ἄναιμος εἶναι. Τίχτει 
δὲ διὰ τοῦ λεγομένου φυσητῆρος, ὅς ἐστι πόρος τῷ σώ- 
ματι, xal τίχτει ὠὰ βοτρυδόν. 

Haec omnia, exceptis iis qua de atramenti co- 
lore etde coitu narrantur, in H. An. leguntur, sed 
multis locis dispersa, cf, IV, 1, p. 56, 10, 17, 
53; VIII, 2, p. 148, 42a; V, 6, p. 8o, a3, c. 12 
p. 83, 45, ita ut jure Athenzum non ex ipsis 








48. 


Aristoteles carnivorum esse ait phagrum et solitarium : 
habereque cor triangulare et vigere vere. 


(DE MOLLUSCIS.) 


.49. 


Narrat Aristoteles, polypodem octo habere pedes : 
quorum duo supremi duoque infimi, minimi , medii au- 
tem maximi. Habere autem etiam duo acetabula, quibus 
cibum ori admoveat : oculos vero supra duobus denti- 
bus : osautem et dentes, in pedum medio. Dissectus et 
explicatus, cerebrum habere deprehenditur bipartitum. 
Habet vero etiam atramentum quod dicitur, sicuti sepia ; 
nec vero illud nigrum, sed rubescens : inestque in ea 
parte, qui» mecon sivc papaver dicitur. Situm est autem 
papaver supra ventrem veluti vesica. Intestinum vero 
aliis piscibus simile non babet. Cibo utitur quum alio, 
tum subinde carne conchularum, quarum (esías extra cu- 
bile suum projicit; quo signo eos adesse intelligunt qui 
venantur. Coit complexu, longoque tempore coitum 





Historiis Animalium, sed ex opere quodam ex 
illis maximam partem excerpto, hausisse putes. 


5o (286). 


Athen. VII, 317, F : Ὁ δὲ vavsQ oe καλούμενος, 
φησὶν ᾿Αριστοτέλης, πολύπους piv οὐχ ἔστιν, 
ἐμφερὴς δὲ χατὰ τὰς πλεχτάνας" ἔχει δὲ τὸ νῶτον 
ὀστραχόδερμον. ᾿Αναδύνει δὲ ἐχ τοῦ βυθοῦ ἐφ᾽ ἑαυτὸν 
ἔχων τὸ ὄστραχον, ἵνα μὴ τὴν θάλασσαν ἕλχη" ἐπα- 
ναστραφεὶς δ᾽ ἐπιπλεῖ ἄνω ποιήσας δύο τῶν πλεχτα-- 
γῶν, al μεταξὺ αὑτῶν λεπτὸν ὑμένα ἔχουσι διαπε- 
φυχότα, ὡς xat τῶν ὀρνίθων ol πόδες δρῶνται μεταξὺ 
τῶν δαχτύλων δεριλάτινον ὑμένα ἔχοντες" ἄλλας δὲ 
δύο πλεχτάνας χαθίησιν sl; τὴν θάλασσαν ἀντὶ πη- 
δαλίων, “Ὅταν δέ τι προσιὸν ἴδη, δείσας συστέλλει 
τοὺς πόδας χαὶ πληρώσας αὑτὸν τῆς θαλάσσης χατὰ 
βυθοῦ ὡς τάχος χωρεῖ. 

Àb hac narratione, cui similis est qua legi- 
tur in Oppiani Halieut. I, 338 sqq., paulum 
differunt, quz apud Aristotelem, Hist. An. IX, 
37, p. 193, a1, exstant. 


51 (287). 
Athen. VII, 323, C : Τὴν σηπίαν δὲ Ἀ pcc zo- 


τέλης φησὶ πόδας ἔχειν ὀχτώ, ὧν τοὺς ὁποχάτω δύο 
μεγίστους, προδοσχίδας δύο, xal μεταξὺ αὐτῶν τοὺς 
ὀφθαλμοὺς χαὶ στόμα. Ἔχει δὲ xal ὀδόντας δύο, τὸν 
μὲν ἄνω τὸν δὲ χάτω, χαὶ τὸ λεγόμενον ὄστραχον ἐν 
τῷ νώτῳ. Ἔν δὲ τῇ μύτιδι ὁ θολός ἐστιν’ αὕτη δὲ 
χεῖται παρ᾽ αὐτὸ τὸ στόμα χύστεως τρόπον ἐπέχουσα. 
Ἔστι δ᾽ ἣ χοιλία πλαχώδης xal λεία, ὁμοία τοῖς τῶν 





absolvit, quoniam exsanguis est. Parit autem per fistulam, 
qua dicitur, qui est corporis meatus. Ova autem parit ra- 
cematlim. 


90. 


Qui nautilus vocatur, inquit Aristoteles, is polypus qui- 
dem non est, sed brachiis ei similis. Hujus dorsum testa 
tegitur. Emergit autem e profundo, testam supra se ha- 
bens, ne aquam illa trahat : deinde conversus, innatat 
supinus aquse, sublatis duobus e suis brachiis, inter quae 
tenuis internata membrana distenditur; qualis est illa co- 
riacea membrana, quam in avium nonnullorum pedibus 
inter digitos extentam videmus : duo autem alia brachia 
in mare demittit, quae sunt ei pro gubernaculis. Ubi 
vero aliquid adversus se videt accedere, metuens contra- 
hit pedes, et aqua testam implens, celeriter in profundum 
abit. 


9l. 


Sepiam vero, Aristoteles scribit, pedes habere octo, 
quorum duo infimi maximi; proboscides duas et inter 





: 
| 
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βοῶν ἠνύστροις. Τρέφονται δὲ ai μιχραὶ σηπίαι 
τοῖς λεπτοῖς ἰχθυδίοις, ἀποτείνουσαι τὰς προδοσχίδας 
ὥσπερ δρμιὰς καὶ ταύταις θηρεύουσαι. Λέγεται δὲ ὡς, 
ὅταν ὃ χειμὼν γένηται, τῶν πετριδίων ὥσπερ ἀγχύραις 
ταῖς προβοσχίσι λαμδανόμεναι δρμοῦσι. Διωχομένη 
τε $4 σηπία τὸν θολὸν ἀφίγσι xal ἐν αὐτῷ χρύπτεται 
ἐμφήνασα φεύγειν εἷς τοὔμπροσθεν. Λέγεται δὲ ὡς 
χαὶ θηρευθείσης τῆς θηλείας τριόδοντι οἵ ἄρρενες 
ἐπαρήγουσιν ἀνθέλχοντες αὐτήν’ ἂν δ᾽ οἱ ἄρρενες ἁλῶ- 
σιν, al θήλειαι φεύγουσιν, Οὐ διετίζει δ᾽ ἡ σηπία, 
καθάπερ οὐδ᾽ ὃ πολύπους. "Ev δὲ πέμπτῳ Ζῴων Μο- 
piov: « Al σηπίαι, φησί, qua ad H. An. V, 6 )Ὀ. 80, 
17 et ib. c. 12, p. 33, 37 spectant. 

Athenzum exscripsit Éustathius in Iliad. 
p. 95o, 3. Nihil vero in his est quod nop ex 
Aristotele compilatum sit, prater illud tamen 
quod de usu acetabuli narratur, de quo ex Aris- 
totele habet etiam Plutarchus de Solertia anim. 
c. 27 : Ὥ σοφίσματι xal τὴν σηπίαν χρῆσθαί φησιν 
6 A ptsvovíAne χαθίησι γὰρ ὥσπερ δρμιὰν ἀπὸ 
τοῦ tpa «fo πλεχτάνην, μηκύνεσθαί τε πόρρω χα- 
λώσης xai πάλιν συντρέχειν εἰς ἑαυτὴν ἀναλαμθα- 
νούσης, ῥᾶστα πεφυχυῖαν' ὅταν οὖν τι τῶν μιχρῶν 
ἰχθυδίων ἴδῃ πλησίον, ἐνδίδωσι δαχεῖν xol χατὰ μι- 
χρὸν ἀναμηρύεται λανθάνουσα καὶ προσάγεται, μέ- 
χρις ἂν ἐν ἐφιχτῷ τοῦ στόματος γένηται τὸ προσχό- 
μενον. CC. Oppiani Halieut. If, 120 sq«q. 


52 (288). 
Athen. VIII, 326, B : Τευθίς. ᾽᾿Αριστοτέλης 


εἶναί φησι xal ταύτην τῶν συναγελαζομένων, ἔχειν 
τε τὰ πλεῖστα τῆς σηπίας, τὸν τῶν ποδῶν ἀριθμόν, 








pedes οἱ proboscides oculoa et os. Habet vero etiam den- 
tes duos, alierum supra, alterum infra : et testam, qua 
vocatur, in dorso. In mytide, quae vocatur, inest atra- 
mentum : sita est ea prope οὐ, vesicae rationem habens. 
Alvus in latitudinem patens et levis : similis boum oma- 
sis. Vescuntur autem parv: sepie minutos pisciculos, 
extendentes proboscides veluti lineas piscatorias, atque 
earum ope preedam venantes. Aiunt porro, incidente tem- 
pestate, sepias prohoscidibus veluti ancoris minuta saxa 
prehendere, atque ita veluti in statione quiescere. Quum 
sepiam persequitur venator, atramentum suum illa emit- 
tit, in eoque se occultat, antrorsum se profugere simulans. 
Narrant quoque ubi feminam sepiam furca jam prehendit 
venator, mares subsidio ei venire, eamque retrahere : sin 
mares capti aint, profugere feminas. Vita sepite bimatum 
non transit, non magis quam polypi. 
Cujus arte ( piscis scilicet qui piscator vocatur) eliam 
sepiam, uti Aristoteles scribit. A collo suo detnittit ace- 
tabulum instar funiculi quo hamus dependet, quod et 
laxatum longe emitti, et facillime retrahi in se potest : 
id pisciculis, quos prope se videt, mordendum exhibet, 
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τὰς προδοσχίδας. Τῶν δὲ ταύτης ποδῶν ol μὲν χάτω 
μικροί εἶσιν οἱ δ᾽ ἄνω μείζους, xol τῶν προῦο- 
σχίϑων fj δεξιὰ παχυτέρα, καὶ τὸ ὅλον σωμάτιον τρυ- 
φερὸν xai ὑπομηχέστερον. "Ἔχει δὲ xat θολὸν ἐν τῇ, 
αὔτιδι οὐ μέλανα ἀλλ᾽ ὠχρόν, καὶ τὸ ὄστραχον μιχρὸν 


λίαν καὶ χονδρῶδες. 
53 (289). 
Athen. 1. 1., D, ita pergit : Τεῦθος. Ὃ δὲ τεῦθος 


μόνῳ τούτῳ διαφέρει τῷ μεγέθει" γίνεται δὲ xai 
τριῶν σπιθαμῶν. Τὸ δὲ χρῶμά ἐστιν ὑπέρυθρος, καὶ 
τῶν ὀδόντων τὸν μὲν χάτω ἐλάττονα ἔχει τὸν δὲ ἄνω 
μείζονα, ἄμφω δὲ μέλανας χαὶ ὁμοίους ῥύγχει ἱέραχος. 
Ἀναπτυχθεὶς δὲ χοιλίαν ἔχει ὁμοίαν ταῖς δείαις. Ev 
δὲ πέμπτῳ Μορίων (H. An. V, 18, p. 92, 49). Cf. 
H. An. IV, x, p. 56, 43. 


54 (289*). 


Apollonius Mirab. c. 27 : Αριστοτέλης 
ἐν τοῖς Ζωιχοῖς ( δύο γάρ εἶσιν αὐτῷ πραγματεῖαι, 5, 
μὲν περὶ Zoo, fj δὲ περὶ τῶν Ζωιχῶν). « Οἱ φθεῖρες, 
φησίν, ἐν τῇ, κεφαλῇ, ἐν ταῖς μαχραῖς οὐ φθίνουσι vo- 
σοις, μελλόντων τελευτᾶν τῶν πασχόντων, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τὰ προσχεφάλαια εὑρίσχονται, προλελοιπότες τὴν 
χεφαλήν. ν Cf. qua tribuuntur Alexandro 
Aphrod. Problem. Il, 3o : Διὰ «t ἐν τῷ ἀπόλ- 
λυσθαι οἵ φθεῖρες ἀφίστανται ἐν οἷς ἂν ὦσι τόποις ; 
ὅτι δέονται καὶ θάλψεως xai τροφῆς ἐκ τοῦ αἵματος, 
τοῦτο δὲ xol χαταψύχεται xal ἐχοαπανᾶται. Ζη- 
τοῦντες οὖν ἕτερον τόπον ὅμοιον τοῦ προτέρου ἀφί- 
στανται. 





paullatimque in se retrahens fraude ad se praedam adducit, 
dum ore contingere possit. 
| 52. 
Loliginem quoque docet Aristoteles e gregalibus esse, 
habereque plurima cum sepiis communia, pedum nume- 
, proboscides, Huic duo pedes inferiores minores 
sunt; superiores vero majores, et proboscis dextra cras 
sior : totum vero corpusculum delicatius et magis oblon- 
gum. Habet autem humorem quem solet emittere in my- 
tide (sive vesica ) non atrum, sed luridum : οἱ testam 
parvam admodum et cartilagineam. 
53. 
Lolius vero a loligine non differt nisi magnitudine : 
excrescit enim ad tres spithamas. Est autem colore sub- 
rufo, εἰ dentem inferiorem minorem habet, superiorem 
vero majorem : ambo autem nigros et similes rostro acci 
pitris. Aperta alvus similis est ventriculo suillo. 
o4. 
Aristoteles in Zoicis, sive opere de iis 4086 ad animalia 
pertinent (duo enim sunt ejus opera, unum de animali- 
bus, alterum de iis quse ad apimalia pertinent) pediculos 
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55 (290). 


Apollonius Mirab. c. 38 : Ἀριστοτέλης ἐν 
τοῖς Ζωιχοῖς" « Ὁ ῥύπος, φησίν, iv τοῖς ὠταρίοις γι- 
ἡνόμενος πικρὸς ὦν, ὅταν τελευτᾶν μέλλωσιν ἐν ταῖς 
μαχραῖς νόσοις γλυχὺς γίνεται. » Τοῦτο δὲ, φησίν, 
παρατετήρηται ἐπὶ πολλῶν γιγνόμενον. ᾿Ἀποδέδωχε 
δὲ xal τὴν αἰτίαν τοῦ γιγνομένου ἐν τοῖς φυσιχοῖς προ- 
ῥλήμασιν. Cf. Arist. Probl. XXXI, 4 : Διὰ τί 6 
ἐν τοῖς ὠσὶ ῥύπος πιχρός ἐστιν ; ἢ διότι ἱδρώς ἐστι 
canpó; ἔστιν οὖν ἁλμυρὸν σαπρόν, τὸ δὲ σαπρὸν ἄλ- 
μυρὸν πιχρόν. 


56 (191). 


"ustathius in Iliad. p. 117, 20 : Ὅθεν καὶ 
ζῷα δυτιχὰ παῤ ᾿Αριστοτέλει τὰ καθ᾽ ὕδατος δυό- 
μενα. 


57 (aga). 
Eustath. in lliad. p. 481, 35 : Τάχα καθ᾽ 


ὁμοιότητα τοῦ ὀπτητὸν Ómtov.clprtat παρ᾽ Apt- 
στοτέλει xal ἕρπτὸν τὸ ἑρπετόν. Cf. in Odyss. 
p. 1502, 54 : Ὅρα δὲ τὰ ἑρπετὰ ὡς xoi τὰ ἕρπη- 
στιχὰ (corr. ἑρπυστιχὰ), οὐχ ἀπὸ τοῦ ἕρπω) βαρυτόνου 
παρηγμένα οὗ παράγωγον τὸ ἑρπετὸν χατὰ Ἄριστο- 
τέλην, ἀλλ᾽ ἀπὸ περισπωμένου ἀρρήτου τοῦ ἑρπῶ, 
ἵνα 7 ὡς τελῶ τελέσω τελεστόν, οὕτως ἑρπῶ ἑρπέσω 
ἑοπεστόν, καὶ ἐκδρομῇ τοῦ c ἑρπετόν. 

Vix puto rectum esse quod suspicatus erat 
Lobeckius v. cl. in Pathologie greci. sermonis 
elementis, t. T, p. 247, malis codicibus decep- 
tum esse Eustathium, immo hunc et quem su- 
pra attulimus locum e Zoicis duxit, in quibus et 
alia multa fuisse vocabula ab Aristotele aliena, 
jam dictum est. Ápud genuinum Aristotelem 
in Hist. An. I, 1 et de Partibus animal. IV, 10, 
ἑοπυστικόν legitur; ἕρπετόν vero Mirab. Auscult. 
c. 115; IV, p. 96, 18, et 130, p. 99, 34 et de 
Coloribus c. 6, item de Mundo c. 7. 


1 


XIV. (EZ AAHAQN ΠΕΡῚ ΖΦΩΝ BIBAIQN.) 


Superest satis magnus fragmentorum nu- 
merus, inquibus varia de animalibus traduntur, 
fabulosa pleraque et falsa, partim etiam Aris- 
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totele prorsus indigna, que tamen nullo modo 

ad Zoicorum libros referri possunt. Unde vero 

petita sint, id ne conjectura quidem satis certo 
indicari potest, nisi quod jure suspiceris, 

pleraque non ex ipsius Aristotelis libris de- 

sumpta esse, sed e Mirabilium quadam collec- 
tione, eaque multo quam qua inter philosophi 
libros servata est, ampliori. De qua: tamen 
cave accipias quod apud Stephanum Byz. v. 
Γελωνοί in codicibus legitur : ὡς ᾿Αριστοτέλης 
πέμπτω περὶ θαυμασίων ἀχουσμάτων, ubi pro 
πέυ πτῳ, Scribendum esse ἐν τῷ optime perspexit 
v. cl. E. Miller, Journal des Savants, ἃ. 1840, 
p. 4. Patet igitur horum omnium locorum non 
majorem esse auctoritatem quam totius istius 
farraginis , qua Mirabilium Auscultationum no- 
mine inscribitur, in qua etsi quadam latent e 
genuinis libris philosophi excerpta, plura tamen 
dubia sunt, nonnulla etiam manifesto post Áris- 
totelis zetatem conscripta (cf. Westermann, pra- 
fat. in Paradoxograph. p. XXV). Quanquam vero 
ita facile fieri potuit, ut, qua aliorum erant, 
Aristoteli tribuerentur, dubito tamen an satis 
firmis argumentis probari possit, id quod Ro- 
sius sibi persuasit, in hisce omnibus Aristotelis 
et Theophrasti nomina ubique confusa esse, ita 
ut potius inter Theophrasteorum scriptorum 
reliquias hzc fragmenta reponenda essent. Ne 
enim illud tantum modo objiciam, Aristotelem et 
Theophrastum interdum conjunctim nominari, 
ut apud auctorem Geoponicorum (cf. infra fr. 
7)», nullam video causam, cur non multa eo- 
rum qua jam Aristoteles, sive verus, sive falsus 
narraverat, a "Fheophrasto quoque in suas 
collectiones referri potuerint. Neque illud pre- 
tereundum est, satis magnam fortasse partem 
talium mirabilium a posterioribus ex opere de 
Rebus publicis et e Nomimis barbaris excerpta 
fuisse. De hac vero re pluribus infra videndum 
erit. | 
Locos JEliani de Nat. animal. V, 14 et Ánti- 

goni Mirabil. c. 20 et 25, qui sunt fragmenta 
317, 3a2, 323 apud Rosium, in sequentibus 
consulto omisimus, quum iisdem verbis le- 
gantur in Mirabil. Auscult. c. 25, 3o, 66. 





capitis tradit in longis morbis non tabescere interituris 
asrotis, sed inveniri in pulvinaribus, ad qua desertis ca- 
pitibus segrotorum transeant. 


| 55. 


- 


Aristoteles in Zoicis sordes tradit quae in auribus nas- 
cuntur, quum sint alioquin amarse, morituris fieri dulces : 
idque in imultis esse observatum. Et causam rei exponit in 
Quir stionibus naturalibus. 


56. 


y, 
Animalia ὄντιχὰ apud Arístofelem vocantur quee aquam 
subeunt. 


37. 


Apud Aristotelem ἕρπτόν (h e. reptile) vocatur quod 
alibi ἑρπετόν. 


186 
1 (393). 


IElian. de Nat. Anim. XVI, 33 : Ἀριστοτέ- 
λης γε μήν φησι τῶν βοῶν τῶν ἐν Νεύροις (codd. 
Λευχτροῖς) ἐχπεφυχέναι τὰ χέρατα χαὶ τὰ ὦτα ἔχῃυ- 
σιν τὴν αὐτὴν xai εἶναι συνυφασμένα, 

Paulo aliter ib. V, 37 : Τοὺς δὲ ἐν Νεύροις βοῦς 
Ἀριστοτέλης φησὶν ἐπὶ τῶν ὥμων ἔχειν τὰ χέρατα. 


2 (294). 
&Elianus l. |. XVI, 33, ita pergit : Ὁ δὲ αὐτὸς 
ἐν χώρῳ τινὶ Λιδύων τὰς αἶγας τοῦ στήθους φησὶ 
τοὺς μαζοὺς ἔχειν ἀπηρτημένους. 


3 (295). 


Wlianus l. 1, : Εἴη δ᾽ àv coU παιδὸς τοῦ Νιχο- 
ηάχου xat ταῦτα ἐν τοῖς περὶ τὸν Σχαρίσχον (v. ]. 
χαρίσχον) Βουδινοῖς (codd. Βουδιανοῖς) οἰχοῦσιν οὐ 
γίνεσθαί φησι πρόθατον λευχόν, ἀλλὰ μέλανα πάντα. 

Cf. ib. HI, 3a : Οἷς δὲ Βουδινὰς (ita corr. 
codd. 1. Ἀῤδυδηνάς) οὐχ ὄψει λευχάς, ὥς φασι, με- 
λαίνας δὲ πάσας. 

ἡ [196]. 

/Elianus de Nat. An. V, 8 : Ἀριστοτέλης ὄφε- 
σιν ἐχθρὰν τὴν ᾿ΑἈστυπαλαιέων γῆν λέγει, χαθάπερ 
xal τὴν 'Ῥήνειαν ταῖς γαλαῖς 6 αὐτὸς ὁμολογεῖ ἡμῖν. 
Κορώνῃ δὲ εἰς τὴν ᾿Αθηναίων ἀχρόπολιν οὐχ ἔστιν 
ἐπιόατά, “Ἡμιόνων δὲ τὴν Ἦλιν μητέρα οὐκ ἐρεῖς, 
3 τὸ λεχθὲν ψεῦδός ἐστιν. 

Cf. Antigon. Hist. mirab. c. 11 : "Ev ᾿Αστυπα- 
λαίᾳ δὲ ὄφεις ob γίνονται... οὐδὲ ἐν ἹΡηνείᾳ τῇ πρὸς 
Δήλῳ γαλῆ. Ib. c. 12 : Ἀμελησαγόρας δὲ ὁ ᾿Αθηναῖος 
ὃ τὴν ᾿Ατθίδα συγγεγραφὼς οὔ φησι χορώνην προσι- 
πτασθαι πρὸς τὴν ἀχρόπολιν, οὐδ᾽ ἔχοι ἂν εἰπεῖν ἑω- 
ραχὼς οὐδείς. ᾿Αποδίδωσι δὲ τὴν αἰτίαν μυθιχῶς. 
Φυησὶ γάρ χτλ. 
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Cf. Fragm. Hist. gr. ed. Müller. t. Il, p. »:. 
Apollon. Mirab. c. 8 : Ἄνδρων iv τῇ δ΄ τῶν πρὸς 
Φίλιππον θυσιῶν. Κορώνῃ ἐν τῇ ᾿Αττικῇ εἷς τὴν 
ἀχρόπολιν οὐδεμία ἑώραται εἰσερχομένη. Antig. 
Hist. mir. c. 13 : Οὐδὲ κατὰ τὴν Σχυθῶν χώραν, 
ὁμοίως δὲ οὐδὲ xoà τὴν Ἠλείαν ἡμίονος oU γεννᾶται. 
Cf. Herodot. 1V, 3o. Arist. Hist. An. VIII, 8. 
Ceterum hsc fortasse in Rebuspublicis narrata 
erant, unde in collectiones Mirabilium translats 
sunt. 


5 (297). 


Antigon. Hist. mir.c. 19 : Ὃ δὲ Ἀριστοτέλης 
χαὶ ἐχ τῶν σισυμδρίων φησὶ σαπέντων σκορπίους 
γίνεσθαι. 

Idem de ocimo referunt Plinius Hist. Nat. XX, 
48 ; Galenus t. VI, p. 640 ed. Lips.; Geoponica 
XI, 28, 5. 


6 (398). 


IElian. de Nat. Ánim. IV, 57 : Ἀριστοτέλης 
λέγει τὸν ὑπὸ ὕδρου πληγέντα παραχρῆμα ὀσμὴν βα- 
ρυτάτην ἀπεργάζεσθαι, ὡς μὴ οἷόν τε εἶναι προσπε- 
λάσαι αὐτῷ τινά" λήθην τε χαταχεῖσθαι τῷ πληγέντ: 
ὃ αὐτὸς λέγει xal μέντοι xai ἀχλὺν χατὰ τῶν ὀμμά- 
τῶν πολλὴν χαὶ λύτταν ἐπιγίνεσθαι καὶ τρόμον εὖ 
μάλα ἰσχυρὸν xai ἀπόλλυσθαι διὰ τρίτης αὐτόν. Cf. 
Nicandri Theriaca v. 424 sqq. 


7 (299). 


Schol. in Theocrit. VII, 22 : Σαῦρος : 'Az- 
σενιχῶς ὃ σαῦρος, Λέγεται xal θηλυχῶς ἣ σαῦρα. 
Qoi δὲ Ἀριστοτέλης περὶ τοῦ ζῴου τούτου ὅτ: 
ξηραινόμενον εἷς ἔχιν μεταδάλλεται. 

Cf. Geoponica XV, 1, a1 : Θεόφραστος xx: 
Ἀριστοτέλης φασὶ τὰ ζῷα οὐ μόνον «ἐξ ἀλλήλων 





. 1. 

Aristotelea ait apud Neuros boum cornua atque aures 
ex una stirpe cognata et simul contexta esse. 

Boves apud Neuros cornua in huineris habere Aristo- 
teles auctor est. 

2. 

Aristoteles narrat, in loco quodam Libya caprarum 
ubera a pectore rependere, 

3. 

Et hoc tradit filius Nicomachi, apud Budinos Scariscum 
accolentes albam ovem nullam nasci, sed nigras omnes 
esse. 

4. 

Aristoteles auctor est, terram circa Astypyleeam ser- 

pentibus adversariam esse, et similiter Rheneam mus- 


telis. Cornix in arcem Atheniensium nunquam conscen- 
derit. Muli in Eleo agro non gignuntur, nisi quod diverii 
falsum erit. 


3. 


Aristoteles ctiam ex sisymbriis putrefactis scorpios nasci 
dicit. 

6. 

Ab hydro percussum statim odorem teterrimum reddere 
narrat Aristoteles : ex eoque quod male oleat, neminem εἰ 
appropinquare posse. Idem quoque ait eundem percussum 
cum oblivione circumfundi , ejusque oculis multam caligi- 
nem offundi, tum rabiem etf summum tremorem eidem 
exoriri, tertioque die perire. 


7. 
Aristoteles dicit lacertam exsiccatam in viperam mutari. 
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γεννᾶσθαι ἀλλὰ xal αὐτόματα γίνεσθαι καὶ ἀπὸ τῆς 
Ἡἧς σηπομένης (H. An. V, 19, p. 93, 19): αὐτῶν 
δὲ τῶν ζῴων xal τῶν φυτῶν μεταθδάλλεσθαί τινα εἰς 
ἕτερα. Καὶ γὰρ τὴν χάμπην φασὶν (]. l. p. 93, 30) 
εἰς ζῷον ἕτερον πτερωτὸν τὴν χαλουμένην ψυχὴν xal 
τὰς ἀπὸ τῆς συκῆς χάμπας ( ib. 95, 12. Cf. /Elian. 
de Nat. Anim. IX, 39) εἰς χανθαρίδας, τόν τε ὕδρον 
elc ἔχιν ξηραινομένων τῶν λιμνῶν. "Evita. Bà xoi κατὰ 
τὰς ὥρας δοχεῖ μεταδάλλειν (H. An. IX, 49, p. 206, 
39 sqq.) Cf. Nicand. Theriac. v. 414 sqq. 


8 (300). 


iElian. de Nat. Anim. VI, 14 : 'H ὕαινα, ὡς 
Ἀριστοτέλης λέγει, ἐν τῇ ἀριστερᾷ χειρὶ ἔχει δύ-- 
vagtv ὑπνοποιὸν καὶ ἐνεργάζεται χάρον μόνον προσ- 
θιγοῦσα. Πάρεισι γοῦν ἐς τὰ αὕλια πολλάχις καὶ ὅταν 
ἐντύχη τινὶ χαθεύδοντι, προσελθοῦσα ἡσυχῇ τὴν ὅπνο- 
ποιόν, ὡς ἂν εἴποις, χεῖρα προσέθηκε.τῇ ῥινί. Ὁ δὲ 
ἕλκεταί τε xal πιέζεται xal ἀναισθήτῳ μᾶλλον ἔοιχε" 
xai ἐχείνη μὲν ὑπορύττει τὴν γῆν τὴν ὑπὸ τῇ χεφαλ 
ἐς τοσοῦτον, ἐς ὅσον ἀνέχλασεν ἐς τὸν βόθρον χαὶ τὴν 
φάρυγγα ὑπτίαν ἀπέφηνε xal γυμνήν᾽ ἐνταῦθα δὲ f 
ὕαινα ἐνέφυ xal ἀπέπνιξε xol ἐς τὸν φωλεὸν ἀπάγει. 
Καὶ τοῖς χυσὶ δὲ ἐπιτίθεται ἣ αὐτὴ τὸν τρόπον ἐχεῖ- 
voy* ὅταν ἡ πλήρης 6 τῆς σελήνης χύχλος, χατόπιν 
λαμόάνει τὴν αὐγὴν xal τὴν αὑτῆς σχιὰν ἐπιθάλλει 
τοῖς χυσὶ xal παραχρῆμα αὐτοὺς κατεσίγασε καὶ 
χαταγοητεύσασα, ὡς αἵ φαρμαχίδες, εἶτα ἀπάγει σιω- 
πῶντας καὶ χέχρηται ὅ τι χαὶ βούλεται τὸ ἐντεῦθεν 
αὐτοῖς. 

Cf. Arist. Auscultt. mirab. 145. JElian. 1. 1]. 
ΠῚ, 7. Plin. Hist. Nat. VIII, 44 : Multa preterea 
mira traduntur (de hyana scil)... umbre ejus 
contactu canes obmutescere et quibusdam magicis 
artibus omne animal quod ter. lustraverit in vesti- 
gio A«cerere. 


9 (301). 
Schol. Cod. Ven. B in Hom. Il. 7, 93 : Φησὶ 5t 


χαὶ dv τῶ ς΄ περὶ Ζῴων Ἀριστοτέλης ἐσθίοντα 
αὐτὸν (τὸν δράχοντα scil.) μύρμηχας καὶ χανθαρίδας 
μετὰ τὴν φώλευσιν ἰοῦ πληροῦσθαι πλείονος τοῦ ἐὰ- 
φύτου xal ἐρεθίζεσθαι xal λυσσᾶν ἐπιθυμοῦντά που 
ἀπομάξασθαι τὸν ἐνοχλοῦντα ἰόν. 

Cf. Eustath. 1. l. p. 1.59, 41 : Καχὰ δὲ φάρ- 
μαχα oi μὲν πόαν τινά φασι χολῇς γεννητικήν, ἣν 
ἐσθίων ὄφις εἷς χολὴν ἐρεθίζεται" ἕτεροι δὲ ὅτι δράχων 
ἐσθίων μύρμηχας xal χανθαρίδας ἰοῦ πληροῦται 
xol εἷς λύσσαν ἄγεται, xol ταῦτά ἐστιν, ἅπερ 6 ποιη- 
τὴς λέγει χαχὰ φάρμαχα πρὸς διαστολὴν τῶν ἀγαθῶν. 

In Hist. Animalium nihi! tale legitur, quamvis 
de dracone mentio fiat l. IX, 6. p. 178, 3, ad 
quem locum cf. lian. de Nat. An. VI, ἡ et 
Plin. VIII, 41. 


10 (303). 


IElian. de Nat. Anim. IX, 6 : Κατὰ τὴν νουμη- 
νίαν δὲ τὰ ζῷα, ὡς πυνθάνομαι, ἢ φθέγγεταί τι τῇ 
συντρόφῳ φωνῇ 7) πίπτει, λέων δὲ ἄρα μόνος, ὡς 
Ἀριστοτέλης φησίν, οὐθέτερον αὐτοῖν δρᾷ. Similia 
sunt apud Plinium Hist. Nat. II, 41. 


11 (303). 


Solinus Polyh. c. 37, 12 : erum, ut ad 
Mfricam redeam, interna ejus plurimee bestiee sed 
principaliter leones tenent : qui, μὲ ÀnisrOTELES 
perhibet, soli ez eo genere quod dentatum vocant 
vident protinus atque nascuntur. 

Nomen Aristotelis hic valde suspectum est. 
Longe enim abest ut tale quid narret philoso- 
phus, immo plane contrarium asserit, de Generat. 
Animal. II, 6, p. 360, 4 : "Ext δ᾽ ὅσα πολυσχιδῆ 
τῶν τετραπόδων, οἷον χύων, λέων, λύχος, ἀλώπηξ, 
θώς, πάντα τυφλὰ γεννᾶ, xal διίσταται τὸ βλέφαρον 
γενομένων ὕστερον. Eandem fabulam repetunt Plu- 
tarch. Quaest. conviv. IV, 5, ἃ, ubi de /Egyp- 


tiis tradit : Τὸν λέοντα τῷ ἡλίῳ συνοιχειοῦσιν, ὅτι 


MEE UNUM. LL nnn" ad 


ὃ. 


Hyaena, ut Aristoteles tradit, laeva lm manu vim sopo- 
riferam habet, et solo tactu somnum efficit. Seepenumero 
igitur in stabula ingressa, quum dormientem aliquem de- 
prehenderit, et pedetentim ad illum progressa fuerit, so- 
poriferam, ut ita dicam, manum ejus naribus admovet; 
sicque eas opprimit, hic ut sine sensu esse videatur; ac 
tantum terrz suffodit, quantum sit ad eum ipsum obruen- 
dum satis : guttur vero et supinum et nudum reliquit, 
in quod incumbens somno oppressum auffocat posteaque 
in Jatibulum abstrahit. Jam quum lupse orbis plenus est, 
retro posito lunse fulgore, suam canibus umbram injicit, 
quos sfatim mutos reddit, et tanquam veneficio quodam 


eorum sensus perstringit; deinde et elingues abducit, et 
optatis fruitur. 


Aristoteles dicit draconem postquam latuit, formicas et 
cantharidas comedere et ita majore copia veneni impleri 
quam quod innatum est. Lacessitum igitur et furere cu- 
pientem exprimere alicubi quod molestiam exhibeat ve- 
nenum. 


10. 


In novilunio comperio animantes vel voce ipsis naturale 
aliquid sonare, vel cadere, leonem tantum, ut Aristoteles 
dicit, neotrum (acit. 
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τῶν γαυψωνύχων τετραπόδων βλέποντα τίχτει μόνος, 
et /Elianus de Nat. Anim. V, 39 : Λέγει Δημό- 


xptro; τῶν ζῴων μόνον τὸν λέοντα ἐχπεπταμένοις 


τίχτεσθαι τοῖς ὀφθαλμοῖς. Aristotelis igitur nomen . 


ex errore pro Democriti illatum est a Solino, 
vel ab ejus potius interpolatore, quum jam 
Salmasius annotaverit in Exercitat. Plin. p. 139, 
B, ed. Traj. 1689, hunc locum in plerisque li- 
bris non haberi, in aliis exstare, in optimo 
vero codice Pauli Petavii, senatoris Parisiensis 
hzc verba ad marginem adscripta fuisse, mo- 
nente Josia Mercerio. 


12 (Jo4!. 


Schol. in Odyss. c, a : ἔπρεπε γαστέρι μάργη: 
(πόθεν ἐτυμολογεῖται addit. Etym.) οὐδεὶς οὔτε 
γραμματιχῶν οὔτε ῥητόρων ἐμνημόνευσεν. ᾽Αριστο- 
τέλης δὲ ἐν τῷ περὶ Ζῴων μέμνηται ζῴου μάργου, 
- λέγων ὅτι γεννᾶται ἀπὸ σήψεως μεταξὺ γῆς xol ὕδα- 
τος. Καὶ ἀφ᾽ οὗ γεννηθῇ οὐ παύεται γαιηφαγοῦν, ἕως 
οὗ ἐκτρυπήσηῃ (χατατρυπήση cod. Vindob.) τὴν γῆν 
xat εἷς τὴν ἐπιφάνειαν ἔλθη. Καὶ ἑλθὸν θνήσχει (καὶ 
χεῖται vexpov add. Etym. Gud.) τρεῖς ἡμέρας. Καὶ 
(μετὰ ταῦτα add. Et. Gud. μετὰ τὰς τρεῖς ἡμέρας 
cod. Paris. 2630) ἔρχεται νέφος μετὰ βροντῆς καὶ 
βρέχει ἐπάνω αὐτοῦ, xal ἀναζῇ μεηχέτι γαιηφαγοῦν. 
"Ex τούτου οἶμαι τοὺς ἀρχαίους φιλοσόφους δρμηθέν- 
τας τοὺς πολυφάγους γαστριμάργους καλέσαι. 

Quas sequuntur aperte christianum scriptorem 
produnt, e quorum numero alius, Isidorus Pe- 
lusiota Epist. 384 rectius de nominis origine 
disserens hac habet : Γαστριμαργία δέ ἐστιν ἡ περὶ 
γαστέρα μανία, ἐπεὶ μάργος 6 μεμηνώς. Eadem quae 
Seholia in Odysseam, habent quoque Etymol. M. 
p» 223, 3 et Etym. Gud. p. 120, 6, qui in fine 
addit : Μάργος δέ μοι δοκεῖ ὅτι ὁ μύρμηξ ἐστί, For- 
tasse nomen Aristotelis male pro Aristophanis 
Byzantii irrepsit. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


XV. ΠΕΡῚ GHPION. 
(305.) 


Eratosthenes Catasterismi, c. ἅτ : Κόρακος. 
Τοῦτο το ἄστρον χοινόν ἐστιν ἀπὸ πράξεως γεγονὸς 
ἐναργοῦς " τιμὴν γὰρ ἔχει ὁ χόραξ παρὰ τῷ Ἀπὸλ- 
λωνι" ἑχάστῳ γὰρ τῶν θεῶν ὄρνεόν ἐστιν ἀναχείμε- 
νον. Θυσίας δέ γινομένης τοῖς θεοῖς σπονδὴν πεμφθεὶς 
ἐνέγχαι ἀπὸ χρήνης τινός, ἰδὼν παρὰ τὴν χρήντιν 
συχὴν ὀλύνθους ἔχουσαν ἔμεινεν ἕως πεπκανθῶσιν. 
Μεθ᾿ ἱχανὰς δὲ ἡμέρας πεπανθέντων τούτων xai τα- 
γὼν τῶν συχῶν, αἰσθόμενος τὸ ἁμάρτημα, ἐξαρπάσας 
xai τὸν ἐν τῇ χρήνῃ ὕδρον ἔφερε σὺν τῶ xpzirgi, 
φάσχων αὐτὸν ἐχπίνειν καθ᾽ ἡμέραν τὸ γιγνόμενον ἐν 
τῇ χρήνη ὕδωρ. Ὁ δὲ Ἀπόλλων ἐπιγνοὺς τὰ γενόμενα 
τῷ uiv χόραχι ἐν τοῖς ἀνθρώποις ἐπιτίμιον ἔθηκεν 
ἱκανόν, τοῦτον τὸν χρόνον διψᾶν, καθάπερ 'À pta zo- 
τέλης εἴρηκεν ἐν τοῖς περὶ Θηρίων, μνημόνευμα δώσων 
τῆς εἰς θεοὺς ἁμαρτίας σαφές, εἰχονίσας (δὲ ) ἐν τοῖς 
ἄστροις ἔθηκεν εἶναι τόν τε ὕδρον καὶ τὸν χρατῆρα" xat 
τὸν χόραχα μὴ δυνάμενον πιεῖν μηδὲ προσελθεῖν τῷ 
χρατῆρι. 

Cf. Schol. ad. Arati Phznom. v. 449, p. 104 
Buhle ; Εἴδωλον xópaxog : '"TwéQ φασι τὸν xopaxa 
θεράποντα ᾿Απόλλωνος ὄντα ὅπ᾽ αὐτοῦ πεμφθῆναι σπον- 
δῶν χάριν ἔχ τινος χρήνης χομιοῦντα χαθαρὸν ὕδωρ 
ἐν χρατῆρι, ἰδόντα δὲ συχἣν ὀλύνθους ἔχουσαν ἀνα-. 
μεῖναι μέχρι πεπανθῶσι" φαγόντα δὲ οὕτω xol τὸ 
ἁμάρτημα συνθήσαντα ἁρπάσαντά τε ὕδωρ ( ὕδρον 
corr. ) ἐκ πηγῆς διοῦ τῷ χρατῆρι φέρειν καὶ λέγειν, 
ὡς διεχωλύετο δδρεύσασθαι ὕπ᾽ αὐτῆς. ᾿Ἀπόλλωνα ὃ: 
γνόντα τὸ ἀληθὲς εἷς ὄρνεον αὐτὸν μεταμορφῶσαι xa: 
ποιῆσαι δίψαν (διψᾶν corr.) περὶ τὴν ἀχμὴν i7: 
ὀπώρας. ( Κατηστερίσθη δὲ πάντων τὰ εἴδωλα add. 
cod. Mosq.) 

Eandem narrationem habent Ovidius Fast. 
II, 243-66, Hyginus Poet. Astron. II, 40: Z- 
dra, in qua corvus insidere et crater positus exis- 


— Ua V E RE 


12. 


Aristoteles in libro de Animalibus, hestite cujusdam 
meminit quam margum appellat, dicens eam e corrup- 
tione nasci inter aquam et terram. Inde a tempore vero 
quo nascitur terram vorare non desinit, dum, perforata 
terra, conspicua fiat. Quod postquam factum est moritur 
et mortua tres dies jacet. Post hos accedit nubes cum to- 
nitrn et pluit super ipsam et ad vitam redit, non amplius 
vero ferram comedit. 


DE BESTIIS. 


Signum corvi commune est (corvi, Aydrz, crateris 
scil.) et a manifesto facto ortum : honorem enim corvus 
habet apud Apollinem, quum unicuique deorum avis con- 
secrafa sit. Sacrificium quum inter deos celebraretur mis- 


sus est corvus qui ab aliquo fonte latices ad libationem 
faciendam afferret. Quum vidisset propter fontem ficum 
grossos habentem, commoratus est dum roaturescerent. 
Post justos. vero dies, quum hi jam maturi facti essent et 
quum ab illis comedisset, et se peccasse sensisset, raptam 
simul hydram quz in fonte erat cum cratere abstulit, di- 
cens illam quotidie exhaurire aquam qux in fonte esset. 
Apollo vero quae facta essent perspiciens, justam corvo 
imposuit ponam apud homines, per hoc tempas ( qt 
ficus maturescunt ) sitire, ut Aristoteles dicit in libris de 
Bestiis, in manifestam memoriam culpe quam in deo; 
contraxerat. Efífigiem autem 'inter astra posuit hydrze, cra- 
teris et corvi, neque bibere, neque ad craterem accedere 
valentis, 
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t/matur, de qua hanc habemus memorie prodi- 
tam causam, Corvus Apollinis tutela usus, eo sa- 
crificante missus ad fontem aquam puram petitum, 
vidit arbores complures ficorum immaturas, Eas 
exspectans dum maturescerent, in arbore quadam 
earum consedit, Itaque post aliquot dies coctis 
ficis et ἃ coreo compluribus earum comesis, ex- 
spectans pollo corvum vidit eum cum cratere 
pleno volare festinantem. Pro quo admisso ejus 
dicitur, quod diu moratus sit 4pollinem qui coac- 
tus mora corvi alia aqua est usus, hac ignominia 
cum affecisse, ut quam diu fci coquerentur corvus 
bibere non possit, ideo quod guttur habeat per- 
tusum illis diebus, Itaque quum vellet significare 
sitim corvi, inter sidera constituit cratera et sup- 
posuit. hydram, que» corvum sitientem moraretur. 
Videtur enim rostro caudam ejus extremam verbe- 
rare, ut tamquam sinat se ad cratera transire, 
Schol. in Germanici Arat. Phan. 4236, p. 88 
Buhle : Qui corvus ideo inter astra collocatus dici- 
tur eo quod fuerit in tutela Apollinis, a quo missus 
ad fontem ut diis ad líibandun aquam deferret, 
quum vidisset arbores grossos ficus habentes, vo- 
luns consedit in eis donec mature fierent, et aquam 
deferre distulit. Post paucos autem dies peracto sa- 
crificio, quum ille ficuscomedisset et se diis peccasse 
sensisset. denuo ad fontem ut aquam hauriret 
rediit et ab hydra exterritus vas vacuum repor- 
taeit, dicens excessisse aquam quae fuerat in fonte. 
Cogrnoscens Apollo sibi coreum peccasse prohibuit 
cum eo tempore aquam bibere, ut. AisTOTELES 
dicit in eo libro qui de Bestiis scribitur. Et Isido- 
rus in. INaturalibus vel in Physicis memorie tra- 
didit, quod ipse peccati paenas daret, qui et postea 
astris. illatus est. Crater autem in. medio angue 
positus est, caudam autem. anguis coreus appetit 
rostro neque potest juxta accedere ut bibat. Pro- 
pius accedit ad greca altera ejusdem Scbo- 
liastae recensio quam nuper edidit Breysig, in 
Germanici Cesaris Arateis, Berol. 1867, p. 100 
sq.: Hoc sigaum commune est quod est factum 
enarges. Honoratus est autem corvus ab 4polline 
xacrifício facto deis sponden adferre de lacu quo- 
dam, quod fuit castum antequam vinum ostende- 
retur. Qui cum vidisset | et] ad fontem ficus grossos 
arbores habentes volans consedit in eis donec ma- 
“γι fferent. Post paucos. dies peracto sacro [εἰ] 
ille ficus comedit, Cum sensisset se. peccasse. eri- 
pit ex €o fonte anguem. Attulit cum ipso cratere 
dicens ebibisse quod fuerit in fonte aque. Re co- 
gnita Apollo corvo inter homines paenam ad pau- 
cum tempus dedit sitim ut. AwtsrotELES dicit in 
eo libro qui de Bestiis scribitur. Item Isidorus. in 
Naturalibus id est physicis memorie tradidit ut 
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ipse peccati paenas daret. Quem postea astris 
intulit. Cratera autem cum aqua medio posuit an«- 
gue caudam autem anguis corvum rostro adpeten- 
tem ne possit juxta ascendere ut bibat. 


Qui híc laudatur titulus περὶ Θηρίων, de. Bes- 
tiis, eorum qui in indicibus leguntur nulli re- 
spondet, nec video quomodo, quod Bosius voluit, 
περὶ Θηρίων idem hic valere possit, atque περὶ 
Δαχετῶν, de Bestiis venenatis, ita ut Aristoteli 
male pro Theophrasto adscriptus esset liber, 
quum non de hydra sed de corvo fabula narretur, 
nec quidquam in illa simile sit iis quz e Theo- 
phrasti opere ita inscripto alibi afferuntur. Si 
constaret totam fabulam ex Aristotele fluxisse, 
nec ejus testimonium ideo tantum adhibitum esse, 
ut probaretur corvum per certum quoddam anni 
spatium sitim tolerare, nullus est de quo prius 
cogitandum foret libro, quam de eo qui περὶ 
τῶν μυθολογουμένων Ζῴων α΄ inscriptus, apud 
Diogenem ( 106) et Anonymum (86) recensetur 
(similis titulus in Stratonis scriptorum cataloge 
exstat apud Diog. Laért. V, 59), qui titulus simi- 
lem exsequitur apud Diogenem (105) ὑπὲρ τῶν 
συνθετῶν  ώων α΄. Ipsam narrationem ex Erato- 
sthene excerptam esse, licet male ementitus sit 
celeberrimum ejus nomen cádtasterismorum ]1- 
ber in quo legitur ( cf. Bernhardy, Eratosthe - 
nica, Berol. 1822, p. 110, Westermann, pra. 
in Mythogr. p. IX , testari videtur Hyginus l. 1. 


XVI. ΠΕΡῚ ΦΥΣΕΩΣ ANOPOIIOY 


Librum de Natura hominis , quem, nonnullis 
additis, ex libris Historiarum , de Generatione 
et de Partibus excerptum credideris, in una 
appendice Anonymi indicis memoratum, περὶ 
Ἀνθρώπου φύσεως (42), respicere videtur Clemens 
Alexandrinus, apud quem tamen περὶ Φύσεως 
solum vocatur, Ad hunc praterea retulimus 
tria excerpta ex Oribasii Collectaneis medi- 
cis. Quintum quod Rosius addiderat fragmen- 
tum, nullum est, quum Proclus, apud quem 
exstare putabat, in Platonis Rempubl. p. 431: 
Basil, non deperditum quendam librum, sed 
quz in libello de Insomniis c. 2, p. 509, 6 
dicta sunt respexeril. 


1 (306). 


Clemens Alexandr, Stromat. VI, 16 p. ago 
Sylb. : Φασὶ δὲ καὶ τὸ ἔμόρνον ἀπαρτίζεσθαι πρὸς 
ἀχρίδειαν μηνὶ τῷ ἕκτῳ τουτέστιν ἑκατὸν ἡμέραις xal 
ὀγδοήκοντα πρὸς ταῖς δύο xal ἡμίσει, ὡς ἱστορεῖ [19- 
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Au6oc μὲν 6 ἰατρὸς ἐν τῷ περὶ ᾿Οχταμήνων, ᾽Α ρε- 
στοτέλης δ᾽ ὁ φιλόσοφος ἐν τῷ περὶ Φύσεως. 

Soli Polybo hac tribuuntur apud Pseudo- 
Plutarchum Placit. Philosoph. V, 18 : Ὃ δ᾽ 
᾿Αριστοτέλης x«t "Inxoxpáene φασίν, ἐὰν ἐχπληρωθῇ 
ἢ μήτρα ἐν τοῖς ἑπτὰ μησί, τότε προχύπτειν xal γε-- 
γεννῆσθαι γόνιμα " ἐὰν δὲ προχύψη μέν, μὴ τρέφηται 
δέ, ἀσθενοῦντος τοῦ ὀμφαλοῦ διὰ τὸ ἐπίπονον αὐτῷ 
γεγενῆσθαι τὸ χύημα, τότε ἔμόρυον ἄτροφον εἶναι" 
ἐὰν δὲ μείνῃ τοὺς ἐννέα μῆνας ἐν τῇ μήτρα, προχύψαν 
τότε ὁλόκληρόν ἐστι (eadem in Joan. Stob. Ecl. 
phys. I, 45, 3, ubi tamen : οἱ δὲ περὶ τὸν 'Agt- 
στοτέλην χαὶ Ἱπποχράτην. Respicitur Hist. Án. 
VII, 4). Pergit deinde Pseudo-Plutarchus : Πό- 
λυόος ἑχατὸν ὀγδοήχοντα δύο καὶ ἥμισυ ἡμέρας γί- 
νεσθαι εἰς τὰ γόνιμα" εἶναι γὰρ ἑξάμηνον, ὅτι xal 
τὸν ἥλιον ἀπὸ τροπῶν ἐν τοσούτῳ χρόνῳ παραγίνεσθαι" 
λέγεσθαι δὲ ἑπταμηνιαίους διὰ τὸ τὰς ἔλλειπούσας 
ἡμέρας τούτου τοῦ μηνὸς ἐν τῷ ἑπτὰ προσλαμθά- 
νεσθαι, Τὰ δ᾽ ὀχταμηνιαῖα ἡ ζῆν, ὅταν προχύψη 
μὲν τῆς μήτρας τὸ βρέφος, ἐπὶ πλεῖον δὲ ὃ ὀμφαλὸς 
βασανισθῇ᾽ ἄτροφος γὰρ γίνεται, ὡς τοῦ τρέφοντος 
αἴτιος. Inde suspiceris ex errore quodam posi- 
tum esse apud Clementem Aristotelis nomen. 
Ceterum qua habet, iisdem fere verbis initio 
libri περὶ Ἑπταμήνων, qui inter Hippocratis 
scripta est leguntur, t. I, p. 444 ed. Lips. 


2 (3o7). 


Oxribasius Coll. med. XXII, 5, t. III, p. 63 
ed. Bussemaker et Daremberg. : Περὶ ὀχταμήνων, 
ἐκ τῶν ᾿Αριστοτέλους τοῦ φιλοσόφου. Περὶ τῶν 
ὀκταμήνων εἰσί τινες οἵ φασιν οὐθὲν ζῆν. Τοῦτο δέ 
ἐστι ψεῦδος" ζῇ γάρ, xoi τοῦτο μάλιστα μὲν ἐν Αἰ- 
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1, 


Aiunt foetum quoque perfecte absolvi mense sexto, hoc 
est, centum et octoginta duobus diebus et dimidio, ut 
scribit Polybus quidem medicus ín libro de Octomestribus 
Aristoteles autem philosophus in libro de Natura. 


2. 


De octomestribus ex Aristotele philosopho. Ex iis qui 
octavo menae editi sunt, nonnulli affirmant nullum vivere. 
Hoc vero falsum est; vivunt enim et precipue in /Egypto 
hoc manifestum fit, propterea quod omnia qua nascuntur 
educant JEgyptii, deinde et mulieres commode perferunt, 
ct infantium alimentum opportunum est, sive propter 
aqua levitatem, Nili enim aqua quasi decocta est, sive 
propter aliam causam. Nec minus in Greecia rem sic se ha- 
bere observantibus videre licet, ita quidem, ut omnes 
octomestres vivere verum non sit, quum contra pauci et 
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orto δῆλον διὰ τὸ τρέφειν τε πάντα τὰ γινόμενα τοὺς 
Αἰγυπτίους, καὶ ἔτι τὰς γυναῖχας ἐχφόρους εἶναι χαὶ 
τῶν παίδων τὴν τροφὴν μὴ εἶναι ἐπίκαιρον, εἴτε διὰ 
τὴν χουφότητα τοῦ ὕδατος" ὥσπερ γὰρ ἀφηψημένον 
τὸ τοῦ Νείλου ὕδωρ ἐστίν" εἴτε xal δι᾽ ἄλλας αἰτίας. 
Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ “Ἑλλάδι τηροῦσιν ἔστιν ἰδεῖν 
οὕτως ἔχειν, ὥστε τὸ μὲν ἅπαντα τὰ ὀχτάμηνα μὴ 
ζῆν οὐχ ἀληθές ἐστιν, ὅτι μέντοι ὀλίγα καὶ ἧττον. τῶν 
ἑπταμήνων τε καὶ τῶν ἐκ τοῦ πλείονος ἀριθμοῦ γενο- 
μένων ἀληθές" xat γὰρ ἑνδεχάμηνον δοκεῖ γεννᾶσθαι 
καὶ δεκάμηνον. 

Ex his pars tantum in Hist. An, VII, 4 reperi- 
tur (cf. precipue $ 5), unde etiam et e li- 
bro X excerpta sunt que in sequentibus apud 
Oribasium leguntur. De causa cur raro vivant 
qui octavo mense nascantur se egisse testatur 
ipse Aristoteles de Gener. Anim. IV, 4. 
Ρ. 405, 43. 


3 (3o8j. 


Oribas. Coll. med, XXII, 71 («spl συλλήψεως 
xel ἐπιχυήσεως) : At δὲ συλλήψεις γίνονται μὲν οἱ 
πολὺ μετὰ τὰς καθάρσεις, ὀλιγάχις δὲ καὶ πρὸ τῆς 
καθάρσεως αὐταῖς τοσοῦτον ἐχούσαις τὸ περίσσευμα, 
ὅσον ἐστὶ ταῖς ἄλλαις πρὸς τῷ λήγειν ἤδη γενομένης 
τῆς καθάρσεως" οὔτε δὲ μὴ γινομένων ὅλως τῶν χα- 
ταμηνίων οὔτε πεπαυμένων πρὸ πολλοῦ δυνατὸν γί- 
νεσθαι σύλληψιν, οὐδὲ μὴν ἀκμαζούσης τῆς καῦχρ- 
σεως. " EunposOev μὲν γὰρ τῶν καθάρσεων τετυλοριαένης 
τῆς μήτρας οὐχ οἷόν τε προσφυῆσαι τὸ σπέρμα οὐδὲ 
μὴν ἀχμαζουσῶν" ἐχχλύζεται γὰρ ὑπὸ αὐτῶν Ó To- 
voc οὐδὲ πάλιν κατὰ πᾶν πεπαυμένων xol τῆς ur- 
τρας ἀνεξηραμμένης ἤδη καὶ κατεψυγμένης. Αηγού- 





pauciores quam e septimcestribus et ex iis qui post majo- 
rem numerum mensium nati sunt vivunt : etenim εἰ 
undecimes!res et decimestres partus edi videntur. 


3. 


De conceplionibus et graviditate. Conceptiones fent 
non multo post purgationes, interdum etiam ante purga- 
tiones, illis scilicet quae tantum humoris superflai ha- 
bent, quantum alíis est quum jam incepta purgeio 
desinere incipit. Neque vero quum nec omnino menstrua 
prodierunt neque quum jamdudum desierunt, neque per 
ipsum purgationis tempus concipi potest. Antequam 
enim menstrua fiant semen adhaerere non potest, quum 
callosa sit matrix : neque per tempus menstruorum, ab 
his enim semen foras ejicitur, neque vero quum omnino 
purgatio fieri desierit atque matix exsiccata et inanis facta 
fuerit. In fine autem menstruorum quum matrix sanguime 
repleta et calida est et propter hec prurit ad recipien- 
duin semen, idoneum est fempus ad conceptum. 
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σις δὲ τῆς καθάρσεως xo τῆς μήτρας ἀχμὴν ἐναίμου 
τε οὔσης xat διαθέρμου, xal διὰ ταῦτα ὀργώσης πρὸς 
τὴν παραδοχὴν τοῦ σπέρματος, καιρὸς εὐφνὴς πρὸς 
σύλληψιν. 

Hac partim conflata videntur ex Hist. Anim. 
VII, 2 et e libris de Gener. Anim. I, 19. Cf. 
Plutarch. Placit. phil. V, 6. 


4 (3o9). 


Oribasius, l. 1, ita pergit : Γίνεται δέ τισιν ἐπι- 
σύλληψις καὶ ἐπιχύησις, αἷς ἐστὶν ἕλχωσίς τε περὶ 
τὴν μήτραν καὶ τροφὴ ἱκανή. Τισὶ μὲν οὖν ἀπὸ τῆς 
πρώτης συλλήψεως ἔτι μενούσης ἐπί τινας χρόνους 
τῆς ἑλκώσεως ὕστερον ἐπισυλλαμθάνουσι, τισὶ δὲ xol 
μετὰ ταῦτα, χαταμηνίων ἐπιφανέντων, χατὰ ἄλλα 
μέρη τῆς ὑστέρας. Διὸ καί τινες μετὰ ὀλίγον, τινὲς δὲ 
μετὰ πλείονα χρόνον τῷ πρώτῳ ἕτερον ἐπιτίχτουσιν. 

Τῶν δὲ ἐπιχυουμένων τὰ μέν ἐστιν ἀτελῇ καὶ ἀδιάρ- 
θρωτα x«l σαρχοειδῇ, τὰ δὲ διηρθρωμένα μὲν à- 
σθενῇ δέ" τινὰ δὲ αὐτῶν ἰσχυρότερα γίνεται τῶν ἔμ.-- 
πρόσθεν. Cf. Arist. de Gener. Án. IV, 5. Hist. 
An. VII, 4. 


5 (310). 


Pseudo-Plutarch. Placit. Philos. V, 17 : Τί 
πρῶτον τελεσιουργεῖται dv τῇ γαστρί;... 'Aptoo- 
τέλης, πρῶτον τὴν ὀσφύν, ὡς τρόπιν νεώς. Aliter de 
hac re statuit Aristoteles in libris de Gener. 
An. II, 4, p. 356, 44, p. 357, 5, c. 6, p. 364, aa. 


6 (311). 


Schol. in Arist. de Part. An. I, 1, p. 221, 
43 : Τῆς γὰρ αὐτῆς (scil. ἐπιστήμης) περὶ νοῦ xal 
τοῦ νοητοῦ θεωρῆσαι, p. ἡ ed. Langkavel., Berol. 
1865 : "En! ἐνίων ταὐτό ἐστιν δ νοῦς xai τὸ νοητόν, 
ὡς ἐν τοῖς περὶ Ἀνθρώπον εἴρηται, 

Scholiorum editor de libro περὶ ἀνθρώπου φύ- 
σεως cogitat; nescio an recte, 


XVI. GQYZIOTNOMONIKA. 


De Physiognomonicis tractatus, quem etsi 
nomen philosophi pre se ferat, némo tamen fa- 
cile ab Aristotele non abjudicabit num idem 





4. 


Accidit nonnullis superfoefatio, quibus simul exulceratio 
qatricis et sufficiens alimentum esse contigit. Nonnullis 
vero accidit manente ad aliquod tempus a prima conce- 
pGone exulceratione, nonnullis postea, purgatione mens- 
trua apparente, ín alia matricis parte. Quare nonnulle 
brevi, nonnulle vero longiore tempore post primum par- 
tum alterum edunt. Eorum qu& ex superfoetatione nas- 
cuntur alia imperfecta sunt, nec distincta habent membra 
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sit atque cujus titulum recenset Diogenes Laer- 
tius (109) Φυσιογνωμονικόν, α΄, jam idcirco du- 
bium videri potest, quod eundem titulum Ano- 
nymus (87) ita exhibet : Φυσιογνωμονιχά, β΄. Ha- 
bemus igitur cur jure doleamus Galeni brevi- 
tatem, cujus hac sunt verba, de Passionibus 
animi, t. IV, p. 797 ed. Lips. : Ταῦτα μὲν ἐν τῷ 
πρώτῳ περὶ Ζῴων ἱστορίας ἌΔιριστοτέλης ἔγραψεν. 
Ὀλίγα δὲ μέμνηται χαὶ ἐν ἄλλῳ συγγράμματι περὶ 
Φυσιογνωμονικῶν θεωρημάτων, ὧν καὶ παρεθέμην 
ἄν τινας ῥήσεις, εἰ μήτε μαχρολογίας ἔμελλον ἀποί- 
σεσθαι δόξαν. De hac vero re dubitatio, licet et 
aliunde aucta, vereor ut ominis tollatur, ita ut 
statuendum sit, si non omni parte diversum, 
at saltem integriorem, Aristotelis nomine inscrip- 
tum de Physiognomonicis, exstitisse quondam 
tractatum, quam qui inter philosophi libros re- 
peritur. Priusquam vero de ipso argumento di- 
camus, quod ad talem opinionem confirmandam 
afferri potest, pauca przmittenda erunt de ipso 
libello, quo quasi fundamento nititur. Cujus 
quum, post ea qua de ejus codice Leodiensi 
dicta sunt a J. H. Bormans, Compte rendu de la 
Comm. d'Histoire , Bruxelles, 1852, 2* série, t. IV, 
p. 128 sq. brevem notitiam dedisset Dom. Pitra 
in Spicilegio Solesmensi, t. II, p. 3ar , partem 
edidit Rosius, primum in Aristotele Pseudepigr. 
p. 676 sqq., mox vero integrum in lucem e bi- 
bliothecarum tenebris protraxit, in 4necdotis 
graecis et graco-latinis, Berol. 1864, p. 61 544.» 
hoc pramisso titulo : Die Physiognomonia des 
Apulejus nach. Polemon mit Zusützen aus. Eu- 
doxus und Aristoteles. Apuleji nomen huic li- 
bello, nec fortasse immerito, ex antiquo indice 
adscribi in codice Harleiano 3960, observavit 
jam D. Pitra 1l. 1, De hac tamen re videat futu- 
rus scriptorum gracorum de Physiognomonia 
editor, interim vero satis erit doctissimam [1051] 
commentationem adire in quo egregie de libelli 
auctore ejusque fontibus disputavit, et quidem 
ita ut satis commode demonstraret, illum sepis- 
sime nominatum Loxum, neminem altum fuisse 
quam Eudoxum medicum Platonis sa«qualem, 
cf. l. 1. p. 8o sqq. 





sed carnosa sunt, alia vero distinctis nascuntur membris 
sed imbecilla sunt ; nonnulla vero prioribus sunt validiora. 


5. 


Aristoteles primum lumbos in utero absolvi dicit, tam: 
quam carinam navis. 


7. 


In nonnullis idem est intelligentia et res intelligibilis, ut 
in iis quee de homine sunt dictum est. 
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cum Polemonis et Loxi conjunctum saepius in 
hoc libello profertur. Postquam enim in ipsa 
fronte auctor libri dixit : Ex tribus auctoribus 
quorum libros prae manu habui, Loxi medici, 
"Hristotelis philosophi, Polemonis declamatoris 
qui de physiognomonia scripserunt, ca elegi quee 
ad primam institutionem hujus rei pertinent et 
quee facilius intelligantur, in alia parte ita lo- 
quitur (p. 152, 5 ap. Ros.1. 1.) : Nunc repe- 
tenda sunt, ut. supra proposuimus, que proprie 
Loxus seu 4tristoteles posuerunt vel aliter interpre- 
tati sunt, quamvis etiam locis suis aliqua adjunxe- 
rimus. Que enim  Polemon dixit et consentanea 
sunt reliquis auctoribus , propemodum prosecuti 
sumus. Jam inde vides quam fluxa sit auctori- 
tatis homo, quippe a quo facile assui potuerunt, 
quzcunque ab eo Aristoteli adscripta, in vulgato 
textu Physiognomicorum non leguntur. Eo vero 
facilius adducor ut hoc verum esse credam, quod 
neque multa sunt nova neque opere pretium 
quz ab illo traduntur. ltaque in re dubia absti- 
nendum esse puto, prasertim autem quum, ut in 
Problematis ita etiam in Physiognomonicis, fa- 
cile fieri potuerit, immo saepissime factum sit, ut 
quzdam adderentur, quadam vero in brevius 
contraherentur. Quamobrem nec e collatione 
Physiognomicorum Polemonis, sive potius ejus 
epitomatoris, quam cum Aristoteleo libro insti- 
tuit lRosius l. l. p. 699 sqq., integriorem olim 
fuissc Aristotelis textum satis certo compro- 
bari posse concedam, Qua quum ita sint, in eu 
subsistendum esse putavi, ut omnia quz in li- 
bello Apulejo adscripto, Aristoteli tribuuntur, 
exscribenda curarem, quippe quum res tzdii 
plenissima fuisset, illa tantummodo apponere 
quorum mentio in superstite libro nulla occur- 
rit. Ob argumenti similitudinem locum e Plinii 
Nat. Hist. praemisimus, licet et aliunde quam e 
Physiognomonicis sumptus esse possit. 

Nihil nos hic morabitur Aristotelis qua dici- 
tur ad Alexandrum de Physiognomonia Epi- 
stola, quam cum aliis quibusdam similis argu- 
menti excerptis apud Albertum M. exstantibus 
e cod. Bibl. Imp. Paris. 6298 fol. 155, C. B. 
Hasii apographo usus, edidit E. Taube, Vratisl. 
1862, quum, quod jam eodem illo codice in- 
specto judicaverat Jourdain, AHecherches critiques 
sur les traductions latines  d'Aristote, ed. ΤΙ, 
p. 148, 125, 345, nihil aliud sit quam extrema 
pars libri ex arabico sermone translati Secretum 
Secretorum inscripti, qui talis est, ut eum facile 
patiamur, blattarum tinearumque escam, in 
ürca putrescere. 
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Sed jam de Aristotele videamus cujus nomen , 


1 (31a. 


Plinius Natur. Hist. X], s. 114: Miror equidem 
ÁrmisroTELEM non modo credidisse praescita vite 
esse aliqua in corporibus ipsis, verum etiam pro- 
didisse. Que quanquam vana existimo nec sine 
cunctatione proferenda, ne in se quisque ea au- 
guria anxie querat, attingam tamen que tantu: 
vir in doctrina non sprevit. Igitur vitae brevis si- 
gna ponit raros dentes, pra:longos digitos, plum- 
beum colorem pluresque in manibus incisuras nec 
perpetuas. Contra longe: esse vite incureos hu- 
meris et in manu una. duas incisuras longas ha- 
bentes et. plures quum X X X1l dentes, auribus 
amplis, Nec universa hec, ut arbitror, sed singula 
observat, frivola ut reor et. vulgo tamen narrata. 

De dentibus Hist. animal. 11, 3 : “Ὅσοι: c: 
πλείους ἔχουσι, μαχροθδιώτεροι ὡς ἐπὶ τὸ πολύ εἶσιν’ 
οἱ δὲ ἐλάττους xal ἀραιόδοντες, ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, β855- 
χυθιώτεροι. Cf, Problem. XXXIV, 1. Deincisu- 
ris manuum Hist. Ánim. I, 15, 2. 


ἃ (313). 


Apulejus de Physiognom. in Rosii Anecd. 
gr. et gr. lat. p. 153 14 : AnisroTELES dicit : 
quum frons compressior fuerit ad caput, et nares 
ui origine sua prope simee sunt, liberales esse et 
referri ad leonem. ( Cf. Arist. Physiogn. c. 6 
t. Il, p. 11, 45.) Zdem AsisrorELEs dicit eos qui 
supercilia obducunt, pupillas autem superius ten- 
dunt atque omni vultu summisso sunt, essc qu- 
dem inhoneste blandos et referri ad canes. 1dem 
ARISTOTELES dicit ecs qui vultu ommi  tran- 
quillo, pari modo blandos esse : et hos ad canc. 
referri (ib. p. 11, 48). 1DEM dicit, quibus or:go 
narium tenuis est, impudentes esse : referri «i 
speciem corvorum (ib. p. 11, 4). Jdem Axi- 
TOTELES dicit promptos satis oculos inertes esse : 
referri hos. ad asinos (1b. p. 11, 34). ZDEM 
dicit oculos caprinos libidini esse deditos : referr; 
Aoc ad caprum (ib. p. 1a, 43). JDEM dict, 
qui rotundiores oculos splendidosque gerunt , insa- 
tiabiles esse veneris, ut. galli (1b. p. 12, 48). 
IDEM dicit animosos esse eos quorum | post. pri- 
mam juventutem gene duriores et nude sunt, ex- 
timum autem mentum barba est obsitum (1b. p. 13. 
9). 4DEM «licit eos qui voce ita intendunt ut 
proxime caprino baíatu eam exasperent, furioxs 
esse in venerem : referri hoc ad capras (ib. p. 14. 
13). IDEM dicit insidiosos qui brevem habet 
cervicem (1b. p. 10, 37), tanquam si infulcint 
cetero corpori, et quibus subsannatio vel aspiratic 
est narium. et concussio prima vultus ac reducti 
oris, ut in risu solet feri vel ccrte quum indigna- 
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tione concepta sermone utimur, ut est ille sermo in 
Burolicis : 
Mopse, novas incide faces : tibi ducitur uxor, 
Sparge, marite, nuces : tibi deserit Hesperus O£tam. 
(Virg. Ecl. VILI, 30.) 

et status oris vel motus corporis esse dicitur hoc 
vultu, qui frequentes. sunt absque indignatione. 
[gitur AwisroTELES prohibet contingere ea loca 
que non oportet. IDEM dicit , quotiens torus 
in fronte est superpositus superciliis, inquietos 
esse ac furiosos, ut ipse nominat (deest vocabu- 
lum graecum ). 2DEM dicit eos qui colorem va- 
rium habent tanquam lente aspersum, vitam tur- 
pem, facta turpia exercere, tam mulieres quam 
mares. IDEM dicit. imperitos ac rusticos esse qui 
quum incedunt brachia inférunt et immoderate 
commovent et qui calcaneis innituntur. IDEM 
dicit eos quibus parvum est veretrum atque sic- 
cum, mulieribus esse deditos, et quibus etiam 
quum non intenditur rectum est, et qui feminis 
proximos habent vultus et ceteram corporis spe- 
ciem : masculis autem esse deditos qui corpore et 
vultu sunt virili, et qui alterum ex oculis habent 


glaucum. lta et de mulieribus dicit, mulieres . 


coire cum mulieribus quarum species est mulie- 
bris, masculis autem magis deditas quee magis ad 
virilem speciem respondent. Qui virilia habent 
magna. laneaque stolidi sunt. IDEM dicit eos qui 
quum ambulant calcaneis introrsum, pedibus au- 
tem. forinsecus coneersis incedunt, posteriora sec- 
tari. IDEM dicit attentantibus se facilem esse 
qui in alios turpis est, qui vultum gerat femi- 
ninum, et qui nigrum quod est intra oculum ali- 
quanto pinguius habeat, et qui levum oculum 
slaucum erat. Idem  AnisrOorELES | dixit sen- 
sibus esse eos tardiores quorum crura tutcurva 
sunt, quos certun? est detractione potius delec- 
tari : sunt enim otiosi homines convenientes ad 
locum certum ineptisque narrationibus studentes, 
Et stolidos ÀmisToTELES dicit esse quibus aures 
magrnee et ad vultum conversa sunt pedesque in 


modum fa!cium recurei , quorum voci insonaut' 


nares, et quorum latera tumida sunt ac recurva, 
et quorum genua introrsum retracta sunt. IDEM 
dicit colorem plumbo similem et qui distinctus est 
maculis rotundis quem ipse appellat (deest no- 
men gracum ) omnemque sordidum colorem cu- 
teruque crassam ac rugosam, rotundum ventrem 
et promincntem, quibusque caro durior est, et 
quibus sura crassce atque nervosce sunt, et quibus 
»ultus naresquc crasse sunt : stoliditatis omnia 
heec esse indicia, Deinde AnisroTELES dicit in— 
e/dos esse qui sinistras partes majores habent, 
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et quibus supercilia «d oculos detracta sunt. 
IDEM dicit ubi ea pars que super gingivas et 
oram labii superioris est eminet, id est medietas 
ejus spatii quce inter nares est oramque labii 
superioris, maledicum designari (ib. p. 10, 49 ). 
IDEM dicit maledicos esse quibus labium altum 
superius est, vultus pronior, hispidus, subrubeus ct 
uti dixit ipse ( deest nom. gr. Cf. ib. p. 6, 1a). 
IDEM dicit suras quum retractee sunt. ad genua 
vel suffragines, indicare hominem qui ad coitum 
facilis sit et velox. IDEM dicit Jemur quum ni- 
mia carne circumdatum est, femininum potius 
videri : siccis solidisque ossibus virtuti assignari 
(ib. p. 9, 38). 1DEM dicit quum hispida i- 
mium sunt femina et crura, pronos in venerem 
ostendere : refertur hoc ad capros (ib. p. 1a, 
15). IDEM dicit nates sicciores viriles esse : 
nates amplis carnibus effeminatum ostendere. 
Nates autem tanquam abscisas malienitatis esse 
signa :refertur hoc ad ursum et. simiam (ib. 
P. 9, 31). IDEM dicit pantomimis et alece de- 
ditos esse qui brachia ab humero usque ad cubi- 
tum breviora habent quam est spatium ab humero 
usque ad caput summum (ib. p. 6, 11). Jisdem 
vitiis attineri cum qui femina parva, crura au- 
tem habet longiora. IDEM dicit tristes esse. qui- 
bus vultus omnis rugosus est. IDEM dicit parva 
corpora velocia (ib. p. 14, 17). Quum igitur 
sicca caro est in parvo corpore colorque candidus, 
inefficacem hominem 6556 (ib. p. 14, 18): 
quum wero magno corpori caro mollis est vel 
color est frigidus, inefficaces. sunt (ib. p. x4, 
26 ). Color autem calidus niger est, subniger, 
ignitus, rubeus : color frigidus albus est : me- 
dius inter nigrum et pallidum habetur. Et calidi 
coloris signum, ut supra dictum est, meridiance 
plagae, frigidi septentrionali attributum est, Rur- 
sus quum corpus parvum molli carne circumda- 
tum est et colorem ex frigidioribus sortitum est, 
facile perficit coepta et est efficax (ib. p. 14, 
3o) : corpus autem magnum quum sicca carne 
circumdatum | est. ct. colorem ex  calidioribus 
sumpsit , cfficaz est vigetque sensibus (ib. p. x4, 
34). 

Hac sunt qua apud. Loxum οἰ ARISTOTELEM 
notanda esse credidimus, quee etiam a Polemone 
vel non dicta vel aliter dicta esse perspeximus. In 
ceteris enim propemodum omnibus hi tres auctores 
sibimet consentiunt. 

In eodem tractatu jam antea ter Aristotelis 
nomen occurrit : 

P. 133, 3 : AnisroTxrzs hujusmodi oris. ho- 
mines, id est concavi, libidinosos magis ostendit. 

13 


meson * a di» cultam 
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P. 138, 1 : Anisrorxres ctiam ad dextram 
partem declinationem capitis cineedis attribuit, 

P. 144, 12 : ἈΒΙΒΤΌΤΕΙΕΒ addit etiam hos esse 
versutos qui habent inflexa supercilia, sicut sunt 
in personis senum comicorum., 


VII. PROBLEMATA. 
I. HPOBAHMATA ΦΥΣΙΚΑ. 


De Problematis Aristotelis multiplex est 
quastio. Librum Problematum a se conscriptum 
quum szepius designet philosophus, ab ejus testi- 
monio ordiendum erit, appositis simul iis quain 
singulos locos ab antiquis interpretibus obser- 
vata sunt; licet eorum nullum accuratiorem 
horum Problematum notitiam habuisse mani. 
festum sit. 


I 


Meteorol. 11, 6 $ 1, t. Hl, p. 588, 14 : Περὶ δὲ 
θέσεως αὐτῶν (τῶν ἀνέμων scil.), xoi τίνες ἐναντίοι 
τίσι, χαὶ ποίους ἅμα πνεῖν ἐνδέχεται, χαὶ ποίους οὔ, 
ἔτι δὲ τίνες xol πόσοι τυγχάνουσιν ὄντες, xai πρὸς 
τούτοις περὶ τῶν ἄλλων παθημάτων ὅσα μὴ συμ- 
6£6nxsv ἐν τοῖς Προδλήυασιν εἰρῆσθαι τοῖς χατὰ 
μέρος, νῦν λέγωμεν. 

Alexander Aphrod. fol. 1 recto, nihil aliud 
quam hzc annotat : Ὅσα μὴ φθάνει εἰρῆσθαι ἐν 
τοῖς Προδλήμασι χατὰ μέρος. Num hzc ad Pro- 
blematum sectionem XXVI, inscriptam ὅσα περὶ 
ἀνέμων, spectent, dijudicari non magis licet, 
quam quid illa τὰ κατὰ μέρος sibi velint. 


2. 

Ibid. IV, 3,8. 25. Cf. supra περὶ Τροφῆς, p. 168. 
3. 

De Memoria c. ἃ, t. IIT, p. 496, a9 : Περὶ à 


τοῦ ἀναμιμνήσχεσθαι λοιπὸν εἰπεῖν. Πρῶτον μὲν οὖν ὅσα 
ἐν τοῖς ἐπιχειρηματιχοῖς λόγοις ἐστὶν ἀληθῆ, 
δεῖ τίθεσθαι ὡς ὑπάρχοντα οὔτε yàp μνήμης ἀνά- 
ληψις ἢ ἀνάμνησις, οὔτε λῆψις ὅταν γὰρ τὸ πρῶτον 
ἢ μάθη, ἢ πάθη, οὔτ᾽ ἀναλαμδάνει μνήμην οὐδεμίαν 
(οὐδεμία γὰρ προγέγονεν), οὔτ᾽ ἐξ ἀρχῆς λαμθάνει" 
ὅταν δ᾽ ἐγγένηται ἢ ἕξις καὶ τὸ πάθος, τότε 4 μνήμη 
ἐστίν, ὥστε μετὰ τοῦ πάθους ἐγγινομένου οὐκ ἐγγίνεται. 

Themistius in Paraphrasi fol 97 recto, t. II, 
p. 241, 16 ed. Spengel : Πρῶτον μὲν οὖν ὅσα dv τοῖς 
ἐπιχειρηματικοῖς λόγοις xal προδληματιχοῖς ἡμῖν 
ἀποδέδειχται, δεῖ τιθέναι ὡς ἁληθῇ xal ὑπάρχοντα. 
Multo vero fusius Michael Ephes, fol. 131 verso: 
᾿ἘἘπιχειρηματιχοὺς λόγους λέγει τὰ Προδλήματα, ἔστι 
8 τὸ λεγόμενον, ὅσα ἐν τοῖς Προύλήμασιν ἡμῖν εἴρηται 
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xoi δέδειχται ἀποδειχτικῶς περὶ ἀναμνήσεως" δεῖ év- 
ταῦθα ὡς ὁμολογούμενα λαμδάνειν, xal μὴ ζητεῖν xai 
νῦν αὐτῶν ἀποδείξεις. τὸ γὰρ ἅπαξ δειχθὲν οὗ δεῖ 
πάλιν ἀποδειχνύναι. Δέδειχται δ᾽ ἐν τοῖς Προδλήμασιν 
ὅτι οὔτε μνήμης ἐστὶν ἀνάληψις ἣ ἀνάμνησις, ὡς 
ἔλεγόν τινες.... Εἰπὼν δὲ ὅτι οὔτε λῆψις οὔτε ἀνάλν,ψις 
μνήμης ἐστὶν ἢ ἀνάμνησις xat λαθὼν ὡς ἀληθὲς διὰ 
τὸ δεδεῖχθαι ἐν τοῖς Προδλήμασιν ἐπάγει, quae e 
mera conjectura, sive potius manifesto errore 
dicta esse videntur. Quos enim. ἐπιχειρηματικοὺς 
λόγους vocat philosophus, ἀπορίαι sunt in primo 
capite ejusdem libri expositze. 


4. 


De Somno, c. ἃ, t. IIl, p. 504, a : Διότι δὲ τὰ 
μὲν ἐνύπνια μνημονεύουσιν ἐγερθέντες, τὰς δ᾽ EyQn- 
γορικχὰς πράξεις οὗ μνημονεύουσιν, ἐν τοῖς Προ- 
δληματιχοῖς εἴρηται, que δὰ verbum repetit 
''hemistius fol. 100 verso, t. II, p. 365, 15 Sp. 
Male olim conjiciebam in his, ante ἐν τοῖς Προ- 
δληματιχοῖς, excidisse ἐν τοῖς ὕπνοις, quum ἐγρηγο- 
ρικαὶ πράξεις, de quibus loquitur philosophus, per 
somnum fiant, 


5. 


De Vita et Morte, c. 5, t. HI, p. 535, 48: 
᾿Αλλὰ περὶ μὲν τῆς αἰτίας ταύτης, ὅτι τὸ ἐναντίον 
συμθαίνει τῷ ἐγχρυπτομένῳ xal χαταπνιγομένῳ πυρὶ 
(τὸ μὲν γὰρ μαραίνεται, τὸ δὲ διαμένει πλείω χρόνον), 
εἴρηται ἐν τοῖς Προδλήμασιν. 

Michael Ephes fol. 164 recto : ᾿Αλλὰ περὶ 
μὲν τούτων εἴρηται ἐν τοῖς Προύλήμασι, xat ὃ Bou- 
λόμενος ἐχείνοις ἐντυγχανέτω. Similis comparatio 
legitur Problem. 1, 5.55, sed qua: ad nostrum lo- 
cum nihil facit. 


6. 
De Partt. Animal. III, 15, t. HI, p. 273, 41: 


Διότι δὲ τῶν πολυχοιλίων ἐν τῷ ἐχίνῳ γένεται 5, πιε- 
vía, εἴρηται ἐντοῖς Προδλήμασιν. 


7. 
De Gener. Anim. Il, 8, t. III, p. 368, 13: 


Ἐμκπεξοχλῆς δ᾽ αἰτιᾶται τὸ μῖγμα τὸ τῶν σπερμάτων 
γίνεσθαι πυχνὸν ἐχ μαλαχῆῇς τῆς γονῆς οὔσης Éxa- 
τέρας" συναρμόττειν γὰρ τὰ χοῖλα τοῖς πυχνοῖς ἀλλή- 
λων, ἐκ δὲ τῶν τοιούτων γίνεσθαι ix μαλαχῶν σχλη- 
póv, ὥσπερ τῷ καττιτέρῳ μιχθέντα τὸν γχαλχόν, 
λέγων οὔτ᾽ ἐπὶ τοῦ χαλχοῦ xol τοῦ καττιτέρου τὴν 
αἰτίαν ὀρθῶς (εἴρηται δ᾽ ἐν τοῖς TI ροδλήμασι mes 
αὐτῶν) οὔθ᾽ ὅλως Ex γνωρίμων ποιούμενος τὰς dpyac. 

Ab interpolationis suspicione hic locus non 
magis liber est quam qui sequuntur. 
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8. 


De Gener. Anim. JV, 4, t. HI, p. 405,38 : 
Διὰ δὲ τοῦτο xal τοὺς τῆς κυήσεως χρόνους μόνῳ τῶν 
ζῴων (τῷ ἀνθρώπῳ scil.) ἀνωμάλους εἶναι συμθέ- 
θηκεν᾿ τοῖς μὲν γὰρ ἄλλοις εἷς ἐστιν 6 χρόνος, τοῖς δ᾽ 
ἀνθρώποις πλείους" χαὶ γὰρ ἑπτάμηνα χαὶ δεχάμηνα 
γεννῶνται xal χατὰ τοὺς μεταξὺ χρόνους - καὶ γὰρ τὰ 
ὀχτάμηνα ζῇ μέν, ἧττον δέ, Τὸ δ᾽ αἴτιον ἐχ τῶν λε- 
ϑέντων συνίδοι τις ἄν, εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς 


Προδλήμασιν. 


9. 

De Generat. Animal. IV, 7, t. III, p. 410, 
44 : Τὰ δὲ θύραζε ἐξιόντα τῶν τοιούτων {τῶν μυ- 
λῶν scil) γίνεται 'σχληρὰ οὕτως ὥστε μόλις δια- 
χόπτεσθαι χαὶ σιδήρῳ. Περὶ μὲν οὖν τῆς τοῦ πάθους 
αἰτίας εἴρηται ἐν τοῖς Προδλήμασιν'" πάσχει γὰρ 
ταὐτὸν τὸ χύημα ἐν τῇ μήτρᾳ ὅπερ ἐν τοῖς ἑψομένοις 
τὰ μολυνόμενα, xal οὐ διὰ θερμότητα, ὥσπερ τινές 
φασιν, ἀλλὰ μᾶλλον δι᾽ ἀσθένειαν θερμότητος. 


10, 


Ethic. Nicom. I, 5, $56 : Φαίνεται δὲ ἀτελεστέρα 
xai αὕτη (fj ἀρετὴ scil.) δοκεῖ γὰρ ἐνδέχεσθαι xat 
χαθεύδειν ἔχοντα τὴν ἀρετήν, ἢ ἀπραχτεῖν διὰ βίου, 
xal πρὸς τούτοις χαχοπαθεῖν xal ἀτυχεῖν τὰ μέγιστα" 
τὸν δ᾽ οὕτω ζῶντα οὐδεὶς ἂν εὐδαιμονίσειεν, εἰ αἡ 
θέσιν διαφυλάττων. Καὶ περὶ μὲν τούτων ἅλις " ἱχανῶς 
γὰρ καὶ ἐν τοῖς ἐγχυχλίοις εἴρηται περὶ αὐτῶν. 

Verba ad hunc locum in scholio Cod. Reg. 
Christin. teste Brandisio, 4fristoteles und seine 
Nachfolger, t. Y, p. 108, adscripta : Ἔστι 
δὲ αὐτῷ προδλέματα ἐγχύχλια ἢ βιόλία (hec duo 
vocabula omissa sunt apud Rosium p. 221, qui 
locum e codice exscripsit) παντοδαπά" διὸ xol 
ἐγκύχλια ὠνομάζετο διὰ τὸ ἐγχυχλίως αὐτοὺς χαθημέ- 
νους ἐπιχειρεῖν εἰς τὸ προτεθέν, ἢ διὰ τὸ ἐν τῷ 
χύχλῳ περιεστῶτας ἀχροᾶσθαι, vix mjnus absurda 
videntur, quam qux ad eundem locum annotat 
Eustratius fol. 10 verso : Φασὶ τὸν Ἀριστοτέλην 
ἔπη, τινὰ ἐχθέσθαι ἐπίτηδες χατά τινα ἀριθμὸν συμ- 
ποσούμενα ἐν ἑτέρα θέσει καὶ τάξει ὧν ἐχάστη ἀπὸ 
τοῦ αὐτοῦ τε ἤρχετο xal εἰς τὸ αὐτὸ χατέληγε" διὸ 
καὶ ἐγκύχλια ταῦτα ὠνόμασεν, οἷς ἡμεῖς μὲν οὐχ ἐνε- 
τύχομεν, εἰσὶ δ᾽ οἱ περὶ τούτων ἱστόρησαν. Nec 
major lux aftulgebit ex iis quze apud interpretes 
ad Aristotelis locum de Czlo I, 9, dicta sunt 
(cf. dialogum de Philosophia fr. 21) ad expli- 
candam quastionem quid sint que apud Áris- 
totelem ἐγχύχλια φιλοσοφήματα vocantur, 

Sed et missis his interpretum nugis, satis lucu- 
lenter ipsius Aristotélis testimonio constat Pro- 
blematum librum ab eo conscriptum fuisse, Cu- 
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jus tamen libri fortuna non melior fuit quam 
aliorum nonnullorum scriptorum quz ipselaudat 
philosophus, ut περὶ Ἐροφῆς, περὶ Νόσου xai “Ὑγιείας, 
περὶ Φυτῶν, quorum omnium nulla est memoria 
apud posteros. Etenim inter omnes locosin qui- - 
bus Problemata respicit philosophus, nullus est, 
qui vel ad eam collectionem Problematum qua 
sub Aristotelis nomine exstat, vel ad libros 
primum in hac editione a Bussemakero in 
lucem prolatos referri possit : unus vero tan- 
tum (8), qui quaestionem tangit, quam tracta- 
tam in deperdita Aristoteleorum collectione 
fortasse invenerat Oribasius (cf. supra fragm. 
307}. Jam inde igitur minime obscuro argu- 
mento perspicitur, quid de hac nostra collec- 
tione statuendum sit, de qua ne illud quidem 
affirmari licet, excerpta quedam e genuinis 
Aristotelis Problematis in ea contineri, quum 
contra frequens earundem questionum iteratio 
aperte compilatoris manum prodit, multaque 
quastiones ad verbum sepe cum iis quz in scrip- 
tis Theophrasti de Igne, de Ventis, de Sudore, 
περὶ Κόπων, et in libello de Coloribus Aristotelis 
nomine falso inscripto leguntur consentientes, e 
variis scriptoribus consarcinatam esse farragi- 
nem ostendunt ( cf. Prantl, über die Probleme 
des Aristoteles, 4bhandl, der Münchner Kad. 
t. Vl, p. 341-377, Rosius, De Aristot, libr, ord., 
p. 189, ss.). 

Quod si quaritur, num hac collectio eadem 
sii atque quam indices afferunt : Φυσιχῶν [προ- 
ὄλημάτων ] χατὰ στοιχεῖον λῆ (Diog. Laert. 120, 
Anon. ror, ubi inverso ordine λή χατὰ στοι- 
ysiov ), favet quidem consensus librorum, qui 
tamen, ut jam a Rosio observatum est (p. 216), 
fortuitus vel a librariis postea restitutus esse 
potuit ; prater alia vero illud precipue obstat, 
quod quum in indice ἐγχυχλίων [ προδλημάτων] 
a' &' ( Diog. Laert. 122) nominantur, que Tau- 
rus apud Gellium Noct. Att. XX, 4, ex ἐγχυχλίοις 
προδλήμασι attulit, ea in nostris Problemats, 
XXX, 1, ad verbum fere leguntur. Ceterum ve- 
risimile est plures tales exstitisse Problematum 
collectiones, Ita enim non solum auctor Vita 
Marcianze φυσιχὰ Προθλήματα ἐν ἑύδομήχοντα βι- 
θλίοις nominat, sed multo etiam accuratius de 
eadem re David et auctor appendicis qui Áno- 
nymi indici adjectus est. Quorum ille citat in 
Categor. p. 24, B, 9 : Τὰ πρὸς Εὐχαίριον αὐτῷ 
γεγραμμένα ἑδδομήχκοντα βιόλία περὶ συμμίκτων 
Ζητημάτων, χωρὶς προοιμίων xot ἐπιλόγων xai διαι- 
ρέσεως (qua quid sibi velint intelligetur ex 
ejusdem Davidis verbis ib. p. 234, A, 4à : Καὶ 
ὑπομνηματιχὰ λέγονται dv οἷς μόνα τὰ χεφάλαια 
13. 
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ἀπεγράφησαν δίχα προοιμίων xal ἐπιλόγων καὶ τῆς 
πρεπούσης ἐχδόσεσιν ἀπαγγελίας), hic vero, rec- 
tius, ut conjicio, (28) : Συμμίχτων Ζητημάτων, 
o6', ὥς φησιν Eüxatpoc ὃ ἀχουστὴς αὐτοῦ. Sunt autem 
hi iidem procul dubio libri, qui etapud illum me- 
morati erant, quem secutus est Diogenes Laertius 
V, 3. :"Ev τε toi; φυσιχοῖς αἰτιολογιχώτατος πάντων 
ἐγένετο μάλιστα, dote χαὶ περὶ τῶν ἐλαχίστων τὰς 
αἰτίας ἀποδιδόναι" διόπερ xal οὐχ ὀλίγα βιδλία συν- 
ἔγραψε φυσικῶν ὑπομνημονευμάτων. 

De his igitur ita statuendum esse arbitror, 
non quasi unquam omne hoc genus librorum 
communi Ζητημάτων nomine inscriptum fuisset 
(Galenus enim, quum De simplic. medic. l. II, 
p. 474, Aristotelis et Theophzasti φυσιχὰ ζητή- 
ματα nominat, aperte non librorum titulum pro- 
tulit), sed procul dubio Éucerum illum, non 
minus ignotum ceteroquin hominem, quam Dia- 
: rem, ad quem epistolas scripsisse fertur Aristo- 
teles , ita summam omnium librorum indicasse, 
in quibus varias quaestiones tractaverat philo- 
sophus. Illud igitur « φυσιχῶν, » quod additum 
reperitur in Vita Marciana, non magis urgen- 
dum est, quam quod in titulo nostra collectionis 
Problematum ἃ plerisque codicibus prabe- 
tur (1), quippe qua-non physicas tantummodo 
questiones continet, Ab isto vero LXXXII li- 
brorum numero, ut et hoc addam, non multum 
discrepat eorum summa, quos meras Proble- 
matum collectiones fuisse probabile est. Sunt 
autem hi, qui apnd Diogenem Laertium inde a 
109 ad 1235 enumerantur, quorum summa 
LXVIII confitit volumina. Eorum numerum 
permagnum fuisse, etsi non definiat, testatur 
quoque Apulejus, qui, quum in oratione de Ma- 
gia c. 37 primum locutus esset « de multijugis 
voluminibus 4ristotelis περὶ ζῴων γενέσεως, περὶ 
Ζῴων ἀνατομῆς, περὶ “ζώων ἱστοριῶν, ν ita pergit : 
« Preterea Problemata innumera ejusdem, tum 
er eadem secta ceterorum, in quibus id genus 
varia tractantur. » Sed hzc hactenus. 

Restat ut de iis locis videamus, in quibus ab 
aliis scriptoribus Aristotelis Problemata nomi- 
nantur. Quorum hzc est conditio, ut major fere 
pars tales quaestiones respiciat, qua in supersti- 
tibus libris tractate non sunt, vel quibus si in iis 
reperiuntur, aliter responsum est, ita ut facile 
conjicias, collectionem vel duplo nostra amplio. 
rem (cf. Prantl 1, l. et que diximus in libro Die 
verlornen Schriften des 4ristot. p. 103, ss.), 
Aristotelis nomine olim inscriptam fuisse. Ce- 


(1) Φνσικὰ Προδλήματα codd. apud Bekkerum C» K^ N^ 
ya rs(w, plerique additis κατ᾽ εἶδος συναγωγῆς. 
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terum ex iis, qua a nobis disputata sunt, satis erit 
perspicuum, auctoritatem Aristotelis, nostro qui- 
dem judicio, non minus incertam esse, quum de 
deperditis Prohlematum partibus agitur, quam 
quum de servatis. 

Pauca hic adjicere liceat de Problenatis 
primum in hac editione a v. cl. Bussema- 
kero vulgatis, qua iterum, multis in locis 
sive codicum quos contulit, sive et conjectu- 
rarum ope emendatiora H. Usenerus edidit, 
in hoc tantummodo fortasse non probandus, 
quod ea Alexandro Aphrodisiensio tribuit. Cf. 
Alexandri | Aphrodis,  Problematum ll. 111 ct 
IF rec. H. Usener, Berol. 1859. Ut vero ad 
Bussemakerum redeam, qui alia multa egregie 
disputavit, non perspexit vir doctissimus in 
Prafatione, p. XVII, Plutarchum in. Natural. 
quazst. c. 21, non e Problem. ined. s. Il, 14» 
pendere, sed eodem illum fonte usum esse quo et 
Problematum auctorem, scilicet Historiis anim. 
VIII, 28. Contra vero que apud eundem Plu- 
tarchum duobus locis leguntur, Natural. quat. 
c. 12 et De primo frigido c. 13, de quzstione 
sepissime tractata : Διὰ τί τῆς θαλάττης ἐλαίω 
χαταρραινομένης γίνεται γαλήνη, aperte eadem 
sunt ac que in Probl. ined. s. III, 29 tractantur. 
Prater hanc vero et altera est questio , cujus 
tanquam ex Aristotele desumptze ineminit Plu- 
tarchus, quam pane eandem Problemata inedita 
exhibent. Cf. infra fr. 15. 

Ceterum hic et illud addendum est, non- 
nullas questiones ex horum Problematum sec- 
tione altera desumptas, intermixto uno alterove 
Cassii Alexandrive Aphrodisiensi problemate, in 
antiqua versione latina legi, quam e codice Bam- 
bergensi sec. X, cui titulus inscriptus est : 7η- 
cipit problema Aristotelis philosophi, primus edi- 
dit Rosius, l. 1. p. 666, collatis codd. Bruxel- 
lensi et Berolinensi, in quorum priori titulus 
legitur : Znterrogatio et responsio discipuli et ma- 
gistri. En conspectus quastionum quz ibi exhi- 
bentur, adscripto singularum fonte : 


ι -— Aristot. Probl. ined. LH, 1 
2 ΞΞ » 2 
3 — ν 3 
ἡ — " 1 
5 τις . 5 
6 — Cassii Problemata, 5 
2? — Aristot. Probl. ined. 11, 6 
8 —- » 9 

— » 7 
(à ΞΞΞ » . 8 
Il -Ξ » 10 
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13 — Cassii Problemata, 46 
14 — » 47 
15 τ » 4 
17 — Aristot. Probl. ined. II, 1a 
18 — » ν 13 
19 — Cassii Problemata, 5o 
20 — » 49 
21 -— Aristot. Probl. ined. 1l, 15 
22 — Cassii Problemata, 52 
23 — Aristot. Probl. ined. II, τ 
a5 — 5 20 
28 — » τή 
29 τ Cassii Problemata, 56 
30 — Aristot. Probl. ined. ll, δὲ 
31 — Alexandri Aphr. Probl.I, 99 
34 — Aristot. Probl. ined. II, 2a 
37 τ » 28 
38 -— 2 29 
39 — » Jo 
40 — » 31 
41 — » 3a 


Quaestiones vero qua tantummodo in latina 
illa versione occurrunt, integras adscripsimus, 
non quod magnum ex iis percipi posse fructum 
putavimus, sed ne quid omnino desideretur. De- 
dimus autem, quales, RMosio teste, in codice 
Bambergensi leguntur, Bruxellensis (B) et Be- 
rolinensis (C) varietate adscripta , neglectis ta- 
men minutioribus quibusdam orthographicis : 

12 (deest in C). Quare senecis (senes B ) faci- 
lius jejunium ferunt. Resp. quia senecis ( senibus 
B) «dominantur (dominatur B) ffegma et. ipsa 
flegma (d. flegma quo corum appetitus B) tem- 
peratur. HHeo(et ideo B) facilius jejunium (j. f. 
3) ferunt. Cf. Arist. Probl. ined. lll, 5o, t. IV, 
p. 332, 16. 

16. Quare superposita in ventrem epitima 
( epith ima superposita ventri B | supposita ventri 
epithima C) digestionem facit ciborum. Resp. 
quia calorem amplius prestat quam (quem BC) 
admoclum et (et om. B) catapiasma calefacien- 
dum ( calefaciendo C) ventrem ciborum digestio- 
nem facit ( dig, facit ciborum C. calefacto vero 
ventre dig. ftt ciborum B). 

24 (deest in B et C). Quare in tipicas febres 
dejactatur seeger. Resp. quia ex congregatur hu- 
moris foris calore rumpunt intrinsecus causa moles- 
tantur. 


26. Quare luxupis dicitur (quare in luxuriis 
debilitantur viri C. quare mulieris magis quam 
viri luxuriantur B). Resp. quia veris (viris B viri 
C) subitanea evacuatione (sub. facta evacuatio B. 
sub. facta evacuatione C ) debilitantur feemine au. 
tem additum (feminis vero additur et C ) ideo nu. 
triuntur (debilitatur mulieribus autem additur B). 

25 (deest in C). Quare si (si om. B) in febri- 
bus spasmo superveniet (spasmus si supervenerit 
B mortale est. Resp. quia desiccatus (-tur B) 
corpus a febre spasmo supervenientem (f. si su- 
pervenerit .spasmus B) contrahitur (et add. B) 
ideo mortalis ( -le B) est. 

3a (deest in B et C). Quare in dolore magno 
cum inflammatione facta oculi corrumpuntur. 
Resp. quia ex inflammatione humoris christalo id 
est humor expellitur et extrinsecus sub membran- 
tium visum tenuem excertur. Cf. Cassii Probl. 16. 

33 (deest in B et C). Quare vertebre exdicus 
(supra x posito) 7on sudantur. Resp. quia. le- 
verticis (o supra primum e posito) precínctus est 
aut extuat extinsor longior factus est, nervus igitur 
suptus non glutinantur. 

35 (deest in C). Quare carnis ( -nes B) por- 
cina (πὸ B) leviores sunt a pane. Resp. quia 
(que add. B) mixturata sunt acriora sunt tenues 
autem evanat tota. vana sunt. ( aulem vane sunt 
tote B). 

36 (deest in B et C). Quare sudantes in luxoriis 
deficiunt, Resp. in voluptate deficientes semina 
refunduntur et quod emanat violenter emittunt. 

42 (deest in C). Quare lavantes in. aquis ca - 
lidis ( in calida aqua B) inprimis venter eorum 
turbatur. R. quia ex ipsa egritudine ipsorum 
(acritudo eorum B) solvitur. 

43 (deest in C). Quare in tibicas febres 
(quare tipicas febres habentes BR) inprimis ri- 
gorem patiuntur. Resp. quia acer humor mor- 
dens ( momordit B) membra acute ( acute om. B) 
et ( inde add. B) paviscent (expavescente B) na- 
tura ideo (ideo om. B) ftt rigor. 


1 (314). 


Simplic. in Arist. de Celo Il, 12, p. 503, B, 
47 : Ἀλλὰ μὴν οὐδὲ ὡς ἐλελήθει' γε αὐτοὺς ( τοὺς 
παλαιοὺς ἀστρολόγους scil.) 5; ἀνισότης τῶν ἀποστη- 
μάτων ( τῶν σφαιρῶν τῶν πλανητῶν Scil.) ἑχάστου 
πρὸς ἑαυτόν, ἐνδέχεται λέγειν. Πολέμαρχος δὲ ὃ Κυ- 





PROBLEMATA. 
PROBLEMATA PHYSICA. 
t. 


ΑἹ vero neque id dici potest latuisse antiquos astro- : 


logos planetarum spharas non «quali distantia inter se- 
met ipsas abesse. Polemarchus enim Cyzicenus cogno- 
scens quidem ipsam, eam-.parvipendere videtur, utpote 
non sensibilem , quod magis deligit circa. ipsum medium 
in universo sphzerarum ipsarum positionem. Ostendit au- 
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ζικηνὸς γνωρίζων μὲν αὐτὴν φαίνεται, ὄλιγωρῶν δὲ ὡς 
οὖχ αἰσθητῆς οὔσης, διὰ τὸ ἀγαπᾶν μᾶλλον τὴν περὶ 
αὐτὸ τὸ μέσον ἐν τῷ παντὶ τῶν σφαιρῶν αὐτῶν θέσιν. 
Δηλοῖ δὲ καὶ ὃ ᾿Αριστοτέλης ἐν τοῖς Φυσιχοῖς Προ- 
θλήμασι προσαπορῶν ταῖς τῶν ἀστρολόγων ὑποθέ-- 
σεσιν ἐκ τοῦ μὴ ἴσα τὰ μεγέθη τῶν πλανητῶν φαί- 
γεσθαι᾽ οὕτως οὗ παντάπασιν ἠρέσχετο ταῖς ἀνελιτ- 
τούσαις, χἂν τὸ ὁμοχέντρους οὔσας τῷ παντὶ περὶ τὸ 
μέσον αὐτοῦ χινεῖσθαι ἐπηγάγετο αὐτόν. 


2 (315). 


Plutarch. De facie in orbelune c, 19, 11: 
Ἀρίσταρχος δὲ τὴν διάμετρον τῆς σελήνης λόγον ἔχου- 
σαν ἀποδείχνυσιν, ὃς ἐλάττων μὲν ἢ ἑξήχοντα πρὸς 
δεχαεννέα, μείζων δέ πως ἑχατὸν ὀχτὼ πρὸς τεσ- 
σαράχοντα τρία ἐστίν. Ὅθεν ἢ μὲν γῇ παντάπασι 
τῆς ὄψεως τὸν ἥλιον ἀφαιρεῖται διὰ μέγεθος" μεγάλη 
γὰρ 5j ἐπιπρόσθησις καὶ χρόνον ἔχουσα τὸν τῆς νυ- 
χτός ἡ δὲ σελήνη x&v ὅλον ποτὲ χρύψῃ τὸν ἥλιον, 
οὐκ ἔχει χρόνον οὐδὲ πλάτος 5$, ἔχλειψις, ἀλλὰ περι- 
φαίνεταί τις αὐγὴ περὶ τὴν ἴτυν οὐχ ἐῶσα βαθεῖαν 
γενέσθαι τὴν σχιὰν καὶ ἄχρατον. ᾿Αρι στοτέλης δὲ 
ὃ παλαιὸς αἰτίαν τοῦ πλεονάχις τὴν σελήνην ἐχλεί-- 
πουσαν ἣ τὸν ἥλιον καθορᾶσθαι πρὸς ἄλλαις τισὶ xal 
ταύτην ἀποδίδωσιν ἥλιον γὰρ ἐκλείπειν σελήνης ἀν- 
τιφράξει, σελήνην δὲ **.*O δὲ Ποσειδώνιος ὁρισάμενος 
οὕτως χτέ. 


3 (316). 


Joan. Lydus de Mensibus c. 5, p. 91 Βα- 
ther : Τριῶν γὰρ εἶναι λεγομένων τῶν τῆς σελήνης 
δρόμων, ὀξέος, μέσου καὶ ἀνειμένου, δι’ οὖς xal τριο- 
ὃῖτιν τὴν “Εχάτην (οἱονεὶ τὴν σελήνην) οἱ ποιηταὶ 
χαλοῦσι, τρισὶν ἑορταῖς τὸν μῆνα διέλαθε (6 Νοῦμας 
scil.)...' ὀξυτέραν γάρ, ὡς ᾿Αριστοτέλης φησί, 
ποιεῖται τὴν πορείαν τὴν πρὸς τῷ χειμερινῷ τρο-- 
πιχῷ, βραδυτέραν δὲ τὴν πρὸς τῷ θερινῷ, ὁμαλὴν δὲ 
τὴν πρὸς τῷ ἰσημερινῷ, 
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πάθος μέν ἐστιν ὕδατος, ἔργον δ᾽ ἀέρος" αὐτὸ μὲν γὰρ 
καθ᾽ ἑαυτὸ τὸ ὕδωρ εὐδιάχνυτον xai ἀπαγὲς xai 
ἀσύστατόν ἐστιν, ἐντείνεται δὲ χαὶ συνάγεται τῷ 
ἀέρι σφιγγόμενον ὁπὸ ψυχρότητος... Καὶ δῆλόν ἐστι 
μάλιστα περὶ τὰς χιόνας: ἀέρα γὰρ μεθεῖσαι xai 
προαναπνεύσασαι λεπτὸν χαὶ ψυχρόν, οὕτω ῥέουσιν. 
᾿Αριστοτέλῃης δὲ χαὶ τὰς ἀχόνας τοῦ μολίθδδου τύ- 
κεσθαί φησι xal ῥεῖν ὑπὸ κρύους χαὶ χειμῶνος, ὕδα-- 
τος μόνου πλησιάζοντος αὐταῖς ὃ δ᾽ ἀήρ, ὡς ἔοικε, 
συνελαύνων τὰ σώμάτα τῇ ψυχρότητι, καταθραύει χαὶ 
δήγνυσιν. 

Non multum lucisobscurissimo loco affunditur 
e simili loco apud Plutarchum, a Xylandro jam 
collato, Quastt. conviv. VI, 8, 6 : Ὅτι δὲ τὸ ἐχψύ- 
χεσθαι ob πήγνυσι μόνον, ἀλλὰ xol τήχει τὰ σώματα 
δῆλόν ἐστιν’ ἐν μὲν γὰρ τοῖς μεγάλοις χειμῶσιν 
ἀκόναι μολίδδου διατηχόμεναι, τό τε τῆς ἀφιδρώ-- 
σεως, χαὶ τὸ πολλοῖς μὴ πεινῶσι συμπίπτειν τὴν 
βουλιμίασιν, κατηγορεῖ μᾶλλον [ἀραίωσιν καὶ ῥύσιν 
ἢ πύχνωσιν τοῦ σώματος. 

Cf. Pseudo-Arist. Mirab. Auscult. c. 5o : 
Τὸν κασσίτερον τὸν Κελτιχὺν τήχεσθαί φασι πολὺ 
τάχιον μολίδδου. Σημεῖον δὲ τῆς εὐτηξίας ὅτι τύ - 
χεσθαι δοχεῖ xai ἐν τῷ ὕδατι' χρώζει γοῦν, ὡς ἔοικε, 
ταχύ. Τήκχεται δὲ xoi ἐν τοῖς ψύχεσιν, ὅταν γένηται 
πάγη, ἐγκαταχλειομένου ἐντός, ὥς φασι, xal συνωθου- 
μένου τοῦ θερμοῦ τοῦ ἐνυπάρχοντος αὐτῷ διὰ τὴν 
ἀσθένειαν. 


5 (318). 

Plutarch. Quaest. conviv. Vl, 5, & 1 : AXXa 
μὴν περὶ τῶν χαλίχων, ἔφην, Y τῶν ἀχμόνων, oUc 
ἐμύάλλοντες εἰς τὸ ὕδωρ, ψύχειν αὐτὸ καὶ στομοῦν 
δοχοῦσιν, εἰρημένον ᾿Αριστοτέλει, μνημονεύεις. 





tem et Aristoteles quum in naturalibus questionibus 
de astrologorum suppositionibus dubitationes moveat, ea 
de causa quod non cquales appareant planetarum ma- 
gnitudines, Ita non contentus fuit resolventibus, quam- 
vis sibi in animum induxerit, omnes idem centrum quam 
universum habentes circum ejus medium moveri. 


2. 


Aristoteles vero antiquus ille, cur luna sepius, quam 
60] deficere cernatur, causam inter alias etiam hanc po- 
suit, quod sol lune interjectu obscuretur, luna vero 
(lacuna in cod. ita explenda videlur : terre, que 
quum multo major sit sepius illam obscurari ). 


3. 


Celeriorem, ut ait Aristoteles, conficit cursum luna 
circum solstitium hibernum, tardiorem circa sestivum, 
&equabilem circa equinoctium. 

4. 

Aristoteles etiam cotes plumbi colliquari scribit ac 
fluere prwe gelu et hieme, sola aqua accedente. Aer au- 
tem, ut apparet, cogit corpora frigore, itaque dissipat et 
rumpit. 

5. 


Enimvero, inquam, de lapillis et incudibus, quod 
dixit Aristoteles, iis injectis aquam refrigerari et durari. 





PROBLEMATA. 


Αὐτὸ τοῦτο, ἔφη, μόνον ἐν προδλήμασιν εἴρηκε τὸ 
γινόμενον" εἰς δὲ τὴν αἰτίαν ἐπιχειρήσομεν ἡμεῖς. 
Pro ἀχμόνων, ἀχονῶν H. Steph. scribendum 
censuit. Infra apud Plutarchum $ 4, eodem modo 
ἄχμονας legitur, ubi dxóvac legi debuit, sed $ 6 
recte αἱ δ᾽ dxóvat, quod solum convenit capitis 
inscriptioni : Διὰ τίνα αἰτίαν οἱ χάλιχες καὶ αἱ 
αολιδδίδες ἐμδαλλόμεναι ψυχρότερον τὸ ὕδωρ ποιοῦ-- 
σιν. E Plutarcho hausit Psellus apud Fabr. Bibl. 
gr. t. V, c. 154, cujus verba adscripta margini 
:'odicis Stobei Farnes. edita sunt apud Heeren. 
p. 464, t. IL: Τοῦτο τὸ ζήτημα ᾿Αριστοτέλης 
ἐν ἸΠροδλήμασιν ἐπιχειρήσας θεωρεῖσθαι, οὐκ ἔλύσατο 
(ita Fabric. ἐμέμψατο Heer.). " Eczt γὰρ ἐν δυσθεωρή- 
τοις. Cf. Deehner, Questiones Plutarchea, Lipsiae 
1840, p. 4, qui totum hunc locum emendavit. 
In Pseudo-Aristotelis quoque Problematis non 
raro questiones absque solutione proposita 
reperiuntur. Cf. Prantl. 1.1. p. 35r. 


6 (319). 


Α. Gellius Noct. Att. XIX, 5 : Erat nobis- 
cum vir bonus ex Peripatetica disciplina bene 
doctus et. dristotclis unice studiosissimus. 1s nos 
aquam multam ex diluta nive bibentes coercebat 
severiusque increpabat. J4«dhibebat nobis auctori- 
tates nobilium medicorum et cumprimis Asisro- 
TELIS philosophi, rei omnis humancee peritissimi, 
qui aquam nivalem frugibus sane et arboribus fe- 


cundam diceret , sed hominibus potu nimio insa- 
lubrem esse tabemque et morbos sensim atque in 
diem longam visceribus inseminare. Hcc quidem 


ille ad nos prudenter et benevole et assidue dicti- 
tabat. Sed quum bibendae nivis pausa fieret nulla, 


promit c bibliotheca Tiburtis , quee tunciin Her- 
culis templo satis commode instructa libris erat, 


eristotelis librum eumque ad nos affert et hujus 
saltem, inquit, viri sapientissimi verbis credite, 
ac desinite valetudinem vestram profligare, In eo 
libro scriptum fuit, deterrimam esse potu aquam 
e nive itemque solidius latiusque concretam esse 
eant , quam χρύσταλλον Greci appellant causaque 
ibi est adscripta hujuscemodi : « Quoniam quum 
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« aqua frigore aeris duratur et coit necesse est 
« fieri vaporationem et quandam quasi auram te- 
« nuissimam exprimi ex ea et emanare. Id autem, 
« inquit, in ea levissimum est, quod evaporatur. 
« Manet autem quod est gravius et sordidius et 
« insalubrius : atque id pulsu aeris verberatum in 
« modium. coloremque spuma candide oritur, Sed 
* aliquantum, quod est salubrius, difflari atque 
« evaporari ex nieve, indicium illud est, quod 
« minor fit illa que ante fuerat quam concre- 
« sceret, » Perba ipsa JMristotelis ex eo libro pauca 
sumsi et adscripsi : Διὰ τί τὰ ἀπὸ χιόνος xol xpu- 
στάλλων ὕδατα φαῦλά ἐστιν; Ὅτι παντὸς ὕδατος πη- 
Ἡνυμένου τὸ λεπτότατον διαπνεῖται xol χουφότατον 
ἐξατμίζει. Σημεῖον δέ, ὅτι ἔλαττον γίνεται ἢ πρότερον 
ὅταν ταχῇ παγέν' ἀπεληλυθότος οὖν τοῦ ὑγιεινοτάτου 
ἀνάγκη ἀεὶ τὸ καταλειπόμενον χεῖρον εἶναι. 

Gellium expressit Macrobius Saturn. Serm. 
VII, 62, qui tamen pro ez eo libro, recte in 
physicis questionibus suis, posuit. 


7 (320). 


Plutarch. Quest. natur. c. ἃ : Διὰ τί μᾶλλον ὑπὸ 
τῶν δετίων Jj τῶν ἐπιρρύτων ὁδάτων τὰ δένδρα καὶ 
τὰ σπέρματα πέφυχε τρέφεσθαι; Πότερον, ὡς Λάιτος 
ἔλεγε, τῇ πληγῇ! τὰ ὅμόρια διιστάντα τὴν γῆν πόρους 
ποιεῖ, καὶ διαδύεται μᾶλλον εἷς τὴν ῥίζαν : 3) τοῦτες 
μὲν οὐχ ἀληθές, ἀλλ᾽ ἔλαθε τὸν Λάιτον, ὅτι xal τὰ 
λιμναῖα φυτά, τύφη xal φλέων καὶ θρύον, ἀναυξῇ xai 
ἀδλαστῆ μένει, μὴ γενομένων ὅμδρων καθ᾽ ὥραν" τὸ 
δὲ τοῦ ᾿Αριστοτέλους ἀληθές, ὅτι πρόσφατόν ἐστι 
x«l νέον ὕδωρ τὸ δόμενον, ἕωλον δὲ καὶ παλαιὸν τὸ 
λιμναῖον ; Cf. ib. c. 33 (ex translatione Gyberti 
Longolii) t. H. p. 1125 ed. Dübner. : Quare aqua 
de puteis hausta minus alit quam qua de fonte 
aut celo manat ὃ 


8 (321). 


Plutarch. Quast. conviv. VI, 4, x : Διὰ τίνα 
αἰτίαν τὸ φρεατίδιον ὕδωρ ἀρυσθέν, ἐὰν ἐν αὐτῷ τῷ 
τοῦ φρέατος ἀέρι νυχτερεύσῃ, ψυχρότερον γίνεται; 
Ἱψυχροπότη ξένῳ τρυφῶντι παρεσχεύασαν οἱ θερά- 
ποντες ἐχ τοῦ φρέατος ὕδωρ ψυχρότερον" ἀρυσάμενοι 





puto te memoria tenere. Hoc ipsum, inquit, in Problematis 


memoravit, ut rem tantum narraret quie fit : nos autem 
causam indagabimus. 
7. 


Cur a pluviis aquis potius quam a fluentibus arbores 
et semina assolent nutriri? An quia, ut Laito visum est, 
imbres terram suo ictu divellentes, meatus efficiunt , 
per quos aqua facilius ad radicem penetret? An hoc ve- 
rum non est, sed ignoravit Laitus etiam palustres stir- 


pes, ut sunt typha, phleon et ulva, neque germinare 
neque augescere ubi imbres suo tempore non decidunt ; 
sed potius verum est quod Aristoteles dixit, novam et 
recentem esse aquam pluviam, veterem et exoletam 18 - 
cuum ? 


8. 
Qui sit causa, cure puteo hausta aqua, si in ipso 
putei aere pernoctet, frigidior reddatur ὃ Hospiti, qui fri- 
gidam bibere solebat et in ea re luxuriabatur, famuli 
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γὰρ ἀγγείῳ xal χρεμάσαντες τὸ ἀγγεῖον dv τῷ φρέατι 
τῆς πηγῆς μὴ ἁπτόμενον, εἴασαν ἐπινυχτερεῦσαι χαὶ 
πρὸς τὸ δεῖπνον ἐχομίζετο τοῦ προσφάτου ψυχρότερον. 
ἮΝ δὲ ὁ ξένος φιλόλογος ἐπιειχῶς καὶ τοῦτο for, λα- 
θεῖν ἐχ τῶν ᾿Αριστοτέλχους, μετὰ λόγου κείμενον, 
εἶναι δὲ τοιόνδε τὸν λόγον. Πᾶν ὕδωρ προθερμανθὲν ψύ- 
χεται μᾶλλον, ὥσπερ τὸ τοὶς βασιλεῦσι παρασχευα-- 
ζόμενον, ὅταν ἑψηθῇ μέχρι ζέσεως, περισωρεύουσι τῷ 
ἀγγείῳ χιόνα πολλήν, καὶ γίνεται ψυχρότερον" ὥσπερ 
ἀμέλει xal τὰ ἡμέτερα σώματα λευσαμένων περιψύ- 
χεται μᾶλλον ἡ γὰρ ὑπὸ τῆς θερμότητος ἄνεσις πο- 
λύπορον τὸ σῶμα xat μανὸν ἀπειργασμένν, πολὺν δέ 
χεται τὸν ἔξωθεν ἀέρα, xal βιαιοτέραν ποιεῖ τὴν 
μεταδολήν- ὅταν οὖν ὑποπλασθῇ ὑπὸ τῆς πηγῆς 
τὸ ὕδωρ ἐν τῷ ἀέρι προθερμανθέν, περιψύχεται τα-- 
γέως. 

Similia legas in Arist. Meteor. 1, τὰ $ 17 : 
ZupóaX)erat δ᾽ ἔτι πρὸς τὴν ταχυτῆτα τῆς πήξεως 
xal τὸ προτεθερμάνθαι τὸ ὕδωρ. Magis etiam cum 
Plutarcho facit Alexander Aphrodis. in Arist. 
Meteor. fol. 86 verso : Kai oi ψύχοντες δὲ τὸ ὕδωρ 
τῇ τῆς γιόνος ἔξωθεν περιθέσει τῷ ἀγγείῳ, iv ᾧ τὸ 
Ψυχόμενόν ἐστι, προθερμήναντες ὡς ὅτι μάλιστα τὸ 
ἐγχεόμιενον ὕδιωρ εἰς αὐτὸ οὕτως ἐγχέουσιν, ὡς θᾶττον 
τοῦ προτεθερμασμένου ψυχομένου. Ἀλλὰ xai δύο ἀγ- 
γείων εἰς φρένα (e Plutarcho corrigendum est 
φρέαρ) ἐγχρευασθέντων ὁμοίων τε καὶ ὕδωρ ἐχόντων, 
ἀλλὰ τοῦ μὲν θερμόν, τοῦ δὲ ψυχρόν, ψυχρότερον 
γίνεται τὸ ἔχον τὸ προτεθερμασμένον. Hinc pro- 
fecto colligas hospitem illum, quamvis ἃ Plu- 
tarcho laudetur, ὡς ἀνδριχῶς χαταμνημονεύσας 
(1. 1. s. [1], aliquid eorum oblitum esse (126 ab 
Aristotele dicta fuerant, unde factum est ut Plu- 
tarchus de questionis solutione dubitaverit, Cf. 
etiam Olympiodorum, 1l. l. f. 21 recto. 


&quam de puteo frigidiorem hoc modo reddebant : vas, 
quo hausta erat aqua, in puteo suspenderunt, ita ut 
superficiem aqua non contingeret, itaque per noctem re- 
liquerunt : postridie ad coenam allata, recenti erat fri- 
gidior. Erat autem is hospes satis literatus, aiebatque 
hoc se desumsisse ex Aristoteleis, ubi addita ratione le- 
geretur. Rationem autem esse talem. Omnis aqua prius 
calefacta magis refrigeratur ; ut ea quae regibus paratur, 
igni admota dum ferveat, vase dehinc multa nive ac- 
cumulata circumdato frigidior redditur : sicut etiam nostra 
utique corpora, ubi laverimus, facilius frigescunt . quia 
laxatio ἃ calore accidens corpus multis meatibus patens 
ac rarum fecit; ut jam externum aerem confertim reci- 
piens, vehementius mutetur. Ergo aqua quum subducta 
sit e puteo, in aere primum calefacta, celerius undique 
refrigeratur. 
9. 
Cur aqua potabili melius eluantur vestes, quam ma- 


- 


9 (321). 


Plutarch. Quast. conviv. I, 9 : Διὰ τί τῷ 
ποτίμῳ βέλτιον ὕδατι 3| τῷ θαλαττίῳ πλύνεται τὰ 
ἱμάτια;.... Ἀλλ᾽ εἰπὲ δι᾿ ἣν αἰτίαν Ὅμνρος ἐν τῷ 
ποταμῷ πλύνουσαν, οὖχ ἐν τῇ θαλάττῃ, καίπερ ἐγγὺς 
οὔση, τὴν Ναυσικάαν πεποίηχε, χαίτοι θερμοτέραν 
4s καὶ διαφανεστέραν εἰχὸς xal ῥυπτικωτέραν εἶναι. 
Καὶ ὁ Θέων’ ᾿Αλλὰ τοῦτό γε, εἶπε, τῷ γεώδει ᾽Α pe- 
στοτέλης πάλαι διαλέλυχεν, ὃ προδέδληχας ἡμῖν. 
Καὶ γὰρ τῇ θαλάττῃ τὸ τραχὺ χαὶ γεῶδες ἐνδιέ- 
σπαρται, καὶ τοῦτο ποιεῖ τὴν ἁλυχότητα μεμιγμένον 
ἢ καὶ μᾶλλον ἣ θάλαττα τούς τε νηχομένους ἐξανα- 
φέρει, xal στέγει τὰ βάρη, τοῦ γλυκέος ἐνδιδόντος 
διὰ χουφότητα xal ἀσθένειαν" ἔτι γὰρ ἄμικτον xai 
καθαρόν’ ὅθεν ἐνδύεται διὰ λεπτότητα, χαὶ διεξιὸν τοῦ 
θαλαττίου μᾶλλον ἐχτήχει τὰς χηλίδας. Ἦ οὐ δοχεῖ 
σοι τοῦτο πιθανῶς λέγειν ᾿Αριστοτέλης ; Πιθανῶς, 
ἔφην ἐγώ, οὐ μὴν ἀληθῶς... Ib. s. HII, $ 3 : Διπαρὰ 
δὲ $ θάλαττα, τοῦτο ἂν αἴτιον εἴη μάλιστα τοῦ μὴ 
χαλῶς πλύνειν. Ὅτι δέ ἐστι λιπαρά, xal αὐτὸ; 
εἴρηχεν Ἀριστοτέλης" οἵ τε γὰρ ἅλες λίπος ἔχουτι 
xai τοὺς λύχνους βέλτιον παρέχουσι χαιομένους" αὐτή 
τε ἡ θάλαττα προσραινομένη ταῖς φλοξὶ συνεχλάωπει, 
xai χαίεται μάλιστα τῶν ὑδάτων τὸ θαλάττιον... Ib. 
s. IV, $ 1: Καὶ 6. Θέων ὑπολαθών, Οὐδέν, ἔφε, 
λέγεις: Ἀριστοτέλης γὰρ ἐν τῷ αὐτῷ βιδλίῳ ςησὶ 
τοὺς ἐν θαλάττῃ λουσαμένους τάχιον ἀποξγραί- 
νεσθαι τῶν γλυχέσι χρησαμένων, ἂν ἐν ἡλίῳ στῶσι. 

E Plutarcho hac expressit Macrob. Saturn. 
Serm. VII, 13. Plutarchum vero collectione Pro- 
blematum Aristoteleorum nostre simili usum 
esse demonstrant cum que in illa occurrunt 5. 
XXII, 13, 75, 15, 32, tum presertim decimum 
ejusdem sectionis problema, quod à» τῷ αὐτῷ 





rina.... Verum ho^ expedi, cur Homerus Nausicaam fe- 
cerit in fluvio, non in mari lavantem, quod tamen erat 
in propinquo ; quur: quidem appareat marinam aquam, 
quippe calidiorem et pellucidiorem majore vi tergendi 
preditam esse. lbi Theo, Atqui hanc nobis, inquit, abs 
te propositam questionem jain pridem Aristoteles expli- 
cavit per terrestrem portionem. Etenim mari permista 
sunt partes asper: atque terrestres, unde saleugo effi- 
citur. Atque ideo mare et facilius in summo fert natantes 
et onera sustinet : quum dulcis aqua ob levitatem et 
imbecillitatem iis cedat : haec enim adhuc sincera est et 
impermixta: quare facile in vestes suatenuitate penetrat, 
rursumque perflnens magis quam marina maculas eluit. 
Aut est cur non videatur tibi Aristoteles hoc probabiliter 
dixisse? Probabiliter sane, inquam ego, at non vere.... 
Pingue autem est mare : id igitur pre ceteris omnibus 
in causa esse puto, quod aqua ejus non bene eluit. Pin- 
guem vero esse aquam marinam ipse Aristoteles expo- 


PROBLEMATA. 


βιδλίῳ exstitisse affirmat Plutarchus. Ct. Quest. 
conviv. VI, 9, 3 coll. Problem. 1II, 21. De Ho- 
mericis autem Qusestionibus non erat cur olim 
cogitaret Nitzschius. 


10 (323). 


Michael Psellus, De  omnifaria doctrina 
c, 134 (in Fabr. Bibl. gr. t. V ed. Hamb. 
1723) : Τίς ἢ αἰτία δι’ ἣν ὅταν εἷς θάλασσαν ἐμ- 
πέσῃ xepauvóe, ἅλες ἐξανθοῦσι ; Πηγνύμενον τὸ θα- 
λάσσιον ὕδωρ τοὺς ἅλας ποιεῖ, πήγνυται δὲ τοῦ χε- 
ραυνοῦ ἐμπεσόντος ἐν τῇ θαλάσση xal τὸ γλυχὺ χαὶ 
πότιμον ὕδωρ ἐξάγοντος. “Ὅθεν τὸ μὲν λεπτὸν χαὶ πό- 
τιμον ὕδωρ οὔθ᾽ ὑπὸ ἡλίου χαιόμενον πήγνυται οὔθ᾽ 
ὑπὸ χεραυνοῦ, τὸ δὲ ἁλμυρὸν ὑπ᾽ ἀμφοτέρων τοῦτο 
πάσχει xal μάλιστα ὑπὸ χεραυνοῦ * θειῶδες γὰρ ὃν τὸ 
χεραύνιον πῦρ, ὅταν sic τὴν θάλασσαν ἐμπέση, ἐξατ- 
μίζει μὲν χαὶ ἀναξηραίνει τὸ πότιμον, πήγνυσι δὲ τὸ 
γεῶδες xal ἁλμυρόν. Ὅθεν ἄσηπτα μὲν οἵ χεραυνοὶ 
τὰ σώματα ποιοῦσι, ἄσηπτα δὲ οἵ ἅλες, ἐχτηχομένης 
ὕπ᾽ αὐτῶν τῆς ὑγρότητος. Ταύτην τὴν αἰτίαν xai 
Ἀρισ τοτέλης δ φιλόσοφος τίθησί τε χαὶ ἀποδέ- 
ψεται xal οἱ χρείττους τῶν φυσιχῶν. 

Eadem e cod. Farnesiano Eclogarum Stobzi 
edita sunt ab Heerenio, t. II, p. 465, apud 
quem post ἄσηπτα δὲ οἱ ἅλες, διαφυλάττουσι ὁ ad- 
ditur. 


11 (324). 
Plutarch. Quzst. conviv. Ill, 7, 3 : Διὰ τί τὸ 
γλεῦχος ἥχιστα μεθύσχει;... "H τε βαρύτης ἐστὶ τοῦ 


Ὑλεύχυυς, ὡς ᾿Αριστοτέλης φησίν, ἡ διαχόπτουσα 
, Mi X N 6 , e LT 
τὴν χοιλίαν, xat τὸ πολὺ συμθαίνειν πνευμκτῶδες xat 
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ὑδατῶδες: ὧν τὸ μὲν εὐθὺς ἐχπίπτει βιαζόμενον, τὸ δὲ 
πέφυχε τὸ ὑδατῶδες ἀμδλύτερον ποιεῖν τὸν οἶνον. Πα- 
λαίωσις δὲ ἐπίτασιν ἐμποιεῖ, ἐχχρινομένου τοῦ δδατώ- 
δους" xal γίνεται μέτρῳ μὲν ἐλάττων ὃ οἶνος, δυνάμει 
δὲ σφοδρότερος. Non nominato Aristotele hzec ex . 
pressit Macrobius Saturn. VH, 7, 18-20. 


12 (325). 


Galenus, De simpl. medic. temperam. et usu, 
IV, 13, t. Ax, p. 661, ed. Lips. : 'Ezt δὲ τῶν 
ὀξέων ἴσως dv τῳ δόξειε λείπειν ὅ τινας xal τῶν ᾿ἐλ- 
λογίμων ἰατρῶν ἐξηπάτησεν" τῷ γὰρ τοὺς οἴνους τοὺς 
ἀσθενεῖς ἔν τε τῷ ἦ ipt xat τῷ θέρει. μεταθάλλειν τε 
καὶ ὀξύνεσθαι, χειμῶνος δ᾽ ἐν ταῖς οἰκείαις φυλάτ- 
τεσθαι ποιότησιν, ὑπὸ θερμοῦ τισὶν ἔδοξεν ἡ ὀξύτης 
γεννᾶσθαι. Συναύξει δ᾽ αὐτῶν τὴν ὑπόληψιν ὅ τε χινη- 
θεὶς σφοδρότερον οἶνος ὅ τ᾿ ἐν τοῖς πλοίοις μεταχο- 
μισθεὶς πορρώτερον᾽ χαὶ γὰρ οἷ τοιοῦτοι πάντες, ὅταν 
ἀσθενεῖς ὦ ὦσιν, ὀξύνονται τάχιστα... p. 662a : Ζη- 
τήσει γὰρ ὃ λόγος τὴν αἰτίαν, δι᾽ ἣν ὑπὸ τῆς ἔξωθεν 
θερμότητος ὃ φύσει ψυχρὸς καὶ ἀσθενὴς οἶνος ἐλέγ- 
χεται, χαίτοι τοῦτό γε αὐτὸ τὸ ῥῆμα τὸ ἐξελέγχεται 
δηθὲν ἁπάσας τὰς εἰρημένας ἀπορίας ἐπιλύεται. Πα- 
ραπλήσιον γάρ τι συμβαίνει τοῖς οἴνοις, ὅσοι φύσει 
ὑωχρότεροι xai ὑδατωδέστεροι τυγχάνουσιν ὄντες, 
οἷόν τι καὶ ταῖς μιχραῖς χαὶ ἀσθενέσι φλοξί, Καὶ γὰρ 
χαὶ ταύτας ἐν ἡλίῳ χαταθεὶς ἰσχυρῷ τελέως ἀμυδρὰς 
ὄψει γιγνομένας, ἢ xol παντάπασιν ἀποσθεννυμένας. 
Οὕτω δὲ x«l λύχνον χαιόμενον εἴ που ἄλλη φλογὶ 
σφοδρᾷ χαὶ μεγάλῃ παραθείης, εἴτ᾽ ἐν ἡλίῳ χαταθείης 
ἰσχυρῷ, μαραινόμενόν τε χαὶ διαφορούμενον αὐτίχα 
θεάση. Καὶ μὲν δὴ xàv εἰ ῥιπίζοις ἰσχυρῶς ἀσθενῇ 





suit : nam et salibus inest pingue quippiam; ct lu- 
cernze melius ardent sale injecto : et injecta in flammam 
aqua marina una exardescit; neque ulla est alia aqua 
quae perinde incendatur... Nihil dicis, inquit Theo : nam 
eodem in libro Aristoteles affirmat, qui in mari laverint, 
eos celerius siccari si in sole steterint, quam qui in dulci 
aqua. 
10: 

Quid sit cause, quare si fulmine tangatur mare sal 
rmergat? Ex aqua marina coagulata fit sal. Coagulatur 
autem si fulmine tacta fuerit, idque dulcem atque potabi- 
lem aquam subduxerit. Nam tenera quidem ac potabilis 
aqua nec sole urente, nec fulmine incidente coagulatur : 
marina autem utroque modo, maximeque a fulmine. Ignis 
enim ejus sulfureus in mare delatus potabilem aquam 
absumit atque in vapores abigit, terream autem ac sali- 
nam coagulat, unde et corpora fulmine tacta incorrupti- 
hilia sunt, et salis ope a putredine conservantur, hu- 
more per illum exsiccato. Hanc causam et Aristoteles 


philosophus ponit probatque et prestantiores quique 
physicorum. 
11. 

Cur mustum minime inebriet... Gravitas musti, ut ait 
Aristoteles , penetrat ventrem; et quia in musto reli- 
quum est multum aerei, multum aquosi ; quorum illud 
Statim vi facto exitu abit; hoc, aquosum, meraciores 
vini partes languidiores reddit : inveteratio autem in- 
tentionem affert, excreto aquoso; fitque vinum sic rni- 
nus ad mensuram, vi autem validius. 


12. 


At in acidia deesse fortasse etiamnum videatur, quod 
eximios quosdam medicos fefellit. Nam eo quod vina 
invalida vere atque aestate alterentur atque acescant, 
hieme vero suas servent qualitates, binc adeo quibus- 
dam a calore aciditatem nasci visum est. Quorum auget 
opinionem et quod vehementius motum est vinum et 
quod longius in navigiis advectum, talia enim omnia 
quum infirma fuerint , celerrime acescunt.... Quippe cau- 
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xai μικρὰν φλόγα, θᾶττον ἀποσθέσεις αὐτὴν ἢ αὐξή- 
σεις. Οὔτε γὰρ χίνησιν οὔτε θερμασίαν ἰσχυρὰν 
ἀσθενὴς ὑπομένει φύσις, ἀλλὰ διαφορεῖται πρὸς αὐτῆς 
μᾶλλον ἢ αὐξάνεται... Ib. p. 664. : Ἀλλ’ οἵ γε περὶ 
Θεόφραστον καὶ ᾿Αριστοτέλην τῆν τ᾽ ἐμπειρίαν ἐπὶ 
πλέον ἐχτείναντες χαὶ διὰ τὴν ἐν φυσιολογίᾳ γυμνασίαν 
ἀχριδέστερον ἅπαντα διαρθρώσαντες, ἄλλα τε τοιαῦτα 
πολλὰ xai περὶ τῶν οἴνων ἡμᾶς ἐδίδαξαν ὡς ὅμοιόν 
τι τοῖς ἡμῶν αὐτῶν πάσχειν σώμασιν" ἢ γὰρ οὐχὶ καὶ 
ταῦτα θεώμεθα παρὰ τό πως ἔχειν ἀσθενείας ἣ ῥώμης 
ὑπὸ τῶν αὐτῶν ὀνινάμενα καὶ βλαπτόμενα ; χαὶ γὰρ 
xai γυμνάσια σφοδρὰ xoi ἅλιος ἰσχυρότερα μὲν ἐργά- 
ζεται τὰ θερμὰ καὶ ῥωμαλέα σώματα, καταθάλλει δὲ 
χαὶ διχφορεῖ χαὶ χαταψύχει τὰ μὴ τοιαῦτα, χαὶ τῶν 
οἴνων τοὺς μὲν θερμοὺς φύσει καὶ χίνησις ῥιπίζουσα 
xal ἥλιος ἐχθερμαίνων xal φλόγες πλησίον καιόμεναι 
πεπαίνουσι θᾶττον" ὅσοι δὲ ψυχρότεροί εἰσι xai ὑδα-- 
τωδέστεροι, τούτους ἐξελέγχει τε τὰ τοιαῦτα πάντα 
xai θᾶττον ἀναγχάζει πάσχειν ἃ μιχρὸν ὕστερον 
ἔμελλε πείσεσθαι, Φυλάττεται μὲν γὰρ ἕχαστον τῶν 
ὄντων ἐπὶ τῆς οἰχείας φύσεως οἰκείῳ θερμῷ, διαφθεί- 
ρεται δὲ πρὸς τὴν ἔξωθεν ἀμετρίας ἤτοι ϑερμότητος 
ὀθνείᾳ ἢ ψύξεως πλεονεξίᾳ. De igne ab igne multo 
aut sole exstincto conferri potest Árist. Problem. 
HI, 26, p. 133, 34; 5, p. 127, 43; 23, p. 1332, 
42 ; de caloris vi in vinum Meteorol. IV, το. 


13 (326). 


Galen. De simpl. medic. I, 19, t. XI, p. 413: 
"Eri δὲ τὰ λοιπὰ τῶν ὑγρῶν φαρμάχων ἤδη μετα- 
δαίνωμεν, ὧν ἐν τοῖς μάλιστα περὶ ὄξους ἠμφισδήτη- 
ται, τῶν μὲν ψυχρὸν εἶναι λεγόντων αὐτό, τῶν δὲ 
θερμόν, ἐνίων δὲ τινὰ μὲν θερμότητα διδόντων αὐτῷ, 
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τινὰ δ᾽ ἀφαιρουμένων, ὥσπερ οἱ λέγοντες οἶνον τε- 
θνεῶτα καὶ νεχρὸν εἶναι τὸ ὄξος" οὗτοι γὰρ ἀπολωλεκέναι 
μὲν αὐτό φασι τὴν οἰχείαν οἴνου θερμότητα, σηπεδο- 
νώδη δέ τινα προσειληφέναι. — lb. IV, 3, p. 629: 
"Est δὲ τούτων μᾶλλον ἐπὶ ὄξους θαυμάζουσιν (οἱ 
πλεῖστοι τῶν τὰ τοιαῦτα ζητησάντων Scil.), εἰ τολ- 
μῶμεν αὐτὸ λέγειν ἀπολωλεκέναι μὲν τὴν Éuqutov 
τοῦ οἴνου θερμότητα, τὴν 5᾽ ix σήψεως ἔχειν, ὅπερ 
δὴ καὶ Ἀριστοτέλει καὶ Θεοφράστῳ δοκεῖ" τὰ μὲν 
γὰρ οἰνώδη μόρια τοῦ οἴνου χατὰ τὴν εἰς ὄξος μετα- 
δολὴν ἀποψύχεται, τὸ δ᾽ ὑδατῶδες περίττωμα σηπό- 
μενον ἐπίχτητόν τινα ἴσχει θερμότητα, ὥσπερ χαὶ 
τἄλλα πάντα τὰ σαπέντα. Καὶ γίγνεται σύνθετόν τι τὸ 
ὄξος ἐξ ἐναντιωτάτων ταῖς δυνάμεσι μορίων, τῶν μὲν 
ἀπεψυγμένων, τῶν δὲ θερμῶν, ὥσπερ al τῶν καυθέν- 
τῶν ξύλων τέφραι πᾶσαι. Καὶ γὰρ ἐν ἐχείναις τὸ μὲν 
οἷον ἐμπύρευμα κατὰ μιχρὰ μόρια παρέσπαρται, xai 
τοῦτο μὲν ἰχανῶς ἐστὶ θερμόν, τὸ δ' ἄλλο πᾶν γεῶδές 
τε xat ψυχρόν. Καὶ διὰ τοῦτο ἐπειδὰν ὕδατι pay sica 
τέφρα διά τινων σωμάτων ἀραιῶν συμμέτρως θῆται, 
συναποφέρεται μὲν ἐν τῷδε τὰ θερμὰ χαὶ δριμέα 
μόρια, τὸ δ᾽ ὑπόλοιπον οὐχέτι θερμόν ἐστιν ἐναποθέ- 
μενον τῷ ὕδατι τὰ πυρώδη μόρια. Καλοῦσι δὲ τὸ 
τοιοῦτον ὕδωρ ol ἄνθρωποί χονίαν, ἀνάλογον τῇ θα- 
λάττη χαὶ ἅλμη, διαθέσεως xal γενέσεως ἕνεχα xol 
δυνάμεως. "Exeiva μὲν γὰρ ἐξ ὕδατος xat ἁλῶν σύγχει- 
tat, τὸ δὲ περιπλῦνον ὕδωρ᾽ τὴν τέφραν σύνθετον ἐξ αὐ- 
τοῦ καὶ ὧν ἐπηνέγκατο μορίων γενόμενον οὕτως ἀπειρ- 
γάσατο τὴν ὀνομαζομένην χονίαν, ἣν εἰ μὴ φθάνοντες 
ἐγινώσχομεν, ὡς ἐξ ὕδατός τε χαὶ τῶν αἰθαλωδῶν μο- 
ρίων τῆς τέφρας ἐγένετο, τάχ᾽ ἂν ὑπελαμθάνομεν 
ἁπλοῦν καὶ ἀσύνθετον ὑπάρχειν σῶμα. Τοιοῦτον γώ 
τι χἀπὶ τοῦ ὄξους πεπόνθαμεν, οὐ δυνάμενοι δι᾽ αἰ- 





sam sermo serutabitur, propter quam vinum natura frigi- 
dum et invalidum ab extrinseco arguatur calore. Quan- 
quam per verbum arguatur jam dictum omncs prius 
dicte ambiguitates dissolvantur. Persimile enim quid 
vinis accidit, qua natura frigidiora aquosioraque sunt, 
quale flammis exiguis et imbecillis, quippe si eas ad so- 
lem fervidum exponas aut prorsus obscurari aut denique 
etiam exstingui conspicies. Sic quoque si ardentem 1u- 
cernam aut juxta flammam vehementem maguamque de- 
ponas, aut ad solem fervidum exponas, marcescere uti- 
que ac dissipari protinus vidchis, quin etiam si validius 
ventilaveris infirmam parvamque flammam, citius eam 
exstinxeris quam inauxeris, natura enim infirma vali- 
dum neque motum neque calorem sustinet, verum ab 
iis dissipatur potius quam augetur.... At Theophrastus 
atque Aristoteles experientiam etiam ulteriorem nacti et 
in perscrutandis nature rationibus exercitatiores ac dí- 
ligentius omnia distinguentes, cum multa hujusmodi 
tum vero de vinis nos docuerunt, quod simile illis ac 
corporibus nostris accidat. An non enim et ipsa quoque, 


prout aut robusta sunt aut imbecilla, ab iisdem tum ju- 
vari tum kedi conspicimus? Etenim ut exercitia valida 
et sol calida atque robusta corpora etiam validiora effi- 
ciunt, prosternunt autem ct digerunt rcfrigerantque quz 
non sunt ejuscemodi, sic vina natura calida motus velut 
ventilans, sol excalefaciens, flammeque juxta ardentea 
ceierius concoquunt. Quse vero frigidiora sunt et dilu- 
tiora, eoruin- arguunt omnia id genus imbecillitatem ce- 
leriusque perpeti cogunt que aliequi post passura es- 
sent. Quippe quum ita comparatum sit, ut res quaelibet 
in propria servetur natura calore proprio, corrumpatur 
autem ab immoderatione extrinseca, nempe caloris alicni 
aut frigoris abundantia. 
13. 

Sed ad reliqua nunc liquidorum medicamentorum 
transibimus, inter qui» vel maxima est controversia de 
aceto, aliis frigidum, aliis contra calidum adstruentibus : 
nonnullis calorem quidem quendam illi concedentibus , 
sed quendam etijam' auferentibus, velut qui acetum vi- 
num esse mortuum asserunt. Nam hi propriam vini ca- 
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σθήσεως ἰδεῖν τὴν γένεσιν, ἀπιστοῦμεν τῷ λόγῳ. — Ib. 
IV, 12, p. 657 : Διενήνοχε μέντοι τὴν δύναμιν κατὰ 
τοσόνδε ὄμφαχος χυλὸς ὄξους, ὅτι τῷ μὲν ὄξει προσέρχε- 
ταί τις Ex σηπεδονώδους θερμότητος δριλύτης" xal διὰ 
τοῦτο χαλῶς ἔλεγεν ᾿Αριστοτέλης αὐτῷ (corrig. 
pro αὐτὸ) τὸ μὲν οἰχεῖον τοῦ οἴνου θεριαὸν ψυχρὸν 
ὑπάρχειν, τὸ δ᾽ ἐπίχτητον θερμόν. 


14 (317). 


Galen. De simpl. medic. [, 26, t. Xl, p. 
426 : Δι᾿ αὐτὸ γὰρ δὴ τοῦτο xai πόρρωθεν ἄρχεσθαι 
τῆς τῶν δυνάμεων ἐξετάσεως ἐχώλνον, ὅτι περιπίπτειν 
ἀναγκαῖόν ἐστι φυσικοῖς προδλήμασιν οὐ σμιχρὰς 
ἔχουσιν ἀπορίας" fiiv δὲ νῦν οὐχ ὡς φυσικοῖς ἀνδράσι 
πρόχειται πάντων τῶν πραγμάτων τὰς αἰτίας ἐξευ- 
ρίσχειν, ἀλλὰ τὰς δυνάμεις τῶν φαρμάχων ἐπιγνῶ- 
ναι... p. 427: Ἐπειδὰν πρῶτον εὔρωμεν τὸ πρὸς 
αὐτῶν χρηστόν, ἀποχωρεῖν δεῖ προδλημάτων φυσιχῶν, 
ἀπορίας ἐχόντων συχνάς. Ὑπὸ τίνος γὰρ χράσεως ἐν 
τῷ χαθόλου πέφυχεν ὀξύτης καὶ γλυχύτης χαὶ πικρό-- 
τῆς ἁλυκότης τε καὶ αὐστηρότης xal δριμλύτης ἑκάστη 
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τε τῶν ἄλλων ποιοτήτων γίγνεσθαι, καὶ αὐτοῖς τοῖς 
φυσιχοῖς ἀνδράσι ζητοῦσιν ἀπορίαι μέγισταί τε χαὶ 
παμπολλαι χατὰ τοὺς λόγους ἀναφαίνονται. Τ᾽ αύτας 
οὖν ἐγὼ φυλάττεσθαι παραινῶ χαθάπερ τινὰ χρη- 
μνόν, ἔχοντάς γε λεωφόρον 586v, 3) χρίνειν ἐγχωρεῖ τὰ 
φάρμαχα.... c, 30, p. 434 : Ἐπεὶ πόθεν, ὦ πρὸς θεῶν, 
ὅτι θερμόν ἐστι τὸ πῦρ ἴσμεν, ix. τίνος συλλογισμοῦ 
μαθόντες ἢ διὰ ποίας ἀποδείξεως πιστωσάμενοι ; πό- 
θεν δ᾽ ὅτι ψυχρὸς 6 χρύσταλλος ἄλλοθεν ἢ ἐχ τῆς αἷ- 
σθήσεως ἐμάθομεν; εἶτά τις ταύτην ἐάσας ἀναπίμπλησι 
τὰ βιόλία προὔλημάτων φυσιχῶν. Ἦ οὐχ ἐξ ἐχείνων 
ἐστὶ καὶ τὸ διὰ τίνα αἰτίαν ἀναζυμοῖ τὴν γῆν τὸ ὅξος : 
ἕνεστι γὰρ οἶμαι λέγειν ἡμῖν ὡς ἀγνοοῦμεν, ὥσπερ 
xoi ἄλλα πολλὰ τῶν τοιούτων προύλημάτων. "Hv δέ 
τις Ex προχείρου λαμθδάνῃ, διότι θερμὸν 3) διότι ψυχρόν, 
ἑκάτερα γὰρ λέγουσιν, εἰς ἀμφισθητουμένους xai εἰς 
ἀσαφεῖς ἑαυτὸν ἐμδάλλε: λόγους. Talium deinde 
problematum exempla affert l. II, c. 5, p. 474: 
Δέον δὲ ὥσπερ ὃ  ριστοτέλης xai Θεόφραστος ἕτεροί 
τέ τινες ἄνδρες φιλόσοφοι τὰ τοιαῦτα τῶν mpoÓ)r- 
μάτων ἐν τοῖς φυσιχοῖς ζητήμασι προβάλλουσί τε καὶ 


€ €——— UA € à € —— o ——— ——————————————— 


liditatem perdidisse quidem, verum putredinosam as- |. dixit, acetum proprio quidem vini calore esse frigidum 


sumpsisse aliam quandam contenduut.... Imo multo ma- 
gis mirantur harum rerum studiosi, si de aceto audeamus 
dicere, ipsum ingenitam vini validitatem perdidisse, ce. 
terum ex putredine aliam adeptum, cujus saue sententie 
est cum Aristoteles tum Theophrastus. Nam vinos: vini 
partes, dum ipsum in acetum transit, refrigcrantur, at 
aqueum excrementum putrescens adscititiam caliditatem 
obtinet, velut cetera omnia quz putrescunt, fitque ace- 
tum quiddam ex contrariz facultatis partibus composi- 
tum, partim refrigerantibus partim calidis, sicuti ustorum 
lignorumomnes cineres. Etenim ihn illis aliquid veluti fomes 
quidam igneus per exiguas partes dispersum est, quod 
et valde calidum est, reliquum omne cum terreum est 
tum frigidum. Idcirco quum cinis aqua maceratur, ac per 
quidam corpora modice rara colatur, fit ut calidze acres- 
que partes una fergntur; reliquum quod est, non am- 
plius calidum est, hempe quod igneas suas particulas in 
aquam deposuerit. Vocatur talis aqua lixivium, idque 
proportione quadam aque marine et muriz, disposi- 
tionis, generationis et facultatis ergo respondet, illa enim 
ex aqua saleque constant, ataqua qua cinerem abluit, cum 
ex ipsa tum e partibus quas secum rapuit composita hoc 
pacto etfecit nominatum lixivium, quod nisi antea scias 
ex aqua et fuliginosis cineris partibus esse effectum , 
forsitan simplex et incompositum esse corpus existimes. 
Ejusmodi quiddam in aceto nobis evenit. Nam quum ne- 
queamus sensu cernere ipsius generationem, rationi diffi- 
dimus.... Diversis tamen hactenus viribus uvae acerbe 
succus acetumque constant, quod aceto accedat ex pu- 
Lrido calore acrimonia quaedam, proinde Aristoteles recte 


adscititio calidum. 
14. 


Nam ob id ipsum procul ordiendam facultatum ex- 
plorationem prohibuimus, quia in naturalia incidere pro- 
blemata necesse est, eaque non levibus ambiguitatibus 
perplexa. Nobis autem haud statutum nunc est, sicut iis 
qni naturam rerum scerutantur, omnes omnium rerum 
causas exquirere, verum medicaminum facultates co- 
guoscere.... Ubi primum quod ab illis utile est invene- 
vimus, a physicis problemalis recedendum est, quz» 
imumeris dubifationibus sunt intricata; quippe quum 
in qua in universum temperatura, aciditas, dulcedo, 
lentor, amaritudo, salsedo, austeritas, acrimonia et alia- 
rum qualitatum singule provenire sunt nate, physici 
viri scrutari nituntur, haesitationes cum plurimae tum 
maxim: in rationibus exsistere solent. Has cgo non 56- 
cus vitandas censeo quam quedam pracipitia, quum 
priesertim ad manus sit via regia, qua medicamenta ju- 
dicare liceat... Nam per dcos, undenam scimus ignem 
esse calidum , aut quo syllogismo docti, aut qua de- 
monstratione persuasi? tam unde glaciem frigidam esse 
didicimus nisi ex sensu? Ac postea reperiantur qui ipso 
sensu neglecto pliysicis problematis libros impleant? At 
non illo ex genere est, quam'ob causam acetum terram 
fermentet ; iicet enim nobis dicere, quod nos lateat sicut 
talium problematum pleraque. Si vero quis prompte di- 
cat, quia aut calidum sit aut frigidum , utrumque enim 
dicunt, in ambiguas obscurasque rationes se ipsum con- 
jiciunt... Debehat tamen (Diocles scil. ), sicut Aristo- 
teles et Theophrastus aliique non pauci pbilosophi ejus- 
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λύουσι, καὶ αὐτὸς (6 AtxA7« scilicet, de quo cf. p. 
472 S.) εἴπερ ἐδούλετο τὰς αἰτίας ἁπάντων τῶν γιγνο- 

φ e ᾿ 
μένων ζητεῖν, δαοίως ἐκείνοις προύάλλειν τε xal λύειν 
χτέ, 


15 (328). 
Plutarch. de Pythiz Oracul. c. 3: Av ἣν αἰτίαν 


μάλιστα τῶν ὕγρῶν ἀναπίμπλησιν ἰοῦ τοὔλαιον.... 
Σκόπει δέ, εἰ βούλει, xal τὴν ὑπὸ Ἀριστοτέλους 
αἰτίαν λεγομένην. ᾿Αλλὰ βούλομαι, εἶπε. Φησὶ τοίνυν 
τῶν μὲν ἄλλων ὑγρῶν πιόντα διέχειν ἀδήλως xai δια- 
σπείρεσθαι τὸν ἰόν, ἀνωμάλων xal μανῶν ὄντων᾽ τοῦ 
δ᾽ ἐλαίου τῇ πυχνότητι στέγεσθαι, xai διαμένέιν 
ἀθροιζόμενον. Simile est quod in Problematum 
ineditorum sectione lll, 17 legitur, neque tamen 
hoc Plut»rcho ante oculos obversatum fuisse 


puto. 
16 (329). 


Plutarch. Qusst. conviv. VII, 3, 3 : 'E9oxe 
δὲ πρὸς τοῦτον ὑπεναντιοῦσθαι τὸν λόγον (ex quo 
scil. τοὔλαιον οὐδὲ τῷ ἀέρι δίξωσιν ἀνάμιξιν, ἀλλ᾽ 
ἀποστατεῖ, διὰ λεπτότητα τῶν μορίων καὶ συνέχειαν) 
Ἀριστοτέλης, τετηρηχώς, ὥς φησιν, εὐωδέστερόν 
τε γινόμενον xat βέλτιον ὅλως τὸ ἐν τοῖς ἀποκενουμέ-- 
νοις ἀγγείοις ἔλαιον" εἶτα τῷ ἀέρι τὴν αἰτίαν τῆς βελ- 
τιώσεως ἀνατίθησι" πλείων γάρ ἐστι xxl χρατεῖ μᾶλ- 
λον εἰς ἀποδεὲς χατερχόμενος τὸ ἀγγεῖον. "Amoxsvou- 
μένοις W yttenbach. e conjectura; codd. ἀποχει- 
μένοις. 


17 (330). 

Galen. De simpl. medic. XI , prooem., t. XII, 
p. 163 : Μεταβήσομαι δ᾽ ἐπὶ τὸ δεύτερον ἤδη 
σχέμυα... οἷ μὲν γὰρ πλεῖστοι νομίζουσι τὰ χαυθέντα 
πάντα ψυχρότερα γίγνεσθαι σφῶν αὐτῶν, ἔνιοι δὲ 





modi problemata in quiestionibus οἱ proponunt et 50]- 
vunt, ipse quoque, si quidem omnium rerum quie fiunt 
causas scrutari voluit, perinde ut illi uti proponere, sie 


quoque solvere. 
15. 


Cur de omnibus humoribus oleum maxime zrugine 
oppleat ?... Aristoteles tradit s&ruginem reliquis humori- 
bus incidentibus obscure elucere et dissipari, quod ii sint 
inzquales, neque partes una maneani : olei autem densi- 
fate eam cohiberi atque colligi. 

16. 

Aristoteles dicit se observavisse oleum in vasis qua 
sensim vacuantur, odoratius fieri οἵ omnino melius : 
deinde aeri causam, quod reddatur melius, adscribit : est 
enim largior magisque praevalet si subeat in vas non re- 
pletum. : 

17. 
Transibo vero ad secundam speculationem... Nam ple- 
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ἔμπαλιν αὐξάνεσθαι τὴν θερμασίαν οἴοντα: τῶν xau- 
θέντων ἁπάντων. ἁμαρτάνοντες ἑχάτεροι... p. 164 : 
Τὰ μὲν οὖν δριμέα πολὺ τῆς θερμότητος ἀπόλλυσι 
χαυθέντα, τὰ δὲ ἡ τοιαῦτα προσλαμθανει, τελέως 
δὲ ψυχρὸν οὐδὲν τῶν καυθέντων ἐστίν. ᾽Ἐγκαταλεί- 
merat γὰρ αὐτοῖς οἷον ἐ᾿απύρευμά vv καὶ γὰρ T0027, 
γόρενεν οὕτως Ἀριστοτέλης αὐτό xal τοῦτ᾽ ἐστὶ 
τὸ χατὰ τὰς πλύσεις ἀπορρυπτόμενον. ἼἜστι δὲ τὸ 
λεπτομερέστατον τῆς τῶν χαυθέντων οὐσίας, οὗ συν- 
ἀπελθόντος τῷ ὕδατι τὸ λοιπὸν τοῦ χαυθέντος οὐσία 
γεώδης ἐστί: τὸ μὲν γὰρ ὑγρὸν ὅπαν $j καῦσις ἐκδα-- 
πανᾷ, τὸ δ᾽ ὑπολειπόμενον γεῶδές ἐστιν ἄμα τῷ πρὸς 
Ἀριστοτέλους ἐμπυρεύματι κληθέντι. Τοῦτ᾽ οὖν 
ὅταν τις ἀφέληται καὶ χωρίση τῷ πλύσει, τὸ μὲν ὕδωρ 
ᾧ τὸ φάρμακον ἐπλύθη, θερμὴν δύναμιν ἐπεχτύήσατο 
λεπτομερῆ., τὸ δ᾽ ὑπόλοιπον γίνεται γεῶδες ψυχρὸν 
ξηραίνειν ἀδήκτως δυνάμενον. Nusquam, quod sciam, 
vocabulum ἐμπύρευμα, quodet in sequenti frag- 
».ento legitur, apud Aristotelem occurrit. Locus 
adscribendus est in H. Steph. Thesauro. 


18 (331). 
Galen. De simpl. medic. IV, 11, t. XI, p. 653: 


Ἅπαντα δὲ τὰ γλυχέα τῇ μὲν θερμότητι πλησίον ἄκει 
τῶν σωμάτων οἷς φαίνεται γλυχέα, κατὰ διττὸν δὲ 
τρόπον, ὡς εἴρηται, γίνεται τοιαῦτα" τινὰ μὲν olxsio 
θερμῷ χαθάπερ τὸ μέλι, τινὰ δ᾽ ἐπιχτήτῳ χαθάπερ 
ἅπαντα τὰ διὰ πυρὸς σχευαζόμενα. Καὶ διὰ τοῦτό 
περ, ἄχρις ἂν 9j θερμά, μέχρι τοσοῦδε xai ἡδίω φαί- 
vetat τοῖς ἀναθρέψεως δεομένοις. "Eouxs δὲ xai τὸ 
γλεῦχος οὐχ οἰκεία τόνον ἀλλὰ καὶ ἐπικτήτῳ θερμαςία 
φαίνεσθαι γλυχύ πολὺ γάρ, ὡς καὶ Θεόφραστος χαὶ 
A pto roté£Anc ἔλεγε, τὸ ἐχ τῆς ἡλιαχῆς θερμασίας 
οἷον ἐμπύρευμα τι ταῖς τε δαξὶ χαὶ τοῖς ἄλλοις bz- 
ἄρχει καρποῖς, ὑφ᾽ οὗ τὸ ὑδατῶδες ἐν αὐτοῖς ἔτι xa: 





rique existimant combusta omnia se ipsis effici (rigi- 
diora, alii e contra combustorum omnium augeri calidi- 
tatem existimant, utrique sane falluntur.... Igitur acria 
multum caloris amittunt usta, at quc ejusmodi non sunt. 
assumunt. Sane combustorum omnium nullum plane est 
frigidum, relinquuntur enim in illis velut reliquie qua - 
dam ignis, nam ita vocabat Aristoteles. Atque id est, 
quod per ablutiones detergitut ex combustorum sub- 
stsntia subtilissimum, quod ubi cum aqua abierit, quod 
usti reliquum est, substantia terrena est, siquidem bu- 
midum omne combustio absumit, reliquum autem terre- 
num est una cum empyreumate ab Aristotele vocato. 
Hoc ergo ubi per lotionem ablatum ac sezpotum fuerit 
aqua in qua medicamentum ablutum est calidam adscivit 
facultatem, eamque tenuium partium, quod reliquum 
vero est, terrenum simulet frigidum est, desiccare citra 
mordacitatem potens. 








PROBLEMATA. 


οἷον ἡμέπεπτον elc πέψιν ἄγεται xoi χατεργάζεται τῷ 
μεταδάλλοντι συνεξομοιούμενον, ὥστε χἂν ἀποθλίψης 
τὸν χυλὸν ὀπώρας ἡστινοσοῦν, εὑρήσεις μὲν εὐθέως 
ζέοντα καθάπερ τὸ γλεῦχος, ἐν δὲ τῷ μᾶλλόν τε xol 
ἧττον διαφέρουσαν τὴν ζέσιν εἷς ὅσον ἂν xai 6 χαρ- 
πὸς τοῦ χαρποῦ διαφέρει θερμότητος. Μεταύλη- 
θέντος δὲ χαὶ κατεργασθέντος τοῦ ὑδατώδους τε χαὶ 
ἡμιπέπτου καὶ τῆς τὴν ζέσιν ἐργαζομένης θερμασίας 
διαπνευσάσης, ai τῶν χυλῶν οἰχεῖαι φαίνονται ποιό- 
τητες εἰλικρινεῖς. Cf. Arist. Problem XXI, 8 et 
Meteorol. IV, 8. 


19 (33a). 


Pseudo-Julianus Epist. XXIV, p. 33 ed. Hey- 
ler : Züxov δὲ οὐχ αἰσθήσει μόνον ἡδὺ ἀλλὰ καὶ dva- 
δόσει χρεῖττόν ἐστν, Οὕτω δέ ἐστιν ἀνθρώποις ὠφέλι- 
μον, ὥστε καὶ ἀλεξιφάρμαχον αὐτὸ παντὸς ὀλεθρίου 
φαρμάχου φησὶν Ἀριστοτέλης εἶναι xal τοῖς δείπνοις 
οὐκ ἄλλου τινὸς 3j τούτου χάριν τῶν ἐδεσικάτων προτί- 
θεσθαί τε καὶ ἐπιτραγηματίζεσθαι, χαθάπερ ἀντ᾽ ἄλλης 
τινὸς ἀλεξήσεως ἱερᾶς ταῖς τῶν βρωμάτων ἀδιχίαις 
περιπτυσσόμενον. Καὶ μὴν ὅτι θεοῖς τὸ σῦχον ἀνά- 
χεῖται χαὶ θυσίας ἐστὶν ἁπάσης ἐπιθώμιον x«i ὅτι 
* παντὸς λιθανωτοῦ χρεῖττον ἐς θυμιάματος σχευασίαν 
ἐστίν, οὐκ ἐμὸς ἴδιος οὗτος ὃ λόγος, ἀλλ᾽ ὅστις τὴν 
χρείαν αὐτοῦ ἔμαθεν οἶδεν ὡς ἀνδρὸς σοφοῦ χαὶ ἱερο- 
φάντου λόγος ἐστί. Θεόφραστος δὲ 6 καλὸς ἐν γεωργίας 
παραγγέλμασι (cf. de Caus, plant. I, 6, Hist. Plant. 
M, 5, 4) τὰς τῶν ἑτεροφύτων δένδρων γενέσεις ἐχ- 
τιθεὶς χαὶ ὅσαι ἀλληλούχοις ἐγκεντρίσεσιν εἴχουσι, 
πάντων οἶμαι τῶν φυτῶν μᾶλλον ἐπαινεῖ τῆς συκῆς 
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τὸ δένδρον. E Juliano desumpta videntur qua 
habet Suidas s. v. Züxov: τὸ σῦχον xai μόνον ἀλε- 
ξιφάρμακόν ἐστι. 


20 (333). 


Schol. Aristoph. Vesp. v. 145 : Kat ὅτι ὃ ix 
τῶν συχίνων ξύλων χαπνὸς δριμύτατος, xal Ἄ ρι- 
στοτέλης φησὶν ἐν Προδλήματι (-μασιἢ). 

Cf. Theophrast. de Igne 73, Hist. plant. V, 
9, 5. ln errorem fortasse delapsus est auctor 
scholii, quum apud Aristotelem Probl. XX, 18, 
hac legantur : Δηλοῖ δὲ xai ὁ ὀπὸς (τῆς cux? 
scil.) πάντων δριμύτατος ὦν, xal 6 πολὺς χαπνός. 


ar (3347. 


Plutarch. de Iside et Osir. c. 79 : Καὶ γὰρ οἱ 
ἰατροὶ πρὸς τὰ λοιμικὰ πάθη βοηθεῖν δοχοῦσι φλόγα 
πολλὴν ποιοῦντες ὡς λεπτύνουσαν τὸν ἀέρα. Λεπτύνει 
δὲ βέλτιον, ἐὰν εὐώδη ξύλα καίωσιν, οἷα χυπαρίττου 
καὶ ἀρκεύθου χαὶ πεύχης... Ἀριστοτέλης δέ φησι 
xal μύρων xai ἀνθέων xal λειμώνων εὐώδεις ἀποπνοίας 
οὐκ ἔλαττον ἔχειν τοῦ πρὸς ἡδονὴν τὸ πρὸς ὑγίειαν, 
ψυχρὸν ὄντα φύσει xal παγετώδη τὸν ἐγκέφαλον ρέμα 
τῇ θερμότητι χαὶ λειότητι διαχεούσας. 

Simillima sunt qua leguntur apud ipsum 
Aristotelem de Sensu c. 5, t. III, p. 485, 8 ss. 
Cf. Plutarch. Quazst. conviv. III, 1, 3 : "Eviov 
δ᾽ ἀνθῶν ὀσμαῖς ἄνω σχιδναμέναις περὶ τὸν ἐγκέφαλον, 
οἵ τε πόροι τῶν αἰσθητηρίων ἐχχαθαίρονται,, χαὶ λε- 
πτύνεται τὰ ὑγρὰ πράως ἄνευ πληγῆς καὶ σάλου τῇ 
θερμότητι διαχρινόμενα, καὶ φύσει ψυχρὸς ὧν ὁ ἐγ. 





18. 


Ceterum dulcia calore proxime accedunt δὰ ea, qui- 
bus apparent dulcia. Fiunt autem talia, ut dictum est. 
bifariam : quaedam proprio calore, ut mel, quaedam ad- 
scititio, ut sunt omnia quz ab igne preparantur, ac 
proinde dum calida sunt suaviora illis, quibus opus est 
instauratione,, apparent. Porro mustum non suo modo, 
sed et acquisititio calore dulce esse videtur. Multum 
cnim ceu ardoris vestigia, ut Aristoteles et Theophrastus 
censuere, ex solari calore tum acinis tum aliis inest fruc- 
tibus, a quo id quod illis aqueum ac velut etiamnum 
semicoctum reliquum est ad concoctionem ducitur con- 
ficiturque, ac transmutanti simile redditur. Nam ex 
quibuscunque pomis, si succum exprimas, eum protinus 
non secus atque mustum fervere deprehendes, tanto ta- 
men fervoris discrimine, quanta erit unius fructus ab 
alio in calore diversitas. Sed ubi jam quod aquosum ac 
semicoctum erat transmutatum fuerit atque confectum, 
et is qui fervorem concitabat calor evanuerit, jam tum 
denique qua proprie sunt succorum proprietates sincerae 
conspiciuntur. 


19. 


At ficua non solum sensu est dulcis, verum etiam di- 
gestione antecellit. Jam adeo utilis hominibus est, ut 
presidium ad quzvis venena salutare Aristoteli videa- 
tur; ac mensis etiam inchoandis et claudendis non ob 
aliam causam adhiberi : tanquam hoc unum pro om- 
nibus sacrum remedium adversus ciborum iujurías ex- ' 
hibeatur. Enimvero diis ficum consecrari, omnibusque 
aris adhiberi, et quovis thure ad odores aptiorem esse, 
non mea est oratio, sed quisquis usum ejus didicit, a 
sapiente aliquo homine, sacrorumque antistite, manasse 
intelligit. ἢ 

20. 

Aristoteles dicit in Problemate fumum e ficulneo ligno 

acerrimum esse. 


21. 

Aristoteles affirmat, unguentorum , florum pratorum- 
que suaves fragrantias non minus ad sanitatem facere, 
quam ad voluptatem : quod 686 cerebrum natura frigidum 
et ad concretionem proclive sensim suo calore et levitate 
relaxent. 
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χέφαλος ἀναθάλπεται et Clement. Alex. Pzedagog. 
If, 8, 71. 


22 (335). 


A. Gellius Noct. Att. 111,6 : Per hercle rem mi- 
randam dristoteles in septimo Problematorum et 
Plutarchus in octavo $ymposiacorum dicit, Si super 
palma , inquiunt, arboris lignum magna pondera 
iniponas ac tam graviter urgeas oneresque ut 
magnitudo oneris sustineri non queat, non deor- 
sum palma cedit nec intra flectitur, sed adversus 
pondus resurgit et sursum nititur recurvaturque. 
Propterea, inquit Plutarchus, in certaminibus 
palmam signum esse placuit victoriee, quoniam 
ingenium ligni ejusmodi est, ut urgentibus op- 
primentibusque non cedat, 

En ipsius Plutarchi locus (desumptus, ut dicit, 
ἐκ μέσων τῶν Περιπατητιχῶν τόπων, ad quaestionem : 
Διὰ τί τῶν ἱερῶν ἀγώνων ἄλλος ἄλλον ἔχει στέφανον, 
τὸν δὲ φοίνικα πάντες) Quaest. conviv. VIII, 4, 5 : 
Ἴδιον δὲ παρὰ ταῦτα πάντα xai μηδενὶ συμθεδηκχὸς 
ἑτέρῳ τὸ μέλλον λέγεσθαι" φοίνιχος γὰρ ξύλον ἂν ἄνω- 
θεν ἐπιθεὶς βάρη πιέζης, οὐ χάτω ϑλιδόμενον ἐνδί- 
δωσιν, ἀλλὰ χυρτοῦται πρὸς τοὐναντίον ὥσπερ ἄνθι- 
στάμενον τῷ βιαζομένῳ. Τοῦτο δὴ καὶ περὶ τοὺς ἀθλη- 
τιχοὺς ἀγῶνάς ἐστι" τοὺς μὲν γὰς Om! ἀσθενείας xal 
μαλακίας εἴκοντας αὐτοῖς πιέζουσι χάμπτοντες, οἱ δὲ 
ἐρρωμένως ὑπομένοντες τὴν ἄσχησιν οὗ μόνον τοῖς 
σώμασιν ἀλλὰ xal τοῖς φρονήμασιν ἐπαίρονται xol 
αὐξοῦνται. 

De re cf, Schneider. in iridice ad Theophras- 
tum t. V, p. 539. Eadem questio legitur in 
Plutarch. Qusst. nat. c. 31 (e translatione Gy- 
berti Longolii) t. II, p. 1125 Dübner. : Cur 
inter omnes arbores sola palma contra impositun: 
onus assurgit ? 


23 (336). 


Apollon. Mirab. c, a1 : Τῶν παρατετηρημένων 
δ᾽ ἐστὶ τὸ τὰ δίχηλα μόνα τῶν ζῴων εἷς τοὺς ὀπι- 
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σθίους πόδας ἀστραγάλους ἔχειν. Ἀςποδέδωχε τὴν αἰτίαν 
Ἀριστοτέλης ἐν τοῖς φυσικοῖς Προύλήμασιν, διὰ τί 
ἐν τοῖς ὀπισθίοις xal οὐχ ἐμπροσθίοις’ οὐδὲν γὰρ μάτην 
$ φύσις ἐποίησεν. Hoc in. Problematum aliquam 
collectionem migrasse putares ex Aristotele de 
Partibus anim. IV, το, t. IIl, p. 394, 36 : Διὰ 
γὰρ τοῦτο xal ἐν τοῖς ἐμπροσθίοις οὐχ ἔχουσιν ἀστρά- 
γαλον τὰ ἔχοντα ἀστράγαλον (τὰ δίχηλα scil. cf. I. 
33), ἀλλ᾽ ἐν τοῖς ὄπισθεν, ὅτι δεῖ ἐλαφρὰ εἶναι τὰ ἧ- 
τούμενα xal εὔχαμπτα, τὸ δ᾽ ἀσφαλὲς καὶ τὴν τάσιν 
ἐν τοῖς ὄπισθεν. 


a4 (335). 


Plutarch. Quest. conviv. II, 3, à : Διὰ τί 
βρωτιχώτεροι γίνονται περὶ τὸ μετόπωρον.... Ααμ- 
πρία (personz colloquii scil.) δὲ καὶ ἀνάγχν, πρὸ 
τοῦ χήπου χυδαίνοντι τὸν περίπατον xat τὸ Λύκειον, 
ἔργῳ μαρτυρεῖν Ἀριστοτέλει" φησὶ γὰρ ὅ ἀνήρ, 
βρωτιχώτατον ἕχαστον αὐτὸν αὑτοῦ περὶ τὸ φθινό- 
πωρον εἶναι: καὶ τὴν αἰτίαν ἐπείρηχκεν" ἐγὼ δ᾽ οὐ 
μνημονεύω... ib. 6 : Ὁ δὲ Λαμπρίας εἶπεν, ὅτι τὸ 
olxstov καὶ τὸ σύμφυτον θερμὸν ἡμῶν, ᾧ τρέφεσθαι 
πεφύχαμεν, dv μὲν τῷ θέρει διέσπαρται xol γέγονεν 
ἀσθενέστερον χαὶ μανόν, ἐν δὲ τῷ φθίνοντι καιρῷ συν- 
αγείρεται πάλιν χαὶ ἰσχύει, χαταχρυπτόμενον ἐν τὸς 
διὰ τὴν περίψυξιν καὶ τὴν πύχνωσιν τοῦ σώματος. 


a5 (338). 


Apollon. Mirab. c. 51 : Ἀριστοτέλης δὲ 
ἐν τοῖς φυσικοῖς Προδλήμασιν [εἴρηχεν] τὸν ἄν- 
ϑρωπόν φησι βεδρωχότα xal πεπωχότα τὸν αὐτὸν 
σταθμὸν ἄγειν καὶ ὅτε νήστης ὑπῆρχεν" πειρᾶται δὲ 
x«i τὴν αἰτίαν τοῦ γιγνομένου ἀποδιδόναι. 


36 (339). 


Plutarch. De tuenda sanitate praecepta, c. 21: 
Ἐπεὶ δὲ Ἀριστοτέλης οἴεται τῶν δεδειπνηκότων 
τὸν μὲν περίκατον ἀναρριπίζειν τὸ θερμόν. τὸν δὲ 
ὕπνον ἂν εὐθὺς χαθεύδωσι χαταπνίγειν" ἕτεροι δὲ 





23. 


Observatum est, solum ea animalia quie bifidas ha- 
bent ungulas, falos habere in posterioribus, et Aristo- 
teles in physicis Problematis causam reddit, cur non in 
prioribus sed posterioribus. Nihil enim frustra fecit na- 
tura. 

24. 

Cur voraciores simus circa finem autumni... Lampric 
autem, qui Peripatum et Lyceum horto Epicuri pra- 
feri, necesse est Aristoteli testimonium perhibere. Is 
vero unumquemque se ipso voraciorem esse circa ex- 
tremum autumnum asserit; causamque rei apponit , 


quam ego non mernini.... Lamprias autem dixit , ?nna- 

ium nobis calorem, quo alimur, per &sfatem disper- 

sum imbecilliorem esse et rarum : eum autem sub 

autumni exitum colligi et viribus augeri, intus occulta- 

tum ob frigus circumdatum et densationem corporis. 
25. 

Aristoteles in physicis Problematis affirmat, hominem 
sumto cibo et potu idem pondus servare, quod ei 
fuerit jejuno, conaturque ejus rei causam reddere. 

26. 

Porro Aristotelis de sententia, conatorum exsuscitat 

ambulatio, somnus a cona statim captus suffocat ca- 
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τὴν μὲν ἡσυχίαν οἴονται τὰς πέψεις βελτίονας ποιεῖν, 

τὴν δὲ χίνησιν ταράττειν τὰς ἀναδόσεις᾽ xal τοῦτο 

τοὺς μὲν περιπατεῖν εὐθὺς ἀπὸ δείπνου, τοὺς δὲ ἀτρεμεῖν 
, 

πέπειχεν. 


27 (340). 


Apollon. Mirab. c. 9 : ᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν 
τοῖς φυσιχοῖς Προῤλήμασί quai oi μονοσιτοῦντες 
πικρότερα τὰ ἤθη ἔχουσι μᾶλλον ἢ οἱ δὶς τροφαῖς 
χρώμενοι. 


48 (341). 


Athen. XV, p. aga, B : Ζητεῖ δ᾽ ὁ πολυμαθέ- 
στατος᾽᾿ Αριστοτέλεης ἐν τοῖς quatxoi; Προδλήμασι: 
« Διὰ τί οἱ μυριζόμενοι πολιώτεροι; ἢ ὅτι τὸ μύρον 
διὰ τὰ ἀρώματα ξηραντιχόν ἐστι, )διὸ καὶ αὐχμηροὶ 
οἵ μυριζόμενοι, ὃ δὲ αὐχμὸς πολιωτέρους Toti; εἴτε 
γὰρ αὔανσις τριχὸς ἡ πολιὰ εἴτ᾽ ἔνδεια θερμοῦ, ἡ 
ξηρότης μαραίνει. Διὸ χαὶ τὰ πιλία θᾶττον ποιεῖ 
πολιούς" ἐχπίνεται γὰρ ἣ οἰχεία τῆς τριχὸς ὑγρότης. » 

Ex Athenzeo, Eustathius ad Odyss. p. 1679. 
28. Cf. Clemens Alex, Pzdagog. Il, 70, p. 77 
Sylb. : Αἱ δὲ dgpalvoucat γυναῖχες βάπτουσαι μὲν 
τὰς πολιάς, μυρίζουσαι δὲ τὰς τρίχας, πολιώτεραι 
θᾶττον γίνονται, διὰ τὰ ἀρώματα ξηραντιχὰ ὄντα. 
Διὸ χαὶ αὐχμηρότεροι γίνονται οἵ μυριζόμενοι" ὃ δ᾽ 
αὐχωὸς πολιωτέρους ποιεῖ’ εἴτε γὰρ αὔανσις τριχὸς f, 
πολιά, εἴτε ἔνδεια θερμοῦ, τῆς ξηρότητος τῆς τριχὸς 
ἐχπινούσης «τροφὴν τὴν ὑγράν, xal πολιοὺς ἀποτε-- 
λούσης. Canitiem non esse arefactionem Aris- 
toteles docet in Hist. de Anim. III, x1, 5, de- 
fectum vero caloris de Gen. Àn. V, 4, p. 433, 
23, 47. Cf. Probl. ined. s. II. 74, 77. Eos qui 
pileis utuntur celerius canescere idem affirmat, 





lorem : alii autem quiete adjuvari concoctionem, motu 
perturbari digestionem nutrimenti putant : ideoque aliis 
ut a cana statim deambulent, aliis ut quiescant persua- 
sum est. 


27. 


Aristoteles in physicis Problematis dicit, eos qui semel 
tantum cibo utantur, morosiores esse iis qui bis. 


28. 


Quaerit omni doctrina instructissimus Aristoteles in 
physicis Problematis : Cur magis canescant qui unguento 
caput inungunt? An, quoniam unguentum propter aro- 
mata desiccat, ideo etiam, qui unguentis utuntur sic- 
ciores fiunt ? Siccitas autem magis facit canos. Nam sive 
ariditas quedam capilli sit canities, sive defectus ca- 
loris, siccitate certe omnia marcescunt. Quare etiam pilei 
citius canos faciunt : quia absumitur humor alendis ca. 
pillis destinatus. 
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de Gener. An. V, 5, p. 424, 35. Ceterum rem 
jam de /Egyptiis narraverat Herodotus, ll, 12. 
Cf. Hier. Mercurial. Far. Lectt. I, a1. 


9 (342). 


Épit. Athenzi I, p. 24, D : Ἔστι xai τρόπος 
ἕτερος (apud Homerum scil.) χαμάτων λύσεως ix 


«τῶν χατὰ χεφαλῆς χαταιονήσεων' 


θυμῆρες χεράσασα χατὰ χρατός ve xal ὥμων (Od. x, 369). 


Αἴ γὰρ ἐμθάσεις περικεχυμένου πανταχόθεν τοῖς πό- 
ροις τοῦ ὕδατος φράττουσι τὴν τῶν ἱδρώτων ἔχ- 
xptaty, χαθάπερ ἂν εἴ τις ἠθμὸς εἷς ὕδωρ βληθῇ" διέξ- 
εἰσι γὰρ οὐθὲν εἰ μή τις αὐτὸν μετεωρίσας τοῖς πό- 
pote ἀναψυχὴν καὶ διέξοδον εἰς τὸ ἔξω παράσχῃ, ὡς 
᾿Αριστοτέλης εἴρηκεν ἐν τοῖς φυσικοῖς Προδλή- 
μασι ζητῶν, διὰ τί οἵ ἱδροῦντες, ἐπὰν ἔλθωσιν εἰς 
θερμὸν ἢ ψυχρὸν ὕδωρ, οὐχ ἔτι ἱδροῦσιν, ἕως ἂν πάλιν 
ἐπανέλθωσιν ἀπὸ τῶν ig Ódatov. 

Similis est quaestio in Problem. s. II, 2 : Διὰ 
τί οὐχ ἱδροῦσι τὰ dv θερμῷ ὕδατι μέρη, οὐδ᾽ ἂν θεομὴ 
7, aliter tamen solvitur. 


3o (343). 


Apollon. Mirab. c. 38 : ᾿Αριστοτέλης ἐν 
τοῖς Ζωιχοῖς ( fr. 54): Ὁ ῥύπος, φησίν, ἐν τοῖς ὦτα- 
ρίοις γιγνόμενος πιχρὸς ὦν, ὅταν τελευτᾶν μέλλωσιν 
ἐν ταῖς μαχραῖς νόσοις γλυχὺς γίνεται. Τοῦτο δέ, φη- 
civ, παρατετήρηται ἐπὶ πολλῶν γιγνόμενον. 'Ἀποδέ- 
δωχε δὲ χαὶ τὴν αἰτίαν τοῦ γιγνομένου ἐν τοῖς φυσιχοῖς 
ΠΙροδλήμασιν. 

Problem; s. XXXII, 4, illud tantum modo 
quaeritur cur sordes in auribus amare sint. 





29. 


Est et aliud curandie lassitudinis genus, quod fit ca- 
pitis irrigatione... In solio enim aqua, spiraculis cutis 
undique circumfusa, obstruit sudoris excretionem; vel- 
uti si cribrum in aquam injicias. Nam ex cribro nihil 
effluet, nisi attollatur, ut apertis foraminibus humori 
foras exituro via pateat : quemadmodum Aristoteles 
exposeit in physicis Problematis, ubi causam exposuit; 
cur qui sudant, sive calida sive frigida lavent, sudare 
desinant, nec iterum sudert, priusquam e solis disces- 
serint. 


30. 


Aristoteles in opere de iis que& ad animalia pertinent, 
sordes, inquit, qua in auribus gignuntur, quum sint 
alioquin amare, dulces morituris fieri : idque in multis 
esse observatum et causam rei exponit in physicis Pro- 
blematis. 
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31 (344). 
Pseudo-Alex. Aphrod, Probl. 1, 99 : Διὰ τί 


τὰ στρογγύλα τῶν ἑλχῶν δυσίατα; ὅτι χατὰ παρου- 
σίαν χολῆς δριμείας:... Οὔτω μὲν οἱ ἰατροί: οἱ δὲ 
φυσικοὶ καὶ οἵ φιλόσοφοί φασι, τῷ μὴ εἶναι ἀρχὴν ὅθεν 
ἢ οὐλὴ ἄρξεται ἐν γὰρ χύχλῳ οὔτε ἀρχὴν οὔτε τέλος 
ἔστι λαῤεῖν. "O0:v, φασί, χαὶ τὸ σχῆμα τοῦτο οἱ 
ἰχτροὶ τῷ 6197,00 τέμνοντες ἀλλοιότερον αὐτὸ ποιοῦσι. 

Hac satis probabili conjectura ad Aristotelem 
retulit Rosius, collato Pseudo-Alex, Probl. I, 
141 (cf. Probl. ined. 5. lf, 147), ubi Aristo- 
teles codem modo medicis opponitur. ldem af- 
fert e Problematis Aristoteli inscriptis, quz e 
cod. Bambergensi edidit, quast. 21 : Quare ro- 
tunda | vulnera non. facile cicatricantur? Quia 
initium cicatricis non habent, quod uberius trac- 
tatur a Cassio Probi. 1, et Apollon. Mirab 
c. 42 : Τῶν παρατετηρημένων ἐστὶ τὸ ὀυσκατού- 
λωτα ἕλχη͵ γίγνεσθαι ταῖς τε χνούσαις xal τοῖς σπλη- 
νιχοῖς xot τοῖς χιρσοὺς ἔχουσι xal ταῖς γυναιξὶν ὅσαις 
ἰξίαι περὶ τοὺς μηροὺς ἕνεισιν. 


3. (345). 


Apuleius de Magia, c. 51 : Percontatus an 
esset mulieri illi (caducre scil.) caput grave, cer- 
vir torpens, tempora pulsata, cures. sonoroe, Ce- 
terum quod dexterae auris crebriores tinnitus fa- 
tebatur, signum erat morbi penitus adacti, Nam 
dextera corporis validiora sunt eoque minus spei 
ad sanitatem relinquunt, quum et ipsa «vgritudini 
succumbunt. AsisrorELES adeo in Problematis 
scriptum reliquit, quibuscunque caducis a dextero 
morbus occipiat, eorum esse difficiliorem mecdc- 





3l. 


Cur difliculter ulcera rotunda curantur? Quoniam per 
bilem acrem atque... Medici ita volunt, plvsici vero 
et philosoplii quoniam principium nullum cst, unde ci- 
catrix adduci incipiat; circulus enim el principio caret 
et fine. Quare, dicunt, medicos figuram hanc ulceris fer- 
ramento incidentes mutare. f 


33. 


Aristoteles dicit in concoctione ali:znenti, quie fit. in 
superiore ventrenon nasci animalia, ut quidam putabant, 
sed in supervacaneis et excrementis, qua in ventre 
putreant inferiore, ut in iis quae extrinsecus putrent, 
animalia quidam cónspiciuntur, quemadmodum jam 
antea dixit quum de pulrcfactione locutus est. Quae au- 
tem sic nata sunt et ibi, sepe in superiorem ventrem a- 
scendunt, sunt vero linc que vocantur teredones et lum- 
brici. Quare sepe in morbis et vomitu eduntur. Cau- 
eam autein cur infra nascantur, scepe vero in superiorem 
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lam. Longum est, si velim Theophrasti quoque sen- 
tentiam de eodem morbo recensere : est enim etiam 
ejus egregius liber de caducis. 

Dexteras corporis partes validiores esse affir- 
mat Aristoteles de Hist, An. I, 15, p. 12, a. Cf. 
Probl. XXXI, 22, 13. 


33 (346). 


Alexander Aphrod. in Arist. Meteor. f. 15: 
recto : Λέγει δὲ ( Áristoteles scil. Meteor. IV, 3, 
$ 25 ) ἐν τῇ τῆς τροφῆς πέψει, ἥτις ἐν τῇ ἄνω χοιλία 
υίνεται, μηδὲ ζῷον γεννᾶσθαι, ὥς τίνες ὥοντο, ἀλλ᾽ 
ἐν τοῖς περιττώμασι xai τῇ ἀποχρίσει xol τῇ χάτω 
χοιλία σηπομένη, ὡς ἐπὶ τῶν ἐχτὸς σηπομένων δρξ- 
ταί τινα ζῷα, ὡς προείρηκεν, ὅτε ἔλεγε περὶ σήψεως" 
γεννώμενα δὲ οὕτω τε xal ἐνταῦθα ἐπάνεισι πολλάχις 
ἐπὶ τὴν ἄνω κοιλίαν. ᾿Εστὶ δὲ ταῦτα αἵ τε λεγόμεναι 
τερηδόνες χαὶ οἱ ἔλμινθες. Διὸ πολλάχις ἐν ταῖς vo- 
σοις xat ἐμοῦνται. Τὴν δ᾽ αἰτίαν τοῦ κάτω uiv T- 
νεσθαι αὐτά, ἐπανιέναι δὲ πολλάχις xxi ἐπὶ τὴν 
ἄνω χοιλίαν, ἐν ἑτέροις εἰρῆσθαί φησιν" ἐν γὰρ τοῖς 
Προύλήμασι. Κάτω μὲν γὰρ χαὶ ἐν τῇ χάτω χοιλία, 
ὅτι ἐχ σήψεως γίνεται’ ἐνταῦθα δὲ ἢ σῆψις. Ἔπα- 
v&tGt δὲ ἐν ταῖς νόσοις χαὶ ἐπὶ τὴν ἄνω χοιλίαν, δι᾿ ἃς 
ἐν ἐκείνοις αἰτίας λέγει. 

Aristotelem potius libros περὶ Τροφῇς innuisse 
supra jam dictum est cf. p. 168, rem vero et in 
Problematis tractatam fuisse, hec Alexandri 
Aphrodisiensis verba testantur. 


34 (347). 


Plutarch. Quest. conviv. VIII, 10, 1 : Mz 
τὶ τοῖς φθινοπωρινοῖς ἐνυπνίοις ἥκιστα πιστεύουεν: 
Προβλήμασιν ᾽λριστοτέλους φυσιχοῖς ἐντυγχάνων 





venirem ascendant se alias dixisse monet, in Proble- 
matis cnim. Nascuntur cnim infra et in inferiore venlre 
quoniam e putredine oriuntur, ibi vero putredo. In mor- 
bis autem et in superiorem ventrem ascendunt ob causa 
quas in illis dicit. 


34. 


Cur autuinnalibus somniis minimum fidei adhibeamas. 
Florus quum faceret lectionem physicorum Aristoteli 
Problematum, ad ipsum Thermopylas allatorum, cur. 
ipse multas animo dubitationes concepit, ut solenl is- 
genia doctrinae studiosa, tum sodales iis impertivit : tes- 
limonium ferens Aristoteli, qui dixit, muitatn sciendi 
cupiditatem mulla facere principia ( quaestionem j. Εἰ 
sane reliquae in ambulationibus diurnis quaestiones noe 
insuaviter nos oblectaverunt : quod autem de insom- 
niis fertur, ca roaxime iis mensibus quibus defluunt fo- 
Jia, esse inceria et mendacia, nescio quomodo se rur- 
sum protulit, quum Favorinus ἃ cama res tractare: 








' PROBLEMATA. 


Φλῶρος εἷς Θερμοπύλας χομισθεῖσιν, αὐτύς τε πολ-- 
λῶν ἀποριῶν, ὅπερ εἰώθασι πάσχειν ἐπιειχῶς αἵ φι- 
λοσύφων φύσεις, ὑπεπίμπλατο xai τοῖς ἑταίροις με- 
τελίδου, μαρτυρῶν αὐτῷ τῷ Δριστοτέλει, λέγοντι τὴν 
πολυμάθειαν πολλὰς [ἀποριῶν] ἀρχὰς ποιεῖν (cf. 
supra fragm. 90). Τὰ μὲν οὖν ἄλλα μεθ᾿ ἡμέραν ox. 
ἄγαριν ἡμῖν dv τοῖς περιπάτοις διχτριδὴν παρέσχε" 
τὸ δὲ λεγόμενον περὶ τῶν ἐνυπνίων, ὡς ἔστιν ἀβέθαια 
xxi ψευδῇ μάλιστα περὶ τοὺς φυλλοχόους μῆνας, οὐχ οἶδ᾽ 
ὅπως, ἑτέροις λόγοις πραγματευσχμένου τοῦ Φναδωρίνου 
μετὰ τὸ δεῖπνον, ἀνέχυψε. Τοῖς μὲν οὖν σοῖς ἑταίροις 
ἐμοῖς δὲ υἱοῖς ἐδόκει λελυχέναι τὴν ἀπορίαν Ἀριστο- 
τέλης, καὶ οὐδὲν ᾧοντο δεῖν ζητεῖν οὐδὲ λέγειν ἀλλ᾽ 
ἢ τοὺς χαρπούς, ὥσπερ ἐχεῖνος αἰτιᾶσθαι. Νέοι γὰρ 
ὄντες ἔτι καὶ σφριγῶντες πολὺ πνεῦμα γεννῶσιν ἐν τῷ 
σώματι χαὶ ταραχῶδες" oU γὰρ τὸν οἶνον εἶχός ἐστι 
μόνον ζεῖν καὶ ἀγαναχτεῖν οὐδὲ τοὔλαιον ἂν ἢ νεουρ- 
40v ἐν τοῖς λύχνοις ψόφον ἐμποιεῖν ἀποχυματιζούσης 
τὸ πνεῦμα τῆς θερμότητος, ἀλλὰ xal τὰ σιτία τὰ 
πρόσφατα χαὶ τὴν ὀπώραν ἅπασαν δρῶμεν ἐντετα-- 
μένην χαὶ οἰδῶσαν, ἄχρι ἂν ἀποπνεύσῃ τὸ φυσῶδες 
χαὶ ἄπεπτον. Ὅτι δέ ἐστι τῶν βρωμάτων ἔνια δυσό- 
νειρα καὶ ταραχτιχὰ τῶν xaf' ὕπνον ὄψεων, μαρτὺ - 
plot; ἐχρῶντο τοῖς τε χυάμοις καὶ τῇ χεφαλῇ τοῦ πο- 
λύποδος, ὧν ἀπέχεσθαι χελεύουσι τοὺς δεομένους τῆς 
διὰ τῶν ὀνείρων μαντιχῇς. 

Cf. ibidem infra s. 3, ubi legitur : Παῦε 
ποιχίλλων, ἔφη, πρὸς ἡμᾶς" οὗ γὰρ ἀγνοοῦμεν, ὅτι τὴν 
Ἀριστοτέλους δόξαν εὐδοχιμῆσαι βουλόμενος, ὥσπερ 
σχιὰν αὐτῇ τὴν Δημοχρίτου παραδέθληκας. 


35 (348). 


A. Gellius Noct. Att. XIX, 6 : 7n Problematis 


AnisrOTELIS philosophi ita scriptum est : Διὰ τί ol 
μὲν αἰσχυνόμενοι ἐρυθριῶσιν, ol δὲ φοδούμενοι ὠχριῶ- 
σιν, παραπλησίων τῶν παθῶν ὄντων; ὅτι τῶν μὲν 
αἰσχυνομένων διαχεῖται τὸ αἷμα dx τῆς χαρδίας εἷς 


alias. Tuis quidem sociis, meis filiis. videbatur solvisse 
nodum Aristoteles, neque alied quaerendum putabant, 
sed cum eo causam in fructus conferendam : qui re- 
centes ct humore turgidi multum turbulentumque in 
corpore spiritum generent. Non enim vinum duntaxat 
effervescere et insurgere, et oleum recens expressum in 
Juc»rnis probabile cst obstrepere, calore flatum, quasi 
fluctum quendam, edente; sed et frumentum novur, et 
pomorum genus omne videmus tumere atque distendi , 
donec flatus et cruditas eorum discutiatur. Cibos porro 
uosdam esse qui diff.ciles somnos faciant, et animam 
perturbent, testatum fieri fabarum exemplo, et poly- 
podis capite, quibus abstinere juberentur qui divinare 
per somnum cuperent. 
35. 


Cur erubescant qui pudore afficiantur, palleant qui. 
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ἅπαντα τὰ μέρη τοῦ σώματος ὥστε ἐπιπολάζειν, τοῖς 
δὲ φοθηθεῖσι συντρέχει εἰς τὴν χαρδίαν, ὥστε ἐχλεί-- 
πεῖν ἐχ τῶν ἄλλων μερῶν. 

Non eadem, sed his similia leguntur in Probl. 
s. XXVII, 6, 8; XXX], 3; XXXII, 1, 8, ra, 
31, ubi tamen de solo rubore aurium mentio fit. 
Cf. Cassii Probl. 49. Alexandri Probl. 1, 12, 
34, 15, 19, 3a. 


36 (3*9). 


A. Gellius Noct. Att, T, 11 : Morem autem i- 
lum ingredicndi ad tibicinum modulos proelii in- 
stitutum esse a. Lacedceemoniis ABisroTELES in li- 
bris Problematum scripsit, quo manifestior fieret 
ezploratiorque militum | securitas εἰ alacritas, 
Nam diffidentie, inquit, et timori cum ingres- 
stone hujuscemodi minime convenit εἰ mesti at- 
que formidantes ab hac tam intrepida ac tam de- 
cora incedendi modulatione alieni sunt. F'erba 
pauca Aristotelis super ea re apposui : Διὰ τί 
ἐπειδὰν πολεμεῖν μέλλωσι, πρὸς αὐλὸν ἐμθαίνουσιν ; 
ἵνα τοὺς δειλοὺς ἀσγημονοῦντας γινώσχωσιν. 


32 (350). 


Plinius Hist. Nat. Il, 101 : Omnia plenilunio 
maria purgantur... his addit... AmisToTELFS 
nullum. animal nisi aestu. recedente. exspirare. 
Obsereatum id. multum in Gallico Oceano et dun- 
taxat in homine compertum. Cf. Posidonius apud 
Priscianum Quast. p. 571 ed. Didot. 


38 (351). 
Athen. X, 434, E : Ἐξυδαροῦσθαι γάρ φησιν ὃ 


Ἀριστοτέλης ἐν τοῖς φυσιχοῖς Προύλήυασι τῶν 


| τοιούτων (τῶν μεθυόντων scil.) τὴν γονήν. 


metu, quum isi affectiones similes βίαι inter. se? An 


| quoniam pudore affectis sanguis de corde in omnes 


corporis diffunditur, ita ut superficiem occupet, metu 
vcro perculsis ad cor attrahitur, ita ut ceteris partibus 
deficiat ? 

3; 

- Cur, ubi commissuri proelium sunt (Lacedaz modi scil .), 
ad tibig modulos congrediuntur? Ut Umidos minus de- 
core agentes cognoscant. 

38. 


Ebriosorum hominum genituram , ait Aristoteles in 
Physicis Problematis, in aquam fere resolvi. 


14 
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Eadem questio. tractatur in Problem. EHI, sx. 1 σθην τῶν ᾿Αριστοτελιχῶν, ἐν otc λέγεται, ὅτι, 


et 33, sed in neutro loco illud ἐξυδαροῦσθαι ver- 
bum occurrit. 


39 (352). 

Plutarch. Quzst. conviv. III, 5, ita inscrip- 
tum est : El ψυχρότερος τῇ δυνάμει 6 οἶνος; Quzes- 
tionem in Aristotelis Problematis tractatam 
fuisse testatur Plutarchus his verbis $ a : Μέ- 
pvauat. μὲν οὖν, ἔφην, ἐγώ, xal ᾿Αριστοτέλους 
ἐντυχὼν οὐ νεωστὶ λόγῳ περὶ τούτου τοῦ προδλήματος, 
ἀλλ᾽ ἱχανῶς πάλαι. 


(ο (353). 


Plutarch. Quaest. conviv. Ill, 8, x : Διὰ τί 
ἀκροθωράχων λεγομένων οἷ σφόδρα μεθύοντες ἧττον 
παραχινητιχοί εἰσιν; Οὐχοῦν, εἶπεν ὃ πατήρ, ἐπεὶ πα- 
ραχεχινήχαμεν τὸν ᾿Αριστοτέλην (Ill, 7, cf. 
supra fr. r1), xol περὶ τῶν ἀχροθωράχων χαλου- 
μένων ἴδιόν τι ἐπιχειρήσομεν εἰπεῖν: οὐ γὰρ ἱκανῶς 
μοι δοχεῖ, καίπερ ὀξύτατος ὧν ἐν τοῖς τοιούτοις 
ζητήμασι, διηχριδωκέναι τὴν αἰτίαν. Φησὶ γάρ, οἷ- 
μαι, τοῦ μὲν νήφοντος εὖ xoi τὰ ὄντα χρίνειν τὸν λο- 
γισμόν, τοῦ δ' ἄγαν μεθύοντος ἐχλελυμένην χατέ- 
χεσθαι τὴν αἴσθησιν, τοῦ δ᾽ ἀκροθώραχος ἔτι μὲν 
ἰσχύειν τὸ φανταστιχόν, ἤδη δὲ τεταράχθαι τὸ λο- 
γιστιχόν- διὸ xal χρίνειν, καὶ χαχῶς χρίνειν ἐπαχο- 
λουθοῦντα ταῖς φαντασίαις. 

Eadem quaestio bis tractata est Problem. III, 
ἃ et 27, alia tamen in suis Problematis legisse 
videtur Plutarchus, licet ea qus in ultimo Pro- 
blemate de Satyro, trageediarum actore, nar- 
rantur respexerit in libro De cohib. ira, c. 1o. 


Ar (354). 
Plutarchi Quaest. conviv Vf, 8, 3 : Ἐμνή- 


πολλῆς περιψύξεως γενομένης ἔξωθεν, ἐχθερμαίνεται 
σφόδρα τὰ ἐντός, xal πολὺ σύντηγμα ποιεῖ" τοῦτο δ᾽, 
ἐὰν μὲν ἐπὶ τὰ σκέλη ῥυῇ,» χόπους ἀπεργάζεται xoi 
βαρύτητας, ἐὰν δ᾽ ἐπὶ τὰς τῆς χινήσεως xai τῆς dva- 
πνοῆς ἀρχάς, ἀψυχίαν 7) καὶ ἀσθένειαν. 

Haud puto alio quodam Aristotelis libro 
usum esse Plutarchum in Quzstionibus convi- 
valibus, quam Problematum collectione; in iis 
vero quae habemus Problematis nullum tale 
occurrit in quinta sectione, qua inscribitur : 
Ὅσα ἀπὸ χόπου. Ceterum cf. de Somno et Vi- 
gilia, c. 3, p. 504, 49 


41 (355). 


Plutarch. Quast. conviv. VII, 5, a : δοκεῖ 
δέ μοι μηδ᾽ ᾿Αριστοτέλης αἰτίᾳ δικαίᾳ τὰς περὶ 
θέαν καὶ ἀχρόασιν εὐπαθείας ἀπολύειν dxpaatac , ὡς 
μόνας ἀνθρωπιχὰς οὔσας" ταῖς δ᾽ ἄλλαις xal τὰ θηρία 
φύσιν ἔχοντα χρᾶσθαι xal χοινωνεῖν. 

Hzc, licet proxime accedant ad ea qua in ca- 
pite primo de Sensu disputata sunt, tamen ob 
rationem quam supra attulimus, potius e de- 
perdita Problematum parte desumpta arbi- 
tramur, quod et verba αἰτία δικαία demonstrare 
videntur. 


43 (356). 


Plutarch. Quest. conviv. VI, 9, 3 : Kai γὰρ 
οἶνον κεκραμένον, δυσχερέστερον ἐξαιροῦσι τῶν ἵμα- 
τίων, ὡς ᾿Αριστοτέλης φησίν, ὅτι λεπτότερός ἐστι, 
"xat μᾶλλον ἐνδύεται τοῖς πόροις. 

Οἴνου χεχραμένον mentio fit in. Problem. Ill, 
14 et XII, 13, neutrum vero problema respicere 
videtur Plutarchus. 





39. 


Memini (dicit Plutarchus) me incidisse in Aristotelis 
de hac questione an vinum facultate frigidum sit dispu- 
tationem, non nuper, sed jam dudum. 


40. 


Cur acrothoraces (id. est semiebrii) magis motibus ex- 
citantur absurdis, quam admodum ebrii? Quantumvis 
acutissimus in hoc genere quaestionum Aristoteles, ta- 
men causam mihi videtur non satis subtiliter et exacte 
reddidisse. Dicit enim, ut puto, sobrii rationem sibi 


constare : valde inebriati etiam sensum esse ohrutum : . 


at semiebrii adhuc valere vim imaginatricem, jam con- 
turbata ratione; itaque eos et judicare, et quod visis pa- 
reant, male judicare. 


A1. 
Aristoteles docet foris magno circumfuso et efficaci fri- 


| gore corporis interna vehementer incalescere, magnam- 


que ita colliquationem effici : que si ad crura defluat, 
lassitudines gignat ac gravitates; sin ad principia motus 
et respirationis , exanimationes aut imbecillitatem. 


42. 


Videtur autem Aristoteles etiam non justam cansam 
afferre, cur 8012 delectationes spectaculorum et auditio- 
num intemperantie culpe vacent ; quia scilicet hominis 
e: sint propriz, reliqua eliam a brutis per naturam suam 
percipiantur. 


43. 


Vinum dilutum Aristoteles ait difficilius elui e ves- 
tibus, quod magis tenue factum, penitius in meatus sub- 
eat. 
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44 (357). 


In libro s. 1. e. a. inscripto : Speculum sa- 
pientie beati Cirilli eptscopi alias quadripartitus 
apologeticus vocatus (V. Hain, Repert. bibl. 
5904), cujus et codices duo Berol. contulit 
ese ( qui de auctore Cyrillo de Qwidenon, ci- 
tat Debrorosky, Geschichte der bóhmischen Spra- 
che und Litteratur, Prag. 1818, p. 396) hic est 
prologus : Secundum 44ristotelis sententiam in 
Probleumatibus suis, quanquam in. exemplis ín 
«addiscendo gaudeant omnes, in disciplinis tamen 
moralibus hoc amplius placet, quoniam structura 
morum imagine picta rerum similitudinibus pa- 
lacium virtutis ostendit (sub imagine picta pau- 
latim ostenditur cod. Berol. sec.), eo quod ex na- 
turalibus animalium | meribus εἰ proprietatibus 
rerum quasi de vivis imaginibus humane vite qua- 
litas exemplatur. Totus enim mundus visibilis est 
scola et rationibus sapientie plena sunt omnia, 
Propter hoc, fili karissime, informativa juventutis 
tue documenta moralia... trademus, etc. 





Praeter collectionem  Problematum, que 
communi titulo physicorum inscripta, varias 
naturales quistiones complectebatur, minoris 
ambitus libellos exstitisse, unius tantum generis 
quaestionibus compositos, cum ex indicibus, tum 
aliunde probabile fit, de quibus nunc paucis vi- 
dendum erit. 


H. ΠΕΡῚ THX TOY NEIAOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ. 


Liber πεῤὶ τῆς τοῦ Νείλου ἀναδάσεως in ap- 
pendice Anonymi memoratus (19) et item in 
indice arabico : De Nilo /Egyptiaco libri III 
( Dschemal. 22), eadem fere fortuna usus vi- 
detur, qua qui secundus inscriptus est (Eco- 
nomicorum de quo supra diximus. Antiqua 
enim ejus versio latina quintodecimo seculo 
ter seorsim typis edita (cf. Hain, Repertor. bi- 
óliographic. Stuttg. 1826-38, N. 1659, 1682, 
1786 ), nec minus in latinas operum Aristotelis 
editiones recepta, ut inWenetam 155o, Basileen- 
sem 1563, adeo deinde obliterata est ut ab om- 
nibus fere jam ignoraretur (cf. tamen preter Fa- 
bricium, Buhle, de 4fristotelis libris deperditis, 
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p. 127 et Brandis, Afrístoteles, t. I, p. 120), ita ut 
eam Rosius quamvis editam, ineditam vocare 
merito potuerit. Librum ipsum jure Problematis 
accenseri, demonstrat quaestio de quaagitur, non 
minus in antiquitate quam ad nostram usque 
memoriam controversa, licet proxime jam ad 
verum accesserit, quisquis ille fuit, qui hunc li- 
bellum condidit, et solemne in talibus initium 
Διὰ τί, propter quid. Utrum vero Aristoteles, an, 
ut voluit Rosius, Theophrastus auctor ha- 
bendus sit, quaestio est, quam vix dijudicari 
posse speramus, presertim quum ad codicum 
auctoritatem, scriptorum quoque grzcorum testi- 
monia accedant, unde manifestum fieri videtur 
hoc ipsum argumentum uberius ab Aristotele 
tractatum esse, De auctore libri more solito in . 
Expositione supra librum de inundatione Nili col- 
lecta anno Domini MCCC III in rogationibus ὦ 
magistro Bartholomeo de Brugis, cujus specimina 
quadam e codice Sorbon. 841 edita sunt apud 
Rosium p. 639 s. : Vota primo quod iste liber vi- 
detur factus esse αὖ Aristotele, et hoc propter 
tria, primo quia similem modum procedendi 
habet in isto, scilicet primo ponendo opiniones 
aliorum ante propriam , sicut in aliis libris suis, 
secundo ex stilo, ejus qui breeis et obscurus secun- 
dum subjectam materiam, tercio quia quedam tra- 
dita in libro metheororum hic replicat. 

Ceterum de Nilo pluribus ab Aristotele dic- 
tum fuisse, in ampliore librorum de Meteoro- 
logia recensione, conjecerat olim Idelerus, in 
comm. ad Aristot. Meteorol., t. I, p. 467, nullis 
tamen satis aptis argumentis ad suam de du- 
plici recensione opinionem confirmandam ad. 
ditis. Locus erat libri primi caput tertiumdeci- 
mum, quod aperte respexit Proclus in Platonis 
Timzum, p. 37, adjectis tamen nonnullis quz 
ad deperditum quendam de hac questione li- 
brum pertinere videntur. Cf. infra fr. a. 


1 (358). 


Joannes Philop. in Arist. de Gener. et Corrupt. 
(1, 5, 8) fol. a2 recto : Πέφυχε δὲ πυχνοῦσθαι (6 
ἀὴρ scil.) xo εἰς ἑαυτὸν συνιζάνειν οὗ μόνον ψυχό- 
μενος (cf. Arist. Meteorol. I, 9, 3 et c. 12, 19) 
ἀλλὰ καὶ ὠθούμενος xal πιλούμενος. Οὕτω γοῦν ἀπο- 
δέδειχεν ὃ Ἀριστοτέλης ἐν θέρει ἐν τῇ Αἰθιοπία 
τοὺς δετοὺς γινομένους " ὠθουμένης γὰρ τῆς Ex τῶν βο- 





DE NILO. 
1. 
Aer densatur et in se ipsum considit non solum frigore 


sed etiam pulsus et compressus. Ita igitur ostendit Ari- 
stoteles aestate imbres gigni in JEthiopia : aer enim ex 


regionibus versum septentrionem positis, ventis etesiis 
14 
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ρείων ἀτμίδος ὑπὸ τῶν ἐτησίων πνευμάτων xai τοῖς 
"ApaÓtxoig προσπιπτούσης ὄρεσι μεγίστοις οὖσι καὶ 
συνθλιδομένης ἀεὶ ὑπὸ τῆς ἐπιγινομένης, τῇ πιλήσει 
πυχνοῦσθαι xal εἰς ὕδωρ μεταθάλλειν. Ἔστι γοῦν 
τὸν τῶν ἐτησίων χρόνον ἐν τῇ Αἰθιοπίᾳ χατὰ συνέ- 
χειαν δρᾶν χρουνηδὸν τοὺς ὑετοὺς χαταφερομένους 
ψύξεως ἁπάσης χωρίς" τὸ αὐτὸ δὲ καὶ ἐν τοῖς βαλα- 
νείοις γίνεται " ἢ γὰρ ἀνιοῦσα ἀτμὶς xai τῇ ὀροφῇ 
πλησιάζουσα διέξοδον οὐχ ἔχουσα συμπιλεῖται εἰς 
ἑαυτὴν καὶ πυχνουμένη γίνεται ὕδωρ καὶ τῇ συμφύτῳ 
βαρύτητι χαταρρεῖ. 

Olympiod. in Arist. Meteor. (I, 9, 3) fol. 18 
verso (t. I, p. 221 ldel.) : Ἰστέον ὅτι 5 μὲν 'Ap:- 
στοτέλης αἴτιον λέγει τῆς εἰς ὕδωρ μεταδολῇς τὴν 
ψῦξιν μόνον, Θεόφραστος δὲ οὐ μόνον τὴν ψῦξιν λέγει 
αἰτίαν τῆς τοῦ ὕδατος γενέσεως ἀλλὰ xal τὴν πίλησιν. 
Ἰδοὺ γὰρ ἐν Αἰθιοπίᾳ μὴ οὔσης ψύξεως ὅμως ὑϑετὸς 
κατάγεται διὰ τὴν mmt. Φησὶ γὰρ ὄρη εἶναι ἐκεῖσε 
ὑψηλότατα, εἷς ἃ τὰ νέφη προσπταίουσι χαὶ εἶθ᾽ οὕτως 
δετὸς χαταρρήγνυται διὰ τὴν γινομένην πίλησιν. 
᾿Αλλὰ μὴν xol ἐπὶ τῶν λεδήτων ὑγρότης, φησίν, ἂν - 
τιχαταρρεῖ, ἔτι δὲ χαὶ ἐπὶ τῶν θόλων τῶν λουτρῶν μὴ 
παρούσης ψύξεως, διὰ τὴν πίλησιν δηλονότι τούτου 
γινομένου... .. Ἀλλ᾽ ἔστιν, ὥς μοι δοχεῖ, συνηγορῆσαι 
τῷ Ἀριστοτέλει, ὅτι ψῦξις μόνη αἰτία, Cf. ΟἸγπιρ!οά. 
f. ΑἹ recto, 34 verso. 


a (359). 
Photius Biblioth. cod. 2349, p. 441, B, τ: 


Φέρονται γοῦν (οἱ ἐτησίαι ἄνεμοι) ἐπὶ τοὺς ἐναντίους 
τόπους" ἐχεῖ δὴ ταῦτα ἐχφερόμενα προσπίπτει τοῖς 
ὑψηλοτάτοις ὄρεσι τῆς Αἰθιοπίας xat πολλὰ xat ἀθρόα 
γινόμενα ἀπεργάζεται δετούς" xal ix τῶν δετῶν τούτων 
ὃ Νεῖλος πλημμυρεῖ τοῦ θέρους, ἀπὸ τῶν μεσημόρινῶν 
xai ξηρῶν τόπων ῥέων. Καὶ τοῦτο ᾿Αριστοτέλης 
ἐπραγματεύσατο" αὐτὸς γὰρ ἀπὸ τῆς φύσεως ἔργῳ 
χατενόησεν, ἀξιώσας πέμψαι τὸν ᾿Αλέξανδρον τὸν 
Μαχεδόνα εἰς ἐκείνους τοὺς τόπους χαὶ ὄψει τὴν αἰτίαν 
τῆς τοῦ Νείλου αὐξήσεως παραλαβεῖν. Διό φησιν ὡς 
τοῦτο οὐχέτι πρόδλημά ἐστιν" ὥφθη γὰρ φανερῶς ὅτι 
ἐξ ϑετῶν αὔξει. 


Proclus in Plat. Timeum p. 37, D : Καὶ γὰρ 





impulsus, in arabicos montes qui altissimi sunt incidit , 
et nuovo semper aere accedente coarctatus, compressione 
densaltur et in aquam mutatur. 


2. 


Etesic venti ad oppositas plagas meridionales feruntur; 
eoque delati in altissimos JEthiopie montes decidunt. 
Quum autem condensati et frequentes fuerint, pluvias 
creant, e quibus estivo tempore Nilus auctus exundat , 
ex australibus locis et aridis profluens, idemque Aristo- 
teles investigando comperit. Ipse enim ingenii preestantia 
hoc deprehendit, quum :equum putasset Alexandrum 
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τοῦτο ἕν εἶναι αἴτιον OpÓpuv φησὶν 6 Θεόφραστος τὴν 
τῶν νεφῶν πίλησιν πρός τινα τῶν ὀρῶν... (xat γὰρ 
φέρεται πρῶτον 6 Νεῖλος) ἐκ τῶν Σεληναίων ὁρῶν, 
ἃ διὰ τὸ ὕψος οὕτω ἐχάλεσαν xoi τῶν πρὸς ἐχείνοις 
ἀθροιζομένων νεφῶν . . . ᾿Ερατοσθένης δὲ οὐχέτι ext 
οὐδὲ ζητεῖν χρῆναι αἰτίαν τῆς αὐξήσεως τοῦ Νείλου, 
σαφῶς χαὶ ἀφιχομένων τινῶν εἰς τὰς τοῦ Νείλου πηγὰς 
καὶ τοὺς ὄμόδρους τοὺς γινομένους ἑωραχότων, ὥστ: 
χρατύνεσθαι τὴν ᾿Αριστοτέλους ἀπόδοσιν, Cf. 
Scholia in Platon. 'T'imazum p. 425 Bekk. 
Cum his conjungenda sunt quz leguntur apud 
Strabon. XVIII, p. 790 : Φησὶ γὰρ (sc. Ποσει- 
δώνιος) Καλλισθένη ( Eratosthenem vet. interpr.] 
λέγειν τὴν ix τῶν ὄμδρων αἰτίαν τῶν θερινῶν παρὰ 
᾿Αριστοτέλους λαθόντα, ἐχεῖνον δὲ παρὰ Op. 
συάλχου τοῦ Θασίου (τῶν ἀρχαίων δὲ φυσιχῶν εἰς 
οὗτος), ἐκεῖνον δὲ παρὰ Θαλοῦ (ita C. Müller. in 
ed. Πίάοι,, pro παρ᾽ ἄλλου). τὸν δὲ παρ᾽ Ὃμήρου 


διιπετέα φάσχοντος τὸν Νεῖλον 


ἂψ δ᾽ εἰς Αἰγύπτοιο διιπετέος ποταμοῖο (Οἀ. ὃ, 58 . 


Poterat etiam v. 477 laudare Strabo, ad quem 
hzc scholia : Πολλῶν λεγομένων περὶ τῆς τοῦ No: 
ἀναθάσεως πρῶτος Ὅμηρος τὴν ἀληθεστάτην αἰτίαν 
εἶπε διιπετῇ προσαγορεύσας αὐτόν, διότι πληροῦται 
ἀπὸ τῶν ἐν Αἰθιοπίᾳ γινομένων ἀδιαλείπτων τοῦ Uc 
ρους xal σφοδρῶν δετῶν, ὡς καὶ ᾽Ἂ ριστοτέλης καὶ 
Εὔδοξος, πεπύσθαι ταῦτα φάσχοντες ἀπὸ τῶν ἐν M- 
γύὐπτῳϊἱερῶν, qua eadem et Eustathius p. 1505,61 
exhibet. Apud hos nomen Eudoxi male pr 
Eudori illatum esse, e Strabonis ]. ]. vider 
posset ubi Eudorum et Aristonem Peripateticum 
de Nilo scripsisse testatur. Non ab Aristotele, 
sed a Callisthene res explorata esse dicitur apu! 
Joannem Lydum de Mensibus IV, 68, p. 15i 
ed. Roth. et Anonymum Περὶ τῆς τοῦ No 
ἀναδάσεως ap. Schweighaeuserum ad Athenzunll, 
c. 82, editum jam in H. Stephani collectione 
scriptt. quorundam Aristot. et Theophrast. 
Par. 1557, p. 145. Cf. Callisthenes fr. 6 ad 
calcem Arriani ed. Didot, Demosth. Orat. el. 


———————M——————————————— GO πο n 


Macedonem ad ea loca mittere , ut oculis causam itt 
menti Nili fluminis cognosceret. Propterea aperit bW 
non amplius dubium esse. 'Clare enim patet e phrris 
augeri. 

Posidonius ait Callisthenem tradere sstivos imb" 
causam ease; idque hunc ab Aristotele sumpeisse, A" 
stotelem vero a Thrasyalce Thasio , qui unus fuit ex à? 
tiquis physicis; Thrasyalcen vero a Tbalete, atque ili" 
ab Homero , qui διιπετέα,, i. e. ctelitus delabentem, Nilon 
dicit. 
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Paris. 1570, p. 35, Suidas s. v. Ἐτησίαι, Schol. 
Apollonii Rh. IV, 269. 
3 (360). 

Incipit liber 4ristotelis de inundacione Nili, 

Propter quid. aliis fluminibus in hyeme quidem 
augmentatis, in estate autem multo factis mino- 
ribus, solus eorum qui in mare fluunt , multum 
estate excedit fitque tantus μὲ cieitates sole su- 
persint velut insulae ? Crescit autem a versionibus 
estivalibus qualibet die et rursum abscedit. Exundat 
autem per labia fluminis aqua et non sicut quidam 
aiunt super terram, verumtamen iuxta ipsum 
fluvium putei apparent. Circa quidem ipsum igitur 
sunt accidentia talia, causam autem sumat quis 
sic quaerens. Necesse enim aut estate ipsi advenire 
aliunde aquam , aut hyeme auferri , videlicet de- 
sursum a sole attractam : hic enim manifeste hoc 
facit , aut in terra dessicatam. Per eam quidem 
igitur que in hyeme ablationem sic utique in 
estate fiet maior, per appositionem autem hoc 
modo. 4ut enim propria supernatante propter 
obstructionem , velut etiam accidit canalibus ; si 
enim aliquis  intercipiat, fluens congregatum 
excrescet ad alta : aut aliena superveniente : hoc 
autem utique fiet, si fortes plenissimi fiant aliunde 
adsupernatante aqua, apponantur. autem. utique 
«ut liquescente aliquo aut pluente. 

Modi quidem igitur tales et tanti, per ques 
utique crescet flueius solus. Horum | autem qui 
quidem existunt. dicti prius a dubitantibus de 
ipso, hoc nos dicemus. Tales qui de 4meo (δ Ἐ- 
ξαμίου scil.) Milesius a ventis annualibus repul- 
sum inquit fluvium inundare. Crescit enim si. illi 
flant -et e regione fluit ipsorum. Accidit autem 
contrarium,Supernatat enim ad modicum desubtus, 
principium autem  repletionis videtur deorsum. 
"Adhuc idem alios oportebat pati magis fluvios, 
qui ex opposito fluunt ipsis magis, et minores 
existentes faciles sunt cogi a. ventis. Frequenter 
autem et annuales nunc flant , flueius autem non 
videtur idem faciens. 

Diogenes autem Nakhitemius (scil. 6 Ἂ πολλοθέ- 
μιδος) Apolloniates fontibus ait addi aquam attra- 
hente terra propter arefieri a sole in estate. Natum 
csse enim indigens trahere ex propinquo. dccidit 
autem et huic unum quidem, quia. frigidissimi 
estate quod secundum terram est, trahit autem 
orne calidum existens et quando utique maxime 

uerit calidum. 4dhuc autem, quia alios opor- 
tebat fluvios eos qui in Libia idem facere. Von 
enim singulariter solum (sol conj. Rosius) illius 
clesiccat fontes, 

Anaxagoras autem Egisiboli (scil. Ἠγησιθδούλου) 


Clasomenius propter liquefieri nivem estate repleri 
fluvium ait. Contingit quidem enim sic augeri , 
quemadmodum diximus , sed multitudo inpropor- 
tionata facta in excrescentia fluvii, Multum enim 
superexcedit quam. ut. verisimile a. nive lique- 
Jacta : εἰ multa enim modica fit aqua, Nilus 
autem multam superinfundit regionem et profun- 
dum iam aliquando etiam super. triginta cubitos 
fuit. 4dhuc autem neque locus videtur (v. |. au- 
detur, unde losius conj. auditur), talis puta, unde 
possibile sit ipsum fluere a. nive : Ethyopia enim 
et Libia inhabitabiles propter estum, ex. “σία 
autem non contingit ipsum fluere. Sythonis (Xsp- 
Guvic 5. Σιρδωνίς) enim lacus apud mare est illud 
quod est iuxta Syriam , hujus autem et rubri quod 
intermedium mille stadia sunt. Rubrum quidem 
mare aiunt quidam coniungi ad id quod extra : 
ab hoc quidem non videtur fluens , ab hoc autem 
immanifestum si possibile, Nullum enim audi- 
vimus dignum fide nondum de rubro mari, utrum 
ipsum per se ipsum est aut coniungitur ad id quod 
extra Eracleas columpnas. Deceptus est autem et 
rez Artaxerxes Okhos cognominatus, quando super 
Egyptum debebat militare. Conatus est. enim 
aeertere Indorum flueium tanquam existentein 
cundem , audiens quia cocodrillos habet quemad- 
modum Nilus. Mittens autem ad vocatos Onifalos 
(ouifalos, omfalos alii) audivit, quia fluit fluvius 
in rubrum mare, et cessavit a conatu, Iterum 
persuasum est dicentibus Indis, quia fluvius alter 
esset ad illas partes Indie fluens ex monte vocato 
Aleto (aieto, axeto, alete alii), ex quo quidem 
Indus. Hunc autem dicebant habere cocodrillos et 
circumfluere exterius rubrum mare , sive veraces 
sint hoc dicentes sive mentientes. Ferumptamen 
rex dicebat conari hunc avertere, sed ipsum pro- 
hibuerunt , quoniam (quos iam?) ad curam hanc 


miserant, dicentes quia maiorem destruit regionem | 


quam accipit dominans Egypciis. De principio 
quidem unde existat fluens iVilus et de rubro mari 
hoc modo , aut secundum quem Athinagoras dice- 
bat 4rimnisti. Ille enim inquit unum esse mare 
quod rubrum et quod extra Eracleas coltmpnas, 
nichil dignum ad confirmandum ad regem dicen- 
tem (ita codd. Rosius dicens). Totum autem mani- 
festum quod siquidem ex hoc monte fluit liquefacta 
nive, subcontraria multa frerent hiis quam nunc 
accidunt circa ipsum. Mons enim iste intermedius 
Ethyopum et Indorum distat itinere. quinque 
mensium , ut aiunt. Differt eciam quantum differt 
fluxus longus aut brevis : ffuentium enim de prope 
primum pervenit fluxus plurimus , in fine autem 
minor atque deficiens, Eorum autem qui a longe , 
primo quidem minus , in fine autem copiosissimum, 
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quemadmodum et in ventis. Propter quod prover- 
bialiter loquentes dicimus : inchoante autem austro 
et desinente borea. Qui quidem enim auster quia a 
longe pervenit ad nos, primo debilis flat, magnus 
autem fit. consumens (consummans v. .), boreas 
autem contrarium propter habitatum locum supponi 
ad boream. Nilus autem venit primo maximus, 
postremo autem  minoratus et. deficiens. 4dhuc 
autem conventibus mensium magis fluit et deft- 
ciente luna magis quam stante et panselinis, 
Oportebat autem contrarium : plenilunio enim 
congelata tabescunt. Et. ventorum quando boree 
obtinent , sed non quando nothi : quamvis liquefa- 
ciat quidem borea nunc m«gis nothus.. Eadem 
autem dicere congruit et ad dicentes ab Eracleis 
columpnis fluere. Promathus enum Samius ex 
"rgenti monte; unde et Cremetis (cf. Arist. Me- 
teorol. I, 15, a1), liquefacta nive. 4dhuc enim 
per amplius spacium fieri fluxum : per totam enim 
Libiam ipsum fluere inquit. 

De causa quidem igitur, propter quam 4naxa- 
goras ait effluere Nilum, tanta dicta sunt. 
Reliquum autem modorum eos qui non habent ra- 
ciones verisimiles posterius dicemus. Sunt autem 
quidam qui aiunt augeri flueium propter annuales, 
fontibus incidente eo quod extra mari, Hii autem, 
calidiores existentes fontes per estatem superfluere 
accedente sole ad ursam : magis enim fervore fluere 
aquam quam frigore. Quorum utrumque mediocri 
dignum est consideratione. Qui quidem enim pro- 
pter annuales , videntur solvi eisdem racionibus , 
quas quidem et prius diximus , et quod per totam 
Libiam fluens idem facere consuevit fluvius. Quod 
autem tantam sumat addicionem aqua propter 
fervorem , irrationabile totaliter, quia non plus 
facit propter fervere secundum tumorem maiorem 
eiusdem multitudinis. 

JVicagoras (nomen rectum se habere docent 
Schol. Apoll. Rhod. IV, 369 et Callimachus apud 
Antig. Mirab. c. 157) autem Ciprius ait ipsum 
fluere amplius estate eo, quod fontes habeat ex 
terra ad illam partem, in qua hyems est, quaudo 
fuerit apud nos estas. Non plane autem hoc de- 
terminat. Videtur autem nichil negociatus (nego- 
ciatur, negociacius v. 1.) esse circa hoc quod di- 
citur : simul enim nobis estas fit et hyems in altera 
zona habitantibus , intermedium autem inhabita- 
bile est quod tropici incidunt de terra. Est enim 
ana quidem pars heec , altera autem quam semper 
manifestus. circulus et quam semper immanifestus 
determinant, Media autem horum et tropicorum 
habitari contingit in circuitu terre : sola autem 
que intermedia est, solis transitus existens, dua- 
rum zonarum magnitudo. Due enim decisiones 


sunt, que autem  habitatur una. J4ccidit igitur 
pertransire fluentem duplo tantam regionem  lati- 
tudinis habitate et per inhabitabilem propter 
excessum ardoris, Itaque si neque stet in circuitu 
maris Libie, sed continuus progressus tam inter- 
minatam pertransit latitudinem, propter quod 
quidem et a nive dicentibus fluere accidit, et sic 
dicentibus impossibile. 

Restant autem tres adhuc modi dictorum , se- 
cundum quos contigimus annuis augeri, In hyeme 
enim ablata que inerat aqua : hoc autem | utique 
erit sole desiccante , quemadmodum dicit Erodotus 
fabularum scriptor. Non enim ait in hyeme solem 
per Libiam facere habundanciam , nisi si con- 
tingat latum hinc ducere humorem, circa ver- 
siones autem estivales ad arctum venire. Nequa- 
quam autem dicitur exquisite : nequc enim Nilum 
oportebat facere solum hoc. Similiter enim ex 
Libia tota idem dicit solem trahere humorem , pu- 
tareque  supervenire habitabili solem secundum 
quamcunque partem, stultum. Ubique gnomones 
umbram ad meridiem faciunt et non hoc diffe- 
runt, sed per maiorem aut minorem facere um- 
bram. Libiam totam amphithalassiam aiunt. esse ,. 
tamquam cum iste modus quidem cause impossi- 
bilis, 

Reliquum autem duarum utramque dicere. est. 
Est enim una quidem causa , quia terra superfer- 
vens existens hyeme eo, quod in tali fundo fontes 
sint , Nili desiccatur aqua, Quod quidem et. aliis 
accidit : puta in Frigia sunt: putei , qui in hieme 


. quidem sunt sicci, in estate autem replentur. Et 


in Olinthia Calcidonie quidam putei plenissimi 
sunt estate. Hanc quidem igitur causam ut racio- 
nabiliorem existentem illa, quam predicti assi- 
gnant , dirimamus prius. 

Nunc autem relinquetur sola causa dictorum. 
Hanc causam dicendum, propter quod iam nor 
problema videtur esse ; in sensum enim venit, 
quemadmodum per se videntes facti a. visis, Fi- 
dentur enim aque facte per tempora hec a cane 
usque ad arcturum multe et habundanter, hyeme 
autem nulle. Et fluctus nutriuntur, cum crescunt 
in ipsis. Et propter hoc simul annualibus advenit 
ffuvius : isti enim nebulas mazime ferunt in re- 
gionem et quicunque alii venti fiunt. estivales 
ante hos. Quibus offendentibus ad. montes. de- 
fluunt aque ad stagna, per que Nilus fluit. 
-Jdhuc autem et que a nive dicentibus fuere 
subcontrarietates testificantur huic racioni , quod- 
que et toti conventibus mensium magis crescere 
Jluvium : etenim | aque consueverunt fieri turi 
magis, et quod non similiter copiosum inchoan. 
cum postremo, adhuc autem quando nothi flant 
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minus quam quando utique bore : boreas enim 
nubes fert ad locum, ex quibus aqua facta im- 
pletur. Nilus, De Nilo quidem igitur heec dicta 
sint. 

Explicit liber de inundatione Nili 4r istotilis. 


IIl. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΛΙΘΟΥ. 


Non minus quam de Nilo sapissime ab anti- 
quis philosophis tractata est quaestio, quam ut 
exemplum physici problematis proponunt 
Alexander Aphrodis. in Arist, Topic. p. 34 
(p. 358, A, r1) et Themistius paraphr. Ana- 
lytic. f. 13 verso (p. 2349, Α, 4) : Διὰ τί ἢ λίθος 
3 Μαγνῆτις λεγομένη ἕλχει τὸν σίδηρον. De hac 
conscriptus liber περὶ τῆς Αίθου α΄, in utroque 
indice inter Problemata recensetur (Diog. L. 
125, Àn. 114). Idem quoque argumentum tracta- 


tur inter Alexandri Áphrod. Quaestiones naturales " 


II, 23 : περὶ τῆς Ἡραχλείου λίθου, διὰ τί Dou: τὸν 
σίδηρον, et quidem ita, ut primum, Aristoteleo 
more , antiquiorum philosophorum de proposita 


᾿ς quaestione sententiz exponan:ur. Non niale inde 


conjecit Rosius, 1. 1. p. 2343, nos si non ipsam 
Aristotelis disputationem , tamen ejus quasi ima - 
ginem quandam babere. Quibus illud adjicere 
liceat Aris-?telem sine dubio, ut et in disputa- 
tione de Nilo factum est, a Thalete orsum esse, 
nec ab Empedoclesolum, quod Alexander fecit, ita 
ut quod infra apposuimus fragmentum ad hunc 
fortasse librum referendum sit. 


(361.) 


Diog. Laert. 1, 24 : ᾿Αριστοτέλης δὲ xol 
Ἱππίας φασὶν αὐτὸν (τὸν Θάλητα) xal τοῖς ἀψύχοις με- 
ταδιδόναι ψυχάς, τεχμαιρόμενον éx τῆς λίθου τῆς μα- 
γνήτιδος xal τοῦ ἠλέχτρου. 

Minime me fugit locus pbilosophi de Anima 
., 2, 14 : "Eous δὲ xal Θαλῆς ἐξ ὧν ἀπομνημο- 
νεύουσι, χινητιχόν τι τὴν ψυχὴν ὁπολαθεῖν, εἴπερ 
τὸν λίθον ἔφη ψυχὴν ἔχειν, ὅτι τὸν σίδηρον χινεῖ, 
quem tamen vix respexisse puto Diogenem 
Laertium vel eum quem secutus est auctorem, 
qui uberiorem de hac re djsputationem ante 
oculos habuisse videtur, unde et illud quod de 
electro narrat, desumsit. De Hippia quem no- 
minat Diogenes Laertius cf. Maehlyum, RAein. 
Museum, 1861, p. 45. 


IV. OIITIKA. 


Problematis adnumeranda sunt etiam Ὀπτιχά, 


quorum titulum apud Diogenem L. (114) Ὀπτι- 
χὸν α΄, potius fuisse ᾿Οπτικῶν a', ita ut Προύλημά- 
τῶν suppleatur, confirmant auctor Vite Mar- 
ciane, p. 3 Robbe, qui τὰ ὀπτιχὰ προδλήματα 
simul cum Mechanicis nominat, David in Categ., 
p. 25, A, 35 : Τὰ δὲ μαθηματικὰ αὐτοῦ, ὡς τὰ ὁ- 
κπτιχὰ καὶ μηχανιχὰ αὐτῷ Bua γεγραμμένα, Ano- 
nymus Proleg. in Metaphys. cod. Coisl. 161 fol. 
226 recto (apud Rosium p. 377) : Περὶ μὲν οὖν 
τούτων (τῶν μαθηματιχῶν scil.) διώρισεν ἐν ἑτέροις, ὡς 
ἕν τε τοῖς ιληχανιχοῖς καὶ ὀπτιχοῖς ὅπ᾽ αὐτοῦ γενομένοις 
συντάγμασι, Alfarabi in Proleg. philos. Aristot. 
c, ἃ (apud Schmoelders, Documenta philos. 
Arab. p. 20) : Scripta in quibus disciplinae ma- 
thematice docentur, sunt ejus liber de Speculis, 
ejus liber de Lineis atque liber de Mechanica. A 
quibus solus dissentit Simplicius qui pro opticis 
geometrica nominat, Comm. in Categor. f. 1 
verso : Kal τῶν θεωρητιχῶν τὰ μὲν θεολογιχά... τὰ 
δὲ μαθηματιχά, οἷα γεωμετριχά τε αὐτῷ γέγραπται 
xal μηχανιχὰ βιόλία. Ad heec Optica jure retuleris, 
qua in Problem. XVI, 1, leguntur : Διὰ τί at 
μὲν βάσεις τῶν πομφολύγων λευχαὶ ἐν τοῖς ὕδασι, καὶ 
ἐὰν ἐν ἡλίῳ τεθῶσι, σχιὰν οὗ ποιοῦσιν, ἀλλ᾽ f, μὲν 
ἄλλη πομφόλυξ σχιὰν ποιεῖ, ἡ δὲ βάσις οὗ ποιεῖ, ἀλλ᾽ 
ἡλίωται χύχλῳ, Τὸ δ᾽ ἔτι θαυμασιώτερον, ὅτι οὐδ᾽ 
ἐάν τι τεθῇ ξύλον sl; τὸ ὕδωρ ἐν τῷ ἡλίῳ, τέμνεται 
ὑπὸ τοῦ ὕδατος ταῦτα, Ἢ o0 γίνεται σχιά, ἀλλ᾽ 
ἡλίῳ διήρηται ἡ σχιά; El οὖν σχιά ἐστι τὸ μὴ δρώ- 
μένον, xal ὑπὸ τοῦ ἡλίου χύχλῳ ἂν δρῷτο 6 ὄγχος. 
Τοῦτο δὲ ὅτι ἀδύνατον δείχνυται ἐν τοῖς Ὀπτιχοῖς" 
οὐδὲ γὰρ τὸ ἐλάχιστον ὑπὸ τοῦ μεγίστου ἐνδέχεται ὅλον 
περιοφθῆναι. Num vero ex eodem libro fuxe- 
rint, qua his verbis apposuit auctor Vite Mar- 
ciane, p. 8 : Τῇ δὲ μαθηματικῇ (προσέθηχε ) τὸ 
ὀξυγώνιον (ita Rosius e cod. ὀξύγωνον Robbe) εἶναι 
τὸν χῶνον τῶν ὄψεων, διὰ τὸ ἐπὶ πλέον προϊέναι τὴν 
ὄψιν οὗ δρᾷ μεγέθους: χαὶ χατὰ τοῦτο γὰρ οὐδὲν τῶν 
δρωμένων ὅλον ἅμα δρᾶται" xol ταῦτα μείζονα γί-- 
νεσθαι ( γενέσθαι male Robbe) τὸν ἄξονα τῆς ἐκ 
τούὐτου[τῆς] βάσεως xal ὀξυγώνιον τὸν χῶνον ἀποτε-- 
λεῖσθαι, incertum est, quippe qua talia sunt ut 
Euclidi magis conveniant quam Aristoteli (cf. 
Rosius p. 377 s.). De Opticorum quoque Pro- 
blematum libro cogitasse Pseudo-Alexandrum 
Aphrodisiensem in Aristotelis Meteorol. fol. 115 
recto (t. lI. p. 104 Idel.), facilis esset conjec- 
tura, inspectis ejus verbis : Οὐχ ἀρέσχεται μὲν 
τῇ δόξη τῇ δι᾽ ἀχτίνων ἐχχύσεως ὁρᾶν ἡμᾶς λεγούσῃ, 
χαθά φασιν oi ἀπὸ τῶν μαθημάτων, ἣ δόξῃ ἀχό- 
λουθός ἐστι xol ἢ δι᾽ ἀναχλάσεως τῶν αὐτῶν τούτων 





(DE LAPIDE MAGNETE.) 
Inanimatis etiam animam inesse putasse Thaletem, 


Aristoteles et Hippiss auctores sunt, conjicientem id ex 
lapide magnete et succino. 
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6 (367). 


Michael Psellus, de Cimice p. 92 (apud Bois- 
sonad. in ed. M. Pselli, de Operatione Demo- 
num, Norimb. 1838) : ᾿Αλλ’ οὐδὲ δεῖ πρὸς ἡμᾶς 
συγκρίνειν τὰ αἰσθητά, οὐδὲ ὅπερ ἥμῖν τοιοῦτον d- 
στίν, οὕτω xal τῇ φύσει χατεσχευάσϑη. Πολλὰ γοῦν 
τῶν ἡμῖν οὕτως ἐχόντων ἄλλως τοῖς ἄλλοις ζῴοις 
χαθέστηκεν. Αὐτίχα τοῖς ἡμετέροις σώμασιν fj τοῦ 
χωνείου φύσις ὀλέθριόν τι προσφερομένη, ἀλλ᾽ οὐ δὴ 
xai τοῖς ὄρτυξιν. Ὃ δέ γε φιλόσοφος 'À ριστοτέλης 
ἱστορεῖ Ἀττικήν τινα γυναῖχα πρεσόῦτιν ἀδλαδῶς 
ἐσθίουσαν δοσχύαμον" τὸ δὲ οὕτω ψυχρότατον πέφυχεν 
ὡς αὐτίχα πηγνύειν τὸν βεθρωχότα. 

In his non pauca sunt qua difficultatem mo- 
veant. Ác primum de libro unde fragmentum 
duci potuerit dicendum. Possis enim de libris 
de Plantis cogitare in quorum primo c. 15 
(p. 37, 11), hec habet interpres graecus : Kat 
τινες χαρποί εἶσι βρώσιμοι xal χατὰ συμθεθηχὸς 
ἄδρωτοι, καί τινες χαρποὶ ἣμῖν μὲν ἄδρωτοι, ἄλλοις 
δὲ βρώσιμοι, ὡς ὃ δοσχύαμος καὶ 6 ἑλλέδορος ἀνθρώ- 
ποις μὲν δηλητήριον, τροφὴ δὲ τοῖς ὄρτυξιν. Quo- 
rum quum minimam partem det versio latina : 
Sed fructus comestibiles et incomestibiles sunt per 
accidens et quosdam fructus quidam comedere 
possunt, quidam vero non et quosdam quedam 
animalia comedunt, quedam vero non, factum 
est fortasse, ut integriore, sive, ut verius di- 
cam, magis etiam interpolato exemplari graco 
in hoc loco usus sit Psellus. Ad Problemata 
tamen referre malui, quum talem collectionem, 
nostra ampliorem, aut saltem ab ea diversam, 
Psello ad manus fuisse aliunde quoque constet, 
At ne illud quidem satis certo affirmare ausim, 
Aristotelem revera hic a Psello allatum esse. 
Mirum enim est eum de hyoscyamo narrare 
videri quod de cicuta omnes uno ore tradunt, et 
quidem ipse sive verus sive falsus Aristoteles 
Problem. III, 23, quum contra hyoscyamum 
insaniam parere affirmant. Cf. H. Stephan. The- 
saurus s. v. Nec minor e genere oritur diffi- 
cultas, quum 6 δοσχύαμος dicatur. lta jam in 
suspicionem adducimur totam hanc Aristotelis 
mentionem nescio unde desumptam, alia quadam 
manu huic loco insertam esse, Quod etiam ve- 
rius apparebit, si attente perlegeris quae apud 
Psellum dicta sunt : nisi enim credas hunc, 
vetulam illam Atticam mulierem, cujus mentio 
fit, inter τὰ ἄλλα ζῷα numerare voluisse, aliter 
profecto loqui debebat. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA, 


(DE 4DJUTORIIS.) 
ἡ (368). 


Czlius Aurelianus Celer. Psssion. l. ἢ, 
c. 13, p. 110 ed. Àmman, Lugd. Bat. 1709: 
Hanc (sc. pleuritidem) definiens primo de 4dja- 
toriis libro 4ristoteles sic tradendam credidi : 
Pleuritis, inquit, est liquidae materiae coactio (ita 
Almeloveen in notis, p. 616, pro coctio) sive 
densatio. » ες tamen disseruit utrumne totis, 
quod falsissimum, siquidem phlebotomati «egro- 
tantes. liquidum sanguinem reddunt, anm vero 
particule, Sed quum hoc tacuit, necessarium pra- 
termisit (ita conj. Amman pro 7oz promisit). 


8 (369). 


Caelius Aurel. Tard. Passion. l. V, c.5, 
p. 336 : 4lii frigidis usi. sunt rebus, passionis 
causam ex fervore venire suspicantes, ut 4 risto- 
teles et Diocles , nescii quoniam fervor innatis 
sine dubio tumoris est signum et non ut existimant 
passionis causa. Quare pejorare necesse est e 
majorem furorem fieri quum frigida curatione cor- 
pora densentur. 


VIII. SCRIPTA HISTORICA. 


Collectiones varias Problematum excipit in 
utroque indice nava quaedam series scriptorum, 
ad unum idemque genus pertinentium. De titulo 
Παραθολαὶ a' (apud Diogenem Laertium 126, apud 
Anonymum 112) incertus hareo. Insequentes 
vero omnes (usque ad 143 apud Diog. L., 1338 
apud Anonym.), si excipias titulos Κατηγορίαι α΄ 
et περὶ Ἑρμηνείας a' (Diog. L. 141 et 142), quibus 
tertius accedit. apud Ánonymum (120-123) 
προτέρων ᾿Αναλυτιχῶν β΄, nescio quo casu male 
huc delatos, tales sunt ut ad libros quos hvpo- 
mnematicos vocare solent antiqui Áristotelis in- 
terpretes (1) referri debeant. Neque vero forma 
tantummodo, sed et argument similitudire 
conjunctos fuisse hos libros patet. Etenim quum 
in antiquarum rerum exploratione, in enar- 
randis moribus et institutis cum Graeciae tum 
etiam barbarorum, in recensendis nominibus 
et temporibus eorum qui in ludis gymnicis, 


(1) Cf. Ammon. in Categ. fol. 6 verso, Simplic. Proieg. in 


Categ. fol. 1 verso Basil., Joann. Pbilop. in Categ, p. 35, B, 
37, David. Proleg. in Categ. p. 25, A, 45. Brandis. 
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Aristoteles philosophus narrat vetulam quandam Atticam mulierem sine noxa hyoscyamum comedisse. 














musicis, scenicis vicerant, in enodandis pro- 
verbiis aliisque hujuscemodi quaestionibus ver- 
sarentur, communi quodam nomine, historici 
vocari poterunt, 

In hoc vero genere scriptionis, in quod prater 
Theophrastum insequentes Peripatetice disci- 
pline sectatores miro quodam ardore, etsi non 
satis sincero semper judicio incubuerunt, Hera- 
clides Ponticus , Diczearchus , Aristoxenus , Hie- 
ronymus , Clearchus , Satyrus , Hermippus , fa- 


cile principem Ííuisse Aristotelem agnoscas. 
Quippe tot et tanta ejus sunt in hac re merita, ut | 


omnis Alexandrinorum philologia ad illum quasi 
auctorem quodammodo referenda sit, siquidem 
nullus alius fuit apud quem locupletiorem gra- 
vissimarum observationum messem invenerunt, 
quicunque inde ab Eratosthene et Callimacho 
ad Didymum usque in exploranda antiquitate 
versati sunt.Quod et tnulto manifestius appareret, 
si vel ipsius Aristotelis talem librum posside- 
remus, que enim sola hic nominari poterit 
collectio Mirabilium Auscultationum aperte non 
ita multum post Aristotelem ex ipsius aliorum- 
que libris compilata est, vel si integro quodam 
Didymi commentario uteremur, Nunc vero quie 
ex hisce libris Aristotelis innotuerunt, licet 
multa sint maximique facienda , longe maximam 
partem excerptis debentur quae a posterioribus 
ex Alexandrinorum et precipue Didymi copiis 
facta sunt. Quam iniqua igitur in his sit nostra 
conditio facile perspicis. Non enim aliter se res 
habet, acsi deperdito przclarissimo opere de 
Animalium historiis, de eo ex solis excerptis 
apu passim apud Athenzum aliosque servata 
sunt, judicandum esset. 
De titulis nonnullis, ad scripta historici ar- 




















)oratis infra videbimus, de Peplo qui dicitur 
Aristotelis disputaturi. Nunc autem pauca ad- 
denda erunt de singulari libro Παροιμίαι in- 
scripto ( Diog. L. 138). Talem librum ab Aris- 
totele revera conscriptum fuisse, ut post 
Schneidewinum et alios C. Müllerus quoque staá- 
tuit (cf. Hist. gr. Fragm. t. If, p. 188), e 50- 
lius Diogenis "Laertii auctoritate vix confici 
posse spero. Fieri enim potuit ut librarii er- 
rore apud eum illatus sit hie titulus, quippe 
quuni apud Anonymum hzc legantur : : Διονυ- 
G Taco ἀστιχῶν xal ληναΐων προοιμίων α΄. Aperte 
huc corrupta sunt, Nescio tamen an ita refin- 
ge XR sint, ut Παροιμιῶν a' ex ultimis efficiatur. 
Bleque magis puto de tali libro accipienda esse 
Da eene: apud Athenzum Epit. 1], 
. 6o, D “Ὅτι Κηφισόδωρος 5 ᾿Ισοχράτους paby- 





gumenti referendis, in solis vero indicibus me- - 
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τὴς ἐν τοῖς χατὰ Ἀριστοτέλους, τέσσαρα δ᾽ ἐστὶ 
ταῦτα, ἐπιτιμᾷ τῷ φιλοσόφῳ, ὡς οὐ ποιήσαντι λόγου 
ἄξιον τὸ παροιμίας ἀθροῖσαι, Ἀντιφανους ὅλον ποιήσαν- 
τὸς δρᾶμα τὸ ἐπιγραφόμενον Παροιμίαι. Hac enim 
pertinere, potius ad morem in dialogis ab Aris- 
totele observatum , crebro proverbia afferendi, 
supra jam dixiiws et in libro Die verlorenen 
Schriften des Aristoteles, p. 163 sq. 

Quod tamen et si de his aliter statuendum 
foret, nullus est locus quem satis certo ad li- 
brum Proverbiorum referamus. Quzcunque 
enim sive apud Parcemiographos sive apud alios 
ex Aristotele laudantur proverbiorum expliea- 
tiones, eas e Politiis petitas fuisse sive certis 
testimoniis constat, sive probabiliter conji- 
citur, 


I. ΠΟΛΙΤΕΙ͂ΑΙ. 


Nullum est profecto inter omnia Aristotelis 
scripta, sive deperdita sive etiam servata, ne 
Historiis quidem Animalium exceptis, ex quo 
plura hausisse et in suos usus transtulisse vi- 
deantur cum Peripateticorum plerique, tuni 
Alexandrina: :tatis. grammatici et philologi, 
quam Politiarum opus. Quod ita fuisse egregie 
demonstrat ingens plane fragmentorum inde pe- 
titorum numerus. Qui vero multo etiam amplior 
fieret, si illa quoque addere liceret, qui, recon- 
ditioris graece antiquitatis notitiam continentia, 
ab Aristotele primum in suas collectiones relata, 
deinde omisso ejus nomine ad recentioris zta- 
tis Scriptores migraverunt, 

Etsi vero singulae Politi& — assim a multis 
laudantur, de universi tamen operis ratione, 
scopo, ambitu, exornatione non ita multa sunt 
qua accepimus, immo paucissima, si quiaecur- 
que apud plerosque qui de Politiis locuti sunt, 
fabularum in modum adornata et aperte ficta 
et ementita narrantur missa fecerimus. Ad hoc 
autem genus multa, ne dicmn pene omnia, 
eoruni pertinent quz sive in Vitis philosophi, 
sive ab antiquis ejus interpretibus tradita sunt, 
quippe apud quos, cum veris quibusdam mera 
somnia et nuge plerumque reperiuntur. Hoc 
quin verum sit nemo dubitabit qui legerit verba 
Porphyrii qui dicitur, in Prolegom, ad philoso- 
phiam, in Schol. ed. Brandis. p. 9, B, 26 : 
Γεγραμμέναι δὲ αὐτῷ εἰσὶ xai Πολιτεῖαι διαχύσιαι 
πεντήχοντα τὸν ἀριθμόν, ἃς συνεγράψατο ἐχ τοῦ 
πολλὴν γῆν περιελθεῖν σὺν Ἀλεξάνδρῳ τῷ βασιλεῖ, 
quz ad verbum habet Anonymus Proleg. Phil. 
in Crameri Anecd. Paris, t. IV, p. 225, 6, nisi 
quod συμπεριελθεῖν Ἀλεξάνδρῳ scripsit, Nec mi- 
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nus incredibilia et inaudita cetrei narrant. Ita 
David. Proleg. in Categor. p. 34, À, 24 Brand.: 
Ai Πολιτεῖαι ἃς ἰστόρησεν ix τοῦ πολλὴν γῆν πε- 
ριελθεῖν ἅμα τῷ Ἀλεξάνδρῳ βασιλεῖ ἃς ἐχδέδωχε 
χατὰ στοιχεῖον διαχοσίας πεντήκοντα οὔσας τὸν 
ἀριθμόν, Anonym. ad Porphyr. in cod. Paris. 
1939 fol. 51 verso, apud Rosium : Ὁ μὲν γὰρ 
Ἀριστοτέλης συνὼν χαὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ χτίστῃ πο- 
λιτείας λέγεται μετ᾽ αὐτοῦ περιελθεῖν, ὧν ἀνεγράφετο 
τὸν βίον κατὰ στοιχεῖον" ὅτι τυχὸν μὲν ᾿Αλεξανδρεῖς 
τοιῶσδε πολιτεύονται καὶ Ἀθηναῖοι τοιῶσδε χαὶ Βιθυ- 
νοὶ χαθεξῇς κατὰ τὴν τάξιν τῶν στοιχείων" οὕτως οὖν 
xai τὰς πολιτείας τέθεικεν, Vita Marciana, p. 5 
Robbe : Ἀχμάσαντι δὲ Ἀλεξάνδρῳ xal ἐπιστρατεύ- 
σαντι κατὰ Περσῶν συνεξῆλθεν, οὐδὲ τότε τοῦ φιλο- 
sogtiv ἀποσχόμενος' τὴν γὰρ ἱστορίαν τῶν πολιτειῶν 
τότε συνέλεξε, cum. quibus conferenda est vetus 
versio latina : Juvene autem. existente Álexandro 
et militante contra Persas, eundo cum eo, nec 
tunc abstinuit philosophari. Tunc enim composuit 
historiam ducentarum οἱ quinquaginta. Politia- 
rum, et associavit ipsum usque ad Persas, Hos ta- 
men omnes longe etiam superat Pseudo-Am- 
monius in Vita Aristotelis ad calcem Diogenis 
Laertii ed, Didot. p. 11, 47 : Ἀμέλει xol συνώ- 
δευσεν αὐτῷ (τῷ Ἀλεξάνδρῳ ) xal ἔσω τῶν Boay- 
μάνων, ἔνθ᾽ ἱστόρησε (ita Bernays. recte pro 
ἔστησε) τὰς ove Πολιτείας. 

Paulo jam minus absurda sunt etsi non ve- 
riora, quz tradit Joannes Philoponus in Arist, 
Categor. p. 35, B, 19. lta enim ille in divi- 
sione scriptorum Áristoteleorum loquitur : Τῶν 
δὲ μεταξύ (1i. e. scriptorum 408 neque μερικὰ 
neque καθόλου sunt) εἶσι xal γεγραμμέναι αὐτῷ 
Πολιτεῖαι ἀμφὶ τὰς ν' xal διαχοσίας οὖσαι, ἃς οὔτε 
πρός τινας ἰδίᾳ γέγραφεν οὔτε καθόλου, $ γὰρ ᾿Αθη- 
ναίων Πολιτεία ἢ τῶν δείνων, εἰ τύχοι, καθόλου οὐκ 
ἂν tin, ἔγραψε δὲ ἵνα ἐντυγχάνοντες μετ᾽ αὐτὸν 
ἄνθρωποι χαὶ χρίνοντες κατὰ τί μὲν ὀρθῶς ἐπολι- 
τεύοντο κατὰ τί δὲ οὐχ οὕτως, τὰ μὲν ἕλωνται τὰ δὲ 
φύγωσι, καὶ ταύτῃ ὠφελῶνται, Quibus si addideris 
quz siniiliter disputata sunt duobus locis apud 
Davidem, ubi comparatione inter Politica et 
Politias instituta haec leguntur, Proleg. in Por- 
phyr. p. 16, B, 20 : Ὁ μὲν Πλάτων ἑνιχῶς ἐπέγραψε 
Πολιτείαν, 6 δὲ ᾿Αριστοτέλης πληθυντιχῶς Πολιτείας" 
6 δὲ σκοπός ἐστι διάφορος, ὅτι ὃ μὲν Ἀριστοτέλης λέγει 
πῶς ἐπολιτεύοντο οἵ ἀρχαῖοι, οἷον οἵ ᾿Αργεῖοι, οἱ 
Βοιωτοί, δ δὲ Πλάτων λέγει πόσα εἴδη πολιτειῶν xal 
πῶς oet πολιτεύεσθαι, et iterum in Comm. in Ca- 
tegor. p. 35, B, 5 : Ἐν γὰρ ταῖς Πολιτείαις οὐ δι- 
δάσκει πῶς δεῖ πολιτεύεσθαι, ἀλλὰ πῶς οἱ πρὸ αὐ- 
τοῦ ἐπολιτεύσαντο ἄνθρωποι, jam preter Simplicii 
locum, de quo postmodo videndum erit, omnia 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


habebis quz apud recentiores Aristotelis inter- 
pretes, obscura quadam fama multisque additis, 
qus sive e temeraria conjectura sive e falsa opi- 
nione orta erant, de celebratissimo Politiarum 
opere percrebuerant. 

Quod si in liac causa locupletioribus testibus 
uti voluerimus, nulli sunt quos preter Plutar- 
chum et Ciceronem atque utroque antiquiorem, 
scriptorum Aristoteleorum tabulam adire liceat. 
Ex his pauca tantummodo suppeditat Cicero, 
sed ad rem proxime accedentia, de Finibus V, 
4 : Omnium fere civitatum non Graeciee solum sed 
ctiam barbarie ab Aristotele mores, instituta, 
disciplinas, a Theophrasto leges etiam cognoci- 
mus; in quibus simul cum Politis et cognatum 
illis opus Νομίμων βαρθαρικῶν innuit. Pauciora 
etiam prabet Plutarchus, Non posse suaviter 
vivi sec. Epicurum c. 10, 4 (1), ubi Κτίσεις et 
Πολιτείας Aristotelis simul cum Ἑλληνιχοῖς He- 
rodoti, Περσικοῖς Xenophontis, Homeri carmi- 
nibus, Περιόδοις Eudoxi et Aristoxeni Βίοις 
ἀνδρῶν nominavit, horum librorum omnium 
lectionem commendans, utpote copiosam et in- 
gentem exhilarandi materiam prebentem, pu- 
ramque preterea et poenitentize securam, Solus 
igitur jam restat index ad quem confugiendum 
erit. À quo vero major quzdam lux ideo spe- 
rari posse videtur, quod non, ut in reliquis ti- 
tulis factum est, nude tantummodo nominantur 
Politie, sed adduntur nonnulla ad indicandam 
videlicet totius operis divisionem. Ita enim apud 
Diogenem Laertium (142) scriptum est : Πολι- 
τεῖαι πόλεων δυοῖν δεουσαῖν ἑξήκοντα καὶ Éxatóv, xat 
ἰδίᾳ δημοχρατικαί, ὀλιγαρχικαί, ᾿ἀριστοχρατιχαὶ χαὶ 
τυραννικαί, Multo negligentius, ex eodem tamen 
fonte, hac expressit Anonymus (124) : Ho- 
τείας πόλεων ἰδιωτιχῶν xai δημοχρατιχῶν καὶ dir 
γαρχικῶν ρνη΄. In quibus quid sibi νεἴληι ἰδιωτιχαὶ 
πολιτεῖαι, nullo pacto dici poterit, quum contra 
ex ipso Aristotele perspicuum sit, ἰδιωτῶν πολι- 
τείας, eas appellari qua philosophorum et po- 
liticorum opponantur. Cf. Polit. lH, 4, 1. Etsi 
vero multo minus offensionis habeat, quod in 
titulo qualem Diogenes Laertius exhibet le- 


(1) Ὅταν δὲ μηδὲν ἔχουσα λυπηρὸν ἢ βλαδερὸν tazozi: 
xxi διήγησις ἐπὶ πράξεσι καλαῖς καὶ μεγάλαις προσλδξτ 
λόγον ἔχοντα δύναμεν καὶ χάριν, ὡς τὸν Ἡροδότου τὰ "E;- 
ληνιχά, καὶ Hepotxà τὸν Ξενοφῶντος, 


Ὅσσα δ᾽ “Ὅμηρος ἐθέσπισε θέσκελα εἰδώς, 


$ γῆς Περιζόδους] Εὔδοξος, ἢ Κτίσεις καὶ Πολιτείας Ag- 
στοτέλης, ἢ Βίους ἀνδρῶν Ἀριστόξενος ἔγραψεν, οὐ μόνον gez 
xai πολὺ τὸ εὐφραῖνον, ἀλγὰ καὶ καθαρὸν καὶ ἀμεταμε) τόν 
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ἐστι. 
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gitur, ἰδία, vitii tamen aliquid et hic subesse 
suspicatus est Bernaysius, qui, ut solet, acu- 
tissime de Politiis disputavit iu. AAeinisch. Mu- 
sein. Y, Folge, t. VII, p. 386 sqq. Egregia igi- 
tur conjectura locum sanavit pro ἰδία, ἴδιαι 
scribendo et vocabulo χοιναί ante xa( inserendo, 
ita ut jam habeamus ἰδίας πολιτείας quas. χοιναῖς 
opponamus, bis apud Harpocrationem laudatis, 
Ἀρκάδων scilicet et Θεσσαλῶν s. v. Μύριοι ἐν Me- 
γάλῃ πόλει et. "T'evoapyia. Verum hac difficultate 
feliciter sublata altera jam restat eaque gravis- 
sima. Quam tamen quum in solo vocabulo τυραν- 
vixat positam arbitraretur Bernaysius, vereor ut 
omnem dubitationem de his verbis penitus dis- 
cusserit. Quid enim, hoc loco, preter priorem 
illam divisionem in ἰδίας et χοινάς, altera in res- 
publicas democraticas, oligarchicas, aristocra- 
ticas, sibi velit minime equidem perspicio. lta- 
que plane cum C. Müllero sentio, illam male 
huc propter Politica illatam esse existimanti. 
Cf. Fragm. Hist, gr. t. I], p. 104. Etenim si 
quales fuerint Aristotelis Politi& ex ipsis su- 
perstitibus fragmentis eruere conabimur, appa- 
rebit jam minime in eo versatum fuisse philoso- 
phum ut singulas civitates secundum reipublice 
genera quo definito quodam tempore, id est ip- 
sius philosophi zetate, uterentur, ad certas quas- 
dam classes revocaret. Nec magis probandz esse 
videntur eorum opiniones qui sive, ut a Joanne 
Philopono, loco supra laudato, factum est, eo 
wsque progressi sunt, ut affirmarent philoso- 
plum ostendere voluisse, quid in quoque rei- 
publiez genere fugiendum, quidve imitandum 
esset, sive qui arctissimo vinculo Politias cum 
Politicis conjunctas esse contenderent, simili 
plane modo quo inter se cohewreant Historiae 
Animalium cum libris de Generatione et de 
Partibus animalium. Quod plane aliter se ha- 
buisse atque isti sentiunt, optimum testem ip- 
sum Aristotelem proferre licet, quippe qui nus- 
quam in octo Politicorum libris ne verbo 
quidem Politiarum mentionem injecerit , quum 
contra sepissime in libris quos nominavimus 
Historias Animalium laudavit. De questione 
igitur qualenam argumentum Politiarum fuerit 
minime audiendos esse puto veteres philosophi 
interpretes, prater unum tamen apud «quem 
fortasse sanioris notitie vestigia deprehendere 
licebit. Etenim quum apud Ánonymum supra 
jam laudatum, qui, teste Rosio, Olympiodori 
in Porphyrii Isagogen commentarium recoquit, 
haec legantur verba in cod. Paris. 1939 f. 51 
recto : Πολιτείας... ὧν ἀνεγράφετο «bv βίον, nonne 
jam probabile fit hec : ἀνεγράφετο τὸν βίον ex 
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antiquiori et graviori quodam auctore fluxisse, 
similitudinemque quandam inter Aristoteleas 
Politias et Βίον “Ελλάδος Dicaearchi, cujus singulae 
partes fortasse Politiarum nomine citantur, at- 
que Clearchi Solensis Biow; intercessisse? Cui 
sententiz fidem conciliabit cum fragmentorum 
similitudo, tum Varroniani scripti titulus ad 
De vita 
populi Romani il, IP. Cf. Catalog. operum 
Varronis in Spicilegio Solesmensi, t. 111, p. 312 
et fragmenta ad calcem editionis Bipontinz. 
Hac si nostra comparatio probabitur jam 
multo dilucidius apparebit, quomodo de Aris- 
toteleo opere judicandum sit. Patet enim in 
singulis Politiis diligenter collecta et enotata 
fuisse quecunque ad cujusque civitatis situm, 
originem , incrementa, instituta , leges , mores, 
magistratus, religiones illustranda pertinerent. 
Itaque factum est, ut fragmenta pane omnia ad 
certas quasi classes revocari possint. Quippe in 
his precipue versantur : In enarrandis urbium 
initiis fabulisque cujuscunque generis de earum 
cenditoribus afferendis; in explicandis earum 
nominibus et situ; in interpretandis obsoletiori- 
bus et minus cognitis vocabulis; in enarratione 
proverbiorum; in definitione singulorum ma- 
gistratuum, judiciorum, munerum publicorum; 
in dissertationibus de nummis et. mensuris cui- 
que urbi peculiaribus. Quibus si addideris ob- 
servationes quasdam de re naturali, publicorum 
monumentorum notitiam , memoriam przclaro. 
rum inventorum, jam oninia erunt puto de qui- 
bus in Politiis relatum erat, Neque in ea re 
aliter facere possum quin a C. Müllero dissen- 
tiam , qui quuin l.l. rectissime laudasset « sim- 
plicitatem atque antiqui evi cruditatem quam 
prz se ferunt narrationes e Politiis excerptz, » 
hzc addidit : « Non excludunt haec acre atque 
perspicax de iis rebus judicium. » Quod enim, si, 
ut vir doctissimus arbitratus est , ita revera se 
habuisset, profecto ejus rei documenta inter 
fragmenta exstarent. Qua autem quum nulla 
sint, ut ipse fatetur Müllerus, jam probabilior 
sequenda erit opinio, consulto hec ab Aristo- 
tele omissa esse nihilque aliud igitur fuisse 
Poliias, ut et cetera historica Aristotelis 
Scripta, nisi mera collectanea, et quidem ita 
congesta, ut ne continuum quidem opus effe- 
cerint, sed tantummodo excerptis et notitiis 
cujuscunque generis, nullo arctiore vinculo 
inter se cohzrentibus constarent. In talem vero 
opinionem de Aristotelis Politiis ut. perveiia- 
mus, plura sunt qua nos permovent, Fac enim 
Aristotelem , ut plerumque creditum est , histo- 
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rias singularum civitatum conscripsisse, atque 
ita opus quoddam absolutum omnibusque nu- 
meris perfectum condidisse , cui quiso non mi- 
rum videbitur, nusquam apud antiquos philo- 
sophi interpretes in operum Aristoteleorum 
divisione (cf. David in Categ. p. 24, A, 10 et 
praterea Ammonius, Simplicius, Joannes 
Philoponus), Politias cum Epistolis et Dialogis 
inter eos libros nominari, qui dilucidiori et 
elegantiori stylo quam ceteri conscripti erant? 
Quin etillud suspicari licet, ne suis quidem verbis 
semper usum fuisse Aristotelem, sed qua sive in 
publicis monumentis sive in aliorum libris in- 
venerat, quomodo ab illis conscripta erant, in 
sua excerpta retulisse. Cui rei documento esse 
poterunt fragmenta 16 et r7, in quibus haud 
pauca inveniuntur iisdem pane verbis descripta, 
quibus et apud Herodotum leguntur. Adde et 
illud, quod inter ὑπομνηματιχά scripta recen- 
sentur Politiz, unde qualis earum indoles fuerit 
satis pexspicue declaratur. Non sine quodam 
jure igitur, Politias , quod ad formam et dispo- 
sitionem spectat, cum Problematum libris con- 


feryxi licet. Quare si nobis nominandus esset 


liber, quem proxime ad illarum similitudinem 
accedere putaremus, de nullo prius cogitaremus 
quam de Plutarchi Queestionibus greecis, quarum, 
ut et hoc addam, satis magna pars ex Áristoteleo 
opere desumpta est. 

Si quales diximus, fuisse censenda sunt Po- 
litie, haud difficulter perspicietur quomodo 
intelligenda sint, que de earum ordine a non- 
nullis tradita sunt. Quod enim cum a Davide 
in Categ. p. 54, A, 35, tum ab Anonymo szpius 
jam laudato affirmatur, κατὰ τάξιν τῶν στοιχείων 
sive χατὰ στοιχεῖον dispositas fuisse Politias , id: 
longissime absum, ut cum Rosio ita accipien- 
dum esse censeam, quasi e falsa interpreta- 
tione tituli πολιτεῖαι χατὰ στοιχεῖον ρνη΄ ortum 
esset. Neque me fugiunt quz ad satietatem usque 
recoquunt antiqui philosophi interpretes, de 
more scilicet Peripateticorum singulos libros 
litterarum. alphabeti serie, non signis numero- 
rum designandi. Fuerit ita Andronicus, con- 
cedo, indicis verus auctor, talem morem nus- 
quam agnoscit, ita ut et hic et alias s»pius de 
dispositione secundum litterarum — alphabeti 
ordinem cogitandum sit. In una tantum.re 
incertus hzereo. Utrum scilicet hic alphabeticus 
ordo ad seriem tantummodo Politiarum perti- 
nuerit, an, quei Bernaysii est conjectura, intra 
singulas quasque Politias observatus fuerit. 
Quod si, przter ea qui supra jam Zoicorum 
occasione a nobis dicta sunt, illud quoque explo- 
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ratum habemus, talem ordinem vix ipsi Ariste- 

teli tribuendum esse, sed postea illatum, vix ull 

remanebit dubitatio, quin utrumque commodis. 

sime factum esse potuerit; Et quidem, quod ad 

ipsam seriem Politiarum spectat , observandum 

est Atheniensium Politiam semel ita apud Har- 

pocrationem afferri s. v. Θεσμοθέται, Ἀρ. ἐν τῇ 

a' ᾿Αθηναίων πολιτεία, quum apud Photium 5. v. 

Σχυτάλη, "Ap. ἐν τῇ ᾿Ιθαχησίων πολιτεία u6  laude- 

tur. Uterque numerus, quem Didymus posuerat, 

e quo sua habent Harpocration et Photius, sati 

bene cum alphabetico ordine congruit, siquidem 

civitatum  precipuarum seriem  conjectndo 

expleas. Minus favet alphabetico ordini inti 
singulas Politias observato, quod alio loco apud 

Harpocrationem s. v. Μόύριοι ἐν Ἡεγάλῃ, πόλει 
legitur, ubi Aristoteles rem tetigisse dicitur 
ἀρχόμενος τοῦ βιθλίου. Singulas ceterum Politia 
e variis capitibus compositas fuisse egregie de- 
monstrare videtur quz semel apud Photium le- 
gitur mentio s, v. Nauxpapía : "Ex τῆς Aper 
λους ὃν τρόπον διέταξε τὴν πόλιν 6 Σόλων, que qui 
aliud esse poterit quam longioris cujusdan a- 
pitis inscriptio, ego non perspicio, Inde vero 
frotasse factum est ut tota hzc disputatio in t 
bulas quasi peculiaris liber referretur, quod in 
altero indice Anonymi factum est, et quidem hoc 
titulo : περὶ τῶν Σόλωνος ἀξόνων. De bis vero jam 
sufficiunt qua dicta sunt. 

De alia jam. videndum erit quastione, & 
numero scilicet Politiarum quem alium 3li 
indicant. Earum unamquamque singulo libr» 
sive volumine constitisse cum qua modo attr- 
limus Harpocrationis verba, tum Cicerons 
indicant, de Dicearcho ita scribentis Epistol. 2 
Attic, II, 2 : Πελληναίων (sc. πολιτείαν) ἐπ maz- 
bus tenebam, et hercle magnum acervum Dicee- 
chi mihi ante pedes exstruxeram ... Κορινθίων * 
᾿Αθηναίων puto me Rome habere, tum dewm 
tabula in Egypto nuper reperta, quae inter alis 
complures librorum titulos, Aristotelis quoq* 
Atheniensium politiam recenset aliamque pz 
terea, cujus tamen nomen satis certo indiar 
nequit, (1) De Politiarum numero inter sex 
sentiunt Diogenes Laertius et Anonymus, q*? 


(n Cf. Zündel. Eis UGriechischer Bücherkatalog t» 
AEgypten, in. Rhein. Museum π. Folge t, XXI, p. (3 "ζ. 
In priore columna ita legitur : 

v. 12: 'Apt]oto..réAouc ᾿Αθηναίοον πολιτείας 
v. 22 : Ἀριστοτέλους πολιτεία vEOTCO. 

Tabulam anno 232-935 post Christum natum ooasrqt 
esse existimat editor. Inter Politiaram quos novimos tf 
los, optime convenit cum altimis ᾿Αριστοτέλους soir 


"Onvovvttov. 
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rum uterque centum et quadraginta octo fuisse 
affirmat. Ceteri omnes plus minusve variant. Ita 
enim in Vita Pseudo-Ammonii ovs&' indicantur, 
a quo numero non multum dissentit vetus inter- 
pres latinus Aistoriam  ducentarum et quinqua- 
ginta politiarum afferens, sicuti ab Anonymo 
quoque Proleg. in Philos. apud Brand. p. 9, B, 
26 factum est. Paulo cautius apud Joannem 
Philoponum in Categ. p. 39, B, 19 : ἀμφὶ τὰς v 
xal διακοσίας dictum est. Magis etiam discrepant 
Arabum numeri, quorum alter Dschemaluddi- 
nus de centum et septuaginta una loquitur, al- 
teri vero Hadschi Kbalfe, duplici errore apud 
Herbelotium ,  Bibliothéque orientale, p. 971, 
centum et nonaginta una, apud Flügelium vero 
septuaginta una tribuuntur. 

'Talis est in his numerorum dissensus , ut in 
eo per librariorum negligentiam explicando 
facile acquiescere possimus , si concedas, anti- 
quo jam errore, ducentas male pro centum po- 
sitas fuisse. Itaque non opus est, ut cum Nun- 
nesio, in notis ad itam Aristotelis, Lugd. 
Batav. 1621, p. 97, Menagio ad Diogenem 
Laertium V, 17, Grashofio, PAilologus t. IV, 
p. 268, de Politiis, nescio quibus, Aristoteli 
falso adscriptis cogitemus. Quod quidem ut 
facerent iis causa fuit Simplicius, apud quem in 


Aristot. Categor. fol. ἃ y ed. Basil., p. 37, 4,43 . 


Brand. hzc leguntur : Δῆλον δὲ (sc. Aristotelem 
perspicua oratione usum esse) xal ἐξ ὧν ἐν οἷς ἐδου- 
λήθη σαφέστατα ἐδίδαξεν, ὡς ἐν τοῖς Μετεώροις xal 
τοῖς "'orixoic χαὶ ταῖς γνησίαις αὐτοῦ Π]ολιτείαις, ἅπερ 
διὰ τὸ κοινότερον τῶν θεωρημάτων σαφέστερον ἀπαγ- 
γεῖλαι σύνοιδε. Τὸ δὲ δύνασθαι σαφῶς εἰπεῖν δηλοῖ μά- 
λιστα ὃ τῶν ᾿Κπιστολῶν αὐτοῦ χαραχτήρ. In his vi- 
tium aliquod inesse optimo sane jure suspicati 
sunt cum Idelerus, qui in praefat. ad Aristot, Me- 
teorol. t. I, p. Xll, n. 4o parum feliciter 'Em- 
στολαῖς conjecit, tum Nauckius, PAilodogus, t. V, 
p. 680 sq., lenissimam vero esse medicinam non 
perspexerunt. Molestum enim istud γνησίαις quid 
aliud esse poterit quam ov» Diogenis et Áno- 
nymi male pro compendio habitum, de quo ge- 
nere errorum cf. Cobet, Par&üe Lectt. Lugd, 
Batav. 1854, p. 122. (1) Nullum igitur jam ex- 
stat Simplicii testimonium de supposititiis Ari- 
stotelis Politiis. Qux» si unquam adulterate 
sunt, multo magis id singularum interpolatione, 
quam novarum additione factum esse putarem. 
Talis vero interpolationis in tanto fragmento- 


(1) Scriptum erat fortasse ρνη' οὔσαις, sicut et David. In 
Categ. p. 24, A, 24 B: διαχοσίας πεντήχοντα οὔσας, et Joann. 
Philop. ib. p. 35, B, 19. 
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rum numero ne levissimum quidem licet de- 
prehendere vestigium. Summopere igitur ve- 
reor, ut frustra fuerit Rosii demonstratio, il- 
lud evincere conantis, Politias non ad ipsum 
Aristotelem pertinere , sed non ita multum post 
ejus mortem, Heraclidis Pontici tate conscrip- 
tas fuisse. Cui opinioni viri ὑπερχριτιχωτάτου 
totius antiquitatis consensum opponere suffi- 
ciat, qui quidem talis est ut vix major optari 
possit. 

Attamen ab ipso Aristotele Politiarum nus- 
quam mentio facta est. Quod quominus affirme- 
mus vix impedient Davidis verba, qui in Aris- 
tot. Categ. p. 24, A, 35 de Politiis loquitur ἃς 
ἐχδέδωχε philosophus. Nec majoris . profecto 
sunt momenti συνηγμέναι πολιτεῖαι de quibus 
in extremis Ethicis Nicomachiis locutus est phi- 
losophus, quas ad Politiarum opus spectare 
arbitrati sunt nonnulli , non satis bene perspec- 
tis interpretis greci verbis. Quas enim ille 
Πολιτείας vocat fol. 189 recto : "£c γὰρ δείξει iv 
ταῖς Πολιτείαις, πλείω εἴδη δημοχρατιῶν εἰσίν, 
Politica sunt non jam Politiz , quem usum apud 
Eustathium quoque deprehendere licet, quippe 
qui in Iliad. p. 126 τὰ : "Hie γὰρ 9A2oc κατὰ 
παροιμίαν τὴν ἐν Πολιτείαις παρὰ τῷ Ἀριστοτέλει 
χειμένην, aperte Politica l. V, 9 $ 6 respexerit. 
Tale vero silentium Aristotelis nihil habet quod 
mireris. Etenim si quae supra a nobis disputata 
sunt recte se habent, jam illud consequetur ip- 
sius philosophi testimonium de Politiis ne queri 
quidem deberi. 

De Politiis satis jam dictum esset, nisi et que- 
dam addi oporteret de excerptis quz sub Heracli- 
dis Pontici nomine circumferuntur, maximam 
vero partem, ut videtur, ex Aristotelis opere 
desumptis. Ea integra cum Aristoteleis frag- 
mentis conjuncta apponere nolui, eorum scilicet 
memor, quz rectissime contraSchneidewinum a 
C. Müllero in Fragm. Hist. gr. t. II, p. 204 
disputata sunt, cujus hac sunt verba : » Igitur 
quod in fragmentis ( scil. Heraclidis) nonnulla 
leguntur , quz verbo tenus fere ex Aristotele de- 
scripta sunt, ex eo per se minime consequitur 
reliqua omnia, que in summa re non dissen- 
tiunt ab Aristotele, totumque adeo libellum, ex 
Aristotele esse excerpta, » licet argumentis qui- 
bus in hac re usus est vir doctissimus quum 
ita pergat : « Adversantur autem huic senten- 
tis et Heraclidis nomen, quod codices profi- 
tentur, et ordinis defectus in serie Politiarum 
conspicuus, » vix tantum tribuerim. 
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1 (370). 


llarpocration $. v. Ἀπόλλων πατρῷος ὁ 
}ύθιος: προσηγορία τίς ἐστι τοῦ θεοῦ πολλῶν xal 
ἄλλων οὐσῶν. Τὸν δὲ Ἀπόλλωνα χοινῶς πατρῷον τι- 
αῶσιν ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ Ἴωνος" τούτου γὰρ οἰκήσαντος τὴν 
᾿Αττιχήν, ὡς Ἀριστοτέλης φησί, τοὺς ᾿Αθηναίους 
Ἴωνας χληθῆναι xat Ἀπόλλω πατρῷον αὐτοῖς ὀνο- 
μασθῆναι. Cf. Lex. Rhet. Seguer. in Bekk. Anecd. 
p. 291, 33. Schol. Plat. Euthyd. p. 369, ed. 
Bekk. Schol. Aristoph. Av. 1527. Heraclidis 
Excerpta ita incipiunt : ᾿Αθηναῖοι τὸ μὲν ἐξ dp? 
ἐχρῶντο βασιλεία" συνοικήσαντος δὲ Ἴωνος αὐτοῖς 
τότε πρῶτον " Iomec ἐκλήθησαν. Cf. infra fragmen- 
tum 33. 


2 (371). 


Plin. Hist. Nat. VIL, 57 : Gyges Lydus piota- 
ram Egypti (condere instituit) et in Graecia Eu- 
chir Deedali cognatus, ut AMISTOTELI . placet , ut 
Theophrasto, Polygnotus Atheniensis. Cf. Apol- 
lodor. 111, 15, 8, Pausan. VII, 4, V, 25, VIII, 
14. Diodor. IV, 76. 


3 (37a). 


Schol. Soph. Ed. Col. 701 : lAavx&c παιδο- 
τρόφου (φύλλον ἐλαίας) .... ὃ δὲ Ἀριστοτέλης 
xoi τοῖς νικήσασι τὰ Παναθήναια ἐλαίου τοῦ dx τῶν 
μορίων γινομένου δίδοσθαί φησιν. Photius Lex. s. 
Moplat ἐλαῖαι" ἱεραὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς, iE ὧν τὸ ἔλαιον 
ἔπαθλον ἐδίδοτο τοῖς νιχῶσι τὰ Παναθήναια" ἦσαν 
δὲ πρῶται δώδεκα τὸν ἀριθμόν, αἵ μεταφυτευθεῖσαι 
ix τῆς ἀχροπόλεως εἰς ᾿ΔΑχαδημίαν' ἤτοι ἀπὸ τοῦ μό- 
ρου χαὶ τοῦ φόνου τοῦ «λλιρροθίου ὀνομασθεῖσαι οὔ- 
τως" ἢ ὅτι ἐνέμοντο xoi ἐμερίζοντο τὸ ἐξ αὐτῶν ᾿Αθη.- 
ναῖοι ἅπαντες. Eadem brevius, e communi fonte, 
Didymo, ut opinor, Hesych. et Lex. Rhet. Bekl. 
p. 380, 16. Itidem Etym. M. p.590, 4a. Hoc frag- 
mentum quod Müllerus ad iibros de ludis publicis 
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Apollinem patrium omnes Athenienses colunt inde ab 
Jonis temporibus. Hoc enim Atticam frequentante , uti 
Aristoteles tradit, Athenienses Iones dicti sunt atque 
Apollo patrius ipsis nuncupatus est. 


3. 


Aristoteles etiam iis qui Panatheneis vicissent, oleum 
ex oleis sacris proveniens dari tradit. 
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retulit (fr. 266), initio Politia: Atheniensium po- 
situm fuisseopinor, non tam, ut Rosius arbitratus 
est, propter Theseum, a quo, teste Plutarcho V. 
'Thesei c. 24 ( cf. Pausan. VIII, 2, Schol. Plat. 
Parmen. p. 349 Bekk., Photius s. v. Παναθήναια), 
Panathenaa instituta sunt, quam propter ea 
qus tradit Schol. ad Aristophanis Nubes v. 999. 
ad antiquissimas fabulas spectantia , quae et ipsa 
fortasse e Politiis excerpta sunt : Αἴ ἱεραὶ ato 
τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐν τῇ ἀχροκόλει μορίαι ἐχαλοῦντο. At 
qou0: γὰρ ὅτι Αλιρρόθιος, ὃ παῖς Ποσειδῶνος, ἠθέλη- 
σεν ἐκχόψαι αὖτάς, διὰ τὸ τῆς ἔλαίας εὡρεθείσης 
χριθῆναι τῆς ᾿Αθηνᾶς τὴν πόλιν. Ὁ δὲ ἀνατείνας τὸν 
πέλεχυν , χαὶ ταύτης ἀποτυχών, ἔπληξεν ἑαυτὸν xai 
ἀπέθανε. Καὶ διὰ τοῦτο μορίαι ἐλαῖαι ἐκλήθησαν, ἢ 
διὰ τὸ πάντα ἄνθρωπον χεκτημένον ἐλαίας ἀναγχα- 
ζεσθαι μέρος τι παρέχειν εἰς τὰ Παναθήναια. Κέρα- 
μὸν γὰρ ἐλαίου ἔλάμδανον οἱ νικῶντες. Cf. Serv. in 
Virg. Georg. I, 18, et de premio, Simonides 
in Antholog. Pal. XIIJ, 19, Schol. Pind. Nem. 
X, 67. 


4 (373). 


Plutarch, Vit. Thesei, c. 35, 1 : "En δὲ μᾶλλον 
αὐξῆσαι τὴν πόλιν βουλόμενος ἐκάλει πάντας ἐπὶ τοῖ: 
(eot, xal τό, Δεῦρ᾽ Use πάντες λεῴ, χήρυγμα Θε- 
σέως γενέσθαι φασὶ πανδημίαν τινὰ χαθιστάντος. Οὐ 
μὴν ἄταχτον οὐδὲ μεμιγμένην περιεῖδεν ὑπὸ πλήθους 
ἐπιχυθέντος ἀχρίτου γενομένην τὴν δημοκρατίαν, ἀλλὰ 
πρῶτος ἀποχρίνας χωρὶς εὐπατρίδας καὶ γεωμόρους 
x«i δημιουργούς, εὐπατρίδαις δὲ γινώσκειν τὰ θεῖ 
xai παρέχειν ἄρχοντας ἀποδοὺς xai νόμων διδασχ- 
λους εἶναι xai ὁσίων καὶ ἱερῶν ἐξηγντὰς τοῖς ἄλλοι: 
πολίταις, ὥσπερ εἰς ἴσον κατέστησε, δόξῃ μὲν εὐπα- 
τριδῶν, χρείς δὲ γεωμόρων, πλήθει δὲ τῶν δυμειουργῶν 
ὑπερέχειν δυοχούντων, Ὅτι δὲ πρῶτος ἀπέχλινε πρὸς 
τὸν ὄχλον, ὡς Ἀριστοτέλης φησί, xai ἀφῆχε τὸ 
μοναρχεῖν, ἔοικε μαρτυρεῖν χαὶ Ὅμηρος ἐν νεῶν 
χαταλόγῳ (v. 547) μόνους ᾿Αθηναίους δζίμον προσα- 
γορεύσας. ΓἜχοψε δὲ xal νόμισμα βοῦν ἐγχαρέξας 1 
διὰ τὸν Μαραθώνιον ταῦρον ἣ διὰ τὸν Μίνω στρατι- 


4. 

Ut magis adhuc civitatem amplificare, invitavit omnes 
pari proposito jure : et edictum , « Huc peryite omaes 
populi », Thesei autumant fuisse, concilium queddam 
populorum constituentis commune. Non persnisit laraee, 
ut respublica popularis, ab afflueute et indiscreta colle- 
vie incondita evaderet et confusa, sed primus discrevit 
seorsum patricios, agricolas et opifices. Et quum patri- 
ciis jus concessisset res divinas cognoscendi, magistratus 
ex suo ordine creandi, οἱ ut leges docerent, sacra εἰ 
csrimcnias reliquis civibus interpretarentur, quasi δὲ 
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γὸν ἦ πρὸς γεωργίαν τοὺς πολίτας παραχαλῶν' ἀπ᾽ 
ἐχείνου δέ φασι τὸ ἑχατόμθοιον xai τὸ δεχάδοιον 
ὀνομασθῆναι, 

Hac si non omnia, attamen pleraque ex Ari. 
stotele petita esse, ostendunt Heraclides Pont. 
fr. 1, 1; Pollux On. VIII, 111; ΙΧ, 60. 


5 (374). 


Schol. in Plat. Áxioch. p. 465 Bekk, : l'e- 
γήτῃ Ἀριστοτέλης φησὶ τοῦ ὅλου πλήθους διηρη- 
μένου Ἀθήνησιν εἴς τε τοὺς γεωργοὺς xal τοὺς δη- 
μιουργοὺς φυλὰς αὐτῶν εἶναι τέσσαρας, τῶν δὲ 
φυλῶν ἑχάστης μοίρας εἶναι τρεῖς, ἃς τριττύας τε 
χαλοῦσι καὶ φρατρίας. ἐχάστης δὲ τούτων τριάχοντα 
εἶναι γένη, τὸ δὲ γένος ἐκ τριάχοντα ἕχαστον ἀνδρῶν 
συνεστάναι, Τούτους δὴ τοὺς εἷς τὰ γένη τεταγμέ- 
νους γεννήτας χαλοῦσι, 

Cf. Moris Att. p. 193, 16 ed, Bekk.: Γεννηταὶ 
xxi τὸ πρᾶγμα xat τὸ ὄνομα. Εἰσὶ δὲ ol γεννηταὶ 
τοιόνδε tv. ἧ πόλις ἡ τῶν Ἀθηνῶν τὸ παλαιὸν διε- 
χεχόσμητο δίχα, εἴς τε τοὺς γεωργοὺς xai δημιουρ- 
γούς: οὗτοι δὲ πάλιν διήρηντο slc φυλὰς δ΄, αἱ δὲ φυ- 
λχὶ ἑκάστη εἷς τριττῦς, εἰς δὲ ἑκάστην τριττὺν εἰσήχθη 
γένη λ΄, οὐθὲν ἀφ᾽ αἵματος ἀλλήλοις προσήχοντες, ἀλλ’ 
ἀπὸ τοῦ πολιτιχοῦ γένους οὕτως χκατωνομασμένοι. 
In his deesse primum εὐπατριδῶν, deinde ἐθνῶν 
mentionem jamdudum a multis observatum est, 
Pleniora partim apud Harpocrationem et Pollu- 
"cem. Harpocr. s. Τριττύς. Αἰσχίνης dv τῷ χατὰ 
Κτησιφῶντος ($ 8). Τριττύς ἐστι τὸ τρίτον μέρος 
τῆς φυλῆς" αὔτη γὰρ διήρηται elc τρία μέρη, τριττῦς 
καὶ ἔθνη xai φρατρίας, ὥς φησιν Ἀριστοτέλης ἐν 
τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία, qua habent eadem Photius 
et Suidas ubi frustra lectionem φατρίας defendere 
conatus est Bernhardyus; Harpocr. s. Γεννῆται" 
οἱ τοῦ αὐτοῦ γένους χοινωνοῦντες, Διῃρημένων γὰρ 
ἁπάντων τῶν πολιτῶν χατὰ μέρη, τὰ uiv πρῶτα xal 
μέγιστα μέρη ἐκαλοῦντο φυλαί, ἐχάστη δὲ φυλὴ τριχῇ 
διήρητο χἀὶ ἐχαλεῖτο ἕχαστον μέρος τούτων τριττὺς 
καὶ φρατρία. Πάλιν δὲ τῶν φρατριῶν ἑχάστη διήρητο 
εἰς γένη λ΄, ἐξ ὧν αἵ ἱερωσύναι αἱ ἑχάστοις προσήχου- 


σαι ἐχληροῦντο..... Οὐχ οἱ συγγενεῖς μέντοι ἁπλῶς 
x«l οἱ ἐξ αἵματος; γεννῆταί τε xal ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους 
ἐχαλοῦντο, ἀλλ᾽ οἱ ἐξ ἀρχῆς εἰς τὰ χαλούμενα γένη 
χατανεμηθέντες. Φιλόχορος δ᾽ ἐν τῇ δ΄ ( fr. οι Müll.) 
φησὶ πρότερον ὁμογάλαχτας ὀνομάζεσθαι οὖς νῦν γεν- 
νήτας καλοῦσιν, Pollux On. Υ1}1, ri: : Ὅτε μέν- 
τοι τέτταρες ἦσαν αἱ φυλαί, εἰς τρία μέρη ἑκάστη 
διήρητο, xai τὸ μέρος τοῦτο ἐκαλεῖτο τριττὺς xal 
ἔθνος καὶ φρατρία. “Ἑχάστου δὲ ἔθνους γένη τριάκοντα 
ἐξ ἀνδρῶν τοσούτων, ἃ ἐκαλεῖτο τριαχάδες xal οἵ 
μετέχοντες τοῦ γένους γεννῆται xal ὁμογάλαχτες, γέ- 
νει μὲν οὗ προτήχοντες, ix δὲ τῆς συνόδου οὕτω προσ- 
αγορευόμενοι. Τρία δ᾽ ἦν τὰ ἔθνη πάλαι, εὐπατρίδαι, 
γεωμόροι, δημιουργοί. Cf. praeterea Lex. rhet. Se- 
guer. p. 327,9, 231, 33 Bekk., Schol. in Platon. 
Menon. p. 382, Suidas s. Γεννῆται, Etymol. M. 
p. 226, 13. Hesych. s. Γεννῆται, 


6 (355). 


Servius ad Virgil. Georg. I, 19 : Uncique puer 
monstrator aratri : Alii Triptolemum alii Osirim 
volunt quod magis verum est, nam Triptolemus 
frumenta divisit ..... Varro de scenicis origini- 
bus vel Scauro : Triptolemum «icit. Nigidius .. 
Ergo Osiris significatur, ut Φιλοστέφανος περὶ Eo- 
ρημάτων (fr. 38 Müll), ve/ Epimenides qui post- 
ea Buzyges dictus est secundum AnisrorELEM., Cf. 
Probus ib. p. 29, a2 ed. Keil.: Quidam putant 
Triptolemum Atticum dici ... quidam Buzygen, 
qui primus junctis existimatur ad arandum usus. 
Plinius Nat. Hist. VII, 57 : Zovem et aratrum 
(/nvenit) Buzyges Atheniensis, ut alii Triptole- 
mus , Schol. Iliad. c, 483 : Kai ἄροτρον δὲ πρῶ- 
τος ᾿Επιμενίδης 6 χαὶ Βουζύγης ἔξευξε, Hesychius 
8. Βουζύγης" ἥρως Ἀττικὸς 6 πρῶτος βοῦς ὑπὸ dpo- 
τρον ζεύξας: ἐκαλεῖτο δὲ ᾿Επιμενίδης. Καθίστατο δὲ 
παρ᾽ αὑτοῖς xal ὁ τοὺς ἱεροὺς ἀρότους ἐπιτελῶν Βου- 
ζύγης. De ultimo cf. Append. Prov. I, 61 in Par- 
cemiogr. ed. Gott. t. I, p. 388 et Schol. Aristid. 
p. 473 Dind., Lex. Rhetor. Seguer. p. 221,8 
Bekk. : Βουζυγία" γένος τι Ἀθήνησιν, ἱερωσύνην τινὰ 





iequabilitatem constituit rempublicam , quod dignitate 
patricii, utilitate agricole, artifices numero viderentur 
przecellere. Nam eum primum fuisse in plebem, ut auc- 
tor est Aristoteles, propensum et dominatum deposuisse, 
testari llomerum quoque in Navium catalogo apparet, 
qui solos Athenienses populum vocat. Sigriavit etiam num- 
mum  incuso bove, velob taurum Maratbonium, vel 
ob Minois ducem, vel ad agriculturam cives incifans. 
Hinc ferunt Hecatomboon et Decabeeon dictum. 


- 5. 
Aristoteles dicit universam populi multitudinem in 
ARISTOTELES. VOL. 1V. 


Attica in rusticos et operarios divisam esse; tribua eo- 
rum esse quatiuor; tribuum singularum ternas esse 
partes, quas Trittyes sive Phratrias appellent, phratrisze 
uniuscujusque gentes esse tricenas; singulas gentes vi- 
rorum esse tricenorum ; eos autem qui ad unam ean- 
demque gentem pertineant , appellari γεννήτας. 

Trittys tribus terlia pars est : nam tribus in tres di- 
viditur partes, quas trittyes sive gentes sive phratrias 
dicunt, uti tradidit Aristoteles in Atheniensium Repu- 
blica. 


15^ 
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ἔχον" Βουζύγης γάρ τις τῶν ἡρώων πρῶτος βοῦς ζεύξας 
τὴν γῆν ἤροσε xal εἰς γεωργίαν ἐπιτήδειον ἐποίησεν, 
ἀφ᾽ οὗ γένος χαλεῖται Βουζυγία. Müllerus hzc ad 
librum περὶ Εδρημάτων retulit fr. 358, ob Plu- 
tarchum V. Solon. c. 12, cum Grashofio et Rosio 
ad Atheniensium Politiam potius referenda 
sunt. 


7 (376). 


Photius Lex. s. Ναυκραρία : τὸ πρότερον οὗ - 
τως ἐχάλουν, ναυχραρία xai ναύχραρος" ναυχραρία 
μὲν ὅὁποῖόν τι ἣ συμμορία καὶ 6 δῆμος, ναύχραρος δὲ 
ἀποῖόν τι 6 δήμαρχος, Σόλωνος οὕτως ὀνομάσαντος, 
ὡς καὶ ᾿Αριστοτέλης φησί, Καὶ dv τοῖς νόμοις 36 
« ἄν τις ναυχραρίας ἀμφισθητῇ, » καί" « τοὺς ναυχρά- 
ρους τοὺς χατὰ τὴν ναυχραρίαν. » "Yavepov δὲ ἀπὸ 
Κλεισθένους δῆμοί εἰσι xal δήμαρχοι ἐκλήθησαν. "Ex 
τῆς Ἀριστοτέλους πολιτείας ὃν τρόπον διέταξε τὴν πόλιν 
ὃ Σόλων. « φυλαὶ δὲ ἦσαν τέσσαρες χαθάπερ πρότερον 
xal φυλοδασιλεῖς τέσσαρες" ἐκ δὲ τῆς φυλῆς ἐχάστης 
ἦσαν νενεμημέναι τριττύες μὲν τρεῖς, ναυκραρίαι δὲ 
δώδεχα καθ᾽ ἑχάστην ». Ὁ Κλείδημος ἐν τῇ τρίτη 
φησίν, ὅτι Κλεισθένους δέχα φυλὰς ποιήσαντος ἀντὶ 
τῶν τεσσάρων, συνέθη καὶ εἷς πεντήκοντα μέρη δια- 
vayZvav αὐτοὺς δ᾽ ἐχάλουν ναυχραρίας, ὥσπερ νῦν 
εἷς τὰ ἑκατὸν μέρη διαιρεθέντα καλοῦσι συμμορίας. 

In codicis lectione : Καὶ ἐν τοῖς νόμοις δέ, nihil 
mutandum est, nisi quod fortasse ἐστίν excidit. 
Müllerus λέλεκται addendum esse conjiciebat. 
Minus felix idem est, quum in sequentibus, 
emisso Aristotelis nomine, legi vult : 'Ex τῆς 
πολιτείας ὃν τρόπον διέταξε τὴν πόλιν 6 Σόλων. Ce- 
terum hanc mentionem ad prxcedentia petius 
quam ad sequentia pertinere arbitror. Ad prio- 
rem locum qui verba ex ipsis legibus Solonis 
continet, apte comparat Rosius qua apud eunden; 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Photium p. 59, 13 s. v. Ἡγεμονία δικαστηρίου 
leguntur ἄν τις ἱερωσύνης ἠμφισδήτει, cf. Pollux 
VIIl, 9o : ἱερωσύνης ἀμφισδήτησις. 

Cf. Pollux VIH, 108 : Δήμαρχοι ol xazx 97 
μοὺς ἄρχοντες: ἐχαλοῦντο δὲ τέως ναύχραροι, ὅτε 
xat ol δῆμοι ναυχραρίαι. Ναυχραρία δ᾽ ἦν τέως φυλῆς 
δωδέκατον μέρος, xal ναύχραροι ἦσαν δώδεχα., τέτ- 
ταρες χατὰ τριττὺν ἐχάστην. Τὰς δ᾽ εἰσφορὰς τὰς 
χατὰ δήμους διεχειροτόνουν οὗτοι χαὶ τὰ ἐξ αὐτῶν 
ἀναλώματα. Ναυχραρία δ᾽ ἐχάστη δύο ἱππέας πα- 
ρεῖχε xoi ναῦν μίαν, ἀφ᾽ ἧς ἴσως ὠνόμαστο. Hesy- 
chius s. Ναύχλαροι' Δήμαρχοι ... ἀφ᾽ ἑκάστης 
φυλῆς δώδεκα, οἵτινες ἀφ᾽ ἑκάστης χώρας τὰς εἶσφο- 
ρὰς ἐξέλεγον᾽ ὕστερον δὲ δήμαρχοι ἐχλήθησαν. 


8 (377). 


Harpocration 8. v. 'Ixxd« : Ἰσαῖος ἐν τῷ περὶ 
᾿Ἀπολλοδώρου χλήρον (ὃ 39)" « Ἀπεγράψατο ui 
τίμημα μιχρὸν ὡς ἱππάδα τελῶν. » Ἀριστοτέλης 
δ᾽ ἐν Ἀθηναίων Πολιτείᾳ φησὶν ὅτι Σόλων cic τέτταρα 
διεῖλς τέλη τὸ πᾶν πλῆθος ᾿Αθηναίων, πενταχοσιομε- 
ξίμνους xal ἱππέας καὶ ζευγίτας καὶ θῆτας. 

Eadem apud Photium apud quem haec addun- 
tur verba : Τῶν οὖν ἱππέων αἱ ἱππάδες, que etiam 
in cod. D Harpocrationis leguntur. Cf. Plu- 
tarch. Sol. c. 18. 


9 (358). 


Harpocration s. v. Θῆτες xal δητικόν : .. Ek 
τέσσαρα διηρημένης παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τῆς πολιτείας οἱ 
ἀπορώτατοι ἐλέγοντο θῆτες xal θητικὸν τελεῖν. Οὗτοι 
δὲ οὐδεμιᾶς μετεῖχον ἀρχῆς, ὡς xal Ἀριστοτέλτς 
δηλοῖ ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ. Ὅτι δὲ οὐχ ἐστρατεύοντο 
εἴρηκε xai ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν. Cf... Pho- 
tius et Suidas s. v. 





7. 

Naucraria. (Prius nomina naucraria et ^aucrarus 
in usu erant. Naucraria idem fere valet quod syromoría 
et demus : naucrarus idem fere quod demarchus, So- 
lone sic nominante, ut Aristoteles quoque tradit. Et in 
legibus Solonis biec sunt : « Si quis de naucraria in con- 
troversiam vocatur » et « Naucraros secundum naucra- 
rias. » Postea vero a temporibus Clisthenis demi et 
demarchi nominabantur. Ex Aristotelis Politia de ra. 
tione qua Solon civitatem constituerit : « Tribus erant 
quattuor, ut antea, tribuum reges item quattuor ; singule 
tribus in ternas trittyes et duodenas naucrarias divise 
erant. » Clidemus libro tertio dicit: « Quum Clisthenes 
decem tribus substituisset quattuor illis, quce antea fue- 
rant, factum est, ut in quinquaginta quoque partes 
Athenienses dividerentur, eosque ita divisos vocabant 


naucrarias, ut uunc in centum partes divisos vocant 
symmorias. » . 


Aristoteles in Atheniensium Politia dicit Solonem 
omnem Atheniensium populum in quattuor classes ec 
censu descriptas divisisse, in penlacosiomedimnos, equi- 
tes, zeugitas et thetes. 


9. 


Republica apud Athenienses, in quattuor classes di- 
visa, tenuissimi thetes ( mercenarii οἱ opifices) et €z- 
τιχὸν τελεῖν (mercenariorum vel opificum classi accem- 
seri) dicebantur. His magistratu fungi non licebat, ot 
Aristoteles declarat in Republica Atheniensium, nec ταὶ - 
litabant, ut Aristophanes quoque in Deetalensibus ait. 
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10 (379). 


Harpocration v. Πενταχοσιομέδιμνον .... 
Ὅτι δ΄ τέλη ἐποίησεν ᾿Αθηναίων ἁπάντων Σόλων, 
ὧν ἦσαν xai οἱ πενταχοσιομέδιμνοι, δεδήλωχεν 
Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ, Ex Harpo- 
cratione eadem Photius. 

Totam hanc divisionem ex Aristotele expres- 
sit Pollux VIII, 129 sq. : Τιμήματα δ᾽ ἦν τέτταρα 
πενταχοσιομεδίμνων, ἱππέων, ζευγιτῶν, θητιχῶν. Οἱ 
μὲν dx τοῦ πενταχόσια μέτρα ξηρὰ καὶ ὑγρὰ ποιεῖν 
χληθέντες" ἀνήλισχον δ᾽ εἷς τὸ δημόσιον τάλαντον" 
οἵ δὲ τὴν ἱππάδα τελοῦντες ἐχ μὲν τοῦ δύνασθαι 
τρέφειν ἵππους χεχλῇσθαι δοχοῦσιν᾽ ἐποίουν δὲ μέτρα 
τριαχόσια, ἀνήλισχον δὲ ἡμιτάλαντον: οἱ δὲ τὸ 
ζευγήσιον τελοῦντες ἀπὸ διαχοσίων μέτρων χατε- 
λέγοντο, ἀνήλισχον δὲ μνᾶς δέχα" οἱ δὲ τὸ θητικὸν 
οὐδεμίαν ἀρχὴν ἦρχον, οὐδὲ ἀνήλισχον οὐδέν. Cf. 
Schol. in Platon. Rempubl. p. 4:5 Bekk. et 
Plutarch. V. Solon c. 18. 


11 (380). 


Photius Lex. s. v. Πελάται : Ot. παρὰ τοῖς 
πλησίον ἐργαζόμενοι xal Tice: ol αὐτοὶ xal ἔἐχτημό- 
pot, ἐπειδὴ ἔχτῳ μέρει τῶν χαρπῶν εἰργάζοντο τὴν 
γῆν. Id. in altera glossa : Πελάται : Οἱ μισθῷ 
δουλεύοντες, ἐπεὶ τὸ πέλας ἐγγύς, οἷον ἔγγιστα διὰ 
πενίαν προσιόντες. Ἀριστοτέλης. Cf. Schol. in 
Platon. Euthyphr. p. 327 Bekk.: Πελάτης ὃ ἀντὶ 
τροφῶν ὑπηρετῶν xal προσπελάζων, ἀπὸ τοῦ πέλας 
ἤτοι ἐγγύς, ἐκαλεῖτο 6 δι᾽ ἔνδειαν προσιών, μέίσθιος 
δὲ ὁπηρετῶν. Pollux IV, 165 : ᾿Εχτημόριοι δὲ οἱ 
πελάται παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς, Idem 111, 82 : Πελάται 
δὲ xal θῆτες ἐλευθέρων ἐστὶν ὀνόματα διὰ πενίαν ἐπ᾽ 
ἀργύρῳ δουλευόντων. Apud Etym. Gudian. p. 165, 
52 : Εἵλωτες ... Ot αὐτοὶ δὲ παρὰ ᾿Αθηναίοις θῆτες 
λέγονται, παρὰ ᾿ἈΑργείοις γυμνῆτες, παρὰ Θεσσαλοῖς 
πενέσται, παρὰ Κρησὶ πελάται, ultimum male pro 
χληρωταὶ positum est. Ceterum cf. Ruhnken. ad 
'Timaerum s. Πελάτης. 


12 (381). 


Plutarch. Vita Solonis c. 35 : ἰσχὺν δὲ τοῖς 
νόμοις πᾶσιν εἷς ἑχατὸν ἐνιαυτοὺς ἔδωχε" xol χατεγρά- 
φησαν εἷς ξυλίνους ἄξονας ἐν πλαισίοις περιέχουσι 
στρεφομένους, ὧν ἔτι χαθ᾽ ἡμᾶς ἐν πρυτανείῳ λείψανα 
μιχρὰ διεσώζετο᾽ xat προσηγορεύθησαν, ὡς Ἄριστο- 
τέλης φησί, χύρθεις ..... Ἔνιοι δέ φασιν ἰδίως ἐν 
οἷς ἱερὰ xal θυσίαι περιέχονται χύρδεις, ἄξονας δὲ 
τοὺς ἄλλους ὠνομάσθαι, Cf. Schol. Aristophan. 
Aves. 1354 : Κύρθεις, χαλκαῖ σανίδες ἔνθα τοὺς 
γόμους γράφουσιν. Κατὰ δὲ ἐνίους, ἄξονες τρίγωνοι, 
ἐν οἷς ἦσαν οἱ τῶν πόλεων νόμοι γεγραμμένοι xol αἱ 
δημόσιαι ἱεροποιίαι (χαθάπερ xot ᾿Αριστοτέλης 
ἐν τῇ τῶν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ φησὶ xai ᾿Ἀλπολλόδω- 
ρος)" χύρθεις δὲ ἤτοι παρὰ τὸ χεχορυφῶσθαι εἷς ὕψος 
ἀνατεταμένον ἢ ἀπὸ τῶν Κορυδάντων' ἐχείνων γὰρ 
εὕρημα, ὥς φησι Θεόφραστος ἐν τῷ περὶ Εὐσεθείας. 
(Cf. Porphyr. de Abstin. p. 94, 19 Nauck. 
Photius s. v. Κύρδεις, Bernays, Theophrastos 
óchriftüber Frümmigkeit, Berl. 1866, p. 37 et 165 
sq. ) Harpocrat. s. Κύρόεις. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας. Κύρόεις φησὶν Ἀπολλόδωρος ἐν τοῖς 
περὶ Θεῶν ( fr. λή, 35 apud Müll. Fragm. Hist. 
gr.) .... Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολι- 
τείᾳ φησίν. « Ἀιναγράψαντες δὲ τοὺς νόμους εἰς τὰς 
χύρόεις ἔστησαν ἐν τῇ στοῦ τῇ βασιλεία" » (βασιλίδι 
cod. D). Cf. Schol. Apollon. Rhodii IV, 380. 

Qui primus legitur in altero indice apud 
Anonymum titulus : Περὶ τῶν Σόλωνος ἀξόνων, ε΄, 
librum fortasse, sive potius partem libri desi- 
gnat in quo omnia que ab Aristotele de Solonis 
legibus dicta erant in unum collecta contine- 
bantur. Cf. infra fr. 38. 


13 (382). 

Gellius N. Att. Il, 12 : 7n legibus Solonis illis 
antiquissimis, quee Athenis axibus ligneis incisa 
sunt, quasque latas αὖ eo 4Athenienes, μὲ sem- 
piternee manerent , paenis et religionibus sanxe- 





10. 


Solonem omnes Athenienses in quattuor classes divi- 
sisse, e quibus erant pentacosiomedimni, declaravit 
Aristoteles in Atheniensium Republica. 

^ 1t. 

Pelate, qui mercede serviunt; nomen derivandum ἃ 
voce πέλας i. e. prope, ut πελάται sint. proxime propter 
paupertatem accedentes. Aristoteles. 

12. 


Legibus suis omnibus Solon auctoritatem in centum 
annos esse voluit, suntque inscripte ligneis tabulis, 


qua ἄξονες dicte , quadrangulis ligneis inserti conver- - 


tuntur, earumque etiamnum reliquie qusedam in Prytaneo 
asservantur. Aristoteles χύρδεις cognominatas esse auc- 
tor est ... Nonnulli seorsum cyrbes vocatos dicunt, qui- 
bus continebantur leges sacrorum et sacrificiorum, ce- 
teras axones fuisse appellatas. 

Cyrbes erant tabule senem, quibus leges inscripserunt. 
Secundum nonnullos erant axes trianguli, in quibus 
script erant leges civiles et quee ad procurationem sa- 
crorum publicorum pertinent, sicuti etiam Aristoteles 
in Atheniensium Republica et Apollodorus tradunt. 

. Aristoteles in Atheniensium Republica dixit : « Leges 
in cyrbes inscriptas in stoa regia erexerunt. » 


15. 


228 
runt , legem esse ἈΒΙΒΤΟΤΈΓΕΘ refert scriptam ad 
hanc sententiam : Si ob discordiam dissensionem- 
que seditio atque discessio populi in duas partes 
fiet et ob eam causam  irritatis animis utrimque 
arma capientur pugnabiturque , tum qui in eo 
tempore in eoque casu civilis discordiae non alte- 
rutra parte sese adjunzerit , sed solitarius separa- 
tusque a. communi malo civitatis secesserit, is 
domo patria fortunisque omnibus careto, exsul 
extorrisque esto. 

Cf. Plutarch. Vita Solon. c. 2o : Τῶν δ᾽ à- 
λων αὐτοῦ νόμων ἴδιος μὲν μάλιστα xai παράδοζος ὃ 
κελεύων ἄτιμον εἶναι τὸν ἐν στάσει μηδετέρας μερί- 
δος γενόμενον. Idem De sera numinis vind. c. 4 : 
Παραλογώτατον δὲ τὸ τοῦ Σόλωνος ἄτιμον εἶναι τὸν 
ἐν στάσει πόλεως μηδετέρᾳ μερίδι προσθέμενον μηδὲ 
συστασιάσαντα. Hujus legis Aristotelem in libris 
περὶ Νόμων δ΄, apud Anonymum tantum occur- 
rentibus, mentionem fecisse temere suspicaba- 
tur Stahrius, cf. Jahn. Jahrb. für Philol. u. Ped, 
Supplem. t. 1V, p. 249. 


14 (383). 


Plutarch. V. Solon. c. 34 : Ἡ δὲ δὴ διασπορὰ 
χαταχαυθέντος αὐτοῦ ( τοῦ Σόλωνος) τῆς τέφρας περὶ 
τὴν Σαλαμινίων νῆσον ἔστι μὲν διὰ τὴν ἀτοπίαν 
ἀπίθανος παντάπασι xxl μυθώδης, ἀναγέγραπται δὲ 
ὑπό τε ἄλλων ἀνδρῶν ἀξιολόγων xal Ἀριστοτέ- 
λους τοῦ φιλοσόφου. 

Idem de Lycurgo in Creta mortuo narratum 
esse ab Aristocrate apud Plutarchüm in Vita 
Lyc. c. 31 monet Müllerus. 


15 (384). 


Schol. Aristoph. Acharn. 234 : Παλλήναδε : 
Ot Παλληνεῖς δῆμός ἐστι τῆς Ati, ἔνθα Πει- 
σιστράτῳ βουλομένῳ τυραννεῖν xxi ᾿Αθηναίοις ἀμυ- 
νομένοις αὐτὸν συνέστη πόλεμος ... Μέμνηται δὲ τού- 
του καὶ ᾿Ανδροτίων χαὶ Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων 
Πολιτείᾳ. 

Cf. Photius v. Τὸ ἀπὸ τῆς Παλληνίδος : Τὸ φοῦε- 
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14. 


Ger - t. 


Cremati Solonis cineres sparsos esse apud Salaminem 
insulam tantum habet absurdi, ut omnino fidem non 
mereri, sed commentum judicari possit : tamen id fac- 
(um scripsere cum alii fide digni auctores, tum Aristo- 
teles etiam philosophus. 


15. 


Pallenensium demus Atticus est, in quo Pisistratus, 


quum tyrannide potiri vellet et Athenienses repulsuri . 


eum manum conseruerunt ... Meminit hujus rei Andro- 
tion et Aristoteles in Atheniensium Republica. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ρὸν ἀπὸ τῆς ἐπὶ Παλληνίδι μάχης ἐν ἦ ἡττήθησαν 
᾿Αθηναῖοι, et de re Herodot. I, 62. 


16 (385). 


Schol. Aristoph. Lysistr. 665 : Αυχόποδες: 
λυχόποδας ἐκάλουν, ὡς uiv Ἀριστοτέλης. τοὺς 
τῶν τυράννων δορυφόρους" τοὺς γὰρ ἀκμάζοντας τῶν 
οἰκετῶν ἐπὶ τῇ τοῦ σώματος φυλακῇ ἔλαδον. Αὐχόπο- 
δες δὲ ἐχαλοῦντο ὅτι διὰ παντὸς εἶχον τοὺς πόδας λύ- 
χων δέρμασι περικεχαλυμμένους ὥστε μὴ ἐπιχαίε- 
σθαι ἐχ τοῦ περιέχοντος. Τινὲς δὲ λυχόποδας διὰ τὸ 
ἔχειν ἐπὶ τῶν ἀσπίδων ἐπίσημον λύχον. Ὃ δὲ ἈΔρι- 
στοφάγης ἔφη τοὺς νῦν λεγομένους ᾿Αλχμαιωνίδας: 
οὗτοι γὰρ πόλεμον ἀράμενοι πρὸς ἱἔππίαν τὸν τύραν- 
vov xai τοὺς Πεισιστρατίδας ἐτείχισαν τὸ Λειψύδριον. 

ΔΛειψύδριον χωρίον τῆς Ἀττικῆς, ὑπὸ τὴν Πάρ- 
νηθον, εἷς ὃ συνῆλθόν τινες τῶν ix τοῦ ἄστεος, ὥς 
φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτεία. 

Eadem Suidas v. Λυχόποδες, qui tamen in 
initio fragmenti nomen Aristotelis omittit. Cf. 
Apostol. Prov. X, 9r, Photius s, v. Αυχόποδας: 
Ἀριστοφάνης Λυσιστράτη" τοὺς πρὸς Ἱππίαν dyuvi- 
σαμένους ἐπὶ Λειψυδρίῳ ὡς γενναίους" ἔλαθον γὰς 
τοὺς δορυφόρους τῶν τυράννων διὰ τὸ κατειλεῖσθαι 
δέρμασι τοὺς πόδας καὶ λυχόποδας εἶναι: ἢ διὰ τὸ 
λύχον ἔχειν ἐπίσημον ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν ἀπὸ Διονύ- 
σου (ita recte Rosius pro Διονυσίου) πρώτου. Ad 
Aristotelem sine dubio referenda sunt quz ha- 
bent Etymol. M. p. 361, 3a, Suidas s. v. 'Erzi 
Λειψυδρίῳ μάχη, Apostol. VII, 7o, Eustath. in 
Il. ὃ p. 461, ao ed. Roman. Cujus hac sunt 
verba : Ἦν δὲ Λειψύδριον χωρίον, φασίν, ὅπὲρ τῆς 
Σπάρτης (ita male pro ὑπὸ τὴν Πάρνηθον Hesych. 
Suidas, Apost. vitiose ὑπὲρ τῆς Πάρνηθος), ὃ ἐτεί- 
χισαν οἷ φυγάδες τῶν τυράννων, ὧν of ᾿Αλχμαιωνίδαι 
προειστήχκεισαν. ᾿Εχπολιορκηθέντων δ᾽ αὐτῶν ὑπὸ τῶν 
περὶ Πεισίστρατον, σχολιὸν εἰς αὐτοὺς ἤδετο, ἤγουν 
μέλος τι ἐψάλλετο παροίνιον τοιοῦτον" Αἰαῖ Αειψύδριον 
προδωσέταιρον, οἵους ἄνδρας ἀπώλεσας μάχεσθαί τ᾽ 
ἀγαθοὺς (μάχεσθαι ἀγαθούς γε correx. Leutschius) 
x«l εὐπατρίδας, ὁπότ᾽ (οἱ τότ᾽ apud Athenzum 





16. 

Lycopodes appellabantur, ut Aristoteles tradit , safel- 
lites tyrannorum. Servos enim robustos ad corporis ens- 
todiam adhibere solebant , qui Lycopodes appellabantur, 
quod pedes pellibus lupinis perpetuo tectos haberent, 
ne ab aere adurerentur, vel quod in clypeis lupum pro 
insigni gererent. Aristophanes vero sic Alcmeonidss vo- 
cat, qui quum bellum Hippie tyranno et reliquis Pisis- 
tratidis intulissent, Lipsydrium munierunt. 

Lipsydrium vero est Attic:e locus ad Parnethum moa- 
tem, quo ex urbe quidam convenerunt, ut scribit Aristote- 
les in Atheniensium Republica. 
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XIV p. 695, F; omittit hec cum sqq. Eusta- 
thius) ἔδειξαν οἵων πατέρων ἔσαν. Οἵ, Hesych. 
s, Λειψύδριον, et de scolio Bergk, Poetze lyrici 
p. 1291 ed. tert. 


17 (386). 


Schol. Aristoph. Lysistr. 1153 : Ἀριστοτέ- 
λης φησὶ μετὰ τὸν Ἱππάρχου θάνατον χρησμὸν yt- 
νέσθαι τοῖς Λάχωσι χαταλύειν τὴν τυραννίδα, τῆς 
Πυθίας, ὡς oi ᾿Αλχμαιωνίδαι ἐμισθώσαντο τὸν ἐν 
Δελφοῖσι νεὼν οἰκοδομεῖν, συνεχῶς τοῦτο χρώσης 
αὐτοῖς μαντευομένοις, ἕως πρότερον αὲν Ἀγχιωόλιον 
ἔπεμψαν χατὰ θάλασσαν, ἀποχρουσθέντος δὲ αὐτοῦ 
ὀργισθέντες οἱ Λάχωνες Κλεομένη τὸν βασιλέα σὺν 
μείζονι ἐξέπεμψαν στόλῳ, χαὶ νιχήσας τοὺς Θεσσα- 
λοὺς εἰσῆλθεν εἰς τὴν Ἀττικὴν χαὶ τὸν Ἱππίαν συνέ- 
χλεισεν εἷς τὸ Πελασγιχὸν τεῖχος, ἕως οἱ παῖδες τῶν 
τυράννων ἐξιόντες ἑάλωσαν. 

Rem pluribus narrat Herodotus V, 62-65, 
qui, quum ipse addat c. 63 in. : Ὥς οἱ ᾿Αθηναῖοι 
λέγουσιν, ex eodem se fonte hausisse indicare 
videtur quo et Atthidum scriptores et ipse Ari- 
stoteles postea usi sunt. 


18 (384). 


Schol. Aristoph. Vesp. 503. Ei τὴν ἱἹππίον 
χαθίσταμαι τυραννίδα : χαλεπὴ γὰρ d τοῦ Ἱππίου 
τυραννὶς ἐδόκει γεγονέναι, πολὺ τῆς τοῦ πατρὸς Πει- 
σιστράτου χείρων. Μινημονεύει δὲ αὐτοῦ xal ἐν Αυ- 
σιστράτῃ (v. 619). Εἰχότως δὲ τεσσάρων ὄντων 
χατ᾽ ἐνίους τῶν Πεισιστρατιδῶν τὸν ᾿[Ϊππίαν παρέλα- 
Orv: πρεσδύτατος γὰρ ἦν αὐτὸς xai τὴν τυραννίδα 
εἶχε, καθὰ xal Θουχυδίδης (1, 20. Vl, 54-59) 


φησί, Δοκεῖ δὲ jj τυραννὶς χαταστῖναι, ὥς φησιν 








17. 


Aristoteles dicit post mortem Hipparchi oraculum da- 
. tum esse Lacedsmoniis, quo tyrannidem Pisistratida- 
rum evertere juberentur. Pythiam enim, quum Alc- 
maeonidsi templum Delphicum recdi(candum conduxis- 
sent, hoc semper responsum dedisse , quoties Lacedc- 
monii oraculum consulerent. Tandem eos misisse primum 
quidem mari Anchimollum ; deinde Anchimolio repulso, 
iratos emisisse cum majori exercitu regem Cleomenem. 
Hunc Thessalis preelio victis, in Atticam invasisse , atque 
Hippiam muro Pelasgico inclusum obsedisse usquedum 
filios Pisistratidarum exeuntes cepissent. 


18. 
Hippie tyrannis gravis videtur fuisse et multo pejor 
quam patris ejus Pisistrati. Meminit Hippie Aristophanes 


in Lysistrata quoque; jure autem, quum, ut nonnulli 
auctores sunt, quattuor fuerunt Pisistratidee Hippiam ac- 


᾿Ερατοσθένης, ἐπὶ ἔτη ν΄, τοῦ ἀχριδοῦς διαμαρτά- 
νων, ᾿Αριστοτέλους μὲν τεσσαράχοντα xai ἕν 
φήσαντος, Ἡροδότου δὲ ( V, 65) ἐξ xal τριάκοντα. 
Ἀριστοτέλους e conjectura Bentleius pro Ἄρι- 
στοφάνους quod in codd. est, probante ἃ. Din- 
dorfio : Apollodori nomen scribendum esse 
suspicatus est Schneidewin. ad Heracl. Pont. 
Polit, p. 38, apud quem legitur : Πεισίστρατος 
τριάχοντα τρία ἔτη τυραννήσας, γηράσας ἀπέθανεν. 
Pro τεσσαράκοντα xat ἕν, Meursius εἰ Bournot. 
Philologus, t. IV, p. 272, να’ emendare volue- 
runt, ut legitur in Aristotelis Polit. V, 9, 23. 


19 (388]. 


Harpocration v. Ναυκραριχά:... Aptoco- 
τέλης δ᾽ ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ φησί: « Κατέστησε 
δὲ (ὃ Κλεισθένης) δημάρχους τὴν αὐτὴν ἔχοντας ἐπι- 
μέλειαν τοῖς πρότερον vauxodoote δήμους (codd. 
male δημίους sive δημαίους ) ἀντὶ τῶν ναυχράρων 
(leg. ναυχραριῶν ) ἐποίησαν. Eadem melius Schol. 
Aristoph. Nub. 37 : Ἀριστοτέλης δὲ περὶ Κλει- 
σθένους φησί" « Κατέστησε xal δημάρχους τὴν αὐτὴν 
ἔχοντας ἐπιμέλειαν τοῖς πρότερον ναυχράροις" xal γὰρ 
τοὺς δήμους ἀντὶ τῶν ναυχραριῶν ἐποίησεν ». 

Ad eundem locum Aristotelis referenda sunt 
quz apud Harpocrationem leguntur s. v. Δή- 
μαρχος Σ ... ἄρχων τις ἦν 6 δήμαρχος" οὗτοι δὲ τὰς 
ἀπογραφὰς ἐποιοῦντο τῶν (ita cod. N et Boeckh, 
Staashaush. der .4then. t. Y, p. 471; προσόντων 
ἑχάστῳ codd. DE) iv ἑχάστῳ δήμῳ χωρίων. "Ext 
δὲ xal τὰ ληξιαρχικὰ γραμματεῖο. παρὰ τούτοις ἦν 
καὶ συνῆγον τοὺς δήμους ὁπότε δεήσειε xal ψῆφον 
αὐτοῖς ἐδίδοσαν. Τούτους δέ φησιν Αριστοτέλης 
ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ ὑπὸ Κλεισθένους χατασταθῆναι, 





cepit. Natu enim maximus erat et tyrannidem exercuit , 
sicut et Thucydides narrat. Tyrannis vero videtur ad 
quinquaginta annos stetisse , ut dicit Eratosthenes , non 
satis accurate, quum Aristoteles unum et quadraginta, 
Herodotus vero sex et triginta dicat. 


19. 


Aristoteles in Atheniensium Republica de Clisthene di- 
cit : Constituit demarchos eadem munia que olim nau- 
creari obeuntes : etenim demos naucrariorum loco fece- 
rat. 

Demarchus magistratus quidam erat. Hi agros et loca 
ad singulos pagos pertinentia inscribebant , tabulas lexi- 
archicas asservabant, pagosque, quum res postularet, 
convocabant. Hos ait Aristoteles in Atheniensium Repu- 
blica Clisthenem instituisse, eadem habentes munia 41:89 
antea habuerant naucrari. 


228 
runt , legem esse ÀwisroTELESs refert scriptam ad 
hanc sententiam : Si ob discordiam dissensionern- 
que seditio atque discessio populi in duas partes 
ftet et ob eam causam | irritatis animis utrimque 
arma capientur pugnabiturque , tum qui in eo 
tempore in eoque casu civilis discordiae non. alte- 
rutra parte sese adjunxerit , sed solitarius separa- 
tusque a communi malo civitatis secesserit, is 
domo patria fortunisque omnibus careto , exsul 
extorrisque esto. 

Cf. Plutarch. Vita Solon. c. ao : Τῶν δ᾽ ἄλ- 
λων αὐτοῦ νόμων ἴδιος μὲν μάλιστα καὶ παράδοξος ὃ 
χελεύων ἄτιμον εἶναι τὸν ἐν στάσει μηδετέρας μερί- 
δος γενόμενον. Idem De sera numinis vind. c. 4 : 
Παραλογώτατον δὲ τὸ τοῦ Σόλωνος ἄτιμον εἶναι τὸν 
ἐν στάσει πόλεως μηδετέρᾳ μερίδι προσθέμενον μηδὲ 
συστασιάσαντα. Hujus legis Aristotelem in libris 
περὶ Νόμων δ΄, apud Anonymum tantum occur- 
rentibus, mentionem fecisse temere suspicaba- 
tur Stahrius, cf. Jahn. Jahrb. für Philol. u. Pad. 
Supplem. t. 1V, p. 249. 


14 (383). 
Plutarch. V. Solon. c. 32 : 'H δὲ δὴ διασπορὰ 


χαταχαυθέντος αὐτοῦ ( τοῦ Σόλωνος) τῆς τέφρας περὶ. 


τὴν Σαλαμινίων νῆσον ἔστι μὲν διὰ τὴν ἀτοπίαν 
ἀπίθανος παντάπασι xal μυθώδης, ἀναγέγραπται δὲ 
ὑπό τε ἄλλων ἀνδρῶν ἀξιολόγων χαὶ Ἀριστοτέ- 
λους τοῦ φιλοσόφου. 

Idem de Lycurgo in Creta mortuo narratum 
esse ab Aristocrate apud Plutarchüm in Vita 
Lyc. c. 31 monet Müllerus. 


15 (384). 


Schol. Aristoph. Acharn. 234 : Παλλήναδε : 
Ot Παλληνεῖς δῆμός ἐστι τῆς ᾿Αττιχῆς, ἔνθα Πει- 
σιστράτῳ βουλομένῳ τυραννεῖν χαὶ ᾿Αθηναίοις ἀμυ- 
νομένοις αὐτὸν συνέστη πόλεμος ... Μέμνηται δὲ τού- 
του καὶ ᾿Ανδροτίων χαὶ Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων 
Πολιτείᾳ. 

Cf. Photius v. Τὸ ἀπὸ τῆς Παλληνίδος : Τὸ φούε- 


Quem m .6..5..9-πππ.5... odirnanqO- ὦ γε πηρα» ^D uo MREEDUREMD ar^ e. 


14, 


Cremati Solonis cineres sparsos esse apud Salaminetn 
insulam tantum habet absurdi, ut omnino fidem non 
mereri, sed commentum judicari possit : tamen id fac- 
(um scripsere cum alii fide digni auctores, tum Aristo- 
teles etiam philosophus. 





15. 


Pallenensium demus Atticus est, in quo Pisistratus, . 


quum tyrannide potiri vellet et Athenienses repulsuri 
eum manum conseruerunt ... Meminit hujus rei Andro- 
tion et Aristoteles in Atheniensium Republica. 





ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ρὸν ἀπὸ τῆς ἐπὶ Παλληνίδι μάχης ἐν ἦ ἡττήθησαν 
᾿Αθηναῖοι, et de re Berodot. I, 62. 


16 (385). 


Schol. Aristoph. Lysistr. 665 : Ανχόποδες : 
λυχόποδας ἐκάλουν, ὡς uiv ᾿Αριστοτέλης, τοὺς 
τῶν τυράννων δορυφόρους" τοὺς γὰρ ἀκμάζοντας τῶν 
οἰκετῶν ἐπὶ τῇ τοῦ σώματος φυλαχῇ ἔλαθον. Auxómo- 
δὲς δὲ ἐχαλοῦντο ὅτι διὰ παντὸς εἶχον τοὺς πόδας λύ- 
xtv δέρμασι περιχεχαλυμμένους ὥστε μὴ ἐπικαίε- 
σθαι ἐκ τοῦ περιέχοντος. Τινὲς δὲ λυχόποδας διὰ τὸ 
ἔχειν ἐπὶ τῶν ἀσπίδων ἐπίσημον λύκον, Ὁ δὲ Ἄρε- 
στοφάνης ἔφη τοὺς νῦν λεγομένους ᾿Αλχμαιωνίδας- 
οὗτοι γὰρ πόλεμον ἀράμενοι πρὸς ᾿ἱππίαν τὸν τύραν- 
vov xat τοὺς Πεισιστρατίδας ἐτείχισαν τὸ Λειψγύδριον. 

Λειψύδριον χωρίον τῆς Ἀττιχῆς, ὑπὸ τὴν Πάρ- 
νηθον, εἷς ὃ συνῆλθόν τινες τῶν dx τοῦ ἄστεος, ὥς 
φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ. 

Eadem Suidas v. Λυχόποδες, qui tamen in 
initio fragmenti nomen Aristotelis omittit. Cf. 
Apostol. Prov. X, 91, Photius s, v. Auxoxoóa, : 
Ἀριστοφάνης Λυσιστράτη τοὺς πρὸς Imniav. dquvi- 
σαμένους ἐπὶ Λειψυὸρίῳ ὡς γενναίους" ἔλαθον vào 
τοὺς δορυφόρους τῶν τυράννων διὰ τὸ χατειλεῖσθαι 
δέρμασι τοὺς πόδας καὶ λυχόποδας εἶναι: ἣ διὰ τὸ 
λύκον ἔχειν ἐπίσημον ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν ἀπὸ Διονύ-- 
σου (ita recte Rosius pro Διονυσίου) πρώτου. Ad 
Aristotelem sine dubio referenda sunt quz ha- 
bent Etymol. M. p. 361, 32, Suidas s. v. "Eri 
Λειψυδρίῳ μάχη, Apostol. VII, 7o, Eustath. in 
ll. ὃ p. 461, 3o ed. Roman. Cujus hac sunt 
verba : Ἦν δὲ Λειψύδριον χωρίον, φασίν, ὑπὲρ τῆς 
Σπάρτης (ita male pro ὑπὸ τὴν Πάρνηθον Hesych. 
Suidas, Apost. vitiose ὑπὲρ τῆς Πάρνηθος), 8 ἐτεί- 
χισαν οἷ φυγάδες τῶν τυράννων, ὧν οἵ Ἀλχμαιωνίδαι 
προειστήχεισαν. ᾿Εχπολιορχηθέντων δ᾽ αὐτῶν ὑπὸ τῶν 
περὶ Πεισίστρατον, σχολιὸν εἰς αὐτοὺς ἤδετο, ἤγουν 
μέλος τι ἐψάλλετο παροίνιον τοιοῦτον" Alat Λειψύδριον 
προδωσέταιρον, οἵους ἄνδρας ἀπώλεσας μάχεσθαί τ᾽ 
ἀγαθοὺς (μάχεσθαι ἀγαθούς ve correx. Leutschius ) 
xal εὐπατρίδας, ὁπότ᾽ (oi τότ᾽ apud Athenzum 





16. 

Lycopodes appellabantur, ut Aristoteles tradit , sajel- 
lites tyrannorum. Servos enim robustos ad corporis £&us- 
todiam adhibere solebant , qui Lycopodes appellabantur, 
quod pedes pellibus lupinie perpetuo tectos haberent, 


| ne ab aere adurerentur, vel quod in clypeis lupum pro 
| insigni gererent. Aristophanes vero eic Alcmzeonidas vo- 
| cat, qui quum bellum Hippie tyranno et reliquis Pisis- 


tratidis intulissent, Lipsydrium munierunt. 

Lipsydrium vero est Attic:e locus ad Parnethum mon- 
tem, quo ex urbe quidam convenerunt, ut scribit Aristote- 
Jes in Atheniensium Republica. 
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XIV p. 695, F; omittit bzc cum sqq. Eusta- 
thius ᾿ἔδειξαν οἵων πατέρων ἔσαν. Cf. Hesych. 
s, Λειψύδριον, et de scolio Bergk, Poetz lyrici 
p. 1291 ed. tert. 


17 (386). 


Schol. Aristoph. Lysistr. 1153 : 'Apiecoc£- 
λης φησὶ μετὰ τὸν Ἱππάρχου θάνατον χρησμὸν γε- 
νέσθαι τοῖς Λάχωσι καταλύειν τὴν τυραννίδα, τῆς 
Πυθίας, ὡς οἵ ᾿Αλχμαιωνίδαι ἐμισθώσαντο τὸν ἐν 
Δελφοῖσι νεὼν οἰχοδομεῖν, συνεχῶς τοῦτο χρώσης 
αὐτοῖς μαντευομένοις, ἕως πρότερον uiv Αγχιμόλιον 
ἔπεμψαν κατὰ θάλασσαν, ἀποχρουσθέντος δὲ αὐτοῦ 
ὀργισθέντες οἱ Λάχωνες Κλεομένη τὸν βασιλέα σὺν 
μείζονι ἐξέπεμψαν στόλῳ, καὶ νιχήσας τοὺς Θεσσα- 
λοὺς εἰσῆλθεν εἰς τὴν Ἀττικὴν xal τὸν ἽΓΞππίαν συνέ- 
χλεισεν εἰς τὸ Πελασγικὸν τεῖχος, ἕως οἱ παῖδες τῶν 
τυράννων ἐξιόντες ἑάλωσαν, 

Rem pluribus narrat Herodotus V, 62-65, 
qui, quum ipse addat c. 63 in. : Ὥς of ᾿Αθηναῖοι 
λέγουσιν, ex eodem se fonte hausisse indicare 
videtur quo et Atthidum scriptores et ipse Ari- 
stoteles postea usi sunt. 


18 (387). 


Schol. Aristoph. Vesp. 503. Ei τὴν 'Immiov 
καθίσταμαι τυραννίδα : χαλεπὴ γὰρ fj τοῦ Ἱππίου 
τυραννὶς ἐδόχει γεγονέναι, πολὺ τῆς τοῦ πατρὸς Πει- 
σιστράτου χείρων. Νήνημονεύει δὲ αὐτοῦ xai ἐν Λυ- 
σιστράτη (v. 619). Εἰχότως δὲ τεσσάρων ὄντων 
χατ᾽ ἐνίους τῶν Πεισιστρατιδῶν τὸν “Ἱππίαν παρέλα- 
δεν πρεσθύτατος γὰρ ἦν αὐτὸς xai τὴν τυραννίδα 
εἶχε, καϑὰ καὶ Θουχυδίδης (l, 1ο. VI, 54-59) 


φησί, Δοκεῖ ὃὲ $| τυραννὶς χαταστῆναι, ὥς φησιν 





17. 


Aristoteles dicit post mortem Hipparchi oraculum da- 
. lum esse Lacedszmoniis, quo tyrannidem Pisistratida- 
rum evertere juberentur. Pythiam enim, quum Alc- 
mzaonidae templum Delphicum rezdificandum conduxis- 
sent, hoc semper responsum dedisse , quoties Lacedi- 
monii oraculum consulerent. Tandem eos misisse primum 
quidem mari Anchimollum ; deinde Anchimolio repulso, 
iratos emisisse cum majori exercitu regem Cleomenem. 

Hunc TThessalis prelio victis, in Atticam invasisse , atque 
Hippiam muro Pelasgico inclusum obeedisse usquedum 
filios Pisistratidarum exeuntes cepissent. 


Hippie tyrannis gravia videtur fuisse et multo pejor 
quam patris ejus Pisistrati. Meminit Hippie Aristophanes 
in Lysistrata quoque; jure autem, quum, ut nonnulli 
auctores sunt, quattuor fuerunt Pisistratidee Hippiam ac- 


229 


᾿Ερατοσθένης, ἐπὶ ἔτη ν΄, τοῦ ἀχριθοῦς διαμαρτά- 
νων, ᾿Αριστοτέλους μὲν τεσσαράκοντα xai ἕν 
φήσαντος, Ἡ οοδότου δὲ ( V, 65) ἐξ xal τριάχοντα. 
Ἀριστοτέλους e conjectura Bentleius pro Ag: 
στοφάνους quod in codd. est, probante ὦ. Din- 
dorfio : Apollodori nomen scribendum esse 
suspicatus est Schneidewin. ad Heracl. Pont. 
Polit, p. 38, apud quem legitur : Πεισίστρατος 
τριάκοντα τρία ἔτη τυραννήσας, γηράσας ἀπέθανεν. 
Pro τεσσαράχοντα χαὶ ἕν, Meursius εἰ Bournot. 
Philologus, t. IV, p. 272, va' emendare volue- 
runt, ut legitur in Áristotelis Polit. V, 9, 43. 


19 (388]. 


Harpocration v. Nav«paptxd :... Aptoco- 
τέλης δ᾽ ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτεία φησί" « Κατέστυσε 
δὲ (ὁ Κλεισθένης) δημάρχους τὴν αὐτὴν ἔχοντας ἐπι- 
ἱμέλειαν τοῖς πρότερον vauxodopote δήμους (codd, 
male δημίους sive δημαίους ) ἀντὶ τῶν ναυχράρων 
(leg. ναυχραριῶν) ἐποίησαν. Eadem melius Schol, 
Aristoph. Nub. 37 :'A ριστοτέ λης δὲ περὶ Κλει- 
σθένους φησί" « Κατέστησε χαὶ δημάρχους τὴν αὐτὴν 
ἔχοντας impia τοῖς πρότερον ναυχράροις" xai γὰρ 
τοὺς δήμους ἀντὶ τῶν ναυχραριῶν ἐποίησεν ». 

Ad eundem locum Aristotelis referenda sunt 
qua apud IHarpocr ationem leguntur s. v. Δή- 
μαρχος 2... ἄρχων τις LU 6 δήμαρχος" οὗτοι δὲ τὰς 
ἀπογραφὰς ἐποιοῦντο τῶν (ita cod. Ν et Boeckh, 
Staashaush. der .4then. t. T, p. 471; προσόντων 
ἑκάστῳ codd. DE) ἐν ἑχάστῳ δήμῳ χωρίων. "Ext 
δὲ xal τὰ λγξιαρχικὰ γραμματεῖο, παρὰ τούτοις ἦν 
χαὶ συνῆγον τοὺς δήμους ὁπότε δεήσειε χαὶ ψῆφον 
αὐτοῖς ἐδίδοσαν. Τούτους δέ φησιν Δριστοτέλης 
ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ ὑπὸ Κλεισθένους χατασταθῆναι, 





cepit. Natu enim maximus erat et tyrannidem exercuit, 
sicut et Thucydides narrat. Tyrannis vero videtur ad 
quinquaginta annos stetisse, ut dicit Eratosthenes, non 
satis accurate, quum Aristoteles unum et quadraginta, 
Herodotus vero sex et triginta dicat. 


19. 


Aristoteles in Atheniensium Republica de Clisthene di- 
cit : Constituit demarchos eadem munia qua olim nau- 
craríi obeuntes : etenim demos naucrariorum loco fece- 
rat. 

Demarchus magistratus quidam erat. Hi agros et loca 
ad singulos pagos pertinentia inscribebant , tabulas lexi- 
archicas a$servabant, pagosque, quuin res postularet, 
convocabant. Hosait Aristoteles in Atheniensium Repu- 
blica Clisthenem instituisse, eadem habentes munia quae 
antea habuerant naucrari. 
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Demonidem qui hic riominatur cum Damo- 
nide , Damonis musici patre (cf. supra fr. 23), 
quem ἴθαθεν esse dicit Stephan. Byz.s. v. "Oa, 
eundem esse, suspicatus est C. Müllerus, qui 
et Aristot. Polit. II, 9, 3 conferri jubet. Cf. 
Sauppe, Die Quellen Plut. für das Leben des Pe- 
rikl., Gotting. 1867, p. 17 sq. 


35 (394). 


Argum. [socrat. Áreopagit. apud Schol. in 
/Eschin. et Isocrat. ed. G. Dindorf. Oxon. 185a 
p. 111, Orator. Att. ed. Didot. t. 11, p. 484 : 
᾿Εφιάλτης τις καὶ Θεμιστοκλῆς, χρεωστοῦντες τῇ 
πόλει χρήματα καὶ εἰδότες ὅτι, ἐὰν διχασθῶσιν, ol 
Ἀρεοπαγῖται πάντως ἀποδώσουσι, χαταλῦσαι αὐτοὺς 
ἔπεισαν τὴν πόλιν, οὕτως οὕπως τινὸς μέλλοντος χρι- 
θῆναι. Ὁ τὰρ Ἀριστοτέλης λέγει ἐν τῇ Πολι- 
τεία τῶν ᾿Αθηναίων ὅτι xol ὁ Θεμιστοκλῆς αἴτιος ἦν 
μὴ πάντα διχάζειν τοὺς ᾿Αρεοπαγίτας" δῆθεν μὲν ὡς 
δι᾿ αὐτοὺς τοῦτο ποιοῦντες, τὸ δ᾽ ἀληθὲς διὰ τοῦτο 
πάντα χατασχευάζοντες" εἶτα οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἀσμένως 
ἀχούσαντες τῆς τοιαύτης συμδουλῇς, χατέλυσαν αὐ- 
τούς, 

Pro Θεμιστοχλῆς, bis ex errore scriptum Πε- 
ρικλῆς, quod jam correxit Andr. Mustoxydes, in 
libro Συλλογὴ ᾿Ἑλληνιχῶν ὠνεχδότων, Venet. 1816. 
fasc. lsp. 7. 


26 (395). 


Plutarch. Vita Pericl. c. 10 : Ἐφιάλτην μὲν 
οὖν φοδερὸν ὄντα τοῖς ὀλιγαρχιχοῖς xal περὶ τὰς εὐ- 
ϑύνας xal διώξεις τῶν τὸν δῆμον ἀδικούντων ἀπαραί-- 
τήτον ἐπιδουλεύσαντες οἱ ἐχθροὶ δι᾿ Ἀριστοδίχου τοῦ 
Ταναγριχοῦ χρυφαίως ἀνεῖλον, ὡς ᾿Αριστοτέλης 
εἴρηκεν. Cf. Antiphon de cede Herod. $ 68 et 
Diodor. Sic. XI, 77. 
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27 (396). 

Schol. in Lucian. Timon, c. 30 p. 47 ed 
Jacobitz : ᾿Επέστη δὲ (Κλέων ) xat τῇ πρὸς Λαχε- 
δαιμονίους εἰρήνη, ὡς Φιλόχορος xai ᾿Αριστοφάνης 
προσθεὶς ἄρχοντα Εὔθυνον. (Ol. 88. 3) Ἀριστοτέ- 
λης δὲ xal περιζωσάμενον αὐτὸν λέγει δημμηγορῆσαι, 
εἷς τὴν θρασύτητα αὐτοῦ ἀποσχώπτων. 

Hac sine dubio cum Hemsterhusio ita corri- 
genda sunt : Ὡς Φιλόχορος προσθεὶς ἄρχοντα Eo- 
Üvvov xat Ἀριστοτέλης. Ἀριστοφάνης δὲ xal περιζω- 
σάμενον χτέ, De re cf. Schol. in JEschin., c. Ti- 
march. $ 35 : Λέγεται δὲ Κλέων 6. δημαγωγὸς 
παραθὰς τὸ ἐξ ἔθους σχῆμα (scilicet τὸ ἐντὸς ἔχειν 
τὴν χεῖρα λέγοντα ) περιζωσάμενος δημηγορῆσαι. 

48 (397). 

Plutarch. V. Niciz c. ἃ : ΓἝνεστιν οὖν περὶ Νι- 
χίου πρῶτον εἰπεῖν ὃ γέγραφεν Διριστοτέλης, ὅτι 
τρεῖς ἐγένοντο βέλτιστοι τῶν πολιτῶν xol πατριχὴν 
ἔχοντες εὔνοιαν καὶ φιλίαν πρὸς τὸν δῆμον, Νιχίας 6 
Νικηράτου χαὶ Θουχυδίδης ὃ Μελησίου καὶ Θηρα- 
μένης 6 “Λγνωνος. 

29 (398). 

Schol. Aristoph. Ran. 1532 : Κλεοφῶν δὲ μα- 
χέσθω : παρόσον, ὡς Ἀριστοτέλης φησί, μετὰ τὴν 
dv ᾿Αργινούσαις ναυμαχίαν Λαχεδαιμονίων βουλομέ-- 
γων ix Δεχελείας ἀπιέναι ἐφ᾽ οἷς ἔχουσιν ἑχάτεροι 
xai εἰρήνην ἄγειν ἐπὶ τοῦ Καλλίου (Ol. 93, 3), 
Κλεοφῶν ἕπεισε τὸν δῆμον μὴ προσδέξασθαι ἐλθὼν εἰς 
τὴν ἐχχλησίαν μεθύων xol θώραχα ἐνδεδυχώς, οὐ 
φάσχων ἐπιτρέψειν ἐὰν μὴ πάσας ἀφῶσι τὰς πόλεις 
οἷ Λαχεδαιμόνιοι, 

Verba ἐπὶ τοῦ Καλλίου statim post μετὰ τὴν ἐν 
᾿Ἀργινούσαις ναυμαχίαν poni jubet Cobetius ad 
Platonis comici reliquias p. 168. 


3o (399). 
Harpocration 8. v. Δεχάζων .., Ἀριστο- 





25. 

Aristoteles in Atheniensium Republica dicit Periclem 

in causa fuisse ut non omnia dijudicarent Areopagitee. 
26. 

Aristoteles auctor est Ephialti, quod esset iis qui pau- 
corum in republica principatui etudebant formidabilis , 
inque eorum qui plebem lesissent criminibus deferondis 
nimis rigidus, inimicos insidias struxisse atque opera 
Aríistodici Tanagrei clam occidisse. 

27. 

Obstitit Cleon ne pax cum Lacedemoniis fieret, ut 
Philochorus ait. Aristophanes et Philochorus id factum 
esse memorant sub archonte Euthyno. Aristoteles etiam 
preecinctum in concione dixisse ait temeritatem ejus no- 
tans. 


28. 

De Nicia primum commemorare licet, quod scripsit 
Aristoteles; nimirum tres ait optimos fuisse cives patriz 
amore et in populum benevolentia insignes, Niciam Nice- 
rati, Thucydidem Melesii et Theramenem Agnonis (i- 
lium. 

29. 

Aristoteles dicit post prelium navale ad Arginusas sub 
Callia archonte commissum , quum Lacedsemonii Decelia 
excedere vellent ea conditione ut retinerent utrique quz 
jam possiderent, et pacem agere, Cleophon populo sua- 
sit ne has conditiones admitterent , ebrius et loricatus 
in concionem veniens , jactansque minime se ut Decelia 
decedant Lacedaemonii concessurum, nisi reliquas quo- 
que urbes universas Atheniensibus reddiderint. 
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τέλης δ᾽ ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ "Avutóv φησι χατα- 
δεῖξαι τὸ δεχάζειν τὰ δικαστήρια. 

Cf. Lex. Seguer. p. 336, 6 Bekk. : Πρῶτος δ᾽ 
ἐδόχει δεκάσαι Μέλητος (male pro Ανυτος) τὰς εὖ- 
θύνας διδοὺς τῆς ἐν Πύλῳ στρατηγίας ἣν χαχῶς ἐ- 
στρατήγησεν. Etym. M. p. 354, 3r. 


31 (400). 


Harpocrations. v. Τετραχόσιοι.... Ot τετρα- 
χόσιοι πρὸ ἑπτὰ ἐτῶν χατέστησαν τῶν τριάχοντα cu- 
ράννων παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, οἵτινες τέτταρας μῆνας ἦρ- 
ξαν τῆς πόλεως, ὥς φησιν Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθη- 
γαίων Πολιτείᾳ. 

Eadem Suidas et Photius, omisso tamen Aris- 
totelis nomine. 


3a (A401). 


Schol. Aristophan. Vesp. 155 : Δρακοντίδης : 
Πονηρὸς οὗτος xal πλείσταις χαταδίχαις ἐνεχόμενος, 
ὡς Πλάτων Σοφισταῖς. Καλλίστρατος δὲ ἕνα τῶν 
τριάχοντά φησιν, εἶ μὴ ὁμώνυμος" ἔστι γὰρ οὗτος ὁ τὸ 
περὶ τῶν τριάχοντα ψήφισμα περὶ ὀλιγαρχίας γράψας, 
ὡς ᾿ἈΑριστοτέλης ἐν Πολιτείαις. 

Cf. Lysias contra Eratosth. $ 73, Xenoph. 
Hell. LH, 3, a. 


33 (402). 


Pollux Onom. VIII, 85-87 : ᾿Αρχόντων δὲ τῶν 
᾿Αθήνησιν ὀνόματα οἱ ἐννέα ἄρχοντες. Εἰσὶ δὲ do- 
χων, βασιλεύς, πολέμαρχος χαὶ θεσμοθέται (t ix 
τούτων γὰρ οἱ ἐννέα συμπληροῦνται. ᾿Εχαλεῖτο δέ 
τις θεσμοθετῶν ἀνάχρισις, εἰ ᾿Αθηναῖοί εἰσιν ἑκατέ- 
ρωθεν ἐχ τριγονίας xai τὸν δῆμον πόθεν xal εἰ ᾿Απόλ- 
των ἔστιν αὐτοῖς πατρῷος xal Ζεὺς ἕρκειος xai εἰ τοὺς 


γονέας εὖ ποιοῦσι χαὶ εἰ ἐστράτευνται ὑπὲρ τῆς πα- 
τρίδος x«i εἰ τὸ τίμημα ἔστιν αὐτοῖς, ᾿Ἐπηρώτα δ᾽ ἡ 
βουλή, ὥμνυον δ᾽ οὗτοι πρὸς τῇ βασιλείῳ στοᾷ, ἐκὶ 
τοῦ λίθου 09" ᾧ τὰ ταμιεῖα, συμφυλάξειν τοὺς νόμους 
xai μὴ δωροδοχήσειν, ἢ χρυσοῦν ἀνδριάντα ἀποτῖσαι. 
Εἶτα ἐντεῦθεν εἰς ἀκρόπολιν ἀνελθόντες ὥμνυον ταῦτά. 


Μυρρίνη δ᾽ ἐστεφάνωντο, xol χοινῇ μὲν ἔχουσιν - 


ἐξουσίαν θανάτου ἐάν τις χατίη ὅποι μὴ ἔξεστι, χαὶ 
χληροῦν διχαστάς, χαὶ ἀθλοθέτας ἕνα κατὰ φυλὴν 
ἐχάστην xat στρατηγοὺς χειροτονεῖν ἐξ ἁπάντων, xat 
χαϑ᾽ ἑχάστην πρυτανείαν ἐπερωτᾶν εἰ δοχεῖ χαλῶς 
ἄρχειν ἕχαστος, τὸν δ᾽ ἀπο, ειροτονηθέντα χρίνουσιν, 
καὶ ἱππάρχους δύο xal φυλάρχους δέκα xal ταξιάρ-- 
409€ δέχα. Καὶ χοινῇ μὲν ταῦτα. 

Hac omnia, ut multa preterea apud. Pollu- 
cem ,.in octavo scilicet Onomastici libro, ex 
Aristotelis Republica Atheniensium petita et 
in brevius contracta esse jamdudum vide- 
runt viri docti, atque manifesto probant quz 
jam sequentur fragmenta de magistratuum 
apud Athenienses muneribus, presertim vero 
quod ex eodem Aristotele servatum est excer- 
ptum Heraclidis 1, 11 : Εἰσὶ δὲ καὶ ἐννέα ἄρχον- 
τες θεσμοθετιχοὶ ot δοχιμασθέντες ὀμνύουσι δικαίως 
ἄρξειν xai δῶρα μὴ λήψεσθαι ἢ ἀνδριάντα χρυσοῦν 
ἀναθήσειν, ubi cum Bergkio, A/Acin. Mus. n. 
F. 1858, p. 478 pro ἄρχοντες θεσμοθετιχοί, scri- 
bendum est ἄρχοντες ot xal θεσμοθέται. 


34 (403). 


Harpocration s. v.: Θεσμοθέται .... Ἀρχή τίς 
ἐστιν ᾿Αθήνησιν ἢ τῶν θεσμοθετῶν ἐξ τὸν ἀριθμὸν 
ὄντων᾽ εἰσὶ δὲ ἐκ τῶν Χαλουμένων θ΄ ἀρχόντων. Κα- 





80. 


Aristofeles in Atheniensium Republica ait Anytum 
corrumpendorum judiciorum auctorem fuisse. 


31. 


Quadringenti apud Athenienses septem anni ante tri- 
ginta tyrannos constituti fuere, qui menses quattuor ci- 
vitati preefuerunt, ut tradit Aristoteles in Republica Athe- 
niensium. ] ) 

32. 


Dracontides decretum de triginta virorum domina- 
tione scripsit, ut tradit Aristoteles in opere de Rebus 
publicis. 

33. 

Magistratus Atheniensium nomina, novem magistra- 
tus. Sunt vero archon, rex, polemarchus et sex thesmo- 
theto»; bisce enim novem illi archontes complentur. Erat 
et quasdam thesmothetarum discussio appellata, num 
scilicet ex utroque parente Athenienses sint a tertia us- 


que generatione, et ex quibus demis oriundi : num 
Apollo ipeis sit patrius, et Jupiter herceus : num parentes 
bene tractent, num pro patria arma tulerint, num 
censum habeant. Interrogabat autem senatus : hi vero 
jurabant apud porticum regiam, quz est lapidea, se 
leges observaturos et munera non accepturos, aut auream 
statuam persoluturos : deinde in acropolim profecti, ea- 


dem jurabant. Myrto autem coronabantur et communiter, 


mortis potestatem habent, si quis, quo non licet , de. 
scendat ; judices sortiri, et arbitros unum e tribubus sin- 
gulis, imperatores eligere ex omnibus, et secundum 
singulas prytanias inquirere, num singuli bene imperare 
videantur et suffragiis civium condemnatum judicant , 


atque hipparchos duos et phylarchos decem et taxiar- - 


chos decem, et hzc quidem publice. 
394. 
Thesmothetre, Atheniensium magistratus, numero 


erant sex, ex novem archontibus, quos dicunt. Nomen 
inde datum est, quod legum curam habebant : nam 
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λοῦνται δὲ οὕτως, ὅτι τῶν νόμων τὴν ἐπιμέλειαν εἷ- 
χον. Θεσμοὶ δὲ ἐκαλοῦντο οἴ νόμοι, ὡς προείπομεν 
(s. v. Θεσμός). Ὅτι δὲ τοὺς νόμους οὗτοι διώρθουν 
χατ᾽ ἐνιαυτὸν ἕχαστον, εἴρηκεν Αἰσχίνης τε ἐν τῷ 
κατὰ Κτησιφῶντος ($ 58) καὶ Θεόφραστος ἐν γ' 
Νόμων. Ὁ δὲ Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Ἀθηναίων IIo- 
λιτείᾳ διέρχεται ὅσα οὗτοι πράττουσιν. 

In cod. Α : ἐν τῇ «' ᾿Αθηναίων. Thesmotheta- 
rum munia ex Aristotele sine dubio recenset 
Pollux VIII, 87-88 : Ἰδίᾳ δὲ oi μὲν θεσμοθέται 
προγράφουσι πότε δεῖ δικάζειν τὰ διχαστήρια, xal 
τὰς εἰσαγγελίας εἰσαγγέλλουσιν εἰς τὸν δῆμον χαὶ 
τὰς χειροτονίας, xol τὰς προδολὰς εἰσάγουσι xai τὰς 
τῶν παρανόμων γραφὰς xal εἴ τις μὴ ἐπιτήδειον νό- 
μον γράψειεν, καὶ στρατηγοῖς εὐθύνας. Γίνονται δὲ 
papal πρὸς αὐτοὺς ξενίας, δωροξενίας, δώρων, συ- 
κοφαντίας, ψευδοχλητείας, ψευδεγγραφῆῇς, βουλεύ- 
σεως, ἀγραφίου, μοιχείας. Εἰσάγονσι δὲ καὶ δοχιμα- 
σίαν ταῖς ἀρχαῖς, καὶ τοὺς ἀπεψηφισμένους, xal τὰς ἐκ 
τῆς βουλῆς χαταγνώσεις, καὶ δίκας ἐμπορικὰς καὶ 
μεταλλιχάς, καὶ ἐὰν δοῦλος χαχῶς ἀγορεύῃ τὸν ἔλεύ- 
θερον, χαὶ ταῖς ἀρχαῖς ἐπιχληροῦσι τὰ διχαστήρια 
τὰ ἴδια καὶ τὰ δημόσια, xat τὰ σύμδολα τὰ πρὸς τὰς 
πόλεις κυροῦσι xal δίκας τὰς ἀπὸ συμδόχων εἰσάγουσι, 
xal τὰς τῶν ψευδομαρτυριῶν τῶν ἐξ Ἀρείου πάγου. 


͵ 35 (404). . 


Lex. Rhet. Cantabr. ad calcem Photii Can- 
tabr. 1822, p. 670, 14: Θεσμοθετῶν ἀνά- 
χρῖσις : Κατὰ Ἀριστοτέλην οἷ θεσμοθέται ix 
τῶν θ΄ ἀρχόντων, αὐτοὶ ἐξ ὄντες. Οἱ δὲ λαχόντες ὑπὸ 
τῆς βουλῆς τῶν πενταχοσίων xai τοῦ διχαστηρίου 
δοκιμάζονται, πλὴν τοῦ γραβματέως ἐρωτώμενοι τί- 
νες αὐτῶν πατέρες, ὁμοίως xat δήμων τίνων εἰσί, 
xal εἰ ἔστιν αὐτοῖς ᾿Απόλλων πατρῷος καὶ Ζεὺς ἔρ- 
χεῖος, xai εἰ τοὺς γονέας εὖ ποιοῦσι, καὶ sl τὰ τέλη 
τελοῦσι, xal εἰ τὰς ὁπὲρ τῆς πατρίδος στρατείας d- 
στρατεύσαντο. Πάντα οὖν [ταῦτα ] ἀνάχρισιν εὐλόγως 
ὠνόμασαν. Cf. supra fr. 33. 


36 (405). 
οὖς, Pollux III, 15 : Ὁ δὲ πάππου ἢ τήθης πατὴρ 
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πρόπαππος, ὡς ᾿Ισοχράτης, τάχα δ᾽ ἂν τοῦτον τριτο- 
πάτορα ᾿Αριστοτέλης χαλοῖ. 

Ita Bekkerus ; alii : Τάχα δὲ τοῦτον εἴποις τριτο- 
πάτορα, ὡς ᾿Αριστοτέλης. Hac a Müllero ad Rem-- 
publicam Atheniensium relata sunt ob Schol. 
Aristophan. Vesp. 5428 (cf. fr. 86), a Rosio 
vero, ob ea quz apud Pollucem l. supra laudato 
( fr. 33) memorantur, scilicet ab archontibu: 
quasitum esse εἰ ᾿Αθηναῖοί εἰσιν ἑκατέρωθεν ix τρι- 
γονίας, i. e. ita ut jam ipsi τριτοπάτορες Sive πρό- 
παπποι Áthenienses fuerint. Bournotius contra, 
Philologus, t. 1V, p. 476 ᾿Αριστοτέλης male pro 
Ἀριστοφάνης positum existimat, ad cujus Συγγε- 
vixk locum refert. Utramque tamen sententiam 
non satis probabilem puto: etsi enim, e glossa 
qua est apud Photium, Suidam, Etymol. M. s. 
v. Τριτοπάτορες apparet, τριτοπατόρων mentionem 
apud Atthidum scriptores Demonem, Philocho- 
rum, Phanodemum factam est, de alia tamenba- 
jus vocabuli significatione locutus est Pollux, 
quam tetigit quoque auctor Lex. Seguer. p. 30, 
16 Bekk. : Τριτοπάτορες : Οἱ μὲν τοὺς πρώτους do- 
χηγέτας, οἱ δὲ τρίτους ἀπὸ τοῦ πατρὸς ὅπερ ἐστὶ προ- 
πάππους, ita ut non multum fortasse a vero aber- 
raverit Lobeckius quum in .A4glaophazo, t. 1, 
p. 760, hunc usum Aristotelis ad dialogum περὶ 
Εὐγενείας referendum esse conjiceret. Neque illud 
pratereundum videtur in iis qua statim sequun- 
tur apud Pollucem, Phadonem Socraücum in 
dialogo Zopyro laudari. 


37 (406). 


Harpocration s. v. Λίθος :... "Eoíxact δ᾽ Ἀθη- 
ναῖοι πρός τινι λίθῳ τοὺς ὄὅρχους ποιεῖσθαι, ὡς Agr 
στοτέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ χαὶ Φιλόχορος 
ἐν τῷ γ' (fr. 65 apud Müller ) ὑποσημαίνουσιν. 

Eadem Suidas et Photius. Plut. V. Solon. 
c. 25 : Κοινὸν μὲν οὖν ὥμνυεν Goxov fj βουλὴ τοὺς 
Σόλωνος νόμους ἐμπεδώσειν, ἴδιον δ᾽ ἕχαστος τῶν ἔε- 
σμοθετῶν ἐν ἀγορᾷ πρὸς τῷ λίθῳ χαταφατίζων εἴ τι 
παραθαίη τῶν θεσμῶν ἀνδριάντα χρυσοῦν laops£rgr- 





θεσμοί, ut supra diximus, appellabantur leges. Hi quot- 
annis leges emendabant, ut docuit /Eschines in Oretione 
adversus Ctesiphontem et Theophrastus in libro tertio 
de Legibus. Munia eorum recenset Aristoteles in Repu- 


blica Atheniensium. 
35. 


Secundum Aristotelem thesmothete erant sex nu- 
mero ex novem archontibus. Qui sorte creati a senatu 
quingentorum et ἃ dicasterio examen subibsnt, quo in- 
terrogabantur quinam eorum patres, cujusnam essent, 
demi , num Apollo ipsis esset patrius et Jupiter herceus, 


num parentes suos bene haberent, censumque solverest 
et pro patria militassent. Heec omnia inquisitionem merito 


nominabant. 


36. 


Avi vel avi& pater πρόπαππος ( proavus ) ut Isocrates ; 
hunc fortasse Aristoteles τριτοκάτορα (tertium patrem: 
nominat. 


᾿ 9. 
Videntur Athenienses ad quoddam saxum jurare soliti 
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vov ἀναθήσειν ἐν Δελφοῖς. Cf. supra fr. 34 et Schol. 
Plat. Phadr. p. 313 Bekk. 


38 (407). 


Lex. Rhet. Cantabr. p. 674, 7: Ξενίας γραφὴ 
χαὶ δωροξενίας διαφέρει. ᾿Αριστοτέλης dv 
τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ φησὶ περὶ τῶν θεσμοθετῶν δια- 
λεγόμενος" « Εἰσὶ δὲ xal γραφαὶ πρὸς (cod. περὶ) ai- 
τοὺς ὧν παράστασις (cod. περὶ στάσεις) τίθεται ξενίας 
xal δωροξενίας " ξενίας μὲν ἐάν τις χατηγορῆται ξένος 
εἶναι, δωροξενίας δὲ ἐάν τις δῶρα δοὺς (cod. διδοὺς) 
ἀποφύγῃ τὴν “ξενίαν. Locum emendavit M. ἢ, 
Meier. Fragm. Lezic, rhetor. Hal. 1844, p. a5. 

Eadem apud Harpocrationem ex quo Photius 
et Suidas s. v. Παράστασις... ᾿Αριστοτέλης δ᾽ 
ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ περὶ θεσμοθετῶν λέγων φησὶν 
οὕτως «Εἰσὶ δὲ γραφαὶ πρὸς αὐτούς, ὧν πα ράστασις 
τίθεται, ξενίας xal δωροξενίας, ἄν τις δῶρα δοὺς ἀπο- 
φύγῃ τὴν ξενίαν, Καὶ ψευδεγγραφῆς καὶ ψευδοχλητείας 
xai βουλεύσεως καὶ ἀγραφίου xal μοιχείας, et iterum 
s. V. Aw potevía : Λυσίας... xal 'A pta totéA ne 
δ᾽ dv τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία περὶ τῶν θεσμοθετῶν 
λέγων γράφει ταυτί" « Εἰσὶ δὲ χαὶ γραφαὶ πρὸς αὖ- 
τοὺς ὧν παράστασις τίθεται, ξενίας χαὶ δωροξενίας, 
dv τις δῶρα δοὺς ἀποφύγη τὴν συκοφαντίαν, quod 
male scriptum est pro ξενίαν. 

Praeterea conferenda sunt que apud Harpo- 
crationem, Photium et Suidam leguntur s, v. 
ἩἩγεμονία δικαστηρίου... Πρὸς δὲ τοὺς θεσμοθέτας αἱ 
τῆς ξενίας τε xal δωροξενίας (ἐλαγχάνοντο δίχαι) xai 
συχοφαντίας xal δώρων καὶ ψευδεγγραφῆς καὶ ὕδρεως 
xal μοιχείας xat βουλεύσεως xal ἄλλων, Lex. Rhet. 
Seguer. p. 310, fa Bekk., Polluc. VIII, 44 : Ao- 
ροξενίας δέ, εἴ τις ξενίας χρινόμενος δῶρα δοὺς ἀπο-- 


φύγοι. 
39 (408). 
Synag. Lex. Seguer. p. 436, 1 : 'A πὸ cuu 6o- 
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λων δικάζει : ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ συμόόλων ἐδίχαζον 
τοῖς ὑπηχόοις" οὕτως ᾿Αριστοτέλης. Quid sint 
οὐμθδολα ab Harpocratione exponitur s. v. : Σύμ-. 
60)a : Τὰς συνθήκας, ἃς ἂν al πόλεις ἀλλήλαις θέμε- 
vat τάττωσι τοῖς πολίταις ὥστε διδόναι xal λαμθάνειν 
τὰ δίχαια. Cf. Pollux VIII, 63 : Ἀπὸ συμθδόλων 
δέ, ὅτε οἱ σοὐμμαχοι ἐδικάζοντο. 


4o (409). 


Pollux VIII, 8g : Ὃ δὲ ἄρχων διατίθησι μὲν 
Διονύσια καὶ Θαργήλια μετὰ τῶν ἐπιμελητῶν, δίχαι 
δὲ πρὸς αὐτὸν λαγχάνονται κακώσεως, παρανοίας, εἷς 
δατητῶν (ita scrib. pro διαιτητῶν, cf. infra fr. 42) 
αἵρεσιν, ἐπιτροπῆς ὀρφανῶν, ἐπιιρόπων χαταστά- 
σεις, χλήρων xe ἐπιχλήρων ἐπιδιχασίαι. Ἐπιμε- 
λεῖται δὲ χαὶ τῶν γυναιχῶν αὖ ἂν φῶσιν ἐπ᾽ ἀνδρὸς 
τελευτῇ χύειν, xal τοὺς οἴχους ἐχμισθοῖ τῶν ὀρφανῶν" 
ἔστι δὲ ἐπώνυμος οὗτος, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ὁ χρόνος ἀριῦ-- 
μεῖται. 

Cf. Lex. Rhet. Cantabr. p. 670, 4 : ᾿Επώνυ-- 
μος ἄρχων : Ἂφ᾽ ob ἢ πόλις χρηματίζει" ἔχει δὲ ἐπι- 
μέλειαν χορηγοὺς καταστῆσαι εἷς Διονύσια χαὶ Θαρ- 
γήλια, ἐπιμελεῖται δὲ καὶ τῶν εἷς Δῆλον xal τῶν dÀ- 
λαχόσε πεμπομένων ᾿Αθήνηθεν χορῶν. Λαγχάνονται 
δὲ πρὸς αὐτὸν (cod. παρ᾽ αὐτῶν ) xoi γραφαί, καὶ 
δίκας εἰς τὸ δικαστήριον εἰσάγει. Lex, Rhet. Seguer. 
P. 310, 1 : Πρὸς τὸν ἄρχοντα χαχώσεως ἔλαγχά- 
γοντο γραφαὶ καὶ τῶν γονέων, εἶ τούτους τις αἰτίαν ἔχοι 
καχοῦν, καὶ τῶν ὀρφανῶν, ἔτι δὲ παρανοίας καὶ ἀργίας, 
καὶ ἐπιδικασίαι ἐπιχλήρων γυναιχῶν, cum quibus 
consentiunt Harpocration, Photius, Suidas s. v. 
Ἡγεμονία δικαστηρίου. | 


41 (410). 
Harpocration s. v. Εἰς ἐμφανῶν χατάστα- 
σιν : Ὄνομα δίκης ἐστὶν ὑπὲρ τοῦ τὰ ἀμφισδητήσιμα 


εἶναι ἐν φανερῷ. Ἰσαῖος ἐν τῷ περὶ τοῦ Φιλοχτήμονος 
χλήρου. Ὁ δὲ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πο- 





fuiase, ut ex Aristotele in Atheniensium Republica et ex 
Philochoro in Attbidis libro quarto colligere licet. 
38. . 
Aristoteles in Republica Atheniensium de thesmothe- 
tis dicens scribit heec : « Actiones apud eos intenduntur 


in quibus parastasis sive sacramenta deponebantur, per- 


egrinitatis , peregrinitatis dono tentatee et illius quidem , 
si quis peregrinus esse accusatur, hujus vero, si quis dona 
dando hanc peregrinitatis actionem devitare studet, falsse 
relationis, ementit:e citationis, insidiarum, deleti nominis 
et adulterii. 
39. 

Athenienses ex pactis conventis jus dicebant sociis 

subditis. Ita Aristoteles. 


40. 


Archon vero Dionysia disponit et Thargelia cum suis 
procuratoribus. Actiones vero apud illum sortiuntur, in- 
juriarum, dementiz in arbitrorum delectum, orphano- 
rumtutele, tutelarum ordinationes, heredum et cohe- 
redum adjudicationes, curatores quoque mulierum qua 
a viri obitu impreegnatas sese dicunt. Tum et orphano- 
rum domus elocant. Hic vero eponymus est et ab eo tem- 
pus computatur. 

41. 

Εἰς ἐμφανῶν κατάστασιν, manifesiatio vel aciío ad cx- 
hibendum, litis nomen est que ob id intendebatur, ut ea, 
de quibus esset controversia, in apertum producerentur. 
Iseus in Oratione de hereditate Philoctemonis. Aristoteles 


- 
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λιτείᾳ πρὸς τὸν ἄρχοντά φησι λαγχάνεσθαι ταύτην τὴν 1 pro δατηταί) πᾶσαν δίκην διχάζουσι πλὴν τῶν ξενι- 
δίκην, τὸν δὲ ἀναχρίναντα εἰσάγειν εἰς τὸ διχαστήριον. | x&v, οἷον πρόχλησιν νεμήσεως ἐπί τινων ἢ χληρονο- 
Pro ὑπὲρ τοῦ τὰ ἀμφισδητήσιμα εἶναι ἐν φανερῷ, | μίας ἢ χοινὸν ἀγορασμόν. Κυρίως μέντοι ot διανέμον- 
codices DE et Suidas τὰ ἀμφισδητούμενα ἐν | τες τὰ χοινά τισιν. 
φανερῷ ποιῆσαι. Ἀναχρίναντα emendatio est. Bek- 43 (412). 
keri, in codd. 3vaxgivovra prater N qui ἀναχρι- Ha ation $, v. Σῖτος :... Σῖτος καλεῖται f 
θέντα habet, De re cf. Pollux VIII, 33 : Ἦν δὲ δίχη rpocra Ai $t ol 
ι - ; , διδομένη πρόσοδος εἷς τροφὴν ταῖς γυναιξὶν ἢ τοῖς ὁρ- 
xai εἰς ἐμφανῶν χατάστασιν χαλουμένη, ὁπότε τις Ὁ oc - 
poo! .- , quvoic, ὡς ἐξ ἄλλων μαθεῖν ἔστι καὶ ix τοῦ Σόλωνος 
ἐγγυήσαιτο ἢ αὐτόν τινα ἢ τὰ χρήματα, Lex. Se- a' ἄξονος καὶ ἐχ τῆς ᾿Α ριστοτέλους ᾿Αθηναίων ITc- 
guer. p. 246, 4 Bekk. et Etymol. m. cod. Marc 


? " λιτείας. 
apud E. Miller, Mélanges de litt. gr., Paris, Καὶ ix Σόλωνος dtovov codd. AB et Vindob. Ea- 
1868, p. 1031. 


dem apud Photium et Suidam, ubi legitur : Kei àx 
4a (411). τῶν toU Σόλωνος πρώτου ἄξονος. Cf. supra fr. ra. 
Pollux VIII, 33 : Τὰς δ᾽ ἐπὶ τῷ σίτω δίχας ἐν ᾿Ὠδείω΄ 


Harpocration s. v. Δατεῖσθαι : To μερίζεσθαι, ἐδίχαζον" σῖτος δέ ἐστιν al ὀφειλόμεναι τροφαί. 


oi δὲ δατηταὶ οἱονεὶ μερισταί, Τὸ δὲ εἰς δατητῶν 
αἵρεσιν εἶδός τι δίκης ἐστίν. Ὅ πότε γὰρ χοινωνοῖέν 44 (413). 
τινες ἀλλήλοις xat of μὲν βούλοιντο διανέμεσθαι τὰ Harpocration s. v. ᾿Ἐπιμελητὴς τῶν μυ- 
χοινά, ol δὲ μή, ἐδικάζοντο οἱ βουλόμενοι τοῖς μὴ στηρίων : Παρ’ Ἀθηναίοις ὁ λεγόμενος βασιλεύς... 
βουλομένοις προσκαλούμενοι εἷς δατητῶν αἵρεσιν. ᾿Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ φησὶν οὕτως" 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Αλεξίδημον, εἰ γνήσιος, χαὶ ᾿Αρι- |, Ὁ δὲ βασιλεὺς πρῶτον μὲν τῶν μυστηρίων ἐπκιμε- 
στοτέλης ἐν τῇ Αθηναίων Πολιτείᾳ. λεῖται μετὰ τῶν ἐπιμελητῶν οὃς 6 δῆμος ἐχειροτόνει 
Eadem hzc Suidas et Lex. Seguer. p. 235, (corr. γειροτονεῖ c. Bekkero) δύο μὲν ἐξ Ἀθηναίων 
26. Apud Etymol. M. Ρ. 249. 43 tantummodo | ὁ πάγτων, ἕνα δ᾽ ἐξ Εὐμολπιδῶν, ἕνα δ᾽ ix Κηρύχων.» 
leguntur : Δατητής : Παρὰ Ἀττιχοῖς ὁ διανεμητής, Eadem, omisso Aristotelis nomine, apud Sui- 
Δριστοτέλης. Lex. Rhet. Cant. p. 667, 38: | gam « v, et Etymol. M. p. 362, 10, qui addunt 
Εἰς δατητῶν (αἵρεσιν) : Πρόκλησις νεμέσεως ἢ χλη- post ἐχειροτόνει, τέσσαρες δὲ ἦσαν. 
ρονομίας ἢ χοινοῦ τινὸς ἀγορασμοῦ" ἐπὶ τῶν δια- ᾿ 


νεμόντων τὰ χοινά τισιν, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ 45 (414). 
᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ « Δίκαι λαγχάνονται πρὸς τὸν Pollux VIII, 9o: Ὅ δὲ βασιλεὺς μαυστι- 


ἄρχοντα ἄλλαι τινὲς (cod. ἀλλ᾽ εἴ τις) xot εἰς δατη- | ρίων προέστηκε μετὰ τῶν ἐπιμελητῶν xai Anvatov 
τῶν αἵρεσιν, ὅταν μὴ θέλη τὰ ὄντα νέμεσθαι (Meier. | xal ἀγώνων τῶν ἐπὶ λαμπάδι, xal τὰ περὶ τὰς πατρίους 
I. 1.: ὅταν ὁ μὲν θέλῃ, ὁ δὲ μὴ θέλῃ τὰ χοινὰ ὄντα | θυσίας διοικεῖ. Δίχαι δὲ πρὸς αὐτὸν λαγχάνονται ἀσε- 
νέμεσθαι).» Lex. Rhet. Seguer. p. 310, 17 Bekk.: | 6s(ac, ἱερωσύνης ἀμφισδητήσεως. Καὶ τοῖς γένεσι 
Οἱ διαιτηταὶ ( ita male hic δὲ supra p. 335,.26 1 xai τοῖς ἱερεῦσι πᾶσιν αὐτὸς διχάζει, xat τὰς τοῦ 96- 





vero in Republica Atheniensium dicit apud archontem rum. Aristoteles in Republica Atheniensium sic ait : « Rex 
hanc actionem intendi, qui re excussa in forum eam in- , curat primum mysteria cum curatoribus, qui a popule 


troducat. ! creantur numero quattuor, duo ex omnibus civibus Athe- 
42. niensibus, tertius ex Eumolpidis, quartus e Cerycibu:. 
Δατεῖσθαι, dividere, δατηταὶ vero quasi divisores. Porro &b 


εἰς δχτυτῶν αἵρεσιν, ad divisorum electionem, est judi- 
cii forma. Quoties enim ex iis qui societatem colissent, 
communem ren) dividere volebant, litem intendebant iis 
qui recusabant, in jus vocantes ad divisorum electionem. 
Lysias in Oratione contra Alexidemum, si modo genuina 
esl, el Aristoteles in Republica Atheniensium. 

493. 

Σῖτος vocatur reditus qui ad alimenta mulieribus et 
pupillis preebetur, quod cum ex aliia discere est tum ex 
primo axe Solonis et ex Aristotele in Republica Athenien- 
sium. 


Rex vero mysteriis preeest cum curatoribus eorum, Le- 
nsis οἱ lampadis certaminibas et patria administrat sa- 
crificia. Fiunt. autem apud illum actiones impietatis, et 
de sacerdotii controversiis, sed et generibus et sacris om- 
nibus ille jus dicit, et cadis actiones in Areopagum ia- 
ducit, coronaque deposita simul cum illis judicat. Con- 
tendentibus porro interdicit a mysteriis ei aliia Jegitisnis 
abstinere, judicat et inanimatorum causas. Hujus conju- 
gem reginam vocant. 


44. 
Curator mysteriorum apud Athenienses erat rex aacro- 


p——————————M————— à ——————— M 
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vou δίχας εἰς "Apstov πάγον εἰσάγει xal τὸν στέφανον 
ἀποθέμενος σὺν αὐτοῖς διχάζει. Προχγορεύει δὲ τοῖς 
ἐν αἰτία ἀπέχεσθαι μυστηρίων xai τῶν ἄλλων νομί- 
μων. Διχάζει δὲ xal τὰς τῶν ἀψύχων δίκας. Ἡ ἣν δὲ 
συνοικοῦσαν αὐτῷ βασίλισσαν χαλοῦσιν. 

Exscripsit hunc locum sive ex eodem fonte 
sive e Polluce Schol. Plat. Euthyphr. p. 325 
Bekk., e quo plura in verbis Pollucis tentavit 
Rosius. Similia przbet Lex. Rhet. Seguer. 
p. 219, 14 Bekk. : Βασιλεύς : Βασιλεύς ἐστιν εἷς 
τῶν ἐννέα ἀρχόντων. Ὃ δὲ βασιλεὺς μυστηρίων ἐπι- 
μελεῖται μετὰ τῶν ἐπιμελητῶν οὖς 6 δῆμος ἐχειρο- 
τόνησε. Γραφαὶ δὲ λαγχάνονται πρὸς αὐτὸν ἀσεθείας. 
Καὶ dv τις ἱερωσύνης ἀμφισδητήσῃ, προστιμᾷ, Δια- 
δικάζει δὲ xal τοῖς γένεσι xal τοῖς ἱερεῦσι τὰς ἀμφισ- 
δητήσεις τὰς ὑπὲρ τῶν γερῶν. Λαγχάνονται δὲ καὶ at 
τοῦ φόνου δίκαι πᾶσαι πρὸς τοῦτον. Cf. preterea 
Photius s. v. Ἡγεμονία διχαστηρίου, p. 59, 11 
(eadem Suidas et Lex. Rhet. Seguer. p. 310, 6): 
Τῷ μέντοι qe βασιλεῖ τάς τε φονικὰς xal τὰς τῆς ἀσε- 
δείας, καὶ ἄν τις ἱερωσύνης ἠμφισδήτει " πρότερον δὲ 
xxi τὰς περὶ τῶν ἱερῶν {γερῶν ut supra in Lex. 
Seg. emend. Meier, in libro Attischer Process, 
p. 49) τοῖς ἱερεῦσιν ἀμφισδητήσεις. Προηγόρευε δὲ 
xai τῶν νομίμων εἴργεσθαι τοὺς ἐν αἰτίᾳ. De femi- 
nino βασίλισσα cf. supra Quast. homer. p. 150 
fr. 46. 


. 46 (415). 


Harpocration s. v. Πολέμαρχος... 'Apy9 τις 
ἦν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλουμένη, ἔστι δὲ εἷς τῶν 
θ΄ ἀρχόντων. ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων 
Πολιτείᾳ, διεξελθὼν ὅσα διοικεῖ ὃ πολέμαρχος, « Πρὸς 


ταῦτα, φησίν, αὐτός τε εἰσάγει δίκας τάς τε τοῦ ἀπο-᾿ 


στασίου καὶ ἀπροστασίον χαὶ χλήρων καὶ ἐπιχλήρων 
τοῖς μετοίχοις, xat τἄλλα ὅσα τοῖς πολίταις ὃ ἄρχων, 
ταῦτα τοῖς μετοίκοις ὃ πολέμαρχος. ν 

Eadem Photius et Suidas, sine Aristotelis 
mentione. Ád eundem Aristotelis locum spectat 
Harpocration s. v. Ἀποστασίου : Δίχη τίς ἐστι χατὰ 
τῶν ἀπελευθερωθέντων δεδομένη τοῖς ἀπελευθερώσα- 
σιν, ἐὰν ἀφιστῶνταί τε ἀπ᾽ αὐτῶν ἢ ἕτερον ἐπιγράφων- 
ται προστάτην χαὶ ἃ κελεύουσιν οἷ νόμοι μὴ ποιῶσιν. 
Καὶ τοὺς μὲν ἁλόντας δεῖ δούλους εἶναι, τοὺς δὲ νι- 


χήσαντας τελέως ἤδη ἐλευθέρους... "A ριστοτέλης 
δ᾽ ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ περὶ τοῦ πολεμάρχου γράφει 
ταυτί" « Οὗτος δὲ εἰσάγει δίκας τάς τε τοῦ ἀποστα- 
σίου καὶ ἀπροστασίου xal χλήρων χαὶ ἐπιχλήρων, » 
ubi e priore loco supplendum est τοῖς μετοίχοις. 
Priora plenius exhibet Lex. Rhet, Seguer. p. 201, 
5 Bekk. Cf. preterea Harpocrat. s. v. *Hyeuo- 
νία δικαστηρίου, lex. Rhet. Seguer. p. 310, 9, 
Harpocrat. s. v. ᾿Απροστασίου, Pollux VIII, 9: : 
Ὁ δὲ πολέμαρχος θύει μὲν Ἀρτέμιδι ἀγροτέρα καὶ τῷ 
Ἐνυαλίῳ, διατίθησι δὲ τὸν ἐπιτάφιον ἀγῶνα τῶν ἐν 
πολέμῳ ἀποθανόντων, xat τοῖς περὶ Ἁρμόδιον ἐναγί-- 
ζει, Δίκαι δὲ πρὸς αὐτὸν λαγχάνονται μετοίχων, ἰσο-- 
τελῶν, προξένων. Καὶ διανέμει τὸ λαχόν, ἑκάστη φυλῇ 
τι μέρος, τὸ μὲν διαιτηταῖς παραδιδούς, εἰσάγων δὲ δί- 
χας ἀποστασίου, ἀπροηστασίου, χλήρων, μετοίχων. 
Lex. Rhet. Seguer. p. 290, 27 : Πολέμαρχος : 
Ἄρχων ἐστὶν Ἀθήνησι τῶν ἐννέα ἀρχόντων xol τῷ 
᾿Ενυαλίῳ διατίθησι τὸν ἀγῶνα τὸν ἐπιτάφιον quee 
aperte nimis contracta sunt. Aliunde fluxisse vi- 
detur qus& legitur altera apud Photium glossa v. 
Πολέμαρχος. 


47 (416). 


Harpocration s, v. Πάρεδρος... Ἀριστοτέλης 
δ᾽ dv τῇ Αθηναίων Πολιτεία φησί" « Λαμάνουσι δὲ καὶ 
παρέδρους ὅ τε ἄρχων xat ὁ πολέμαρχος, δύο ἑκάτερος 
oc ἂν βούληται, καὶ οὗτοι δοχιμάζονται ἐν τῷ διχα- 
στηρίῳ πρὶν παρεδρεύειν χαὶ εὐθύνας διδόασιν ἐπὰν 
παρεδρεύωσιν (παρεδρεύσωσιν conjecit Bekker). » 

Eadem Photius et Suidas et a tertia manu in 
margine adscripta in cod. Hesychii v. Εὐθύνας. 
Ceterum manca est glossa et e Polluce VII, 
92 supplenda et corrigenda : YIapsópot δ᾽ óvoua- 
ζονται οὃς αἱροῦνται ἄρχων xal βασιλεὺς xal πολέ- 
μαρχος, δύο ἕχαστος οὺς βούλεται. Δοχιμασθῆναι 
δ᾽ αὐτοὺς ἐχρῆν ἐν τοῖς πενταχοσίοις, εἶτ᾽ ἐν διχαστη- 
ρίῳ. Προσαιροῦνται δὲ καὶ γραμματέα, ὃς ἐννόμῳ δι- 
χαστηρίῳ κρίνεται. 


48 (417). 


Harpocration s. v. Στρατηγοί... Οἵ χαθ᾽ 
ἕχαστον ἐνιαυτὸν χειροτονούμενοι στρατηγοὶ δέχα 
ἦσαν, ὡς μαθεῖν ἔστιν ἔχ τε τῶν "Y περίδου κατ᾽ Αὖ- 





46. 


Polemarchus magistratus erat Athenis, unus de novem 
archontibus. Aristoteles in Republica Atheniensium, quae 
polemarchus administraret persecutus, « Ad hec, in- 
quit, polemarchus introducit causas detrectati et neglecti 
patrocinii et hereditatum et pupillarum heredum inqui- 
linis, et omnino quodcunque archon civibus, id préestat 
- inquilinis polemarchus. 


.“ 47, 

Aristoteles in Republica Atheniensium scribit : Archon 
et Polemarchus binos singuli assessores suo arbitratu 
sumunt; atque hi in judicio ante munus initum explo- 
rantur, et rationea reddunt muneris functi. 


48. 


Imperatores quoquo anno eligebantur decem, ut discere 


Pl 


— 
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τοχλέους xal ix. τῆς ᾿Αθηναίων Πολιτείας ᾽Αριστο- 
τέλους. 

Eadem omisso Aristotelis nomine apud Pho- 
tium et Suidam. 


49 (418). 


Harpocration s, v. Ἵππαρχος... Λέγεται δὲ 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἵππαρχος xal 6 τῶν ἱππέων ἄρχων. 
Δύο δ᾽ ἦσαν οὗτοι, ὡς Δημοσθένης ἐν δ΄ Φιλιππιχῶν 
(1, 26) φησὶ καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν Ἀθηναίων Πο- 
λιτείᾳ. 

Photius s, v. Ἵππαρχοι: Δύο ἦσαν, ot τῶν ἱππέων 
ἡγοῦντο, διελόμενοι τὰς φυλὰς ἑχάτερος ἀνὰ πέντε" 
ἐπιμεληταὶ δέ εἶσι τῶν ἱππέων, χαθάπερ οἱ ταξίαρχοι 
δέκα ὄντες, εἷς ἐφ᾽ ἑκάστης φυλῆς τῶν ὁπλιτῶν, ubi 
post alterum ἱππέων inserendum est οἱ φύλαρχοι, 
collato Polluce VIII, 94 et Harpocratione v. 
Φύλαρχος. 


5o (419). 
Harpocration s. v. Φύλαρχος :... Φύλαρχός 


ἐστιν ὁ χατὰ φυλὴν ἑχάστην τοῦ ἱππιχοῦ ἄρχων, ὅπο- 
τεταγμένος δὲ τῷ ἱππάρχῳ, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν 
τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ φησί. Cf. Photius s. v. Ἵπ- 
παρχοι et Pollux VIII, 94 : Ἵππαρχοι δὲ δύο ἐξ 
ἁπάντων ᾿Αθηναίων αἱρεθέντες ἐπιμελοῦνται τῶν πο- 
λέμων. Οἱ δὲ φύλαρχοι δέκα, εἷς ἀπὸ φυλῆς ἑκάστης, 
τῶν ἱππέων προΐστανται, χαθάπερ οἱ ταξίαρχοι τῶν 
ἁπλιτῶν. Harpocrationis glossa apud Suidam 
quoque exstat, neglecta Aristotelis mentione. 
Cf. Lex, Rhet, Seguer. p. 313,32 : Φύλαρχος : Ὁ 
xarà φυλὴν ἑχάστην τῆς ἵππου ἄρχων φύλαρχος xa- 
λεῖται" ἦσαν δὲ δέκα τὸν ἀριθμόν, ὑποτεταγμένοι τῷ 
ἱππάρχῳ. 


51 (420). 


Harpocration s. v. Πρυτανείας... "Ecc: δὲ 
ἀριθμὸς ἡμερῶν fj πρυτανεία ἤτοι Ac 3 λε΄, xol ἐχάστη 
φυλὴ πρυτανεύει. Διείλεχται δὲ περὶ τούτων Ἄρι- 
στοτέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ. 

In cod. A pro ἃς’, λη΄ quod ex errore legitur 
quoque apud Schol. Plat. Legg. p. 459 Bekk.: 


Πρυτάνεις εἰσὶ μέρος τι τῶν πενταχοσίων τὸ δέχατον, 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


πεντήχοντα ἄνδρες, ol διοικοῦντες ἅπαντα τὰ ὑπὸ τῆς 
βουλῆς πραττόμενα, καὶ ἐπρυτάνευον χατὰ πρυτανείαν 
ἐχ διαδοχῆς. Πρυτανεία δέ ἐστιν ἀριθμός τις ἡμερῶν, 
ἤτοι λς΄ ἣ λη΄ ἢ λε΄, ἃς ἐχάστη φυλὴ πρυτανεύειν λέ- 
γεται, I6" μὲν γὰρ οἱ μῆνες, v. δέ εἶσι πρυτανεῖαι xoi 
φυλαὶ c, Καὶ διήρηνται el; ταύτας al. ἡμέραι τοῦ 
ἐνιαυτοῦ. Κατὰ γὰρ σελήνην ἄγουσι τοῦτον, ὡς Exdacr, 
τῶν t φυλῇ ἐπιδάλλειν λε΄ ἡμέρας, πλεονάζειν δὲ XE 
γας. Διὸ xal τὰς λοιπὰς ἀπέδωχαν οἱ ᾿Αθηναῖοι ταῖς 
πρώταις λαχούσαις τέσσαρσι φυλαῖς, ἵνα ἐχείνων μὲν 
ἑχάστη τὰς Ac" ἡμέρας πρντανεύῃ, αἱ δὲ λοιπαῖ ἐξ ἀνὰ 
λε΄. Qua omnia ut jam Grasbofius suspicabatur 
(Jahn's Jahrbücher für Philol, u. Peedag. t. X, 
p. 133), non minus quam glossz apud Photium, 
Suidam, Lex. Rhet. Seguer. p. 391, 11, paulo 
discrepantes, ad Aristotelem referenda sunt. 
Eadem fortasse et de Schol. /Eschin. contra 
Timarch. $ 104, p. 273 ed. Schultz valent: 
Ἐπειδὴ δέκα ἦσαν πρυτανεῖαι, ἑκάστης δὲ τούτων 
πεντήχοντα βουλευταί, ἄνδρες πενταχόσιοι πρυτα- 
νεύουσιν, ἕκαστος μῆνα xal ἡμέρας ἕξ, ἕως τὸ ἔτος 
περιέλθοι εἷς τὰς δέχα φυλάς. Ὁ δὴ χρόνος, ὃν ἄρχει f 
μία φυλή, πρυτανεία χαλεῖται. Καὶ μετροῦσι χοινό- 
τερον οὐ πρὸς μῆνας ἀλλὰ πρὸς πρυτανείας τούς τε 
μισθοὺς xal τόχους xat ἐνοίχια. 


5a (421). 


Harpocration s. v. Κυρία ixxAncla... Ti- 
γες δὲ αἵ χύριαι ἐχχλησίαι, ᾿Αριστοτέλης δεδήλω- 
xtv ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία, λέγων τοὺς πρυτάνεις 
συνάγειν τὴν βουλὴν καὶ τὸν δῆμον, τὴν μὲν βουλὴν 
ὁσημέραι, πλὴν ἐάν τις ἀφέσιμος Tj, τὸν δὲ δῆμον τε- 
τράχις τῆς πρυτανείας ἐχάστης. « Προγράφουσι (codd. 
προσγράφουσι) δέ, φησί, καὶ χυρίαν ἐχχλησίαν, ἐν 
$ δεῖ τὰς ἀρχὰς ἀποχειροτονεῖν ot δοχοῦσι μὴ χαλῶς 
ἄρχειν, καὶ περὶ φυλαχῇς δὲ τῆς χώρας. » Καὶ τὰς 
εἰσαγγελίας ἐν ταύτη τῇ ἡμέρᾳ τοὺς βουλομένους 
ποιεῖσθαί φησι καὶ τὰ ἑξῆς. 

Eadem Photius et Suidas sine Aristotelis no- 
mine; brevius apud Hesychium leguntur s. Kv 
ρία ἐκχλησία" ἤγετο ᾿Αθήνησιν dv 3j τὰς ἀρχὰς ἐπι- 
χειροτονεῖν ἔδει, quod. corruptum ( τοὺς ἄρχοντας 
ἐχειροτόνουν) recurrit apud Photium p. 191, ὃ 





est ex Hyperidis Oratione contra Autoclem et ex Aristo- 
telis Republica Atheniensium. 


49. 


Hipparchi sive equitum praefecti duo erant apud Athe. 
nienses, ut Demosthenes in Philippica quarta dicit et 
Aristoteles in Atheniensium Republica. 


50. 
Phylarchus, qui sus tribus equitatui prsfectus est 


subditus erat hipparcho, ut Aristoteles in Republica 
Atheniensium dicit. 
$1. 
Prytania est numerus dierum XXXVI aut XXXV εἰ 
unaquaeque tribus Prytaniam administrat. De his disseruit 
Aristoteles in Republica Atheniensium. 
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ed. Porson., in Lexic. Rhet. Seguer. p. 274, 19, 
Etymol. M. p. 549, 5. Ad hoc et ad sequentia 
fragmenta spectant qua ex Aristotele apud Pol- 
lucem leguntur VIII, 95-96 : Πρυτάνεις. Οὗτοι τὴν 
βουλὴν συνάγουσιν ὁσημέραι, πλὴν ἄν τις ἢ ἄγετος, 
τὸν δὲ δῆμον τετράχις ἑκάστης πρυτανείας" xal προ- 
γράφουσι πρὸ τῆς βουλῆς καὶ πρὸ τῆς ἐκχλησίας ὑπὲρ 
ὧν δεῖ χρηματίζειν. 'Γῶν δ᾽ ἐχχλησιῶν fj μὲν χυρία, ἐν 
ἦ τὰς ἀρχὰς ἐπιχειροτονοῦσιν, εἴπερ χαλῶς ἄρχουσιν, 
ἃ ἀποχειροτονοῦσιν’ ἐν ἧ χαὶ τὰς εἰσαγγελίας ὃ βουλό- 
usvoc εἰσαγγέλλει, καὶ τὰς ἀπογραφὰς τῶν δημευομέ- 
νων ἀναγινώσχουσιν οἷ πρὸς ταῖς δίκαις, xal τὰς λήξεις 
τῶν χλήρων. Ἡ δὲ δευτέρα ἐχχλησία ἀνεῖται τοῖς βου- 
λομένοις, ἱκετηρίαν θεμένοις, λέγειν ἀδεῶς περί τε τῶν 
ἰδίων καὶ τῶν δημοσίων. *H δὲ τρίτη κήρυξι καὶ πρε- 
σδείαις ἀξιοῖ χρηματίζειν, oc δεῖ πρότερον τοῖς πρυ- 
τάνεσιν ἀποδοῦναι τὰ γράμματα. Ἡ δὲ τετάρνη περὶ 
ἱερῶν καὶ δοίων. ᾿Ἐπιστάτης δ᾽ ἐστὶν εἷς τῶν πρυτά-- 
νεῶν, ὃ χλήρῳ λαχών. Alc δ᾽ οὖχ ἔξεστι γενέσθαι τὸν 
αὐτὸν ἐπιστάτην. Ἔχει δὲ οὗτος τῶν ἱερῶν τὰς χλεῖς ἐν 
οἷς τὰ χρήματα καὶ τὰ γράμματα. Καὶ ὅταν ol πρυ- 
τάνεις τὸν δῆμον ἢ τὴν βουλὴν συνάγωσιν, οὗτος ἐξ 
ἑχάστης φυλῆς πρόεδρον ἕνα χληροῖ, μόνην τὴν πρυ- 
τανεύουσαν ἀφιείς. Eadem usque δὰ ὁσίων, apud 
Schol. ad /Éschin. c. Timarch. $ 104, p. 272 ed. 
Schultz. 


53 (422). 


Lex. Rhet. Cantabr. p. 672, 3: Κυρία ἡ éx- 
xAncía: Δημήτριος 6 Φαληρεὺς iv τῷ͵ δευτέρῳ 


περὶ τῆς ᾿Αθηναίων Νομοθεσίας... À μεινον οὖν 'À ρι- 
a vovéAci[addendum est πείθεσθαι] τὰς γὰρ ἀρχὰς 


ἐν ταῖς χυρίαις ἐχχλησίαις φησὶν ἐπιχειροτονεῖσθαι 
xal τὰς εἰσαγγελίας τὸν βουλόμενον ποιεῖσθαι sive 
εἰσαγγέλλειν ), καὶ τὰ ἄλλα τῶν ἀναγκαίων χρημα- 
τίζειν καὶ περὶ σίτου [καὶ] φυλαχῆς τῆς χώρας, xal 
τὰς ἀπογραφὰς τῶν δημευομένων ἀναγινώσχειν, χαὶ 
τὰς λήξεις (cod. δείξεις) τῶν χλήρων. Ἐπὶ δὲ τῆς 
ἕχτης πρυτανείας πρὸς τοῖς εἰρημένοις xal περὶ τῆς 
ὀστραχοφορίας προχειροτονίαν, δίδοσθαι si δοκεῖ ἢ μή 
[εἰσφέρειν τὸ ὄστραχον]. Locum depravatum emen- 

davit Meierus l. l. p. a1. - 


54 (423). 


Harpocration s. v. Ἐπιστάτης... Δύο εἰσὶν ol 
χαθιστάμενοι ἐπιστάται, ὃ μὲν ἐκ πρυτάνεων χλη- 
ρούμενος, 6 δὲ ix τῶν προέδρων, ὧν ἑκάτερος τίνα 
διοίχησιν διοικεῖ δεδήλωχεν ὃ ᾿Αριστοτέλης ἐν 
᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ. Eadem Lex. Rhet. Seguer. 
p. 244, 32. Etymol. M. p. 364, 10, omisso 
Aristotelis nomine. Suidas s. v.' Ἐπιστάτης : 
Τῶν πρυτάνεων εἷς ὃ λαχὼν ἐπιστάτης ἐλέγετο. 
Δὶς δὲ τὸν αὐτὸν ἐπιστατῆσαι οὐχ ἐξῆν" φυλάσσει δὲ 
τοῦ ἱεροῦ τὰς χλεῖς ἐν ᾧ τὰ δημόσια χρήματα, ἔτι 
μὴν καὶ τὴν δημοσίαν σφραγῖδα. Ἐπειδὰν δὲ οὗ πρυ- 
τάνεις συναγάγωσι τὴν βουλὴν ἢ τὸν δῆμον, ὃ ἐπι- 
στάτης χληροῖ προέδρους ἐννέα, ἀπὸ φυλὴς ἑχάστης 
ἕνα, πλὴν τῆς πρυτανευούσυς. Καὶ πάλιν ἐκ τῶν ἐννέα 
τούτων ἐπιστάτην ἕνα χληροῖ καὶ τὸ πρᾶγμα παρα- 
δίδωσιν, αὐτὸς δὲ εἰσάγει τὴν δίκην χαὶ ἐπιμελεῖται 
χατὰ νόμον πάντα γενέσθαι xal μηδὲν παραλειφθῆναι 
πρὸς τὸ διδαχθῆναι τοὺς δικαστάς, Eadem hec, 
iisdem pane verbis, Telephus (cf. Müller. Fragm. 
hist. graec. t. III, p. 635), apud Eustathium in 
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52. 

Qu:o fuerint conciones κύριαι, (principales) quas vocant 
in Republica Atheniensium docet Aristoteles; dicit vero 
Prytanes senatum et populum convocare, et senatum qui- 
dem quaotidie, nisi dies nefastus sit: populum vero qua- 
ter intra spatium uniuscujusque prytanis. Proscribunt 
autem etiam χυρίαν ἐχχλησίαν, in qua magistratus abro- 
gant qui male munere suo fungi videantür, et de regionis 
custodia agunt. Porro si quis publice nomen alicujus 
deferre velit, hoc eo die facere licet. 

Prytanes senatum quotidie congregant, nisi qui dies ne- 
fastus fuerit etpopulum quater per singulas prytanias. Po- 
pulo preescribunt ante senatum et ante concionem de quibus 
agendum sit. Concio vero χυρία dicitur ea in qua magi- 
stratus confirmant siquidem boni fuerint, aut abrogant : in 
qua et publicas causas quicunque voluerit recitare potest ; 
et resériptiones publicatorum bonorum.recitabant qui de 
hereditatibus judicabant. Secunda concio habetur volen- 
tibus, supplicatione facta , intrepide loqui de privatis et 


publicis rebus. Terlia preconibus et legatis habetur, quos ; 


oportet prius prytanibus scripta tradere. Quarta vero de 58- 


cris et sanctis habetur. Praefectus vero unus est. pryta- 
num sorte designatus. Eundem vero bis praefectum creari 
non licet. Habet autem hic sacrorum claves in quibus 
peeunie et tabule deposit sunt. Quumque prytanes 
senatum aut populum convocant, hic ex singulis tribubus 
unum proedrum creat, excepta ea que est in imperio. 


58. 


Prestat Aristoteli fidem habere. Is enim dicit in eon- 
cionibus qua& χύριαι vocantur, magistratus confirmari, et 
causas de criminibus publicis a quocunque qui voluerit 
deferri, deque aliis necessariis agi et de frumentis et-de 
custodia regionis et libellos publicatorum recitari et sor- 
tes hereditatum, et decerni num ostracismi habendi causa 
sit necne. 


54. 


Duo constituti sunt epistatee, unus e prytanibus sorte 
lectus, alter ex proedris. De muneribus utriusque ex- 
posuit Aristoteles in Republica Atheniensium. 
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Odyss. p. 1827 ed. Rom. : Προσενθυμητέον δὲ 
καὶ Τηλέφου τοῦ, ὡς ἱστορεῖται, Περγαμηνοῦ, ὅτι χατὰ 
τὴν ἐχείνου παράδοσιν νομιχή τις 
ἐν τοῖς μεθ᾽ “Ὅμηρον ὃ ἐπιστάτης" γίνεται γάρ, φησιν, 
᾿Αθήνησιν ix τῶν πρυτάνεων εἷς ὃς ἐπιστατεῖ νύχτα 
xai ἡμέραν μίαν, χαὶ πλείω χρόνον οὖκ ἔξεστιν οὐδὲ 
δὶς τὸν αὐτὸν γενέσθαι, τάς τε χλεῖς [addendum est 
τῶν ἱερῶν] ἐν οἷς τὰ χρήματά εἰσι φυλάττει xal τὰ 
γράμματα τῆς πόλεως xal τὴν δημοσίαν σφραγῖδα. 
"KAnpoi δὲ xal προέδρους ἐξ ἑκάστης φυλῆς ἕνα, πλὴν 
τῆς πρυτανευούσης καὶ πάλιν ἐχ τούτων ἐπιστάτην 
ἕνα, quz se satis ut ex Áristotele excerpta produnt. 


55 (£24). 


Harpocration s. v. Πρόεδροι ἐχληροῦντο τῶν 
πρυτάνεων χαθ᾽ ἔχάστην πρυτανείαν εἷς ἐξ ἐχάστης 
φυλῆς πλὴν τῆς πρυτανενούσης, οἵτινες τὰ περὶ τὰς 
ἐχχλησίας διῴχουν. ᾿Εχαλοῦντο δὲ πρόεδροι, ἐπειδή-- 
πὲρ προήδρευον τῶν ἄλλων ἁπάντων. Πολλάχις δ᾽ 
ἔστι τοὔνομα παρὰ τοῖς ῥήτορσιν... ὅτι δ᾽ ὃ χαλούμε- 
νος ἐπιστάτης χληροῖ αὐτούς, εἴρηχεν  Ἄριστοτέλης 
ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτεία. 

Eadem Photius p. 452, 4 et Suidas omisso 
Aristotelis nomine. Altera glossa brevior apud 
Photium p. 451, 35 et Lex. Rhet. Seguer. 
p. 290, 8, apud quos, pro χαθ᾽ ἑχάστην πρυτα- 
νείαν, καθ᾽ ἐχάστην ἐχχλησίαν legitur, quod frustra 
apud Harpocrationem restituere conatus est 
Luzacius, De Socrate cive, Lugd. Batav. 1796, 
p. 97. Cf. praterea Schol. Eschin. in Orat. c. 
Ctesiph. $ 4, p. 316 Schultz. 


56 (425). 


Harpocrations. v. Γραμματεύς... Ὁγραμμα- 
τεὺς πῶς τε xa (ovato xal τί ἔπραττεν, ὡς τῶν γραμ- 
μάτων τ᾽ ἐστὶ χύριος καὶ τὰ ψηφίσματα τὰ γενόμενα 
φυλάττει καὶ τὰ ἄλλα πάντα ἀντιγράφεται χαὶ παρα- 
xdünrat τῇ βουλῇ, δεδήλωχεν ᾿Αριστοτέλης dv 
᾿Αθηναίων Πολιτεία. 

Γραμματέως et ἀντιγραφέως munera male hic ab 
Harpocratione confusa esse animad vertit Rosius, 
collato Polluce VIII, 98 : Γραμματεὺς ὁ κατὰ 


λέξις 3) sey vix; 
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πρυτανείαν χληρωθεὶς ὑπὸ τῆς βουλῆς ἐπὶ τῷ τὰ γράῳ.- 
ψατα φυλάττειν xal τὰ ψηφίσματα, χαὶ ἕτερος imi 
τοὺς νόμους ὑπὸ τῆς βουλῆς χειροτονούμενος. Ὃ δ᾽ 
ὑπὸ τοῦ δήμου αἱρεθεὶς γραμματεὺς ἀναγινώσχει τῷ 
τε δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ. Ἀντιγραφεὺς πρότερον μὲν 
αἵρετός, αὖθις δὲ χληρωτὸς καὶ πάντα ἀντεγράφετο 
παραχαθήμενος τῇ βουλῇ. Δύο δ᾽ ἦσαν, ὃ μὲν τῆς 
βουλῆς, 6 δὲ τῆς διοικήσεως. Cf, Boeckh. δέαασιίε:- 
haushaltung der. A4thener, t. 1, p. 254 sqq., Koh- 
ler. Mttische Inschriften, Hermes, t. 1E, p. 29. 
Alia glossa apud Suidam legitur : Γραμματεύς : 
οὗτος πράξεως μὲν οὐδεμιᾶς ἦν κύριος, ὑπανεγίνωσχε 
δὲ τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τὰ πραττόμενα" 6 δ᾽ ἀν- 
τιγραφεὺς καὶ οὗτος ἀπὸ τοῦ γράφειν παρὰ τῇ βουλῇ 
ὠνόμασται. Lex. Rhet. Seg. p. 185, 14 : l'eap- 
ματεύς : Ὁ ἀναγινώσχων τῇ βουλῇ xat. τῷ δήμῳ τὰ 
προστεταγμένα χατὰ χρόνους ἠλλάσσετο. Ὃ δὲ χα- 
ταγραφόμενος τὰ ἐν τῇ βουλῇ γενόμενα ἀντιγραφεὺς 
ἐλέγετο. Ibid. p. 226, 3o : Γραμματεύς : Καὶ τὸν 
γραμματέα ὁ δῆμος χειροτονεῖ, ἀναγνωσόμενον αὐτῶ 
καὶ τῇ βουλῇ. Καὶ οὗτος οὐδενὸς τὸ σύνολον ἄλλου 
ἐστὶ χύριος ἢ τοῦ ἐναγνῶναι. Ἔστιν οὖν ὁ ἀναγνώστης. 


52 (426). 


Harpocration s. v. ᾿Αντιγραφεύς : Ὁ καθι- 
στάμενος ἐπὶ τῶν χαταδαλλόντων τινὰ τῇ πόλει χρή- 
ματα ὥστε ἀντιγράφεσθαι ταῦτα... Διττοὶ δὲ ἦσαν 
ἀντιγραφεῖς, 6 μὲν τῆς διοικήσεως, ὥς φησι Φιλόχο- 
ρος, 5 δὲ τῆς βουλῆς, ὡς Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηνκίων 
[Ιολιτεία, 

Eadem omisso Aristotelis εἰ Philochori no- 
mine Suidas s. v. et Lexic. Rhet. Seguer. 
p. 410, 3. 


58 (427). 


Harpocration 6, v. ᾿Αποδέχται: Ἀρχή τίς 
ἐστι παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οἵ ἀποδέχται, ἧς πολλάχις uvz- 
μονεύουσιν of. ῥήτορες xal ol χωμιχοί, ᾿Αριστοτέ- 
λης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ δεδήλωκεν ὡς δέχα 
τε εἴησαν xal ὡς παραλαθόντες τὰ γραμματεῖα ἀπα- 
λείφουτι τὰ χαταθαλλόμενα χρήματα τῆς βουλῆς £vav- 





55. 

Proedri a prytanibus, in singulas prytanias, sorte lege- 
bantur, ex qualibet tribu unus, excepta ea que pryta- 
niam gerebat ; qui curabant ea que ad comitia populi per- 
tinebant. Appellabantur autem proedri, quod primam pra 
reliquis sedem tenebant. Frequens nomen est apud ora- 
tores... Eum autem qui vocabatur ἐπιστάτης, proedros 
sorte legisse Aristoteles in Republica Atheniensium dixit. 


b6. 
De scribse electione atque officio, quod tabularum pe- 


nes eum potestas, et decretorum factorum custodia foe- 
rit, ceteraque omnia contra scripserit ac senatui assede- 
rit, Aristoteles docuit in Republica Atheniensium. 

57. 

Contrascriplor, qui prepositus est illis, qui civitati 
pecuniam solvunt, ut eam transcribat... Erant antem 
bini, unus administrationis, ut ait Philochorus, alter se- 
natus, ut Aristoteles in Republica Atheniensium. 

58. 


"AnoSéxtn, receptores magistralus fuit apud Athenien 
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*(ov ἐν τῷ βουλευτηρίῳ, xal πάλιν ἀποδιδόασι τὰ 
γραμματεῖα τῷ δημοσίῳ. Kal ἁπλῶς ἃ πράττουσι 
διχσαφεῖ, Ὅτι δὲ ἀντὶ τῶν χωλαχρετῶν οἱ ἀποδέ- 
χται ὑπὸ Κλεισθένους ἀπεδείχθησαν, ᾿ἈΑνδροτίων β΄. 
Ex Harpocraüone, Suidas, omisso Aristotelis 
nomine. 

Lex. Rhet. Seguer. p. 198, 1 : Ἀποδέχται : 
Ἄρχοντες χληρωτοί, δέκα τὸν ἀριθμὸν κατὰ φυλήν 
εἶσιν, οἵτινες παρελάμθδανον xal ἀπεδέχοντο τὰ γραμ- 
ματεῖα τῶν ὀφειλόντων τῷ δημοσίῳ. Διὰ τοῦτο γὰρ 
xat ἀποδέχται ἐχαλοῦντο. Εἶτα ἐξήταζον τά τε ὀφειλό- 
μενα χαὶ τὰ ἀποδιδόμενα χρήματα σὺν τῇ βουλῇ, xod 
ἐμέριζον εἰς ἃ χρὴ ἀναλίσχειν, quibus addit Suidas 
in altera glossa, t. I, p. 594, not. Bernh.: Kat 
γενομένης τῆς χαταδολῇς τῶν ὀφειλομένων χρημάτων 
ἀπήλειφον τὰ γραμματεῖα δημοσίᾳ. Cf. Etym. M. 
p. 124, 41, Zonaras p. 234, Synag. Lex. Seg. 
p. 427, 13. Alia przbet Pollux VII, 97 : Ἀπο- 
δέκται δὲ ἦσαν δέκα, ot τοὺς φόρους καὶ τὰς εἰσφορὰς 
xai τὰ τέλη ὑπεδέχοντο, xal τὰ περὶ τούτων ἄμφισ- 

. βητούμενα ἐδίκαζον εἰ δέ τι μεῖζον εἴη, εἰσῆγον εἷς 
δικαστήριον. Cf, Schol. JEschin. in Orat. c. Cte- 
siphont. δ 26, p. 321 Schultz. 


59 (428). 


Harpocration s. v. II oA «al καὶ πωλητή- 
ptov : Ot μὲν πωληταὶ ἀρχή τίς ἐστιν Ἀθήνησι, δέκα 
τὸν ἀριθμὸν ἄνδρες, εἷς ἐχ τῆς φυλῆς ἑκάστης. Διοι- 
χοῦσι δὲ τὰ πιπρασχόμενα ὑπὸ τῆς πόλεως πάντα, 
τέλη xal μέταλλα xol μισθώσεις χαὶ τὰ δημευό-- 
μενα... Διείλεχται δὲ περὶ αὐτῶν xal ᾿Αριστοτέ- 
λης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτεία. Πωλητήριον δὲ χαλεῖται 
τόπος ἔνθα συνεδρεύουσιν οἱ πωληταί. 

Eadem Photius et Suidas, omissa Aristotelis 
mentione. Lex. Rhet. Seguer. p. 391, 17, post 
δημευόμενα addit : Kal φροντίζουσιν ὅπως ἢ τιμὴ τῶν 
πιπρασχομένων ἀποδοθῇ τῇ πόλει, et similiter Etym. 
M. p. 698, 55 : Πωληταί : Ἀρχή τις Ἀθήνησι ot 
τὰ τῆς πόλεως πωλοῦσι xal φροντίζουσιν ἀποδιδόντες 
τῇ πόλει. Altera est preterea glossa apud Pho- 
tium p. 478, 5 et Suidam : Πωληταί : Οὗτοι τῶν 
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ὀφειλόντων τῷ δημοσίῳ xatà προθεσμίαν xal μὴ 
ἀποδιδόντων ἐπίπρασχον τὰς οὐσίας" ὁπέχειντο δὲ τοῖς 
πωληταῖς χαὶ ὅσοι τὸ διαγραφὲν ἀργύριον ἐν πολέμῳ 
μὴ εἰσέφερον. ἔτι xat ol ξενίας ἁλόντες, xal 6 μέτοιχος 
προστάτην οὖκ ἔχων," καὶ 6 ἀποστασίου γραφείς" 
τούτων γὰρ τὰς οὐσίας πωλοῦντες παραχατέθδαλλον 
εἰς τὸ δημόσιον. Cf. preterea Pollux VIII, 99 : 
Πωληταὶ τὰ τέλη πιπράσχουσι μετὰ τῶν ἐπὶ τὸ θεω- 
ριχὸν ἡρημένων, xat τὰς τῶν ἐξ Ἀρείου πάγου μετὰ 
τὸν πρότερον λόγον φυγόντων οὐσίας, καὶ τὰ δεδη- 
μευμένα. Πρυτανεύει δὲ ἐξ αὐτῶν εἷς ὃς τὰ πωλού- 
μενα βεύαιοῖ, Ἀπήγοντο δὲ πρὸς τούτους xal οἷ με- 
τοίχιον μὴ τιθέντες, quas licet consentiant cum 
glossa apud Harpocrationem s. v. Μετοίχιον : Οἱ 
μέντοι μὴ τιθέντες τὸ μετοίχιον μέτοιχοι ἀπήγοντο 
πρὸς τοὺς πωλητάς, χαὶ εἰ ἑάλωσαν ἐπιπράσχοντο, 
ubi additur : “Ὥς φησι Δημοσθένης ἐν τῷ xas' Ἀρι- 
ατογείτονος (5. 57-58), non tamen necessario e 
Demosthene derivata sunt. 


60 (429). 


Harpocration s. v. Ταμίαι : .... Ἀρχή τις 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἦν ot ταμίαι, δέχα τὸν ἀριθμόν. Πα- 
ραλαμθάνουσι δ᾽ οὗτοι τό τε ἄγαλμα τῆς ᾿Αθηνᾶς καὶ 
τὰς νίχας χαὶ τὸν ἄλλον χόσμον xol τὰ χρήματα. 
"^in τῆς βουλῇς, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν 

θηναίων Πολιτεία. Εἰσὶ δέ τινες χαὶ τῶν [ἱερῶν 
addendum videtur] τριήρων ταμίαι, ὡς 6 αὐτὸς φι- 
λόσοφός φησιν. “Ὅτι δὲ χαὶ τοῖς τριηράρχοις παρεί- 
tovto ταμίαι, δεδήλωχεν Εὔπολις ἐν Magix, Eadem 
Photius, Etym. M. p. 745, 16, Philemon Lex. 
Technol. p. 150 ed. Osann. Photius vero atque 
Suidas et ex parte Lexic. Rhetor. Seguer. p. 306, 
ἡ alteram praeterea glossam apponunt : Ταμίαι : 
Αρχοντές εἶσιν ᾿Αθήνησι χληρωτοὶ ἀπὸ τῶν πενταχο- 
σιομεδίμνων, ot τὰ ἐν τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐν ἀχροπόλει 
χρήματα ἱερά τε χαὶ δημόσια φυλάττουσιν, ἀλλὰ χαὶ 
αὐτὸ τὸ ἄγαλμα τῆς Ἀθηνᾶς [xol τὸν χόσμον add. 
Lex. Seguer.). Εἰσὶ δὲ ἄλλοι ταμίαι, ἄρχοντες χει- 
ροτονητοὶ ἐπὶ τὰς ἱερὰς xal δημοσίας τριήρεις 6 μὲν 
ἐπὶ τὴν Πάραλον, ὃ δὲ ἐπὶ τὴν τοῦ Ἄμμωνος. Ex 





ses, cujus oratores et comici subinde meminerunt. Ari- 
stoteles vero in Republica Atheniensium ostendit denos 
fuisse, qui acceptis tabulis publicis, nomina debitorum 
post pecunie solutionem, in senatu coram senatoribus 
delebant, tabulasque iterum seerario tradebant. Idem reli- 
qua eorum munera qui fuerint exponit. Ceterum apo- 
decte in locum colacretarum ἃ Clisthene subrogati , ut 
Androtion libro secundo testatur. . 
59. 

Erant Athenis πωληταί vendilores , certus quidam 
magistratus, decem numero viri, ex singulis tribubus 
unus, qui omni» que a civitate vendebantur admini- 

ARISTOTELES, VOL !v. 


strabant, ut vectigalia, metalla, redempturas et que pu- 
blicabantur. De iis disseruit Aristoteles in Republica 
Atheniensium. ΠΠωλητήριον vero appellabatur locus, ubi 
πωληταί considere solent. 

60. 

Ἰαμίαι (quzstores) ; magistratus fuerant apud Athe- 
nienses qu&stores, decem numero, qui Minervc simu- 
lacrum et victorias aliaque ornamenta et pecunias in 
conspectu senatus recipiebant, ut ait Aristoteles in Re- 
publica Atheniensium. Sunt etiam triremium sacrarum 
quéestores , eodein philosopho teste. Trierarchis quoque 


adjunctos fuisse declarat Eupolis in Marica. 
[6 
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eodem fonte Pollux VIII, 97 . Taglet τῆς θεοῦ 
χληρωτοὶ μὲν dx πενταχοσιομεδίμνων ἦσαν, τὰ δὲ 
χρήματα παρελάμθανον τῆς βουλῆς παρούσης. "Exa- 
λοῦντο δ᾽ οὗτοι χωλαχρέται. Etyov δ᾽ ἐξουσίαν xoi 
ζημίαν ἀφελεῖν, εἰ ἀδίχως ὑπὸ τῶν ἀρχόντων ἐπι- 
ὀληθείη, et ibid. 116 : Ταμίας ἐκάλουν τοὺς ταῖς 
ἱεραῖς τριήρεσι λειτουργοῦντας, ἄλλους ἢ τριηράρχους. 
Καὶ οἱ ἐκ τῆς Παράλου xal τῆς Σαλαμινίας ναῦται 
ἐχαλοῦντο οἱ μὲν οὗ πάραλοι μόνον, ἀλλὰ καὶ παρα- 
λῖται, οἱ δὲ Σαλαμίνιοι. 


61 (43ο). 


Lex. Rhet. Cantabr. p. 6η5, 8 : Πάραλος 
καὶ Σαλαμινία : Ταύτας τὰς τριήρεις εἶχον διὰ 
παντὸς πρὸς τὰς ἐπειγούσας ὑπηρεσίας, ἐφ᾽ αἷς xai 
ταμίαι τινὲς ἐχειροτονοῦντο * ἐχρῶντο δὲ αὐταῖς εἰ δέοι 
στρατηγὸν μεταπέμψασθαι χριθησόμενον, ὥσπερ Ἂλ- 
χιδιάδην. Ἡ δὲ Πάραλος καὶ ἀπό τινος ἥρωος ἐπι- 
χωρίου ἐχλήθη. Τῆς μὲν Παράλου xal Σαλαμινίας dv 
τρίτη μνημονεύει Θουχυδίδης (III, 33 et 77) καὶ 
Ἀριστοφάνης iv Ὄρνισιν (v. 1204), ᾿Αριστοτέλης 
δὲ Ἀμμωνιάδα καὶ Πάραλον οἷδε καὶ Δείναρχος ἐν τῷ 
κατὰ Τιμοχράτους. Φιλόχορος δὲ ἐν τῇ ς΄ (fr. 130 
Müller), τέτταρας αὐτὰς οἶδε, πρώτας μὲν δύο Ἀμ- 
μωνιάδα xal Πάραλον, προσγενομένας δὲ Δημητριάδα 
xai Ἀντιγονίδα. ᾿Εχαλοῦντο δὲ οἱ ἐμπλέοντες τῇ Πα- 
ράλῳ Πάραλοι, ὡς xal παρ᾽ Αἰσχίνῃ (adv. Ctesiph. 
$ 162), οἱ δ᾽ ἐν τῇ Σαλαμινία Σαλαμίνιοι, 

Οἱ δ᾽ iv emendatio est Mülleri : in codice 
legitur otov. Pro Ἀμοριάδα quod utroque loco in 
eodice est ἈἈμμωνιάδα posuit Meierus l. 1. collato 
Photio in quo et alia rectius se habere videntur, 
s. v. Πάραλος : Ἱερὰ τριήρης ὥσπερ καὶ ἡ Σαλα- 
μινία * ἦσαν δὲ καὶ ἄλλαι τριήρεις δύο ᾿Αντιγονὶς καὶ 
Δημητριάς, ἔτι δὲ xol Ἀιμμωνιάς "ἀλλ᾽ ἢ μὲν Πάραλος 
ἐπέμπετο πρὸς τὰς θεωρίας, εἴς τε Δῆλόν φημι καὶ 
᾿Ολυμπίαν ἢ δὲ Σαλαμινία πρὸς τὸ μεταπέμπεσθαι 
τοὺς ἐξ αὐτῆς Ἀττιχοὺς (male ἐξ αὐτῆς ᾿Αττιχῆς 
conjec. Naber. corrig. ἐν αὐτῇ τοὺς στρατηγοὺς) 
ἀδικεῖν δοχοῦντας" ἐπολέμουν δὲ ὅμως xal αὗται αἵ 
τριήρεις, εἰ Ulpian. ad Demosthen, c. Midiam 
p. 570, 3. Ἀμμωνίς legitur apud Harpocrationem 
s. v. et Dinarchum. In alia glossa apud Photium 
eandem fuisse Salaminiam et Ammoniada affir- 
matur S. v. Πάραλοι : of τε dv τῇ vot τῇ Παράλω 


61. 


Paralus et Salaminia. Has triremes perpetuo ad mí. 
nistería celeriter exsequenda paratas habebant. Earum 
etiam quiestores quosdam eligebant. Ceterum utebentur 
his navibus, si imperator arcessendus esset, uti verbi 
causa Alcibiades. Parejus nomen habet a Paralo heroe 
indigena, Parali et Salaminiae libro tertio meminit Thu- 
cydides et Aristophanes in Avibus. Aristoteles vero et 
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πλέοντες χαὶ oi τὴν Παράλιον τῆς Ἀττικῆς κατοι- 
χοῦντες (cf. Hesych. s. v. Πάραλοι et Schol. 
Kschin. adv. Ctesiph. $ 162), ὥσπερ ἕτεροι Πε- 
διάσιοι xoi Διάχριοι, Πάραλος δὲ τριήρης ἱερὰ xa- 
λεῖται, ἥτις διηνεχῶς ταῖς ἐπειγούσαις χρείαις ὕπν.- 
peret. πότε δὲ ἐκ τῆς ἀλλοδαπῆς μεταπέμψασθαι 
στρατηγὸν ἐδούλοντο, ὥσπερ ᾿Αλχιδιάδην ἀπὸ Σικε- 
λίας, τῇ Παράλῳ (immo τῇ Ἀμμωνιάδι quum. Πα- 
ραλας ad theorias emitteretur cf. Schol, Aristoph. 
Àv. v. 147 : Δύο εἰσὶ νῆες ὑπηρέτιδες παρὰ τοῖς 
᾿Αθηναίοις, ἢ Πάραλος xol ἡ Σαλαμινία. Ὧν ἡ μὲν 
Σαλαμινία τοὺς ἐκκαλουμένους εἷς χρίσιν ἦγεν. ἢ δὲ 
Πάραλος τὰς θεωρίας ἀπῆγεν) ἐχρῶντο" λέγεται δὲ ἡ 
αὐτὴ (scil, ἧ Ἀμμωνιάς) xal Σαλαμινία. Ὕστερον 
δὲ ἄλλαι δύο προσεγένοντο αὐταῖς, ᾿Αντιγονίς τε xoi 
Δημητριάς, De Ammoniade οἵ, Harpocration s. 
v. ᾿Ἀμμωνίς : Ἢ τοῦ Ἄμμωνος (Phot. s. v. Τα- 
μίαι, τὴν τοῦ "Δ μμωνοκ) ἱερὰ τριήρης. Δείναρχος iv 
τῷ κατὰ Ἱμεραίου. Schol, Demosthen. in Orat. c. 
Mid. $ 171 : Καὶ Ἀμμωνιὰς ἐπειδὴ τῷ Ἄμμωνι δι᾽ 
αὐτῆς τὰς θυσίας ἔπεμπον. Ejus nomen in Atticam 
civitatem receptum esse, quum Alexander Ám- 
monis filium perhiberi se dicique jussisset acute 
suspicatus est Grashofius in JaAn's JaArbüch. 
Jür Philol, t. X, p. 166, eoque dictam esse na- 
vem qua theori ad Alexandrum Ammonis filium 
missi veherentur, id quod fere Olymp. rra, » 
factum fuerit. Unde si vere sunt disputata colli- 
gitur Ammoniadis nomen etiamnum "vivente 
Aristotele pro Salaminia in usum venisse. Nimis 
tamen lubrica res esset, si quis hoc indicio fretus 
de tempore quo edite sint Politie disputare 
institueret , sive etiam, quod a Rosio factum est, 
hoc argumento uteretur ut Politiarum opus 
Aristoteli abjudicaret. Eodem enim modo quo 
apud Photium male Paralus pro Ammoniade 
nominatur, leviori etiam errore apud auctorem 
Lexici rhetorici Ammonias pro Salaminia nomi- 
nari potuit, quippe qui quum in fonte unde sua 
hausit ita legisset : ᾿ἈΑριστοτέλης δὲ Σαλαμινίαν ὃ 
ὕστερον Ἀμμωνιὰς ἐκλήθη καὶ Πάραλον οἶδε, alterum 
fortasse tantummodo nomen in excerpta sua re- 
tulerit, Ceterum de re cf. preter Meier. l. 1. 
Boeckh. Urkunden über das Seewesen p. 78 et 
Staatshaushaltung der Athener, t. Y, p. 340. 


Dinarchus in Oratione contra Timocratem Ammoniadetma 
et Paralum memorant. Philochorus aufem libro sexte 
quattuor naves sacras novit, primum quidem Ammeo- 
niada et Paralum, quibus deinde accesserunt Desnetrias 
et Antigonis. Naute» Parali navis nominabantur Parali , 
ut est etiam apud JEschinem, similiterque Selemánie 
nautee, Salaminii. 
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62 (431). 


Etymol. M. p. 468, 56 : *"1spomoto( : Κλη- 
ρωτοὶ ἄρχοντές εἶσι δέχα τὸν ἀριθμόν, ot τά τε μαν- 
τεύματα ἱεροθυτοῦσι, xdv «t χαλλιερῆσαι Bé χαλλιε- 
ροῦσι μετὰ τῶν μάντεων xal θυσίας τὰς νομιζομένας 
ἐπιτελοῦσι καὶ τὰς πενταετηρίδας ἁπάσας διοιχοῦσι 
πλὴν Παναθηναίων. Ταῦτα δὲ ᾿Αριστοτέλης iovo- 
ρεῖ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ, Δημοσθένης ἐν Φιλιπ- 
πικῶν 9. (IV, $ 26)" « Ot λοιποὶ τὰς πομπὰς πομ- 
πεύουσιν ὑμῖν μετὰ τῶν ἱεροποιῶν. » Μὴ ἀγνοῶμεν 
δὲ ὅτι καὶ ἄλλοι εἰσὶν ἱεροποιοὶ τῶν σεμνῶν θεῶν τὸν 
ἀριθμὸν δέχα, Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Μειδίου 
(δ 115)" « Περιεῖδε ταῖς σεμναῖς θεαῖς ἱεροποιὸν αἷ- 
ρεθέντα ἐξ ᾿Αθηναίων ἁπάντων, τρίτον αὐτὸν χαὶ χατ- 
ἀρξάμενον. » Δείναρχος δὲ ἐν τῷ χατὰ Λυχούργου 
εὐθυνῶν φησί" « Καὶ τὰς σεμνὰς θεὰς αἷς ἐχεῖνος ἴε- 
ροποιὸς καταστὰς δέκατος αὐτός. » 

Priora usque ad Παναθηναίων Lex. Rhet, Se- 
guer. p. 265, aa et Photius s. v. Ad Aristotelem 
item referendus Pollux VIII, 107 : Ἱεροποιοί : 
Δέκα ὄντες οὗτοι ἔθυον θυσίας πεντετηρίδας, τὴν εἷς 
Δῆλον, τὴν ἐν Βραυρῶνι, τὴν τῶν Ἡραχλείων, τὴν 


Ἐλευσῖνι. 
63 (43a). 


Harpocration s. v. Εὐθῦναι : .... Εὐθύνης 
ὄνομα ἀρχῆς παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. Δέχα τὸν ἀριθμὸν ἦσαν 
ἄνδρες, παρ᾽ οἷς ἐδίδοσαν ol πρεσδεύσαντες ἢ ἄρξαντες 
3 διοικήσαντές τι τῶν δημοσίων τὰς εὐθύνας. Διεί- 
λεχται περὶ αὐτῶν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων 
Πολιτείᾳ. 

Eadem brevius Photius p. 32, λό ed. Porson. 
Suidas et Etymol. M. p. 391, 52. Cf. Phot. 
p. 31, 20 : Εὔθυνος : Ἀρχὴ ἦν τις, Ἔξ ἑχάστης 
δὲ φυλῆς ἕνα χληροῦσι, τούτῳ δὲ δύο παρέδρους. Lex. 
Rhet. Seguer. p. 355, 15 : Εὔθυνοι ἄρχοντές εἶσιν 
ol τὰς εὐθύνας λαμθάνοντες παρὰ τῶν ἀρχόντων,, 
ὥσπερ οἵ λογισταί. Pollux VIII, roo. 





62. 
ϑδοσγίβεὶ, magistratus sorte lecti decem numero, qui 
vaticiniorum causa sacra instituunt , et si litare oportet 
litant cum vatibus, et sacrificia usu sancita faciunt , et 
quinquennalia festa adornant omnia prever Panathenma. 
Hsec Aristoteles tradit in Republica Atheniensium. 


Ἑῤθῦναι. Nomen magistratus apud Athenienses. Erant 
decem numero, apud quos qui legatione functi erant , 
aut magistratum gesserant aut aliquid rerum publicarum 
administraverant , rationes reddebant. Disserit de iis 
Aristoteles in Republica Atheniensium. 


243 
64 (433). 


Harpocration s. v. Λογισταὶ xat Λογιστή- 
ρια : Ἀρχή τις παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλουμένη " 
εἰσὶ δὲ τὸν ἀριθμὸν δέκα, ot τὰς εὐθύνας τῶν διῳχη- 
μένων ἐχλογίζονται ἐν ἡμέραις λ΄, ὅταν τὰς ἀρχὰς 
ἀποθῶνται οἱ ἄρχοντες, Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτη- 
σιγῶντος (ξ 117). Διείλεχται περὶ τούτων 'Ἄριστο- 
τέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ, ἔνθα δείχνυται ὅτι 
διαφέρουσι τῶν εὐθυνῶν. Μέμνηνται τῆς ἀρχῆς. xai 
οἱ χωμιχοί, Εὔπολις Πόλεσιν" « ἼἌλνδρες λογισταὶ τῶν 
δπευθύνων χορῶν. » Λογιστήρια δ᾽ ἐστὶ τὰ τῶν λο- 
γιστῶν ἀρχεῖα, ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους 
xal Ἀνδοχίδης ἐν τῷ περὶ τῶν μυστηρίων (6 78) 
δηλοῦσιν. Eadem Photius, Suidas s. v. omisse 
Aristotelis nomine et Schol. /Eschin. contra 
Ctesiph. $ 15, p. 8o, ἃ Dind. qui post δέκα ad- 
dit : ἝἙ χάστης φυλῆς εἷς. Cf. Lex. Rhet. Seguer. 
p. 276, 12 : Λογισταί : Ἄρχοντές εἰσι χληρωτοί, 
δέκα τὸν ἀριθμόν, ἐφ᾽ ὧν πάντες οἱ ἄρξαντες ἀρχὴν 
ἡντινοῦν λόγον ἀπέφερον τῶν διῳχημένων, 1014, 


p. 245, 6. 


85 (434). 


Lexic. Rhet. Cantabr. p. 672, 20 : Λογισταὶ 
καὶ Σννήγοροι: ᾿Αριστοτέλης dv τῇ Ἀθηναίων 
Πολιτείᾳ οὕτω λέγει" « Λογισταὶ δὲ αἱροῦνται δέχα, 
παρ᾽ οἷς διαλογίζονται πᾶσαι αἵ ἀρχαὶ τά τε λήμ- 
μᾶτα καὶ τὰς γεγενημένας δαπάνας. Καὶ ἄλλοι δέχα 
συνήγοροι (cod. ἄλλοις... συνηγόροις), οἵτινες συνα- 
ναχρίνουσι τούτοις. Καὶ οἱ τὰς εὐθύνας διδόντες 
παρὰ τούτοις ἀναχρίνονται (ἀναχρίνοντες cod.) πρῶ- 
τον, εἶτα ἐφίενται εἰς τὸ δικαστήριον, εἰς ἕνα 
xal. 

Prater locos jam ad praecedens fragmentum 
laudatos cf. Etym. M. p. 569, 31, Poll. VIII, 99, 
Lex. Rhet. Seg. p. 310, 6. Ad ea que in Lex. 
Rhet, Cantabr. leguntur pertinet Schol. Ari- 


65. 

Aoywtai et λογιστήρια. Logisle magistratus quidam 
apud Athenienses. Decem erant, qui rationes rerum ad- 
ministratarum subducebant intra triginta dierum spatium 
postquam magistratus munere decesserant. Demosthenes 
in Oratione pro Ctesiphonte. Disserit de iis Aristoteles 
in Republica Atheniensium , ubi demonstratur logistas 
diversos esse ab euthynis ... Logisteria vero eunt curie 
logistarum. 

65. 

Aristoteles in Republica Atheniensium ita scribit : Lo- 

gistee suffragiis creantur decem, apud eosque rationes 


pecunie accepte et expenss a magistratibus reddeban 
16. 


Y" 
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stoph. Vesp. v. 691 : Κληρωτοὺς δὲ γενομένους 
δέχα συνηγόρους Ἀριστοτέλης φησίν, cum quo 
conferendum est Lex. Rhet. Seguer. p. 301, 4 : 
Συνήγοροι ἄρχοντες ἦσαν χληρωτοί, ot τοῖς λογι-- 
σταῖς ἐδοήθουν πρὸς τὰς εὐθύνας τῶν ἀρξάντων τινὰ 
ἀρχήν. 

66 (435). 

Harpocration s. v. ᾿Αστυνόμος ... Δέχα φησὶν 
εἶναι τοὺς ἀστυνόμους ᾿Αριστοτέλης dv τῇ Ἀθη- 
ναίων Πολιτεία, πέντε μὲν ἐν Πειραιεῖ, πέντε δ᾽ ἐν 
ἄστει. Τούτοις δέ φησι μέλειν περί τε τῶν αὐλη- 
τρίδων χαὶ τῶν ψαλτριῶν χαὶ τῶν χοπρολόγων χαὶ 
τῶν τοιούτων. 

Eadem Suidas οἱ Synag. Lex. Seguer. p. 455, 
24 omisso Aristotelis nomine : brevius etiam 
Hesychius : ᾿Αστυνόμος. Ὁ διοικῶν χατὰ τὸ ἄστυ. 
De numero astynomorum cf. Boeckh. C. I. t, I, 
p. 335, B. 

67 (436). 

Photius p. 404, 16, s. v. Πεζὰς μόσχους: 
Ἀντὶ τοῦ ἑταίρας" ἐλέγοντο γάρ τινες οὕτως, ὡς "A pt- 
στοτέλης ἐν Πολιτείᾳ, τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάν- 
θαρος Συμμαχίᾳ" « Αὐλητρίδα πεζήν », xal Εὔπολις 
Κόλαξι. 

Idem brevius Hesychius s. v. Πεζὰς μόσχους" 
Οὕτως ἐχάλουν τὰς μισθαρνούσας ἑταίρας χωρὶς ὀργά- 
νου. Ad eandem glossam pertinentqua paulo post 
apud Photium, p. 405, 1 alieno loco leguntur : 
Τὰς ἑταίρας τὰς μὴ μουσιχὰς, ἀλλ᾽ ἄνευ ὀργάνων xal 
ψιλὰς, πεζὰς χαλοῦσιν, Cf. Etym. M. p. 658,36 : 
Πεζαὶ ἑταῖραι αἵ χωρὶς ὀργάνων εἷς τὰ συμπόσια φοι- 
τῶσαι, Schol. Eurip. Alcest. 460, Theopompus 
apud Athen. XII, p. 532 (fr. 338 Müller). Ab 
Aristotele alienam banc glossam putat Rosius, 
ita ut apud Photium legendum sit pro Ἀριστοτέ- 


An ἐν Πολιτεία, ᾿Δριστοφάνης £v Πόλεσιν. Non autem 
video cur non et philosophus hanc rem tangere 


potuerit. 
68 (437). 


Harpocration s. v. ᾿Αγορανόμοι : Οἱ τὰ χατὰ 
τὴν ἀγορὰν ὦνια διοιχοῦντες ἄρχοντες. Δημοσθένης ἐν 
τῷ χατὰ Τιμοχράτους ($ 112). Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν 
Ἀθηναίων Πολιτείᾳ χληροῦσθαί φησι πέντε μὲν εἰς 
Πειραιᾶ, πέντε δὲ εἰς ἄστυ. 

Priora tantum verba habent Suidas, Synag. 
Lex. Seg. p.33o, 13, Etymol. M. p. 13, 9 et 
Lex. Rhet. Seg. p. 199, 24. De agoranomis 
Theophrastus quoque locutus erat in opere κερὶ 
Νόμων testibus Harpocratione, Photio, Suida 
s. v. Κατὰ τὴν ἀγορὰν ἀψευδεῖν. 

69 (438). 

Harpocraüon s. v. ᾿Επιμελητὴς ἐμπο- 
piov ... Ἀριστοτέλης" « Ἐμπορίου δ᾽ ἐπιμελη- 
τὰς δέχα χληροῦσιν * τούτοις δὲ προστέταχται τῶν τε 
ἐμπορίων ἐπιμελεῖσθαι xal τοῦ σίτου τοῦ χαταπλέοντος 
εἷς τὸ Ἀττιχὸν ἐμπόριον τὰ δύο μέρη τοὺς ἐμπόρους 
ἀναγχάζειν εἷς τὸ ἄστυ χομίζειν. » 

Eadem sine Aristotelis nomine Suidas s. v, 
Etymol. M. p. 362, 2. Lex. Rhet. Seguer. p. 355 
22, ubi pro Ἀττιχὸν ἐμπόριον, male ἀστιχὸν 
legitur, et Suidas in altera glossa, post; δέχα 
hac addunt : Τὸν ἀριθμόν, ἑκάστου ἔτους χαθιστά. 
μενοι, deinde οἷς προσετέταχτο. 


70 (439). 


Harpocration s. v. Σιτοφύλαχες.... Ἀρχὴ 
τις ἦν ᾿Αθήνησιν, ἦτις ἐπεμελεῖτο ὅπως ὃ σῖτος δι- 
καίως πραθήσεται xal τὰ ἄλφιτα καὶ οἱ ἄρτοι. Ἦσαν 
δὲ τὸν ἀριθμὸν ιε΄, v μὲν ἐν ἄστει, ε΄ δ᾽ ἐν Πει- 
ραιεῖ, ὡς Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτεία. 





tur. Adjunctos habebant decem synegoros sive assesso- | 


res, qui cum logistis rationes ipsis subjectas examina- 
bant. Apud hos igitur primum rationes magistratus red- 
debant , deinde ab iisdem deducebantur in judicium quod 
erat virorum unius et quingentorum. 

Aristoteles decem (logistarum) assessores sorte legi 
dicit. 


66. 

Decem esse astynomos dicit Aristoteles in Republica 
Atheniensium, quinque in Pireeo, quinque in urbe : curse 
iis esse dicit tibicinas, psaltrias, stercorilegos et horum 
similes. 

67. 

᾿Πεζὰς μόσχους, meretrices ; ita qusedam appellabantur, 
ut Aristoteles in Republica dicit , ez scilicet qus absque 
instrumentis artem suam quasi nudam exercebant. 


Agoranomi, magistratus qui res in foro venales ad- 
ministrant. Aristoteles in Republica Atheniensium sorie 


: eos eligi dicit, quinque in Pireeum , et quinque in urbem. 


Aristoteles : « Decem emporii curatores sorte legunt, 
quibus id negotii datum est, ut emporiorum curam ba- 
beant et frumenti, quod in Atticum emporium advehatur, 
duas partes in urbem mercatores deferre cogant. » 


70. 


Sitophylaces magistratus erant Athenis, qui curabant 
ut frumentum , farine et panes justo pretio venderentur ; 
eorumque quindecim erant, decem in urbe , quinque in 
Pir&eo, uti Aristoteles in Republica Atheniensium refert. 
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Eadem Photius et Suidas omisso nomine 
Aristotelis. Γ΄ post ιε΄ addidit Valesius. Apud 
Photium ultima sic leguntur : Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθ- 
μὸν πάλαι μὲν πεντεχαίδεχα, [i] ἐν ἄστει, πέντε 
δὲ ἐν Πειραιεῖ, ὕστερον δὲ λ' μὲν ἐν ἄστει, ε΄ δὲ ἐν 
Πειραιεῖ, ubi pro ε΄, ἡ corrigendum censet Ro- 
sius , collato Plutarcho V. Lysandri c. 15 : Τριά- 
xovra μὲν ἐν ἄστει δέχα δὲ ἐν Πειραιεῖ, Aliter de 
hac re judicarunt Bergkius, De reliquiis com. 
Att, ant. p. 18, qui ιε΄ voluit, Bceckhius, 
Staatshaushalt. der 4thener, t. Y, p. 118, qui 
locum ita constitutum fuisse putat : Ἦσαν δὲ 
τὸν ἀριθμὸν πάλαι μὲν τρεῖς, ὕστερον δὲ πεντεχαί-- 
δεχα, δέκα μὲν ἐν ἄστει, πέντε δὲ ἐν Πειραιεῖ, coin- 
parato Lysia Orat. XII, $ 8. Cf. Vcmel , Zeit- 
schrift" für Alterthumsw, 185a, p. 32, Dobr. in 
Advers. et Dindorf. adllarpocrat. t. I, p. 374. Ab 
Harpocratione differt glossa Lex. Rhet. Seg. 
p. 300, 19 : Σιτοφύλακες : Ἄρχοντες Ἀθήνησι 
κληρωτοί, Οὗτοι δ᾽ ἐπεμελοῦντο, ὅπως 6 σῖτος διχαίως 
πραθήσεται, χαὶ τὰ ἄλφιτα χαὶ οἱ ἄρτοι χατὰ τὰς 
ὡρισμένας τιμὰς χαὶ τὸν σταθμόν. 


71 (440). 


Harpocration s. v. Μετρονόμοι : Ἀρχή τις 
᾿Αθήνησίν ἐστιν fj τῶν μετρονόμων, ὡς Δείναρχος ἐν 
τῷ χατὰ Καλλισθένους, Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ιε΄, εἷς 
μὲν τὸν Πειραιᾶ ε΄, ι΄ δ᾽ εἰς ἄστυ" εἶχον δὲ τὴν ἐπι- 
μέλειαν ὅπως δίχαια εἴη τὰ μέτρα τῶν πωλούντων, 
ὡς χαὶ Ἀριστοτέλης, ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία 
δηλοῖ. 

Numeri et hic in codd. corrupti, quum pro εἴ, 
V et inox e pro v praebeant, excepto D quen, 
ut solent, sequuntur Photius p. 365, 4 et Suidas: 
ιε΄ μὲν εἰς Πειραιᾶ, 0 δὲ εἰς ἄστυ, Altera glossa 
apud Photium p. 364, 35 : Ἄρχοντες ἦσαν δέχα 
τὸν ἀριθμόν, ὧν πέντε μὲν ἐν ἄστει, πέντε δ᾽ ἐν Πει- 
ραιεῖ, cum qua consentit Lex. Rhet. Seguer. 
p. 278, 35, nisi quod incipit ἀρχή τις ᾿Αθήνησι 
χληρωτὴ fj τῶν μετρονόμων. De utroque numero 
cf. Bosckh. Szaatshaush. t. I, p. 70, not. c. 





71. 
. . Metronomi , magistratus Athenis, qui mensuris pra- 
fecti, teste Dinarcho in Oratione adversus Callisthenem. 
Erant autem quindecim, quinque in Pirceeo , decem in 
urbe; curabantque ut mensure vendentium juste es- 
sent , quod Aristoteles quoque in Republica Atheniensium 
docet. 
72. 
De judicibus χατὰ δήμους, qui primum triginta , deinde 
quadraginta fuerunt, et singulos pagos obeuntes jus di- 
cebant , Aristoteles dixit in Republica Atheniensium. 


7a (A41). 


Harpocration s. v. Κατὰ δήμους δικαστάς 
... Περὶ τῶν κατὰ δήμους δικαστῶν, ὡς πρότερον μὲν 
σαν τριάχοντα xal κατὰ δήμους περιιόντες ἐδίκαζον, 
εἶτα ἐγένοντο τετταράκοντα, εἴρηχεν Ἀριστοτέλης 
ἐν τῇ [᾿Αθηναίων] Πολιτείᾳ. 

Eadem Suidas omisso Aristotelis nomine. 
Pollux VII, 100 : Οἱ δὲ τετταράχοντα πρότερον 
μὲν ἦσαν τριάκοντα, ot περιιόντες χατὰ δήμους τὰ 
μέχρι δραχμῶν δέκα ἐδίκαζον, τὰ δὲ ὑπὲρ ταῦτα 
διαιτηταῖς παρεδίδοσαν" μετὰ δὲ τὴν τῶν τριάκοντα 
ὀλιγαρχίαν μίσει τοῦ ἀριθμοῦ τοῦ τριάκοντα τεττα- 
ράχοντα ἐγένοντο. Cf. Photius p. 135, 25 s. v. 
Κατὰ δήμους διχασταί, p. 581, ao s. v. Τετταρά- 
xovra : Κληρωτή τις ἦν ᾿Αθήνησιν ἀρχὴ μ' τὸν ἀριθ- 
μόν, οἵ τὰς ἰδιωτιχὰς δίκας ἐδίχαζον ἀλλὰ τὰς μὲν 
ἄχρι δέχα δραχμῶν αὐτοτελεῖς ἦσαν διχάζειν, τὰς 
δὲ ὑπὲρ ταύτας τοῖς διαιτηταῖς παρεδίδουν. Lex. 
Rhet. Seg. p. 306, 15 : Τεσσαράχοντα τίνες εἰσίν : 
Ἀρχή τίς ἐστι χληρῳτὴ μ' τὸν ἀριθμὸν πρὸς οὖς αἱ 
ἴδιαι δίχαι ἐλαγχάνοντο καὶ τὰ μέχρι δέκα δραχμῶν 
τὰ δ᾽ ὑπὲρ τοῦτο τὸ τίμημα τοῖς δικασταῖς (sic male 
pro διαιτηταῖς cf. fragm. 73) παραδιδόασιν. De 
alia Photii glossa p. 599, 11 : Ἰριάχοντα : Πρῶτοι 
μὲν ol χατὰ πόλιν δικασταί, δεύτεροι οἵ χατὰ δή- 
uou τριάχοντα, τῆς ἐχχλησίας ἐπιμελούμενοι μετὰ 
τῶν ληξιάρχων " οὕτως Φρύνιχος, ubi novissimus 
Photii editor pro Φρύνιχος, Φιλόχορος itemque 
πρῶτον μὲν ---- δεύτερον δὲ legendum esse censet, 
cf. Meier, Der attische Process, p. 80. 


73 (442). 


Harpocration s. v. Aia irn ta(.... Εἰσὶ δὲ οἱ 
διαιτηταὶ ἕτεροι τῶν δικαστῶν" οὗτοι μὲν γὰρ ἐν δι- 
χαστηρίοις ἐδίχαζον ἀποδεδειγμένοις χαὶ τὰς ἀπὸ τῶν 
διαιτητῶν ἐφεσίμους ἔχρινον, οἱ δὲ διαιτηταὶ πρότερον 
χλήρῳ λαχόντες ἢ ἐπιτρεψάντων αὐτοῖς τῶν κρινομέ- 
νων τοῖς χρινομένοις διήτουν. Καὶ εἰ μὲν ἤρεσχε τοῖς 
ἀντιδίχοις, τέλος εἶχεν ἢ δίκη" εἰ δὲ μή, τὰ ἐγχλή- 
ματα xal τὰς προχλήσεις xal τὰς μαρτυρίας, ἔτι δὲ 


13. 


Arbitri a judicibus diversi sunt : nam judices in asst- 
gnatis foris judicabant, litesque ab arbilris ad se trans- 
latas discernebant; arbitri vero ante sorte lecti quam 
ii , quorum de re agitur, se iis permitterent, arbitrium 
reddebant , et si litigantibus placuisset, finem liti impo- 
nebant; sin minus , crimina et citationes et testimonia et 
leges et alias utriusque probationes in echinum conjectas 
atque obsignatas litium introductoribus tradebant. De 
his Aristoteles in Republica Atheniensium disserit. 
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καὶ τοὺς νόμους xal τὰς ἄλλας πίστεις ἑκατέρων ἐμ- 
θαλόντες εἷς χαδίσχους xal σημηνάμενοι παρεδίδοσαν 
τοῖς εἰσαγωγεῦσι τῶν δικῶν. Λέγει δὲ περὶ αὐτῶν 
Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ, 

Eadem omisso Aristotelis nomine Suidas s. v. 
Pollux VIII, 136 : Διαιτηταὶ δ᾽ ix. τῶν δπὲρ ἑξή-- 
xovtx ἔτη γεγονότων ἐχληροῦντο, xal ἐπεχληροῦντο 
αὐτοῖς αἱ δίαιται, xal ἀτιμία ἀφώριστο τῷ μὴ διαι- 
τήσαντι τὴν ἐπιχληρωθεῖσαν δίαιταν. Διήτων (ita 
Kuhnius, e conjectura pro τῶν) δ᾽ ἐν ἱεροῖς. Πάλαι 
δ᾽ οὐδεμία δίχη πρὶν ἐπὶ διαιτητὰς ἐλθεῖν εἰσήγετο, 
"Ἔλεγον δὲ ἐπιτρέψαι δίαιταν xal f; δίαιτα ἐχαλεῖτο 
ἐπιτροπή. Ἡ δ᾽ ἔφεσις αὐτῶν εἰ εἰς διχαστήριον γέ- 
νοιτο, εἷς ἐχῖνον τὰς ψήφους ἐμδαλόντες ἰδίᾳ ἑχατέρας 
τὰς τοῦ φεύγοντος χαὶ διώχοντος χατεσημαίνοντο, 
"EXáp6avov δὲ οἱ διαιτηταὶ δραχμὴν παρὰ τοῦ χρί- 
γοντος, τήν χαλουμένην παράστασιν, ἐγγράψαντος αὐτοῦ 
ἐν γραμματείῳ τὸ ἔγχλημα xal τὸ τίμημα " ἐλάμ- 
ὄανον δὲ xal ἑτέραν ὑπὲρ τῆς ἀντωμοσίας. Male hic 
τὰς ψήφους nominari pro τὰ γραμματεῖα, apparet e 
sequenti fragmento et ex ipso Polluce VIII, 17. 

Horum partem tantummodo przbent Hesy- 
chius s. v. Διαιτηταί, Suidas ib. in altera glossa, 
Lexic. Rhet. Seg. p. 235, 20, Schol. Plat. Leg. 
Ρ. 457 Bekk. 


74 (443). 


Harpocration 5. v. ' Exivos : Ἔστι μὲν ἄγγος 
τι elc ὃ τὰ γραμματεῖα τὰ πρὸς τὰς δίχας ἐτίθεντο. 
Δημοσθένης ἐν τῷ πρὸς Τιμόθεον (5. 65). Μνημο- 
νεύει τοῦ ἄγγους τούτου xal Ἀριστοτέλης ἐν τῇ 
᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ καὶ ᾿Αριστοφάνης Δαναίσιν. 

Eadem Photius p. 46, 4, Suidas et mendose 
apud Cramerum, Anecdd, Oxon. t. II, p. 495,25. 
Schol. Aristoph. Vesp. 1436 : Ἐχῖνον : Ἄγγος τι 
χαλκοῦν ἢ καὶ ix χεράμον, εἰς ὃ χαθιᾶσιν οἵ διαιτηταὶ 
τὰ γραμματεῖα τῶν μαρτυριῶν ἅ τινες ἐμαρτύρησαν, 
xai χατασημηνάμενοι μετὰ ταῦτα εἶ ἐγχληθείη ἢ 
δίαιτα τοῖς δικασταῖς ἐπεδίδουν. Τοῦ δ᾽ ἄγγους τούτου 
xal Δημοσθένης μνημονεύουσι xal Ἀριστοτέλης, 
que eadem omissis testimoniis leguntur apud 
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Photium p. 46, 19 et Suidam s. v. 'Eyivo.. 
Tertia preterea glossa apud Photium exstat 
p. 46, 10 : Ἐχῖνος : Καδίσχος τίς ἔστι χαλχοῦς, 
εἰς ὃν αἵ τε μαρτυρίαι xal at προχλήσεις ἔγγραφοι 
ἐνεδάλλοντο ὁκὸ τῶν διχαζομένων' xal χατεσημαένοντο 
ἵνα μηδεὶς καχουργήσῃ περὶ τὰ ἐμδαλλόμενα, qua 
jisdem fere verbis in Lexic. Rbet. Seg. p. 358, 
3 leguntur et in Etymol. M. p. 4o4, 54. Cf. 
Pollux VIII, 125 : Ἐχῖνος δὲ (ἀγγεῖόν ἔστιν), οὗ αἱ 
μαρτυρίαι ἐμόληθεῖσαι χατεσημαίνοντο. 


η5 (444). 


Pollux VIII, 62 : ἔφεσις δέ ἐστιν, ὅταν τι, 
ἀπὸ διαιτητῶν ἢ ἀρχόντων 3) δημοτῶν ἐπὶ δικαστὴν 
ἐφῇ, ἢ ἀπὸ βουλῆς ἐπὶ δῆμον, 3 ἀπὸ δήμου ἐπὶ δι- 
χαστήριον, ἣ ἀπὸ δικαστῶν ἐπὶ ξενιχὸν δικαστήριον " 
ἐφέσιμος δ᾽ ὠνομάζετο ἡ δίχη. Αὗται δὲ xal Doce 
δίκαι ἐκαλοῦντο. Τὸ δὲ παρακαταδαλλόμενον ἐπὶ τῶν 
ἐφέσεων, ὅπερ οἱ νῦν παραδόλιον καλοῦσι, παράδολον 
Ἀριστοτέλης λέγει. 

Salmasius, De modo usurar. p. 13, hzec ad lo- 
cum (Economici, qui inter Aristotelis libros 
exstat, l. II, $ 15, referens, ibi pro παραδολὴ, 
quod in editionibus legitur, παράθολον corrige- 
bat. Nec aliter habent codices Bekkeri S* et T*, 
quum in tertio, J^ παραδόλιον scribitur. Meo 
judicio potius ᾿Αριστοτέλης male pro 'Agwrogdvzc 
positum videtur. Nescio an huc faciat Phryni- 
chus Ecl. p. 338 Lob. : Παραδόλιον : ᾿Αδάχιμον 
τοῦτο. Τῷ μὲν ὀνόματι οὗ χρῶνται οἵ παλαιοί, τῷ δὲ 
ῥήματι. Ceterum de re obscuriore quam ut facile 
dijudicari possit cf. Meier, Der attische Prozess , 
p.771. Cum prioribus apud Pollucem consentiunt 
Harpocration : "ἔφεσις ἣ ἐξ ἑτέρου δικαστηρίου εἰς 
ἕτερον μεταγωγή " τὸ δὲ αὐτὸ xal ἔχχλητος χαλεῖται, 
Photius p. 4o, 21; 41, 5, Suidas s. v., Etym. M. 
p. Aor, 5o. 


26 (445). 
Harpocration s. v. Ἐπὶ Παλλαδίῳ : Δημο- 


-———————'J(m(————À—————————--—--—-————————————ÁÁJÉÁÓ———————Á——— "C 


74. 


Echinus, vas &neum vel etiam figulinum, in quod 
deponebant arbitri tabulas testimoniorum, et quod obsi- 
gnatum tum quum in judicium res vocaretur, judicibus 
tradebant. Vasis hujus mentionem faciunt et Demosthenes 
et Aristoteles. 

75. 

Translatio vero est, quum quis ab arbitris, archonti- 
bus , demotis ad judicem causam transfert : vel a senatu 
ad populum , aut a populo ad forum , aut a judicibus ad 
forum peregrinum; translatum autem judicium dicitur; 
qua eadem el ἔχχλητοι δίχαι — provocationes dicuntur. 


Atque quod in appellationibus spondebatur, quod nunc 
παραδόλιον vocant, Aristoteles παράδολον nominat. 


76. 

Ad Palladium. Judicium est sic vocatum ut Demo- 
sthenes in Oratione contra Aristocratem et Aristoteles in 
Atheniensium Republica tradunt, in quo de cede incon- 
sulto commissa et de insidiis vite alterius structis ephetae 
judicant. Tribunal vero Palladii, judices autem epheta- 
rum nomen nacti sunt hanc ob causam : nimirum quum 
Agamemnon et Argivi Troja redeuntes, cum Palladio 
Athenas appulissent, Demophon Palladium rapuit, e! 
inultos insequentium occidit. Propterea iudignatus Aga-- 





RESPUBLICA ATHENIENSIUM. 


Eadem Photius et Suidas omisso nomine 
Aristotelis. 1 post. ιε΄ addidit Valesius. Apud 
Photium ultima sic leguntur : Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθ- 
μὸν πάλαι μὲν πεντεχαίδεχα, [V] ἐν ἄστει, πέντε 
δὲ ἐν Πειραιεῖ, ὕστερον δὲ λ' μὲν ἐν ἄστει, ε΄ δὲ ἐν 
Πειραιεῖ, ubi. pro ε΄, ( corrigendum censet Ro- 
3ius , collato Plutarcho V. Lysandri c. 15 : Τριά- 
χοντα μὲν ἐν ἄστει δέχα δὲ dv Πειραιεῖ, Aliter de 
hac re judicarunt Bergkius, De reliquiis com. 
4tt, ant, p. 18, qui ιε΄ voluit, Beckhius, 
Staatshaushalt. der Athener, t. Y, p. 118, qui 
locum ita constitutum fuisse putat : Ἦσαν δὲ 
τὸν ἀριθμὸν πάλαι μὲν τρεῖς, ὕστερον δὲ πεντεχαί-- 
δεχα, δέχα μὲν ἐν ἄστει, πέντε δὲ ἐν Πειραιεῖ, coin- 
parato Lysia Orat. XII, 6 8. Cf. γαπιεῖ, Zeit- 
schrift^ für Alterthumsw, 1852, p. 32, Dobr. in 
Advers. et Dindorf. adllarpocrat. t. I, p. 374. Ab 
Harpocratione differt glossa Lex. Rhet. Seg. 
p. 300, 19 : Σιτοφύλαχες : Ἄρχοντες ᾿Αθήνησι 
χληρωτοί. Οὗτοι δ’ ἐπεμελοῦντο, ὅπως ὃ σῖτος δικαίως 
πραθήσεται, xal τὰ ἄλφιτα xal oi. ἄρτοι χατὰ τὰς 
ὡρισμένας τιμὰς χαὶ τὸν σταθμόν. 


71 (440). 


Harpocration s. v. Μετρονόμοι : Ἀρχή τις 
᾿Ἀθήνησίν ἐστιν f τῶν μετρονόμων, ὡς Δείναρχος ἐν 
τῷ κατὰ Καλλισθένους. Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ιε΄, εἷς 
μὲν τὸν Πειραιᾶ ε΄, ι΄ δ᾽ εἰς ἄστυ" εἶχον δὲ τὴν ἐπι- 
μέλειαν ὅπως δίχαια εἴη τὰ μέτρα τῶν πωλούντων, 
ὡς καὶ Ἀριστοτέλης, ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία 
δηλοῖ, 

Numeri et hic in codd. corrupti, quum pro εἴ, 
' et mox εἰ pro (' praebeant, excepto D quen, 
ut solent, sequuntur Photius p. 365, 4 et Suidas: 
ιε΄ μὲν εἰς Πειραιᾶ, 0 δὲ el; ἄστυ. Altera glossa 
apud Photium p. 264, 25 : Ἄρχοντες ἦσαν δέκα 
τὸν ἀριθμόν, ὧν πέντε μὲν ἐν ἄστει, πέντε δ᾽ ἐν Πει- 
ραιεῖ, cum qua consentit Lex. Rhet. Seguer. 
p. 278, 25, nisi quod incipit ἀρχή τις ᾿Αθήνησι 
χληρωτὴ f, τῶν μετρονόμων. De utroque numero 
cf. Boeckh. Seaatshaush. t. I, p. 7o, not. c. 





71. 

Metronomi, magistratus Athenis, qui mensuris pra- 
fecti, teste Dinarcho in Oratione adversus Callisthenem. 
Erant autem quindecim, quinque in Pire&eo , decem in 
urbe; curabantque ut mensure vendentium juste es- 
sent , quod Aristoteles quoque in Republica Atheniensium 
docet. 

72. 

De judicibus χατὰ δήμονς, qui primum triginta , deinde 
quadraginta fuerunt, et singulos pagos obeuntes jus di- 
cebant , Aristoteles dixit in Republica Atheniensium. 
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72 (A1). 


Harpocration s. v. Κατὰ δήμους δικαστάς 
... Περὶ τῶν κατὰ δήμους δικαστῶν, ὡς πρότερον μὲν 
ἦσαν τριάχοντα χαὶ χατὰ δήμους περιιόντες ἐδίχαζον, 
εἶτα ἐγένοντο τετταράκοντα, εἴρηκεν Ἀριστοτέλης 
ἐν τῇ [Αθηναίων] Πολιτείᾳ. 

Eadem Suidas omisso Aristotelis nomine. 
Polux VIII, 100 : Οἱ δὲ τετταράχοντα πρότερον 
μὲν ἦσαν τριάκοντα, ol περιιόντες χατὰ δήμους và 
μέχρι δραχμῶν δέχα ἐδίκαζον, τὰ δὲ ὑπὲρ ταῦτα 
διαιτηταῖς παρεδίδοσαν" μετὰ δὲ τὴν τῶν τριάχοντα 
ὀλιγαρχίαν μίσει τοῦ ἀριθμοῦ τοῦ τριάκοντα τεττα- 
ράχοντα ἐγένοντο. Cf. Photius p. 135, a5 s. v. 
Κατὰ δήμους διχασταί, p. 581, ao s. v. Τετταρά- 
χοντα : Κληρωτή τις ἦν ᾿Αθήνησιν ἀρχὴ μ' τὸν ἀριθ- 
μόν, οἱ τὰς ἰδιωτικὰς δίχας ἐδίχαζον- ἀλλὰ τὰς μὲν 
ἄχρι δέχα δραχμῶν αὐτοτελεῖς ἦσαν διχάζειν, τὰς 
δὲ ὑπὲρ ταύτας τοῖς διαιτηταῖς παρεδίδουν. Lex. 
Rhet. Seg. p. 306, 15 : Τεσσαράχοντα τίνες εἰσίν : 
Ἀρχή τίς ἐστι χληρῳτὴ μ' τὸν ἀριθμὸν πρὸς οὖς αἵ 
ἴδιαι δίκαι ἐλαγχάνοντο xal τὰ μέχρι δέχα δραχμῶν" 
τὰ δ᾽ ὑπὲρ τοῦτο τὸ τίμημα τοῖς δικασταῖς (sic male 
pro διαιτηταῖς cf. fragm. 73) παραδιδόασιν. De 
alia Photii glossa p. 599, 11 : 'Γριάχοντα : Πρῶτοι 
uiv oi χατὰ πόλιν δικασταί, δεύτεροι ol. xar& δή- 
μοὺς τριάκοντα, τῆς ἐχχλησίας ἐπιμελούμενοι μετὰ 
τῶν ληξιάρχων ᾿ οὕτως Φρύνιχος, ubi novissimus 
Photii editor pro Φρύνιχος, Φιλόχορος itemque 
πρῶτον μὲν — δεύτερον δὲ legendum esse censet, 
cf. Meier. Der attische Process, p. 80. 


73 (442). 


Harpocration s. v. Atatc nva (.... Εἰσὶ δὲ οἱ 
διαιτηταὶ ἕτεροι τῶν δικαστῶν“ οὗτοι μὲν γὰρ ἐν &- 
χαστηρίοις ἐδίχαζον ἀποδεδειγμένοις χαὶ τὰς ἀπὸ τῶν 
διαιτητῶν ἐφεσίμους ἔχρινον,, ol δὲ διαιτηταὶ πρότερον 
χλήρῳ λαχόντες ἢ ἐπιτρεψάντων αὐτοῖς τῶν κρινομέ- 
νων τοῖς χρινομένοις διήτουν. Καὶ εἰ μὲν ἤρεσχε τοῖς 
ἀντιδίχοις, τέλος εἶχεν ἢ Bn εἰ δὲ μή, τὰ ἐγχλή- 
ματα καὶ τὰς προχλήσεις xal τὰς μαρτυρίας, ἔτι δὲ 





13. 


Arbitri a judicibus diversi sunt : nam judices in asst- 
gnatis foris judicabant, litesque ab arbitris ad se truns- 
latas discernebant ; arbitri vero ante sorte lecti quam 
ii , quorum de re agitur, se iis permitterent, arbitrium 
reddebant , et si litigantibus placuisset, finem lili impo- 
Debant; sin minus , crimina et citationes et testimonia et 
leges et alias utriusque probationes in echinum conjeclas 
atque obsignatas litium introductoribus tradebant. De 
his Aristoteles in Republica Atheniensium disserit. 
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ρίαν βαδίζει εἰς δικαστήριον τὸ ὁμόχρουν μὲν τῇ Ba- 
χτηρίᾳ, ἔχον δὲ τὸ αὐτὸ γράμμα ὅπερ ἐν τῇ βαλάνῳ. 
᾿Επειδὰν δὲ εἰσέλθη, παραλαμβάνει σύμθολον δημοσίᾳ 
παρὰ τοῦ εἴληχότος ταύτην τὴν ἀρχήν. 

« Post χρῶμα, ab Hemsterhusio male in γράμμα 
mutatum, lacunam indicavit Dobreus. Quz 
fortasse sic est explenda ut scribatur : Τοῖς γὰρ 
δικαστηρίοις χρῶμά τέ ἐστιν ἴδιον ἑκάστῳ, καὶ γράμμα 
ἐπιγέγραπται ἐπὶ τῷ σφηχίσχῳ τῆς εἰσόδου. ν G. Din- 
dorftus δὰ h. |. 

Tn alio scholio ad ]. l. v. 277, p 340, 39 ed. 
Dübner. hec leguntur : T$ δὲ « Ὁ Χάρων τὸ 
ξύμθολον δίδωσι » τοιοῦτόν ἐστι. Τοῖς λαχοῦσι δικάσαι 
εἰσελθοῦσιν ἑκάστῳ σύμθδολον δίδοται δημόσιον παρὰ 
τῆς ἐπὶ τοῦτο εἰληχυίας ἀρχῆς, ἵν' οἵ ἐξιόντες xal 
τοῦτο προσφέροντες λαμθάνοιεν τὸν δικαστιχὸν μισθόν. 


Cf. Photius p. 549, 5 s. v. Σύμθολον : ὃ ἐλάμδανον 


οἵ δικασταὶ εἰς τὸ διχαστήριον εἰσιόντες, εἶτα τοῦτο 


δόντες τὸ δικαστιχὸν ἐκομίζοντο, Hesych. s. v., Ety- 
mol. M. p. 734, 15, Lex. Rhet. Seg. p. aao, 17 
et 3o1, r, Suidas. 5. v. Βαχτηρία. De re disse- 
ruerunt Schormann. De sortitione judicum apud 
Athenienses, Gryphisw. 1820, Beckh. “Δα C. 
Inscript. t. I, p. 381, 341, sqq., Raoul-Rochette, 
Journal des savants , 1833, p. 439. 


8o (449). 


Schol. Aristophan. Vesp. 684 : Τοὺς τρεῖς 
ὀδολούς : Τὸν φόρον λέγει, ἀφ᾽ ὧν ἐδίδοτο τὸ 
τριώθολον. Τοῦτο δὲ ἄλλοτε ἄλλως ἐδίδοτο, τῶν δημα- 
Ὑωγῶν τὰ πλήθη χολαχευόντων, ὥς φησιν ᾽Αρι- 
στοτέλης ἐν Πολιτείαις. 

Optime hec ad Politica IV, 3, 6 ἃ, referri 
possent, ubi legitur : Ot δὲ νῦν δημαγωγοὶ χαριζό- 
μενοι τοῖς δήμοις πολλὰ δημεύουσι διὰ τῶν δικα-- 
στηρίων. Politicorum libri bis a Schol. Aristoph. 
ad Ácharn. v. 92 et 975 laudantur. De re cf. 
Hesych. s. v. Διχαστικόν : ᾿Αριστοφάνης dv “Ὥραις 
τριώδολόν φησιν εἶναι" οὗ μέντοι ἕστηχεν, ἀλλ᾽ 
ἄλλοτε ἄλλως ἐδίδοτο, Schol. Aristoph. Plut. 319, 
Nub. 862, Equit. 51, Pollux VIII, 113. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA, 


81 (450). 


Zenobius VI, 39: "Y xig «à Καλλιχράτους: 
Κλέαρχός φησιν ὅτι Καλλιχράτης τις ἐγένετο ἐν Ka- 
ρύστῳ πλουσιώτατος. ΕΥ͂ ποτε ἐθαύμαζόν τινα οἱ 
Καρύστιοι ἐπὶ πλούτῳ ὃπερθολικῷ,, ἔλεγον Orio τὰ 
Καλλικράτους. Ἀριστοτέλης δέ φησιν ἐν τῇ Af 
ναίων Πολιτείᾳ Καλλιχράτην τινὰ πρῶτον τῶν διχα- 
στῶν τοὺς μισθοὺς εἷς ὑπερδολὴν αὐξῆσαι, ὅθεν χα! 
τὴν παροιμίαν εἰρῷσθαι. 

Eadem Photius et Suidas, apud quos tamen 
male scriptum est τοὺς δικαστικοὺς μύθους, Dio- 
genian. VIII, 62, Apostol, XIX, 86, Pseudo. 
Plutarch. Prov. Alex., 111, Arsen. Viol. p. 458 
Walz. Ad eandem rem alludit proverbium in Áp- 
pend Gotting. IV, 11 : Ὀδολὸν εὗρε Παρνύτης : 
Καλλίστρατος ᾿Αθήνησι πολιτευσάμενος, ἐπεχαλού- 
μενος Παρνύτης, μισθὸν ἔταξε τοῖς διχασταῖς χαὶ 
τοῖς ἐχχλησιασταῖς" ὅθεν σχωπτόντων αὐτὸν τῶν χω- 
μιχῶν εἷς παροιμίαν ἦλθε τὸ γελοῖον, quod collata 
Hesychii glossa Παρνόπη : Καλλίστρατος ᾿Αθηναῖος, 
emendare conatus est Meinekius in Fragm. comic. 
grec. t. IV, p. 7oo. 


82 (451). 


Harpocration s. v. Διαμεμετρημένη £- 
μέρα : Méspov τί ἐστιν ὕδατος πρὸς usustprgévov 
ἡμέρας διάστημα ῥέον. ᾿Εμετρεῖτο δὲ τῷ Ποσειδεῶνι 
μηνί, Πρὸς δὴ τοῦτο ἠγωνίζοντο οἱ μέγιστοι καὶ περὶ 
τῶν μεγίστων ἀγῶνες, Διενέμετο δὲ τρία μέρη, τὸ 
ὕδωρ, τὸ μὲν τῷ διώχοντι, τὸ δὲ τῷ φεύγοντι, τὸ δὲ 
τρίτον τοῖς διχάζουσι, Ταῦτα δὲ σαφέστατα αὐτοὶ οἱ 
ῥήτορες δεδηλώκασιν, ὥσπερ xal Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ 
Κτησιφῶντος (immo de falsa legat. $ 126). Ἄρι- 
στοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία διδάσχει περὶ 
τούτων. 

Eandem glossam Suidas omisso Aristotelis no- 
mine. Hesychius s. v. Διαμεμετρημένην ἡμέραν : 
Ἐπὶ τῶν μεγάλων διχῶν τὴν ἥυέραν ἐμέριζον εἰς 
διαστήματα. Cf. Schol. δὰ /Eschin. l. 1. 





rem (suamque literam) que in supercilio januse inscripta 
legitur. Judex vero, sumpto scipione, in id ingreditur di- 
casterium, quod eodem quo scipio ille colore est, ean- 
demque habet literam, quz glandi scipionis inscripta 
est. Ingressus deinde tesseram accipit ab eo, cui hoc 
munus demandatum est. 

80. 

Merces judicialis aliis temporibus alia dabatur, dema- 
gogis populi benevolentiam blandiendo captantibus, ut 
Aristoteles dicit in opere de Rebuspublicis. 

81. 
Aristoteles in Republica Atheniensium dicit Callicratem 


quendam primum judicum mercedem immodice auxisse, 
indeque ortum proverbium : Ultra quam Callicrates. 


82. 


Διαμεμετρημένη ἡμέρα. Est. mensura quedam aquae ad 
definitum diei spatium fluens : quse mense Posideone 
mensurabatur. Ad aquam istam judicia de causis maximi 
momenti habebantur. Aqua autem in tres dividebatur 
partes, quarum una actori, altera reo , tertia judicibus 
assignabatur. Id luculentissime ipsi rhetores declarant, 


ut et Kschines in Oratione contra Ctesiphontem. Aristo- 


teles vero de his exponit in Republica Atheniensium. 











RESPUBLICA ATHENIENSIUM. 


83 (452). 


Harpocration s. v. Τετρυπημένη ... ὔἈ pv- 
στοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτεία γράφει ταυτί" 
« Ψῆροι δέ εἰσι y oat αὐλίσχον ἔχουσαι ἐν τῷ μέσῳ, 
αἱ μὲν ἡμίσειαι τετρυπημέναι, αἱ δὲ ἡμίσειαι πλή- 
ρεις. Οἱ δὲ λαχόντες ἐπὶ τὰς ψήφους, ἐπειδὰν elon- 
μένοι ὦσιν οἵ λόγοι, παραδιδόασιν ἑχάστῳ τῶν δικα- 
στῶν δύο ψήφους, τετρυπημένην χαὶ πλήρη, φανερὰς 
ὁρᾶν τοῖς ἀντιδίχοις ἵνα μήτε πλήρεις μήτε τετρυπη- 
μένας λαμδάνωσιν. » 

Eadem, Aristotelis mentione omissa, Photius. 
p. 581, 8 et Suidas s. v. Post αἱ δὲ ἡμίσειαι 
πλήρεις codd. ABCD addunt : μήτε ταύτη ὗπο- 
μείνας, et similiter post μήτε πλήρεις, μήτε ταύτας 
C, μήτε ταύτη B οἱ Suidze codices, μὴ ταύτη À. 
Νήτε πάντη τετρυπημένας scripsit Dekkerus. Lec- 
tionem Photii secuti sumus, Glossa similis in 
Lexic. Rhet. Seguer. p. 309, 18 et apud Pho- 
tium p. 581, 4 : Τετρυπημένη ψῆφος : Tov ψήφων 
οὐσῶν χαλκῶν xal αὐλίσκον ἐχουσῶν, al μὲν ἦσαν 
ὅλαι τετρυπημέναι ὅσαι χατεψηφίζοντο, αἱ δὲ πλήρεις 
ἀτρύπητοι, ὅσαι ἠφίεσαν τοὺς χρινομένους. Τετρυπη- 
μένη ψῆφος τοίνυν ἐστὶν ἢ τῶν χαταψηφισθέντων 
δίχη. Cf. etiam Pollux VIII, 1.3, et Schol. 
Eschin. c. Timarch. $ 79 p. 368 Schultz. 


84 (453). 
Lex. Rhet. Cantabr. p. 670, 3o : ἴσαι at y5- 


φοιαὐτῶν : ᾿Εγένοντο δὲ ἴσαι ψῆφοι, ὡς Ἄριστο - 
τέλης ἐν τῇ Ἀθηναίων Πολιτείᾳ. Καὶ ἦσαν τοῦ μὲν 
διώχοντος αἱ τετρυπημέναι, τοῦ δὲ φεύγοντος al πλή- 
pete ὁποτέρῳ δ᾽ ἂν πλείους γένωνται, οὗτος ἐνίκα" 
ὅτε δὲ ἴσαι, 6 φεύγων ἀπέφυγεν. » Ὡς καὶ Θεοδέχτης 
ἐν τῇ Σωχράτους ᾿Ἀπολογία. 

Priora verba, ut ex Harpocratione, Photio, 
Suida apparet, desumpta sunt ex /Eschinis c. 
Ctesiph. Or. $ 352 : Ἴσαι γὰρ ai ψῆφοι αὐτῷ 
ἐγένοντο, quiae sequuntur vero, ex altera glossa 
apud Photium p. 113, 11, quam Suidas quoque 
habet : Ἴσαι ψῆφοι : "Ex τῶν παρ᾽ ὀλίγον ἐν τοῖς 
δικαστηρίοις ἁλισχομένων. ᾿Ἀπολύονται γὰρ οἵ διωχό- 
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μενοι ἐπὶ τῶν διχαζομένων x&v ἴσαι γένωνται ψῆφοι 
ἐν αἷς ἀπολύεται ὃ ἐγκαλούμενος, supplenda sunt. 
Cf. Hesych. et Append. Prov. 330. In Pseudo- 
Aristotelis Problem. XXIX, 13 tractatur quzstio : 
Διὰ τί ποτε, ὅταν τῷ φεύγοντι xal τῷ διώχοντι φαί- 
νωνται αἵ ψῆφοι ἴσαι, 6 φεύγων νιχᾶ. 


85 (454). 


Schol. Aristoph. Equit. 1150: Κὴμόν... ἄλλως. 
Κημὸς ὃ ἐπὶ τοῦ χαδίσκου, εἰς ὃν τὰς ψήφους χαθίε- 
σαν ἐν τοῖς διχαστηρίοις. Κρατῖνος δὲ αὐτὸν ἐν Νόμοις 
σχοίνινον ἠθμὸν χαλεῖ. Τοιοῦτος γὰρ ἐγίνετο χαὶ ἦν 


| παρόμοιος χώνη, ὡς xal Σοφοχλῇς ἐν Ἰνάχῳ. Ὕ- 


στερον δὲ ἀμφορεῖς δύο ἵσταντο ἐν τοῖς δικαστηρίοις, ὃ 
μὲν χαλχοῦς, 6 δὲ ξύλινος" xol 6 μὲν xóptoc ἦν, ὃ δὲ 
ἄχυρος. "ἔχει δὲ xat ὃ χαλχοῦς, ὥς φησιν Ἀριστο- 
τέλης, διερρινημένον ἐπίθημα εἷς τὸ αὐτὴν μόνην τὴν 
ψῆφον χαθίεσθαι" πρὸς τοῦτο οὔνδιχημός. Ἀντὶ δὲ ψήφων 
ταῖς χοιρίναις οἱ διχασταὶ ἐχρῶντο" αὗται δὲ χόγχαι 
τινές εἶσιν, ὥς φησιν ᾿Επαφρόδιτος ἐν ταῖς Λέξεσιν. 

Similia apud Suidam et Photium s. v. Κημός: 
Πλέγμα χων»ειξὲς BU οὗ χαθιᾶσιν ot διχασταὶ τὴν 
ψῆφον εἷς τὸν χάδον, Lex. Rhet. Seguer. p. 275, 
25 : Κυηυός : Πλεγμα τι 2x σχοινίων ἐπιθέμενον τῇ 
δδρίᾳ, παρόμοιον χώνῃ ἢ ἠθμῷ, δι᾽ οὗ τὰς διχαστιχὰς 
χαθίεσαν ψήφους, Hesych. s. v. Κημός... Δηλοῖ δὲ 
xal τὸ ἐπιτιθέμενον τῇ τῶν διχαστῶν ὑδρίᾳ πεπλεγ- 
μένον πῶμα, παρόμοιον χώνη et Polluc. VIII, 17 : 
Κημὸς δὲ δι' οὗ χατήεσαν al ψῆφοι, ἐπιχειμένου τῷ 
χαδίσχῳ. 

De tota re de qua hic et in antecedentibus 
fragmentis agitur cf. Pollux VIII, 123 : ψήφους 
δ᾽ εἶχον χαλκᾶς δύο, τετρυπημένην xol ἀτρύπητον, 
xal χάδον ᾧ χημὸς ἐπέχειτο δι᾿ οὗ χαθίετο f ψῆφος" 
αὖθις δὲ δύο ἀμφορεῖς, ὃ μὲν χαλχοῦς 6 δὲ ξύλινος, 
ὃ μὲν χύριος ὃ δὲ ἄχυρος" τῷ δὲ χαλχῷ ἐπῆν ἐπίθηωκχ 
μιᾷ ψήφῳ χώραν ἔχον. 

86 (455). 


Schol. Aristoph. Vesp. 578 : Ἀριστοτέλης 
δέφησιν ὅτι ψήφῳ οἱ ἐγγραφόμενοι (εἷς τὸ ληξιαρχιχὸν 





Aristoteles in Atheniensium Republica scribit hec : 
« Sunt autem calculi seerei, auliscum in medio habentes, 
quorum dimidia pars perforata, dimidia solida. Ceterum 
ii quibus hoc demandatum est, postquam perorata 
utrinque causa est, singulis judicibus binos tradunt cal- 
culos, perforatum et solidum , idque adversariis inspec- 
tantibus, ne judices vel ambo perforatos vel ambo solidos 
accipiant. » 

| 84. 
Aristoteles in Republica Atheniensium : « Calculi per- 


forati accusantis, solidi vero rei erant. Cui plures erant 
is vincebat; sin s&&quales, reus absolvebatur. » 
: 85. 

K»póc erat super urna, in quam calculi a judicibus in- 
jiciebantur... Postea duas jn judiciis collocabant am- 
phoras , alteram aneam, alteram ligneam ; illa rata, heec 
irrita. nea quoque, ut Aristoteles tradit, operculum ha. 
bet perlimatum in tantum, ut foramen ipsum solummodo 
calculum immitti sinat. 

M 86. 
Aristoteles dicít examen subire et gentilitiorum suf- 


948 


ρίαν βαδίζει εἰς δικαστήριον τὸ ὁμόχρουν μὲν τῇ Ba- 
χτηρίᾳ, ἔχον δὲ τὸ αὐτὸ γράμμα ὅπερ ἐν τῇ βαλάνῳ. 
᾿Επειδὰν δὲ εἰσέλθῃ, παραλαμθάνει σύμδολον δημοσία 
παρὰ τοῦ εἴληχότος ταύτην τὴν ἀρχήν. 

« Post χρῶμα, ab Hemsterhusio male in γράμμα 
mutatum, lacunam indicavit Dobreus. Que 
fortasse sic est explenda ut scribatur : Τοῖς yàp 
δικαστηρίοις χρῶμά τέ ἐστιν ἴδιον ἑχάστῳ, xal γράμμα 
ἐπιγέγραπται ἐπὶ τῷ σφηχίσχῳ τῆς εἰσόδου. » G. Din- 
dorfius ad h. 1. 

In alio scholio ad l. l. v. 377, p 340, 39 ed. 
Dübner. hec leguntur : Τὸ δὲ « Ὁ Χάρων τὸ 
ξύμθολον δίδωσι . τοιοῦτόν ἐστι. Τοῖς λαχοῦσι δικάσαι 
εἰσελθοῦσιν ἑχάστῳ σύμθολον δίδοται δημόσιον παρὰ 
τῆς ἐπὶ τοῦτο εἰληχυίας ἀρχῆς, ἵν' οἵ ἐξιόντες χαὶ 
τοῦτο προσφέροντες λαμθάνοιεν τὸν δικαστιχὸν μισθόν. 
Cf. Photius p. 549, 5 s. v. Σύμθολον : ὃ ἐλάμθανον 
οἱ δικασταὶ εἰς τὸ δικαστήριον εἰσιόντες, εἶτα τοῦτο 
ὀόντες τὸ διχαστιχὸν ἐχομίζοντο, Hesych. s. v., Ety- 
mol. M. p. 734, 25, Lex. Rhet. Seg. p. 220, 17 
et Jor, 1, Suidas. s. v. Βαχτηρία. De re disse- 
ruerunt Schormann. De sortitione judicum apud 
Athenienses, Gryphisw. 1820, Boeckh. "δὰ C. 
Inscript. t. I, p. 381, 341, sqq., Raoul-Rochette, 
Journal des savants , 1833, p. 439. 


8o (449). 


Schol. Aristophan. Vesp. 684 : Τοὺς τρεῖς 
ὀδολούς : Τὸν φόρον λέγει, ἀφ᾽ ὧν ἐδίδοτο τὸ 
τριώθολον. Τοῦτο δὲ ἄλλοτε ἄλλως ἐδίδοτο, τῶν δημα- 
γωγῶν τὰ πλήθη χολαχευόντων, ὥς φησιν ᾽Αρι- 
στοτέλης ἐν Πολιτείαις. 

Optime hec ad Politica IV, 3, 6. 2, referri 
possent, ubi legitur : Ot δὲ νῦν δημαγωγοὶ χαριζό- 
μένοι τοῖς δήμοις πολλὰ δημεύουσι διὰ τῶν διχα-- 
στηρίων. Politicorum libri bis a Schol. Aristoph. 
ad Acharn. v. 91 et 977 laudantur. De re cf. 
Hesych. s. v. Διχαστιχόν : ᾿Αριστοφάνης dv “Ὥραις 
τριώδολόν φησιν εἶναι: οὐ μέντοι ἔστηχεν, ἀλλ᾽ 
ἄλλοτε ἄλλως ἐδίδοτο, Schol. Aristoph. Plut. 329, 
Nub. 862, Equit. 51, Pollux VIII, 113. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA, 


81 (45o). 


Zenobius Vl, 39: Ὑπὲρτὰ KaJAix gd tovc: 
Κλέαρχός φησιν ὅτι Καλλιχράτης τις ἐγένετο ἐν Ka- 
ρύστῳ πλουσιώτατος. EÍ ποτε ἐθαύμαζόν τινα οἱ 
Καρύστιοι ἐπὶ πλούτῳ ὑπερδολιχῷ,, ἔλεγον ὑπὲρ τὰ 
Καλλικράτους. Ἀριστοτέλης δέ φησιν ἐν τῇ 'A0- 
ναίων Πολιτείᾳ Καλλιχράτην τινὰ πρῶτον τῶν δικα-- 
στῶν τοὺς μισθοὺς εἷς ὑπερδολὴν αὐξῆσαι, ὅθεν χαὶ 
τὴν παροιμίαν εἰρῆσθαι, 

Eadem Photius et Suidas, apud quos tamen 
male scriptum est τοὺς διχαστιχοὺς μύθους, Dio- 
genian. VIII, 62, Apostol, XIX, 86, Pseudo- 
Plutarch. Prov. Alex., 111, Arsen. Viol. p. 458 
Walz. Ad eandem rem alludit proverbium in Ap- 
pend Getting. IV, 11 : Ὀδολὸν εὗρε Παρνύτης : 
Καλλίστρατος ᾿Αθήνησι πολιτευσάμενος, ἐπικαλού- 
μενος Παρνύτης, μισθὸν ἔταξε τοῖς διχασταῖς xai 
τοῖς ἐχχλησιασταῖς" ὅθεν σχωπτόντων αὐτὸν τῶν χω- 
μικῶν εἷς παροιμίαν ἦλθε τὸ γελοῖον, quod collata 
Hesychii glossa Παρνόπη : Καλλίστρατος ᾿Αθηναῖος, 
emendare conatus est Meinekius in Fragm. comic. 
grec. t. IV, p. 7oo. 


82 (451). 


Harpocration s. v. Διαμεμετρημένη £- 
μέρα : Μέτρον τί ἐστιν ὕδατος πρὸς μεμετρημένον 
ἡμέρας διάστημα ῥέον. ᾿Εμετρεῖτο δὲ τῷ Ποσειδεῶνι 
μηνί, Πρὸς δὴ τοῦτο ἠγωνίζοντο οἷ μέγιστοι καὶ περὶ 
τῶν μεγίστων ἀγῶνες. Διενέμετο δὲ τρία μέρη τὸ 
ὕδωρ, τὸ μὲν τῷ διώχοντι, τὸ δὲ τῷ φεύγοντι, τὸ δὲ 
τρίτον τοῖς δικάζουσι, Ταῦτα δὲ σαφέστατα αὐτοὶ οἱ 
ῥήτορες δεδηλώκασιν, ὥσπερ χαὶ Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ 
Κτησιφῶντος (immo de falsa legat. 5 126). Ἄρι- 
στοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτεία διδάσχει πεοὶ 
τούτων. | 

Eandem glossam Suidas omisso Aristotelis no- 
mine. Hesychius s. v. Διαμεμετρημένην ἡμέραν : 
Ἐπὶ τῶν μεγάλων διχῶν τὴν ἡμέραν ἐμέριζον εἰς 
διαστήματα, Cf. Schol. ad /Eschin. l. l. 





rem (suamque literam) que in supercilio januse inscripta 
legitur. Judex vero, sumpto scipione, in id ingreditur di- 
casterium, quod eodem quo scipio ille colore est, ean- 
demque habet literam, quse glandi scipionis inscripta 
est. Ingressus deinde tesseram accipit ab eo, cui hoc 
munus demandatum est. 

80. 

Merces judicialis aliis temporibus alia dabatur, dema- 
gogis populi benevolentiam blandiendo captantibus, ut 
Aristoteles dicit in opere de Rebuspublicis. 

81. 
Aristoteles in Republica Atheniensium dicit Callicratem 


quendam primum judicum mercedem immodice auxisse, 
indeque ortum proverbium : Ultra quam Callicrates. 


82. 


Διαμεμετρημένη ἡμέρα. Est. mensura quedam aque ad 
definitum diei spatium fluens : qux» mense Posideone 
mensurabaiur. Ad aquam istam judicia de causis maximi 
momenti habebantur. Aqua autem in tres dividebatur 
partes, quarum una actori, alfera reo , tertia judicibus 
assignabatur. Id luculentissime ipsi rhetores declarant, 
ut et /Kschines in Oratione contra Ctesiphontem. Aristo- 
teles vero de his exponit in Republica Atheniensium. 





RESPUBLICA ATHENIENSIUM. 
μενοι ἐπὶ τῶν διχαζομένων xàv ἴσαι γένωνται ψῆφοι 


83 (452). 


Harpocration 58. v. Τετρυπημένη ... 'À gv- 
στοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ γράφει ταυτί" 
«Ψῆφοι δέ εἶσι χαλκαῖ αὐλίσχον ἔχουσαι ἐν τῷ μέσῳ, 
al μὲν ἡμίσειαι τετρυπημέναι, αἱ δὲ ἡμίσειαι πλή- 
ρεις. Οἱ δὲ λαχόντες ἐπὶ τὰς ψήφους, ἐπειδὰν εἴρη- 
μένοι ὦσιν οἵ λόγοι, παραδιδόασιν ἑχάστῳ τῶν διχα- 
στῶν δύο ψήφους, τετρυπημένην χαὶ πλήρη; φανερὰς 
δρᾶν τοῖς ἀντιδίχοις ἵνα μήτε πλήρεις μήτε τετρυπη- 
μένας λαμθάνωσιν. » 

Eadem, Aristotelis mentione omissa, Photius. 
p. 581, 8 et Suidas s. v. Post ai δὲ ἡμίσειαι 


πλήρεις codd. ABCD addunt : μήτε ταύτη ὗπο- 


μείνας, et similiter post μήτε πλήρεις, μήτε ταύτας 
C, μήτε ταύτη B et Suidz codices, μὴ ταύτη À. 
Μήτε πάντῃ τετρυπημένας scripsit Bekkerus. Lec- 
tionem Photii secuti sumus. Glossa similis in 
Lexic. Rhet. Seguer. p. 307, 18 et apud Pho- 
tium p. 58r, 4 : Τετρυπημένη ψῆφος : Τῶν ψήφων 
οὐσῶν χαλχῶν xal αὐλίσχον ἐχουσῶν, αἱ μὲν ἦσαν 
ὅλαι τετρυπημέναι ὅσαι χατεψηφίζοντο, αἱ δὲ πλήρεις 
ἀτρύπητοι, ὅσαι ἠφίεσαν τοὺς χρινομένους. T ἐτρυπη- 
μένη ψῆφος τοίνυν ἐστὶν fj τῶν χαταψηφισθέντων 
δίχη. Cf. etiam Pollux VIII, 123, et Schol. 
/Eschin. c. Timarch. $ 79 p. 368 Schultz. 


84 (453). 
Lex. Rhet. Cantabr. p. 670, 3o : Ἴσαι αἱ y3- 


ot αὐτῶν : "Eyévovro δὲ ἴσαι ψῆφοι, ὡς Ἀριστο- 
τέλης ἐν. τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ. Καὶ ἦσαν τοῦ μὲν 
διώκοντος ai τετρυπημέναι, τοῦ δὲ φεύγοντος αἱ πλή- 
pete" ὁποτέρῳ δ᾽ ἂν πλείους γένωνται, οὗτος ἐνίκα" 
ὅτε δὲ ἴσαι, ὃ φεύγων ἀπέφυγεν. » Ὡς xol Θεοδέκτης 
ἐν τῇ Σωκράτους ᾿Ἀπολογίᾳ. 


Priora verba, ut ex Harpocratione, Photio, 


Suida apparet, desumpta sunt ex JEschinis c. 
Ctesiph. Or. $ 25a : Ἴσαι γὰρ αἱ ψῆφοι αὐτῷ 
ἐγένοντο, qui sequuntur vero, ex altera glossa 
apud Photium p. 113, 11r, quam Suidas quoque 
habet : "Ica: ψῆφοι : Ἐπὶ τῶν παρ᾽ ὀλίγον iv τοῖς 


διχαστηρίοις ἁλισκομένων. Ἀπολύονται γὰρ οἱ διωχό- | 


Aristoteles in Atheniensium Republica scribit hzec - 
« Sunt autem calculi serei, auliseum in medio habentes, 
quorum dimidia pars perforata, dimidia solida. Ceterum 
ii quibus hoc demandatum est, postquam perorata 
utrinque causa est, singulis judicibus binos tradunt cal- 
culos, perforatum et solidum , idque adversariis inspec- 
tantibus, ne judices vel ambo perforatos vel ambo solidos 
accipiant. » 

84. 
Aristoteles in Republica Atheniensium : « Calculi per- 


249 


ἐν αἷς ἀπολύεται ὁ ἐγκαλούμενος, supplenda sunt. 
Cf. Hesych. et Append. Prov. 330. In Pseudo- 
Aristotelis Problem. XXIX, 13 tractatur quzstio : 
Διὰ τί ποτε, ὅταν τῷ φεύγοντι xal τῷ διώχοντι φαί- 
νωνται αἵ ψῆφοι ἴσαι, 6 φεύγων vixit. 


85 (454). 


Schol. Aristoph. Equit. 1150: K 21.6 v... ἄλλως. 
Κημὸς ὃ ἐπὶ τοῦ χαδίσχου, εἷς ὃν τὰς ψήφους χαθίε- 
σαν ἐν τοῖς δικαστηρίοις. Κρατῖνος δὲ αὐτὸν ἐν Νόμοις 
σχοίνινον ἠθμὸν χαλεῖ. Τοιοῦτος γὰρ ἐγίνετο χαὶ ἦν 
παρόμοιος χώνῃ, ὡς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἰνάχῳ. Ὕ- 
στερον δὲ ἀμφορεῖς δύο ἵσταντο ἐν τοῖς δικαστηρίοις, ὃ 
μὲν χαλχοῦς, 6 δὲ ξύλινος: xol ὃ μὲν χύριος ἦν, 6 δὲ 
ἄχυρος. ἔχει δὲ xal ὃ χαλχοῦς, ὥς φησιν Ἄριστο- 
τέλης, διερρινημένον ἐπίθημα εἷς τὸ αὐτὴν μόνην τὴν 
ψῆφον καθίεσθαι' πρὸς τοῦτο οὔνδχημός. Ἀντὶ δὲ ψήφων 
ταῖς χοιρίναις οἱ δικασταὶ ἐχρῶντο" αὖται δὲ χόγχαι 
τινές εἶσιν, ὥς φησιν ᾿Επαφρόδιτος ἐν ταῖς Λέξεσιν. 

Similia apud Suidam et Photium s. v. Κημός: 
Πλέγμα χων»ειξὲς δι᾽ οὗ χαθιᾶσιν of διχασταὶ τὴν 
ψῆφον εἷς τὸν χάδον, Lex. Rhet, Seguer. p. 275, 
25 : Κημός : Πλεγμα τι ἐκ σχοινίων ἐπιθέμενον τῇ 
ὑδρίᾳ, παρόμοιον χώνῃ ἢ ἠθμῷ, δι᾽ οὗ τὰς δικαστικὰς 
χαθέεσαν ψήφους, Hesych. s. v. Κημός... Δηλοῖ δὲ 
καὶ τὸ ἐπιτιθέμενον τῇ τῶν δικαστῶν ὑδρίᾳ πεπλεγ- 
μένον πῶμα, παρόμοιον χώνη et Polluc. VII, 175 : 
Κηυὸς δὲ δι᾽ οὗ χατήεσαν αἴ ψῆφοι, ἐπιχειμένου τῷ 
χαδίσχῳ. 

De tota re de qua hic et in antecedentibus 
fragmentis agitur cf. Pollux VIII, 123 : ψήφους 
δ᾽ εἶχον χαλχᾶς δύο, τετρυπημένην χαὶ ἀτρύπητον, 
χαὶ χάδον ᾧ χημὸς ἐπέχειτο δι᾽ οὗ χαθίετο ἣ ψῆφος: 
αὖθις δὲ δύο ἀμφορεῖς, ὃ μὲν χαλχοῦς δ᾽ δὲ ξύλινος, 
ὃ μὲν χύριος ὃ δὲ ἄχυρος" τῷ δὲ χαλχῷ ἐπῆν ἐπίθημα 
μιᾷ ψήφῳ χώραν ἔχον, 

86 (455). 


Schol. Aristoph. Vesp. 558 : Ἀριστοτέλης 
δέφησιν ὅτι ψήφῳ ol ἐγγραφόμενοι (εἰς τὸ ληξιαρχιχὸν 


forati accusantis, solidi vero rei erant. Cui plures erant 
ls vincebat ; sin sequales, reus absolvebatur. » 
*: 85. 

Κημὸς erat super urna, in quam calculi a judicibus in- 
Jiciebantur... Postea duas in judiciis collocabant am- 
phoras, alteram szneam, alteram ligneam ; illa rata, heec 
irrita. nea quoque, ut Aristoteles tradit, operculum ha- 
bet perlimatum in tantum, ut foramen ipsum solummodo 
calculum immitti sinat. 

86. 
Aristoteles dicit examen subire et gentilitiorum εὐ. 
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γραμματεῖον scil.) δοχιμάζονται ot νεώτεροι μὴ ἐτῶν 
ιη΄ εἶεν. 


8η (456). 


Harpocration s. v. Περίπολος : Αἰσχίνης ἐν 
τῷ περὶ Πρεσδείας (5 167). Ἀριστοτέλης ἐν 
᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ περὶ τῶν ἐφήδων λέγων φησὶν 
οὕτως « Τὸν δεύτερον ἐνιαυτὸν ἐχκλησίας ἐν τῷ 
θεάτρῳ γενομένης ἀποδεξάμενοι τῷ δήμῳ περὶ τὰς 
τάξεις xal λαθόντες ἀσπίδα xal δόρυ παρὰ τοῦ δήμου 
περιπολοῦσι τὴν χώραν xal διατρίβουσιν ἐν τοῖς φυ- 
λαχτηρίοις, » Παρατηρητέον οὖν ὅτι 6 μὲν Ἀριστο- 
τέλης ἕνα φησὶν ἐνιαυτὸν ἐν τοῖς περιπόλοις γίνεσθαι 
τοὺς ἐφήδους, 6 δὲ Αἰσχίνης δύο. Καὶ τάχα διὰ τοῦτο 
ἐπεμνήσθη τοῦ πράγματος ὃ ῥήτωρ, καίπερ πάντων 
τῶν ἐφήδων ἐξ ἀνάγχης περιπολούντων, αὐτὸς δύο ἔτη 
γέγονεν ἐν τοῖς περιπόλοις" διὸ χαὶ μαρτυρῶν ἐδήλωσεν 
αὐτό. Eadem Photius et Suidas s. v. Cf. Schol. 
JEschin. 1. 1. 


88-89 (457-458). 


Harpocration s. v. Στρατεία ἐν τοῖς ἐπω-» 
νύμοις : Αἰσχίνης ἐν τῷ περὶ τῆς Πρεσδείας (Ὁ 168). 
Τίς ἦν ἢ ἐν τοῖς ἐπωνύμοις στρατεία δεδήλωχεν 
Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ λέγων « Εἰδὶ 
γὰρ ἐπώνυμοι δέκα μὲν οἱ τῶν φυλῶν, δύο δὲ καὶ τεσ- 
σαράχοντα οἷ τῶν ἡλιχιῶν. Οἵ δὲ ἔφηδοι ἐγγραφόμενοι 
πρότερον μὲν εἰς λελευχωμένα γραμματεῖα ἐνεγρά- 
φοντο, xal ἐπεγράφοντο αὐτοῖς ὅ τε ἄρχων ἐφ᾽ οὗ 
ἐνεγράφησαν χαὶ ἐπώνυμος ὃ τῷ προτέρῳ ἔτει δεδει- 
χτικως" νῦν δὲ εἷς τὴν βουλὴν ἀναγράφονται. » Καὶ μετ᾽ 
ὀλίγα" « Χρῶνται δὲ τοῖς ἐπωνύμοις xal πρὸς τὰς στρα- 
τείας, xal ὅταν ἡλοιίαν ἐχκέμπωσι, προγράφουσιν 
ἀπὸ τίνος ἄρχοντος ἐπωνύμου μέχρι τίνος δεῖ στρα- 
τεύεσθαι. » Διείλεχται περὶ τούτων xal Φιλόχορος ἐν 
δ΄ τῆς ᾿Ατθίδος. 

Eandem glossam apud Photium et Suidam in- 
venies, qui pro δεδειχτίχως, quod apud Harpocra- 


fragiis approbandos esse juvenes, qui exacto vite& anno 
duodevicesimo in demi suc albo inscribebantur. 


87. 


Aristoteles in Atheniensium Republica, de ephebis 
verba faciens , sic ait : « Altero anno concione in tbea- 
tro convocata , ephebi, clypeo et hasta pro concione ac- 
cepta, terram Alticam perlustrant et in castellis ver- 
santur. » Observa Aristotelem putare ephebos per annum 
in excubiis mansisse, /Eschinem vero per biennium. 

88-89. 

Militia in eponymis, hujus meminit JEschines in Ora- 
tione de falsa legatione. Quid sit declarat Aristoteles in 
Atheniensium Republica inquiens : « Eponymorum duo 
sunt genera : nam decem numero sunt tribuum ; duo et 


quos tamen male : ἔλάμδανον δὲ o 
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tionem corruptum est (δεδειχτιχῶς BD, δεδειχτι- 
χώς G, δὲ δειχτιχῶς AC), non meliorem lectionem 
praebent ὁ τῷ προτέρῳ ἐπιδεδημηχώς. Aristotelem 
διωχηχώς scripsisse arbitror. Priora plenius Har- 
pocration exhibet s, v. "Exevupot : Δημοσθένης ἐν 
τῷ xack Τιμοχράτους (ᾧ 18). Διττοί εἶσιν of ἐπώ- 
νυμοι, of μὲν v τὸν ἀριθμὸν ἀφ᾽ ὧν αἴ φυλαί, ἕτεροι 
δὲ B' xol μ' ἀφ᾽ ὧν αἱ ἡλιχίαι προσαγορεύονται τῶν 
πολιτῶν χαθ᾽ ἕχαστον ἔτος ἀπὸ cn ἐτῶν μέχρις E'. Cf. 
Photius et Suidas qui eadem habent, Etymol. 
M. p. 369, 16, Lex. Rhet. Seguer. p. 245, 17. 


9o (459). 


Harpocration s. v. Ἀδύνατοι : Αἰσχίνης ἐν 
τῷ κατὰ Τιμάρχου (δὶ 103 s. ). Οἱ ἐντὸς τριῶν μνῶν 
χεχτημένοι τὸ σῶμα πεπηρωμένοι. ᾿Ἔλάμιανον δὲ 
οὗτοι δοχιμασθέντες ὑπὸ τῆς βουλῆς δύο ὀδολοὺς τῆς 
ἡμέρας ἑχάστης 3 ὀδολόν, ὥς φησιν Ἄριστοτέλης 
ἐν Ἀθηναίων Πολιτείᾳ" ὡς δὲ Φιλόχορός φησιν ivi 
δραχμὰς κατὰ μῆνα. "ἔστι δὲ χαὶ λόγος τις ὡς Λυ- 
σίου περὶ τοῦ ἀδυνάτου, ἐν ᾧ ὡς δῥολὸν λαμβάνοντος 
μέμνηται. 

Eadem Suidas s. v. et Zonaras p. 42, apud 

... ὀδολοὺς 
δύο, οἱ δὲ δδολόν. Hesych. s. v. ᾿Αδύνατοι : Οἱ ἐν- 
τὸς χεχτημένοι τριῶν μνῶν παρὰ (codex τριῶν περὶ) 
"A vrixoic. ᾿Ἔλάμθανον δὲ παρὰ τῆς βουλῆς δύο ὀδο- 
λούς. Ex eodem fonte quo Harpocration, sed ne- 
gligenter, Synag. Lex. Seguer. p. 345, 15 (cf. 
Lex. Rhet, Seg. p. aoo, 3) : Ἀδύνατοι : Ot μέρος 
τι βεδλαμμένοι τοῦ σώματος ὡς μηδὲ ἐργάζεσθετ: οἵ 
xal ἐχορηγοῦντο τὰ πρὸς τὸ ζῆν παρὰ τῆς πόλεως, 
μισϑοφορούντων αὐτῶν (ita C. Müller. cod. αὐτοῖς) 
τῶν ἐντὸς τριῶν μνῶν περιουσίαν χεχτημένων. "EX- 
κιμάζοντο δὲ οἱ ἀδύνατοι ὑπὸ τῆς τῶν πενταχοσίων 
βουλῆς xal ἐλάμόανον τῆς ἡμέρας, ὡς μὲν Λυσίες 
λέγει, ὀδολὸν ἕνα, ὡς δὲ Φιλόχορος πέντε. Ἄ ριστο- 


quadraginta sunt statum. Épbebi vero, antea quidem 
in albo inscribebantur ac notabatur archon anni, 40 
inscriberentur et eponymus anni antecedentis ; nunc vero 
in senatu inscribuntur. » Et paulo post : « Utuntur aatem 
eponymis etiam ad militiam , οἱ quum juventutem emi- 
tunt, a quo archonte eponymo usque ad quem stipeada 
merere oporteat adscribunt. » Disserit de his etim 
Philochorus Atthidis libro quarto. 


90. 


Invalidi, intra tres minas possidentes et corpore ma- 
tilati. Hi a senatu approbati duo obolos vel unum obolum 
quotidie accipiebant, ut Aristoteles in Republica Athe- 
niensium ait. Philochorus vero dicit novem drachreas 
eos per mensem accepisse. 
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τέλης δὲ δύο ἔφη. Singulari errore Schol. /£. 
schin. 1. 1. Orat. att. ed. Didot. t. II, p. 497 : 
Τοῖς ἀδυνάτοις τοῖς σώμασιν ἐχορηγεῖτο ἑχάστης ἧμέ- 
ρας ἐχ τοῦ δημοσίου εἰς τροφὴν τριώθολον. 


9t (460). 


Hgrpocration : Ὅτι νόμος ἐστὶν ὁπὲρ τεσσαρά- 
χοντα ἔτη γενόμενον χορηγεῖν παισὶν Αἰσχένης τε ἐν 
τῷ κατὰ Τιμάρχου (S 11) φησὶ xà Ἀριστοτέλης 
ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ. Photius et Suidas eadem 
omissis testium nominibus. 


91 (461). 


Schol. Aristoph. Pac. v. 1178 : Ἐγὼ δ᾽ ἔστηχα 
λινοπτώμενος : Δινόπτας γάρ φησιν 'Apio voc£- 
͵ λης τοὺς τὰ θηρευτιχὰ λίνα φυλάττοντας, ὡς χαὶ 
οἰνόπτας τοὺς οἰνοφύλαχας. De hoc loco quid 
statuendum sit mihi non liquet. Similis est glossa 
apud Photium : Λινόπται (cod. λινοιπαι) of ἀπο-- 
σχοπούμενοι τὰ ἐμπίπτοντα τοῖς χυνηγετιχοῖς λίνοις 
θηρία (eadem Hesychius s. v. et Pollux V, 17). 
᾿Αθηναῖοι δὲ xal τοὺς φυλάσσοντας τὰς οἰχίας ὁμοίως 
ἔλεγον. Alienior ab hoc loco glossa est apud Sui- 
dam : Λινοπτωμένη" λίνον ἁλιέως ψυχόμενον ἐπο- 
πτεύουσα. Error fortasse apud ipsuin Aristopba- 
nem latet, quem primam syllabam vocabuli 
λινοπτώμενος corripuisse, jure miratur editor Pa- 
rinus "Thesauri Stephaniani. Preterea quid sibi 
velint verba poetz si ea cum scholiaste interpre- 
teris, non satis bene intelligo. Ceterum quz de 
οἰνόπταις alibi leguntur, ab eodem scholiaste 
nominatis, fortasse ex Aristotelis Politia Athe- 
niensium deprompta sunt. Cf. Hesychius s. v. 
Οἰνόπται : εὐτελὴς ἀρχὴ ᾿Αθήνησιν, παρέχουσα λύ- 
νους xal θρυαλλίδας ἐν ἑορταῖς τισίν et in altera 
glossa : Οἰνόπται : ἐπιμεληταὶ τοῦ τοὺς φράτορας ἡδὺν 
οἶνον ἔχειν. Δίδυμος οὕτως ἀποδίδωσιν, Εὐτελὴς ἀρχή 
τις ᾿Αθήνησιν, et Pollux VI, 3a : Καὶ οἰνόπτης ὃ 
τὸν οἶνον ἐπιδλέπων᾽ οὗτος δὲ xal λύχνους καὶ θρυαλ- 
λίδας παρεῖχε. De his plura collecta invenies a 
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M. Schmiditio in notis δά Didymi Fragmenta, 
p. 38 sq. | 


93 (462). 


Atheneus VI, p. 335, E : Ἀριστοτέλης δ᾽ 
ἐν τῇ ᾿Αθηναίων Πολιτείᾳ" « Παράσιτοί φησι τοῖς μὲν 
ἄρχουσι δύο καθ᾽ ἕχαστον ἦσαν, τοῖς δὲ πολεμάρχοις 
εἷς. Τεταγμένα δ᾽ ἔλάμδανον παρ᾽ ἄλλων τέ τινων 
xal τῶν ἁλιέων ὄψον. » 

Pro Μεθωναίων, quod in codd. legitur, Ἀθη- 
ναίων correxit Grashofius, l. L, p. 168, pro- 
bante C. Müllero et Rosio. Emendatio certissima 
quum horum parasitorum apud Athenienses 
satis frequens mentio facta sit. Cf. Preller. ad 
Polemonis Perieg. fragm. p. 106 sqq. Meinek. 
Fragm. comic. Grec. t. II, 2, p. 1022, H. Steph. 
Thes. ed. Didot. s. v. et Maris p. 208, a Bekk. : 
Παρασίτους : Τοὺς δημοσία σιτουμένους ἐν πρυτανείῳ 
Ἀττιχοί, 


ΑἸΓΙΝΗΉΤΩΝ. 


94 (463). 


Athenzus Vl, p. 372, D : Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν 
Αἰγινητῶν []ολιτείᾳ xai παρὰ τούτοις vpxael γενέσθαι 
ἑπτὰ χαὶ τεσσαράχοντα μυριάδας δούλων. 

Eadem schol. cod. Vratisl. ἃ in Pindari 
Olymp. VIII, 3o : Οὕτω γὰρ ἐπλήθυναν οἱ Alvi- 
vitat, ὡς τεσσαράκοντα ἑπτὰ μυριάδας οἰκετῶν κτή- 
σασθαι, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης. 


AITOQAQN. 


95 (464). 


Strabo VIL, p. 321: : Ὅτι δὲ πλάνητες ( οἱ A£- 
λεγες scil.) xal μετ᾽ ἐχείνων (τῶν Καρῶν ) xol χωρὶς 
xxi ἐχ παλαιοῦ καὶ αἱ Ἀριστοτέλους []Ἰολιτεῖαι 
δηλοῦσιν, Ἐν μὲν γὰρ τῇ ᾿Αχαρνάνων φησὶ τὸ μὲν 
ἔχειν αὐτῆς Κουρῆτας, τὸ δὲ προσεσπέριον Λέλεγας, 





91. 

Lex jubet ut puerorum choragi annum aetatis quadra- 
gesimuim excesserint, uti schines in Oratione contra Ti- 
marchum testatur et Aristoteles in Atheniensium Repu- 
blica. 

92. 


Αἰινόπτας Aristoteles eos vocat qui retia venatoria cus- 


todiebant , ut et οἰνόπτας qui vinum. 
93. 


Aristoteles in Republica Atheniensium (ita scrib. pro Me- 
thonensium) ait : « Parasiti archontibus duo erant singulis, 


polemarchis vero unus. Accipiebant autem statuta quiedam 
cum ab aliis, tum a piscatoribus obsonium. » 


-EGINETARUM. 
95. 


Aristoteles in ginetarum Republica eliam apud hos 
quadraginta septem millia servorum fuisse dicit. 


AZETOLORUM. 


96. 


Multum vagatos esse Leleges vel una cum Caribus ve) 


9252 ! 
εἶτα Τηλεδόας: ἐν δὲ τῇ τῶν Αἰτωλῶν τοὺς νῦν 
Λοχροὺς Λέλεγας καλεῖ’ κατασχεῖν δὲ xat τὴν Βοιω- 
τίαν αὐτούς φησιν. Ὃμοίως δὲ xat ἐν Ὀπουντίων 
καὶ Μεγαρέων’ ἐν δὲ τῇ Λευχαδίων καὶ αὐτόχθονά 
τινα Λέλεγα ὀνομάζει, τούτου δὲ θυγατριδοῦν Τηλε- 
6óxv, τοῦ δὲ παῖδας δύο χαὶ εἴχοσι Τηλεδόας, ὧν 
τινας οἰχῆσαι τὴν Λευχάδα. 


ἈΚΛΑΡΝΑΝΩΝ. 
96 (465). 
Vide supra Ktolorum Rempublicam. 


97 (466). 


Schol. Pindari Nem. MI, 27 : ᾿Ιαγχρατίου 
στόλῳ : στόλῳ μὲν τῇ στάλσει. Elocl δὲ οἱ τὸ παγ- 
χράτιον ἀπαρ,αίζοντες χαὶ τὸν Θησέα φασὶ τῷ Μινω- 
ταύρῳ παγχρατιαστιχῶς ἀγωνίσασθαι. Ἀριστοτέλης 
δὲ Αεύχαρόν φησι τὸν Ἀχαρνᾶνα πρῶτον ἔντεχνον τὸ 
παγχράτιον ποιῆσαι. 

Rectius ad Politias quam ad Olympionicas 
hunc locum referendum esse ex iis patet , quse 
infra de Olympionicarum indice ab Aristotele 
conscripto dicta sunt, 


AKPATANTINQON. 


98 ( 467). 

Pollux IV, 173 : Kal μὴν οἵ γε Δωριεῖς ποιηταὶ 
τὴν λίτραν ποτὲ μὲν νόμισμά τι λεπτὸν λέγουσιν, 
οἷον ὅταν Σώφρων ἐν τοῖς γυναικείοις Νίμοις λέγη 
ὅτι « ὃ μισθὸς δεκάλιτρον » xal πάλιν ἐν ἀνδρείοις 
« σῶσαι δ᾽ οὐδὲ τὰς δύο λίτρας δύναμαι ν, ποτὲ δὲ 
σταθμόν τινα, ὡς Δεινόλοχος ἐν Μηδεία" « τετταρα-- 
χονταλίτρους τινὶ νεανίσχῳ πέδας. « Ἀριστοτέλης 
δ᾽ ἐν Ἀχραγαντίνων Πολιτείᾳ προειπὼν ὡς ἐζημίουν 
πεντήχοντα λίτρας, ἐπάγει" « Ἧ δὲ λίτρα δύναται 
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ὀδολὸν Αἰγιναῖον. » "Ev δ’ Ἱμεραίων Πολιτείᾳ φησὶν 
ὡς οἱ Σιχελιῶται τοὺς μὲν δύο χαλκοῦς ἕξᾶντα χα- 
λοῦσι, τὸν δὲ ἕνα οὐγχίαν, τοὺς δὲ τρεῖς τριᾶντα, 
τοὺς δὲ ἐξ ἡμίλιτρον, τὸν δὲ ὀδολὸν λίτραν, τὸν Ct 
Κορίνθιον στατῆρα δεχάλιτρον, ὅτι δέχα ὀδολοὺς δύ- 
ναται. "Evtot δὲ καὶ τῶν ᾿Αθήνησι χωμῳδούντων τῶν 
νέων, οἷον Φιλήμων ἐν Σιχελιχῷ xal Ποσείδιππος 
ἐν Γαλάτῃ, λίτρας μνημονεύουσιν. 

Ἕξᾶντα codd. quidam , alii δέξαντα, in ariti- 
quis edd, ἐξάλιτρα, et. postea pro τριᾶντα, τριά- 
χοντα. Pro τρεῖς scribendum esse τέτταρας, conjec- 
tura est Bockhii, Moetrologische Untersuchun- 
gen, p. 293. 

Iterum hec repetit Pollux IX, 80 : Καὶ μὴν ἐν 
᾿Αχραγαντίνων Πολιτεία φησὶν ᾿Αριστοτέλης ζν- 
μιοῦσθαί τινας τριάχοντα λίτρας, δύνασθαι δὲ τὴν 
λίτραν ὀδολὸν Αἰγιναῖον. ᾿Αλλὰ μέντοι παρ᾽ αὐτῷ v 
ἂν ἐν τῇ Ἱμεραίων Πολιτεία καὶ ἄλλα εὕροι Σικελιχῶν 
νομισμάτων ὀνόματα, οἷον οὐγχίαν, ὅπερ δύναται 
χαλκοῦν ἕνα, καὶ διξᾶντα ὅπερ ἐστὶ δύο χαλχοῖ, χαὶ 
τριᾶντα ὅπερ τρεῖς, καὶ ἡμίλιτρον ὅπερ ἕξ, καὶ λίτραν 
ἣν εἶναι ὀδολόν' τὸ μέντοι δεκάλιτρον δύνασθαι μὲν 
δέκα δῥολούς, εἶναι δὲ στατῆρα Κορίνθιον. Codd. 
pro διξᾶντα et τριᾶντα, quod ἃ Jungermanno cor- 
rectum est, ἕξ τάλαντα et τρία τάλαντα. Cf. Hesy- 
chius : Λίτρα : ὀδολός. Οἱ δὲ νόμισμα παρὰ Σιχε- 
eic, oi δὲ ἐπὶ σταθμοῦ. Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι διὰ τοῦ 8 
Al6pa. 


AMBPAKIOQTON. 


99 (468). 


Stephanus Byzant. s. v. Δεξαμεναί : Μέρος τῆς 
Ἀμόραχίας, ἀπὸ Δεξαμενοῦ τοῦ Μεσόλου παιδὸς xat 
᾿Αμθραχίας τῆς θυγατρὸς Φόρδαντος τοῦ Ἡλίου. Τὸ 
ἐθνικὸν Δεξαμεναῖος, ὡς Ἀριστοτέλης φησὶν ἐν c3 
᾿Αμθρακιωτῶν Πολιτείᾳ. 





absque iis inde ab antiquissimis temporibus etiam Ari- 
stoteles in opere de Rebuspublicis declarat. Etenim in 
Acarnanum Republica ait partem Acarnanim Curetas 
tenere, occidentalem Leleges, deinde Teleboas. Porro 
in /Etolorum Republica, qui nunc Locri dicuntur Leleges 
nominat ; eosdem etiam Bovoliam tenuisse ait. Similiter in 
Opuntiorum Republica et Megarensium. In Leucadiorum 
vero Republica eliam autcchthonem quendam Lelega 
commemorat , ejusque e filia nepotemn Teleboam, hujus 
denique viginti duo filios Teleboas, quorum nonnulli 
l.cucadem frequentaverint. 


ACARNANUM. 
97. 


Aristoleles Leucarum Acarnana primum artem ad 
pancratium attulisse dicit. 


AGRIGENTINORUM, 
98. 

Aristoteles in Agrigentinorum Republica, praefatus qued 
quinquaginta litris mulctarentur, addit : « Ritra vero 
obolum adsquat JEcineticum. » In. Himerensium verv 
Republica dicit : « Siculi duos chalcos sertaMtem vocant, 
unum chalcum unciam, tres chalcos trientem, sex vero 
semilitrum, obolum autem litram . porro staterem Corin- 
thiacum vocant decalitrum , quia decem obolos valet 


AMBRACIOTARUM. 
99. 


Dexamene , Ambracie parsa Dexamene Mesoli &lio et 
Ambracia Phorbante nata, Solis filio. Gentile Dexame- 
neus , ut. Aristoteles dicit in Ambraciotarum Republica 





ANTANDRIORUM, ARGIVORUM, ARCADUM RESPUBLICE. 


(ANTANAPIQN.) 
100 ( 469). 


Stephanus Byzant. s. v. "Avravóge; : Πόλις 
ὑπὸ τὴν Ἴδην πρὸς τῇ Μυσίᾳ τῆς Αἰολίδος, ἀπὸ 'Av- 
τάνδρου τοῦ στρατηγοῦ Αἰολέων. Τὸ ἐθνιχὸν Ἀνταν- 
δριος, ᾿Αριστοτέλης φησὶ ταύτην ὠνομάσθαι 
Ἠλωνίδα διὰ τὸ Θρᾶχας ᾿Πδωνοὺς ὄντας οἰχῆσαι, 
xal Κιμμερίδα Κιμμερίων ἐνοιχούντων ἑχατὸν ἔτη. 

Plin. Hist. Nat. V, 33, 123 : Rursus in litorc 
Antandros Edonis prius vocata, dein Cimmeris. 


APTEIQN. 


101 (470). 


Plinius Hist. nat. VII, s. 55 : Turres, ut Ax1- 
STOTELES, Cyclopes (invenerunt), Tirynthii, ut 
Theophrastus. 

Confert Rosius Strabonem VIII, p. 372 : Τῇ 
μὲν οὖν Τίρυνθι ὁρμητηρίῳ χρήσασθαι δοχεῖ Προῖτος 
xal τειχίσαι διὰ Κυχλώπων, οὖς ὁπτὰ μὲν εἶναι, 
χαλεῖσθαι δὲ γαστερόχειρας τρεφομένους ἐχ τῆς τέχνης, 
ἥκειν δὲ μεταπέμπτους ἐκ Λυχίας. 

102 (471). 

Pollux X, 179 : Εἴη δ᾽ ἂν xol φείδων τι ἀγγεῖον 
ἐλαιηρὸν ἀπὸ τῶν Φειδωνίων μέτρων ὠνομασμένον, 
ὑπὲρ ὧν ἐν ᾿Αργείων Πολιτείᾳ Ἀριστοτέλης λέγει. 

Nomen aliunde non cognitum. Ceterum de 


Phidonis mensuris cf. Deckl. Metrologische 
Untersuchungen, p. 26, 77, 28a. 


103 (474). 


Strabo VMI, p. 373 : Δρυόπων δ᾽ οἰχητήριόν 
φασι xal τὴν ᾿Ασίνην (sicut Hermionem) εἴτ᾽ ix 
τῶν περὶ Σπερχειὸν τόπων ὄντας αὐτοὺς Δρύοπος τοῦ 


( ANTANDIIORUM.) 


100. 


Antandrus, urbe sub Ida monte ad Mysiam "Eolidis , 
nomen habet ab Antandro Jolum duce. Gentile An- 
tandrius. Aristoteles tradit eam nominatam esse Edoni- 
dem, quod Edones Thraces inhabitaverint , et Cimmeri- 
dein, quod Cimerii tenucrint eam per annos cenlum. 


ARGIVORUM. 
102. 


Fuerit etiam phidon vas quoddam olei certam men- 
suram continens, a Phidoniis mensuris denominatum, 
de quibus in Argivorum Republica exponit Aristoteles. 


. 163. 
Asinem Dryopum habitaculum fuisse dicunt, quos ex 
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᾿Αρχάδος χατοιχίσαντος ἐνταῦθα, ὡς Ἀ ριστοτέλης 
φησίν, 3 Ἡ ραχλέους ἐχ τῆς περὶ τὸν Παρνασὸν Δω- 
ρίδος ἐξελάσαντος αὐτούς. 


104 (473). 
Eustathius ad Hom. lliad. ὃ, 51. 


τοι ἐμοὲ τρεῖς μὲν πολὺ φίλταταί εἶσι πόληες, 

Ἄργος τε Σπάρτη τε καὶ εὐρυΐάγνια ιυχήνη" 

τὰ; διαπέρσαι χτέ. 

p. 443 ed. Roman. : Δοχεῖ δὲ ἐνταῦθα μαντιχώ- 
τερον παραλαλεῖν ὃ ποιητὴς τὴν τῆς Νυχήνης ἀπώ- 
λειαν, ἣν ἐχ τῶν ῥηθειαῶν τριῶν χκαχῶς παθοῦσαν xal 
Ἀριστοτέλης ἱστόρησε. 

Aliud est quod dicit Aristoteles Meteorol. I, 
τῇ, $ τή, ad quem locum Bournot , PAilologus , 
t. IV, p. 384, Eustathii mentionem referebat. 
Nec magis, ut Müllerus suspicabatur (fr. 96 a) 
ad Homericas questiones spectat, sed ad Argi- 
vorum Rempublicam, quod e Strabone VIII, 
p. 372 : Χρόνοις δ᾽ ὕστερον χατεσχάφησαν ὕπ᾽ Ἂρ- 
γείων͵, ὥστε νῦν μηδ᾽ ἴχνος εὑρίσχεσθαι τῆς Muxn- 
ναίων πόλεως, conjicere licet. 


KOINH ΑΡΚΑΔΩΝ. 
105 (474). 


Harpocration s. v. Μύριοι ἐν Μεγάλη πό- 
λει : Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου (De fals. 
legat, $ 11, 198). Συνέδριόν ἐστι χοινὸν Ἀρχάδων 
ἅπάντων, οὗ πολλάχις μνημονεύουσιν ol ἰστοριχοί. 
Διείλεχται δὲ περὶ αὐτῶν καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ 
κοινῇ Ἀρχάδων Πολιτείᾳ, ἀρχόμενος τοῦ βιδλίου, 

Owissa Aristotelis mentione eadem Photius et 


. Suidas. In altéra glossa apud Photium p.280, 17 


et in Lexic. Rhet. Seguer. p. 380, 4 : Μυρίων : 


Xuvéóptov ἦν μυρίων ἐν Μεγάλη πόλει τῆς "ApxaB(ac. 


regionibus cirea Spercheum sitis Dryopos Arcadis filius 
huc deduxerit, ut Aristoteles dicit, aut quos e Doride 
circa Parnassum terra Hercules ejecerit. 

104. 


Videtur poeta velut divinando Mycenc excidium in- , 


nuere, quam de tribus hisce urbibus afflictam atque evet- 
sam Aristoteles narravit. 


COMMUNIS ARCADUM. 
105. 


Decies mille viii in urbe Megalopoli. Demosthenes in 
Oratiune contra AEschinem. Est communetotius Arcadiz 
concilium, cujus saepe mentionem faciunt historici. 
Disserit de iis eliam Aristoteles in communi Arcadum 
Republica , statim iuitio libelii. 
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105^ (475). 


Photius Biblioth. cod. 161, p. 104, B, 4a 
Bekk. de Sopatri sophistz historiarum Eclogis : 
Ὁ δὲ δωδέκατος αὐτῷ λόγος συνήθροισται ἐξ ἄλλων τε 
διαφόρων xal... ix τῶν ᾿Αριστοτέλου ς Πολιτειῶν, 
Θετταχῶν τέ φημι xat ᾿Αχαιῶν xal Παρίων Λυχίων 
τε καὶ Κίων, καὶ ὧν ἐκεῖνος ἁπλῶς ἐν τοῖς πολιτικοῖς 
αὑτοῦ διαλαμθάνει. 


ΒΟΤΤΙΑΙΩΝ. 
τοῦ (476). 


Plutarch. V. Thesei c. 15 : Ὅτι μὲν οὖν Ἀνδρό- 
ἥεω περὶ τὴν Ἀττικὴν ἀποθανεῖν δόλῳ δόξαντος, ὅ τε 
Μίνως πολλὰ χαχὰ πολεμῶν εἰργάζετο τοὺς ἀνθρώ- 
πους καὶ τὸ δαιμόνιον ἔφθειρε τὴν χώραν' ἀφορία τε 
γὰρ xol νόσος ἐνέσχηψε πολλὴ καὶ ἀνέδυσαν οἱ ποτα- 
μοί" x«l τοῦ θεοῦ προστάξαντος ἱλασαμένοις τὸν Μίνω 
xoi διαλλαγεῖσι λωφήσειν τὸ μήνιμα xal τῶν χαχῶν 
secat παῦλαν, ἐπιχηρυχευσάμενοι xoa δεηθέντες 
ἐποιήσαντο συνθήχας, ὥστε πέμπειν DU ἐννέα ἐτῶν 
δασμὸν ἠϊθέους ἑπτὰ xal παρθένους τοσαύτας, ὅμολο - 
γοῦσιν οἱ πλεῖστοι τῶν συγγραφέων. Τοὺς δὲ παῖδας εἰς 
Κρήτην χομιζομένους 6 μὲν τραγικώτατος μῦθος ἀπο- 
φαίνει τὸν Μινώταυρον ἐν τῷ λαδυρίνθῳ διαφθείρειν... 
c. 16 : Φιλόχορος δέ φησιν o0 ταῦτα συγχωρεῖν 
Κρῆτας, ἀλλὰ λέγειν (cf. fr. 38. Müll.)... Ἀρι- 
στοτέλης δὲ χαὶ αὐτὸς ἐν τῇ Βοττιαίων Πολιτείᾳ 
δῆλός ἐστιν οὐ νομίζων ἀναιρεῖσθαι τοὺς παῖδας δπὸ 
τοῦ Μίνω, ἀλλὰ θητεύοντας ἐν τῇ Κρήτη χαταγηρά- 
σχεῖν" χαί ποτε Κρῆτας εὐχὴν παλαιὰν ἀποδιδόντας 
ἀνθρώπων ἀπαρχὴν εἰς Δελφοὺς ἀποστέλλειν, τοῖς 


δὲ πεμπομένοις ἀναμιχθέντας ἐχγόνουςἐχείνων συνεξ- ᾿ 


ελϑεῖν" ὡς δὲ οὐκ ἦσαν ἱκανοὶ τρέφειν ἑαυτοὺς αὐτόθι, 
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πρῶτον μὲν εἰς Ἰταλίαν διαπερᾶσαι κἀχεῖ χατοιχεῖν 
περὶ τὴν ᾿Ιαπυγίαν, ἐχεῖθεν δὲ αὖθις εἷς Θράχην 
χομισθῆναι x«l χληθῆναι Borttaíouc διὸ χαὶ τὰς 
χόρας τῶν Βοττιαίων θυσίαν τινὰ τελούσας ἔπάδειν 
« Ἴωμεν εἰς Ἀθήνας.» 

Eundem morem tangit Plutarchus in Quaest, 
Graec. c. 35 : Τί δή ποτε ταῖς χόραις τῶν Βοττιαίων 
ἔθος ἦν λέγειν χορευούσαις᾽ «Ἴωμεν εἰς ᾿Αθήνας»; 
Κρῆτάς φασιν εὐξαμένους ἀνθρώπων ἀπαρχὴν εἰς 
Δελφοὺς ἀποστεῖλαι, τοὺς δὲ πεμφθέντας ὡς δώρων 
οὐδεμίαν οὖσαν εὐπορίαν, αὐτόθεν εἰς ἀποικίαν δρμῆ- 
cat xal πρῶτον μὲν iv Ἰαπυγίᾳ χατοιχῇσαι,, ἔπειτα 
τῆς Θράχης τοῦτον τὰν τόπον χατασχεῖν, ἀναμεμιγ- 
μένων αὐτοῖς ᾿Αθηναίων" ἔοιχε γὰρ μὴ διαφθείρειν 6 
Μίνως οὖς ἔπεμπον ᾿Αθηναῖοι κατὰ τὸν δασμὸν ἠϊϑέους, 
ἀλλὰ κατέχειν. παρ᾽ ἑαυτῷ λατρεύοντας. "EE ἐκείνων 
οὖν τινὲς γεγονότες καὶ νομιζόμενοι Κρῆτες εἷς Δελ- 
φοὺς συναπεστάλησαν᾽ ὅθεν al θυγατέρες τῶν Βοτ- 
τιαίων ἀπομνημονεύουσαι τοῦ γένους ἦδον ἐν ταῖς 
ἑορταῖς" «ἴωμεν εἰς Ἀθήνας. » 

Α his diversa narrat Conon c. 35. Utramque 
fabulam tangit $trabo VI, p. 279 et 282. 


l'EAQQN. 


107 (477). 


Schol. Pindari Pyth. I, 89 : Καμάτων δ᾽ ἐπί- 
λασιν παράσχοι : Καμάτων φησὶ τῶν συνεχόντων τὸν 
Ἱέρωνα ix τοῦ νοσήματος τῆς λιθουρίας. Φησὶ γάρ 
που xal ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ τῶν Γελώων Πολιτεία, 
Γέλωνα τὸν τοῦ Ἱέρωνος ἀδελφὸν ὑδέρῳ νοσήματι τὸν 
βίον τελευτῆσαι, αὐτὸν δὲ τὸν "Iépoyva, ἐν τῇ τῶν Συ- 
ραχουσίων Πολιτείᾳ, δυσουρία δυστυχῆσα-. 

Cf. Plutarch. de Pythiz orac. c. 19: Ἴστε τοίνυν, 
ὅτι Γέλων μὲν ὁδρωπιῶν, 'Ἱέρων δὲ λιθιῶν ἐτυράννηδεν" 
ὁ δὲ τρίτος Θρασύδουλος (tertius scilicet Dino- 





BOTTLEORUM. 
106. 


Jpse quoque Aristoteles in Bottiseorum Republica fa- 
tetur non arbitrari se a Minoe interfectos fuisse Hberos 
(quos Athenienses mittebant, scil. ), sed mercenariam vi- 
᾿ tam agentesin Creta consenuisse, ac Cretenses aliquando 
ad vetera persolvenda vota hominum misisse primitias 
Delphos , atque cum his qui mittebantur, mistam illorum 
Atheniensium sobolem una emigrasse. Qui quum victum 
sibi querere in illis locis non valerent , in Italiam trans- 
misisse primum, atque illic sedes circa Iapygiam col- 
locasse : inde rursus delatos in Thraciam , et dictos Bot- 
tiseos : quapropter Bottizorum virgines sacris quibusdam 
aecinere solebant : Eamus Athenas. 

Cur Botti;orum virginibus mos fuit choreas ducen- 
tibus dicere : Eamus Athenas? Cretenses, ut perhi- 


betur, ex volo primitias hominum Delphos miserunt. 
Missi quum viderent nullam ibi rerum copiam esse, inde 
in coloniam profecti primum jincolueront Iapygiam, 
post Threcie istam partem, qus Bottismorum dieitur. 
obtinuerunt permixtis Atheniensibus. Apparet emim 
adolescentes , qui tributi nomine ab Atheniensibus mitle- 
bantur, ἃ Minoe non fuisse interfectos, sed pro servis 
detentos. Horum ergo aliqui, facti et habiti Cretenses, 
una cum reliquis Delphos missi erant. Itaque Bottizeo- 
rum filie gentis suee memoriam celebrantes, in festivi- 
tatibus canebant : « Eamus Athenas. » 


GELOORUM. 
107. 
Aristoteles in Geloorum Republica alicubi dicit Gelolem 
Hieronis petrem hydrope mortuum esse ; Hieronem vero 
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menis filius) àv στάσεσι xei πολέμοις γενόμενος 
χρόνον οὐ πολὺν ἐξέπεσε τῆς ἀρχῆς. 


AEAQQN. 


107 (477). 


Proverb. Coll. III apud E. Miller, Mé/anges 
de littérature grecque, Paris, 1868, p. 369 : To 
Αἰσώπειον αἷμα. Αὔτη λέγεται κατὰ τῶν δυσαποτρί- 
πτοις ὀνείδεσι περιπεπτωχότων τοῖς γὰρ Δελφοῖς 
ἀνελοῦσι τὸν Αἴσωπον συνέδη δαιμόνιον χαλεπῆναι, 
ὡς μέμνηται χαὶ Ἀριστοτέλης dv τῇ Δελφῶν 
Πολιτείᾳ. 

Idem proverbium legitur apud Zenob. T, 47, 

Diogen. I, 46, Suidam s. v., apud quos δυσα- 
πονίπτοις (v. 1l. δυσαπορρίπτοις) scriptum est, cf, 
Prov. Coll. IV apud Miller. l. 1. p. 376 : Ai- 
σώπειον αἷμα. "Eri τῶν δυσαπονίπτοις ὀνείδεσι χαχοῖς 
(καὶ κακοῖς Suid, fortasse καχῶς) συνεχομένων " 
παρόσον Δελφοὶ τοῦτον ἀνελόντες πολλαῖς δι᾽ αὐτὸν 
θεομηνίαις ὑπέπεσον ἀεὶ τὸν τούτου φόνου ὀνειδιζό-- 
μενοι. Rei mentio facta est apud Heraclidem in 
Republica Magnetum p. 20, 7 Schneidew : Φᾶμις. 
ἄρχων ἦν xal τούτον τοὺς υἱοὺς ὡς ἱεροσύλους cuvé- 
λαθον θύοντας. ὍὍπερ φασὶ καὶ περὶ Αἴσωπον γεγο- 
νέναι. Καὶ γὰρ ἐκεῖνος ἐπὶ ἱεροσυλίᾳ διεφθάρη, φιάλης 
χρυσῆς φωραθείσης ἐν τοῖς στρώμασιν αὐτοῦ. Inde 
suspicatus est Schneidewinus narrationem apud 
Scholiast. ad Aristoph. Equites v. 1446 ex Ari- 
stotele petitam fuisse. Cf. Plutarch. De sera 
numinis vind. c. 12, Libanius Decl. XXXIX, 
p. 687, A. /Esopum in Samiorum quoque Re- 
publica nominaverat Aristoteles. 


ΔΗΛΊΩΝ. 
108 (478). 
Plinius Hist. nat. IV, a2 : Hanc (Delum scil.) 


ARISTOTELES ita, appellatam tradit, quoniam rc- 
pente apparuerit enata, Cf. Etymol. Magn. 
p. 364, 21 : δῆλος... Εἴρηται ὅτι χρυπτομένην 
αὐτὴν ἐν τῇ θαλάσση ὃ Ζεὺς δήλην ἐποίησε χαὶ 
ἀνέδωχεν et ib. v. 3o : Καὶ τὴν νῆσον ἐχάλεσε 
Δῆλον, ὅτι ἐξ ἀδήλου βάσεως ἐρριζώθη, qum e 
scholio in Il. «, 9 desumpta leguntur quoque 
apud Eustath. in Dionys. Perieg. v. 525. Aliter 
Eustath. in Odyss. p. 1555, 54 : Ὥς δὲ ἱερὰ ἣ 
Δῆλος Ἀπόλλωνος 8 ἐστιν Ἡλίου δι᾿ οὗ δῆλα γίνεται 
τὰ περὶ γῆν, ἐν ἄλλοις ἐγράφη. Similis narratio de 
Rhodo apud Heraclid. Pontc. p. 26, x, Schnei- 
dew. Cf, Plin. Hist. nat. II, 89 : Clare jam 
pridem insule Delos εἰ Rhodos memorie pro- 
duntur enate. 


109 (479). 

Diogenes Laert. VIII, 13 : ᾿Αμέλει καὶ βωμὸν 
προσχυνῇσαι ( Πυθαγόραν φασίν scil. ) μόνον ἐν Δήλῳ 
τὸν ᾿Απόλλωνος τοῦ γενέτορος, ὅς ἐστιν ὄπισθεν τοῦ 
ἹΚερατίνου, διὰ τὸ πυροὺς xal χριθὰς xal πόπανα μόνα 
τίθεσθαι ἐπ᾽ αὐτοῦ ἄνευ πυρός. ἱερεῖον δὲ μηδέν, ὥς 
φησιν Ἀριστοτέλης ἐν Δηλίων Πολιτείᾳ. 

Iamblichus de Vita Pythag. c. 5$ 25 : Λέγεται 
δὲ περὶ τὸν αὐτὸν χρόνον θαυμασθῆναι αὐτὸν περὶ τὴν 
Δῆλον, προσελθόντα μόνον (ita scrib. pro αὐτὸν) 
πρὸς τὸν ἀναίμακτον, λεγόμενον xal τοῦ Ὑενέτορος 
Ἀπόλλωνος βωμὸν x«l τοῦτον θεραπεύσαντα, Id. c. 7 
$ 35 : Καθάπερ xai πρότερον ὅτε εἰς Δῆλον κατέ-- 
πλευσεν᾽ ἐκεῖ τε γὰρ πρὸς μόνον τὸν βωμὸν τὸν τοῦ 
Ὑενέτορος Ἀπόλλωνος προσευξάμενος, ὃς μόνος ἀναί- 
μαχτός ἐστιν, ἐθαυμάσθη παρὰ τοῖς ἐν τῇ νήσῳ. 

110 (480). ' 

Athen, VII, p. 396, C. : Ἀριστοτέλης δ᾽ iv 
τῇ Δηλίων Πολιτείᾳ (Γλαῦχόν φησι τὸν θαλάττιον 
δαίμονα) ἐν Δήλῳ κατοιχήσαντα μετὰ τῶν Νηρηΐδων 
τοῖς θέλουσι μαντεύεσθαι. Cf, Geedechens, Gi&ukos 
der Meergott, Gotting. 1860, p. 46. 





idem in Syracusanorum Republica refert urinze difficul- 
tate laborasse. 


DELPHORUM. 
107. 


|. 4Esopeus sanguis. Proverbium dicitur de iis qui cri- 

minibus a quibus purgari difficile est cireumventi sunt. 
Factum est enim ut numen Delphis qui Zsopum occi- 
derant írascereiur, quemadmodum Aristoteles quoque in 
Delphorum Republica narrat. 


DELIORUM. 


109. 
Pythagoram aiunt in Delo solam Apollinis genitoris 


aram, 4188 pone aram ceratinam (corneam) est ado- 
rasse, quod frumentum et hordeum et placentas solas 
illi absque usu ignis imponere soleant, ceterum nullas 
victimas, ut Aristotelis in Deliorum Republica testimonio 
probatur. 

110. 


Aristoteles in Deliorum Republica Glauceum in Delo 


insula habitantem cum Nereidibus, volentibus vafici- ' 


nari ait. 


“ 
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( EIIIAAYPION. ) 


111 (481). 


Strabo VIIl, p. 374 : Ἢ ᾿Επίδχυρος δ᾽ ἐκαλεῖτο 
"Eníxapoc* φησὶ γὰρ Ἀριστοτέλης χατασχεῖν αὖ- 
τὴν Κᾶρας ὥσπερ xal ἱἙρμιόνην, τῶν δ᾽ ἩΗραχλειδῶν 
χατελθόντων Ἴωνας αὐτοῖς συνοιχῆσαι τοὺς ἐκ τῆς 
Actu τετραπόλεως συνεπομένους εἷς Ἄλργος. 

Codd. omnes pro "Exí(xapoc, ᾿Ἐπίταυρος, quod 
emendavit Casaubonus ex Steph. Byz. s. v. Ἐπί- 
δαυρος... Κατὰ δὲ τὸν γεωγράφον xal 'Eníxapov αὐτὴν 
οἴονταί τινες ὡς Καρῶν αὐτήν ποτε χατεχόντων. 
"Exixapo; habet Epitome Strab. Vatic. et Eu- 
stathius quiStrabonem exscripsit, in Iliad. p. 387. 
Cf. Al. Politusin comm. ad Eustathium, Florent. 
1733, t. I, p. 603. 


(EPMIONEQN.) 
112 (482). 
Schol. in Theocrit. Id. XV, 64 : Πάντα γυ- 


vaixec ἴσαντι, xal ἧς Ζεὺς ἠγάγεθ᾽ Ἥρην : Φησὶν ὅτι 
τὰ πάντα al γυναῖχες γινώσχουσι xai. ὅπως ὁ Ζεὺς 
λάθρᾳ τῇ Ἥρᾳ συνῆλθε. Καὶ “Ὅμηρος᾽ 


| Eic εὐνὴν φοιτῶντε φίλους λήθοντε τοκῆας. 
(Il. ξ, 296.) 


᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν τῷ περὶ τῆς Ἑρμιόνης ἱερῶν 
ἰδιώτερον ἱστορεῖ περὶ τοῦ Διὸς xal [τῆς] ρας γά-- 
μου. Τὸν γὰρ Δία μυθολογεῖ ἐπιδουλεύειν τῇ Hpa 
μιγῆναι, ὅτε αὐτὴν ἴδοι χωρισθεῖσαν ἀπὸ τῶν ἄλλων 
θεῶν, Βουλόμενον δὲ ἀφανῇ γενέσθαι χαὶ μὴ ὀφθῆναι 
ὑπ᾽ αὐτῆς, τὴν ὄψιν μεταδάλλειν εἷς χόχχυγα καὶ 
χαθίσαι el; ὅρος, ὃ πρῶτον μὲν Θόρναξ (Θρόναξ vulg. 
quod corr. Hemsterh.) ἐχαλεῖτο, νῦν δὲ Κόχχυξ, 
Καὶ χειμῶνα ποιῆσαι δεινὸν τῇ ἡμέρᾳ ἐχείνῃ. Τὴν δὲ 
ἽΒραν πορευομένην μόνην ἀφιχέσθαι πρὸς τὸ ὄρος xal 


χαθέζεσθαι ἐπ᾽ αὐτό, ὅπου νῦν ἐστὶν ἱερὸν Ἥρας τε- 
λείας, Τὸν δὲ χόχχυγα ἰδόντα χαταπετασθῆναι χαὶ 
χαθεσθῆναι ἐπὶ τὰ γόνατα αὐτῆς, πεφριχότα xai be 
γῶντα διὰ τὸν χειμῶνα. Τὴν δὲ Ἥραν ἰδοῦσαν αὐτὸν 
οἰχτεῖραι xal περιδαλεῖν τῇ ἀμπεχόνη. Τὸν δὲ Δία c 
θέως μεταδαλεῖν τὴν ὄψιν καὶ ἐπιλαδέσθαι τῆς “Ἔρας. 
Τῆς δὲ τὴν μίξιν παραιτουμένης διὰ τὴν μητέρα, αὐ. 
τὸν ὑποσχέσθαι γυναῖχα ταύτην ποιήσασθαι. Καὶ 
παρ' Ἀργείοις δὲ ot μέγιστα τῶν Ἑλλήνων τιμῶσι 
τὴν θεόν, τὸ ἄγαλμα τῆς Ἥρας ἐν τῷ ναῷ καθήμενον 
ἐν θρόνῳ τῇ χειρὶ ἔχει σχἥπτρον, xal ἐπ᾽ αὐτῷ τὰ 
σχήπτρῳ Κόχκυξ [ἐπιχαάθηται]. 

De nomine Aristotelis plerique dubitaverunt: 
ita, ne de Wartono loquar, Ἀριστοφάνης scriben- 
dum esse conjicienti, Prellerus ad Polemon. 
Perieg. fr. p. 59 Ἀριστείδης malebat, C. Mülle- 
rus vero cum 6Grashofio Ἀριστοχλῆς, quod unice 
probat Rosius. Nec minor est dubitatio de ver- 
bis ἐν τῷ περὶ “Ἑρμιόνης ἱερῶν, quee est Toupii et 
Hemsterhusii emendatio, pro eo quod in codd. 
legitur ἱερῷ. Cf. Welcker, Kleine Schriften, t. V, 
p. 13. Pro sequenti ἰδιώτερον, pro quo in cod. 
Florent. ἣ διατριδῇ exstare dicitur, Kiesslin- 
gius διατριδῇ recepit, unde Grashof. 1.1. p. 143 
conjecit ἐν τῇ περὶ "Hoa« xal Διὸς ἱερῶν διατριθῃ. 
Erroris causam e compendio ortam indica- 
vit Dübnerus v. cl. in annot. crit. in Schol. ad 
Theocrit., ed. Didot. p. 161, apud quem et reli- 
qua lectionis varietas enotata est. Cf. Scholia 
codicis 4mbrosiani 22a in Theocritum ed. Zie- 
gler, Tubing. 1867, p. 89. Ceterum totus lic 
locus exstat quoque in Eudociz Violario, p. 203, 
omisso tamen. auctoris nomine et initio τὸν 
Δία μυθολογοῦσι. Pro illo deinde : ὅπου νῦν ἐστὶν 
ἱερὸν Ἥρας τελείας ibi legitur ὅπου τὸ ἱερὸν μετέ- 
vitta αὐτῆς ἵδρυτο τελέας Ἥρας ἐπονομασθέν : 
postea vero simili errore quo Scholiastes Θρό- 





( EPIDAURIORUM.) 
111. 


Epidaurus olim nominabatur Epicarus : etemnm Cares 
olim urbem tenuisse sicuti etiam Hermionem refert Ari- 
stoteles; sub reditu vero Heraclidarum cohabitlasse cum 
fis Iones, qui una cum Hcraclidis ex tetrapoli Attica in 
Argolidem venissent. 


(HERMIONENSIUM.) 
112. 


Aristoteles ubi de Hermiones sacris agil, peculiare 
quiddam de Jovis et Junonis nuptiis narrat. Etenim Jo- 
vem fabulatur voluisse cum Junone consuescere simulac 
eam a reliquis deabus separatam offenderet. Quum vero 


invisibilis fieri neque conspici ab ea vellet, in cuculun 
se mutavit, conseditque in monte, qui olim Thornax vo 
eabatur, nunc appellatur Coccyx. Porro die isto Jovem 
narrat ingentem excitasse tempestatem ; Junonem autem 
solem ad montem hunc venientem consedisse oo joco, 
ubi nunc est. fanum Junonis Pronube. Tunc cucolum 
tempestate rigentem et trementem in genua Junonis de- 
volasseibique consedisse.Junonem misertam veste eus soa 
texisse. Jovem statim mutata forma Junonem cormpre- 
hendisse, eique matris causa concubitum deprecant 
promisisse so uxorem ipsam duciurum esse. Quare aped 
Argivos, qui pre» ceteris Grocis deam hanc colunt, sigsum 
Junonis in templo throno insidens manu tenet sceptrum, 
sceptroque insidet. cuculus. 
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vat habet, de quo ita Pausanias Il, 36, 2 : Ἔστι 
δ᾽ οὖν ὁδὸς xal ἐς ταύτην τοῦ τε Πρωνὸς μέση, καὶ 
τοῦ Θόρναχος χαλουμένου τὸ ἀρχαῖον. "Amb δὲ τῆς 
Διὸς ἐς κόχχυγα τὸν ὄρνιθα ἀλλαγῆς λεγομένης ἐνταῦθα 
γενέσθαι μετονομασθῆναι τὸ ὄρος φασίν, Ἱερὰ δὲ καὶ ἐς 
τόδε ἐτὶ ἄχρων τῶν ὀρῶν, ἐπὶ μὲν τῷ Κοχχυγίῳ Διός, 
ἐν δὲ τῷ Πρῶνί ἐστιν Ἥρας. De cuculo in sceptro 
Junonis considenti idem narrat II, 157, 4. Inde 
perspicitur rem, si ab Aristotele narrata erat 
(narrari autem potuit eodem plane modo quo.a 
Pausania narrata est, qui hac adscripsit l. ].: 
Τοῦτον τὸν λόγον, xal ὅσα ἐοιχότα εἴρηται περὶ θεῶν, 
οὐχ ἀποδεχόμενος χράφω, γράφω δὲ οὐδὲν ἧσσον), δὰ 
nullum melius librum referri quam ad Hermio- 
nensium Politiam. Talem vero ab Aristotele 
conscriptam fuisse satis manifesto declarant 
qua in precedenti fragmento allata sunt Stra- 
bonis verba. Deinde ipsam narrationem an- 
tiquissimam et cum urbis origine conjunctan 
fuisse, immo inde Hermionenses, etsi ridicula 
etymologia, nomen derivasse, Stephanus Byzant. 
testatür s. v. : Ἑρμιὼν xal Ἑρμιόνη, ἀπὸ τῆς "Eo- 
μιόνος γενικῆς... ἐκαλεῖτο δὲ xal Λαχέρεια. " Eputov 
δὲ ἀπὸ τὸν Δία xol τὴν Ἥραν ἐνταῦθα ἀπὸ Κρήτης 
ἀφιχομένους δρμισθῆναι, καὶ τροπῇ τοῦ o εἷς e, ὅθεν 
καὶ ἱερὸν Ἥρας παρθένου (immo τελείας) ἦν £v αὖ- 
τῇ. Minime igitur cum C. Müllero de Cerere Her- 
mione cogitandum, licet dee nomen et urbis 
idem fortasse fuerit. Cf. Hesych. et Phot. s. v., 
Athen. XIV, p. 624, 655 et Lobeck. Paralipom. 
gramm. grcc., t. I, p. 399. De hujus Cereris sa- 
cris apud Hermionenses locutus erat Aristocles 
quidam, versibus elegiacis quos affert /Elianus 
Hist. An. XI, 4. Cf. C. Mülleri, Fragm. Hist. 
t. IV, p. 33o. 


BHAEIQN. 
113 (483). 


Harpoeration s. v. *EJAavob(xa: : Ὑπερίδης iv 
τῷ ὑπὲρ Καλλίπου πρὸς Ἠλείους. ᾿Αριστοτέλης 
Ἠλείων Πολιτείᾳ τὸ μὲν πρῶτόν φησιν ἕνα χατα- 


ELEORUM. 
113. 


Aristoteles in Eleorum Republica dicit primum qui- 
dem unum tantum Hellanodicam Eleos instituisse, pos. 
tea duos, postremo novem. 

114. 


Etenim nonnulli Eleam universam Cauconiam appella- 
tam esse dicunt. Itaque Antimachus Epeos et Cauconcs 
omnes appellat; alii vero non totam Eleam eos tenuisse 
volunt, sed bifariam divisos habitasse, alteros ad Mes- 
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στῆσαι τοὺς Ἠλείους “Ελλανοδίχην, χρονου δὲ διελθόν- 
τος β΄, τὸ δὲ τελευταῖον θ΄. Eadem Suidas, Aristo- 
telis nomine omisso. 


114 (484). 


Strabo VIII, p. 345 : Ot μὲν γὰρ ὅλην τὴν νῦν 
Ἠλείαν, ἀπὸ τῆς Μεσσηνίας μέχρι Δύμης, Καυχῶ- 
νίαν λεχθῆναί φασιν. Ἀντίμαχος οὖν ᾿Επειοὺς xal 
Καύχωνας ἅπαντας προσαγορεύει" τινὲς δὲ ὅλην μὲν 
μὴ χατασχεῖν αὐτούς, δίχα δὲ μεμερισμένους οἰχεῖν, 
τοὺς μὲν πρὸς τῇ Μεσσηνίᾳ κατὰ τὴν 'Γριφυλίαν, τοὺς 
δὲ πρὸς τῇ Δύμη χατὰ τὴν Βουπρασίδα xal τὴν χοί- 
λην Ἦλιν. ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐνταῦθα μάλιστα οἷ- 
δὲν ἱδρυμένους αὐτούς. Καὶ δὴ τοῖς ὑφ᾽ ὋὍμήρου λε- 
γομένοις ὁμολογεῖ μᾶλλον ἣ ὑστάτη ἀπόφασις τό τε 
ζητούμενον πρότερον λαμθάνει λύσιν. 

Inter Homericas questiones memorat Strabo, 
cf. Odyss. 4, 366 indeque C. Müllerus (fr. 93) 
ad ᾿ΑἈπορήματα Ὃμηριχὰ pertinere putabat. 


HIIEIPQTON. 


115 (485). 


Stephan. Byzant. 5. v. 'Agovza:i : Ἔθνος Θεσ-- 
πρωτιχόν, « μένος πνείοντες ᾿Αμύνται ». Καὶ 'Apt- 
στοτέλης ἐν τῇ τῶν ᾿Ηπειρωτῶν Πολιτείᾳ. 

Versus particule ut Meineke in ““παϊδοίξὶς 
Alexandrinis, p. 188, et C. Müller. suspicati 
sunt, Rhiani videntur esse. 


ΘΕΤΤΑΛΩΝ. 


Vide qua supra e Photii Bibl. in Sopatri 
excerptis c. 161 allata sunt, ad Achaeorum Po- 


| iuam fr. x05 5. 


116 (486). 


Junius Philargyrius in Virgilii Georg. 1], 97: 
Sunt et 4 minec : 4minacos A&isroTELES ἐπ Po- 
liticis (Politiis corr.) hoc scribit Thessalos fuisse, 


qui suc regionis vites in Italiam transtulerint, 


atque illis inde nomen dederint, 





seniam in Triphylia, alteros ad Dymen in Bupraside et 
in cava Elide. Aristoteles vero hoc postremo maxiroe 
loco eos consedisse novit. Qui quidem sententia magis 
convenit cum verbis Homeri, atque sic etiam quod antea 
quaerebatur, jam explicationem invenit. 


EPIROTARUM. 


115. 


Amyníie populus Thesproticus, Aristoteles in Epirota- 
rum Republica. 


17 
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Vites Aminaseas antiquissimas fuisse tradit Co- 
lumella de Re rust. HI, 9 : Quum vetustissimas 
quasque vineas adhuc existimemus  Amincas, 
Huc fortasse et Hesychii glossa spectat : Ἀμι- 
vatoy: δι᾽ ἑνὸς v, τὸν οἶνον λέγει" ἡ γὰρ Πευχετία Ἀμι- 
ναία λέγεται, Alia nominis etymologia apud Ma- 
crobium legitur Saturnal. IIT, 4o, 6. Ceterum 
fragmentum potius ad Italicam quandam rem- 
publicam pertinuisse videtur. 


117 (487). 


Eustath. in Odyss. v, 408, p. 1746, 66 : Παυ- 
σανίας δέ φησιν ὅτι Βοιωτοῖς ἔχρησεν δ θεός, ἔνθα λευ- 
χοὶ χόραχες αὐτοῖς ὀφθῶσιν, ἐχεῖ χατοιχεῖν. Ἰδόντες 
οὖν φησὶ χόρακας πετομένους περὶ τὸν Παγασητιχὸν 
κόλπον, υὺς ἄχαχοι παῖδες ἐγύψωσαν, ἐχεῖ ᾧχησαν 
καλέσαντες τὸ χωρίον Κόραχας" ὕστερον δὲ Αἰολεῖς 
ἐχόαλόντες αὐτοὺς ἔπεμπον ἐκεῖ τοὺς φυγαδευομένους, 
Ὁ δ᾽ αὐτὸς λέγει καὶ ὅτι ᾿Αριστοτέλης ἱστορεῖ 
λοιμοῦ κατασχόντος χαὶ χοράχων πολλῶν γενομένων 
τοὺς ἀνθρώπους θηρεύοντας αὐτοὺς χαὶ περιχαθαίρον- 
τας ἐπαοιδαῖς ἀφιέναι ζῶντας χαὶ ἐπιλέγειν τῷ λοιμῷ" 
Φεῦγ᾽ εἷς χόραχας. 

Eadem Photius s. ν. ᾽Ες χόραχας, Apostol. 
VII, 99. In Etymol. Gudian. p. 34, 35 s. v. 
᾿Ἀπεσχοράχιζεν, plurima corrupta sunt, Prio- 
rem proverbii explicationem Zenobius ita dat III, 
87 : ᾽ς κόρακας. Ἐν Θεσσαλίᾳ τόπος ἐστὶ Kópa- 
χες, ὅπου τοὺς καχούργους ἔδαλλον " ὅθεν f, παροιμία. 
Μέμνηται δὲ ταύτης Μένανδρος συνεχῶς. Λέγουσι δὲ 
ὅτι Βοιωτοῖς Ἄρνην ( cf. O. Müller. Ογολοπιόπος u. 
die Minyer p. 385) ποτὲ οἰχοῦσι προείρητο ὑπὸ 
τοῦ θεοῦ ἐχπεσεῖσθαι τῆς χώρας λευχῶν χοράχων φα- 
γέντων. Νεανίσχοι δέ ποτε μεθυσθέντες xal συλλαδόν- 
τες χόραχας, γυψώσαντες ἀφῆχαν πέτεσθαι. Ἰδόντες δὲ 
oi Βοιωτοὶ ἐταράχθησαν ὡς τῆς μαντείας λαδούσης 
τὸ τέλος. Καὶ φοδηθέντες ol. νεανίσχοι τὸν θόρυθον, 
φυγόντες ᾧχησάν τινα τόπον ὃν ἐχάλεσαν Kópaxac. 
Μετὰ δὲ ταῦτα ἐκβαλόντες τοὺς Βοιωτοὺς οἱ Αἰολεῖς 
(ita male pro Θεσσαλοὶ) ἔσχον τὴν Ἄρνην οἰκείαν 
οὖσαν xol τοὺς ἁμαρτάνοντας μεθιστᾶσιν εἷς τοὺς Κό- 
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paxac χαλουμένους. Post hanc explicationem, alia 
interposita : Οἱ δέ, ὡς τοῦ ζῴου ἀναιδοῦς xat Suc- 
οιωνιστιχοῦ τῶν ἀνθρώπων ὄντος, Aristotelis quo- 
que adjecit Suidas. Cf. Schol. Aristoph. Nubes, 
v. 133, Schol. Clement. Alexandr. t. IV, p. 97 
ed. Klotz. 

Fragmentum ad librum περὶ Παροιμιῶν retulit 
Müllerus (fr. 380) quem nullum fuisse puto. Ad 
Politias potius referendum videtur etsi fortasse 
non ad Thessalorum. 


118 (488). 


HMarpocratiun s. v. Tecpa oy (a : Δημοσθένης 
Φιλιππικοῖς (Ill, $6 36). Τεττάρων μερῶν ὄντων 
τῆς Θετταλίας ἕκαστον μέρος τετρὰς ἐχαλεῖτο, χαϑά 

ῃσιν “Ἑλλάνιχος ἐν τοῖς Θετταλιχοῖς. Ὄνομα δέ φησιν 
εἶναι ταῖς τετράσι Θετταλιῶτιν, Φθιῶτιν, Πελασγιῶ- 
τὶν, Ἑστιαιῶτιν. Καὶ ᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν τῇ 
χοινῇ Θετταλῶν Πολιτείᾳ ἐπὶ ᾿Αλεύα τοῦ Πυρροῦ 
διηρῆσθαί φησιν εἷς δ΄ μοίρας τὴν Θετταλίαν. Εἴη ἂν 
οὖν λέγων ὁ Δημοσθένης τὴν τετραρχίαν. Ὅτι δὲ Φί- 
λιππὸς χαθ᾽ ἑχάστην τούτων τῶν μοιρῶν ἄρχοντα xa- 
τέστησε δεδηλώκασιν ἄλλοι τε xal Θέοπομπος ἐν τῷ 
μδ΄, 

Eadem Photius et Suidas. De Aleua cui co- 
gnomen rufo erat cf. Plutarch. de Fraterno amore 
c. 2I. 


119 (489). 


Schol. Α (Vatic.) ad Eurip. Rhesum v. 3o; 
(t. I, p. 38, 17 Dind.) : Πολλὰ πελταστῶν τέλη : 
Ilé.va ἀσπίς ἐστιν ἴτυν οὐχ ἔχουσα, καθάπερ φησὶν 
᾿Αριστοτέλης ἐν Θεσσαλῶν Πολιτείᾳ γράφων oó- 
τως "“« Διελὼν δὲ τὴν πόλιν ᾿Αλεύας ἔταξε χατὰ (ita 
Pflugk. et Ros. pro χαὶ) τὸν χλῆρον παρέχειν ἐχά- 
στους, ἱππέας μὲν τεσσαράχοντα, πελταστὰς (cod. 
ὁπλίτας quod corr. Cobet. et Pflupk.) δὲ ὀγδού- 
χοντα. "Hv δὲ ἢ πῶτη ἀσπὶς ἴτυν οὐχ ἔχουσα [o2] 
ἐπίχαλχος [οὐδὲ βοὸς ἀλλ᾽] αἰγὸς [ἢ οἷὸς] δέρματι πε- 
ριτεταμένη, καὶ τριάκοντα [ὁπλίτας] ot (ita Cobet. 





THESSALORUM. 
117. 


Aristoteles, Pausania teste, narrat peste grassante 
quum corvi adessent permulti, homines eos cepisse et pur- 
gantes incantationibus dimisisse vivos, simulque post 
dixisse : Fuge ad corvos. 

118. 
Aristoteles in communi Thessalorum Republica sub 


Aleua qui cognomen rufi habebat Thessaliam in quattuor 
partes divisam esse ait. 


119. 


Ilt», clypeus est umbone carens, ut dicit Aristoteles 
in Thessalorum Republica, ita scribens: « Urbe divisa 
Aleuas jussit [singulos] secundum censum prebere equi- 
tes quadraginta, peltastas octoginta. Pella vero clypeus 
erat umbone destitutus, neque &re factus, obductus vero 
non bovina sed caprina sive ovina pelle. Preterea vero 
triginta qui longam hastam gerebant qua σχέδιον voca- 
batur. » 
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pro 3) μαχρὸν δόρυ πάντες ἐφόρουν ὃ σχέδιον ἐχα- 
λεῖτο. 

Suppleri hec debent e Schol. ad Plat. Leges 
p. 453 Bekk. : IIéAty, ἐστὶν εἶδος ἀσπίδος, ὥς 9n- 
ew "Apto vot Ane, ἥτις ἴτυν οὐχ ἔχει, οὐδ᾽ ἔστιν 
ἐπίχαλκος, οὐδὲ βοός, ἀλλ᾽ αἰγὸς δέρματι περιτετα- 
μένη : quie, omisso Aristotelis nomine, exstant 
quoque apud Photium s. v. Πελτασταί et in 
Lexic. Rhet. Seguer. p. 397, 8 ubi tamen, post 
αἶγός additur ἢ 6c, pro quo Eustathius, duobus 
in locis eandem descriptionem exhibens, in 
Iliad. p. 905, 59 et 911, 64 Rom., veriorem 
scripturam ἢ οἷός priebet. Cf. praterea Hesych. 
s. v. Πέλτη, Etym. M. p. 660, 235, Timseus Lex. 
Plat. s. v., Schol. Eurip. Alcest. v. 516. Ad eun- 
dem Aristotelis locum sine dubio spectat Hesy- 
chii glossa : Σχέδιον. Τὸ δόρυ, ὃ μὴ ἀχοντίζεται, 
^H τὸ ἀνευπρεπῶς γενόμενον. Ἦ ix τοῦ σύνεγγυς. 

Rosii conjectura pro τὴν πόλιν, τὰς πόλεις scri- 
bentis, illud obstat, quod vix statui poterit singu- 
lis urbibus eundem numerum militum impera- 
tum fuisse, ita ut potius de una tantummodo 
urbe locutum esse Aristotelem credam. Error 
vero fortasse in voce ἐχάστους latet, totusque 
locus in hunc modum scriptus erat : Παρέχειν 
εἴχοσι μὲν ἱππέας, τεσσαράχοντα [δ᾽] ὁπλίτας, [πελ- 
ταστὰς] δὲ ὀγδοήχοντα. Triginta vero qui postea 
nominantur item erant peltaste aliter vero ar- 
mati. Ratio numerorum ita jam optime conve- 
niet cum simillimo loco qui apud Xenophon- 
tem legitur Hellen. Vl, 1, 19 : Ἐπεί γε μὴν ἐτά- 

tust, διέταξεν ἱππιχόν τε ὅσον ἐχάστη πόλις δυνατὴ 
ἐν παρέχειν xal δπλιτιχόν. Καὶ ἐγένοντο αὐτῷ ἱππεῖς 
μὲν σὺν τοῖς συμμάχοις πλείους 3) ὀχταχισχίλιοι, 
δπλῖται δὲ ἐλογίσθησαν oóx ἐλάττους δισμυρίων, πελ- 
ταστιχόν γε μὴν ἱκανὸν πρὸς πάντας ἀνθρώπους ἀντι- 
ταχθῆναι, Aliter de loco statuit Prellerus, PAilo- 
logus, t. Ill, p. 139, qui pro τριάχοντα legi vult 
«pl ἀχόντια, servata in sequentibus codicum 
lectione 1. 


110 (490). 
Athen. XI, p. 499, B: Λάγυνον δὲ μέτρου 


λέγουσιν εἶναι ὄνομα παρὰ τοῖς “Ἕλλησιν, ὡς χοὸς xal 


250 
χοτύλης, χωρεῖν δ᾽ αὐτὸ χοτύλας Ἀττιχᾶς δώδεκα, 
Καὶ ἐν Πάτραις δέ φασι τοῦτ᾽ εἶναι τὸ μέτρον τὴν λά- 
γυνον. ᾿Ἀρσενικῶς δὲ εἴρηκε τὸν λάγυνον Νιχόστρατος... 
Ἀριστοτέλης δ᾽ ἕν τῇ Θετταλῶν Πολιτείᾳ θηλυ- 
χῶς λέγεσθαί φησιν ὁπὸ Θετταλῶν τὴν λάγυνον. Καὶ 
Ῥιανός... Οὐδετέρως δὲ Δίφιλος iv Ἀδελφοῖς εἴρηκεν. 
Cf. Moeris p. λολ, 19 Bekk.: Λάγυνος ἀρρενικῶς 
Ἀττικοί, θηλυχῶς "Ἕλληνες, Pollux X, 72 


121 (49r). 


Ammonius de Differ. voc. p. 147 Valcken. 
$. V. Χλαμὺς xat χλαῖνα διαφέρει, χαθὸ διὰ πολ- 
λῶν ἀπέδειξε Δίδυμος ἐν ὑπομνήματι δευτέρου Ἰλιά- 
δος (B, 183). Ἡ μὲν χλαῖνα ἡρωιχὸν φόρημα, χλα-. 
tuc δὲ Μαχεδονιχόν, μετὰ ἑξαχόσια ἔτη τῶν ἡρωιχῶν 
ὀνομασθεῖσα Σαπφοῖ" πρώτη γὰρ μέμνηται τῆς χλα- 
μὖδος. Διαφέρειν φησὶ xol τῷ σχήματι" d$ μὲν γὰρ 
χλαῖνα τετράγωνον, φησίν, ἱμάτιον, ἡ δὲ χλαμὺς εἷς 
τέλειον (sl; χύχλον scribend. videtur Rosio, col- 
lato Ptolemzo Áscal. apud Valcken. : Ἡ δὲ yAa- 
tbc Μαχεδόνων ἐστὶν εὕρημα xol ἔχει χυχλοτερῇ τὰ 
χάτω) περὶ τὰ χάτω συνῆχται᾽ χαὶ τοὺς χρησαμένους 
πολὺ xal ἀπ᾽ ἀλλήλων διεστάναι. ΠΙροσάγεται "Api 
e tové£Anv, Φύλαρχον, Πολέμωνα ὅτι πολὺ διαφέρου- 
σιν. 
Cf. Pollux X, 124 : Ὅμηρος xai τὰ λεπτὰ (iud- 
τια scil.) χλαίνας xoXet. Οἱ μέντοι ᾿Ἀττιχοὶ τὸ 
λεπτὸν χλανίδα καὶ τὸ ἱππιχὸν χλαμύδα, ὡς Θεττα-- 
λῶν. Πρώτην δέ φασι χλαμύδα ὀνομάσαι Σαπφώ. 
Idem VII, 46 : Θετταλιχὰς χλαμύδας. Aristotelis 
sententiam refert Schol. in Il. B, 183 : X2aiva ἢ 
τετράγωνος, χλαμὺς ἣ εἷς ὀξὺ λήγουσα. Pro Ἀρι- 
στοτέλης legendum esse ᾿Αρίσταρχος vix recte con- 
jecit C. Müller. ad fr. 86. De re cf. Schmidt ad 

Didymi fragm. p. 180. 


(OHBAIQN.) 


. 122 (492). 


Schol. in Dionys. Thrac. Gramm. in Bekk. 
Anecd, t. II, p. 783, 1 : Τῶν στοιχείων εδρέτην 
ἄλλοι τε xol ΓἜφορος ἐν δευτέρῳ Κάδμον φασί. Τῆς 
δὲ Φοινίχων εὑρέσεως πρὸς ἡμᾶς Διόσχορον γεγενῇ- 
σθαι, ὡς καὶ Ἡρόδοτος iv ταῖς Ἱστορίαις ( V, 58) xal 





120. 


Aristoteles in Thessalorur Republica τὴν λάγυνον (men- 
sure nomen ) feminino genere apud Thessalos dici tra- 


dit. 
121 . 


Multum inter se differre chl&nam et chlamydem Di- 
dymus comprobat , adductis testimoniis Aristotelis , Phy- 


larchi , Polemonis. 


^THEBANORUM.) 


122. 


hj 


Literarum inventorem Ephorus libro secundo, aliique 
Cadmum fuisse dicunt, alii eum Phoenicum inventum ad 
nos pertulisse aiunt, ut Herodotus in Historiis et Aristo- 
teles. Dicunt enim Phoenices invenisse literas, Cadmum 
vero in Greciam attulisse. 


07. 
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Ἀριστοτέλης λέγει, Φασὶ γὰρ ὅτι Φοίνιχες μὲν 
εὗρον: τὰ στοιχεῖα, Κάδμος δὲ ἤγαγεν αὐτὰ εἷς τὴν 
“Ἑλλάδα. Pro τῆς δέ, τινὲς δὲ τῆς conjecit C. Mül- 
ler ad fragm. 256, sub titulo libri περὶ Εὐρημά- 
τῶν qui nullus erat. 

Eadem in scholio Anonymi ibid. p. 286, 1: 
Τῶν στοιχείων ὁ Κάδμος sboerác , ὥς φασιν "Ἔφορος 
xai ᾿Αριστοτέλη ς" ἄλλοι δὲ λέγουσιν ὅτι Φοινίκων 
εἰσὶν εὑρήματα, Κάδμος δὲ ταῦτα διεπόρθμευσεν 
εἷς τὴν Ελλάδα. Cf. Clemens Alexandr. Strom. 1, 
p. 132 et Suidas s. v. Γράμματα. 

Plinius Hist, nat. Vll, 55 : Litteras semper 
arbitror Assyriis fuisse ; sed alii apud /Egyptios 
a Mercurio, ut Gellius , alii apud Syros repertas 
volunt. Utique in Graeciam intulisse 6 Phanice 
Cadmum sedecim numero. Quibus Trojano bello 
Palamcedem adjecisse hac figura € & ᾧ X, toti- 
dem post. Simonidem melicum Z Η W Q, qua- 
rum omnium vis in nostris recognoscitur. ÀBisTO- 
TELES decem et octo priscas fuisse A BT A E ZI 
KAMNOTDPZT Y 6 et duas ab Epicharmo 
additas € X quam a Palamede mavult. 

Sedes fragmenti incerta. Ád "Thebanorum 
Rempublicam retulit Rosius ob Cadmum. De 
eadem re tamen et in Átheniersium Republica 
mentio fieri poterat, ut ostendunt qua legimus 
apud Photium et Suidam s. v. Σαμίων 6 δῆμος :... 
ἢ ὅτι παρὰ Σαμίοις εὑρέθη πρῶτον τὰ xB' γράμμα- 
τα ὑπὸ Καλλιστράτου, ὡς Ἄνδρων ἐν Τρίποδι" τοὺς δ' 
᾿Αθηναίους ἔπεισε χρῆσθαι τοῖς τῶν Ἰώνων γράμμασιν 
"Apytvoc ὃ ᾿Αθηναῖος ἐπὶ ἄρχοντος Εὐχλείδου... Περὶ δὲ 
τοῦ πείσαντος ἱστορεῖ Θέοπομπος. Cf. Harpocration 
s. V. Ἀττιχοῖς γράμμασιν : Δημοσθένης κατὰ Νεαίρας 
(876) ἀντὶ τοῦ παλαιοῖς. Τὴν γὰρ τῶν χδ΄ στοιχείων 
γραμματικὴν ὀψέ ποτε παρὰ τοῖς Ἴωσιν εὑρεθῆναι. 
Θεόπομπος δ᾽ ἐν τῇ κε΄ τῶν Φιλιππιχῶν ἐσχευωρῆσθαι 
λέγει τὰς πρὸς τὸν βάρβαρον συνθήκας, ἃς οὐ τοῖς Ἀτ- 
τιχοῖς γράμμασιν ἐστηλιτεῦσθαι ἀλλὰ τοῖς τῶν Ἰώνων 
et Grammat. in Bekk. Anecd. p. 461, 13. . 


123 (493). 


Zenobius Prov. VI, 17: Τί oóx ἀπήγξω ἵνα 
Θήῤθησιν ἥρως γένη : Ταύτης Πλάτων ἐν Mevé- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


λεῳ μέμνηται. Φασὶ δὲ ὅτι ἐν Θήδαις ol ἑαυτοὺς ἀναι» 
ροῦντες οὐδεμιᾶς τιμῆς μετεῖχον. Καὶ ᾿Αριστοτέ- 
Anc δέ φησι περὶ Θηδαίων τὸ αὐτὸ τοῦτο, ὅτι τοὺς 
αὐτόχειρας ἑαυτῶν γινομένους obx ἐτίμων. Τὸ οὖν" 
« Ἵνα ἥρως γένη, » xac! εὐφημισμὸν εἴρηται. 

Eadem, Aristotelis mentione omissa, Plutarch. 
Prov. 47. Cf. Photius p. 59o, 22. Suidas 5. v. 
Apostol. Prov. XVI, 72. Greg. Cypr. III, 8o. 


124 (494). 


Plutarch. Pelopid. c. 18 : Τὸν δ᾽ ἱερὸν 3ogov, ὥς 
φασι, συνετάξατο Γοργίδας πρῶτος... " Evtot δέ φασιν 
ἐξ ἐραστῶν καὶ ἐρωμένων γενέσθαι τὸ σύστημα τοῦτο... 
Λέγεται δὲ καὶ τὸν ᾿Ιόλεων τοῦ "HoaxMouc ἐρώμενον 
ὄντα χοινωνεῖν τῶν ἄθλων xol παρασπίζειν. ᾽Αρι- 
στοτέλης δὲ καὶ χαθ᾽ αὑτὸν ἔτι φησὶν ἐπὶ τοῦ τάφου 
τοῦ Ἰόλεω τὰς χαταπιστώσεις ποιεῖσθαι τοὺς ἐρωμέ- 
νους χαὶ τοὺς ἐραστάς, 

Idem iterum Erotic. c. 17 : 'HpaxMow δὲ τοὺς 
μὲν ἄλλους ἔρωτας ἔργον ἐστὶν εἰπεῖν διὰ πλῆθος, 
ἸΙόλαον δὲ νομίζοντες ἐρώμενον αὐτοῦ γεγονέναι μέχρι 
νῦν σέδονται xal τιμῶσιν ἔρωτος ὄρχους τε χαὶ πί-- 
στεις ἐπὶ τοῦ τάφου παρὰ τῶν ἐρωμένων λαμθάνοντες. 

Ad dialogum Ἔρωτιχόν inscriptum haec retulit 
Rosius , nulla satis idonea causa. Illa χαθ᾽ a6-ov 
quod in priore loco invenitur, μέχρι νῦν in. al- 
tero, non infrequentia in Rebuspublicis fuisse 
videntur. Cf. 89. 137, 155, 158 et Νόμιμα Τυρ- 
ρηνῶν, fr. ἃ. 


(IAZEQN.) 


135 (495). 

Schol. cod. Ven. B et Lips. in lliad. B, 116 : 
"Ec δεκάδας διακοσμηθεῖμεν : ΓἜθος πλείους τῶν 
δέχα μὴ συνεσϑίειν, ὡς xal ᾿Αριστοτέλης ἐν [1ολι- 
τείαις φησίν. 

Hac ex lasensium Republica desumpta esse 
conjecit Grashofius l. 1. p. 151, propter Hera- 
clidis Pontici excerptum p. 38, 10 Schneidevw. : 
᾿Ιασέων : Τούτοις οὐχ ἐξῆν ἐν γάμοις πλείους ἑστιᾶν 
[τῶν] δέκα χαὶ γυναικῶν ἴσων, οὐδὲ γάμους ποιεῖν 


πλεῖον ἡμερῶν δύο. 





123. 

Quidni te suspendisti ut Thebis heros fieres? Hujus Plato 
in Menelao meminit. Referunt enim Thebis mortem qui 
sihi consciscerent, infames habitos. Idem de Thebanis 
Aristoteles quoque commemorat, nempe qui sibl manus 
attulissent, nullo ín honore fuisse. Illud itaque « Ut 
heros fieres, » per euphemismum dictum est. 

124. 

Sacram cohortem, ut tradunt, Gorgidas primus con- 

gregavit... Alii autem dicunt eam ex iis conflatam esse 


qui se mutuo amarent... Ferunt etiam Iolaum Herculis 
amasium una cum eo certamina obiisse, auxiliumque 
tulisse amatori. Et Aristoteles sua etiam etate ait apud 
sepulerum Ἰοϊδὶ amatores et amasios mutua se f&de 
obligare. 


IASENSIUM. 
125. 


Mos erat (apud. Tasenses) non ultra decem convivio 
adhibere ut Aristoteles in Rebuspublicis ait. 


Io 








ITHACENSIUM RESPUBLICA. 


ΙΘΑΚΗΣΙΩΝ. 


136 (496). 


Etymol. Magn. p. 144, 22 : ᾿Αρχείσιος : Ὁ ἥρως, 
6 πάππος Ὀδυσσέως. Παρὰ τὸν ἀρχέσω μέλλοντα 
Ἀρχέσιος xal Ἀρχείσιος. Οὕτως Ἡρωδιανός. ᾽Αρι- 
στοτέλης δὲ ἐν τῇ ᾿Ιθαχησίων Πολιτείᾳ, τὸν Κέφα- 
λον οἴχοῦντα ἐν ταῖς ἀπ᾽ αὐτοῦ χληθείσαις Κεφαλλη- 
νίαις νήσοις ἄπαιδα ἐπιπολὺ ὄντα, ἐρόμενον τὸν θεὸν 
χελευσθῆναι ᾧ ἂν ἐντύχῃ θήλει συγγενέσθαι" παρα- 
γενόμενον δὲ εἰς τὴν πατρίδα xai 33) ἐντυχόντα ἄρχτῳ 
χατὰ χρησμὸν συγγενέσθαι, τὴν δὲ ἐγχύμονα γενομέ- 
γὴν μεταθαλεῖν εἷς γυναῖχα xal τεχεῖν παῖδα Ἀρχεί- 
σιον, ἀπὸ ἄρχτου. 

Eadem Eudocia Viol. p. 394. Cf. Eustath. in 
Odyss. p. 1256, 54, 1961, 15. Brevius rem par- 
rat Joann. 'T2etzes in scholiis ad Antehomerica 
sua p. 34 ed. Schirach : Κεφαλλῆνες λέγονται ἀπὸ 
Κεφάλου τοῦ Δηιονέως, τοῦ Ἀρχεισίου πατρός * χυριεύ- 
σας γὰρ τῆς χώρας οὕτως αὐτὴν ὠνόμασε. Τούτῳ τῷ 
Κεφάλῳ ἄπαιδι ὄντι ἐδόθη χρησμὸς παιδοποιῆσαι μι- 
Ἱέντα τῷ ἐντυχόντι θήλει’ ὃς ἄρχτῳ μιγεὶς τὸν Ἀρχεί-᾿ 
σιον ἔτεχεν, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Ιθαχη - 
σίων Πολιτείᾳ. Εχ Aristotele quoque in Heracli- 
dis excerptis leguntur p. 27, 10 Schneidew. : 
Κεφάλῳ μαντευσαμένῳ περὶ παίδων 6 θεὸς εἶπεν, ᾧ 
ἂν ἐντύχη (θήλει ins. Coraes) πρῶτον συγγενέσθαι. 
Τὸν δὲ περιτυχεῖν ἄρχτῳ χαὶ πλησιάσαντα γεννῆσαι 
γυναῖχα, ἐξ ἧς τὸν Ἀρχείσιον φερωνύμως ὀνομασθῆναι, 
Cf. Müller. ad. h. 1. t. II, p. 233. 


127 (497). 


Eustath. in Odyss. v, 118 p. 1796, 36 ed. 
Rom. : Ἰστέον δὲ ὅτι γενεαλογοῦσι Διὸς μὲν xal Εὐρυ- 
οδείας ᾿Αρχείσιον, αὐτοῦ δὲ xal Χαλχομεδούσης 
Λαέρτην, τοῦ δὲ xol Ἀντιχλείας Ὀδυσσέα, οὗ xai 
Πηνελόπης Τηλέμαχον, αὐτοῦ δὲ χαὶ Πολυχάστης τῆς 
Νέστορος Περσέπτολιν, ὡς Ἡσίοδος" (fr. 100 Dübn.) 


901 
Τηλεμάχῳ δ᾽ ἄρ᾽ ἔτιχτεν ἐύζωνος Πολυκάστη 

Νέστορος ὁπλοτάτη χούρη Νηληϊάδεω, 

Περσέπολιν μιχθεῖσα διὰ χρυσέην ᾿Αφροδίτην. 


᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν Ἰθαχησίων Πολιτείᾳ xal 
Ἑλλάνιχος (fr. 141) δὲ Τηλέμαχόν φασι Ναυσικά- 
αν γῆμαι τὴν ᾿Αλκινόου xal γεννῆσαι τὸν Περσέπτο- 
λιν. Eadem Eudocia Viol. p. 77 :᾿Αριστοτέλης 
δὲ xal “Ἑλλάνικος. Dictys Cret. de Bello Trojano 
VI, 6 : INeque multo post precibus atque hortatu 
Ulyssis, Mdlcinoi filia. Nausicaa Telemacho de- 
nubit. 


128 (498). 


Plutarch. Quast. grec. c. 14: Τίνες οἴ παρ᾽ 
Ἰθαχησίοις Κολιάδαι xal τίς ὁ Φάγιλος; To 
Ὀδυσσεῖ μετὰ τὴν μνηστηροφονίαν οἵ ἐπιτήδειοι τῶν τε- 
θνηκότων ἐπανέστησαν, μεταπεμφθεὶς δ᾽ ὑπ᾽ ἀμφοτέρων 
διαιτητὴς Νεοπτόλεμος ἐδιχαίωσε τὸν μὲν Ὀδυσσέα 
μεταναστῆναι xat φεύγειν ix τῆς Κεφαλληνίας καὶ Za- 
χύνθου καὶ Ἰθάχης ἐφ᾽ αἵματι, τοὺς δὲ τῶν μνηστήρων 
ἑταίρους xol οἰχείους ἀποφέρειν ποινὴν Ὀδυσσεῖ τῶν 
εἰς τὸν οἶκον ἀδικημάτων καθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτόν. Αὐ- 
τὸς μὲν οὖν εἷς Ἰταλίαν μετέστη, τὴν δὲ ποινὴν τῷ 
υἱεῖ καθιερώσας, ἀποφέρειν ἐχέλευσε τοὺς Ἰθαχησίους" 
ἦν δ᾽ ἄλφιτα, οἶνος, χηρία, ἔλαιον, (Dac, ἱερεῖα πρε- 
σβύτερα φαγίλων. Φαάγιλον δέ φησιν ᾿Αριστοτέλης 
τὸν ἀμνὸν εἶναι. Τοὺς δὲ περὶ Εὔμαιον ἐλευθερώσας 6 
Τηλέμαχος χατέμιξεν εἰς τοὺς πολίτας καὶ τὸ γένος 
ἐστὶ Κολιαδῶν ἀπ᾽ Εὐμαίου καὶ Βουχολιδῶν ἀπὸ Φι- 
λοιτίου. 

Apud Plutarchum Βουχολιῶν legitur; mutavit 
Rosius, collato Eustath. in Iliad. p. 1018, 47 ubi 
Βουχολίδης. Cf. Hesychii glossa : Φαάγιλος : ἀμνός 
et Eustath. in Odyss. p. 1625, 38 : "Ἔνιοι δέ φασι, 
καὶ φαγίλους χαλοῦσι (τοὺς ἀμνοὺς scil.), ut recte 
reposuit Nauckius, Aristoph. Byz. fragm. p. 107, 
pro φανυλούς. 





ITHACENSIUM. 
126. 

Aristoteles in Ithacensium Republica narrat Cephalum 
in Cephalleniis, que ab ipso nominantur insulis habitan. 
tem, quum diu liberorum expers esset, consuluisse 
deum , qui imperasset ei ut cum femina, qux» primum 


fieret obviam, coiret. Reversus in patriam urssesque ob-: 


viam factum, ex jussu oraculi cum ea coiisse. Hanc au- 
tem uterum gerentem in mulierem esse mutafam et ge- 
nuisse filium, qui ἀπὸ ἄρκτου sive ab ursa nominatus sit 
Arcisius. 
127. 

Nimirum genealogiam ita constituunt , ut Jovis et Eu- 
ryodic sit filius Arcisius, hujus et Chalcomeduse Laer- 
tes, hujus et Anticlie Ulysses , hujus et Penelopes Tele- 


machus, hujus et Polycastes Nestoris filie Perseptolis 
ut Hesiodus dicit. Aristoteles vero in Ithacensium Repu- 
blica et Hellanicus Telemachum aiunt Nausicaam duxisse 
Alcinoi filiam et ex ea genuisse Perseptolin. 


128. 


Quinam sint apud Ithacenses Coliadsze, et quis Phagi- 
lus? Adversus Ulyssem procorum ab ipso necatorum 
necessarii seditionem moverunt. Arbiter adscitus ab 
utraque parte Neoptolemus, judicavit debere Ulys- 
sem ut sanguine inquinatum exsulare Cephallenia, Za- 
cyntho atque Ithaca : socios autem et familiares proco- 
rum quotannis pro damno rei familiaris Ulyssis illato, ei 
pendere mulctam. Itaque Ulysses in Italià:n comamigravit, 
muletam filio dedicavit, eique ab Ithacensibus solvi jus- 





129 (499). 


Plutarch. Quast. gr. c. 34 : Tic ὃ βοῦν εὖερ- 
γέτη θύσας; IDoiov ὥρμει περὶ τὴν Ἰθαχησίαν 
λῃστρικόν, ἐν ᾧ πρεσδύτης ἐτύγχανε μετὰ κεραμίων 
ἐχόντων πίτταν. Τούτῳ οὖν χατὰ τύχην προσέσχε 
πορθμεὺς Ἰθαχήσιος, ὀνόματι Πυρρίας, καὶ τὸν πρε- 
σδύτην ἐρρύσατο, μηδενὸς δεόμενος, ἀλλὰ πεισθεὶς ore" 
αὐτοῦ καὶ οἰκτείρας" προσέλαδε δὲ xal τῶν χεραμίων, 
τοῦ πρεσθύτου χελεύσαντος. Ἀπαλλαγέντων δὲ τῶν 
ληστῶν, xai γενομένης ἀδείας ὃ πρεσθύτης τοῖς χερα- 
μίοις τὸν ITugplav προσαγαγών, χρυσίον ἐδείχνυεν ἐν 
αὐτοῖς πολὺ καὶ ἀργύριον τῇ πίττῃ χαταμεμιγμένον. 
᾿Ἐξξαίφνης οὖν ὁ Πυρρίας πλούσιος γενόμενος τά τε 
ἄλλα εὖ περιεῖπε τὸν γέροντα, καὶ βοῦν ἔθυσεν αὐτῷ. 
*O x«l παροιμιαζόμενον λέγουσιν: Οὐδεὶς εὐερ- 
γέτι βοῦν ἔθυσεν, ἀλλ᾽ 3 Πυρρίας. 

Ad Aristotelem hzc referenda esse, licet ejus 
nomen non addatur, optime perspexit Schnei- 
dewinus, teste usus Heraclide, in cujus excerptis 
hzc leguntur, p. 275, τή : Ἰ᾿θαχησίων... Πορθμεύς, 
Πυρίας ὄνομα, ληστὰς διεπόρθμευσε, πρεσδύτην aly- 
μάλωτον xai πίτταν xal ὠνεῖται ταῦτα παρὰ τῶν 
λῃστῶν, δεηθέντος τοῦ πρεσθύτου. Ἦν δὲ ἐν τῇ πίττη 
χεχρυμμένον χρυσίον. Πλουτήσας οὖν θῦσαι λέγεται 
τῷ πρεσδύτῃ, βοῦν" διὸ xal εἰς παροιμίαν ἦλθεν. 
« Οὐδεὶς πώποτε εὐεργέτῃ βοῦν ἔθυσεν ἀλλ᾽ ἢ Πυ- 
ρίας. » 


13o (5oo). 


Tzetzes ad Lycophron. v. 799 : Μάντιν δὲ vt- 
κρὸν (Εὐρυτὰν στέψει λεώς) : ᾿Αριστοτέλης qu- 
olv ἐν Ἰθαχησίων Πολιτεῖᾳ Εὐρυτᾶνας ἔθνος εἶναι τῆς 


sit : erat autem farina, vinum, favi mellis, oleum, sal, et 
victime adultiores phagilis. Ceterum Aristoteles phogilum 
alt esse agnum. Porro Eumeum cum suis Telemachus 
libertate donatum civibus inseruit: estque ab Eumso 
Coliadarum gens, a Philetio Bucolidum. 


129. 

Quis est, qui bovem benefactori immolavit ? Apud Itha- 
cam in statione erat navis piratica, in eaque senex cum 
tesis picem continentibus. Ad hanc forte fortuna porti- 
tor appulit Ithacensis, nomine Pyrrhias, qui senem nullius 
sul commodi causa, sed precibus et miseratione illius in- 
ductus redemit, cadorum etiam nonnullis hortatu ejus emp- 
tis. Postquam discessu preedonum data est licentia, senex 
Pyrrhiam ad fictiliaista adduxit, ostenditque multum auri 
argentique pici permixtum. Ita Pyrrhias subito ditatus, 
cum aliis officiis senem coluit, tum bovem ei immolavit. 
Hinc proverbio dicunt : Nemo benefactori bovem immo- 
Javit preter Pyrrhiam. 

130. 
Aristoteles dicit in Ithacensium Republica Eurytanes 


ARISTOTELIS FRAGMENTA, 


Αἰτωλίας ὀνομασθὲν ἀπὸ Εὐρύτου, παρ᾽ οἷς elvat μαν- 
τεῖον Ὀδυσσέως. Τὸ δ᾽ αὐτὸ xal Νίκανδρος ἐν Αἴτω- 
λικοῖς. Cf. Τπυογάϊά. IIT, 94. Steph. Byz. s. v. et 
Odyss. 9, 3a. 


131 (501). 


Photius p. 525, 21 s. v. Σχυτάλῃ : Ἐπιστολὶ 
Λαχωνική. Ἦν δὲ fj σχυτάλη ξύλον ἐξεσμένον Extpen- 
χες. Δύο δὲ παρὰ Λαχεδαιμονίοις ὁπῆρχον σχυτάλαι" 
xal τὴν μὲν μίαν κατεῖχον οἱ ἔφοροι τῶν Λαχεδαεμο- 
νίων, τὴν δὲ ἑτέραν τῷ ἐκπεμπομένῳ παρ᾽ αὐτῶν στρα- 
τηγῷ παρεῖχον. Καὶ ὁπότε ἐβούλοντό τι ἐπιστεῖλαι 
αὐτῷ, φέροντες ἱμάντα λευχὸν περιεῖλλον (Rosius e 
conject. περιείλουν) τὴν σχυτάλην xal ἐπὶ τοῦ ἵμάν- 
τὸς ἔγραφον, καὶ ἀνελίττοντες παρεῖχον τὸν ἱμάγτα τῷ 
ἀποφέροντι. Τοῦτο δὲ ἐποίουν (Va μὴ μανθάνωσιν οἱ 
ἀποφέροντες τὸ δηλούμενον ἐν αὐτῷ. Ὁ δὲ στρατηγὸς 
δεχόμενος τὸν ἱμάντα τῇ ἑαυτοῦ σχυτάλῃ, περιείλιττε 
καὶ ἀνεγίνωσχεν οὕτω τὰ γεγραμμένα. Λέγεται οὖν 
καὶ fj ἐπιστολὴ σχυτάλη xal αὐτὸ τὸ ξύλον ἀφ᾽ οὗ καὶ 
ἣ ἐπιστολή. Διοσχουρίδης δὲ ἐν τοῖς περὶ Νομίμων 


. τοὺς δανείζοντας ἐν Σπάρτῃ διαιρεῖν σχυτάλην δύο 


παρόντων μαρτύρων xoi γράφειν τὸ συμδόλαιον ἐν 
ἑχατέρῳ τμήματι, καὶ τὸ μὲν ἑνὶ τῶν μαρτύρων 
διδόναι, τὸ δὲ δι᾽ ἑαυτοῦ ἔχειν. ᾿Ἐχρῶντο δ᾽ αὐτῷ 
(corrig. αὐτῇ) καὶ ἄλλοι, ὧν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ 
Ἰθαχησίων Πολιτείᾳ μβ΄. Eadem Suidas, e quo for- 
tasse scribendum ἀλλοίως, ὡς. Pro uf' quod in 
Photii et Suidz libris legitur, μνημονεύει scrip- 
sit Naber, C. Müllerum secutus, ita corrigentem, 
in Fragm. Hist. gr. t. 1T, p. 147. Priora e Lacedz- 
moniorun Republica fluxisse Rosius putat. Ce- 
terum cf. Gellii Noct. Att. XVII, 9, Schol. Ατὶ- 


populum esse JEtolie, ab Euryto nominatum, apud eos 
que esse oraculum Ulyssis. 


131. 


Σχντάλη. Epistola Laconica. Scytale autem lignum erat 
politum et oblongum. Dus vero scytala erant apud La- 
cedeemonios : quarum alteram ephori Lacedzemoniorum 
retinebant, alteram vero tradebant duci, quem ad bellum 
emittebant, Quoties igitur aliquid ei mandare vellent, a£ 
ferebant alDum lorum, quo scytalen involvebant, et in ev 
scribebant. Deinde lorum replicantes tabellario trade- 
bant; hoc autem faciebant ne tabellarii scire possent, 
quid in eo scriptum esset. Dux vero lorum suum acc- 
piens circa suam scytalen circumvolvebat, et ita res in 
eo scriptas cognoscebat. Dicitur igitur scytale et epistola 
et ipsum lignum, in quo scripta est epistola. Dioscorides 
vero in libro deInstitutis dicit, foeneratores Sparte div 
dere scytalen, duobus testibus prtesentibus, et in utra- 
que ejus parte contractum scribere; et alteram quidem 
uni ex testibus dare, alterem vero sibi reservare. Ute- 
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stoph. Aves, 1283, Lysi&tr. 991, Schol. Thucyd. 
I, 131. Apud Schol. Pind. Olymp. VI, 154 : Ἂλ- 
λοι δὲ ὅτι ἐχρῶντο πλατείαις σχυτάλαις οἱ Λάχωνες 
ἐγγράφοντες αὐτῶν (αὐταῖς) τὰς ἐπιστολὰς καὶ ἐγ» 
χλείοντες εἰς σχύτινα ἀγγεῖα καὶ οὕτω σφραγίζοντες. 
ἹΜΕΡΑΙΩΝ. 
131 (502). 


Pollux IV, 174 et IX, 8ο, cujus verba jam 
supra in Agrigentinorum Republica apposui- 
mus. 


ΚΕΙΩΝ. 
132* (502*). 

Κείων πολιτεία a Sopatro in Excerptis apud 
Photium nominatur. Vide supra fr. 105^». Male 
Κίων scribitur. 

133 (503). 
Schol. Theocriti ld. V, 53 : Στασῶ (δὲ κρατῆρα 


μέγαν λευχοῖο γάλαχτος ταῖς νύμφαις, στασῶ δὲ xal 
ἁδέος ἄλλον ἐλαίω) : Παρόσον ἔλαιον ἐχτίθησι ταῖς 
νύμφαις" αὖται γὰρ ἐχθρέψασαι τὸν Ἀρισταῖον ἐδίδα-- 
tav τὴν τοῦ ἐλαίου ἐργασίαν καὶ μέλιτος, ὥς φῆσιν 
᾿Αριστοτέλης. 

Ex Ceorum Republica hec desumpta esse 
monstravit Dournot. ]. l. p. 269, collatis Hera- 
clidis Excerptis p. 13, 16 : Κείων... Ἀρισταῖον δέ 
φασι μαθεῖν παρὰ μὲν νυμφῶν τὴν προδάτων xal βοῶν 
ἐπιστήμην, παρὰ δὲ Βρισῶν τὴν μελιττουργίαν " φθο- 
ρᾶς δὲ οὔσης φυτῶν χαὶ ζῴων διὰ τὸ λείπειν ἐτησίας. 
Quas hic desunt leguntur in Valerii Probi 
Comm. ad Virg. Georg. T, 14, p. 38, 20 Keil. 
Rem tetigit Theophrastus de Ventis c. 14 : Ei δέ 
ποτ᾽ ἐξέλιπον xal ᾿Αρισταῖος αὐτοὺς ἀνεχαλέσατο θύσας 
τὰς ἐν Κέῳ θυσίας τῷ Διί, χαθάπερ μυθολογεύουσιν. 
Cf. Clem. Alex. Stromat. VI, p. 367 Sylb. : '1- 
στορδῦσιν “Ἕλληνες ἐχλειπόντων ποτὲ τῶν ἐτησίων 
ἀνέμων ᾿Αρισταῖον ἐν Κέῳ θῦσαι ἱκμαίῳ Διί" πολλὴ 
γὰρ ἦν φθορὰ φλογμῷ διαπιμπραμένων πάντων καὶ 
δὴ χαὶ τῶν ἀναψύχειν τοὺς χαρποὺς εἰωθότων ἀνέμων 
αἱ πνεόντων ῥαδίως αὐτοὺς ἀνεχαλέσατο. De mellis 


bantur autem scytala etiam alio modo, ut Aristoteles in 
Ithacensium Republica XLII. 
CEORUM. 
133. 


Nymphe Arzistteum educaverunt eumque olearam cul- 
turam et mellificium docuerunt, ut dicit Aristoteles. 


CORCYRJEORUM. 
134. 


Corcyra antiquitus Drepane nominabatur, deinde Sche- 
fia. Causam rei tradit Aristoteles in Corcyreorum Re- 
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et olei studio Áristei multi narrant. Ita Schol. 
in Apollon. Rhod. II, 498 : Ἀρισταῖος δὲ iv Κέῳ 
εὑρὼν τὰ μελισσουργιχὰ πρῶτος xal τὴν τοῦ ἐλαίου 
χατεργασίαν, χαὶ χαταχαλεσάμενος τοὺς ἐτησίας 
Ζεὺς ᾿Αρισταῖος ἐχλήθη χαὶ Ἀπόλλων Ἀγρεὺς καὶ 
Νόμιος, Schol. Pind. Pyth. IX, 113, Plin, H. 
Nat. VII, 55 : Oleum et trapetas Aristeeus Athe- 
niensis , idem mella ( invenit), Etym. M. p. 213, 
55 : Βρῖσαι. Νύμφαι οὕτω χαλούμεναι ἢ ὅτι βλίσαι, 
χαὶ γὰρ μελισσουργίαν αὗται τὸν Ἀρισταῖον ἐδίδαξαν, 
τροπῇ τοῦ À εἷς p* 7| παρὰ τὸ βρύειν, ὅ ἐστιν ἀνθεῖν 
τὴν ἐλαίαν, ἧς τὴν ἐργασίαν καὶ αὐτὴν ὑπέδειξεν 
Ἀρισταῖος τὴν διὰ τὴς ἀμόροσίας" ἣ ἀπὸ τοῦ βρίξαι 
xal χαταχοιμίσαι αὐτὸν καὶ χαταδαυχαλίσαι, ὅτι ἐτι- 
θήνουν αὐτόν. 


KEPKYPAIQN. 
134 (504). 


Schol. Laurent. Apollonii Rhod. IV, 983 : Ὦ 
ὕπο δὴ κεῖσθαι δρέπανον φάτις : ἣ νῆσος ἡ K£pxupa. 
Αὕτη πρότερον Σχερία ἐκαλεῖτο. Ἀποδίδωσι δὲ τὴν αἷ- 
τίαν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Κερχυραίων Πολιτείᾳ. 
Φησὶ γὰρ τὴν Δήμητρα φοθουμένην μὴ οἵ dx τῆς ἠπεί- 
ρου ἐρχόμενοι ποταμοὶ ἤπειρον αὐτὴν ποιήσωσι, δεηθῆ- 
ναι Ποσειδῶνος ἀποστρέψαι τὰ τῶν ποταμῶν ῥεύματα" 
ἐπισχεθέντων οὖν τούτων, ἀντὶ Δρεπάνης Σχερίαν ὄνο- 
μασθῆναι. Δρεπάνη δὲ ἐκαλεῖτο διὰ τὴν Δήμητρα 
αἰτησαμένην δρεπάνην παρ᾽ Ἡφαίστου τοὺς Τιτᾶνας 
διδάξαι θερίζειν, εἶτα αὐτὴν χρύψαι εἷς τὸ παραθαλάσ- 
σιον μέρος τῆς νήσου. Προσχλυζούσης δὲ τῆς θαλάσσης 
ἐξομοιωθῆναι τὴν θέσιν τῆς γῆς δοεπάνη, 'Γίμαιος δέ 
φησιν, ἐκ τοῦ δρεπάνου ᾧ ἐξέτεμε τοῦ Οὐρανοῦ 1 τοῦ 
Κρόνου τὰ αἰδοῖα 6 Ζεὺς, τοῦτο (γὰρ αὐτοῦ add. e 
Schol. Florent.) χεχρύφθαι. 

Priorem tantum partem ad ὀνομασθῆναι usque 
Steph. Byzant. v. Σχερία : ἣ Φαιαχία, Κέχληται, 
ὡς ᾿Αριστοτέλης φησίν, ἀπὸ τοῦ τὴν Δήμητρα go- 
θουμένην xxé- apud quem pro ἐρχόμενοι, ἐπιχεόμε-- 
vo: legitur, et ex eo Eustath. in Odyss. p. 1521, 
35. 


ublica. Dicit enim Cererem metuentem ne fluviorum 
Epiroticorum alluvie insula continenti jungeretur, e Nep- 
tuno petiisse, ut fluviorum cursus averteret. Inhibitis 1zi- 
tur (ἐπισχεθέντων) fluviis Drepanem mutato nomine Sche- 
riam appellatam esse. Drepane vero nominabatur prop- 
terea, quod Ceres falce a Vulcano petita Titanas metere 
docuit, deinde autem, quum falcem in maritimo insule 
loco abscondisset, maris affluxu formam insule falci 
assimilatam esse. 
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135 (505). 


Schol, Aristoph. Aves 1463 : Kopxugaia : A£- 
γεταί τις Κορχυραία μάστιξ, Συνεχῶς δὲ παρὰ Kop- 
χυραίοις ἀταξίαι γίνονται" διὰ τὸ στασιάζειν οὖν ἐπε- 
πόλασε παρ᾽ αὐτοῖς 5j μάστιξ, ὥστε διπλαῖς χρῇσῦχι 
μεγάλαις xal ἐλεφαντοχώποις. "Δ λλω ς. Λέγεταί τις 
Κορχυραία μάστιξ, Φρύνιχος Σατύροις" « Κορχυραῖαι 
δ᾽ οὐδὲν ἐπιδάλλουσι μάστιγες. » Ὥστε xol εἰς παροι- 
μίαν ἤδη ἐλθεῖν. Ἀριστοτέλης δὲ τὸ Κορχυραία 
μάστιξ λέγων φησὶν οὕτως « Alo καὶ τὰς χώπας αὐτῶν 
ἐλεφαντίνας ἐποιήσαντο χαὶ τῷ μεγέθει περιττάς ὅθεν 
ἢ Κορχυραία. ἐπεπόλασε μάστιξ xal εἰς παροιμίαν 
ἦλθε. » Ταῦτα δὲ λέγων τύπτει αὐτόν. 

Codices Ἀριστοφάνης, quod defendit Nauckius, 
Aristoph. Byz. Fragm., p. 339. Ἀριστοτέλης bene 
scriptum invenitur apud Zenobium Prov. IV, 49 
et Hesychium v. Κερχυραία μάστιξ : Περιττήν τινα 
κατασχευὴν εἶχον ai Kepxupaiat μάστιγες. Οἱ δὲ xoi 
διπλᾶς αὐτὰς ἔφασαν εἶναι, εἶχον δὲ ἐλεφαντίνας xo- 
πᾶς καὶ τῷ μεγέθει περιτταὶ ἦσαν. Ὑπερηφάνους γὰρ 
εὐπραγοῦντας τοὺς Κερχυραίους φησὶν ᾿Αριστοτέ- 
λης γενέσθαι. 

Diversa est proverbii explicatio qua legitur 
apud Strabonem, Fragm. Palat, 3, p. 274 Mül- 
ler: Ὅτι fj παροιμία, τὸ ἐν Δωδώνῃ χαλχεῖον ἐντεῦθεν 
ὠνομάσθη χαλχεῖον ἦν ἐν τῷ ἱερῷ ἔχον ὑπερχείμενον 
ἀνδριάντα, χρατοῦντα μάστιγα χαλχῆν, ἀνάθηυα Κερ- 
χυραίων ἡ δὲ μάστιξ ἦν τριπλῇ, ὁλυσιδωτή, ἀπηρ- 
τημένους ἔχουσα ἐξ αὐτῆς ἀστραγάλους, οἵ πλήττον- 
τες τὸ χαλκεῖον συνεχῶς, δπότε αἰωροῖντο ὑπὸ τῶν 
ἀνέμων, μαχροὺς ἤχους ἀπειργάζοντο, ἕως δ μετρῶν 
τὸν χρόνον ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ ἤχου μέχρι τέλους καὶ 
ἐπὶ τετρακόσια προέλθοι" ὅθεν xal ἥ παροιμία ἐλέχθη: 
Ἢ Κερχυραίων μάστιξ, Quomodo factum sit, ut 
hlc Κερχυραία μάστιξ et Δωδωναῖον χαλχεῖον com- 
misceantur equidem ignoro, illud vero adji- 


135. 


Dicitur scutica quadam Corcyrea. Nimirum quum 
continu: apud Corcyreos seditiones essent, scutic&& usus 
apud eos invaluit, adeo ut duplices et permagnas ebur- 
Beisque manubriis instructas usurparent. Aliter. Dicitur 
scutica queedam Corcyrza... Aristoteles proverhiale illud 
Corcyrea scutica commemorans ait : « Quapropter etiam 
eburneis manubriis instruxerunt eas eximimque fecerunt 
magnitudinis. Unde Corcyrea sculica invaluit et in pro- 
verbium abiit. Corcyrei ob prosperitatem superhiebant 
ut Aristoteles ait. 


CIANORUM. 
136. 


Cios, urbs Mysiz, nomen habet a Cio, qui Milesiorum 
coloniam eo dedurit, uti tradit Aristoteles in Cianorum 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ciam nomen Aristotelis male apud Schol. B liad. 
1, 233, p. 449, À, 46 Bekk., Eustath. ad Odyss. 
p. 1760, 55, Suidam s. v. Δωδωναῖον χαλχεῖον, 
Zenobium Prov. VI, 5, Apostolium VI, 42, in al: 
terius proverbii explicatione afferri, pro Aris- 
tidis, quem e Polemone sua exscripsisse testatur 
Stephanus Byz. s. v. Δοιδώνη. Cf. Preller. ad 
Polemonis fragm. p. 59 sq. 


KIANQON. 
136 (506). 


Schol. Apollon. Rhod. I, 1175 : Κιανίδος : Πε- 
ριφραστικῶς τὴν Kíov: ἔστι δὲ πόλις Μυσίας ἀπὸ Κίου 
τοῦ ἀφηγησαμένου τῆς Μιλησίων ἀποιχίας, ὡς ἰστορεῖ 
᾿Αριστοτέλης ἐν Κιανῶν Πολιτείᾳ. Κατώχησαν δὲ 
αὐτὴν πρῶταν Μυσοί, ἔπειτα Κᾶρες, τρίτον Μιλήσιοι. 
Aristotelis nomine omisso, eadem Etymol. M. 
p. 512,35. 4e 


ΚΟΛΟΦΩΝΙΩΝ. 


137 (507). 

Athenzus XIV, p. 618, E : Ἦν δὲ xal ἐπὶ ταῖς 
αἰώραις τις ἐπ᾽ ᾿Ηριγόνη ἣν καὶ ἀλῆτιν λέγουσιν ᾧδήν. 
᾿Αριστοτέλης γοῦν ἐν τῇ Κολοφωνίων Πολιτεία 
φησίν" « Ἀπέθανε δὲ xoi αὐτὸς 6 Θεόδωρος ὕστερον 
βιαίῳ θανάτῳ λέγεται δὲ γενέσθαι τρυφῶν τις, ὡς ἐκ 
τῆς ποιήσεως δῆλόν ἐστιν" ἔτι γὰρ xal νῦν al γυναῖχες 
ἄδουσιν αὐτοῦ μέλη περὶ τὰς αἰώρας. » 

Cf. Pollux IV, 55 : Ἦν δέ τι καὶ ἀλῆτις ἄσμα 
ταῖς αἰώραις προσᾳδόμενον, Θεοδώρου ποίημα τοῦ 
Κολοφωνίου. 


(ΚΟΡΙΝΘΙΩΝ.) 
138 (508). 
Diogen. Laertius I, 98 : Οὗτος (6 Περίανδρος 





Republica. Incoluere eam primum Mysi, deinde Cares, 
tertii Milesii. 
COLOPHONIORUM. 
137. 

Erat etiam cantilena aliqua quam Aletam vocant et Ο- 
scillorum festis diebus canunt in honorem Erigone. Ari- 
stoteles in Colophoniorum Republica ait : « Mortuus vero 
est deinde ipse etiam Theodorus morte violenta. Dicitur 
autem fuisse homo luxurie indulgens, quod etiam ex 
carminibus ejus patet. Nam etiamnum mulieres carmina 
ejus canunt Oscillorum festis diebus. » 


(CORINTHIORUM.) 


138. 
Periander primus satellites habuit et rempublicam in 





CORINTHIORUM, CRETENSIUM RESPUBLIC/JE. 


scil.) πρῶτος δορυφόρους ἔσχε καὶ τὴν ἀρχὴν εἷς tv- 
ραννίδα μετέστησε χαὶ οὐχ εἴα ἐν ἄστει ζῆν τοὺς βου- 
λομένους, χαθά φησιν "ἔφορος xal ᾿Αριστοτέλης. 

Hac, licet similia legantur in Aristotelis Po- 
litic, V, c. 98a, ex opere de Rebuspublicis ducta 
esse docent Excerpta Heraclidis, quz ad verba 
consentiunt, p.11, 8: Κορινθίων :... Περίανδρος δὲ 
πρῶτος μετέστησε τὴν ἀρχὴν δορυφόρους ἔχων, xoi 
oüx ἐπιτρέπων ἐν ἄστει ζῆν, ἔτι δὲ δούλων χτήσεις, 
καὶ τρυφὴν ὅλως περιαιρῶν. Μέτριος δὲ ἦν ἐν ἄλλοις, 
τῷ τε μηδένα τέλος πράσσεσθαι ἀρχεῖσθαί τε τοῖς ἀπὸ 
τῆς ἀγορᾶς καὶ τῶν λιμένων. Καὶ τῷ μήτε ἄδιχος μήτε 
ὑδριστὴς εἶναι, μισοπόνηρος δὲ τὰς προαγωγοὺς πά- 
σας κατεπόντισε. Βουλὴν δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτων κατέστησεν, 
ot οὐκ ἐφίεσαν δαπανᾶν πλέον ἢ κατὰ τὰς προσόδους. 
( Cf. Nicol. Damasc. fragm. 59 Müller: Καὶ δο- 
ρυφόρους εἶχε τριαχοσίους. ᾿Εχώλυέ τε τοὺς πολίτας 
δούλους χτᾶσθαι χαὶ σχολὴν ἄγειν, ἀεί τινα αὐτοῖς ἔργα 
ἐξευρίσχων. 

139. (509). 

Diogen. Laert. I, 99 : Σωτίων δὲ xai 'Hoaxlct- 
δης xat Παμφίλη ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν “Ὑκομνημάτων 
δύο φασὶ Περιάνδρους γεγονέναι, τὸν μὲν τύραννον, 
τὸν δὲ σοφὸν x«i Ἀμόραχιώτην. Τοῦτο καὶ Νεάνθης 
φησὶν ὃ Κυζιχηνὸς ἀνεψιούς τε εἶναι ἀλλήλοις. Καὶ 
Ἀριστοτέλης μὲν τὸν Κορίνθιόν φησιν εἶναι τὸν 
σοφόν, Πλάτων δὲ οὔ φησι. 

Nicol. Damasc. fr. 59 : Φασὶ δέ τινες αὐτὸν xol 
τῶν ἑπτὰ σοφῶν γεγονέναι τὸ δ᾽ οὐχ ἦν. Cf. Clem. 
Alex. Strom. I, 14, 59, p. 139 Sylb., Suidas s. v., 
Platon. Protagor. p. 343, A, Diog. Laert. L, 41, 


108. 


(KPHT4ÀN.) 
14o (510). 


Schol. ''heocrit. XlII, 9 : ὍὍσσα μαθὼν ἀγαθὸς 
χαὶ ἀοίδιμος αὐτὸς ἔγεντο (scil. Ἢ ραχλῆς) : Ἀρι- 
στοτέλης φησὶν ὑπὸ Ραδαμάνθυος παιδευθῆναι τὸν 
Ἡραχλέα. Ἡρόδωρος δὲ ὑπὸ τῶν βουχόλων Ἀμφι- 
τρύωνος, τινὲς δὲ ὁπὸ Χείρωνος xai Θεστιάδου. Codex 
Ambrosianus 222 habet Ἀριστοφάνης, cf. Zie- 
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gler, Scholia in Theocrit. cod. 4mbr., Tub. 
1867, p. 79. 

Ad Cretensium Rempublicam hoc fragmentum 
referendum esse videtur, ob ea qua Apollodorus 
Biblioth. II, 4, 9, 2 s. narrat. 


141 (511). 


Schol. Pindari Pyth. II, 125 : Τὸ Καστόρειον δ᾽ 
ἐν Αἰολίδεσσι χορδαῖς... Διέλχεται δὲ ἢ τῆς πυρρίχης 
ὄρχησις. πρὸς ἣν τὰ ὑπορχήματα ἐγράφησαν. " Eviot 
piv οὖν φασὶ πρῶτον Κουρῆτας τὴν ἔνοπλον ὀρχυίσα- 
σθαι ὄρχησιν, αὖθις δὲ Πύρριχον Κρῆτα συντάξασθαι, 
Θάληταν δὲ πρῶτον τὰ εἰς αὐτὴν ὁπορχήματα" Σωσί- 
ioc δὲ τὰ ὁπορχηματιχὰ μέλη πάντα Κρητιχὰ λέ- 
γεσθαι" ἔνιοι δὲ οὐχ ἀπὸ Πυρρίχου τοῦ Κρητὸς τὴν 
πυρρίχην ὠνομάσθαι, ἀλλ᾽ ἀπὸ Πύρρου τοῦ Ἀχιλλέως 
παιδὸς ἐν τοῖς ὅπλοις ὀρχησαμένου ἐν τῇ χατὰ Εὐρυ- 
πύλου τοῦ Τηλέφου νίχη. Ἀριστοτέλης δὲ πρῶτον 
Ἀχιλλέα ἐπὶ τῇ τοῦ Πατρόχλου πυρᾷ τῇ πυρρίχῃ 
φησὶ κεχρῆσθαι, ἣν παρὰ Κυπρίοις φησὶ πρύλιν M- 
γεσθαι, ὥστε παρὰ τὴν πυρὰν τῆς πυρρίχης τὸ ὄνομα 
θέσθαι. 

Cum prioribus cf. Strabo X, p. 48ο, Pro Κυ- 
gio , corrigendum esse Κρησί, ostendit Eusta- 
thius ad Il. 4, 77, p. 893: Πρυλέες δὲ oi ἐν μάχη 
πεζοὶ κατὰ γλῶσσαν lopruviov, ὥς φασιν ol xa- 
λαιοί, cf. Schol. Victor, δὰ eund. loc. πρυλέες : 
οὕτως Γορτύνιοι. 

Schol. Victor. ad Il. ψ, 130, p. 608, 11 Bekk. : 
Χαλχὸν ζώννυσθαι : ΔΑριστοτέλης φησὶ τοὺς πρύ- 
λεις ᾿Αχιλλέως. Τοὺς δὲ Ἀχαιοὺς τὸν νόμον εἷς Κρήτην 
χομίσαι * τῶν γὰρ βασιλέων χηδευομένων αὐτὸς προη- 
γεῖται πυρριχίζων ὃ στρατός. Marius Plotius de 
Metris p. 3624 Putsch. : Pyrrhichius pes e dua- 
bus breeibus constat temporum duum, ut herus. Qui 
a pyrrica lusus genere nomen accepit, quia hoc sono 
milites usi ab armis per ludum, ut ille ait, ciebant 
simulacra pugnarum.Ipsa tamen pyrrica dicta est 
& Pyrrho Cydonio, qui primus Cretenses 'sub ar- 
mis saltare ad hujus pedis sonum instituit. Alii 
& Pyrrho Achillis filio, quem dicunt primum in 
tumulo patris sui armatum honoris gratia salta- 





tyrannidem mutavit, neque in urbe habitare plebem per- 
misit, ut dicunt Ephorus et Aristoteles. 


139. 


Sotion atque Heraclides et Pamphila in quinto Com- 
mentariorum duos aiunt fuisse Periandros, tyrammum 
alterum , allerum vero sapientem , eumque Ambracioten. 
Idem Neanthes quoque Cyzicenus dicit , addens patrueles 
sibi invicem fuisse. Porro Aristoteles Corinthium asserit 
fuisse sapientem, Plato negat. 


(CRETENSIUM.) 


140. 

Aristoteles dicit Tlerculem a Rhadamantho educatum 
esse. 

141. 

Aristoteles dicit primum Achillere sd Patroclis rogum 
pyrrhiche usum esse, quam saltaf^riem Cypriis (immo 
Cretensibus) prylin appellari ait. t yrrhicham vero nomi- 
natam esse a pyra sive rogo. 
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135 (505). 


Schol. Aristoph. Aves 1463 : Kopxugaia : A:- 
γεταί τις Kopxupaía μάστιξ. Συνεχῶς δὲ παρὰ Kop- 
κυραίοις ἀταξίαι γίνονται" διὰ τὸ στασιάζειν οὖν ἐπε- 
πόλασε παρ᾽ αὐτοῖς fj μάστιξ, ὥστε διπλαῖς χρῇσύχι 
μεγάλαις xat ἐλεφαντοχώποις, ΓΑ'λλω ς. Λέγεταί τις 
Κορχυραία μάστιξ. Φρύνιχος Σατύροις" « Κορχυραῖαι 
δ᾽ οὐδὲν ἐπιδάλλουσι μάστιγες. » Ὥστε xal εἰς παροι- 
μίαν ἤδη ἐλθεῖν. Ἀριστοτέλης δὲ τὸ Κορχυραία 
μάστιξ λέγων φησὶν οὕτως « Alo xal τὰς χώπας αὐτῶν 
ἐλεφαντίνας ἐποιήσαντο xal τῷ μεγέθει περιττάς" ὅθεν 
ἢ Κορχυραία. ἐπεπόλασε μάστιξ xal εἰς παροιμίαν 
ἦλθε. » Ταῦτα δὲ λέγων τύπτει αὐτόν. 

Codices Ἀριστοφάνης, quod defendit Nauckius, 
Aristoph. Byz. Fragm., p. 339. Ἀριστοτέλης bene 
scriptum invenitur apud Zenobium Prov. IV, 49 
et Hesychiuin v. Κερκυραία μάστιξ : Περιττήν τινα 
κατασχευὴν εἶχον ai Kepxupaiat μάστιγες. Οἱ δὲ xol 
διπλᾶς αὐτὰς ἔφασαν εἶναι, εἶχον δὲ ἐλεφαντίνας xo- 
πας καὶ τῷ μεγέθει περιτταὶ ἦσαν. Ὑπερηφάνους γὰρ 
εὐπραγοῦντας τοὺς Κερχυραίους φησὶν ᾿Αριστοτέ- 
λης γενέσθαι, 

Diversa est proverbii explicatio qua legitur 
apud Strabonem, Fragm. Palat. 3, p. 274 Mül- 
ler: Ὅτι f, παροιμία, τὸ ἐν Δωδώνη χαλκεῖον ἐντεῦθεν 
ὠνομάσθη" χαλκεῖον ἦν ἐν τῷ ἱερῷ ἔχον ὁπερχείμενον 
ἀνδριάντα, χρατοῦντα μάστιγα χαλχῆν, ἀνάθηνα Κερ- 
χυραίων * ἡ δὲ μάστιξ ἦν τριπλῇ, ἁλυσιδωτή, ἀπηρ- 
τημένους ἔχουσα ἐξ αὐτῆς ἀστραγάλους, οἵ πλήττον- 
τες τὸ χαλχεῖον συνεχῶς, δπότε αἰωροῖντο ὑπὸ τῶν 
ἀνέμων, μαχροὺς ἤχους ἀπειργάζοντο, ἕως 6 μετρῶν 
τὸν χρόνον ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ ἤχου μέχρι τέλους xal 
ἐπὶ τετραχόσια προέλθοι ὅθεν xal $ παροιμία ἐλέχθη; 
Ἢ Κερκυραίων μάστιξ. Quomodo factum sit, ut 
hic Kepxupala μάστιξ et Δωδωναῖον χαλχεῖον com- 
misceantur equidem ignoro, illud vero adji- 


135. 


Dicitur scutica quaedam Corcyrea. Nimirum quum 
continue apud Corcyrs&os seditiones essent, scutice? usus 
apud eos invaluit, adeo ut. duplices et permagnas ebur- 
Beisque manubriis instructas usurparent. Aliter. Dicitur 
scutica quedam Corcyraa... Aristoteles proverbiale illud 
Corcyrea scutica commemorans ait : « Quapropter etiam 
eburneis manubriis instruxerunt eas eximizeque fecerunt 
magnitudinis. Unde Corcyrsa scutica invaluit et in pro- 
verbium abiit. Corcyrei ob prosperitatem superhiebant 
ut Aristoteles ait. 


CIANORUM. 
136. 


Cios, urbs Mysie, nomen habet a Cio, qui Milesiorum 
coloniam eo deduxit, uti tradit Aristoteles in Cianorum 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ciam nomen Aristotelis male apud Schul. B lliad. 
v, 233, p. 449, A, 46 Bekk., Eustath. ad Odyss. 
p. 1760, 55, Suidam s. v. Δωδωναῖον χαλχεῖον, 
Zenobium Prov. VI, 5, Ápostolium VI, 42, in al: 
terius proverbii explicatione afferri, pro Aris- 
tidis, quem e Polemone sua exscripsisse testatur 
Stephanus Byz. s. v. Δοιδώνη. Cf. Preller. ad 
Polemonis fragm. p. 59 sq. 


KIANON. 
136 (506). 


Schol. Apollon. Rhod. I, 1177 : Κιανίδος : Πε- 
ριφραστιχῶς τὴν Κίον ἔστι δὲ πόλις Μυσίας ἀπὸ Kov 
τοῦ ἀφηγησαμένου τῆς Μιλησίων ἀποικίας, ὡς ἱστορεῖ 
᾿Αριστοτέλης ἐν Κιανῶν Πολιτείᾳ. Κατώχησαν δὲ 
αὐτὴν πρῶταν Μυσοί, ἔπειτα Κᾶρες, τρίτον Μιλήσιοι. 
Aristotelis nomine omisso, eadem Etymol. M. 
P. 512, 37. N A 


ΚΟΛΟΦΩΝΙΩΝ. 


137 (507). 


Athenzus XIV, p. 618, E : Ἦν δὲ xai ἐπὶ ταῖς 
αἰώραις τις ἐπ᾽ ᾿Ηριγόνη ἣν xal ἀλῆτιν λέγουσιν ᾧδήν. 
᾿Αριστοτέλης γοῦν ἐν τῇ Κολοφωνίων Πολιτεία 
φησίν" « Ἀπέθανε δὲ xol αὐτὸς 6 Θεόδωρος ὕστερον 
βιαίῳ θανάτῳ" λέγεται δὲ γενέσθαι τρυφῶν τις, ὡς ἐκ 
τῆς ποιήσεως δῆλόν ἐστιν" ἔτι γὰρ xal νῦν αἱ γυναῖχες 
ἄδουσιν αὐτοῦ μέλη περὶ τὰς αἰώρας. » 

Cf. Pollux IV, 55 : Ἦν δέ τι xal. ἀλῆτις ἄσμα 
ταῖς αἰώραις προσαᾳδόμενον, Θεοδώρου ποίημα τοῦ 
Κολοφωνίου. 


(ΚΟΡΙΝΘΙΩΝ.) 
138 (δο8). 
Diogen. Laertius I, 98 : Οὗτος (ὃ Περίανδρος 


Republica. Incoluere eam primum Mysi, deinde Cares, 


tertii Milesii. 


COLOPHONIORUM. 
137. 

Erat eliam cantilena aliqua quam Aletam vocant et O- 
scillorum festis diebus canunt in honorem Erigone. Ari- 
stoteles in Colophoniorum Republica ait : « Mortuus vero 
est deinde ipse etiam Theodorus morte violenta. Dicitur 
autem fuisse homo luxurie indulgens, quod etiam ex 
carminibus ejus patet. Nam etiamnum mulieres carmina 
ejus canunt Oscillorum festis diebus. » 


(CORINTHIORUM.) 


138. 
Periander primus satellites habuit et rempublicam in 














CORINTHIORUM, CRETENSIUM RESPUBLICAE. 


scil.) πρῶτος δορυφόρους ἔσχε χαὶ τὴν ἀρχὴν εἷς τυ- 
ραννίδα μετέστησε χαὶ οὖχ εἴα ἐν ἄστει ζῆν τοὺς βου- 
λομένους, χαθά φησιν ᾿ἔφορος xal ᾿Αριστοτέλης. 

Hzc, licet similia legantur in Aristotelis Po- 
litic, V, c. 9$ 2, ex opere de Rebuspublicis ducta 
esse docent Excerpta Heraclidis, quz ad verba 
consentiunt, p.11, 8: Κορινθίων :... Περίανδρος δὲ 
πρῶτος μετέστησε τὴν ἀρχὴν δορυφόρους ἔχων, καὶ 
oüx ἐπιτρέπων ἐν ἄστει ζῆν, ἔτι δὲ δούλων χτήσεις, 
xol τρυφὴν ὅλως περιαιρῶν. Μέτριος δὲ ἦν ἐν ἄλλοις, 
τῷ τε μηδένα τέλος πράσσεσθαι ἀρχεῖσθαί τε τοῖς ἀπὸ 
τῆς ἀγορᾶς καὶ τῶν λιμένων. Καὶ τῷ μήτε ἄδιχος μήτε 
ὑδριστὴς εἶναι, μισοπόνηρος δὲ τὰς προαγωγοὺς πά- 
σας κατεπόντισε. Βουλὴν δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτων χατέστησεν, 
οἵ οὖχ ἐφίεσαν δαπανᾶν πλέον ἢ χατὰ τὰς προσόδους. 
( Cf. Nicol. Damasc. fragm. 59 Müller: Καὶ δο- 
ρυφόρους εἶχε τριακοσίους. ᾿Εκώλυέ τε τοὺς πολίτας 
δούλους κτᾶσθαι χαὶ σχολὴν ἄγειν, ἀεί τινα αὐτοῖς ἔργα 
ἐξευρίσκων. 


139 (509)- 

Diogen. Laert. I, 99 : Σωτίων δὲ καὶ “Ἡρακλεί- 
δης καὶ Παμφίλη ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν Ὑπομνημάτων 
δύο φασὶ Περιάνδρους γεγονέναι, τὸν μὲν τύραννον, 
τὸν δὲ σοφὸν xal ἈΑΙιμόραχιώτην. Τοῦτο καὶ Νεάνθης 
φησὶν 6 Κυζιχηνὸς ἀνεψιούς τε εἶναι ἀλλήλοις. Καὶ 
Ἀριστοτέλης μὲν τὸν Κορίνθιόν φησιν εἶναι τὸν 
σοφόν, Πλάτων δὲ οὔ φησι. 

Nicol. Damasc. fr. 59 : Φασὶ δέ τινες αὐτὸν xal 
τῶν ἑπτὰ σοφῶν γεγονέναι τὸ δ᾽ οὐχ ἦν. Cf. Clem. 
Alex. Strom. I, 14,59, p. 129 Sylb., Suidas s. v., 
Platon. Protagor. p. 343,4, Diog. Laert. L, 41, 


108. 


(KPHTQN.) 
140 (510). 


Schol. "Theocrit. XIII, 9 : ὍὍσσα μαθὼν ἀγαθὸς 
xai ἀοίδιμος αὐτὸς ἔγεντο (scil. Ἡρακλῆς) : Ἀρι- 
c voté) ve φησὶν ὑπὸ Ραδαμάνθυος παιδευθῆναι τὸν 
Ἡ ραχλέα. Ἡρόδωρος δὲ ὑπὸ τῶν βουχόλων Ἀμφι- 
τρύωνος, τινὲς δὲ Urb Χείρωνος xat Θεστιάδου. Codex 
Ambrosianus 222 habet Ἀριστοφάνης, cf. Zie- 
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gler, Scholia ín Theocrit. cod. 4mbr., Tub. 
1867, p. 79. 

Ad Cretensium Rempublicam hoc fragmentum 
referendum esse videtur, ob ea quz Apollodorus 
Biblioth. II, 4, 9, 3 s. narrat. 


141 (511). 


Schol. Pindari Pyth. II, 127 : Τὸ Καστόρειον δ᾽ 
ἐν Αἰολίδεσσι χορδαῖς... Διέλχεται δὲ ἡ τῆς πυρρίχης 
ὄρχησις. πρὸς ἣν τὰ ὑπορχήματα ἐγράφησαν. " Eviot 
μὲν οὖν φασὶ πρῶτον Κουρῆτας τὴν ἔνοπλον ὀρχήσα- 
σθαι ὄρχησιν, αὖθις δὲ Πύρριχον Κρῆτα συντάξασθαι, 
Θάληταν δὲ πρῶτον τὰ εἷς αὐτὴν ὑπορχήματα" Σωσί- 
όιος δὲ τὰ ὑπορχηματιχὰ μέλη πάντα Κρητιχὰ λέ- 
γεσθαι" ἔνιοι δὲ οὐχ ἀπὸ Πυρρίχου τοῦ Κρητὸς τὴν 
πυρρίχην ὠνομάσθαι, ἀλλ᾽ ἀπὸ Πύρρου τοῦ Ἀχιλλέως 
παιδὸς ἐν τοῖς ὅπλοις ὀρχησαμένου ἐν τῇ κατὰ Εὐρυ- 
πύλου τοῦ Τηλέφου νίχῃη. Ἀριστοτέλης δὲ πρῶτον 
Ἀχιλλέα ἐπὶ τῇ τοῦ Πατρόχλου πυρᾷ τῇ πυρρίχη 
φησὶ χεχρῆσθαι, ἣν παρὰ Κυπρίοις φησὶ πρύλιν λέ- 
γεσθαι, ὥστε παρὰ τὴν πυρὰν τῆς πυρρίχης τὸ ὄνομα 
θέσθαι. 

Cum prioribus cf. Strabo X, p. 48o. Pro Κυ- 
tolo , corrigendum esse Κρησί, ostendit Eusta- 
thius ad Il. μι, 77, p. 893: Πρυλέες δὲ oi dv μάχη 
πεζοὶ χατὰ γλῶσσαν lopruv(ov , ὥς φασιν ol πα- 
λαιοί, cf. Schol. Victor, ad eund. loc. πρυλέες : 
οὕτως Γορτύνιοι. 

Schol. Victor. ad Il. ψ, 13o, p. 608, 11 Bekk. : 
Χαλχὸν ζώννυσθαι : ᾿ΔΑριστοτέλης φησὶ τοὺς πρύ-- 
λεις Ἀχιλλέως. Τοὺς δὲ Ἀχαιοὺς τὸν νόμον εἷς Κρήτην 
χομίσαι" τῶν γὰρ βασιλέων χηδευομένων αὐτὸς προη- 
γεῖται πυρριχίζων ὃ στρατός. Marius Plotius de 
Metris p. 3624 Putsch. : Pyrrhichius pes e dua- 
bus brevibus constat temporum duum, ut herus. Qui 
a pyrrica lusus genere nomenaccepit, quia hoc sono 
milites usi ab armis per ludum, ut ille ait, ciebant 
simulacra pugnarum.Ipsa tamen pyrrica dicta est 
a Pyrrho Cydonio, qui primus Cretenses 'sub ar- 
mis saltare ad hujus pedis sonum instituit. dii 
a Pyrrho Achillis filio, quem dicunt primum in 
tumulo patris sui armatum honoris gratia salta- 





tyrannidem mutavit, neque in urbe habitare plebem per- 
misit, ut dicunt Ephorus et Aristoteles. 


139. 


Sotion atque Heraclides et Pamphila in quinto Com- 
mentariorum duos aiunt fuisse Periandros, tyrannum 
alterum , allerum vero sapientem , eumque Ambracioten. 
Idem Neanthes quoque Cyzicenus dicit , addens patrueles 
sibi invicem fuisse. Porro Aristoteles Corinthium asserit 
fuisse sapientem, Plato negat. 


(CRETENSIUM.) 


140. 

Aristoteles dicit Tlerculem a Rhadamantho educatum 
esse. 

141. 

Aristoteles dieit primum Achillere 5d Patroclis rogum 
pyrrhiche usum esse, quam salta/^miem Cypriis (immo 
Cretensibus) prylin appellari ait.' icham vero nemi- 
natam esse a pyra sive rogo. 
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visse, Mristoteles autem Achillem ait hujus 
lusus inventorem fuisse. Quibusdam placet ab 
ardore , id est a velocitate , sui soni nomen acce- 
pisse hunc pedem , ἀπὸ τοῦ πυρός, id est a flamma, 
et per hoc a velocitate, Cf. Hesych. s. v. Πυρρι- 
χίζειν : Τὴν ἐνόπλιον ὄρχησιν καὶ σύντονον πυρρίχην 
ἔλεγον, οἵ μὲν ἀπὸ Πυρρίχου τοῦ Κρητός, ot δὲ ἀπὸ τοῦ 
διάπυρον εἶναι, οἱ δὲ ἀπὸ Πύρρου τοῦ Ἀχιλλέως" ἐφη- 
σϑέντα γὰρ τῷ Εὐρυπύλου φόνῳ ὀρχήσασθαί φησιν 
Ἀρχίλοχος, ὅθεν καὶ ὅ πυρρίχιος ποῦς ὠνομάσθη, 
Etym. M. 699, 1, Etym. Gud. p. 488, 38, 
Eustath. in Iliad. p. 1078, in Odyss. p. 1697. 
Nicol. Damasc. fr. 115 Müll.: Τὴν ἐνόπλιον πυρρί- 
χὴν ἐχπονοῦντες, ἥντινα πρῶτος εὗρε Πύρριχος Κυδιω- 
νγιάτης Κρὴς τὸ γένος... 


(ΚΡΟΤΩΝΙΑΤΩ͂Ν. 
t42 (511). 


Schol. Theocrit. IV, 6 : Μίλων : Τὸν Κροτω- 
νιάτην Μίλωνά φησιν, ὃν xal Ἀριστοτέλης πολυ- 
φάγον φησί“ λέγουσι δὲ αὐτὸν εἶναι καὶ ἀνδρεῖον. Ka- 
τεὐρώθη δὲ οὗτος Urb θηρίων 3) χυνῶν " ἐλθὼν γὰρ εἰς 
ὄρος xal εὑρών τινας δένδρον σχίζοντας,, σφῆνα δὲ 
βαλόντας ἐν μέσῳ τοῦ ξύλου, θέλων αὐτὸς ἐκδαλεῖν 
τὸν σφῆνα ἐκρατήθη ἐκεῖ xal οὕτως ἐτελεύτησε. 

Eadem Eudocia Viol. p. 191 e Scholiis. Cf. 
Pausan. VI, 14. 


(KYOHPIQN.) 
143 (513). 


Stephan. Byz. s. v. Κύθηρα : Νῆσος πόλιν ὁμώ»- 
vugov ἔχουσα πρὸς τῇ Κρήτη, ἀπὸ Κυθήρου τοῦ 
Φοίνιχος. ᾿Εχαλεῖτο δὲ Πορφύρουσσα διὰ τὸ κάλλος 
τῶν περὶ αὐτὴν πορφυρῶν, ὡς Ἀριστοτέλης. 

Τῶν περὶ αὐτῶν πορφυρῶν emendatio est Mei- 
nekii, pro τὸ περί vel παρὰ τῶν πορφ., ut in codd. 
legitur. Eustathius , qui eadem e Stephano habet 
in Il. p. 8o, 36 : Διὰ τὸ καλλίστας φέρειν πορφύρας, 
cf. idem in Il. p. 1024, 17 et in Dionys. Perieg. 


(CROTONIATARUM.) 
142. 
Milonem Crotoniatam Aristoteles quoque voracem 
fuisse dicit. 
(CYTHERIORUM.) 
143. 


Cythera, insula urbem habens ejusdem nominis non 
procul Cretam vi;sus, a Cythero Phonice. Appella- 
batur autem Porphylussa ob pulchritudinem ostreorum 
(τῶν πορφυρῶν), ut ait Aristoteles, 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


198. Plin. Hist. Nat. IV, 19, 56 : Cythera cum 
oppido , antea. Porphyris appellata. Cf. Steph. 
Byz. v. Νίσυρος et de Cytheriis Heraclidis Ex- 
cerpta c. 24. Ád eandem Rempublicam refe- 
renda fortasse est. glossa apud Hesychium : Kv- 
θηρο[δίχης] ἀρχή τις τὰ ξενιχὰ διοιχοῦσα, quanquam 
et ad Thucydidem IV, 53 pertinere potest. 


ΚΥΘΝΙΩΝ. 


144 (514). 


Harpocration s, v. Κύθνιοι : Δημοσθένης ἐν τῷ 
περὶ Συντάξεως (S 34). Κύθνος μία τῶν Κυχλάδων 
νήσων, ὡς Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Κυθνίων Πολι- 


τεία. 

Supplenda hec videntur e Stephano Byz. s. 
v. Κύθνος᾽ νῆσος πρὸς τῇ Δρυοπίδι τῶν Κυκλάδων, 
ἀπὸ Κύθνου χτίσαντος. ᾿Εχαλεῖτο δὲ xai ᾿Οφιοῦσοε 
χαὶ Δρυοπίς. 


145 (515). 


Zenob. Prov. IV, 83: Κυθνώλεις συμφοραί: 
Τοῦτο εἰς παροιμίαν ἦλθε διὰ τὰ Κυθνίοις συμόάντα. 
Φησὶ γὰρ Ἀριστοτέλης οὕτω χαχῶς αὐτοὺς διατε- 
θῆναι ὁπὸ ᾿Αμφιτρύωνος, ὥστε τὰς μεγάλας συμφορὰς 
χυθνώλεις χαλεῖσθαι, 

Similiter Hesychius s. v. Κυθνώλης : ἐξώλης. 
"Evtot δὲ πεποιῆσθαι τὴν λέξιν φασὶν ἀπὸ Kutvou τῆς 
γήσον" ἀπολέσθαι γὰρ αὐτὴν ὑπὸ Ἀμφιτρύωνος. Aliter 
Helladius in Chrestom. apud Photium Biblioth. 
p. 533, 14 Bekk. : Ὅτι τὸ Κυθνώλης διὰ τοῦ ἃ 
γράφουσιν, ἀλλ’ οὗ διὰ τοῦ ὃ, Ἄργους γὰρ ἦν χωρίον 
τι χαλούμενον Κύθνιον, οὗ τοὺς ἄνδρας ποτὲ Ἀ μφιτρύων 


ἀνεῖλε πάντας πλὴν ὀλίγων πάνυ, 


KYMAIQN. 
146 (516). 


Schol. ABI Euripid. Medea v. 19, t. IV, p. ὃ, 
25 Dind. : Κρέοντος παῖδ᾽ ὃς αἰσυμνᾷ χθονός : At 
συμνᾷ ἡγεῖται καὶ ἄρχει : ᾿Ιδίως δέ φησιν Ἂ ριστο- 


CYTHNIORUM. 
144. 

Cythna una ex Cycladibus, ut Aristoteles ait in Cv 
thniorum Republica. 

. 145. 

Κυθνώλεις συμφοραί (Cyth nia calamitates). Hoc in pre- 
verbium abiit, propter ea quee Cythniis acciderunt. Dicit 
enim Aristoteles tam male eos tractatos ab Amphilryose 
esse, ut magne calamitates Cythnie vocarentur. 

CYMJEORUM. 
148. 
Αἰσυμνᾷ id est imperat et regnat. Proprio autem mode 
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τέλης ὑπὸ [τῶν] Κυμαίων αἰσυμνήτην τὸν ἄρχοντα 
λέγεσθαι. 

Ex Scholiaste sua habere videtur auctor Etym. 
M. p. 39, 15. Paulo aliter Árgument, Sophocl. 
€Edip. Tyr. : Ὅτι δὲ νεώτερος τὸ τοῦ τυράννου 
ὄνομα δῆλον" οὔτε γὰρ “Ὅμηρος οὔτε Ἡσίοδος οὔτε 
ἄλλος οὐδεὶς τῶν παλαιῶν τύραννον ἐν τοῖς ποιήμασιν 
ὀνομάζει" ὃ δὲ Ἀριστοτέλης ἐν Κυμαίων Πολιτεία 
τοὺς τυράννους φησὶ τὸ πρότερον αἰσυμνήτας προσα- 
γορεύεσθαι. Εὐφημότερόν γ᾽ ἐκεῖνο τοὔνομα, cum 
quo ad verbum consentit Suidas s. v. Τύραννος. 
Ad Politica haec potius spectare videntur ubi 
legitur HI, 9, 6 5 : Δύο μὲν οὖν εἴδη ταῦτα μο- 
ναρχίας ἕτερον δ᾽ ὅπερ ἣν ἐν τοῖς ἀρχαίοις “Ἑλλη- 


σιν, οὃς χαλοῦσιν αἰσυμνήτας. 


147 (517). 


Etymo.. Magn. 199, 4 s. v. Βλάξ... Ei; δὲ τὸ 
Λεξικὸν τὸ ῥητοριχὸν εὗρον ἐγὼ εἰρῆσθαι τὴν λέξιν 


ἀπὸ ἰχθύος τινὸς ὁμοίου σιλούρῳ, ἀχρήστου δὲ οὕτως 


ὡς μηδὲ xóva αὐτῷ χρῆσθαι ... Οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ πρὸς 
τῇ Κύμῃ χωρίου τῆς Βλαχείας, οὗ μέμνηται χαὶ 
Ἀριστοτέλης. Καὶ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ δὲ τέλος τι 
βλαχεννόμιον χτέ. 

Cf. Suidas et Apostolius IV, 99 s. v. Βλαχὸς 
ἀχρηστότερος et omisso nomine Aristotelis Schol. 
Platon. Politic. p. 373 Bekk. et Schol. Luciani 
Dial. mortuor. p. 76 Jacobitz. 


KYIIPION. 
148 (518). 


Harpocration S. V. 'Avax tse xai ἄνασσαι : Οἱ 
μὲν υἱοὶ τοῦ βασιλέως xal οἱ ἀδελφοὶ καλοῦνται ἄνα- 
κτες, ai δὲ ἀδελφαὶ xal γυναῖχες ἄνασσαι" 'Apt- 
στοτέλης ἐν τῇ Κυπρίων Πολιτείᾳ. 

Cod. E. Ap. iv τῇ K. m. qual « Καλοῦνται — 
ἄνασσαι. » Eadem Suidas. Cf. Clearchus apud 


Atheneum VI p. 256, A et Eustath. ad lliad. 
Ρ. 947, 5o Rom. 


149 (519). 


Pollux II, 95 : Ὁ δὲ Nixodéou; τοῦ Κυπρίον 
πατήρ, ᾧ τὰς παραινέσεις 6 Ἀθηναῖος σοφιστὴς (sc. 
"adn ἔγρα ok , τὸ μὲν ὄνομα αὐτῷ Τίμαρχος 

ἦν, διστοίχους δ᾽ εἶχεν ἄρα τῷ Ἀριστοτέλους λόγῳ 
τοὺς ὀδόντας, κατὰ δὲ τὴν Ἴωνος τοῦ Χίου δόξαν τρι- 
στοίχους Ἣραχλῆς. . 

Ex Polluce (quem citat v. 955, Ἰούλιος) Tzetzes 

Chiliad. III, 961 : 


Τίμαρχον τὸν πατέρα δὲ Kunolou Νιχοχλέους 
Ἀριστοτέλης γέγραφε δίστοιχον τοῖς ὀδοῦσιν. 
Eadem Plinius Hist. Nat. XI, 63 : Timarchus 
Nicoclis filius Paphii duos ordines habuit mazil- 
larum. Frater ejus non mutaeit primores ideoque 
preecrivit, 


KYPHNAION. 


150 (520). 


Schol. Aristoph. Pluti 935 : Kal τὸ Βάττου 
σΐλφιον : Βάττος Κυρήνην ἔχτισεν ἐλθὼν ἀπὸ Θήρας 
τῆς κατὰ Κρήτην νήσου" ὃν τιμήσαντες Λίδυες ἐχα-- 
ρίσαντο αὐτῷ τὸ κάλλιστον τῶν λαχάνων τὸ σίλφιον 
καὶ ἐν νομίσματι (νομίσμασιν habet Eudocia Viol. 
P. 92, que hoc schol. exscripsit) αὐτὸν ἐχάραξαν, 
τῇ μὲν βασιλείαν, τῇ δὲ σίλφιον παρὰ τῆς πόλεως δεχό- 
μενον; ὡς Ἀριστοτέλης dv τῇ Κυρηναίων Πολι- 
τείᾳ. Ἔνθεν xal ἣ παροιμία ἐπὶ τῶν διαφόρους καὶ ἐξό- 
χους τιμὰς δεχομένων. — Ἄλλως. Σίλφιον βοτάνη 
πολυτίμητος" fj δὲ αἰτία τοιαύτη ἐστί. Βάττος ὃ 
χαὶ Ἀριστοτέλης πόλιν ἐν Λιδύῃ Κυρήνην ἔχτισε κατὰ 
τὸν δοθέντα αὐτῷ παρὰ τοῦ Ἀπόλλωνος χρησμόν. 
Καὶ ol πολῖται οἱ Κυρηναῖοι ἀνταπόδοσιν τῆς εὐερ- 





Cymaei αἰσυμνήνην summum magistratum vocant, teste 
Aristotele. 

Aristoteles in Cymsorum Republica dicit tyrannos 
olim αἰσνμνήτας appellatos esse, quoniam id nomen ho- 
nestius. 

147, 

Blace ineptior dici nonnulli putant a Blace, loco 

prope Cumam sito, cujus meminit etiam Arístoteles. 
CYPRIORUM. 
148. 

Fili regis et fratres appellantur. ἄναχτες, sorores et 

uxores ἄνασσαι. Aristoteles in Cypriorum Republica. 


149. 


Nicoclis Cyyrii pater cui admoniliones seripsit Athe- | 








niensis sophistes, nomen illi erat Timarcho, ut Aristoteles 
tradit, duplicem ordinem maxillarum habuit. 


CYREN/EORUM. 


150. 


Battus a Thera, que insula e regione Crete sita est, 
profectus Cyrenas condidit. Quem quum in honore Libyes 
haberent, gratificati ei sunt. pulcherrimum olerum, sil- 
phium, atque imaginem Batti in nummo expresserunt 
altera manu potestatem regiam, altera silphium ab urbe 


accipientem , ut. Aristoteles tradit in Cyreneorum Repu- ὁ 


publica. Hinc etiam proverbium de 118 quibus eximii et 


insignes honores habentur, usurpari solet. 


l 
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268 
γεσίας βουλόμενοι χαρίσασθαι τῷ βασιλεῖ ἐποίησαν 

[εἰκόνα * ὡς δέ τινες add. Eudoc.) δαχτύλιον, ἐν ᾧ ἢ 

πόλις αὐτῶν προσφέρει τῷ βασιλεῖ τὸ σίλφιον, Καὶ τὸ 

φύλλον δὲ αὐτοῦ xal ὃ καρπὸς xai ὃ χλάδος xoló 
ὀπὸς xai ἁπλῶς τὸ πᾶν αὐτοῦ πολλῆς τιμῆς ἄξιόν 

ἐστιν. Καὶ οἱ Ἀμπελιῶται δὲ ἔθνος Λιδύης εἷς Δελ- 

φοὺς ἀνέθεσαν χαυλὸν σιλφίου, ὥς φησιν ᾿Αλεξανδρί- 
nc. Cf. Suidas s. v. Βάττου σίλφιον" ἐπὶ τῶν 
σπανίους τιμὰς λαμδανόντων * οἵ γὰρ Κυρηναῖοι ἑνὶ 

τῶν Βάττων ἐξαίρετον ἔδοσαν τὸ σίλφιον χαὶ τοῦ νο- 
μίσματος ἐπὶ μὲν θατέρου Ἄμμωνα, ἐπὶ δὲ θατέρου 
σίλφιον ἐτύπωσαν᾽ οἱ δὲ ἐπὶ Λιδύης Ἀμπελιῶται εἷς 
Δελφοὺς ἀνέθεσαν χαυλὸν σιλφίου, cum quo faciunt 
Apostol. Prov. 1V, 76, App. Prov. I, 51x, Maca- 
rius II, 71. Paulo aliter Hesychius s. v. Βάττου 
σίλφιον - παροιμία ἐπὶ τῶν τὰς ὑπερδαλλούσας τιμὰς 
εὑρισχομένων. Μετενήνεχται δὲ ἀπὸ τοῦ τοὺς Κυρη- 
ναίους ἑνὶ τῶν Βαττιαδῶν μεταδοῦναι ἐξαίρετον τὸ 

σίλφιον, ὃ ἐχτέτμηται παρ᾽ αὐτοῖς, ὥστε xol ἐν τῷ 
νομίσματι ὅπου μὲν Ἄμμωνα ὅπου δὲ σίλφιον ἐγχε-- 
χαράχθαι. Priora tantummodo Lex. Rhet. Seguer. 

P. 224, 3o. 

Cum altero Aristophanis Scholiaste conjun- 
gendus est Georgius Syncellus Chronograph. 
t. I, p. 4oo, 16 Dindorf. : Θηδαῖοι Κυρήνην ᾧχι- 
σαν χατὰ χρησμόν" οἰκιστὴς δὲ αὐτῆς Βάττος, 6 καὶ 
᾿Αριστοτέλης, unde illud perspicitur in Schol. 
Aristoph. non cum edit. Ald. legendum esse ὡς 
Ἀριστοτέλης. Ceterum apud Syncellum, pro Θη- 
δαῖοι corrigendum est Θηραῖοι. Cf. Schneidewin. 
in Heraclid. Pont. p. 59 sq., Spanhem. Not. in 
Callimachi Hymn. in Apollin. v. 76, R. Bo- 
chette Histoire des colonies grecques, t. lI, 
Ῥ. 359 sqq. Ab hoc Batto sive Aristotele 
diversus est Aristoteles Cyrenzus de quo lo- 
quitur Cleniens Alexandr, Stroiat, HI, p. 192 
Sylb., cui vero minime tribuendum erit , ut C. 
Müllerus volebat l. l. fr. 307, quod in Etymol. 
M. p. 33, 3 legitur : Αἰθήρ, παρὰ τὸ ἀεὶ θεῖν xv- 
χλοφοριχῶς, φησὶν Ἀριστοτέλης περὶ Κυρηναίων. 
lllud Κυρηναίων falso pro Κόσμου scriptum esse 
optimo jure conjecit Kulenkampius, quum in 





151. 

Drachma vero continebat obolos sex... Non autem 
drachma modo nummi nomen erat sed et pentecon- 
tadrachma et pentedrachma apud Cyreneos et tetra- 
drachma dicebatur et tridr&chma et didrachma. Vetus 
autem erat Atheniensium nummus bos appellatus ... Erat 
vero , ut Aristoteles tradit, apud Cyren«eeos et tetrastater 
et stater et hemistater, nummi aurei. 

1352. 
'Appox (Annon). Jupiter, Aristoteles. 
153. 
De fontibus apud Ammonem esse ab Aristotele perhi- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


libro de Mundo c. a (t. IJI, p. 628, 26) iisiem 
pene verbis dicatur : Οὐρανοῦ δὲ καὶ ἄστρων 
οὐσίαν μὲν αἰθέρα χαλοῦμεν .... διὰ τὸ ἀεὶ θεῖν xv 
χλοφορουμένην. Cf. de Celo I, 3. 


151 (5ai). 


Pollux IX, 60 et θα : Ἡ μέντοι δραχμὴ εἶχεν 
ὀδολοὺς EC... Ἦν δὲ οὐ δραχμὴ νόμισμα μόνον, ἀλλὲ 
χαὶ πεντηχοντάδραχμον καὶ πεντάδραχμον παρὰ K»- 
ρηναίοις καὶ τετράδραχμον ἐκαλεῖτο καὶ τρίδραγμον 
καὶ δίδραχμον. Τὸ παλαιὸν δὲ τοῦτ᾽ ἦν ᾿Αθηναίοις νύ- 
αἰσμα καὶ ἐκαλεῖτο βοῦς ... ἦν μέντοι, ὡς "A ριστο- 
τέλης φησίν, ἐν Κυρήνη χαὶ τετραστάτηρον xai στα: 
τὴρ καὶ ἡμιστάτηρον χρυσᾶ νομίσματα. 

15a (522). 


Hesychius s. v. Ἀμμοῦς : ὃ Ζεὺς Ἀ ρι στοτέλης 
In Hesychii codice Ἀριστό, superscripto τλ, leci- 
tur, quod librarii errore pro Herodoti nomen 
poni potuisse, apud quem hzc forma exstatll, 4, 
suspicatur Rosius, Cf. Plutarch. de Isid. c. 9. 

153 (523). 

Antigon. Mirabil. c. 144 : Τῶν δ΄ ἐν Ἄμμων. 
χρηνῶν λέγειν (φησὶ Καλλίμαχος cf. Ántig. c. 129 
Ἀριστοτέλη, ὅτι τὴν μὲν ᾿Ηλίου γε νομιζομέντ» 
μέσων μὲν νυχτῶν xol μεσημόρίας γίγνεσθαι θερμήν, 
ἕωθεν δὲ xal δείλης καθαπερεὶ χρύσταλλον, ἡ δ᾽ dIàr 
διότι χαταθδαίνοντος μὲν ἡλίου πηγνύει, ἐπὶ δυσωαῖ: 
δ᾽ ἰόντος ἵσταται. 

Sotion c. 19: Ἀριστοτέλης Ἄμμωνος χρήνην 
εἶναί φησιν, ἧς τὸ μὲν ὕδωρ μεσημόρίας καὶ uae 
vuxtlou γίνεσθαι θερμόν, ὃν φύσει ψυχρότατον. Pli- 
nius Hist. Nat. Il, τοῦ : Jovis Hammonis stc- 
gnum interdiu frigidum | noctibus fervet. In Tr»- 
glodytis fóns Solis appellatur dulcis et circa mc- 
ridiem maxime frigidus, mox paulatim tepesceu; 
ad noctis media fervore et amaritudine  inf.- 
statur., 














AAKEAAIMONIQN. 
154 (524). 
Schol. Pindari Isthm. VI, 18 : 'H ea: 


bitum (dicit Callimachus) eum qui Solis esse pota 
media nocte οἱ media die calescere, mane et ves 
instar esse glaciei; alterum vero sole descendente c«- 
crescere, lare autem sole ad occasum accedente. 
LACED/EMONIORUM. 
154. 

JEgidie gens Thebanorum; ex quo nonnulli Spares 
venerunt , ut Lacediemoniis opitularentur in bello con. 
Amycmenses. Ducem JEgid isti habuerunt Tiswme. 
chum, qui primus omnia qu& ad bellum pertinent La 
daemoniis ordinavit; quapropter magnis apud eos affiectr 
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ἀποιχίαν : Αἰγείδας νῦν οὐκ ἂν εἴη λέγων τοὺς 
᾿Ἀθηναίους" περὶ γὰρ Θηδῶν ὁ λόγος, Καὶ εἰσὶν 
Αἰγεῖδαι φατρία Θηδαίων ἀφ᾽ ἧς ἦχόν τινες εἷς 
Σπάρτην Λαχεδαιμονίοις βοηθήσοντες ἐν τῷ πρὸς 
Ἀμυχλαεῖς πολέμῳ, ἧἥγεμόνει χρησάμενοι Τιμο- 
μάχῳ,, ὃς πρῶτος μὲν πάντα τὰ πρὸς πόλεμον διέταξε 
Λακεδαιμονίοις, μεγάλων δὲ παρ᾽ αὐτοῖς ἠξιώθη τι-- 
μῶν" xal τοῖς Ὑακχυνθίοις δὲ 6 χάλχεος αὐτῷ θώραξ 
προτίθεται" τοῦτον δὲ Θηθαῖοι ὅπλον ἐκάλουν. Ταῦτα 
ἱστορεῖ χαὶ Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Λαχώνων Πολιτείᾳ. 
"Ἔνιοι δέ φασι τὸν Πίνδαρον νῦν μὴ τοῦ πρὸς "Apu- 
χλαεῖς πολέμου μνημονεύειν μηδὲ τῶν σὺν Τιμομάχῳ 
Αἰγειδῶν, ἀλλὰ τῶν σὺν τοῖς Ἡρακλείδαις εἰς ΠΕε- 
λοπόννησον χατελθόντων, ὧν Ἀριστόμαχος ὃ Κλεάδα 
xal Κλεάδας 6 Ὕλλου ἡγοῦντο' xal γὰρ τότε Θήδηθεν 
ἥχειν τοῖς Δωριεῦσι τοὺς ἁψαμένους τῆς χαθόδου Ai- 
γείδας μετὰ τῶν ᾿Αθηναίων, εἶναι δὲ τοὺς Θήδηθεν 
Αἰγείδας τὸ ἀνέχαθεν ᾿Αθηναίους. Δυεῖν οὖν ἀποστά- 
c:v ἐκ τῆς τῶν Αἰγειδῶν τῶν Θηδαίων (φατρίας 
inseruit Boeckh.) ei; Σπάρτην γεγοννιῶν, ἔργον ἀπο- 
φήνασθαι ποτέρας ὃ Πίνδαρος νῦν μνημονεύει, ή-- 
ποτε δὲ τῆς δευτέρας. Ἀριστοτέλης γάρ φησιν ὅτι 
πολεμοῦντες οἱ Λάχωνες ᾿Αμυχλαεῦσιν, ὡς ἐπύθοντο 
παρὰ ϑεοῦ τοὺς Αἰγείδας συμμάχους λαδεῖν, εἷς 
᾿Αθήνας ἐπορεύοντο, καταλύσαντες δὲ dv Goat; εὐω- 
χουμένης τῆς τῶν Αἰγειδῶν φατρίας ἐκλήθησαν. 'Axoj- 
σαντες [53] μετὰ δεῖπνον εὐχομένου τοῦ ἱερέως διδόναι 
τοῖς Αἰγείδαις τοὺς θεοὺς τὰ ἀγαθὰ χαὶ συμθαλόντες 
τὸν χρησμὸν ἐντεῦθεν ἔλαδον τὴν συμμαχίαν. 
€f. Schol. Pind. Pyth. V, 101 : Διτταὶ δὲ αἱ 
τῶν Θήθηθεν Αἰγειδῶν εἰς Σπάρτην ἀφίξεις, looréox 
μὲν ἢ σὺν τοῖς Δωριεῦσι xai Ἀριστοδήμῳ ἧς μέμνηται 
Ἔφορος ἐν τῇ πρώτῃ λέγων (cf. fr. x1 Müller)... 


ἑτέρα δὲ ἢ σὺν Τιμομάχῳ, ἐν ᾧ πρὸς Ἀμυχλαεῖς Aa- 
χεδαιμονίοις χαθειστήχει πόλεμος. 


185 (525). 


Plutarch. V. Lycurgi c. 1 : “Ἄχιστα δὲ οἱ χρόνοι 
χαθ᾽ oc γέγονεν ὃ ἀνὴρ (6 Avuxoüpyoc .scil.) ὅμολο-- 
γοῦνται. Ol μὲν γὰρ Ἰφίτῳ συναχμάσαι xal συν- 
διαθεῖναι τὴν Ὀλυμπιακὴν ἐχεχειρίαν λέγουσιν αὐτόν, 
ὧν ἐστὶ xal Ἀριστοτέλης ὃ φιλόσοτος τεχμήριον 
προσφέρων τὸν ᾿Ολυμπίασι δίσκον, dv ᾧ τοὔνομα τοῦ 
Λυχούργου διασώζεται χαταγεγραμμένον. Cf. Heracl. 
Excerpta p. 6, 12 Schneidew. et Hermippus 
apud Plutarch. V. Lyc. c. 43. 


156 (526). 


Clemens Alex. Stromat. I, c. 26, p. 151 
Sylb. : Τὸν δὲ Μίνω παρὰ Διὸς δι᾿ ἐννάτου ἔτους 
λαμβάνειν τοὺς νόμους ἱστοροῦσι φοιτῶντα εἷς τὸ τοῦ 
Διὸς ἄντρον, τόν τε αὖ Λυχοῦργον τὰ νομοθετικὰ εἷς 
Δελφοὺς πρὸς τὸν Ἀπόλλωνα συνεχὲς ἀπιόντα παι- 
δεύεσθαι γράφουσι Πλάτων τε χαὶ Ἀριστοτέλης 
καὶ " Egopoc. 

Quz statim sequuntur apud Clementem Alex. 
v. infra in Locrorum Politia fr. 17r. 

1545 (517). 

Plutarch. V. Lycurg. c. 31 : 'O δὲ (Λυχοῦρ- 
qox)... ὑπερῆρε τῇ δόξῃ τοὺς πώποτε πολιτευσαμένους 
ἐν τοῖς “Ἕλλησι. Δι᾿ ὅπερ xal Ἀριστοτέλης ἐλάτ- 
τονὰς σχεῖν φησὶ τιμὰς ἢ προσῆχον ἦν αὐτὸν ἔχειν 
ἐν Λαχεδαίμονι, καίπερ ἔχοντα τὰς μεγίστας. ἵερόν 
τε γάρ ἐστιν αὐτοῦ χαὶ θύουσι καθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν 
ὡς θεῷ. 





est honoribus. Hyacinthiis festo &neus ei thorax publice. 
exponitur, quet ὅπλον Thebani vocabant. Narrat hac et 
Aristoteles in Laconum Republica. Quidain vero dicunt 
Pindarum nunc de bello contra Amycleenses loqui nec 
de /Egidis qui cum Timomacho erant, sed de iis qui cum 
Heraclidis in Peloponnesum venerunt, quorum duces 
erant Aristomachus Clead:e filius et Cleadas Hylli. Etenim 
Thebis tunc venisse qui Doriensibus opem tulerint JEgidas 
cum Atheniensibus, esse vero /Egidas e Theba ortos ge- 
nere Athenienses. Quum igitur ἀπὸ expeditiones a gente 
JEgidarum Spartam facte sint, difücile est dijudicare 
cujus Pindarus nunc mentionem faciat. Fortasse alterius. 
Aristoteles enim dicit Lacedemonios contra Amycleenses 
bellum gerentes, quum oraculo edocti essent JEgidas 
socios ipsis assumendos esse, primum profectos esse 
Athenas , deinde Thebis, quo deverterant, ad convivium 
gentes AEgidarum invitatos esse; ibi quum post coenam 
sacerdotes audiissent, precantem ut JEgidis dii bona 
larent , oraculi sensu perspecto , hinc socios sibi arcessi- 
visse. 


155. 


Minime vero quo tempore vixerit Lycurgus in confesso 
est. Alii enim Iphiti temporibus claruisse, eumque in 
Olympiacis feriis instituendis adjuvisse tradunt ; estque 
hujus sententie etiam Aristoteles philosophus, indicii 
loco discum Olympium adducens , in quo nomen Lycurpt 
incisum adhuc exstet. 


156. 


Minoem ad Jovis antrum venientem , novem annorum 
spatio leges a Jove accepisse et Lycurgum assidue Delphos 
euntem ad Apollinem, leges ab eo didicisse, scribunt 
lato, Aristoteles et Ephorus. 


157. 


Lycurgus ... merito omnibus illis qui unquam apud 
Graecos rempublicam attigerunt, gloria longe anteponitur. 
Ideoque et Aristoteles ait 1ninores eum apud Spartanos, 
quam quos par erat, honores adeptum , quum sit quidem 
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164 (534). 


Schol. Aristoph. AÁcharn 3ao : Ἀριστοτέλης 
δέ φησιν ἐν τῇ Λαχεδαιμονίων Πολιτείᾳ χρῆσθαι Λα- 
χεδαιμονίους φοινιχίδι πρὸς τοὺς πολέμους, τοῦτο μὲν 
ὅσι τὸ τῆς χρόας ἀνδρικόν, τοῦτο δὲ ὅτι τὸ τοῦ χρώ- 
ματος αἱματῶδες τῆς τοῦ αἵματος ῥύσεως ἐθίζει χα- 
ταφρονεῖν, Ex hoc scholio exscriptum videtur 
quod a Gailio editum est in Xenoph. Anabas. 1, 
2, 16 : Χρῶνται γὰρ ol Ἕλληνες χιτῶσι φοινιχίοις 
πρὸς τοὺς πολέμους τοῦτο μέν͵ ὥς φησιν Ἀριστο- 
τέλης, ὅτι τῆς χρόας χτέ. Brevius Moris Att. s. 
v. Φοινιχίς" "ἔνδυμα Λαχωνιχὸν ὁπότε εἷς πόλεμον 
ἴοιεν, διὰ τὸ ὁμοχροεῖν τῷ αἵματι, Ἀριστοτέλης 
ἐν Πολιτεία λέγει (add. Λαχεδαιμονίων). E. Schol. 
Aristophanis Suidas s. v. Φοινιχίδα, nomine Ari- 
stotelis addito , omisso vero s. v. Καταξαίνειν εἰς 
φοινιχίδα. Cf. Etymol. M. p. 385, 25, Thomas 
Mag. s. v. Φοινιχίς, Schol. Aristoph. Pax v. 
1173 : Tai; γὰρ φοινιχίσιν ἐχρῶντο Λαχεδαιμόνιοι, 
ἵνα μὴ αἰσθάνωνται τοῦ αἵματος διὰ τὴν ὁμοιότητα, 
xai ἵνα τρωθέντες μὴ νοηθῶσι τοῖς πολεμίοις. Ex 
Aristotele manifesto expressa sunt Plutarchi 
Instit. Laconic. c. 24 : Ἐν τοῖς πολέμοις φοινιχίσιν 
ἐχρῶντο’ ἅμα μὲν γὰρ f χρόα ἐδόκει αὐτοῖς ἀνδριχὴ 
εἶναι, ἅμα δὲ τὸ αἱματῶδες τοῦ χρώματος πλείονα 
τοῖς ἀπείροις φόθον παρέχειν. Καὶ τὸ μὴ εὐπερίφωρον 
δὲ τοῖς πολεμίοις εἶναι ἐάν τις αὐτῶν πληγῆ, ἀλλὰ 
διαλανθάνειν διὰ τὸ δμόχρουν. χρήσιμον. Cf. pra- 
terea "Elian. Var, Hist. VI, 6, Valer. Max. II, 
6,2 


165 (535). 


Harpocration 5. v. Kal γὰρ τὸ μηδένα τῶν 
μαχίμων ἄνευ τῆς τῶν ἀρχόντων γνώμης 
ἀποδημεῖν : Ἰσοχράτους ἐν Βουσίριδι (5. 18) περὶ 
Λακεδαιμονίων ταῦτα λέγοντος ῥητέον ὅτι xal ol τὰς 
Λακεδαιμονίων πολιτείας γεγραφότες τὰ ὅμοια εἰρή- 
χασιν. Ὁ δὲ Ἀριστοτέλης οὐχ ἐξεῖναί φησιν ἀπο» 
δημεῖν τοὺς Λαχεδαιμονίους, ὅπως μὴ ἐθίζωνται 
ἄλλων νόμων εἶναι φίλοι. Τοῦ μέντοι Ισοχράτους τοὺς 
μαχίμους μόνους λέγοντος χωλύεσθαι ἀποδημεῖν οἷ 
περὶ Ἀριστοτέλην τοὺς πάντας Λαχεδαιμονίους φασίν. 
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Cum Aristotele facit Plutarch. Instit. Laconic. 
c. 19 : Ἀποδημεῖν δὲ οὐχ ἐξῆν αὐτοῖς, ἵνα μὴ ξενικῶν 
ἐθῶν xal βίων ἀπαιδεύτων μετάσχωσι. 


166 (536). 


Zenobius Prov. II, 24 : Ἃ φιλοχρηματία 
Σπάρταν ὀλεῖ, ἄλλο δὲ οὐδέν : Αὕτη λέλεχται 
ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος χερδαίνειν βουλομένων. Μετενή- 
νεχται δὲ ἀπὸ χρησμοῦ δοθέντος Λακεδαιμονίοις, ἐν 
ᾧ ἔχρησε τότε ὃ θεὸς ἀπολεῖσθαι τοὺς Λαχεδαιμονίους, 
ὅταν ἀργύριον καὶ χρυσίον τιμήσωσι, Μέμνηται τοῦ 
χρησμοῦ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Λαχεδαιμονίων Πο- 
λιτείᾳ. 

Ἕλοι codd. Zenobii, Diogen. Prov. M, 36, 
Plutarchi Prov. 43, Macar. lI, 68, Arsen. 87, 
Prov. Collect. IIl, apud E. Miller, Mélanges de 
littérature grecque, Paris 1868, p. 372 (ubi 
male scriptum est ᾿Αφιλοχρηματία), ὀλεῖ vero 
tuentur Diodor. VII, 14, 5, Plutarch. Instit, 
Lacon. 41, Olympiodorus in Platonis Alcib. 
P. 164 Creuz., Cicero de Offic. Il, 11 : apollo 
Pythius oraculo edidit, $partam nulla re, nisi 
avaritia perituram, Paulo aliter : 


167 (537). 


Schol. A (Vatic.) Euripid. Andromach. 446 
(t. IV, p. 165, 14 Dind.) : Ἑξῆς δὲ αὐτοὺς (τοὺς 
Σπαρτιάτας scil.) εἴς τε τὰ ἄλλα xal φιλοχρηματίαν 
χαχῶς λέγει, Καὶ ᾿Αριστοτέλης δὲ τοῦτο ἱστορεῖ 
ἐν τῇ τῶν Λαχώνων Πολιτείᾳ xoi τὸ δπὸ [τοῦ] θεοῦ 
αὐτοματισθὲν προστίθησιν ἔπος" 


Ἃ φιλοχρηματία Σπάρταν ὁλεῖ (cod. ἕλοι) ἄλλο γὰρ οὐδέν. 


Ceterum, Aristotelem fortasse secutus, oraculum 
ad Theopompi regis ztatem refert Plutarchus 
Instit. Lacon. 41 : Ἀλχαμένει γὰρ xat Θεοπόμπῳ τοῖς 
βασιλεῦσι χρησμὸς ἐδόθη " Ἃ φιλοχρηματία xv£, Dio- 
dorus contra , ΥἹΪ, 14, 5, ad ipsum Lycurgum. 


168 (538). 


Eustath. ad Iliad. «, 139, p. 741, 16 Rom. : 
Ἰστέον δὲ xal ὅτι δοχεῖ οὐχ ἀγαθοὺς ἀνθρώπους ὁ 





165. 

Aristoteles non licere dicit Lacedz*moníis ρογορτίηδτὶ, 
ne aliarum legum studio assuescerent. Dum Isocrates ait 
solos militares peregrinatione prohibitos esse , Aristotelos 
omnes Lacedsemonios dicit. 

166. 


Avaritia Spartam perdet aliud nihil. Hoc proverbium . 


de iis dicitur, qui ex omni re quaestum facere student. 
Translatum est ab oraculo Lacedee&moniis dato, quo va- 


ticinatus deus est tum Lacedzmonios perditum ir, 
quum argentum et aurum in honore habere ceperint. 
Meminit oraculi Aristoteles in Lacedsemoniorum Repu- 
blica. 

168. 


Alius Dionysius dicit Lesbium cantforem in proverbio 
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Λέσδος ἐνεγχεῖν, ὅθεν xal λεσδιάσαι τὸ αἰσχρῶς μο- 
χῦναι τὸ στόμα κατὰ Αἴλιον Διονύσιον, ὃς xoà τὸν τῆς 
παροιμίας Λέσδιον ᾧδὸν τὸν "épxavópóv φησιν ἢ 
Εὐαινετίδην ἢ Ἀριστοχλείδην. Καὶ 'A pto coctéA vq δὲ 
ἐν τῇ Λακεδαιμονίων Πολιτείᾳ τὸ « μετὰ Λέσφιον ᾧδόν » 


τὸν Τέρπανδρόν φησι δηλοῦν. ᾿Εχαλοῦντο δέ, φασί,᾿ 


χαὶ ὕστερον εἷς τὴν ἐχείνου τιμὴν πρῶτον μὲν ἀπόγονοι 
αὐτοῦ, ἴα εἴ τις ἄλλος παρείη Λέσδιος, εἶθ᾽ οὕτως 
οἱ λοιποὶ μετὰ Λέσδιον ᾧδόν, τὸν ἁπλῶς δηλαδὴ 
Λέσδιον. C. Müllerus frustra, ut videtur, pro 
φασί, post ἐχαλοῦντο, φησί voluit. 

Cf. Zenobius Prov. V, 9 : Μετὰ Λέσδιον ᾧδόν" 
Παροιμία ταττομένη ἐπὶ τῶν τὰ δεύτερα φερομένων 
ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε" Λαχεδαιμόνιοι στασιάζοντες με- 
τεπέμψαντο χατὰ χρησμὸν τοῦ θεοῦ ἐκ Λέσόδου τὸν 
μουσικὸν Τέρπανδρον ἐλθὼν δὲ ἐχεῖνος χαὶ τῇ μου- 
σιχὴ χρώμενος ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς ψυχὰς xat τὴν 

τάσιν ἔπαυσεν. Εἴποτε οὖν μετὰ ταῦτα μουσικοῦ 
τινὸς ἤχουον οἷ Λαχεδαιμόνιοι, ἐπεφώνουν μετὰ Λέ- 
a6tov ᾧδόν. Μέμνηται τῆς παροιμίας ταύτης Κρατῖνος 
ἐν Χείρωσι. Eadem. Plutarch. Prov. 110, Suidas 
s. v. (altera glossa), Apostol. Prov. XL, 27, Prov. 
Bodleian. 622, Prov. Collect. Ill ap. Miller, 
l. l. p. 355, Photius s. v. Μετὰ Aéc6tov ᾧδόν : 
Παρὰ Κρατίνῳ παροιμία λεγομένη ἐπὶ τῶν τὰ δεύ- 
τερὰ φερομένων * οἱ γὰρ Λαχεδαιμόνιοι τοὺς Λεσδίους 
χκιθαρῳδοὺς πρώτους προσεχαλοῦντο. ᾿Αχαταστατούσης 
γάρ ποτε τῆς πόλεως αὐτῶν χρησμὸς ἐγένετο τὸν Aé- 
σόιον dy μεταπέμπεσθαι" οἱ δ᾽ ἐξ Ἀντίσσης Tío- 
πανδρον ἐφ᾽ αἵματι φεύγοντα μεταπεμψάμενοι ἤχουον 
αὐτοῦ ἐν τοῖς συσσιτίοις xai χατεστάλησαν, cf. Suidas 
gl. pr. Hesychii glossa mutilata est : Μετὰ Λέσόιον 
Q3óv.... Τοὺς ἀπογόνους τοῦ Τερπάνδρου ἀγαθοὺς 
ἡγουμένους εἶναι χιθαρῳδούς, πρώτους εἰς τὸν ἀγῶνα 
προσχαλεῖσθαι, [εἶτ᾽ εἴ τις εἴη Λέσόιος δός. Quo- 
rum omnium partem saltem ex Aristotele 
fluxisse ostendunt Excerpta Heraclidis p. 7, 5 
Schneidew. : Λαχεδαιμόνιοι τὸν Λέσδιον ᾧδὸν ἐτί- 
μησαν" τούτου γὰρ ἀχούειν ὃ θεὸς χρησμῳδούμενος 
ἐχέλευεν. 


(ΛΕΣΒΙΩΝ.) 


169 (539). 
Synag. Lex. Seguer, p. 451,31 Bekk. : Acte 





Terpandrum, sive Eusnetidem , sive Aristoclidem esse. 
Aristoteles etiam in Lacedsmoniorum Republica dicit 
proverbium Post Lesbium cantorem Terpandrum desi- 
gnare... Appellabantur autem, inquiunt, et postea in 
illus honorem primum qui ab ilo genus ducebant, 
deinde si quis alius LesDius adesset, postremo ita re- 


liqui post Lesbium cantorem, Lesbium nude dictum. 
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| Steph. Byz. s. v. Ἀσία : 
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*H κιθάρα, ἀπὸ Ἀσίου τινός" x«i Ἀσία xal ᾿Ασιώνη, 
$ ἀπὸ Ἀσίας τῆς υητρὸς Προμηθέως, Δοῦριν δὲ 
Ἀριστοτέλης φησὶ λέγειν ὅτι ἐχλήθη ᾿Ασιὰς ἀπὸ 
τῶν χρωμένων Λεσδίων, οἵτινες οἰχοῦσι πρὸς τῇ 
᾿Ασίᾳ. Οἱ δὲ ἀπὸ Τυρρήνου Λυδοῦ εὑρόντος πρώτου 
τὸ τρίγωνον ὄργανον" οἱ δὲ ἀπὸ ΤΓερπάνδρου. 

In his verbis plura sunt quae dubitationem 
movent. Quod primum ad Aristotelis nomen 
attinet non difficilior est emendatio Δοῦρις δὲ 
Ἀριστοτέλη φησὶ λέγειν, quam, quod mavult 
Müllerus l. l. fr. 259, Δοῦριν δὲ ᾽Α pta 0x7 c φησὶ 
λέγειν, cf. Duridis fragm. 83, in Hist. gr. t. II, 
p. 488. Possis et Δοῦριν δὲ xat' Apta vovéAm φασὶ 
)., nisi explicationem a Duride datam ab excerp- 
tore errore omissam esse statuas. Cf. Etymol. 
M. p. 513, 38 de cithara : Ὁ δὲ Δοῦρις ἀπὸ Ki- 
θαιρῶνός φησιν, ὅτι ᾿Αμφίων ἐκεῖσε ἐμουσιχεύετο. 
Hec vero utcunque se habent, quod hic Aris- 
toteli tribuitur optime sive in Lesbiorum , seu 
Mytilenzorum, sive in alia Republica, Lydorum 
fortasse, narrari potuit. Nec minus apte for- 
tasse de dialogo de Poetis cogitare poterit ali- 
quis. Non enim video, cur si hac ab Aristotele 
Darrata sunt, non item ab Aristoxeno et ab 
Heraclide dici potuerint, e quorum libris satis 
probabiliter desumpta esse contendit Rosius 
quae de eadem hac re refert Plutarchus de Mu- 
sica c. 6 ; Ἐποιήθη δὲ xal τὸ σχῆμα τῆς χιθάρας 
πρῶτον χατὰ Κηπίωνα τὸν Τερπάνδρου μαθητήν, 
ἐχλήθη δὲ Ἀσιὰς διὰ τὸ χεχρῆσθαι τοὺς Λεσόίους αὐτῷ 
χιθαρῳδοὺς πρὸς τῇ Ασίᾳ χκατοιχοῦντας. Cf. Etymol. 
M. p. 153, 31 : Ἀσιάδος χρούματα : τῆς χιθάρας" οὕτως 
Ἀριστοφάνης εἶπε παρῳδῶν τὸ ἐξ ᾿Ερεχθέως Εὖρι- 
πίδου. Ἧ τρίχορδος χιθάρα οὕτω χαλεῖται. Εἴρηται 
δὲ ὅτι ἐν Ἀσία τῇ πόλει τῆς Λυδίας χειμένῃ dv Tuo 
πρῶτον εὑρέθη. Καὶ τὰς γοώδεις δὲ ζδὰς ὑπὸ Νιόδης 
xol τῶν Λυδῶν γυναιχῶν sbosüs(cac εἰς "EX)xvac 
ἀχθῆναι: ὅθεν xal Λύδιος Ó τρόπος μετωνομάσθη, 
πόλις Λυδίας παρὰ τῷ 
Τμώλῳ, ἐν ἦ [ἢ] τρίχορδος εὑρέθη χιθάρα, Hesych. 
s. V. Ἀσιάς : Ἡ χιθάρα διὰ τὸ ἐν Ἀσίᾳ εὑρῆσθαι. 
Schol. Apoll. Rh. II, 277 : Καὶ ἢ χιθάρα ᾿Ἀσιὰς 


λέγεται, ἐπεὶ ἐν Λυδίᾳ πρῶτον εὑρέθη. 





(LESBIORUM. ) 


169. 


Asias, cithara, ut ex Duride Aristoteles (immo ut. ex 
Aristotele Durís ) refert, nomen habet ἃ Lesbiis, qui ce 
utebantur, prope Asiam habitantibus. 
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169^ (540). 


Strabo VII, p. 311 in. : Ἔν δὲ τῇ Λευχαδίων 
(Πολιτεία "A ptacovéAqc) καὶ αὐτόχθονά τινα A£- 
λεγα ὀνομάζει, τούτου δὲ θυγατριδοῦν Τηλεθόαν, τοῦ 
δὲ παῖδας δύο χαὶ εἴχοσι Τηλεθόας, ὧν τινὰς οἰχῆσαι 
τὴν Λευχάδα. 

Cf, supra /Etolorum Rempublicam. 


ΛΟΚΡΩ͂Ν. 
170 (541). 


Polybii Excerpta c. XII, 5 : Οὐχ ὥχνησα xol 
λέγειν xal γράφειν ὅτι τὴν ὑπ’ ᾿Αριστοτέλους πα- 
ραδιδομένην ἱστορίαν περὶ τῆς ἀποικίας ἀληϑινωτέραν 
εἶναι συμθαίνει τῆς ὑπὸ Τιμαίου λεγομένης. Σύνοιδα 
γὰρ τοῖς ἀνθρώποις ὁμολογοῦσιν ὅτι παραδόσιμος αὖ- 
τοῖς ἐστὶν αὕτη περὶ τῆς ἀποιχίας ἢ φήμη παρὰ πα- 
τέρων, ἣν Ἀριστοτέλης εἴρηκεν, οὗ Τίμαιος. Καὶ 
τούτων γε τοιαύτας ἔφερον ἀποδείξεις. Πρῶτον μὲν 
ὅτι πάντα τὰ διὰ προγόνων ἔνδοξα παρ᾽ αὐτοῖς ἀπὸ 
τῶν γυναιχῶν, οὐκ ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν εἴη... Ib. c. 6: 
Ἔχ τούτων dv τις συλλογιζόμενος Ἀριστοτέλει 
πρόσσχοι μᾶλλον ἣ Τιμαίῳ, Καὶ μὴν τὸ συνεχὲς τούτῳ 
τελέως ἄτοπον. Τὸ γὰρ ὑπολαμθάνειν, χαθάπερ ἐχεῖ- 
νος ὑποδείχνυσιν, ὡς οὐχ εἰχὸς ἦν τοὺς οἰχέτας τῶν 
Λαχεδαιμονίοις δυμμαχησάντων τὴν τῶν χυρίων 
εὔνοιαν ἀναφέρειν πρὸς τοὺς ἐχείνων φίλους εὔηθες... 
διὸ xal τὴν ὀνομασίαν (Locrorum scil.) τῇ πόλει 
τὴν ἀπὸ τῶν γυναικῶν εἰχότως ἐπέθεσαν χαὶ τὴν 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


οἰκειότητα τὴν χατὰ τὰς γυναῖχας προσεποιήθησεν, 
ἔτι δὲ τὰς φιλίας χαὶ τὰς συμμαχίας τὰς προγοναὶς 
τὰς ἀπὸ τῶν γυναικῶν ἀνενεοῦντο... "AJ πῶς αὐτὶ 
μὲν ἐξαπέστελλον ol Λακεδαιμόνιοι τοὺς ἀκμάζοντας 
εἰς τὴν πατρίδα τεκνοποιίας χάριν, τοὺς δὲ Λοκροὺς τὸ 
παραπλήσιον οὐχ εἴων ποιεῖν ; ἕχαστα δὲ ταῦτα οὐ μόνον 
κατὰ τὸ πιθανὸν ἀλχὰ καὶ κατὰ τὴν ἀλήθειαν μεγάλην 
ἔχει διαφοράν... Διόπερ οἱ Λοχροὶ μήτε ταῖς ἐρεῖς 
ὄντες ἔνοχοι μήτε τοῖς ὄρχοις οἷς ὥμοσαν οἱ Λαχεδαι- 
μόνιοι μὴ πρότερον εἷς τὴν οἰκείαν ἐπανήξειν πρὶν 3 
τὴν Μεσσήνην χατὰ χράτος ἑλεῖν, τῆς μὲν χατὰ τὸ 
χοινὸν ἐξαποστολῆς εὐχόλως οὗ μετέσχον, χατὲ δὲ 
ἱέρος τὰς ἐπανόδους ποιούμενοι καὶ σπανίως, Dom 
ἀναστροφὴν ταῖς γυναιξὶ πρὸς οἰχέτας γενέσθαι συνή- 
θειαν Ὦ πρὸς τοὺς ἐξ ἀρχῆς ἄνδρας, ταῖς δὲ παρθένοις 
καὶ μᾶλλον᾽ ὃ καὶ τῆς ἐξαναστάσεως αἴτιον γέγονεν. 
c. 8 : Ἢ δειχτέον οὖν τὸν Ἀριστοτέλη χατὰ τὸν 
ἄρτι λόγον τὰ περὶ Λοχρῶν εἰρηκότα χάριτος ἢ χέρδους 
ἢ διαφορᾷς ἕνεχεν, ἢ μηδὲ τολμῶντας τοῦτο λέγειν, 
ὁμολογητέον ἀγνοεῖν xai παραπαίειν τοὺς τοιαῦτ 
χρωμένους ἀπεχθεία xal πιχρίᾳ χατὰ τῶν πέλας, ds 
χέχρηται Τίμαιος κατὰ Ἀριστοτέλους, Φησὶ γὰρ αὐτὸν 
ἐἶναι θρασύν, εὐχερῆ, προπετῆ, πρὸς δὲ τούτοις xs 
τατετολμηχέναι τῆς τῶν Λοχρῶν πόλεως εἰπόντα τὴν 
ἀποιχίαν αὐτῶν εἶναι δρα πετῶν [οἰχετῶν], μυηγῶν, 
ἀνδραποδιστῶν. 

Cf. c. 11 : Μεταδὰς ἐπὶ τοὺς ἐν Ἰταλία Aoxpow 
πρῶτον μέν φησι (6 Τίμαιος scil.) τήν τε πολιτείαν 
καὶ τὰ λοιπὰ φιλάνθρωπα τοῖς Λοχροῖς ἀμφοτέροις 
Δριστοτέλη xal Θεόφραστον χατεψεῦσθαι τῆς τό 
λεως, et preterea Dionysius Perieg. v. Υ69 εἰ 





LEUCADIORUM. 
169 b. 


Aristoteles in Leucadiorum Republica quendam indi- 
genam Lelegem ponit, cujus ex filia nepos fuerit Teleboas, 
atque hujus XXII filii Telebos, quorum quosdam Leu- 
cadiam inhabitasse. 

LOCRORUM. ' 


170. 


Nihil sum cunctatus dicere ct scribere, narrationem ab 
Aristotele proditam memorie super deductione ejus co- 
lonie veriorem esse ea quam adfert Timzus. Compertum 
namque mihi est ipsos Locrenses fateri eam se a patribus 
traditam accepisse famam de sua colonia quam habet 
Aristoteles, non quam Tim:us. Cujus sententie hmc 
eliam argumenta adferebant. Primum quidem, quod 
splendor omnis qui a majoribus repetitur, apud ipsos a 
feminis , non a viris derivetur... Ex his quisque ratioci- 
nans ad Aristotelis magis quam ad Timei sententiam 
aecedet. Et quidem aliud hinc proximum est absurdum. 
Namque opinari, ut Tim:eus ostendere nititur, consen- 
taneum non fuisse ut famuli Lacedosmoniorum, qui mi. 


litiam cum bis tolerabant, dominorum  bencvolentag 
ad illorum necessarios referrent, id quidem stultum, 
est... 

Aut igitur ea qus Aristoteles de Locris prodi, 
gralim vel utilitati vel inimicitie dedisse monstraadw 
est : aut, si nemo est , qui id asserere ausit, fateri oporid 
graviter a vero aberrare eos , qui ejusmodi odio el atr. 
bitate feruntur, cujusmodi "Timzus in Aristotelem e 
ausus. 

Ait enim, audacem illum ac levem et temerarium 
fuisse ac de civitate Locrorum graviter mentitum, 
quum coloniam eorum ex fugitivis mancipiis, mets 
ac plagiariis collectam esse dixit. 

Timaus Tauromenites libro nono Historiarum (qu 
nomine eum reprehendit Polybius Megalopolita Hist» 
riarum duodecimo) Grecis olim non fuisse ait patrium 
institutum , αἱ emptitii servi ipsis famularentur : alqw 
ifa scribit : Omnino Aristotelem reprehendebant Lotti. 
ac prorsus errasse eum contendebant in Locrorum it- 
situtis. Nec enim legibus Locrorum, quemadmodum 
nec Phocensium , licere aut servos aut ancillas possidere. 
lis recenti admodum memoria. 
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£ustathius , ad h. 1. Eandem quoque rem e Po- 
lybii integro libro tangit Athenzus VI, p. 264, 
€ : Τίμαιος δ᾽ 6 Ταυρομενίτης ἐν τῇ ἐνάτη τῶν Ἱ- 
στοριῶν (ἐλέγχει δ᾽ αὐτὸν εἰς τοῦτο Πολύόφιος ὃ Με- 
γαλοπολίτης διὰ τῆς δωδεχάτης τῶν Ἱστοριῶν, ita 
p. 272, Α) Οὐχ ἦν, φησί, πάτριον τοῖς “Ἑλλησιν 
ὑπὸ ἀργυρωνήτων τὸ παλαιὸν διαχονεῖσθαι., γράφων 
οὕτως" Καθόλου δὲ ἠτιῶντο τὸν ᾿Αριστοτέλη (οἱ 
Λοχροὶ scil.), διημαρτηκέναι τῶν Λοχριχῶν ἐθῶν" 
οὐδὲ γὰρ κεχτῶσθαι νόμον εἶναι τοῖς Λοκροῖς, δμοίως 
οὐδὲ Φωχεῦσιν, οὔτε θεραπαίνας, οὔτε οἰχέτας, πλὴν 


ἐγτὺς τῶν χρόνων. 
171 (542). 


Schol. Pind. Olymp. XI, 15 : Νέμει γὰρ Ἀτρέ- 
x£tx πόλιν (Didymus teste schol. ad ἢ. l. proba- 
verat lectionem & τραχεῖα πόλις, ef. Didymi 
Fragm. ed. Schmidt, p. 222 et v.l. Bergkii) 
Λοχρῶν... *O βούλεται λέγειν ἐστὶ τοιοῦτον" χαί- 
περ τραχεῖα οὖσα εὐνομεῖται. Διὰ τί δέ, φησὶν 
Ἀριστοτέλης. Ἐπειδὴ γὰρ ἐχρῶντο τῷ θεῷ πῶς ἂν 
“πολλῆς ταραχῆς ἀπαλλαγεῖεν, ἐξέπεσεν αὐτοῖς χρη» 
σμός, ξαυτοῖς νόμους τίθεσθαι, ὅτε χαί τις ποιμήν, 
ὄνομα δ᾽ ἦν Ζάλευχος, πολλοὺς νόμους δυνηθείη τοῖς 
πολίταις εἰσενεγχεῖν δοχίμους" γνωσθείς τε xol ἐρωτη- 
θεὶς πόθεν εὕροι, ἔφησεν ἐνύπνιον αὐτῷ τὴν ᾿Αθηνᾶν 
παρίστασθαι" διὸ αὐτός τε ἠλευθέρωται χαὶ νομοθέτης 
κατέστη. 

Eadem brevius Clemens Alex. Stromat. 1, 
p. 152 Sylb. : Χαμαιλέων τε 6 Ἡ ραχλεώτης ἐν τῷ 
περὶ Μέθης xai ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Δοχρῶν IIo- 
λιτεία Ζάλευχον τὸν Λοχρὸν παρὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς τοὺς 
νόμους λαμύόάνειν ἀπομνημονεύουσιν. Cf, Plutarch. 
De sui laude c. 11. 


( AYAQN.) 
172 (543). 
Plinius Hist. nat. VII 57 : ἘΦ conffare et 


temperare ÀÁnisrorELES. Lydum  Scythen. mons- 
trasse, Theophrastus Delan Phrygem putant, 
AErariam fabricam alii Chalybas, alii Cyclopas. 
Ferrum Hesiodus in Creta eos qui vocati sunt Dac- 
tyli Idei. Argentum invenit Erichthonius Athe- 
niensis , ut alii , Eacus. 4uri metalla et conflatu- 
ram Cadmus Phasniz ad Pangeum montem, ut 
alii Thoas, etc, Ex eodem fonte, Philostephano 
scilicet περὶ Εὐρημάτων, Clemens Alex. Strom. I, 
p. 132 Sylb. : Κέλμις τε αὖ χαὶ Δαμναμενεὺς ot 
τῶν ᾿Ιδαίων Δάχτυλοι πρῶτοι σίδηρον εὗρον ἐν Κύπρῳ, 
Δέλας δὲ ἄλλος Ἰδαῖος εὗρε χαλχοῦ χρᾶσιν, ὡς δὲ 
σίοδος (male pro Ἀριστοτέλης) Σχύθης... Κάδμος 
δὲ ὃ Φοίνιξ λιθοτομίαν ἐξεῦρε καὶ μέταλλα χρυσοῦ τὰ 
περὶ τὸ Πάγγαιον ἐπενόησεν ὄρος. 


173. (544). 


Stephanus Byzant. s. v. ᾿ἀδραμύτειον : Πόλις 
τῆς κατὰ Κάιχον Μυσίας... Κέκληται ἀπὸ ᾿Αδρα- 
μύτου χτίστου, παιδὸς μὲν ᾿Αλυάττου, Κροίσου δὲ 
ἀδελφοῦ, ὡς Ἀριστοτέλης ἐν Πολιτείαις καὶ ἄλλοι. 
Τινὲς δὲ ἀπὸ “Ἕρμωνος τοῦ Λυδῶν βασιλέως" τὸν 
γὰρ “Ἕρμωνα Λυδοὶ "Aópauuv καλοῦσι Φρυγιοτί. 
Ultima Hesychius s. v. ἔλδραμυς (cod. A8pzuov) : 
Ὁ Ἕρμων παρὰ Λυδοῖς, Kai'A&pauóctoy "Epucvoc. 
Cf. Joann. Lyd. de Mensibus IV, 18 : Τὸ Ἀδρα-- 
péttitoy , πόλιν Ἀσίας, ὃ Τραϊανὸς ἔχτισεν ἀπὸ 
Ἀδραμύττου, τοῦ ἀδελφοῦ Κροίσου" ὄνομα δὲ αὐτῇ τὸ 
πάλαι Ὑποπλάχιοι Θῆδαι, Strabo XIII, p. 613, 
Athen, XII, p. 515, C. De nominis ᾿Αδραμύτειον 
scriptura hac asmnotat Stephan. Byz. l. l. : Ἡ 
γραφὴ διχῶς, διὰ τοῦ € xal διὰ τοῦ ὃ, καὶ διὰ δι- 
φθόγγου καὶ διὰ τοῦ 1, xal δι’ ἑνὸς τ xal διὰ δύο“ 
ἀλλὰ καὶ δι᾽ ἑνὸς τ, ὅταν ἔχη δίφθογγον, καὶ διὰ δύο 


τῷ t μόνως. 
ΛΥΚΙΩΝ. 


Videsupra ad Achzorum Rempublicam fragm. 
105^, 





171. 

Locrorum civitas etsi aspera optime administrabatur. 
"Causam. rei tradit Aristoteles. Etenim quum deum inter- 
rogassent, quomodo magnis turbis liberari possent, 
.editum iis eraculum est jubens ut ipsi sibi leges fer- 
rent; quum οἱ pastor quidam, Zaleucus nomine, 
multas leges posset civibus ferre optimasque. Cognitus 
vero afque interrogatus unde inveniret leges, dixit per 

-quietes ipsi Minervam astare. Quare libertatem ei dede- 
runt et legislatorem constituerunt. 


Chameleon Heracleota in libro de Ebrietate et Ari- : 


stoteles in Locrorum Republica Zaleucum Locrum a Mi- 
nerva leges suas accepisse memorant. | 


(LYDORUM.) 
173. 


Adramytium, urbs Mysis , quie Caico proxima ; nomem 
habet ab Adramyto conditore, Alyatte filio, fratre 
Croesi, ut ait Aristoteles in Rebuspublicis et alii; non- 
nulii vero nominatam dicunt ab Hermone Lydorum 
rege; scilicet. Hermonem Lydi Adramyn vocant lingua 
Phrygia. 


716 
ΜΑΣΣΑΛΙΩΤΩ͂Ν. 
174 (545). 


Athen. XIII, p. 576, A : To ὅμοιον ἱστορεῖ qs— 
νέσθαι xai Αριστοτέλης ἐν τῇ Μασσαλιωτῶν Ilo- 
λιτεία γράφων οὕτως" « Φωχαεῖς οἱ ἐν Ἰωνίᾳ ἐμπορία 
χρώμενοι ἔχτισαν Μασσαλίαν, Εὔξενος δ᾽ ὃ Φωχαεὺς 
Νάνῳ τῷ βασιλεῖ, τοῦτο δ᾽ ἦν αὐτῷ ὄνομα, ἦν ξένος. 

ος ὃ Νάνος ἐπιτελῶν γάμους τῆς θυγατρὸς χατὰ 
τύχην παραγενόμενον τὸν Ἐὔξενον παραχέχληχεν ἐπὶ 
τὴν θοίνην. Ὃ δὲ γάμος ἐγίγνετο τόνδε τὸν τρόπον’ ἔδει 
μετὰ τὸ δεῖπνον εἰσελθοῦσαν τὴν παῖδα φιάλην χεχε- 
ρασμένην ᾧ βούλοιτο δοῦναι τῶν παρόντων μνηστήρων, 
ᾧ δὲ δοίη τοῦτον εἶναι νυμφίον. Ἡ δὲ παῖς εἰσελθοῦσα 
δίδωσιν εἴτε ἀπὸ τύχης εἴτε xal δι᾿ ἄλλην τινὰ αἰτίαν 
τῷ Εὐξένῳ" ὄνομα δ᾽ ἦν τῇ παιδὶ Πέττα, “Γούτου δὲ 
συμπεσόντος χαὶ τοῦ πατρὸς ἀξιοῦντος, ὡς χατὰ θεὸν 
γενομένης τῆς δόσεως, ἔχειν αὐτήν, ἔλαδεν 6 Εὕὔξενος 
γυναϊχαχαὶ συνῴχει μεταθέμενος τοὔνομα Ἀριστοξένην. 
Καὶ ἔστι γένος ἐν Μασσαλίᾳ ἀπὸ τῆς ἀνθρώπου μέχρι 
νῦν Πρωτιάδαι καλούμενον. Πρῶτος γὰρ ἐγένετο υἱὸς 
Εὐξένου xal τῆς Ἀλριστοξένης. » 

Apud Plutarchum in Vita Solonis c. 2, hic 
Protus conditor urbis Massilie fuisse dicitur, 
apud Justinum vero, qui rem paulo aliter nar- 
rat XLIIL, 3 Protis appellatur. 


175 (546). 


Harpocration s. v. Μασσαλία : Ἰσοχράτης μέν 


φησιν ἐν ᾿Αρχιδάμῳ ($ 84) ὡς Φωχαεῖς φυγόντες - 


τὴν τοῦ μεγάλου βασιλέως δεσποφείαν εἷς Μασσαλίαν 
ἀπῴχησαν' ὅτι δὲ πρὸ τούτων τῶν χρόνων ἤδη ὑπὸ 


MASSILIENSIUM. 
174. 


Similem historiam narrat Aristoteles in Massiliensium 
Republica ita scribens : Phoceenses Ioni& , mercaturam 
facientes, Massiliam condidere. Euxenus autem Pho- 
cseensis hospitio utebatur Nani ; nomen id regi erat. Hic 
Nanus quum nuptias celebraret filig suse, Euxenum, 
qui tunc forle Massiliam advenerat, ad epulum vocavit. 
Agebantur autem nuptis tali modo : post coenam opor- 
tebat virginem in coenaculum intrare, et vini pateram 
cul vellet ex presentibus procis tradere; cui autem 
tradidisset, is sponsus erat. Ingressa iyitur virgo, pa- 
teram sive casu, sive alia de causa tradidit Euxeno : 
nomen virgini Petta erat. lta quum accidisset, pater, 
ratus volente deo huic pateram esse traditam, sequum 
censuit ut Euxeno collocaretur filia : isque eam duxit 
uxorem et mutato nomine Aristoxenam appellavit. Et 
superest ad hunc diem Massiliee familia ab hac muliere 
originem ducens, qui Protiadet? nominantur. Fuit enim 
Protus filius Euxeni hujus et Aristoxenee. 
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Φωχαέων ᾧχιστο ἢ Μασσαλία xai Ἀριστοτέλης 
ἐν τῇ Μασσαλιωτῶν Πολιτεία δηλοῖ, | 

Eadem Photius et Suidas qui tamen post 
ἀπῴχησαν tantum addunt : Μαρτυρεῖ δὲ τῷ λόνῳ 
καὶ ᾿ἈΑριστοτέλης. s 


METAPEQN. 
176 (547). 


Strabo VII, p. 322 : 'Ev δὲ τῇ Αἰτωλῶν (Πω}- 
τεία Ἀριστοτέλη ς) τοὺς νῦν Λοχροὺς Λέλεγας χι- 
Ad, χατασχεῖν δὲ xal τὴν Βοιωτίαν αὐτούς grow 
ὁμοίως δὲ xat. ἐν τῇ ᾿Οπουντίων xai Μεγαρέων. 

Vide supra Strabonem de Republica Fiol. 


rum. 


ΜΕΘΩΝΑΙΩ͂Ν. 
176 * (548). 


Proverb. Coll. HII, apud E. Miller, Mélaze: 
de littérature grecque, Paris 1868, p. 369: 
᾿Δμουσότερος Λειδηθρίων. Λειδήθριοι ἔθνος ἐστὶ Tu- 
puxóv, οὗ καὶ Ἀριστοτέλης μέμνηται ἐν τῇ Μεθω- 
ναίων Πολιτεία. Λέγονται δὲ ἀμουσύτατοι ἦναι o 
Λειδήθριοι ἐπειδὴ παρ᾽ αὐτοῖς ἐγένετο ὁ τῶ psi, 
θάνατος. 

In cod. Δειθήθριον scriptum est. Zenob. l, 19 
recte Δειδήθριοι. Pro IEupuxóv, ut recte legitur ta 
Prov. Coll. IV, 1.1. p. 377, codex a manu po- 
teriori Περσιχόν, cf. Bast, Lettre critique, p. 0i 
4. et quz habet Boissonad. ad Aristenet. Ep.], 
22, p. 592. Methonzorum Rempublicam male 


175. 

Isocrates in Archidamo dicit Phocmenses Persanss 
regis dominationem fugientes Massiliam emigrasse. Cet- 
rum jam ante hec tempora Massiliam a Phocaense 
habitatam esse Aristoteles quoque in Massiliensium δέ’ 
publica tradit. 


MEGARENSIUM. 


176. 

In Atolorum Republica Aristoteles qui num 1o 
dicuntur Leleges nominat; eosdem eliam Bootiam ἰδ 
nuisse ait. Similiter in Opuntiorum Republica e MP" 
rensium. 

METHONJEORUM. 
176 *. 

Libelhriis illepidior. Libethrii natio Pieria, Gf? 
meminit etiam Aristoteles in Methonzorum Repulld 
Illepidissimi dicuntur Libethrii fuisse quia apod Ut ^ 
cisus est Orpheus. 
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pro Atheniensium nominatam apud Atheneum 
VI, 235, E, supra vidimus fragm. 93. 


MHAIEQN. 
177 (549). 


Suidas s. v. Τῶν φιλτάτωντὰἀφίλτατα : 
Φησὶν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Μηλιέων Πολιτεία 
τοὺς παῖδας γυμνοὺς ἐκφέρειν μέχρι ἐτῶν tc" xal χα- 
ταφιλεῖν αὐτοὺς ἐν τοῖς συμποσίοις. 

Hzc emendanda et supplenda sunt e Proverb. 
in Appendice Vaticana Centur. V, 3 : T&v 9(2- 
τάτων τὰ φίλτατα. Μηλίοις ἀνεῖλεν ὁ θεὸς φιλεῖν 
τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα" μέχρις οὖν ἐτῶν δέκα ἐξ 
γυμνοὺς περιέφερον τοὺς παῖδας xal χατεφίλουν ἐν 
Ὀλυμπίᾳ. 


178 (550o).. 


Photius s. v. Τὸ Μηλιαχὸν πλοῖον : Τοῦτο 
ἐπὶ τῶν ἄγαν ῥεόντων πλοίων ἀπὸ ἱστορίας τινὸς εἴρη- 
ται"͵ φησὶ γὰρ ᾿Αριστοτέλης Ἱππότην εἷς ἀποι- 
χίαν στελλόμενον τοῖς μὴ βουληθεῖσιν αὐτῷ συμπλεῖν 
χαταράσασθαι" ἐπειδὴ γὰρ προφασιζόμενοι οἷ μὲν τὰς 
γυναῖχας αὐτοῖς ἀρρωστεῖν, ol δὲ τὰ πλοῖα ῥεῖν χατέ- 
μενον, κατηράσατο μήτε mÀoix στεγανὰ αὐτοῖς γενέ- 
σθαι ποτὲ καὶ ὑπὸ τῶν γυναικῶν χρατεῖσθαι ἀεί, 

Eadem Suidas s. v. et brevius omissa Aris- 
totelis mentione idem 5. v. Μηλιαχόν, Áposto- 
lius Prov. XIX, 89. Prov. Vat. Append. l1V, 4. 
Aliam explicationem proverbii dat Diogenian. 
Prov. VIII, 31 : Τὸ Μηλιαχὸν πλοῖον : Ἐπὶ τῶν 
ἄγαν ῥεόντων πλοίων. Κατηράσαντο γὰρ Aaxibui- 
μόνιοι μηδέποτε στεγνὰ τὰ πλοῖα Μηλιέων γενέσθαι" 
παραθάται γάρ. De Hippote, Aletze Corinthi con- 
ditoris patre, C. Müllerus qui totam hanc hi- 
storiamillustravit ad Aristot. fragm. 143, conferri 

jubet Apollodor. II, 8, 3, Conon. 26, Pausan. 


1I, 4, 3, ΠῚ, 13, 3, Schol. Theocrit. V, 83, 0, 
Muller, die Dorer, t. 1, p. 85, 124. 


(MHAI£N.) 
179 (551). 


Plinius Hist. nat. IV, 5. 23 : Melos cum ap- 
pido quam 4ristides Byblida, Muisrvoryyigs Zephy- 
riam , Callimachus Mimallida, Heraclides δὲς 
phim et dcyton. Heec insularum rotundissima est, 
Stephan. Bye. s. v. Mj : Νῆσος μία τῶν Κυχλά- 
δων, ὁμώνυμον ἔχουσα πόλιν. Φοίνικες οὖν οἰχισταὶ 
πρότερον, ὅθεν xal Βυβλὶς ἐχλήθη ἀπὸ τῶν Βυδλίων 
Φοινίχων’ ἀλλὰ xal Ζεφυρία. 


(ΜΙΛΗΣΙΩΝῚ 
18o (552). 


Parthenius Erotic. c. 14. Περὶ ᾿Ανθέως, '"Icco- 
ptt ᾿Αριστοτέλης xal oi τὰ Μιλησιαχά, — Ἔχ δὲ 
᾿Ἁλιχαρνασσοῦ παῖς Ἀνθεὺς ix βασιλείου γένους ὧμήἡ- 
ρευσε παρὰ Φοόδίῳ ἑνὶ τῶν Νηλειδῶν τότε χρατοῦντι 
Μιλνυοίων. ᾿Γούτου Κλεύξοια. ἥν τινες d'iat;urv 

i , ἢ rai 
ἐχάλεσαν, τοῦ Φοδίου γυνὴ ἐρασθεῖσα πολλὰ ἐμνχα- 
νᾶτο εἷς τὸ προσαγαγέσθαι τὸν παῖδα. Ὥς δὲ ἐχεῖνος 
ἀπεωθεῖτο ποτὲ μὲν φάσχων ὑρρωξεῖν μὴ χατάϑηλος 

/ A 3 F dn PI 
Yt£votto, ποτὲ δὲ Δία ξένιον καὶ κοινὴν TOXTESUXV προι- 
σχόμενος, ἣ Κλεόθοια καχῶς φερομένη ἐν νῷ εἶχε 
τίσασθαι αὐτὸν ἀνηλεῇ τε xat ὑπέραυχον ἀποχαλου- 
vy ὦ , as ἢ m * * 
μένη. Ἔνθα δὴ χρόνου προϊόντος τοῦ μὲν ἔρωτος 
ἀπηλλάχθαι προσεποιΐθη, πέρδικα δὲ τιθασὸν εἷς 
βαθὺ φρέαρ χατασοδήσασα ἐδεῖτο τοῦ Ανθέως ὅπως 
N ^ 9 QU δὴ αὶ ; δ ᾿ 
χατελθὼν ἀνέλοιτο aütóv: τοῦ ὃὲ ἑτοίμως ὑπαχού- 
σαντος διὰ τὸ μηδὲν ὑφορᾶσθαι, ἢ Κλεύδοια ἐπισείει 
στιθαρὸν αὐτῷ πέτρον. Καὶ ὁ μὲν παραχρῆμα ἐτε- 
θνήχει, fj δ᾽ ἄρ᾽ ἐννοηθεῖσα ὡς δεινὸν ἔργον δεῦράχοι, 
xai ἄλλως δὲ χαομένη σφοδροῦ ἔρωτι τοῦ παιδό 
μένη σφοῦριυ ἔρωτι TOU T3006, 





MALIENSIUM. - 


177. 


Carissimorum carissima. Aristoteles dicit in Malien- 
sium Republica Malienses liberos usque ad &tatis annum 
decimum sextum nudos circumferre et deosculari in 
conviviis. 

Malienses deus jussit diligere carissima carissimo- 
rum. Liberos igitur usque ad annum sextum decimum 
setatis nudos circumferebant et deosculabantur Olympise. 


178. 


Maliacum navigium dicitur de vetusto et rimarum 
pleno navigio ab historia quadam. Aristoteles enim refert 
Hippoten, quum coloniam deducturus esset , imprecatuin 
esse iis qui secum navigare recusassent. Nam quum 
Alii uxorum infirmitatem, alii riünas navigiorum pre- 


texentes domi manerent, imprecatus iis esl, ut nunquam 
firmis uterentur navigiis , feminarumque imperio semper 
subjecti essent. 
( MILESIORUM. ) 
180. 

De Antheo. Narrat Arisloleles el scriptores rerum 
Milesiacarum. — Antheus regii generis ex Halicarnasso 
adolescens Phobio Nelidi tunc Milesiis imperanti obses 
datus fuit. In hujus amorem Cleoboea, quam quidam 
Philechmem vocarunt, Plhohii uxor illata, multa sane 
machinata est, quibus adolescentem —illiceret. Quum 
autem ille eam aversaretur aliquando quidem timorem 
pretexuit, ne videlicet manifestum id fieret, aliquando 
autem hospitii jus et communem mensam causatus est , 
tamdiu ut Cleohosa segre rem ferens, in animo haberet 
ulcisci eum, immisericordem ipsum et superbum vo- 


REAL. e dmi 


A —— 


258 
ἀγαρτᾷ ἑαυτήν. Φόδιος μέντοι διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν 
ὡς ἐναγὴς παρεχώρησε Φρυγίῳ τῆς ἀρχῆς" ἔφασαν δέ 
τινες οὗ πέρδιχα, σχεῦος δὲ χρυσοῦν εἷς τὸ φρέαρ 
βεῤλῆσθαι, ὡς καὶ Ἀλέξανδρος 6 Αἰτωλὸς μέμνηται 
jv τοῖσδε ἐν Ἀπόλλωνι... Cf. Anthol. gr. ed Ja- 
cobs. t. VII, p. 259 sqq. 


281 (553). 


Athenaeus ΧΙ, p. 523, E : Μιλήσιοι δὲ ἕως μὲν 
οὖχ ἐτρύφων, ἐνίχων Σχύθας, ὥς φησιν "Egopos, χαὶ 
τάς τε ἐφ᾽ “Ἑλλησπόντῳ πόλεις ἔχτισαν "xai τὸν Ἐὔ- 
ξεινον πόντον χατῴώχισαν πόλεσι λαμπραῖς, xal πάντες 
ἐπὶ τὴν Μίλητον ἔθεον" ὡς δ᾽ ὑπήχθησαν ἡδονῇ xal 
τρυφῇ χατερρύη τὸ τῆς πόλεως ἀνδρεῖον, φησὶν Ἀρι- 
στοτέλης, xai παροιμία τις ἐγεννήθη ἐπ᾽ αὐτῶν" 
« Πάλαι ποτ᾽ ἦσαν ἄλχιμοι Μιλήσιοι. » 

Ex Athenzo Eustath. ad ll. ψ, 444, p. 1358, 
5 Rom. Versus a Zenobio, Prov. V, 8o Ana- 
creonti tribuitur, fr. 86 apud Bergkium. Cf. 
preterea Suidas s. v., Apostol. Prov. XIII, 85, 
Diogenian. V, 3, Hesychius, Photius , Philostrat. 
Vit. Sophist. XXII, 4. 


NAEIUN. 
182 (554). 


Athenzus VII], p. 348, À : ᾿Αριστοτέλης 
ἐν τῇ Ναξίων Πολιτεία περὶ τῆς παροιμίας (Οὐδεὶς 
καχὸς μέγας ἰχθύς scil.) οὕτω γράφει" « Τῶν παρὰ 
Ναξίοις εὐπόρων οἱ μὲν πολλοὶ τὸ ἄστυ ᾧκουν, of δὲ 
ἄλλοι διεσπαρμένοι κατὰ χώμας. Ἐν οὖν δή τινι τῶν 
χωμῶν, f ὄνομα ἦν Ληστάδαι, Τελεσταγόρας ᾧχει 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


πλούσιός τε σφόδρα xal εὐδοχιμῶν xoi τικώμενος παρὰ 
τῷ δήμῳ τοῖς τ᾽ ἄλλοις ἅπασι καὶ τοῖς χαθ᾿ ἡμέραν 


᾿ πεμπομένοις, Καὶ ὅτε χαταδάντες ἐχ τῆς πόλεως 


δυσωνοῖντό τι τῶν πωλουμένων, ἔθος ἣν τοῖς πωλοῦσι 
λέγειν ὅτι μᾶλλον ἂν προέλοιντο Τελεσταγόρᾳ δοῦναι. 
ἢ τοσούτου ἀναδόσθαι. Νεανίσχοι οὖν τινὲς ὠνούμενοι 
μέγαν ἰχθύν, εἰπόντος τοῦ ἁλιέως τὰ αὐτά, λυπη- 
θέντες τῷ πολλάχις ἀχούειν, ὁποπιόντες ἐχώμασαν 
πρὸς αὖτόν, Δεξαμένου δὲ τοῦ ᾿Γελεσταγόρου φιλο- 
φρόνως αὐτούς, ol νεανίσχοι αὐτόν τε ὕδρισαν xat 
Boe θυγατέρας αὐτοῦ ἐπιγάμονς, "Eo! οἷς ἀγαναχτή- 
σαντες οἱ Νάξιοι xal τὰ ὅπλα ἀναλαβόντες ἐπῆλθον 
τοῖς νεανίσχοις" xal μεγίστη τότε στάσις ἐγένετο, 
προστατοῦντος τῶν Ναξίων Λυγδάμιδος, ὃς ἀπὸ 
ταύτης τῆς στρατηγίας τύραννος ἀνεφάνη τῆς πα- 
τρίδος. 
183 (555). 


Plutarch. De mulier, virtutibus c, 17 : Ναξίοις 
xai Μιλησίοις συνέστη πόλεμος διὰ τὴν ᾿Ὑψιχρέοντος 
τοῦ Μιλησίου γυναῖχα, Νέαιραν. Αὕτη γὰρ ἠράσθη, 
Προμέδοντος Ναξίου, xai συνέπλευσεν' ὃς ἦν μὲν ξέ- 
voc τοῦ Ὑψιχρέοντος, ἐρασθείσγ, δὲ τῇ Νεαίρᾳ συνῆλθε 
xal τὸν ἄνδρα φοδουμένην ἀπαγαγὼν εἰς Νάξον 
ἰχέτιν τῆς «Ἑστίας ἐχάθισεν. Τῶν δὲ Ναξίων οὐχ ἐχδι- 
δόντων, γάριν τοῦ Προμέδοντος., ἄλλως δὲ ποιουμέ- 
νων πρόφασιν τὴν ἱκετείαν, 6 πόλεμος συνέστη. Tou 
δὲ Μιλησίοις ἄλλοι τε πολλοί, χαὶ προθυμότατα τῶν 
Ἰώνων ᾿Ερυθραῖοι συνεμάχουν, xoi μῆχος ἔσχε καὶ 
συμφορὰς ἤνεγχε μεγάλας ὁ πόλεμος" εἶτ᾽ ἐπαύσατο c 
ἀρετὴν γυναιχός, ὡς συνέστη διὰ μοχθηρίαν. Διόγνη- 





cans. Quare temporis progressu amorem, in sc exstinc- 
tum simulabat, ac perdicem cicurum in profundum 
Puteum demittens, Antheum rogavit ut descenderet 
atque extraheret illam. Ille itaque quum nihil mali sus- 
picatus prompte obediret, Cleobea super eum dejecit 
ingens saxum, unde ille statim mortuus est. Ipsa vero 
animo volvens quam grave flagitium perpetrasset , stque 
alias etiam vehementi adolescentis amore flagrans, se 
ipsam suspendit. Porro Phobius ob eandem causam tan- 
«uam scelestus Phrygio regnum cessit. Dixerunt autem 
nonnulli non perdicem, sed vasculum aureum in pu- 
teum projectum faisse, ut Alexander quoque Eltolus. 
181. 

Milesii postquam voluptatibus et luxuria succubue- 
runt, enervatum concidit civitatis robur, ut ait Aris- 
foteles, et enatum in eos est proverbium : Fortes olim 
fuerunt Milesii. 

NAXIORUM. 
182. 

Aristoteles in Naxiorum Republica, ubi proverbii 

Nullus piscis magnus est malus weminit , heec. scribit : 


Eorum qui apud Naxios copia rei familiaris abundabant 
alii habitabant in urbe, alii per vieos sparsim vitam 
agebaat. In uno igitur ex vicis, cui Lestade nomen, 
habitabat Telestagoras, vir priedives et optimze apud cos 
famem; quem honorabat populus cum aliis omnibus 
rebus, tum missis quotidie »nuneribus. Et si quando 
oppidani, in vicos digressi, emere aliquid rerum vena- 
lium vellent, sed minoris licitarentur quam par esset ,. 
solebant vendilores respondere, malle se Telestagorz- 
dare quam eo pretio addicere. Aliquando igitur juvenes. 
nonnulli magnum piscem mercantes, quum idem illud 
respondisset iis piscator, cegre ferentes szepius illud verbum. 
a se audiri, jam bene adpoti ad eum perrexerunt comis- 
sabundi. Quos quum benigne accepisset Telestagoras, 
illi et ipsum et duas nubiles filias contumelia affecerumt. 
Quibus indignantes Naxii, arreptis armis impetum in: 
juvenes fecere : et maxima tum exorta est seditio, in 
qua preerat Naxiis Lygdamis, qui ab hoc imperio ty- 
rannus patri: evasit, 
183. 

Propter Nesram Hypsicreontis Milesii uxorem bel- 

lum inter Naxios et Milesios ortum fuit. Ea enim quum 
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τος γὰρ. 6 τῶν ᾿Ερυθραίων στρατηγός, ἔχων xol 
πεπιστενμένος ἔρυμα χατὰ τῆς Ναξίων πόλεως εὖ 
πεφυχὸς xal χατεσχευασμένον, ἠλάσατο λείαν τῶν 
Ναξίων πολλήν, xal γυναῖχας ἐλευθέρους xai παρθέ- 
νους ἔλαδεν. Ὧν μιᾶς, Πολυχρίτης, ἐρασθείς, ἫΝ 
αὐτὴν οὖχ ὡς αἰχμάλωτον, ἀλλ᾽ ἐν τάξει γαμετῆς γυ- 
ναιχός. “Εορτῆς δὲ τοῖς Μιλησίοις καθηχούσης ἐν τῇ 
στρατιᾷ, καὶ πρὸς πόσιν ἁπάντων καὶ συνουσίας τρα-- 
πομένων, ἠρώτησε τὸν Διόγνητον ἡ Πολυχρίτη, μή 
τι χωλύοι πεμμάτων μερίδας ἀποπέμψαι τοῖς ἀδελ- 
φοῖς αὑτῆς. ᾿Επιτρέψαντος δ᾽ ἐχείνου xai χελεύ-- 
σαντος ἐνέδαλε μολίδδινον γραμματίδιον εἷς πλα- 
χοῦντα, χελεύσασα φράσαι τὸν χομίζοντα τοῖς ἀδελ-- 
φοῖς, ὅπως αὐτοὶ μόνοι χαταναλώσωσίν ἃ ἔπεμψεν. Οἱ 
δ᾽ ἐντυχόντες τῷ μολίδδῳ, xal τὰ γράμματα τῆς 
Πολυχρίτης ἀναγνόντες, χελευούσης νυχτὸς ἐπιθέσθαι 
τοῖς πολεμίοις, ὡς Oxo μέθης διὰ τὴν ἑορτὴν ἐξημελη- 
μένων πάντων, προσήγγειλαν τοῖς στρατηγοῖς, καὶ 
παρώρμησαν ἐξελθεῖν μετ᾽ αὐτῶν. λόντος δὲ τοῦ 
χωρίου, καὶ πολλῶν διαφθαρέντων, ἐξητήσατο τὸν 
Διόγνητον fj Πολυχρίτη παρὰ τῶν πολιτῶν, xat διέ- 
σωσεν. Αὐτὴ δὲ πρὸς ταῖς πύλαις γενομένη τοὺς πο- 
λίτας ἀπαντῶντας αὐτῇ, μετὰ χαρᾶς χαὶ στεφάνων 
ὑποδεχομένους xal θαυμάζοντας, οὐκ ἤνεγχε τὸ μέ- 
γεθος τῆς χαρᾶς, ἀλλ’ ἀπέθανεν αὐτοῦ πεσοῦσα περὶ τὴν 
πύλην ὅπου τέθαπται, καὶ χαλεῖται βασχάνου τάφος, 
ὡς βασχάνῳ τινὶ τύχη τὴν Πολυχρίτην φθονηθεῖσαν 
ἀπολαῦσαι τῶν τιμῶν. Οὕτω μὲν οἱ Ναξίων συγγραφεῖς 
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ἱστοροῦσιν' ὃ δ᾽ Ἀριστοτέλης φησίν, οὐδ᾽ ἁλούσης 
τῆς Πολυχρίτης, ἄλλως δέ πως ἰδόντα τὸν Διόγνητον 
ἐρασθῆναι, xal πάντα διδόναι xal ποιεῖν ἕτοιμον εἷ- 
ναι" τὴν δὲ ὁμολογεῖν ἀφίξεσθαι πρὸς αὖτόν, ἑνὸς 
μόνου τυχοῦσαν, περὶ οὗ τὸν Διόγνητον (ὥς φησιν 6 
φιλόσοφος) ὄὅρχον ἤτησεν" ἐπεὶ δ᾽ ὥμοσεν. ἠξίου τὸ 
Δήλιον αὐτῇ δοθῆναι [Δήλιον γὰρ ἐχαλεῖτο τὸ χωρίον), 
ἄλλως δ᾽ οὐχ ἂν ἔφη συνελθεῖν. Ὁ δὲ xal διὰ τὴν ἐπι- 
θυμίαν χαὶ διὰ τὸν ὅρχον ἐξέστη, xal παρέδωχε τῇ 
Πολυχρίτή τὸν τόπον, ἐχείνη δὲ τοῖς πολίταις. Ἔχ δὸ 
τούτου πάλιν εἷς ἴσον χαταστάντες, ἐφ᾽ οἷς ἠθούλοντο, 
πρὸς τοὺς Μιλησίους διελύθησαν. 

Eadem narratio, contractior apud Polyznum 
VIII, 36, nonnullis vero ornatior apud Parthe- 
nium ex Andrisci libro primo Ναξιαχῶν legitur. 
Ubi et illud additur Theophrastum quoque ἐν τῷ 
9 Πρὸς τοὺς χαιροὺς, ejus meminisse. De Poly. 
crit subita morte, refert quoque A. Gellius 
Noct. Att. III, 15: Cognito repente insperato 
gaudio exspirasse animam refert. AKISTOTELES 
philosophus, Polycritam nobilem feminam Naxo 
insula, 


OIIOYNTIQN. 
184 (556). 


Strabo VII, p. 3a1 : Ἐν δὲ τῇ Αἰτωλῶν (Πο- 
λιτεία Ἀριστοτέλη ς) τοὺς νῦν Λοχροὺς Λέλεγας 





amaret Promedontem Xaxium mariti sui hospitem, 
corpus cum eo miscuit, veritaque iram mariti, cum eo 
in Naxum navigavit, Eam Promedon supplicem Veste 
collocavit. Naxiis autem mulierem 'sub prescriptione 
supplicationis in gratiam Promedontis non dedentibus, 
bellum quod dixi, conflatum est. Milesiis cum alii 
multi, tum Ionum studiosissime Erythrwi auxilia tule- 
Junt, bellumque hoc íractum magnis calamitatibus, 
tandem virtute mulieris finitum est, sicuti coeperat mu- 
liers ob pravitatem. Diognetus Erythreorum dux muni- 
tionem quandam sibi commissam tenebat, opportune ad- 
modum conira Naxiorum urbem sitam; itaque et ma- 
gnam Naxiis predam abstulit, et mulieres ac virgines 
liberas. Harum unam, nomine Polycritam, amore eaptus, 
secum non ut captivam, sed uxoris loco habuit. Evenit ut 
in castris Milesiorum dies ageretur festus : ibi quum omnes 
poculis essent ac conviviis dediti, rogavit Diognetum 
Polycrita, ut liceret sibi fratribus partes placentarum 
inittere. Quumque is permitteret ac juberet, plumbeam 
tabellam placentee inseruit, mandato ei qui eam fratribus 
afferebat, ut solos vesci juberet fratres iis quee mittebat. 
Hi quum offendissent tabellam et legissent quie scrip- 
serat Polycrita (hortabatur autem ut noctu hostes ado- 
rirentur, ob ebrietatem festo die contractam plane 
socordia dissolutos);, rem ducibus Naxiorum significave- 
runt, et permoverunt ut secum exirent rei gerendo 


causa, Occupato a Naxiis castello, multisque hostium inter- 
fcctis, Diogneto precibus Polycrita a civibus impetravit 
salutem. Ipsa autem civibus ad portam occurrentibus 
magno cum gaudio, collaudantibusque et serta ferentibus , 
magnitudine letitioe exanimata, in ipsa porta concidit 
mortua :aique ibi sepulta est, et monimentum ejus 
vocatur livoris (wumulus : quod invidia quadam fortuna 
fascinata Polycrita putaretur meritis honoribus non po- 
tuisse frui. Hec Nexiorum historicorum est narratio. 
Aristoteles captam Polycritam fuisse non dicit, sed con- 
spectam a Diogneto, sui eum amore irretivisse, ipsumque 
promisisse omnía se, ut ea potiretur, dare ac facere pa- 
ratum esse : Polycritam se ad ipsum venturam pollici- 
tam, si unicum quippiam ab eo obtineret, fuisse : 
quumque id jurejurando interposito Diognetus confir- 
masset, tradi sibi Delium postulasse (id enim castello 
nomen erat), aliter se morem gesturam ipsi negasse : 
victum amore Diognetum , et jurisjurandi permotum 
religione, Polycritee castellum, hocque eam civibus 
tradidisse. Ita Naxios rursus Milesiis pares viribus factos, 
pacem in suas leges confecisse. 


OPUNTIORUM. 


184. 


In JEtolorum Republica Aristoteles qui nunc Locri 
dicuntur Leleges nominat; eosdem etiam Bootiam te- 


— 
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x&Mi, κατασχεῖν δὲ xat τὴν Βοιωτίαν αὐτούς φησιν’ 
ὁμοίως δὲ xal ἐν τῇ ᾿Οπουντίων xai Μεγαρέων. 

Cf. supra Xtolorum Respublica et Stephan. 
Byz. s. v. Φύσχος, cujus verba ad sequens 
fragmentum dedimus, 


185 (557). 
Schol. Pindari Olymp, IX, 86 : Ἀπὸ γᾶς 


Ἐπειῶν : Ἐπειῶν τῶν ᾿Ηλείων... Ὀποῦντος Xv θυ- 
γάτηρ Ἠλείων βασιλέως, ἣν ᾿Α ριστοτέλης Καμ- 
βθύσην καλεῖ. 

Ex Aristotele, ut videtur, Plutarch. Quzst. 
gr. c. 15 : Τίςἡ ξυλίνη χύων καρὰ Aoxpotc; 
Φύσχου τοῦ ᾿Ἀμφιχτύονος υἱὸς ἦν Aoxpóc, dx δὲ τού- 
του x«i Καδύης "Ono (ita pro Λοχρός legendum 
vidit Bournot. l. 1. p. 385). Πρὸς ὃν 6 πατὴρ $u- 
νεχϑεὶς xal συχνοὺς τῶν πολιτῶν ἀναλαδὼν περὶ ἦποι- 
κίας ἐμαντεύετο" τοῦ δὲ θεοῦ φήσαντος χτίζειν πόλιν. 
ὅπου περ ἂν τύχη δηχθεὶς ὑπὸ κυνὸς ξυλίνης, ὅπερ- 
δαίνων εἷς τὴν ἑτέραν θάλασσαν ἐπάτησε κυνόσδατον" 
ἐνοχληθεὶς δὲ τῇ πληγῇ διέτριψεν ἡμέρας αὐτόθι 
πλείονας, ἐν αἷς χαταμαθὼν τὸ γωρίον ἔχτισε πόλεις 
Φυσχεῖς καὶ (γάνθειαν ( Ὑαντίαν Steph. Byz. s. v. 
Ὕντες) καὶ τὰς ἄλλας ὅσας οἷ χληθέντες Ὀζόλαι 
Λοχροὶ χατῴχησαν. Cf. Eustath. ad lliad. p. 277, 
17, Steph. Byz. s. v. Φύσχος, apud quem verba, 
Φύσχος δὲ ἀφ᾽ οὗ οἱ Λέλεγες ol νῦν Λοκροί, Aristo- 
telis esse, satis probabiliter suspicatur Rosius, 
collato Strabone VII, p. 311: : ᾿Ἀριστοτέλης... 
τοὺς νῦν Λοχροὺς Λέλεγας χαλεῖ, Athen, lI, p. 70, 
C, hzc habet: Δίδυμος δ᾽ 6 γραμματιχὸς ἐξηγούμενος 
παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ τὸ « χύναρος ἄχανθα ν, μήποτε 
ρησὶ τὴν χυνόσδατον λέγει διὰ τὸ ἀκανθῶδες καὶ τοαχὺ 
res τὸ φυτόν" xai γὰρ ἡ Πυθία ξυλίνην xóva αὐτὸ 
εἶπε καὶ ὁ Λοχρὸς χρησμὸν λαδὼν, ἐχεῖ πόλιν οἰχίζειν, 
ὅπου ἂν ὑπὸ ξυλίνης χυνὸς δηχθῇ, καταμυχθεὶς τὴν 
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χνήμην ὁπὸ χυνοσδάτου, ἔχτισε τὴν πόλιν, Cf. He- 
sychius s. v. Κύναρος. 


186 (558). 


Harpocration : Ἄμφισσα : Πόλις τῆς AoxplSoc 
᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Οπουντίων Πολιτείᾳ οὕτω 
λέγει" » Ἀνδραίμων δὲ ἦν οἰκιστής, Ἄμφισσαν δ᾽ ὦνό- 
μᾶσαν διὰ τὸ περιέχεσθαι τὸν τόπον ὄρεσιν. » 

Eadem etymologia apud Suidam s. v. et Zo- 
naram p. 151. Aliter Pausanias X, 38. 


185 (559). 


Hesychius : Ἄσπετος : ὁ Ἀχιλλεὺς ἐν Ἠπείρῳ 
ὥς φησιν Ἀριστοτέλης ἐν Ὀπουντίων Πολιτείᾳ. 

Cf. Plutarch. Vita Pyrrhi, c. 1 : Ἀχιλλεὺς ἐν 
Ἠπείρῳ τιμὰς ἰσοθέους ἔσχεν Ἄσπετος ἐπιχωρίῳ 
φωνῇ προσαγορενόμενος. Ptolemaeus Hephaestio in 
Photii Biblioth. p. 147, 18 Bekker : Ἐκαλεῖτο 
(6 Ἀχιλλεὺς scil.) δὲ x«l Ἰσσά, καὶ Πύρρα, xe 
Ἄσπετος. De Achille locutum esse Aristotelem 
ob Patroclum Opuntium notavit C. Müllerus 
fr. 121. 


188 (560). 


Choeroboscus ad Theodosii Canones t. I, p. 75, 
23 Gaisf. (p. 1393 in Anecd. Bekk.) : Τὰ eic δων 
λήγοντα δισύλλαθα βαρύτονα διὰ τοῦ to χλίνονται, sl μὴ 
μετοχιχὴν χλίσιν ἀναδέχονται, οἷον χώδων... τὸ Μέ- 
δων, ἔστι δὲ χύριον ὄνομα, ὁ μὲν ποιητὴς “Ὅμηρος διὰ 
τοῦ ντ χλίνει, οἷον Μέδοντος, τῷ λόγῳ τῶν μετοχιχῶν, 
Ἰισαῖος δὲ 6 ῥήτωρ καὶ ἈΑριστοτέλης ἐν ᾿᾽Οπουν- 
τίων Πολιτείᾳ Μέδωνος φησὶν ἀναλόγως. Locus 
Homeri est ll. B, 727, cf. v, 693, Eustath. p. 277, 
17, Schol. Vict. ad Il. v. 694 et Etymol. M. p. 
606, το. 





nuisse ait. Similiter in Opuntiorum Republica et Mega- 
rensium. 


185. 


' Opuntis, Eleorum regis, filia erat, quam Aristoteles 
Cambyscn nominat. 

Quse est canis lignea apud Locros? Locrus Physcii 
filius Amphictyonis nati ex Cabya filium habuit Locrum, 
cum quo postquam in discordiam incidit , magno civium 
numero assumpto, oraculum de colonia deducenda con- 
suluit : tulitque responsura ibi se urbem condere debere, 
ubi morsus esset a cane lignea. Mari trajecto rubum 
caninum (cynosbaton, id est fruticem spinosum ) cal- 
cavit, vulnereque vexatus, per aliquot dies ibi commo- 
falus, regionis natura considerata, Physcenses, Hyan- 
thiamque condidit, urbesque alias, quee a Locris deinde 
Ozolis cult: sunt. 


186. 


Ainphissa urbs Locridos. Aristoteles in Opnntiorom 
Republica sic ait : Andremon fuit conditor, Amphissa 
vero urbs nuncupata est propterea quod locus montibus 
circumdatus erat. 


187. 


Aspetus in Epiro Achilles cognominatur, ut ait Aristo- 
teles in Opuntiorum Republica. 


188. 


Medon, nomen proprium apud Homerum ad rationem 
participiorum ita flectitur ut genetivus sit Medonlis; 
sed Ismus orator et Aristoleles in Opuntiorum BRepu- 
blica Medonis in genetivo casu dixerunt. 


ORCHOMENIORUM RESPUBLICA. 


OPXOMENILGN. 
189 (561). 


Joannes Tzetzes Proleg. ad Comm. in Hesiodi 
Opera, p. 15 Gaisf. : Τὸν παλαιὸν δὲ Ὅμηρον Ato- 
νύσιος ὃ χυχλογράφος φησὶν ἐπ᾽ ἀμφοτέρων ὑπάρχειν 
τῶν Θηδαϊκῶν στρατειῶν xai τῆς Ἰλίου ἁλώσεως. 'Ex 
τούτου γοῦν λογίζομαι τοῦτον τοῦ Ἡσιόδου εἶναι v' 
ἐτῶν προγενέστερον. ᾿Αριστοτέλης γὰρ 6 φιλό- 
σοφος, μᾶλλον δ᾽ οἶμαι ὃ τοὺς Πέπλους συντάξας, ἐν 
τῇ Ὀρχομενίων Πολιτείᾳ Στησίχορον τὸν μελοποιὸν 
elvat φησιν υἱὸν Ἡσιόδου ix τῆς Κλυμένης αὐτῷ γεν-- 
νηθέντα τῆς ᾿Αμφιφάνους xai Γανύχτορος ἀδελφῆς, 
θυγατρὸς δὲ Φηγέως" ὁ δὲ Στησίχορος οὗτος σύγχρονος 
ἦν Πυϑαγόρα τῷ φιλοσόφῳ xai τῷ Ἀχραγαντίνῳ Φα- 
λάριδι' οἱ δὲ Ὃμήρου υ' ὑστέριζον ἔτεσι, χαθά φησι 
καὶ Ἡρόδοτος (II, 53)... Τελευτᾷ δὲ Ἡσίοδος ἐν 
Λοχρίδι τοιουτοτρόπως. Μετὰ τὴν νίχην, ἣν αὐτὸν 
“ενιχηκέναι φασὶν ἐπὶ τῇ τελευτῇ Ἀμφιδάμαντος,, εἷς 
Δελφοὺς ἐπορεύθη, καὶ ἐδόθη αὐτῷ οὑτοσὶ ὃ χρησμός" 

"Ολόδιος οὗτος ἀνήρ, ὃς ἐμὸν δόμον ἀμφιπολεύει, " 

Ἡσίοδος Μούσυσι τετιμένος ἀθανάτῃσι". 

τοῦ δή τοι κλέος ἔσται ὅσον τ᾽ ἐπικίδναται ἠώς. 

᾿Αλλὰ Διὸς πεφύλαξυ Νεμείον χάλλιμον ἄλσος" 

χεῖϑι δέ τοι θανάτοιο τέλος πεπρωμένον ἐστίν. 
Ὁ δὲ τὴν ἐν Πελοποννήσῳ Νεμέαν φυγὼν ἐν Οἰνόῃ 
τῆς Λοχρίδος πὸ Ἀμφιφάνους καὶ Γανύκτορος τῶν 
Φηγέως παίδων ἀναιρεῖται καὶ ῥδίπτεται εἰς τὴν θά- 
λασσαν ὡς φθείρας τὴν ἀδελφὴν ἐκείνων Κλυμένην, 
ἐξ ἧς ἐγεννήθη Στησίχορος. ᾿Εκαλεῖτο δὲ ἢ Οἰνόη Διὸς 
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Νεμείου ἱερόν. Μετὰ δὲ τρίτην ἡμέραν Orb δελφίνων 
πρὸς τὸν αἰγιαλὸν ἐξήχθη τὸ σῶμα μεταξὺ Λοκρίδος 
x«t Εὐδοίας, χαὶ ἔθαψαν αὐτὸν Λοχροὶ ἐν Νεμέᾳ τῇ 
τῆς Οἰνόης. Οἱ δὲ φονεῖς αὐτοῦ νηὸς ἐπιδάντες ἐπει- 
ρῶντο φυγεῖν, χειμῶνι δὲ διεφθάρησαν. Ὀρχομένιοι 
δὲ ὕστερον χχτὰ χρησμὸν ἐνεγχόντες τὰ Ἡσιόδου ὀστᾶ 
θάπτουσιν ἐν μέσῃ τῇ ἀγορᾷ xat ἐπέγραψαν τάδε" 
"Aaxpn μὲν πατρὶς πολυλήιος᾽ ἀλλὰ θανόντος 
ὁστέα πληξίππων γῆ Μινύων χατέχει 
Ἡσιόδου, τοῦ πλεῖστον ἐν ἀνθρώποις χλέος ἐστίν. 
ἀνδρῶν χρινομένων ἐν βασάνῳ σοφίης. 
᾿Επέγραψε δὲ xai Πίνδαρος" 
Χαῖρε δὶς ἠδήσας καὶ δὶς τάφον ἀντιδολήσας, 
Ἡσίοδ᾽, ἀνθρώποις μέτρον ἔχων σοφίης. 

Eadem fere in Certamine IHomeri et Hesiodi 
sunt c. 15 sq. Qus ibi similia de Homeri morte 
narrantur, eorum partis fontem fuisse Aristo- 
telem in Dialogo de Poetis supra jam vidimus; 
quamquam de his satis difücile est judicium fa- 
cere, propter scriptorum quibus haec debentur 
levitatem. Ceterum de Hesiodi duplici sepultura 
Aristotelem in Orchomeniorum Republica narra- 
visse testatur Plutarchus apud Proclum in Hes, 
O. et D. v. 631 (fr. 36, t. V, p. 38 Plutarchi Operum 
ed. Didot.) : Ἀοίχητον δὲ αὐτὸ (τὴν Ἄσχραν sc.) δ 
Πλούταρχος ἱστορεῖ χαὶ τότε εἶναι, Θεσπιέων ἀνελόν- 
των τοὺς οἰχοῦντας, ᾿Ορχομενίων δὲ τοὺς σωθέντας 
δεξαμένων" ὅθεν καὶ τὸν θεὸν Ὀρχομενίοις προστάξαι 
τὰ Ἡσιόδου λείψανα λαθεῖν xal θάψαι παρ᾽ αὐτοῖς, 
ὡς xxl ᾿Δριστοτέλης φησὶ γράφων τὴν "Opyo- 





ORCHOMENIORUM. 
, 189. 

- Aristoteles philosophus, vel potius, mea quidem sen- 
tentia, Peplorum auctor, in Orchomeniorum Republica 
Stesichorum lyricum ait filium esse Hesiodi e Clymene 
natum , Amphiphanis et Ganyctoris sorore, Phegeique 
filia. Fuit autem hic Stesichorus squalis Pythagorm 
philosophi et Phalaridis Agrigentini, quos constat po- 
steriozes fuisse Homero quadringentis annis, quemad- 
modum etiam Herodotus testatur... De morte autem 
Hesiodi sciendum, illum in Locride hac ratione vitam 
finiisse. Post victoriam, quam ipsi contigisse alunt in 
funebribus justis Amphidamantis, profeetus est Del. 
vhos, datumque illi fuit hoc oraculum : 

Felix ille vit est, nostram qui circamit edem 

Hesiodus Musis, quee non moriantur, amatus, 

Cujus tam late extendet se gloria fame, 

Quam late terras Phoebus prospectat Eoas. 

Tu vero memora ista Jovi sacrata Nemeo 

Custodi, fatum cui mortem destinat atram. 
. Hle autem quum Nemeam in Peloponneso relinqueret , 
€Enoc in Locride ab Ampbiphane et Ganyctore Phegei 


filiis interficitur et projicitur in mare, putantibus ipsum 
stupratorem esse Clymenes sororis ipsorum, ex qua natus 
fuitStesichorus. Vocabatur autem (Enoe Jovis Nemei tem- 
plum. Verumenimvero post triduum delphines cadaver e 
mari ducunt et in littore deponunt quod Locridem et Eu- 
beam disterminat et sepeliverunt ipsum Locrenses in Ne- 
mea (CEnoensi. Auctores vero cmdis conscensis navibus 
conabantur fugam querere, sed lempestate perierunt. 
Orchomenii postea , oraculo moniti , ossa jam sepulti He- 
siodi ex Nemea auferunt, eaque in medio suo foro terra 
reddunt, his versibus super monumentum inscriptis : 
Ascra solum patrium fuerat, non fertile multum, 
Hesiodi, corpus sed Minya ora tenet. 
Inter mortales semper celebrabitur omnes, 
Qui bona prudenter facta probare solent. 


Scripsit etiam Pindarus tale epitaphium : 
Salve, iterum pubescens ac bis condite, salve, 
Hesiode, humans qui modus es sophia. 

Ascram jam tunc desertam fuisse tradit Plutarchus, 
incolis a Thespiensibus trucidatis, iisque qui stragem 
eifugissent ab Orchomeniis in urbem receptis. Unde eliam 
deum Orchomeniis imperasse, ut Hesiodi ossa apud se 


μενίων Πολιτείαν. Cf. Append. Prov. IV, 92 
t. I, p. 456 ed. Gotting. s. v. Τὸ Ἡσιόδειον γῆρας : 
᾿Αριστοτέλης ἐν Ὀρχομενίων Πολιτείᾳ δὶς τεθά - 
φθαι φησὶ τὸν “Ησίοδον καὶ ἐπιγράμματος τοῦδε cvy εἴν" 
« Χαῖρε χτέ. » Παρόσον τό τε γῆρας ἀπέδη xal δὶς 
ἐτάφη. Apud Macarium VIII, 49 et Suidam sub 
eodem lemmate epigramma Pindaro tribuitur, 
cf. Bergk, inPoetar. lyric. ed. tertia, p. 383. Qus 
e Plutarcho laudat Proclus ea in Septem sapient. 
convivio c. 19 legi putat Rosius. Conjectura 
satis est probabilis, licet Áscrz, propter quam 
ad Plutarchum provocat Proclus, nulla ibi 
mentio fiat, Verba autem Plutarchi Aristoteli- 
cam, ut videtur, narrationem referentia hzc sunt 
l. 1. : Ἀνθρώπινον δὲ xal πρὸς ἡμᾶς τὸ τοῦ Ἡσιόδου 
πάθος" ἀχήχοας γὰρ ἴσως τὸν λόγον. Οὐχ ἔγωγε, εἶπον. 
᾿Αλλὰ μὴν ἄξιον πυθέσθαι. Μιλησίου γὰρ ὡς ἔοικεν 
ἀνδρός, ᾧ ξενίας ἐχοινώνει ᾿Ησίοδος xai διαίτης ἐν 
Aoxgolc , τῇ τοῦ ξένου θυγατρὶ χρύφα ανγγενομένου 
xai φωραθέντος, ὑποψίαν ἔσχεν ὡς γνοὺς ἀπ᾽ ἀρχῆς 
καὶ συνεπιχρύψας τὸ ἀδίκημα, μηδενὸς ὧν αἴτιος, 
ὀργῆς δὲ καιρῷ xol διαδολᾷ περιπεσὼν ἀδίχως. Ἀπέ- 
χτεῖναν γὰρ αὐτὸν οἱ τῆς παιδίσχης ἀδελφοὶ περὶ τὸ 
Λοχρικὸν Νέμειον ἐνεδρεύσαντες xoi μετ᾽ αὐτοῦ τὸν 
ἀκόλουθον ᾧ ὙΤρώϊλος ἦν ὄνομα. Γῶν δὲ σωμάτων εἷς 
τὴν θάλασσαν ὠσθέντων, τὸ μὲν τοῦ ᾿Γρωίλου εἷς τὸν 
Δάφνον ποταμὸν ἔξω φερόμενον ἐπεσχέθη περιχλύστῳ 
χοιράδι μικρὸν ὑπὲρ τὴν θάλασσαν ἀνεχούσῃ" xal μέχρι 
γῦν Τρώϊλος ἡ χοιρὰς καλεῖται. Τοῦ δὲ ᾿Εσιόδου τὸν 
νεχρὸν εὐθὺς ἀπὸ γῆς ὑπολαδοῦσα δελφίνων ἀγέλη 
πρὸς τὸ Ῥίον ἐχόμιζε xai τὴν Μολυχρίαν. ᾿Ετύγχανε 
δὲ Λοχροῖς ἢ τῶν Ῥιείων (᾿Ἀριαδυείων legitur in Cer- 
tamine Homeri et Hesiodi c. 15) χαθεστῶσα θυσία 
xal πανήγυρις, ἣν ἄγουσιν ἔτι νῦν περιφανῶς περὶ 
τὸν τόπον ἐκεῖνον. Ὥς δὲ ὥφθη προσφερόμενον τὸ 
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σῶμα, θαυμάσαντες ὡς εἶχὸς ἐπὶ τὴν ἀχτὴν χατέδραιον 
xal γνωρίσαντες ἔτι πρόσφατον τὸν νεχρόν, ἅπαντα 
δεύτερα τοῦ ζητεῖν τὸν φόνον ἐποιοῦντο, διὰ τὴν δόξαν 
τοῦ Ἡσιόδου. Καὶ τοῦτο μὲν ταχέως ἔπραξαν εὑρόντις 
τοὺς φονεῖς" αὐτούς τε γὰρ κατεπόντισαν ζῶντας xai 
τὴν οἰχίαν χατέσχαψαν. ᾿Ετάφη δὲ ᾿Ησίοδος πρὸς 
τῷ Νιμείῳ (cf. Thucydides III, 96, 102, Paus 
nias IX, 38)" τὸν δὲ τάφον ol πολλοὶ τῶν ξένων οὐχ 
ἴσασιν, ἀλλ᾽ ἀποχέχρυπται ζητούμενος ὕπ᾽ ᾿Ορχομε- 
γίων, ὥς φασι, βουλομένων χατὰ χρησμὸν ἀνελέσθαι 
τὰ λείψανα xal θάψαι παρ᾽ αὐτοῖς. 

De dubitatione, satis leviter ἃ Tzetze noti, 
Pindari epigramma ab auctore Pepli, non vero 
ab eo qui Orchomeniorum Rempublicam coa- 
scripserat servatum fuisse, postea dicemus quum 
de Peplo disputabimus. 


190 (562). 

Pollux X, 165 : Καὶ ὅταν μὲν dv 'Ayapvsüow (v. 
τοδὴ εἴπη Ἀριστοφάνης ἀχ ἄνας χρυ σίου, τὸ ἀγγεῖον 
ἴσως Περσικόν" ἔνιοι δὲ τὴν θεωριχὴν χίστην οὕτω 
χεχλῆσθαι νομίζουσιν. "Ev δὲ ᾿Αριστοτέλους Ὀρχο 
μενίων Πολιτείᾳ μέτρον ἐστὶν ᾿Ορχομένιον τετταρά- 
xoyva πέντε μεδίμνους χωροῦν Ἀττιχούς. Οἱ δὲ χοι- 
τίδας τὰς Πυθῶδε ἰόντων, ὅτε χαὶ τὰ λεθητάρια 
καλοῦσι ταναγρίδας. 

Schol. Aristoph. Acharn. 108 :Οὔχ, ἀλλ’ d y ά- 
vac : Ἀχάνη μέτρον ἐστὶ Περσιχόν, ὥσπερ ἢ dovdós 
παρ᾽ Αἰγυπτίοις. ᾿Ἐχώρει δὲ μεδίμνους Ἀττιχοὺς με΄, 
ὡς μαρτυρεῖ Ἀριστοτέλη c. Ἄλλοι δέ φασιν ὅτι χίστις 
ἐστίν, εἷς ἣν κατετίθεντο τοὺς ἐπισιτισμοὺς οἱ ἐπὶ τὲς 
θεωρίας στελλόμενοι. Hesychius s. v; Ἂχ άνας : Τινὶς 
μὲν Περσικὰ μέτρα, Φανόδημος δὲ χίστας, εἷς & 
χατετίθεντο τοὺς ἐπισιτισμοὺς οἱ ἐπὶ θεωρικὰ ἰόντες, 
oi εἷς θεοὺς στελλόμενοι, et iterum $. v. Ἀχάν: 





sepelirent. Tradit hoc etiam Aristoteles in Orchomenio- 
rum Republica. 

Aristoteles in Republica Orchomeniorum dicit Hesio- 
dum bis sepultum, atque hocce nactum esse epigramma : 
« Salve etc. » 

Milesius quidam, cum quo hospitii ac conyictus usus 
Hesiodo intercedebat apud Locros, hospitis filiee pudi- 
citiam imminuerat : re comperta creditum est Hesiodum 
ab initio conscium flagitii fuisse, in eoque occultando 
operam navasse : quum quidem hic insons, nulla sua 
culpa in iram hominum per calumniam et sinistras inci- 
disset suspiciones. Nihilomiinus eum puellee fratres apud 
Locrense Nemeium, ex insidiis trucidaverunt : unaque 
asseclam ipsius Troilum. Ceterum cadaveribus in mare 
devolutis, Troili cadaver foras in Daphnum fluvium 
delatum, apud scopulum aquis ambitum et non mul- 
tum ex mari exstantem detentum fuit : qui scopulus 
etiamnum Troilus dicitur. Hesiodi autem cadaver, ubi 


primum a terra excidit, excipiens delphinormm grex 
δὰ Rhium et Molycriam deportavit. Forte tura Loci 
solemnem conventum agebant apud Rhium, ac sacris ope 
rabantur publicis, que etiamnum splendide isto im loco 
peraguntur. Quum vero cadaver videretur afferri, rairati, 
ut par eret, ad littus accurrerunt : quumque cadaver 


recens interfecti Hesiodi agnoscerent, gloria hosmiss 


permoti nihil antiquius habuerunt quam eisedis auctorem 
querere: ac cito lis sucoessit res, inventosque per- 
cussores vivos in mare precipitaverunt, et eorum de- 
mum diruerunt. Ipse Hesiodus apad Nemeium sepulta: 
est : et sepulcrum ejus plerique peregrini igmoragt : 
occultatur enim propter Orchomenios, qui id quarramt, 
et reliquias Hesiodi , monitu oraculi cujusdam, auferre 
et apud se humare cupiunt. 
190. 

Achane in Aristotelis Orchomeniorum Repubbca mee- 

sura est, quie continet quadraginta quinque modios Atlices. 
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Μέτρον σίτου ἐν Βοιωτίᾳ χωροῦν μέδιμνον ἕν ( corr. 
μεδίμνους με΄). Synag. lex. Seg. p. 473, 3a 
Bekk, : Ἀχάνη : Μέτρον Βοιώτιον πολλῶν τινῶν 
μεδίμνων. Οὕτως Ἀριστοφάνης, ubi aperte Ἀρι- 
στοτέλης reponendum est, cum Bournotio |. 1. 
p. 285. ᾿ 


IIAPIQN. 


Vide Sopatri excerpta apud Photium , supra 
fragm. 105 ^. 


IIEAAHNION. 
191 (563), 


Harpocration s. v. Μαστῆρες: Ὑπερίδης ἐν 
τῷ πρὸς Πάγκαλον. "Eouuv ἀρχή τις εἶναι ἀποδε- 
δειγμένη ἐπὶ τὸ ζητεῖν τὰ χοινὰ τοῦ δήμου, ὡς οἱ ζη» 
τηταὶ xai οἱ ἐν Πελλήνη μάστροι, ὡς ᾿Αριστοτέλης 
ἐν τῇ Πελληνίων Πολιτεία. 

Eadem Photius et Suidas omisso Aristotelis 
nomine, Apud Harpocrationem fortasse sic scri- 
bendum : ὧν Ἄρ. ἐν τῇ Π. II. μέμνηται. Cf. altera 
glossa apud Photium p. 248, a1 : Ναστῆρες οἱ τὰ 
φυγαδευτιχὰ χρήματα εἰσπράττοντες" olovet ζητηταὶ 


τῶν φυγαδευτιχῶν χρημάτων, τῶν ἀειφυγίαν quya- 


δευθέντων᾽ ἐχλήθησαν δὲ μαστῆρες ἀπὸ τῶν χυνηγῶν 
τῶν dv τοῖς μαστοῖς τῶν ὀρῶν ζητούντων τὰ θηρία. 
Lex. Rhet. Seguer. p. 279, 6 : Μαστῆρες : Ζητηταὶ 
τῶν φυγαδιχῶν χρημάτων. Hesychius s. v. Μαστήρ: 
ἐρευνητής, S. Μαστῆρες : ζητοῦντες, ἐρευνῶντες, s. 

Μαστροί. Παρὰ Ῥοδίοις βουλευτῇρες. Schol. Apoll. 
Rhodii IV, 1003. 

Πελληναίων Πολιτείαν ἃ Dicsarcho conscrip- 
tam memorat Cicero Epist. ad Attic. II, a. 


ῬΗΓΊΝΩΝ, 
192 (564). 


Pollux V, 75 : Ἰθάχη δὲ μόνη τῶν νήσων ἄγονός 
ἐστι λαγώ. Καρπάθιοι δὲ πρότερον οὐχ ὄντων ἐν τῇ 





PELLENENSIUM. 
191. 

Μαστῆορες, inquisitores, magistratus quidam constitutus 
ad pecunias publicas colligendas velut ζητηταὶ et apud 
Pellenenses μάστροι, ut tradit Aristoteles in Republica 
Pellenensium. 

RHEGINORUM. 


192. 


νήσω λαγῶν ζεῦγος εἰσαγαγόμενοι, τὸ μὲν εἰς πλῆθος 
ἐχ τῆς πολυγονίας ἐπιδιδοῦν ἔφθειρε τοὺς χαρπούς, 
οἱ δὲ παροιμίαν ἐποίησαν ἐπὶ τῶν ἐπισπαστὸν χαχὸν 
ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἐπαγαγόντων᾽ « Ὃ Καρπάθιος τὸν λα- 
qv.» Καὶ μὴν ᾿Αναξίλας ὁ Ῥηγῖνος οὔσης, ὡς A ρι - 
στοτέλης φησίν, τῆς Σιχελίας τέως ἀγόνου λαγῶν, 
6 δὲ εἰσαγαγών τε xal θρέψας, ὁμοῦ δὲ xal ᾽Ολύμπια 
γικήσας ἀπήνη, τῷ νομίσματι τῶν Ῥηγίνων ἐνετύπω- 
σεν ἀπήνην xal λαγών. 

Priora fortasse ex lIthacensium Republica 
ducta sunt, ad explicationem proverbii ὃ Kap- 
πάθιος τὸν λαγών, de quo cf. Zenob. Prov. IV, 
48. Neque obstant que apud Aristotelem in 
Hist. Anim. VIII 28, 13, inde a Plinio Hist. 
nat. VIII, 236 εἰ Eustathio in Odyss. p. 1821, 
Jo exscripta, leguntur, lepores nempe nullos in 
insulalIthaca inveniri, eosque qui in eam translati 
essent ad littus maris mortuos inventos esse; 
Anaxilze mentio fit etiam in Excerptis Heracli- 
dis p. a1, 15 : Ἐτυράννησε δὲ αὐτῶν (τῶν Ῥηγίνων 
scil.) 'AvatQac Μεσσήνιος" xol νιχήσας Ὀλύμπια 
ἡμιόνοις, εἱστίασε τοὺς “Ἕλληνας, xat τις αὐτὸν ἐπέο 
σχωψεν εἰπών Οὗτος τί ἂν ἐποίει νικήσας ἵπποις: 
"Exotnae δὲ xol ἐπινίχιον Σιμωνίδης. 


Χαίρετ᾽ ἀελλοπόδων θύγατρες ἵππων. 


... ἐγένοντο. Qua  supplenda esse perspexit 
Schneidewinus e tertio libro Rhetoricorum Ari- 
stotelis c. ἃ $5 ubi eadem narrantur. 


POAIQN. 
193 (565). 

Schol, Pindar. Olymp. VII ad inscriptionem : 
Διαγόρᾳ Ῥοδίῳ πύχτῃ : νιχήσαντι τὴν οθ΄ Ὀλυμ- 
πιάδα. Ταύτην τὴν ᾧδὴν ἀναχεῖσθαί φησι l'óptow ἐν 
τῷ τῆς Λινδίας ᾿Αθηνᾶς ἱερῷ χρυσοῖς γράμμασιν. Ὁ 
Διαγόρας οὗτος υἱὸς μὲν ἦν Δαμαγήτου τοῦ “Ῥοδίου, 
ἐνίκησε δὲ χαὶ Πύθια xa Ἴσθμια, Περὶ δὲ τούτου τοῦ 
Διαγόρου ἐἶπε μὲν xol "A ριστοτέλης xal Ἀπολλᾶς, 
μαρτυροῦσι δὲ τοιαῦτα. Κατὰ γὰρ τὴν ᾿Ολυμπίαν 





* RHODIORUM. 
193. 

Diagora Rhodio pugili ; qui vicitOlymp. LXXTX. Hanc 
odam Gorgon dicit litteris aureis scriptam in templo Mi- 
nervte Lindie expositam esse. Hic Diagoras filius erat 
Damageti Rhodii Pythiis quoque et Isthmiis vicerat. 
Dixit de eo Aristoteles et Apollas. Tradunt vero hsec : In 
Olympia posita Diagor:z statua post statuam Lysandri; 
cubitorum est quattuor et digitorum quinque, dextram 


Quum. Sicilia, Aristptele teste, ante Anaxilam lepores 
non produxisset, hic invehens nutriensque, simul rheda 
in Olyrapia vincens, Rheginorum monete rhedam inscul- 
psit et leporem. 


manum extendit, lcevam corpori aécelinat. Post hunc stat 
Demagetus, filioram natu maximus, avo cognominis, in 
pancratium projectus, ipse quoque cubitorum quattuer, 
, Sed patre minor digitis quinque. Prope hunc stat Dorieus 
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ἕστηχεν 6 Διαγόρας μετὰ τὴν Λυσάνδρον sixova , πη- 
χῶν τεσσάρων δαχτύλων πέντε, τὴν δεξιὰν ἀνατείνων 
χεῖρα, τὴν δὲ ἀριστερὰν εἰς ἑαυτὸν ἐπιχλίνων. Μετὰ 
δὲ τοῦτον ἵσταται xal 6 Δαμάγητος ὃ πρεσδύτατος τῶν 


παίδων αὐτοῦ, ὃς ἦν xol ὁμώνυμος τῷ πάππῳ, παγ-. 


χράτιον προδεθλημένος, xat αὐτὸς πηχῶν τεσσάρων, 


ἔλάττων δὲ τοῦ πατρὸς δαχτύλων τιέντε. ᾿Εχόμενος͵ 


δὲ τούτου ἕστηχε Δωριεὺς ἀδελφός, πύχτης xal αὐτὸς 
προδεθλημένος. ῬΓρίτος δὲ μετ᾽ ἐκεῖνον ᾿Αχουσίλαος, 
τῇ μὲν ἀριστερᾷ ἱμάντα ἔχων πυχτιχόν, τὴν δὲ δεξιὰν 
ὥσπερ πρὸς εὐχὴν ἀνατείνων, Καὶ οὗτοι μὲν οἱ τοῦ 
νικηφόρου παῖδες ἐν στήλαις ἵστανται σὺν τῷ πατρί, 
μετ᾽ ἐχείνους δὲ xal θυγατέρων αὐτοῦ νιχηφόροι υἱοὶ 
δύο, EUxMje πυγμῇ νικήσας Ἄνδρωνα (ἀνδρῶν corr. 
Rosius, coll. Pausan. VI, 6, 2 et 7, 3 πύξ τε 
ἤσχησαν καὶ ἔσχον ᾿Ολυμπιαχὰς νίχας dv μὲν dv- 
δράσιν Εὐχλῆς... Πεισίροδος δὲ ἐν παισίν) καὶ μετ᾽ 
ἐχεῖνον Πεισίρροθος. Καὶ λέγεται χατὰ τὰ Ὀλύμπια 
γικήσαντας τοὺς παῖδας κατὰ τὴν αὐτὴν ἡμέραν τῷ 
πατρί, περιλαθόντας οὖν τὸν Διαγόραν περιιέναι τὸ 
στάδιον μαχαριζομένους ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων. Χρόνῳ 
δὲ ὕστερόν φασι χαὶ τὴν τούτου θυγατέρα Καλλιπά- 
τειραν ἐλθεῖν εἷς τὴν ᾿ολυμπίαν καὶ αἰτεῖν παρὰ τῶν 
“Ελλανοδιχῶν ἐπιτρέψαι τὴν θέαν αὐτῇ, τοὺς δὲ χωλύειν 
φάσχοντας χατὰ νόμον γυναῖχα μὴ θεωρεῖν τόν γυ- 
μνιχὸν ἀγῶνα" τὴν δὲ φῆσαι πρὸς αὐτοὺς οὖχ ὁμοίαν 
εἶναι ταῖς ἄλλαις γυναιξίν, ἀλλὰ φέρειν πλόον τι ταῖς 
προγονικαῖς ἀρεταῖς ἐπερειδομένην’ ἔσχε γὰρ καὶ 
τὸν πατέρα καὶ τοὺς τρεῖς ἀδελφοὺς ᾿Ολυμπιονίχας, Δα- 
μάγητον, Δωριέα, ἸἈχουσίλαον, καὶ ἐξ ἀδελφῆς παῖδα 
Εὐχλέα καὶ αὑτῆς υἱὸν Πεισίρροθον. Καὶ δεῖξαι τάς 
τε τοῦ πατρὸς xat τῶν ἀδελφῶν στήλας xat οὕτω νικη- 
θέντας τοὺς ᾿Ελλανοδίχας ἐπιχωρῆσαι καὶ συνήθειαν 
γόμου διαλῦσαι xal τῇ Καλλιπατείρᾳ τὴν θέαν ἐπι- 
τρέψαι. Καὶ τὰ μὲν περὶ αὐτῶν τοσαῦτα. "Iacópy cat 
δὲ ὃ Διαγόρας ἭἙρμοῦ παῖς γεγενῆσθαι" φασὶ γὰρ αὐὖ- 
τοῦ τὴν μητέρα εἷς ἀγρόν που πορευομένην, εἶτα χαύ- 
ματος σφοδροῦ ἐπισχόντος ἐπιχλιθῆναί τινι "Eopalo 
τεμένει χαὶ οὕτω τὸν θεὸν αὐτῇ συνελθεῖν, τὸν δὲ 
Διαγόραν οὕτω τεχεῖν αὐτήν, ὃς πρῶτος do' Ἧρα- 
χλέους λέγεται τοιοῦτος γενέσθαι, Ἀφ’ οὗ γὰρ Ἧρα- 
x)7c συνέθηκε τὸν ἀγῶνα μηδενί πω τοιαῦτα oup Ói- 
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vat, ὥστε xal τὸν πατέρα xol τοὺς υἱοὺς "OXuyatwvixe, 
γενέσθαι. 


ΣΑΜΙΩΝ. 
194 (566). 


Plinius Hist. nat. V, s. 35, 135 : Samon... 
Partheniam primum appellatam Às1srOTELES tra- 
dit, postea Dryussam, deinde A4nthemussarn. 4ri- 
stocritus adjicit Melamphy lum, dein Cyparissiam, 
alii Parthenoarussam, Stephanen. Cf. de Aristo- 
crito C, Müller, Fragm. Hist. gr. t. IV, p. 334, 
qui laudat ad h. 1. Panofka, Res $amior. Berol. 
18223, p. 8 sqq. ] 

Stephan. Byz. s. v. Σάμος : ᾿Επιφανὴς πρὸς τῇ 
Καρία νῆσος. ᾿Εχλήθη δὲ πρότερον Παρθενία xm 
Δρυοῦσσα καὶ ᾿Ανθεμοῦσσα xal Μελάμφυλλος. Cf. 
Strabo XIV, p. 637 : ᾿Εχαλεῖτο δὲ Παρθενία πρό- 
τερον οἰκούντων Καρῶν, εἶτα ᾿Ανθεμοῦς, εἶτα Meldu- 
φυλλος, εἶτα Σάμος εἴτ᾽ ἀπό τινος ἐπιχωρίου ἥρωος 
εἴτ᾽ ἐξ ᾿Ιθάχης xal Κεφαλληνίας ἀποιχίσαντος, Scliol. 
Apollonii Rhod. II, 867, Hesych. s. v. Δρυοῦσσα 
et Δόρυσσα, Heraclid. Excerpt. p. 15, 1: 'H δὲ νῆσος 
Παρθενία, ὕστερον δὲ Δρυοῦσσα. 

Ex Aristotele fortasse ducta esse putat Rosius 
quae leguntur apud Iamblichum , Vita Pytha- 
gor. c. ἃ : Λέγεται δὴ οὖν Ἀγχαῖον τὸν xatouci- 
σαντα τὴν Σάμον τὴν ἐν τῇ Κεφαλληνίᾳ γεγενῦσθαι 
μὲν ἀπὸ Διὸς (male pro Ποσειδῶνος, cf. Schol. 
Apoll. Rhod. I, 185, II, 866. Pausan. VII, 4 
et quod sequitur fragm.)... φρονήσει δὲ καὶ δόξῃ 
τῶν ἄλλων Κεφαλληνίων διαφέρειν. Τούτῳ δὲ γενέ- 
σθαι χρησμὸν παρὰ τῆς Πυθίας συναγαγεῖν ἀποιχίαν 
ἀπὸ τῆς Κεφαλληνίας xal... οἰκίσαι νῆσον τὴν δι᾽ 
ἀρετὴν τοῦ ἐδάφους xal τῆς γῆς Μελάμφυλλον χαλου- 
μένην, προσαγορεῦσαί τε τὴν πόλιν Σάμον ἀντὶ τῆς 
Σάμης τῆς ἐν Κεφαλληνίᾳ. Τὸν μὲν οὖν χρνσμὸν cvv. 
ἐόη γενέσθαι τοιοῦτον — 


Ἄγκαϊ' ἐνναλίαν νῆσον Σάμον ἀντὶ Σάμτς σε 
οἰχίζειν χέλομαι. Φνλλὰς δ᾽ ὀνομάζεται αὕτη, 





frater, pugil, et ipse projectus. Tertius post hunc Acusi- 
laus, leva tenens lerum pugilis, dextram ut ad precatio- 
nem extendens. Atque hi quidem victoris filii in stelis 
stant cum patre. Post illos vero etiam filiarum filii vic- 
tores due, Eucles qui viros pugilatu vicit et Pisirrhothus. 
Porro narratur filios, quum Olympiis eodem quo pater 
die vicissent, cingentes patrem stadium perambulasse ac 
beatos a Grecis esse predicatos. Aliquo post tempore 
eliam filiam ejus Callipatiram Olympiam venisse ac peti- 
isse ex Hellanodicis dicunt, ut spectare ludos ipsi per- 


mitterent. Quod quum recusarent dicentes lege vetitum 
esse, ne mulieres gymnicos ludos spectarent , tum vero 
illam dixisse, non se similem reliquis esse mulieribus, sed 
majus quid, gentis sum virtutibus innixam. Habebat 
enim et patrem et fratres tres, Damagetum, Dorieum, 
Acusilaum Olympionicas, et sororis item filium Eucleem, 
ct suum ipsum Pisirrhothum. Ac monstrasse eam palris 
fratrumque stelas, atque ita victos Hellanodicas cessisse. 
ac soluta legis consuetudine permisisse Callipalira, wt 
spectatrix ludis interesset. 
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ubi pro Φυλλάς, Φωλλὶς scribendum esse vi- 
detur. 


195 (567). 


Schol. cod. Laur. Apollonii Rhod. I, 188, 
p» 315, 16 Keil : Παρθενίης ᾿Αγχαῖος : 'Aptaco- 
τέλης φησί, τιθεὶς ἐπὶ ᾿Αγχαῖον τὴν παροιμίαν, ὅτι 
γέγονε φιλογέωργος ᾿Αγκαῖος καὶ πολλὰς ἐφύτευσεν 
ἀμπέλους. Εἰπόντος δὲ αὐτῷ τοῦ θεράποντος ὅτι θᾶτ- 
τον ἀποθανεῖται ἣ πίεται ἐκ τοῦ χαρποῦ τῆς ἀμπέλου, 
Ἀγκαῖος ὡρίμου γενομένου τοῦ καρποῦ τρίψας βότρυν 
ἐκάλεσε τὸν θεράποντα xal εἶπεν ὡς ἔζησεν μέχρις o 
καρποφορήση ἣ ἄμπελος, καὶ ἔμελλε πίνειν. Τοῦ δὲ 
θεράποντος εἰπόντος" 


Πολλὰ μεταξὺ πέλει χύλιχος καὶ χείλεος ἄχρου, 


διηγγέλη αὐτῷ τις σῦς διαλυμαινόμενος τὴν χώραν, 
ἐφ᾽ ὃν ἐχδραμὼν πρὶν πίη ἀνηρέθη ὅπ᾽ αὐτοῦ. Διὸ 
ἐπεκράτησεν ἣ παροιμία ἐπὶ τῶν παρὰ προσδοχίαν 
τι πραττόντων. Καὶ Φερεχύδης ἐν τῇ η΄ φησὶ τὸν Ἀγ- 
χαῖον ὑπὸ τοῦ Καλυδωνίου συὸς πληγέντα τὸν μηρὸν 
ἀποθανεῖν. 

Isac. Ζει265 ad Lycophron. v. 488 : Ὁ γὰρ 
Ἀγκαῖος οὗτος, υἱὸς ὧν Ποσειδῶνος xai ᾿Αστυπαλαίας, 
τῆς Φοίνιχος, ἐφύτευσεν ἄμπελον, χατὰ ᾽Αριστο- 
τέλη τὸν τοὺς Πέπλους συντάξαντα. Μάντις δέ τις 
εἶπεν αὐτῷ ὡς οὐ πίοι οἶνον ἐκ ταύτης. ᾿Ενηνολνίας 
δὲ τῆς ἀμπέλου χαρπόν, ἀπέθλιψεν 6 Ἀγκαῖος τὴν 
σταφυλὴν slc ἀγγεῖον, ἤγουν χύλικα, ὡς πιόμενος, καὶ 
χατεγέλα τοῦ μάντεως, δεικνύων τὴν χύλιχα, Ὁ δ᾽ 
ἔφη" Πολλὰ χτέ. Bor δὲ γενομένης ὡς συὸς λυμαι- 
vopséyou τὴν χώραν, θεὶς τὴν χύλικα 6 ᾿Αγκαῖος ἐξῆλθεν 
ἐπὶ τὸν σῦν, καὶ πρῶτος ἀνηρέθη ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

Zenob. Prov. V, 71 : Πολλὰ μεταξὺ πέλει κύλι- 
xoc xal χείλεος ἄχρου : Παροιμία λεχθεῖσα ἐξ αἰτίας 
τοιαύτης. ᾿γχαῖος παῖς Ποσειδῶνος φυτεύων ἀμπε- 
λῶνα βαρέως ἐπέχειτο τοῖς οἰκέταις. Εἷς δὲ τῶν ol- 
χετῶν ἔφη μὴ μεταλήψεσθαι τὸν δεσπότην τοῦ χαρ- 
ποῦ. Ὁ δὲ ᾿Αγκαῖος ἐπειδὴ ὁ χαρπὸς ἐφθάχει, χαίρων 
ἐτρύφα χαὶ τὸν οἰκέτην ἐκέλευσε χεράσαι αὐτῷ. Μέλ- 
λων δὲ τὴν χύλικα προσφέρειν τῷ στόματι ὑπεμί- 
μνησχεν αὐτὸν τοῦ λόγον, ὃ δὲ ἔφη τὸν εἰρημένον στί- 
Xov. 'Γούτων ἔτι λεγομένων οἰχέτης ἦλθεν ἀπαγγέλλων 
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ὡς ὑπερμεγέθης σῦς τὸν ὄρχατον λυμαίνεται. Ὃ δὲ 
᾿Αγχαῖος ἀποδαλὼν τὴν πόσιν ἐπὶ τὸν σῦν ὥρμησε καὶ 
πληγεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐτελεύτησεν " ὅθεν ἢ παροιμία. 
Διονύσιος δέ φησιν εἰρῆσθαι αὐτὴν ἀπὸ τῆς Ἀντινόου 
μνηστευσαμένου τὴν Πηνελόπην συμφορᾶς (Odyss. 
y» 9). Προσαγόμενος γὰρ τὸ ἔχπωμα ἐτελεύτησε παρὰ 
τοῦ Ὀδυσσέως. Cf. Proverb. Collect. Il apud 
Millerum , Me/anges de littérat. gr., p. 368 : 
Ἀριστοτέλης δέ φησιν "Avxaióv τινα Σαμίων βασι- 
λέα μέλλοντα πίνειν ἀκοῦσαι χραυγὴν περὶ θήραν 
γενομένην x«l ἐξελθόντα συμπλαχῆναι τῷ Gul xal 
ἀποθανεῖν" ὅθεν εἰρῆσθαι τὴν παροιμίαν" Πολλὰ χτέ. 

Cum Zenobio faciunt Eudocia Viol. p. 24, Schol. 
vulg. Apoll. Rh. 1. 1., Diogenian. Prov. VII, 46, 
e quo sua transtulit Apostol. XIV, 46. Alteram 
proverbii explicationem ex eodem Dionysio 
Thrace proponit Schol. Odyss. y, 9, p. 706, 14 
Dind., deinde vero ita pergit : Λέγει δὲ Ἀριστο- 
τέλης περὶ τῆς παροιμίας οὕτως. ᾿Αγκαῖος 6 Ποσειδῶνος 
xal Ἀστυπαλαίας Σάμιος ὧν τὸ γένος, ἔχων οἰχέτην 
ἀπὸ Κρήτης ἐχέλευσεν αὐτὸν προσφέρειν ποτὸν πίνειν, 
ὅθεν ἐντεῦθεν αἱ ἄμπελοι τυγχάνουσιν. Εἰπόντος δὲ 
αὐτοῦ ὡς οὐ δυνήσεται πιεῖν, αὐτὸς 6 ᾿Αγκαῖος χατα- 
χερτομήσας τοὺς θεράποντας ἔλαδε τὴν χύλιχα xoi 
προσέθετο. Λέξαντος δὲ éxeivov: Πολλὰ χτὲ, ἄφνω 
συνέδη χρῆμα μεγάλου συὸς ἐπιδαρῆσαι τοῖς Ἀγχαίου 
χωρίοις: ἀκούσαντα δὲ αὐτὸν ἀπὸ τῶν χειλέων τὴν 
χύλιχα καταθεῖναι xal διαδραμεῖν πρὸς τὸν ἄγριον, 
συμδαλόντα δὲ τῷ χάπρῳ τελευτῆσαι. Ἔνθεν φασὶ 
( φησὶ vulg. et Marc.) χαταρρυῆναι τὴν παροιμίαν, 
in quibus lectionem codicis Vindobonensis(Grzc. 
phil. 133) a Rosio collati secuti sumus. Ceterum 
rem hic malenarratam esse testantur que legun- 
tur in Heracl. Excerpt. X, ἃ : ᾿Ἐδασίλευσε δ᾽ αὖ- 
τῶν (τῶν Σαμίων sc.) Ἀγκαῖος, ἀφ᾽ ob τὰς ἀμπέλους 6 
ϑεράπων φυτεύων φησί᾽ Πολλὰ χτέ. 

In ipso proverbio, pro χύλιχος, χοτύλης praebet 
Athenaus X], p. 478, E. 


196 (568). 


Klian. de Nat. Anim. XVII, ao : ᾽Αριστοτέ- 
n λέγει γίγνεσθαι ἐν Σάμῳ λευχὴν γελιδόνα. 
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Aristoteles ad Anceum proverbium referens dicit hunc 
agriculture studiosum fuisse et multas vites plantasse. Cui 
quum servus dixisset moriturum priusquam de fructu vi- 
tis bibisset, Ancazus, fructibus maluratis, uvam expres- 
sit, vocatoque servo dixit se vixisse ad id usque tempus 
quo vitis fructus tulerit, simulque bibere volebat. Dum 
autem serwus : Multum, aiebat, inter poculum est la- 


braque summa, nuntiatum est ei aprum vastare regio- 
nem. Jn quem incurrens, priusquam bibisset occisus est 
ab eo. Inde proverbium de iis, quibus preter exspecta- 
tionem aliquid accidit usurpatur. Pherecydes quoque in 
libro octavo narrat Anceeum periisse crure icto ab apro 
Calydonio. 


196. 


Aristoteles narrat in insula Samo albas hirundines 
nasci. 


986 


Ex Samiorum Republica desumpta hzc esse 
ostenduut Heracl. Excerpta, p. 15, 5: Ὅτι ἐν τοῖς 
Σαμίοις ἐφάνη λευχὴ χελιδὼν οὖκ ἐλάττων πέρδιχος. 
Cf. Duris apud Antigon. Mirab. c. 13a : Ὁ δὲ 
τοὺς Σαμιαχοὺς Gfouc συγγεγραφὼς ἐπὶ τῶν πρώτων 
χληθέντων μαθητῶν τῶν περὶ Ἡ ρόστρᾳτόν φησι χε- 
λιδόνα λευχὴν φανῆναι. Αρυὰ "Elianum lectio vul- 
gata γίγνεσθαι ideo non in γενέσθαι mutanda vi- 
detur, quod scriptor, quum in sequentibus alia 
ex Aristotelis His. Anim, VI, 5 desumpta ad- 
diderit , credere potuit non de re semel tantum 
observata agi. Cf. ceterum Arist. Hist. Ánim. 
ΠῚ, 12, xa. Theophrasti fragm. περὶ Σημείων, 
c. 3, ἃ. /Elian. de Nat. An. VII, 7. 


197 (569) 


JElianus de Nat. Anim. XII, 4o : Τιμῶσι δὲ 
ἄρα Δελφοὶ μὲν λύκον, Σάμιοι δὲ πρόδατον,͵ Ἀμπρα- 
κιῶται δὲ μὴν τὸ ζῷον τὴν λέαιναν. Τὰ δὲ αἴτια τῆς 
ἑχάστου τιμῆς εἰπεῖν οὐχ ἔστιν ἔξο) τῆσδε τῆς σπουδῆς. 
Δελφοῖς μὲν χρυσίον ἱερὸν σεσυλημένον χαὶ ἐν τῷ 
Παρνασσῷ χατορωρυγμένον ἀνίχνευσεν ὃ λύχος, Σα- 
μίοις δὲ xol αὐτοῖς τοιοῦτο χρυσίον χλαπὲν πρόδατον 
ἀνεῦρε, xal ἐντεῦθεν Μανδρόδουλος ὃ Σάμιος τῇ Ἥρα 
πρόθατον ἀνάθημα ἀνῆψεν. Καὶ τὸ μὲν Πολέμων λέγει 
τὸ πρότερον, τὸ δὲ ᾿Αριστοτέλης τὸ δεύτερον. 

Cf. Ephorus apud Proverbiorum scriptores et 
apud Suidam, fr. τότ Müll., Clemens Alexaudr. 
Protrept. p. 11 : Πρόδατον, ὥς φησιν Εὐφορίων, σέ- 
ξουσι Σάμιοι, ubi “ἔφορος corrigendum esse vi- 
detur. 


198 (570). 


Schol. Aristoph. Aves 471 : Οὐδ᾽ Αἴσωπον πε- 
πάτηχας 2 Ὅτι τὸν λογοποιὸν Αἴσωπον διὰ σπουδῆς 


197. 


Lupum Delphi colunt, Samii avem venerantur. Ambre- 
ciota& leenam. Causas autem quamobrem hujus modi 
bestias divini cultus honore prosequantur, non alienum 
est explicare. Delphis aurum sacrum furto direptum et 
in Parnasso defossum sicut dicit Polemo, investigavit lu- 
pus, Samiis item aurum furto sublatum ovis invenit : 
quare Mandrobulus Samius Junoni ovem consecravit, ut 
Aristoteles tradit. 

198. 

Erat JEsopus Thrax genere, libertate donatus est ab 
jdmone homine bardo. Primum fuerat servus Xanthi. 
Aristoteles in Samiorum Republica /Esopum fabulas nar- 
rantem inclaruisse dicit. 


199. 


Aristoteles in Republica Samiorum dicit magnum Prie- 
nensium numerum ab Milesiis occisum esse prope locura 
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etyov. Ἦν δὲ ὃ Αἴσωπος Θρᾷξ, ἠλευθερώθυ, δὲ ὑπὸ 
Ἴδμονος τοῦ χωφοῦ. Ἐγένετο δὲ πρῶτον ΞΞάνθο 
δοῦλος. Ὁ δὲ κωμιχὸς Πλάτων xal ἀναδιῶναί orc 
αὐτὸν ἐν τοῖς Λάκωσιν... Διὰ σπουδῆς δὲ εἶχον τὸν 
Αἴσωπον. Καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Zauto ἴΤολι- 
τεία εἰπόντα φησὶν αὐτὸν μῦθον ηὐδοχιμηχέναι. 

Eadem iisdem fere verbis in Heracl. Excerpt. 
p. 15, 10 : Αἴσωπος δὲ ὃ λογοποιὸς εὐδοχίμει τότε. Ἦν 
δὲ Θρᾶξ τὸ γένος, ἠλευθερώθη δὲ ὁπὸ Ἴδιμονος τοῦ χω- 
φοῦ, ᾿Ἐγώνετο δὲ πρῶτον τοῦ Ξάνθου δοῦλος. Cf. prz- 
terea Aristot, Rhet. 1l, c. 3, $6 5 ubi /Esopi f- 
bula quam Samiis narraverat refertur. 


199 (571). 


Zenob. Prov. VI, τὰ : To περὶ ApUv σχύ- 
τος : ᾿Αριστοτέλης φησὶν ἐν τῇ Σαμίων Πολι- 
veía Πριηνέων πολλοὺς ὑπὸ Μιλησίων ἀναιρεθῆναι 
περὶ τὴν χαλουμένην Δρῦν᾽ ὅθεν καὶ τὰς Πριηνείας 
γυναῖκας ὀμνύναι τὸ περὶ Δρῦν σκότος. 

Plenius ex eodem procul dubio fonte .bausit 
Plutarchus Quest. Gr. c. 30 : Tic ὃ λεγόμενος 
iv Πριήνῃ παρὰ Aput σχότος; Σάμεοι xai 
Πριηνεῖς πολεμοῦντες ἀλλήλοις τὰ μὲν ἄλλα μετρίως 
ἐβλάπτοντο χαὶ ἔδλαπτον, μάχης δὲ μεγάλτςς Ὑενομέ- 
νης χιλίους Σαμίων οἵ Πριηνεῖς ἀπέχτειναν * ἑδδύμῳ 
δὲ ὕστερον ἔτει Μιλησίοις συμθαλόντες παρὰ τὴν χαλου. 
μένην Δρῦν, τοὺς ἀρίστους ὁμοῦ τε xal πρώτους ἀπέ- 
ὄαλον τῶν πολιτῶν" ὅτε xal Βίας ὃ σοφὸς εἰς Σάμον 
ix Πριήνης πρεσδεύσας εὐδοχίμησε. Ταῖς δὲ Πριηνέων 
γυναιξίν, ὁμοῦ τοῦ πάθους τούτου καὶ τῆς συμφορᾶς 
ἐλεεινῇῆς γενομένης, ἀρὰ κατέστη χαὶ ὅρχος περὶ τῶν 
μεγίστων" « Ὁ παρὰ τῇ Δρυΐ axótoc» διὰ τὸ παῖδας 
αὐτῶν χαὶ πατέρας xoi ἄνδρας ἐχεῖ φονευθῆναι. Cf. 
Boeckh, Corp. Inscriptt. t. II, p. 573, n. 2905. 


quem Quercum vocant atque hinc Prienenses mnlieres per 
tenebras apud Quercum jurare. 

Quid sibi volunt tenebrz apud Quercum, qua Prienz 
memorantur ἢ Samii et Prienenses, bello cotnmisso, me- 
diocribus invicem damnis se affecerunt : magno autem 
prelio commisso Prienenses mille Samios trucidaveruen ; 
septimo vero anno post cum Milesiis pugna congressi ad 
locum qui Quercus dicitur, optimos primosque civim 
amiserunt : quo tempore Bias Priene in Samum zoissss 
legatus claruit. Quum autem Prienenses mulieres cal- 
mitas hsec graviter perculisset, exsecratio et jusjuras- 
dum maximis de rebus constitutum est per fenebres 
apud Quercum : quod ibi liberi, parentes virique earum 
mortem oppetiissent. 











SAMIORUM, 
200 (574). 


Plutarch. Vit. Pericl. c. 36 : Ἅμα δὲ τῇ νίκῃ 
καὶ τῇ διώξει τοῦ λιμένος χρατήσας (ὃ Περιχλῆς scil.) 
ἐπολιόρκει τοὺς Σαμίους.. Ems δὲ μείζων ἕτερος 
στόλος ἦλθεν ἐχ τῶν- Ἀθηνῶν καὶ παντελῶς χατεχλεί- 
σθησὰν ol Σάμιοι, λαδὼν ὃ Περικλῆς ἑξήκοντα τριήρεις 
ἔπλευσεν εἷς τὸν ἔξω πόντον, ὡς μὲν οἷ πλεῖστοι λέγουσι, 
Φοινισσῶν νεῶν ἐπικούρων τοῖς Σαμίοις προσφερο- 
μένων ἐπαντῆσαι xai διαγωνίσασθαι πορρωτάτω βου- 
λόμενος, ὡς δὲ Στησίμόροτος ἐπὶ Κύπρον στελλόμε- 
voc ὅπερ οὐ δοχεῖ πιθανὸν ἐἶναι. ὋὉ ποτέρῳ δ᾽ οὖν 
ἐχρήσατο τῶν λογισμῶν ἁμαρτεῖν ἔδοξε. Πλεύσαντος 
γὰρ αὐτοῦ Μέλισσος 6 Ἰἰϑαγένους, ἀνὴρ φιλόσοφος, 
στρατηγῶν τότε τῆς Σάμου, χαταφρονήσας τῆς 0Àt- 
Ὑότητος τῶν νεῶν ἢ τῆς ἀπειρίας τῶν στρατηγῶν 
ἔπεισε τοὺς πολίτας ἐπιθέσθαι τοῖς ᾿Αθηναίοις. Καὶ 
γενομένης μάχης νικήσαντες οἷ Σάμιοι χαὶ πολλοὺς 
μὲν αὐτῶν ἄνδρας ἑλόντες πολλὰς δὲ ναῦς διαφθείραν- 
τες d ἐχρῶντο τῇ θαλάσσῃ καὶ παρετίθεντο τῶν ἀναγ- 
καίων πρὸς τὸν πόλεμον ὅσα μὴ πρότερον εἶχον. Ὑπὸ 
δὲ τοῦ Μελίσσου xal Περικλέα φησὶν αὐτὸν 'A pto co- 
τέλης ἧττηθῆναι ναυμαχοῦντα πρότερον. Οἱ δὲ Σά- 
t.tot. τοὺς αἰχμαλώτους τῶν ᾿Αθηναίων ἀνθυθρίζοντες 
ἔστιζον εἰς τὸ μέτωπον γλαῦχας" καὶ γὰρ ἐκείνους oí 
᾿Αθηναῖοι aduatvav, Ἢ δὲ σάμαινα ναῦς ἐστιν ὑόπρω- 
ρος μὲν τὸ σίμωμα, χοιλοτέρα δὲ xal γαστροειδής, 
ὥστε καὶ φορτοφορεῖν xol ταχυναυτεῖν. Οὕτω δ᾽ ὠγο- 
μάσθη διὰ τὸ πρᾶτον ἐν Σάμῳ φανῆναι, Πολυκράτους 
τυράννου χατασχευάσαντος. Πρὸς ταῦτα τὰ στίγματα 
λέγουσι καὶ τὸ Ἀριστοφάνειον ἠνίχθαι" 
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287 
Σαμίων Ó δῆμός ἐστιν ὡς πολυγράμματος. 


Aliam hujus proverbii, cujus Aristophanes in 
Babyloniis meminerat, Áristoteles dederat expli- 
cationem de qua vide sequens fragmentum. Ce- 
terum Aristotelem de toto hoc bello inter Samios 
et Athenienses uberius egisse, Plutarchi verba te-. 
stantur c. 28 : Δοῦρις δ᾽ 6 Σάμιος τούτοις ἐπιτραγῳδεῖ 
πολλὴν ὠμότητα τῶν Ἀθηναίων xot τοῦ Περικλέους 
κατηγορῶν, ἣν οὔτε Θουχυδίδης ἱστόρηκεν οὔτ᾽ Ἔφορος 

τ᾽ ᾿Αριστοτέλης. 
201 (573). 

Photius s. v. Σαμίων ὁ δῆμος ὡς πολυ- 
Ye*pu ατος: Ἀριστοφάνης Βαδυλωνίοις, ἐπισχώ- 
πτῶν τοὺς ᾿ἰστιγμένους. Οἱ γὰρ Σάμιοι χαταπονηθέν- 
τες ὑπὸ τῶν τυράννων, σπάνει τῶν πολιτενομένων 
ἐπέγραψαν τοῖς δούλοις ἐκ πέντε στατήρων τὴν ἰσοπο- 
λιτείαν, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Σαμίων Πολιτεία" 
3j ὅτι παρὰ Σαμίοις εὑρέθη πρώτοις τὰ x& γράμματα 
ὑπὸ Καλλιστράτου, ὡς Ἄνδρων ἐν Τρίποδι... Θεό- 
πομπος. Οἱ δὲ ὅτι ᾿Αθηναῖοι μὲν τοὺς ληφθέντας ἕν 
πολέμῳ ἔστιζον γλαυχί, Σάμιοι δὲ σαμαίνη" fj δὲ σα- 
μαίνη πλοῖον δίκροτον ὑπὸ Πολυχράτους πρῶτον χα- 
τασχευασθὲν τοῦ Σαμίων τυράννου, ὡς Λυσίμαχος dv 
β΄ Νόστων. Τὸ δὲ πλάσμα Δούριδος. 

Eadem Suidas s. v. et Ápostolius Prov. XV, 
3a. Cf? Hesychius s. v. 


ZAMOGPAKON. 
202 (554). 
Schol. Apollonii Rhod. L, 917 : Ἀρρήκτους ἀγα- 





200. 

Pericles victor hostes ont simul et portum oc- 
cupavit εἰ Samios obsedit. Sed postquam alia classis 
major Athenis venit, undique jam septis Samiis, cum 
triremibus sexaginta mare exterius petiit, ut Phoenicum 
navibus, sic enim major pars auctorum putant, auxilio 
Samiis venientibus occurreret, ac quam longissime ab in- 
sula pugnaret. Stesimbrotus eum in Cyprum navigare vo- 
luisse ait, quod non videtur verisimile : utracunque ejus 
fuerit ratio, constet in eo peccasse ipsum. Avecto enim 
Pericle Melissus Ithagenis filius, philosophus, tunc Sa- 
1ulorum prétor, sive ob navium paucitatem, sive ob du- 
cum imperitiam contemptis hostibus, suis persuasit, ut 
Athenienses adorirentur : facloque pralio, Samii victoria 
potiti sunt multis hostium captis, multis navibus perdi- 
fis, et deinde mare tenentes, ad bellum necessaria, qui- 
bus antea caruerant, adveterunt. Ipsum quoque Perielem 

ante praelio navali victum fuisse ἃ Melisso, Aristoteles 
scribit. Porro Samii ut ignominiam acceptam Athenien- 
sibus reponerent, captivis in frontem incussere noctuam, 
sicut Athenienses ipsis prius Samaenam. Samena navigii 


est genus, cujus prora suillii rostri instar curvata est, . 


concava autem magis et ventricosa, ut et oneribus ve- 


bendis accommodata sit et celeriter currat: sic dicta 
quod in Samo primum visa sit, a Polycrate tyranno pa- 
rata. Eas notas ferunt et Aristophanem per ambages in- 
dicasse hoc versu : Quam litteratus populus incole 
Sami. 


201. 


Samiorum populus ut multilitteratus. Aristophanes 
in Babyloniis, deridens notis compunctos. Samii enim a 
tyrannis ad incitas redacti, ob civium penuriam servo- 
rum frontibus jus civitatis quinque stateribus venale in- 
scripserunt, ut Aristoteles tradit in Samiorum Republica; 
vel quia apud Samios XXIV littere primum invente fue- 
runt a Callistrato, ut Andron in Tripode... 'Theopompus. 
Alii vero, quod Athenienses Samios captivos signo noc- 
tuse notarint, Samii vero Athenienses Samcna. Est autem 
Sam:ena navigium bireme, ἃ Polycrate tyranno Samiorum 
primum fabricatum, ut ait Lysimachus libro secundo 
Nostorum. Hoc autem commentum est Duridis. 


SAMOTHRACUM. 
202. 
Samothrace olim Leucosia appellabatur, uti narrat 
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νῇσι : Τὰς τελετὰς λέγει τὰς ἐν Σαμοθράκῃ ἀγομένας... 
Ἡ δὲ Σαμοθράχη ἐχαλεῖτο πρότερον Λευχωσία, ὡς 
ἱστορεῖ Ἀριστοτέλης ἐν Σαμοθράχης Πολιτείᾳ. 
Ὕστερον δὲ ἀπὸ Σάου τοῦ Ἑρμοῦ xai 'Ῥήνης παιδὸς 
Σάμος προσωνομάσθη χατὰ παρένθεσιν τοῦ μ. Θρα- 
x&v δὲ οἰχησάντων αὐτὴν ἐχλήθη Σαμοθράχη. 

Heraclides Excerpt. p. 19, 13: Σαμοθράχης: 'H 
Σαμοθράχη τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς ἐχαλεῖτο Λευχανία, διὰ 
τὸ λευχὴ sivav ὕστερον δέ, Θραχῶν κατασχόντων, 
Θραχία. Τούτων δὲ ἐκλιπόντων ὕστερον ἔτεσιν ἕπτα- 
χοσίοις Σάμιοι χατώχισαν αὐτὴν ἐχπεσόντες τῆς οἷ- 
χείας, xai Σαμοθράχκην ἐχάλεσαν. 


Τογδλιη formam nominis Λευχωσία sive 


Asuxócta, ut in Scholiis Apollonii Rhodii legitur, 


praebent Schol. ad lliad. ὠ, 78 (cf. Eustath. ad 
Iliad. p. 1340, 14) : Σάμου : Τῆς νῦν Σαμοθρά- 
χης. Σάμους δὲ τοὺς λόφους ἔλεγον. ᾿Εχαλεῖτο δὲ Λευ- 
χωνία (vitiose pro Λευχωσία)εῖτα οἰκισθεῖσα ὑπὸ Σα- 
μίων, ὧν τὰ σχάφη οἱ αἰχμάλωτοι Θρᾶκες κατέδυσαν, 
Σαμοθράχη ὠνόμασται. Eustath. ad Il. 1.]. : ὧν τὰ 
σχάφη αὐτόθι αἰχμάλωτοι Θρῇσσαι χατέκαυσαν, Z. 


ὠνόμ. Cf. Schol. Hl. v. 12 et Eustath. ad Il. p. 917. 


ΣΙΚΥΩΝΊΩΝ. 
203 (575). 


Pollux IX, 77 : Τὸ μέντοι τῶν ὀδολῶν ὄνομα ol 
μὲν ὅτι πάλαι βουπόροις ὀδελοῖς ἐχρῶντο πρὸς τὰς 
ἀμοιβάς, ὧν τὸ ὑπὸ τῇ δρακὶ πλῆθος ἐδόχει χαλεῖσθαι 
pay p, τὰ δ᾽ ὀνόματα xal τοῦ νομίσματος μεταπε- 
σόντος εἷς τὴν νῦν χρείαν ἐνέμεινεν dx τῆς μνήμης τῆς 
παλαιᾶς: 'À ριστοτέ λης δὲ ταὐτὸν λέγων ἐν Σιχυω- 
νίων Πολιτείᾳ σμικρόν τι χαινοτομεῖ, ὀφελοὺς αὐτοὺς 
τέως ὠνομάσθαι λέγων, τοῦ μὲν ὀφέλλειν δηλοῦντος 
“τὸ αὔξειν, αὐτῶν δὲ διὰ τὸ εἰς μῆχος ηὐξῆσθαι ὧδε 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


χληθέντων. “Ὅθεν καὶ τὸ ὀφείλειν ὠνομάσθαι φησὶν οὐχ 
οἶδ’ ὅπως" ἐπὶ μέντοι τῶν ὀδελῶν ὑπηλλάχθαι τὸ 
εἷς τὸ β κατὰ συγγένειαν. 

Plutarch. V. Lysandri Cc. 17 : Τοῦτο δὲ ( τὸ ms- 
τριον τῶν Λαχεδαιμονίων νόμισμα scil.) ἦν σιδυροῦν... 
χινδυνεύει δὲ χαὶ . τὸ πάμπαν ἀρχαῖον οὕτως ἔχειν, 
ὀδελίσχοις χρωμένων νομίσμασι σιδηροῖς, ἐνίων δὲ 
χαλχοῖς" ἀφ᾽ ὧν παραμένει πλῆθος ἔτι χαὶ νῦν τῶν 
χερμάτων ὀδολοὺς καλεῖσθαι, δραχμὴν δὲ τοὺς EE ὀδο- 
λόύς" τοσούτων γὰρ fj χεὶρ περιεδράττετο. Cf. Eu- 
stath. ad. Iliad. p. 136, 4, 42r, 27. Etymol. M. 
p. 613, 1. Etymol. Gud. s. v. Ὀδελίσχος. 


(ΣΙΝΩΠΕΩΝ.) 


204 (576). 


Schol. Apollonii Rhod. I1, 946 : ἔνθα Σινώπη... 
Ἐν δὲ τοῖς Ορφιχοῖς Ἄρεως καὶ Αἰγένης γενεαλογεῖ- 
ται (f$, Σινώπη scil.), xack δέ τινας Ἄρεως καὶ ITez- 
νάσσης" xat' Εὔμηλον xal Ἀ ριστοτέλη Ἀσωποῦ. 
Καὶ οὗτος μέν φησιν ὅτι Ἅλυν τε τὸν ποταμὸν ἐπλά- 
vat καὶ Ἀπόλλωνα xal Δία, αἰτησαμόνη παρ᾽ αὐτῶν 
πρότερον ἵν᾽ ἐπιτύχοι οὗ ἂν θέλοι, ἔπειτα εἰποῦσα 
παρθενίας ὀρέγεσθαι, ταύτης ἐπέτυχεν ὡς ἂν ὅρχῳ δε- 
δεμένων αὐτῶν. Φιλοστέφανος δέ φησι τοὐναντίον 
Ἀπόλλωνι αὐτὴν μιγεῖσαν ἀποχυῆσαι τὸν προσαγῳρευ- 
θέντα Σύρον. Cf. Diodorus Sic. IV, 72. Plutarch. 
V. Luculli c. 43. 


ZYBAPITON. 
205 (557). 

Athen. XII, p. 520, C : Ei; τηλιχοῦτον δ᾽ ἦσαν 
τρυφῆς ἐληλαχότες (οἱ Συδαρῖται scil.), ὡς καὶ παρὰ 
τὰς : εὐωχίας τοὺς ἵππους ἐθίσαι πρὸς αὐλὸν ὀρχεῖοεθαι. 

Τοῦτ᾽ οὖν εἰδότες οἱ Κροτωνιᾶται ὅτε αὐτοῖς ἐπωδέ- 





Aristoteles in. Samothracum Republica. Postea de Sao 
Mercurii et Rheneo filio Samos nuncupata est, interposita 
litera m. Quum vero Thraces eam jam habitarent, vo- 
cata est Samothrace. 


SICYONIORUM. 
208. 


Quod nomen obolorum attinet, nonnulli dicunt olim 
longis obelis (quasi verubus quibus figuntur frusta bu- 
bula) usos esse in permutationibus; eorum obolorum 
multitudinem quanta pugillo (2paxi ) comprehendi posset 
δραχμὴν appellatam esse; ista vero nomina etiam tum 
quum hic nummus in presentem usum transmutatus 
esset, ex pristina memoria remansisse. Aristoteles vero 
eadem dicens in Republica Sicyoniorum, non nihil tamen 
innovat, dum ὀφελοὺς eos (obolos sive obelos) per tem- 
pus aliquod appellatos esse dicit : etenim ὀφέλλειν signi- 
ficare augere, ab eoque ὀφελλοὺς dictos esse, quod forma 


eorum in longitudinem se extendens augeatur ; ab ὁφῶ- 
λειν etiam τὸ ὀφείλειν verbum derivare, nescio quomodo, 
Ceterum in voce ὀδελὸς literam φ in cognafam literam B 
abiisse. 
( SINOPENSIUM. ) 
204. 

In Orphicis carminibus Martis et /Eginee filia faisse 
Sinope dicitur, apud nonnullos Martis et Parnasses ; aped 
Eumelum et Aristotelem. At hic ( poefa sciL) quidem 
narrat eam decepisse et Halyn et. Apolbinem et Jovem. 
Petiverat enim ut primum ipsa iis quee postularet pe 
tirelur; postulasse autem dicunt virginitatem, eamqae 
obtinuisse, quum illi juramento obstricti tenerentur. Pbi- 
lostephanus vero contrarium dicit, compressam illam ab 
Apolline Syrum supra dictum peperisse. 

SYBARITARUM. 
205. . 
Sybarite eo progressi erant luxurim, ut equos etiam 





SYBARITARUM, SYRACUSANORUM RESPUBLIC/E. 


uouv , ὡς xal Ἀριστοτέλης ἱστορεῖ διὰ τῆς Πολι- 
τείας αὐτῶν, ἐνέδοσαν τοῖς ἵπποις τὸ ὀρχηστιχὸν μέ- 
λος" συμπαρῆσαν γὰρ αὐτοῖς xal αὐληταὶ ἐν στρατιω- 
τιχῇ σχευῇ. Καὶ ἅμα αὐλούντων ἀκούοντες οἱ ἵπποι οὗ 
μόνον ἐξωρχήσαντο ἀλλὰ xat τοὺς ἀναθάτας ἔχοντες 
ηὐτομόλησαν πρὸς τοὺς Κροτωνιάτας. Τὰ ὅμοια ἰστό- 
ρησε καὶ περὶ Καρδιανῶν 6 Λαμψαχηνὸς Χάρων (fr. 
9 Müller). 

Narrationem quam ex Athenao Eustathius in 
Dionysium Perieg. v. 374 tangit pleniorem atque 
integriorem nescio unde habet Julius Africanus 
in Cestis c. 14, p. 393 in Mathemat. veter. ed. 
Paris. 1693 : Εἰς τοῦτό ποτε ἐλάσαι τρυφῆς Συδαρίτας 
λόγος ὡς παρὰ δεῖπνον εἰς τὸ συμπόσιον αὐτοὺς (scil. 
ἵππους) εἰσάγειν, τοὺς δ’ ἀχούσαντας αὐλήματος ἀνί- 
στασθαι ἐπὶ τὼ πόδε χαὶ τοῖς προσθίοις ὥσπερ χειρονο- 
μοῦντας ὀρχεῖσθαι. ὋὙδρισθέντα δὲ αὐλητὴν εἰς 
Κροτωνιάτας αὐτομολῆσαι προσφάτως ἱππομαχίᾳ 
νενικημένους, μέγιστα δὲ ὠφελήσειν τὸ χᾳινὸν ἐπαγ- 
γείλασθαι- παραδώσειν γὰρ πᾶν τὸ Συδαριτιχὸν 
ἱππιχὸν αἰχμάλωτον. Πιστεῦσαι τοὺς Κροτωνιάτας 
αὐτῷ xai ἐπιτρέψαι στρατηγεῖν, τὸν δὲ αὐλήσαντα τοῖς 
τῆς πόλεως αὐληταῖς δεῖξαι τὸ μέλος χαὶ ὅτε χαιρὸς 
ἦν παρεγγυῆσαι τὴν ἐπὶ τοὺς πολεμίους ἔξοδον. Ὥς δὲ 
οἱ Συδαρῖται ἐπῆλθον πανδημεὶ πολύ τι φρυαττόμενοι τῇ 
τῆς ἵππου περιουσίᾳ xal ἀνεμίγησαν αἱ φάλαγγες, ὑπὸ 
σημεῖον ἕν ηὔλησαν οἵ πάντες, συνήθους δὲ ἤχου dxov- 
σαντες ol ἵπποι ὥσπερ οἶχοι ἐδιδάσχετο ἀποσεισάμενοι 
τοὺς ἀναθάτας ὑπωρχοῦντο πάντες. Tóce οὖν οἱ 'π- 
πόται ἑάλωσαν χείμενοι χαὶ οἱ ἵπποι ἐλήφθησαν ὀρχού- 
μενοι, ἀναστησάντων αὐτοὺς συνήθων μελῶν. 


. 206 (558). 
Athen. XII, p. 523, C : Kai οἵ τὴν Σῖριν δὲ 


. κατοιχοῦντες, ἣν πρῶτοι χατέσχον οἱ ἀπὸ Τροίας ἐλ- 
θόντες, ὕστερον δ᾽ ὑπὸ Κολοφωνίων, ὥς φησι Τίμαιος 
xai Ἀριστοτέλης, εἰς τρυφὴν ἐξώχειλαν οὐχ ἧσσον 
Συδαριτῶν. Καὶ γὰρ ἰδίως παρ᾽ αὐτοῖς ἐπεχωρίασε 
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φορεῖν ἀνθινοὺς χιτῶνας, οὖς ἐζώννυντο μίτραις πο- 
λυτελέσι * xal ἐκαλοῦντο διὰ τοῦτο ὑπὸ τῶν περιοίχων 
μιτροχίτωνες, ἐπεὶ “Ὅμηρος τοὺς ἀζώστους ἀμιτρο; χδ 
τωνας χαλεῖ (Il. m, 419). Sedes fragmenti incerta. 
De communibus Siritarum et Sybaritarum re- 
bus contra Tarentinos conferri potest Strabo VI, 
p. 264, 265. Ad Rempublicam Crotoniatarum 
locum retulerunt Schweigheuserus et Neuman- 
nus. Cf. Justin. XX, ἃ. 


ZYPAKOYZIQN., 


207 (579). 


Pollux Vl, 16 : Καί που xal (ἐστὶν οἶνος scil.) 
γλυχὺς Πόλλιος" ἔστι μὲν ix Συραχουσῶν, Πόλλις δ᾽ 
αὐτὸν 6 Ἀργεῖος πρῶτος ἐπεσχεύασεν, ἀφ᾽ οὗ xat τοὔ- 
γομα, ἢ ἀπὸ τοῦ Συραχουσίων βασιλέως Πόλλιδος, ὡς 
Ἀριστοτέλης λέγει, 

Cf. Athensi Epit. I, p. 31, B : Ἣν (τὴν Βι- 
θλίνην ἄμπελον scil.) Πόλλιν τὸν Ἀργεῖον, ὃς iGaci- 
λευσε Συραχουσίων, πρῶτον εἰς Συραχούσας χομίσαι 
(φασὶν) ἐξ Ἰταλίας" εἴη ἂν οὖν ὃ παρὰ Σιχελιώταις 
ἡλυχὺς καλούμενος Πόλλιος ὁ Βίόδλινος οἶνος. Etym. 
Magn. p. 197, 31 : Βίόλινος οἶνος : olov. « ὕδωρ 
δὲ πίνει, τὸν δὲ Βίδλινον στυγεῖ. » Ἀπὸ Βιδλίνης οὕτω 
χαλουμένης Θραχίας ἀμπέλου, ἥτις διὰ τὸ εὐθαλὴς εἶναι 
ἐν “Ελλάδι, μετετέθη xal ἐν Σικελίᾳ ὁπὸ Πόλλιδος τοῦ 
Σιχυωνίου (male pro Συραχουσίου ) τυράννου" ἔνθεν 
αὐτήν τινες χαὶ . Πόλλιον καλοῦσιν. /JElianus Var. 
Histor. XII, 31 : Καὶ ἐν Συραχούσαις Πόλλιος: 
ἐχλήθη δὲ ἀπό τινος ᾿ἰγχωρίου βασιλέως. 


208 (580). 


Photius s. v. K a3) ixóptot : Οἱ ἀντὶ τῶν γεω- 
μόρων ἐν Συρακούσαις Ὑενόμενοι, πολλοί τινες τὸ 
πλῆθος. Δοῦλοι δ᾽ ἢ ἦσαν οὗτοι τῶν φυγάδων, ὡς Τί- 
tato ἐν ς΄- ὅθεν τοὺς ὑπερδολῇ πολλοὺς χαλλιχυρίους 
ἔλεγον. ᾿ΩΟνομάσθησαν δὲ ἀπὸ τοῦ εἰς ταὐτὸ συνελθεῖν 





assuefecerint inter ipsorum epula saltare ad (1012 cantum. 
Id igitur quum nossent Crotoniatee, quo tempore bellum 
illis inferebant, ut narrat etiam Aristoteles ubi de eorum 
Republica verba facit, tibicines jusserant modos saltato- 
rios prxcinere equis. Aderant enim ipsis tibicines mili- 
fari cultu. Et simul atque illos canentes audivere equi 


non modo coeperunt saltare, verum eliam simul cum ses- 


soribus ad Croloniatas transfugerunt. Similem rem et de 
Cardianis Charon Lampsacenus narrat. 


206. 


Qui Sirin habitant, quam tenuerant primum qui e 
Troja venerunt, deinde Colophonii, ut ait Timceus et Ari- 
stoteles, in Juxuriam mollitiemque prolapsi sunt nihilo 
minorem quam qu& Sybaritarum fuit. Apud illos enim 


ARISTOTELES. YOL. IV, 


proprius mos fuit floridas gestare tunicas, quas pretiosis 
mitris cingebant : quare a. finitimis μιτροχίτωνες appel- 
labantur, quum discinctos Homerus ἀμιτροχίτωνας vocet. 


SYRACUSANORUM. 
207. 

Est etiam vinum dulce Pollium. Invenitur apud Syracu- 
sanos; Pollis Argivus primum illud fecit, a quo etiam 
nomen habet, sive a Pollide rege Syracusanorum , ut 
Aristoteles dicit. 

208. 

Callicyrii. Hi geomororum Syracusis locum occupa- 

runt; quorum ingens erat multitudo : iidem autem exsu- 


lum erant servi, ut auctor est Timzeus libro VI; unde 
19 
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παντοδαποὶ ὄντες, ὡς Ἀριστοτέλης ἐν Zupaxou- 
σίων Πολιτείᾳ, ὅμοιοι τοῖς παρὰ Λαχεδαιμονίοις εἵλωσι 
xal παρὰ Θεσσαλοῖς πενέσταις καὶ παρὰ Κρησὶ χλα- 
ρώταις. Eadem Suidas s. ν΄ 

Zenobius Prov. IV, 54 : Καλλικυρίων πλείους : 
Οὕτως ἐν Συραχούσαις ἐκλήθησαν ol ἐπεισελθόντες 
γεωμόροις καλλιχύριοι. " Evüsv παροιμιωδῶς ἔλεγον, 
εἴποτε πλῆθος ἤθελον ἐμφῆναι, ὅτι πλείους ἦσαν τῶν 
καλλιχυρίων. Δοῦλοι δὲ ἦσαν οὗτοι καὶ τοὺς χυρίους 
ἐξέθαλον. Ἢ δὲ αἰτία τῆς χλήσεως αὐτῶν διὰ τὸ 
παντοδαποὺς εἰς ταὐτὸ συνελθεῖν ὥστε τοῖς χυρίοις 
ἐγχεῖσθαι. Drevius Hesychius s. v. Κιλλιχύριοι : 
ΟἹ ἐπεισελθόντες γεωμόροις. Δοῦλοι δὲ ἦσαν οὗτοι 
xal τοὺς χυρίους ἐξέθαλον, et, cum eadem vocis 
forma, altera glossa apud Photiuin s. v. Κιλ- 
λικύριοι : Ἐν Συραχούσαις τινὲς ἐχλήθησαν,, ol ἀντὶ 
τῶν γεωμόρων μέρος χαταλαθόντες τοῦ πολιτεύματος, 
οἷον εἵλωτες xal πενέσται τινές. Cf. idem s. v. 
Κλαρῶται, Etymol. Gud. p. 165, Eustath. in 
Il. p. 295, 3o, quem locum emendavit Ruhn- 
ken. ad Timsaum p. 214. 


209 (581). 
Schol. Pind. Pyth. I, 89, Αὐτὸν δὲ τὸν ᾿ἱέρωνα 
iv τῇ τῶν Συραχουσίων Πολιτείᾳ (φησὶν ᾽Αριστο- 


τἔλης ) δυσουρία δυστυχῆσαι. Cf. supra δὰ Gele- 
orum Rempublicam. 


210 (582). . 


Athen. X, p. 435, E : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ dv τῇ 
Συρακουσίων Πολιτεία καὶ συνεχῶς φησὶν αὐτὸν ( τὸν 
Διονύσιον τὸν νεώτερον scil.) ἔσθ᾽ ὅτε ἐπὶ ἡμέρας 
ἐνενήχοντα μεθύειν" διὸ xol ἀμδλυωπότερον γενέσθαι 
τὰς ὄψεις. . 

Cf. Plutarch. V. Dionis, c. 7 : Κατὰ μιχρὸν 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


ἐκείνους (cf. JElian. Var. Hist. VI, 12), οἷς ὁ 
πρεσθύτερος Διονύσιος ἔφη δεδεμένην ἀπολείπειν rhv 
μοναρχίαν, ἐξέτηξε καὶ διέφθειρεν, Ἡμέρας γάρ, ὥς 
φησιν, ἐνενήχοντα συνεχῶς ἔπινεν ἀρξάμενος xad τὴν 
αὐλὴν ἐν τῷ χρόνω τούτῳ... μέθαι xal σχώμματα... 
κατεῖχον. Cf. Aristot. Polit. V, 8, 14. Justin, ΧΧΙ, 
ἃ. Meinekius in Ezercit. in. 4thenceum, Speci- 
mine altero, p. 19, conjecit pro ἐνενήχοντα Ari- 
stotelem ἐννέα scripsisse. Cf. idem, in Analecti 
ad 4theneum, Lips. 1867, p. 197. 


air (583). 


Pollux IX, 85 : Τοῦτό γε μὴν οὐχ dxatpov , ὅτι 
τὸ μὲν ᾿Αττιχὸν τάλαντον ἑξαχισχιλίας ἐδύνατο Opay- 
μὰς ᾿Αττικάς... Τὸ μέντοι Σιχελικὸν τάλαντον ἐλάχι- 
στον ἴσχυεν, τὸ μὲν ἀρχαῖον, ὡς Ἀριστοτέλης λέγει, 
τέτταρας καὶ εἴχοσι τοὺς νούμμους, τὸ δὲ ὕστερον 
δυοχαίδεχα. Δύνασθαι δὲ τὸν νοῦμμον τρία δαιωθόλια. 

Ultima ex Apollodori Commentariis in So- 
phronis Mimosdesumpta esse videntur, cf. Schol. 
Iliad. c, 576, p. 167, Α, 7 Bekk. : Παρὰ δὲ Σιχε- 
λιώταις τὸ μὲν ἀρχαῖον (τὸ τάλαντον) ἦν μνῶν x& 
νῦν δὲ B'. Δύναται δὲ εἶναι τρία ἡμιωδόλια, ὡς ἐν 
τοῖς περὶ Σώφρονος ᾿Απολλόδωρος, ubi μνῶν e νό- 
pev corruptum esse putat Ahrens. De dialecto 
Dorica, Gotting. 1843 p. 390, cui item proba- 
bilius videtur Aristotelem non νοῦμμος sed νόμος 
scripsisse. Cf. H. Steph. Thesaur. ed. Didot. 
s, v. Νόμος, etde re Boeckh, Metrologische Unter- 
suchungen, p. 310 sqq. 


TAPANTINQN. 
212 [584). 
Pollux IX, 8o : Ὁ δὲ νοῦμμος... ἔστι δὲ "EXAR- 


$j περὶ τὸ μειράχιον ἄνεσις τοὺς ἀδαμαντίνους δεσμοὺς ᾿ νιχὸν xal τῶν ἐν Ἰταλίᾳ χαὶ Σιχελίᾳ Δωριέων. 





Callicyrii in significationem maxime: hominum multidinis 
evaluerant. Sic autem vocati sunt, quod ex variis locis 
confluxerant, et Aristoteles in Syracusanorum Republica 
tradit. Similes erant Lacedemmoniorum Helotibus, Thes- 
salorum Penestis, Cretensium Clarotis. 


209. 


Ipsum Hieronem urine difficultate .Jaborasse refert 
Aristoteles in Syracusanorum Republica. 


210. 


Aristoteles in Syracusanorum Republica dicit Diony- 
eium juniorem nonnunquam per nonaginta continuos dies 
ebrium fuisse : eoque etiam hebetatum illi oculorum 
usum, 

211. 
Hoc autem non omittendum quod Atticum talentum sex 


! 
| 
᾿ 
| 


mille Atticas drachmas faciebat... Talentum qnmiden. 
Siculum quam minime valuit. Vetus quidem, ut Aristo- 
teles tradit, viginti quatiuor nummos. Posterius vero 
duodecim. Valere autem duos obolos et semissem. 


TARENTINORUM, 
212. 


Nummus vero... graecus est et Doriensium in Italia et 
Sicilia. Epicharmus enim illius mentionem fecit in Χύτραις... 
et Aristoteles in Tarentinorum Republica monetam apud 
eos appellari nummum dicit, in quo excusus est Taras 
Neptuni filius , delphino insidens. 





TEGEATARUM, TENEDIORUM RESPUBLICJE. 


᾿Ἐπίχαρμός τε γὰρ ἐν ταῖς Χύτραις φησὶν... xoi 
Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Ταραντίνων Πολιτείᾳ xaAsi- 
σθαί φησι νόμισμα παρ᾽ αὐτοῖς νοῦμμον (immo 
νόμον, cf. fragm. precedens), ἐφ᾽ οὗ ἐντετυπῶσθαι 
Γάραντα τὸν Ποσειδῶνος δελφῖνι ἐποχούμενον. 

Cf. Pausanias X, 13, 5. 


TET'EATON. 
- 213 (585). 


Schol. Apollonii Rhod. 1V, 264 : ᾿Αρκάδες ot 
xai πρόσθεν : Ot Ἀρχάδες δοχοῦσι πρὸ τῆς σελήνης γε- 
γονέναι, ὡς καὶ Εὔδοξος ἐν γῆς Περιόδῳ... Μνασέας δέ 
φησι Προσέληνον Ἀρκάδων βασιλεῦσαι. Ἀριστοτέ- 
λης δὲ ἐν τῇ Τεγεατῶν Πολιτείᾳ φησὶν ὅτι βάρδαροι 
τὴν ᾿Αρχαδίαν ᾧχησαν, οἵτινες ἐξεόλήθησαν ὑπὸ τῶν 
᾿Αρχάδων ἐπιθεμένων αὐτοῖς πρὸ τοῦ ἐπιτεῖλαι τὴν 
σελήνην, διὸ κατωνομάσθησαν προσέληνοι. 


Exscripsit Scholiastem Eudocia Viol. p. 438. 
214 (586). 


Plutarch. Quest. Grzc. c. 5 : Τίνες οἵ παρὰ 
'Apxáct xat Λακεδαιμονίοις χρηστοί; Λαχε- 
δαιμόνιοι Ἐεγεάταις διαλλαγέντες ἐκοιήσαντο συνθήχας 
καὶ στήλην ἐπ᾽ ᾿Αλφειῷ χοινὴν ἀνέστησαν, ἐν 3 μετὰ 
τῶν ἄλλων γέγραπται Μεσσηνίους ἐχδαλεῖν ix. τῆς 
χώρας καὶ μὴ ἐξεῖναι χρηστοὺς ποιεῖν. ᾿Εξηγούμενος 
οὖν 6 Ἀριστοτέλης τοῦτό φησι δύνασθαι τὸ μὴ 
ἀποχτιννύναι βοηθείας χάριν τοῖς λαχωνίζουσι τῶν 'Te- 
γεατῶν. 

Eandem rem iterum tangit Plutarchus Qusst. 
Rom. c. 52 : Διὰ τί τῇ χαλουμένῃ ] ἐνείτῃ Μάνῃ 
xóva θύουσι, καὶ χατεύχονται μηδένα χρηστὸν ἀπο- 
θῆναι τῶν οἰχογενῶν:... Ἦ διὰ τὸ χρηστοὺς χομψῶς 
λέγεσθαι τοὺς τελευτῶντας, αἰνιττόμενοι διὰ τῆς εὐχῆς, 
αἰτοῦνται μηδένα τῶν συνοίχων ἀποθανεῖν ; Οὐ δεῖ δὲ 


Δ. 





TEGEATARUM. 


213. 

Arcades videntur ante lunam natos fuisse, ut et Eu- 
doxus in Terre circuitu... Mnaseas vero dixit Proselenum 
regem fuisse Arcadum. Aristoteles in Tegestarum Repu- 
blica dicit olim barbaros Arcadiam inhabhitasse, qui 
.ejecti sunt ab Arcadibus aggressis eos ante ortum lune; 
hinc Arcadas cognominatos esse Proselenos ( anteluna- 
.fios ). 

214. 

Qui sunt apud Arcades et Lacedamonios χρηστοί, id 
est boni? Lacedsmmonii Tegeatis reconciliati, foedus pe- 
pigerunt οἱ communem columnam ad Alpheum posue- 
runt; ín qua inter alia foederis capita hoc inscriptum 
erat : Messenios regione pellunto, neminem bonum fa- 
ciunto. Hoc Aristoteles interpretans, ait eo signifivari, Te- 
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τοῦτο θαυμάζειν. xal γὰρ ᾿Αριστοτέλης dv ταῖς 
᾿Αρχάδων πρὸς Λαχεδαιμονίους συνθήχαις γεγράφθαι 
φησί, μηδένα χρηστὸν ποιεῖν βοηθείας χάριν τοῖς 
λαχωνίζουσι τῶν Τεγεατῶν, ὅπερ εἶναι, μηδένα ἀπο- 
χτιννύναι, 

Fortasse huc referenda est glossa Hesychii : 
Χρηστοί : Οἱ χαταδεδιχασμένοι, χρήσιμοι. 


ΤΕΝΕΔΙΩΝ. 


215 (587). 


Stephanus Byzant. s. v. Γένεδος, νῆσος τῶν Σπο- 
ράδων... Ἐχαλεῖτο δὲ Λεύκοφρυς.... καὶ παροιμία T ε- 
νέδιος αὐλητ fe, ἐπὶ τῶν τὰ ψευδῇ μαρτυρούντων. 
Τὸν γὰρ αὐλητὴν ἡ Φυλονόμη πρὸς Κύχνον ἤγαγε 
μαρτυροῦντα ὅτι Ἵ ἕνης αὐτὴν ἤθελε βιάσασθαι. 
Ἔστι xal ἑτέρα παροιμία Τενέδιος πέλεκυς, ἐπὶ 
τῶν ἤτοι πιχρῶς 7| xai μᾶλλον συντόμως ἀποχοπτόντων 
τὰ ζητήματα χαὶ τὰ ἄλλα πράγματα. Καί φησιν Ἄρι- 
στείδης χαὶ ἄλλοι τὸν ἐν ᾿ἹΓενέδῳ ᾿Απόλλωνα πέλεχυν 
χρατεῖν διὰ τὰ συμδάντα τοῖς περὶ "Tévav. Ἢ μᾶλλον, 
ὥς φησιν Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Τενεδίων Πολιτείᾳ, 
ὅτι βασιλεύς τις ἐν Τενέδῳ νόμον ἔθηχε τὸν χαταλαμ- 
θάνοντα μοιχοὺς ἀναιρεῖν πελέχει ἀμφοτέρους. ᾽Επειδὰ 
δὲ συνέδη τὸν υἱὸν αὐτοῦ χαταληφθῆναι μοιχόν, ἐχύ- 
ρωσε xal περὶ τοῦ ἰδίου παιδὸς τηρηθῆναι τὸν νόμον 
χαὶ ἀναιρεθέντος εἷς παροιμίαν παρῆλθε τὸ πρᾶγμα 
ἐπὶ τῶν ὠμῶς πραττομένων. Διὰ τοῦτό φησι xal ἐπὶ 
τοῦ νομίσματος τῶν Τενεδίων χεχαράχθαι ἐν μὲν τῷ 
ἑτέρῳ μέρει πέλεχυν, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρον δύο χεφαλὰς 
εἰς ὑπόμνησιν τοῦ περὶ τὸν παῖδα παθήματος. Ἔστι 
xai ἄλλη παροιμία Τενέδιος ξυνήγορος, ὃ ἀπό- 
τομος xai σχληρός.. 

Heraclid. Excerpt. p. 12,4 : Γένεδος ἢ νῆσος τὸ 
μὲν ἐξ ἀρχῆς Λεύχοφρυς ἐχαλεῖτο, χρόνῳ δὲ ὕστερον, 
πρὸ τῶν ῬΤρωιχῶν, Τέννης, διενεχθεὶς πρὸς τὸν πα- 


| geatarum neminem debere interfici, qui auxilii causa 
Laconicis rebus studeret. 

In foedere Arcaduin cum Lacedeerooniis facto scriptum 
esse Aristoteles testatur : Neminem Tegeatarum debere 
bonum reddi (id est interfci), si auxilii caus& rebus 
Lacedoemoniorum studeat. 


TENEDIORUM. 
215. .- 


Tenedos, una ex Sporadibus insulis... nominabatur 
Leucophrys... Est etiam proverbium Tenedius tibicen 
de iis qui falsa testantur. Tibicinem enim Phylonome ad 
Cycnum duxit, qui testabatur Tenem voluisse Phylo- 
nome vim inferre. Est etiam aliud proverbium Tenedia 
securis de iis qui vel aspere vel nimis concise abscidunt 
quiestiones et res reliquas. Ac inquit Aristides et alii Te- 

| nedium Apollinem securim tenere propter 2a qua acci- 
19. 
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τέρα, συνῴχισεν αὐτήν. Λέγεται δέ, ὡς χαταψευσαμένης 
αὐτοῦ τῆς μητρυιᾶς καὶ καταμαρτυρήσαντος αὐλητοῦ 
τινος βιάζεσθαι ταύτην, εἰς λάρναχα ἐμδληθεὶς ὑπὸ 
τοῦ πατρὸς Κύχνου χαὶ εἰς θάλασσαν ῥιφεὶς διασωθῆναι 
πρὸς τὴν νῆσον’ διὰ δὲ τὸ χαταψεύσασθαι τὸν αὔλητὴν 
οὗ νόμιμον εἷς τὸ ἱερὸν αὐλητὴν εἰσιέναϊ. Id. v. 13 : 
Νόμον δέ τινά φασι τῶν βασιλέων Τενεδίοις θέσθαι, 
εἴτιςλάθοι μοιχόν͵ ἀποχτεῖναι τοῦτον πελέχει. ᾿“Αλόντος 
δὲ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, xal τοῦ λαθόντος ἐρομένου τὸν 
βασιλέα, τέ χρὴ ποιεῖν, ἀποχρίνασθαι, τῷ νόμῳ 
χρῆσθαι, Καὶ διὰ τοῦτο τοῦ νομίσματος αὐτοῦ ἐπὶ 
θάτερα πέλεχυς χεχάραχται, ἐπὶ θάτερα δὲ ἐξ ἑνὸς 
αὐγένος πρόσωπον ἀνδρὸς xal γυναιχός. Καὶ dx τούτου 
)έγεται ἐπὶ τῶν ἀποτόμων τὸ «Ἀποχεχόφθαι Te- 
νεδίῳ πελέχει. » Apud Photium et Suidam duo 
seu potius tres exstant glossae, Τενέδιος ἄνθρωπος, 
pro Τενέδιος αὐλητής, Τενέδιος ξυνήγορος et Τενέδιος 
πέλεκυς. Quarum prior quam habet etiam Αροϑίο- 
lius Prov. XVI, 25 et Zenobius VI, 9, non magis 
Aristotelem auctorem secuta videtur quam Schol. 
Πα. a, 38 et Plutarch. Quaest. gr. c. 58: Τί δή 
ποτε παρὰ Τενεδίοις εἷς τὸ τοῦ Τένου ἱερὸν οὐχ ἔξεστιν 
αὐλητὴν εἰσελθεῖν οὐδ᾽ ᾿Αχιλλέως ἐν τῷ ἱερῷ μνη- 
σθῆναι; Cf. Diodor. Sic. V, 83. Secunda εἴ tertia 
ín unam coaluerunt : Τενέδιος ξυνήγορος᾽ ἀπότο- 
μος. Δύο γὰρ πελέχεις ἐν ἀναθήμασι τιμῶσι Τενέδιοι" 
xa. παροιμία" Τενέδιος πέλεχυς Ἀριστοτέλης μέν- 
τοι ὅτι βασιλεὺς Τενέδιος μετὰ πελέχεως δικάζων τὸν 
ἀδικοῦντα εὐθέως ἀνήρει. Ἦ ὅτι ᾿Ασσερῖνα τόπος ἐν 
Τενέδῳ ἔνθα ποταμίσχος, ἐν ᾧ χαρχίνοι τὰ χελώνια 
διηρθρωμένα ἐπὶ πλεῖον ἔχοντες xal πελέχει ἐμφερῆ. 
Ἣ ὅτι βασιλεύς τις νόμον θεὶς πελέχει τοὺς μοιχοὺς 

ἄμφω καρατομεῖν’ xal ἐπὶ τοῦ vou ἐτήρησεν τοῦτο" 

καθὸ xal ἐν τῷ νομίσματι ἐφ᾽ οὗ μὲν πέλεχυς, ἐφ᾽ οὗ 
δὲ δύο πρόσωπα ἐξ ἑνὸς αὐχένος" οἱ δ᾽ ὅτι Τέννης δι’ 
ἃ ἔπαθεν ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς μετὰ πελέχεως τὰς φονιχὰς 
ἔχρινε δίκας. Eadem Apostolius Prov. XVI, 26. 
Aristotelis nomen et htc ex errorein maluni lo- 
cum translatum esse Heraclidis Excerpta et Ste- 
phanus satis demonstrant. Secunde apud Pho- 





--— 


derunt Tenne , vel potius, ut inquit Aristoteles in Tene- 
diorum Republica, quod rex 'quidam legem in Tenedo 
tulerit, qua jubebatur deprehensos adulleros securi 
utrosque occidi. Quoniam vero accidit ut ipsius filius 
deprehenderetur in adulterio, jussit etiam ut contra 
ipsius filium lex servaretur. Eo occiso in proverbium res 
venit, de lis quxe crudeliter fiunt. Quamobrem inquit 
et in nummo TTenediorum insculptam fuisse ex una 
parte securim, ex altera duo capita in memoriam ejus , 
quod filio acciderat. Est etiam aliud proverbium, Tene- 
dius advocalus, qui est severus el durus. 

Aristoteles tradit regem Tenedium cum securi jus di- 
cere solitum et injurie& convictos statim occidisse. 
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tium explicationis meminit etiam Plutarchus, 
de Pythiz Orac. c. 12. Καὶ ol Τενέδιοι τὸν πέλεχυν 
(ἀναθεῖναι λέγονται scil.) ἀπὸ τῶν χαρχίνων τῶν 
γενομένων κερὶ τὸ καλούμενον Ἀστέριον (cf. Hesych. 
᾿Αστέριοι" οἱ πρῶτοι τὴν Τένεδον χατοιχήσαντες ) παρ᾽ 
αὐτοῖς. Μόνοι γὰρ ὡς ἔοικεν ἐν τῷ χελωνίῳ τύπον πε- 
λέχεως ἔχουσιν. Ex eodem quo Stephanus By:. 
fonte sua habet Diogenianus Prov. VIII, 58 : 
Τενέδιος πέλεχυς : Ἐπὶ τῶν πικρῶς ἣ μᾶλλον συν- 
τόμως ἀποχοπτόντων τὰς ζητήσεις ἢ καὶ τἄλλα πράγ- 
ματα. Ἦ ἐπὶ τῶν ὠμῶν νόμων. Νόμον γάρ τις ἔταξε: 
παρ᾽ αὐτοῖς τὸν χαταλαδόντα μοιχὸν πελέχει χόπτειν. 


Cf. Hesych. s. v. Tevéówv βέλος. 
216 (588). 


Strabo VIII, p. 380 : Καὶ ἣ Tevéa δ᾽ ἐστὶ χώμη 
τῆς Κορινθίας, ivi τοῦ Τενεάτου Ἀπόλλωνος ἱερόν... 
Aoxst δὲ χαὶ συγγένειά τις εἶναι Τενεδίοις πρὸς τούτους 
ἀπὸ Τέννου τοῦ Κύχνου, καθάπερ εἴρηχεν Ἄριστο- 
Té € xal ἢ τοῦ Ἀπόλλωνος δὲ τιμὴ παρ᾽ ἀμφοτέροις 
ὁμοία οὖσα δίδωσιν οὗ μιχρὰ σημεῖα, 

Cf. Pausan. II, 5 de Tenea : Οἱ δὲ ἄνθρωποί 
φασιν ol ταύτῃ Τρῶες εἶναι, αἰχμάλωτοι δὲ ὑπὸ 'EX- 
λήνων dx Τενέδου γενόμενοι ἐνταῦθα Ἀγαμέμνονος 
δόντος οἰκῆσαι" καὶ διὰ τοῦτο θεῶν μάλιστα Ἀπόλλωνα 
τιμῶσι. Haec fortasse potius ad Corinthiorum 
Rempublicam referenda erant. 


( THNION. ) 


217 (589). 


Plinius Hist. Nat. IV, 22, 65 : Tenos... quam 
propter aquarum abundantiam  AvisrorELzs H»- 
drussam appellatam ait, aliqui Ophiussam. 

Ex eodem fonte Stephan. Byzant. s. v. Tzvs : 
Νῇῆῇσος Κυχλάς, ἀπὸ οἰχιστοῦ Τήνου. 'ExAXYon xci 
Ὑδροῦσσα διὰ τὸ κατάρρυτον εἶναι: καὶ Ὀφιοῦσσα, 
quibus subjungitur locus e Mirab. Auscult. 
Pseudo-Aristotelis c. 33, qui et ipse fortasse e 
Republica Teniorum petitus erat. 





216. 

Est et Tenea Corinthii agri pagus, ibique Apollinis Te- 
neate templum... videtur etiam cognatio quzedam com 
Teneatis esse Tenediorum a Tenne Cycni filio, ut Ari- 
stoteles tradidit : magnumque ejus rei argumentum Apol- 
linis cultus ábud utrosque similis preebet. 


TROEZENIORUM RESPUBLICA. 


TPOIZHNIGON. 
218 (590). 


Athen, Epit. 1, p. 31, E : Εἴη ἂν οὖν ὃ παρὰ 
Σιχελιώταις γλυχὺς χαλούμενος Πόλλιος 6 Βίόλινος 
οἶνος. "Ev τῷ χρησμῷ, φησίν, 6 θεὸς ηὐτομάτισε" 

IIiv' οἶνον tpuy(av , ἐπεὶ οὐκ ᾿Ανθηδόνα ναίεις, 
Οὐδ᾽ ἱερὰν Ὑπέραν, ὅθι x? ἄτρυγον οἶνον ἔπινες. 

Ὦνομαζετο δὲ παρὰ Τροιζηνίοις, ὥςφησιν Ἀ ριστο- 
τέλης ἐν τῇ αὐτῶν Πολιτείᾳ, ἄμπελος ᾿Ἀνθηδονιὰς 
x«l Ὑπεριὰς ἀπὸ "Avüou τινὸς καὶ Ὑπέρου, ὡς καὶ 
Ἀλθηφιὰς ἀπὸ ᾿Ἀλθηφίου τινὸς ἑνὸς τῶν Ἀλφειοῦ 
ἀπογόνων. 

Ex Athenzo, Suidas s. v. Ἀνβηδόνιος ( male pro 
᾿Ανθηδονιὰς) et Ἀλθηφιάς. Cf, Zonar. Lexic. p. 126. 


219 (591). 
Pluta?ch. Quest. grec. c. 19 2 Tíc ἡ ᾽Ανθη- 
δὼν περὶ ἧς 4 Πυθιὰς εἶπε: 


ΠΙν’ οἶνον τρνγίαν, ἐπεὶ οὐχ ᾿Ανθηδόνα ναίεις ; 


Ἡ γὰρ ἐν Βοιωτοῖς οὐχ ἔστι πολύοινος. "Iv Καλαυ- 


ρίαν Εἰρήνην τὸ παλαιὸν ὠνόμαζον - ἀπὸ γυναιχὸς | 


Εἰρήνης, ἣν ἐκ Ποσειδῶνος xat Μελανθείας τῆς ᾿Αλ- 
φειοῦ γενέσθαι μυθολογοῦσιν. Ὕστερον δὲ τῶν περὶ 
ἤΆνθην καὶ Ὑπέρην αὐτόθι κατοικούντων, ᾿Ανθηδονίαν 
καὶ Ὑπέρειαν ἐκάλουν τὴν νῆσον, Εἶχε δὲ 6 χρησμὸς 
οὕτως, ὡς ᾿Αριστοτέλης φησί" 


JIiv? οἶνον τρνγίαν, ἐπεὶ οὐκ ᾿Ανθηδόνα ναίεις 
οὐδ᾽ ἱερὰν Ὑπέραν, ὅθι γ᾽ ἄτρυγον οἶνον ἔπινες. 


MEME UR A a n c αμΉ Ήμμμμ Ρ Ό α τ ΘΉ τΡ ΕΣ. 


TROEZENIORUM. - 
| 218. 
Füerit igitur dulce illud vinum , quod Pollium Siculi 


appellant, idem atque Biblinum. In oraculo, ut dicunt, 


deus jussit : 
Feecatam bibe vinum, quia non Abthedone degis; 
Dec sacra in Hypera, quod ibi sine frece bibisses. 

Apud Troeszenios vero, ut Aristoteles in Republica 
eorum tradit, nominabatur vitis Anthedonias et Hyperias 
ab Antho quodam et. Hypere, sicuti etiam Althephias ab 
Althephio quodam, uno ex Alphei posteris. 

219. 
Quzenam est Anlhedon de qua Pythias dixit : 
Fasecatum bibe vinum ut non Anthedone degens ? 

Neque enim Baotix Anthedón vini est ferax mulli. 
Calauria antiquitus dicta fuit Irene a femina Irena, 
quam fabulantur natam Neptuno et Melanthia Alphei 
filia. Postmodo quum Anthes et Hyperes eum suis ibi ba- 
bitarent , insula dicta fuit Anthedonia et Hypereia. Ora- 
culum ut Aristoteles tradit tale fuit : 
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Ταῦτα μὲν ὁ Ἀριστοτέλης. Ὁ δὲ ΝΜνασιγείτων oz- 
εἰν Ὑπέρητος ἀδελφὸν ὄντα τὸν Ἄνθον, ἔτι νήπιον 
ἀπολέσθαι καὶ τὴν Ὑ πέρην χατὰ ζήτησιν αὐτοῦ πλα- 
γωμένην εἰς Φερὰς πρὸς Ἄχαστον, ἢ Ἄδραστον, 
ἐλθεῖν, ὅπου χατὰ τύχην 5 ἔΑνθος ἐδούλευεν οἰνοχοεῖν 
τεταγμένος. "Luc οὖν εἰστιῶντο, τὸν παῖδα προσφέροντα 
τῇ ἀδελφῇ τὸ ποτήριον, ἐπιγνῶναι, xol εἰπεῖν πρὸς 
αὐτὴν fjovyT; ᾿ 


[liv οἶνον τρυγίαν, ἐπεὶ οὐχ ᾿Ανθηδόνα ναίεις. 


Hac ut in editione Dübneri scripta sunt de- 
dimus. Wyttenbachius, et post eum Rosius , τὸν 
Ὑπέρην πλανώμενον τῷ ἀδελφῷ. Cf. Pausanias Il, 
3o et Strabo VIII, p. 374. 

Harpocrat. s. v. Καλαυρία... Νῆσός ἐστι πλη- 
σίον Τροιζῆνος, ὡς "Exataiog ἐν Περιόδῳ τῆς γῆς 
ἔφη. ᾿Ἐχαλεῖτο δὲ πρότερον Εἰρήνη fj Καλαυρία καθά 
φησιν Ἀντιχλείδης. Cf. Photius et Suidas. Steph. 
Byz. 8. v. Νησίδιον πρὸς τῇ Κρήτῃ. 


220 (592). 
Plutarch. V. Thesei c. 3 : Θησέως τὸ μὲν πα- 


τρῷον γένος εἷς Ἐρεχθέα καὶ τοὺς πρώτους αὐὖτό- 
ovas ἀνήκει, τῷ δὲ μητρῴῳ Πελοπίδης ἦν. Πέλοψ 
γὰρ οὗ χρημάτων πλήθει μᾶλλον ἢ παίδων μέγιστον 
ἴσχυσε τῶν ἐν Πελοποννήσῳ βασιλέων, πολλὰς μὲν 
ἐχδόμενος θυγατέρας τοῖς ἀρίστοις, πολλοὺς δὲ ταῖς 
πολιτείαις υἱοὺς ἐγκατασπείρας ἄρχοντας" ὧν εἷς γενό- 
μένος Πιτθεὺς ὁ Θησέως πάππος πόλιν μὲν οὗ μεγάλην 
τὴν Τροιζηνίων ᾧχισε, δόξαν δὲ μάλιστα πάντων ὡς 
ἀνὴρ λόγιος ἐν τοῖς τότε χαὶ σοψώτατος ἔσχεν. Ἦν δὲ 





Βαοδίυμι bibe vinum ut nod. Antheáone degens, 
aut Hypers sacre, quod ibi sine fece bibisses.« 


Hzc Aristoteles. Mnasigiton vero scribit, Anthum Hy- 
peretis fratrem etiamnum infantem fuisse amissum , Hy- 
peremque vagatum ejus quarendi causa, Pheras ad 
Acasium aul Adrastum venisse, ubi tum forte Anthus 
servus a poculis erat : hunc in convivio sororem, cui 
poculum preebebat agnovisse, et clam ei dixisse : 

Fecatam bibe vinum, ut non Aathedone degens. 


220. 


Thesei genus paternum ad Erechthea et primos indigenas 
pertingit : maternum ad Pelopem refertur. Pelops enim, 
non pecunie magis vi , quam liberorum, plurimum inter 
Peloponnesiacos pollebat reges , quod et filias multas sume 
mis viris collocasset, et multos filios in civitatum prin- 
cipatum genuisset : ex quibug unus Pittheus Thesei avus 
oppidum non amplum quidem Troezeniorum incolis auxit, 
sed pre omnibus uomen obtinuit docti pro illis tempo- 
ribus et sapientissimi viri. Erat aütem sapientiz illius 
talis, ut credere par est, species et vis, quali Hesiodvs 
quum uteretur, celebritatem adeptus est precipue cx 
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τῆς σοφίας ἐχείνης τοιαύτη τις, ὡς ἔοικεν, ἰδέα καὶ 
δύναμις, ola χρησάμενος Ἡσίοδος εὐδοχίμει μάλιστα 
περὶ τὰς ἐν τοῖς "Ἔργοις γνωμολογίας. Καὶ μίαν γε 
τούτων ἐκείνην λέγουσι Πιτθέως εἶναι, 

Μισθὸς δ᾽ ἀνδοὶ φίλῳ εἰρημένος ἄρχιος ἔστω (Y. 370). 


Τοῦτο μὲν οὖν καὶ Ἂ ριστοτέλης ὃ φιλόσοφος εἴρηχεν. 

Heec et alibi quam in opere de Rebuspublicis 
ab Aristotele dici potuisse patet; mallem tamen 
ad dialogum περὶ Φιλοσοφίας referre, quam, uta 
Welckero factum est, Der epische CyKlus, p. 49, 
ad dialogum de Poetis. 


ΦΩΚΈΩΝ, 
221 (594). 


Clemens Alexandrin. Stromatt. I, p. 144, 15 
Sylb. : ᾽᾿Εξήχεστός τε 6 Φωχέων τύραννος δύο δαχτυ- 
λίους φορῶν γεγοητευμένους, τῷ ψόφῳ τῷ πρὸς ἀλλή- 
λους διησθάνετο τοὺς καιροὺς τῶν πράξεων. Ἀπέθανεν 
δ᾽ ὅμως δολοφονηθεὶς καίτοι προσημήναντος τοῦ ψόφον, 
ὥς φησιν Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Φωχέων Πολιτείᾳ. 

Fragmentum manifesto spurium atquein Ari- 
stotelem auctorem mala fide scriptum, recentes 
primi fere post Christum natum seculi Chaldai- 
casque sapiens superstitiones, declarat Rosius. 
Non autem video cur Clemens, qui alias non se- 
mel e Rebuspublicis fragmenta attulerit, hic ne- 
eessario in fraudem inductus fuerit, 


(XAAKHAONIQN. ) 
222 (595). 


Plinius Hist. nat. VII, s. 57 : Zonga nave Ja- 
sonem primum navigasse Philostephanus auctor 
est, Hegesias Paralum , Ctesies Semiramim, 4dr- 
chemachus /Egaronem. Biremern Damastes Ery- 
thraeos fecisse, triremem TAucydides (L,13) 4mino- 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


clem Corinthium, quadriremem 4ristoteles Car- 
thaginienses , quinqueremem Mnesigiton Salami- 
nios, sez ordinum Xenagoras Syracusios, ab ea ad 
decemremem  Mnesigiton Alexandrum Magnum, 
ad XII ordines Philostephanus Ptolemeum 80- 
terem, ad quindecim Demetrium Antigoni, ad 
XXX Ptolemeum Philadelphum, ad XL Ptole- 
meum Philopatorem qui Tryphon ccgnominatus 
est. 

« Cf. Clemens Alexandr. Stromat. I, p. 132 
Sylb. : Καρχηδόνιοι δὲ πρῶτοι τετρήρη χατεσκεύα- 
σαν, ἐναυπήγησε δὲ αὐτὴν Βόσπορος αὐτοσχέδιον 
(αὐτόχθων Euseb. ex Clem. et Exc. Palat. ). [n 
utroque autem loco pro Carchedoniis Chbalce- 
donios intelligendos esse solenni errore ( Plinii 
etiam tempore) confusos, Bospori nomon ad- 
monet. » Zosius. 


(XAAKIAEQN. ) 


223 (596). 


Strabo X, p. 445 : Οὐ μόνον δὲ Μάχρις ἐχλήθη 
ἣ νῆσος (ἡ Eó6otx scil.) ἀλλὰ xal ᾿ἈΑδαντίς. Εὔδοιαν 
γοῦν εἰπὼν ὁ ποιητὴς τοὺς ἀπ᾽ αὐτῆς Εὐδοίας οὐδέ- 
ποτε εἴρηκεν ἀλλ᾽ "AGavvac ἀεί... Φησὶ δ᾽ ᾽Αριστο- 
τέλης ἐξ δας τῆς Φωχιχῇῆς Θρᾷκας δρμηθέντας 
ἐποικῆσαι τὴν νῆσον xal ἐπονομάσαι "Λδαντας τοὺς 
ἔχοντας αὐτήν᾽ οἱ δὲ ἀπὸ ἥρωός φασι, καθάπερ xoi 
Εὔθοιαν ἀπὸ ἡρωίνης. 

Ex Strabone Eustathius in lliad. p. 381, 3:. 
Cf. Schol. Il. β, 536, Etymol. Gud. p. 117, 13. 
Steph. Byz. s. v. A6avtis. 


224 (597). 


Strabo X, p. 447 : AL δ᾽ οὖν πόλεις αὖται (ἡ 
Χαλχὶς καὶ ἢ Ἐρέτρια scil.) διαφερόντως αὐξηθεῖσαι 





sententiis in libro, quem Opera appellavit, scriptis. 
Unam harum Pitthei ferunt fuisse hanc, videlicet : 


Sufficial merces qua decernatur amico. 
Atque hoc Aristoteles quoque philosophus tradit. 
PHOCENSIUM. 
221. 


Execestas Phocensium tyrannus, duos gestans incanta- 
tos annulos, e sonitu, quem collisi inter se edebant, 
sciebat tempora rerum gerendarum : nihilominus obiit 
dolo interfectus, quamvis id ei preenuntiasset annulus , 
ut ait Aristoteles in Republica Phocensium 


( CHALCIDENSIUM .) 
223. 
Eubea insula non modo Macris appellabatur, sed etiam 


Abantis. Equidem Homerus quum vocet insulam Eubeam 
nusquam ejus incolas Eubueenses sed Abantás nominat... 
Aristoteles dicit ex Aba Phocica profectos Thraces fre- 
quentasse insulam, unde incole ejus Abantes nuncu- 
pati sint. Alii vero ab heroe nomen accepisse dicunt, 
ita ut Euboa ab heroina. 


224. 


Hs urbes (Chalcis et Ere(ria) majorem in modum 
aucte colonias etlam in Macedoniam miserunt. Nam 
Eretria urbes circa Pallenen et Atho condidit; Chbalcis 
Olyntho vicinas, quas Philippus delevit. Quin et in 
Italia et in Sicilia multe sunt Chalcidensium colonie, 
quas deductas esse Aristoteles dieit, quo tempore Hip- 
pobotee qui dicebantur, rempublicam tenebant : hi enim 
Chalcide lecti aristocratice eam administrabant. 








CHALCIDENSIUM , OROPIORUM RESPUBLIC/E. 


xal dimouxiag ἔστειλαν ἀξιολόγους εἰς Μακεδονίαν. 
Ἐρέτρια μὲν γὰρ συνῴκισε τὰς περὶ Παλλήνην xal 
τὸν Ἄλθω πόλεις, ἢ δὲ Χαλχὶς τὰς ὑπὸ Ὀλύνθω, ἃς 
Φίλιππος διελυμήνατο' xal τῆς Ἰταλίας τε xol Σιχε- 
λίας πολλὰ χωρία Χαλχιδέων ἐστίν. ᾿Εστάλησαν δὲ 
ai ἀποιχίαι den, χαθάπερ εἴρηχεν ᾿Αριστοτέλης, 
ἡνίχα ἢ τῶν ᾿Ἱπποδοτῶν ἐπεχράτει πολιτεία" πρόε- 
στησαν γὰρ αὐτῆς ἀπὸ τιμημάτων ἄνδρες ἀριστοχρα- 
τιχῶς ἄρχοντες. 

De Hippobotis Chalcidensium cf. Herodot. V, 
77. VI, 1oo. Plut. V. Pericl. c. 43. Ceterum 
ipsius Aristotelis matrem ex earum stirpe fuisse, 
qui e Chalcide Stagira coloniam duxerant, 
teste Dionys. Hal. Epist. ad Ammaum $ 5, apte 
monuit Neumannus. 


225 (597). 

Plutarch. Erotic. c. 17 : Κλεόμαχον δὲ τὸν Φαρ- 
σάλιον ἴστε δήπουθεν ἐξ ἧς αἰτίας ἐτελεύτησεν à ἄγωνι- 
ζόμενος;... Ἧχεν ἐπίκουρος Χαλχιδεῦσι [μετὰ ] τοῦ 
Θεσσαλιχοῦ, πολέμου πρὸς ᾿Ερετριεῖς ἀχμάζοντος. 
Καὶ τὸ μὲν πεζὸν ἐδόχει τοῖς Χαλχιδεῦσιν ἐρρῶσθαι, 
τοὺς δ᾽ ἱππέας μέγα ἔργον ἦν ὥσασθαι τῶν πολεμίων. 
Παρεχάλουν δὴ τὸν Κλεόμαχον ἄνδρα λαμπρὸν ὄντα τὴν 
ψυχὴν οἱ σύμμα xo πρῶτον ἐμθάλλειν εἷς τοὺς ἱππέας. 
Ὁ δὲ ἠρώτησε παρόντα τὸν ἐρώμενον, εἰ μέλλει θεᾶσθαι 
τὸν ἀγῶνα. Φήσαντος δὲ τοῦ νεανίσχου xal φιλοφρόνως 
αὐτὸν ἀσπασαμένου καὶ τὸ κράνος ἐπιθέντος, ἐπιγαυ- 
ρωθεὶς ὃ Κλεόμαχος χαὶ τοὺς ἀρίστους τῶν Θεσσαλῶν 
συναγαγὼν περὶ αὑτὸν ἐξήλασε λαμπρῶς χαὶ προσέ- 
πεσε τοῖς πολεμίοις , ὥςτε συνταράξαι χαὶ τρέψασθαι 
τὸ ἱππικόν. "Ex δὲ τούτου καὶ τῶν ὁπλιτῶν φυγόντων, 
ἐνίκησαν κατὰ χράτος οἱ Χαλχιδεῖς" τὸν μέντοι Κλεό- 
μᾶχον ἀποθανεῖν συνέτυχε, τάφον! δ᾽ αὐτοῦ δειχνύουσιν 
ἐν ἀγορᾷ Χαλχιδεῖς ἐφ᾽ οὗ μέχρι νῦν ὁ μέγας ἐφέστηχε 
xíow xal τὸ fov: xa τὸ παιδεραστεῖν πρότερον ἐν ψόγῳ τιϑέ- 1 vinee emi LR πρότερον ἐν ψόγῳ τιθέ- 


425. 


Scitis vero, Cleomachus Pharsalius qua de causa in 
pugna perierit?... Flagrante inter Chalcidenses οἱ Ere- 
trienses bello, Chalcidensibus auxilio venerat cum Thes- 
salorum copiis. Videbantur autem Chalcidenses peditatu 
satis valere, sed equites hostium pellere magni erat ar- 
duique res laboris : itaque Cleomachum socii hortabantur, . 
magno virum animo, ut primus equitatum hostilem in- 
vaderet. Is ex amasio qui una aderat quaesivit, specta- 
torne esse certaminis vellet : quumque affirmasset 
juvenis, blandeque exosculatus galeam ei imposuisset , 
elato jam animo Cleomachus, Thessalorum optimis circum 
se collectis, alacriter in hostem irruit, ita ut-equitatum 
eorum conturbaret atque disjieeret : fugaque exinde 
eliam gravis armature militum facta, vi Chalcidenses 
wietoriam adepti sunt, Cleomacho tamen in pugna inter- 
fecto. Ejus sepulchrum in foro monstrant Chalcidenses , 
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μενοι, τότε μᾶλλον ἑτέρων ἠγάπησαν xol ἐτίμησαν. 
᾿Αριστοτέλης δὲ τὸν μὲν Κλεόμαχον ἄλλως ἀπο- 
θανεῖν φησὶ χρατήσαντα τῶν ᾿Ερετριέων τῇ μάχη» τὸν 
δὲ ὑπὸ τοῦ ἐρωμένου φιληθέντα τῶν ἀπὸ Θράκης 
Χαλχιδέων γενέσθαι, πεμφθέντα τοῖς ἐν Εὐδοίᾳ Χαλχι- 
δεῦσιν ἐπίχουρον" ὅθεν ἄδεσθαι παρὰ τοῖς Χαλκιδεῦσιν, 


ὯὮ παῖδες, ol χαρίτων τε xal πατέρων λάχετ᾽ ἐσθλῶν, 
μὴ φθονεῖθ᾽ ὥρας ἀγαθοῖσιν ὁμιλίαν, 
σὺν γὰρ ἀνδρείᾳ χαὶ ὁ λυσιμελὴς "Ἔρως 
ἐπὶ Χαλκιδέων θάλλει πόλεσιν. 
ἤΑντων ἦν ὄνομα τῷ ἐραστῇ, τῷ δ᾽ ἐρωμένῳ Φίλιστος, 
ὡς ἐν τοῖς Αἰτίοις Διονύσιος ὃ ποιητὴς ἰστόρησε. 

Multo probabilius hzc ad Chalcidensium 
Rempublicam quam, ut Rosius fecit, ad Ari- 
stotelis Eroticum, a nullo preter Áthenzum cita- 
tum , referuntur probantque quodammodo ejus- 
dem Athenzi verba Xii, p. 601, E : Ὅλως δὲ 
τοὺς παιδιχοὺς ἔρωτας τῶν ἐπὶ ταῖς θηλείαις προχρίέ- 
νουσι πολλοί, Παρὰ γὰρ ταῖς μάλιστα εὐνομουμέναις 
πόλεσιν ἐπὶ τῆς Ἑλλάδος σπουδασθῆναι τόδε τὸ ἔθος. 
Κρῆτες γοῦν, ὡς ἔφην (supra ΧΙ, c. 20) , xal οἵ ἐν 
Eó6oía Χαλχιδεῖς περὶ τὰ παιδιχὰ δαιμονίως ἐπτόην- 
ται. Ceterum vide fr. 124. 

De insula Euboea scripserat alius Aristoteles — 
cujus n mentio apud Harpocrationem S. v. "Ap- 
1ουρα... Ἔστι δὲ πόλις τῆς Εὐδοίας ἐν τῇ Χαλχι- 
διχῇ χειμένη, ὡς Ἀριστοτέλης 6 Χαλχιδεὺς ἐν τῷ περὶ 
Εὐδοίας et Schol. Apollonii Rhod. I, 558 : Σουΐδας 
καὶ Ἀριστοτέλης, oi περὶ Εὐδοία πεπραγματευ- 
μένοι. 


(ὩΡΩΠΙΩΝ.) 
226 (598). 


Stephanus Byz. s. v. Ὥρωπός : πόλις Μαχεδο- 
νίας... "Eact καὶ ἄλλη Εὐθοίας. Ἂ ριστοτέλης γοῦν 


cui etiamnum magna insistit columna ; quumque 0 ad ellamnom magne. insistit columna ; quumque antea 
masculum amorem vituperassent, tum aliis magis am- 
plexi sunt atque honoraverunt. Alioquin Aristoteles Cleo- 
machum quidem mortuum esse scribit, quum pugna vi- 
cisset Eretrienses : eum vero cui osculum amasius dederit, 

fuisse de Chalcidensibuse Thracia, missum auxilio Chal- 
cidensibus Euboeensibus : itaque cani apud Chalcidenses : 


O gratia patribusque fortibus quibus obtigit pitere, 
vestrum nolite bonis negare florem, 
nam cum virtute simul Cythereius 
celebrat puer urbes Chalcidicas. 


Dionysius poeta in JEliis, Antonem amatoris , amasii 
nomen Philistum prodit. 


(OROPIORUM.) 
226. 
Aristoteles Oropum Gream nominari dicit. Greea vero 
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τὸν Ὦρωπὸν l'oaidv φησι λέγεσθαι" f; δὲ T'oata τόπος 
τῆς ᾿Ωρωπίας πρὸς τῇ θαλάσσῃ χατ᾽ ᾿Ερετρίας xai 
Εὐῤεοίας χειμένη. 

Idem s. v. Τάναγρα : πόλις Βοιωτίας, ἣν “Ὅμηρος 
(Il. 8, 498) Γραῖαν καλεῖ διὰ τὸ πλησίον εἶναι. 
Ἐχαλεῖτο δὲ πρότερον Ποιμανδρία. Λυχόφρων... Τὴν 
δὲ T'gaiav ἔνιοι λέγουσι τὸ νῦν τῆς Θηδαϊχῆς χαλού- 
μενον (add. γραίας s. γραὸς ἕδος), τινὲς δὲ τὴν Τανα- 
ραῖαν, ὧν εἷς καὶ Καλλίμαχος. ᾿Αριστοτέλης δὲ 
Γραῖαν καλεῖ τὴν νῦν Ὦρωπόν' ἔστι δὲ τόπος τῆς τῶν 
Ὥρωπίων πόλεως πρὸς τῇ θαλάττῃ. 

Eadem Eustathius ad Il. p. 436, 23 Rom. : 
᾿Αριστοτέλης Γραῖαν λέγει τὴν νῦν Ὦρωπόν' τὸ δὲ 
τῆς χλήσεως αἴτιον ἀπὸ Γραίας τῆς Μελεδῶνος. 
Ultima e Schol. ad lliad. 8, 498, p. 81, A, 49 


vov ᾿Ηραχλείους στήλας καλουμένας, πρινὴ χληθῆναι 
τοῦτο, φησί, Βριάρεω καλεῖσθαι αὐτάς. Ἐπεὶ δ᾽ 
ἐχάθηρε γῆν καὶ θάλασσαν ἫἩ ραχλῇς, καὶ ἀναμφι- 
λόγως εὐεργέτης ἐγένετο τῶν ἀνθρώπων, τιμῶντες 
αὐτόν, τοῦ μὲν Βριάρεω μνήνην παρ᾽ οὐδὲν ἐποιή- 
σαντο, Ἡραχλείους δὲ προσαγόρευσαν. Cf. Hesychius 
s. V. Βριάρεω στῆλαι : Αἱ Ἡ ρράχλειοι λεγόμεναι, Schol. 
Dionys. Perieg. v. 64 : Ὄνομα δὲ τῇ μὲν Εύρω- 
παίᾳ χατὰ μὲν βαρθάρους Κάλπη, κατὰ δὲ “ἕλληνας 
AA061* τῇ δὲ Λιδυχῇ χατὰ μὲν “Ἕλληνας Κυνηγετι- 
tux), χατὰ δὲ βαρδάρους Ἄθεννα, ὡς Χάραξ ἱστορεῖ. 
Αὗται δὲ πρότερον Κρόνου ἐλέγοντο στῆλαι διὰ τὸ 
μέχρι τῶν τῇδε δρίζεδθαι δῆθεν τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ. 
Δεύτερον δὲ ἔλέχθησαν Βριάρεω, ὥς φησιν Εὐφορίων, 
τρίτον δὲ Ἡρακλέους, qua eadem Eustathius, 

Bekk. ducta sunt ubi legitur : Τῆς Μεδεῶνος θυ- | omisso Characis nomine, l. ]. habet. Antiqui 

γατρός, Λευχίππου δὲ γυναικός. poete, cujus nomen excidit citatur versus apud 
Cum Stephano Byz. conf. Strabo IX p. 404: | Schol. Pind. Nem. Ill, 38 : Αἱ δὲ Ἡράχλειοι στῇ- 

Καὶ ἡ l'oci δ᾽ ἐστὶ τόπος "flpwnoU πλησίον xe τὸ | λαι καὶ Βριάρεω λέγονται εἶναι χαθό φησι... 

ἱερὸν τοῦ Ἀμφιαράου καὶ τὸ Ναρχίσσου τοῦ Ἐρετριέως 

νῆμα... Τινὲς δὲ τῇ Τανάγρᾳ τὴν αὐτήν φασιν" $$ 

ἐποιμανδρὶς δ᾽ ἐστὶν $j αὐτὴ τῇ Ταναγριχῇ. 
Aristotelis nomen fortasse pro  Áristarchi 

apud Stephanum et inde apud Eustathium posi- 

tum fuisse suspicatur Rosius, quum tota haec 

disputatio ad Homerici catalogi explicationem 

pertineat. Quae tamen non magis certa sunt quam 

quod idem existimat, hunc locum e Δικαιώμασι 

desumptum esse. Licet enim frequens fuerit 

inter Athenienses et Boeotos de Oropo contro- 

versia ( cf. Strabo lI, p. 115 : Διὸ x«i συμθαίνει 

κρίσις πολλάχις περὶ χωρίων τινῶν" χαθάπερ... 'A0n- 

valo; δὲ xal Βοιωτοῖς περὶ ᾿Ωρωποῦ, IX, p. 399 : 

᾿Ωρωπὸς δ᾽ ἐν ἀμφισδητησίμῳ γεγένηται πολλάχις" 

ἕδρυται γὰρ ἐν μεθορίῳ τῆς τε ᾿Αττιχῇῆς καὶ τῆς 

Βοιωτίας), tamen sive in peculiari Republica, 

sive in communi Bootorum, sive etiam in Athe 

niensium de hac urbe loqui potuit Aristo- 

teles. 


Στῆλαί τ᾽ Αἰγαίωνος ἁλὸς μεδέοντι Γΐγαντος, 


quem imitatus est fortasse Parthenius a Scho- 
liaste ad Dionysium Periegetem ad v. 456 citatus : 
Ἐνταῦθα (apud Gades scil.) εἰσὶν af στῆλαι τοῦ 
Ἡραχλέους. 'O δὲ Παρθένιος Βριάρεω τὰς στήλας 
φησὶν εἶναι. Μάρτυρα δ᾽ ἄμμιν τὴν ἐπὶ Γαδείρα λίπε 
θυμὸν ἀρχαίου Βριάρεω ἀπ᾽ οὕνομα τὸ πρὶν ἄρξας( 1). 
Cf. Meinekii 4nalecta Alexandr, p. 157 et 258. 
Briarei mentionem fortasse in Eubeensium He- 
publica fecerat Aristoteles, ob ea quz narrat 
Arrianus apud Eustath. in Iliad. p. 133, 35. 
Ceterum cf. quoque Clitodemi fr. 19 apud Mal- 
lerum. 


228 (600). 


Apostol. Prov. XI, 97 : Νάνος àv ὕπειχε : 'Exi 
τῶν μιχρῶν' οὕτω Νεοκλείδης καὶ Ἀριστοτέλης, 5 
δὲ Θεόφραστος xai αἰδοῖον ἔχοντα μέγα" οἱ γοῦν νάνοι 
μέγα αἰδοῖον ἔχουσιν. 

Apud Suidam s. v. Νάνος legitur tantum : 
"Eni τῶν μικρῶν παρὰ Νεοκλείδη xal Ἀριστοτέλει. 
Cf. Hesychius et Photius s. v. Proverbium si 
ab Aristotele illustratum est, satis probabiliter 


EZ AAHALQN IIOAITEIAON. 


227 (599). 
Kilian. Var. Histor. V, 3 : ᾿Αριστοτέλης τὰς 








locus est Oropiorum regionis , ad mare situs ex adverso | Postquam vero Itercules terram mareque purgasset , et 


&retrie et Eubos. sine dubio bene meritus esset de bominibus : tum vero 
Aris toteles Graeam dicit quc nunc Oropus dicitur. illi, honorantes ipsum , Briarei quidem meioriafa reje- 
EX INCERTIS REBUSPUDLICIS. cerunt, et Herculis columnas cognorninarunt. 
227. . 258. 
Aristoteles affirmat columnas, qu:e nunc llerculis appel- Quuin nanus sis, cedc : de parvis ita Neoclides οἱ Ari- 


Jantur, antequam ita vocarentur Briarci dictas fuisse. 1 stoteles. 


(1) Meinekius e conjectura : Μάρτυρα δ᾽ ἄμμιν τὰν ἐπὶ Γαξείρα ἔλλιπε ϑημοσύνα) &pyaiov Βριαρεῶο ἀπ᾽ οὔνομα τὸ spiv 
ἄραξας͵ 





BARBARICA INSTITUTA. 


hoc fragmentum ad Respublicas Bosius retulit, 
Potius tamen puto testimonium ex Hist. Anim. 
VI, 24, 1, petitum esse, 


H. NOMIMA BAPBAPIKA. 


Politiis quae Graecarum gentium mores atque 
instituta complectebantur, Νόμιμα Bagfapixá re- 
spondebant, quibuscum ea conjunxit Cicero, loco 
supra jam a nobis allato, de Finibus V, 4 : Om- 
nium fere civitatum non Greecic solum sed etiam 
barbarice ab dristotele mores, instituta, disciplinas, 
& Theophrasto etiam leges cognovimus. 'T ituljs 
libri, quem expresse laudant Varro et Apollonius 
(cf. fragm. 1 et a), corrupte legitur in indici- 
bus, Νόμοι α΄ 8' γ' δ' apud Diogenem Laertium 
(140 ), et paulo rectius Νομίμων δ΄ apud Anony- 
mum (120). Νόμιμα βαρδαριχά, preter Hella- 
nici quz a falsario quodam ex Herodoto et Da- 
maso conflataerant(cf. Euseb. Przpar. Evang, IX, 
39, p- 466, B), Theodectis ( cf. Suidas s. v.) et 
Nymphodori (cf. Müller. Fragm. Hist. Grec. t. II, 
379), semel quoque Callimachi laudantur, apud 
Suidam s. v. Φασηλίς... Καὶ παροιμία" Φασηλιτῶν 
θῦμα, ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ ἀναίμων τίθεται. Φασηλίτας 
γὰρ τάριχον τῷ Καλαδρῷ θύειν φησὶ Καλλίμαχος ἐν 
Bag6aotxoi; Νομίμοις (pro Καλαδρῷ apud Photium 
et Zenobium Κολαθρῷ legitur. Toupius KuAd60q 
scribendum esse conjecit collato Heropytho 

apud Athenzum VII, p. 397, E, cf. Müller. Fragm. 
Hist. gr. t. IV, p. 438 et Philostephanus fr. 1, 
ib. t. IIl, p. 29). Qui liber quum alibi non no- 
minetur, fortasse non de ipsius Callimachi 
opere, sed de Aristotelis, quem ut. sepissime 
exscripserat Callimachus , hzc accipienda sunt. 

Singulis Barbaricorum Institutorum partibus 
proprios titulos fuisse Athenszeus testari videtur, 
in cujus Epitome I, p. 23, D, semel Τυρρηνῶν 
Νόμιμα afferuntur. De Ῥωμαίων vero Νομίμοις. 
a solo Anonymo laudatis, in fine alterius indi- 
cis, inter scripta aperte supposita, non est cur 
amplius curemus. Neque illud affirmare ausim 
non ex supposititio quodam libro petita esse quee 
cum a Dionysio tum a Plutarcho ex Aristotele 
narrantur, cf. infra Tyrrhenorum Inst. fr. 3 et 4. 
Ceterum haud pauca fortasse sunt qua ex his 
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migrarunt, presertim vero 1n eam qua ipsius 
Aristotelis nomine inscriptaest. Cf. infra fragm. Áe 


1 (601). 


Varro de L. lat. VII, 7o: Prefica dicta, ut 
Aurelius scribit, mulier ad luctum quae conducere- 
tur, quce ante domum mortui laudes ejus cane- 
ret. Hoc factitatum AxisTOTELES scribit in libro 
qui inscribitur Nóuwa βαρβαριχά. 

Cf. Hesychius s. v. Καρῖναι : Θρηνῳδοὶ μουσι- 
xaí, αἴ τοὺς νεκροὺς τῷ θρήνῳ χαταπέμπουσαι πρὸς 
τὰς ταφὰς xat τὰ χήδη. Παρελαμθάνοντο δὲ αἱ ἀπὸ 
Καρίας γυναῖχες, qua ex Aristotele fortasse de- 
sumpta sunt. 


a (602). 


Apollon, Hist. Mirab. 11 : Ἀριστοτέλης δὲ 
ἐν Νομίμοις βαρδαριχοῖς. [Ἐν Aue] τῆς Καρίας 
σχορπίοι γίνονται οἵ τοὺς μὲν ξένους πατάξαντες οὐ 
λίαν ἀδικοῦσι, τοὺς δὲ ἐπιχωρίους παραυτὰ ἀποχτεί-- 
γουσιν. 

Verba iv Λάτμῳ ex Antigono addenda sunt, 
Hist. mir. c. 18 . Ἔν Λάτμῳ 31 τῆς Καρίας φησὶν 
Ἀριστοτέλης τοὺς σχορπίους, ἐὰν μὲν τῶν ξένων 
τινὰ πατάξωσιν, μετρίως λυπεῖν, ἐὰν δὲ τῶν ἐγχωρίων, 
ἕως θανάτου χατατείνειν. Eadem Plinius Hist. παῖ, 
VIII, 84 : Zn Latmo Caric ἡποπίς AnisTOTELES 
tradit a scorpionibus hospites non ledi, indigenas 
interimi. Cf. Solin. c. 3o. Rei /Elianus quoque 
meminit de Natura Ànim. V, 1/4 omisso tamen 
Aristotelis nomine, De Caricis scorpionibus Ari- 
stot. Hist. Anim. VIII, 29. 


3 (603). 


Plinius Hist. nat. VII, ἃ, 15 : Supra Nasamo- 
nas confinesque illis Machlyas 4ndrogynos esse 
utriusque naturce inter se vicibus coeuntes  Calli- 
phanes tradit. AwisrorkELEs adjicit dertram mam- 
mam iis virilem, laevam muliebrem esse. Sequitur 
mox 5 27 locus de Pygmais : 4fristoteles ἐπ ca- 
vernis vivere Pygmceeos tradit : cetera de his, ut 
reliqui, qui ad Hist. An. VIII, τὰ spectare vi- 
detur. Cf. Eustath. in lliad. p. 372, 13. 


4 (604). 


Stephan. Byz. s. v. Γέρμαρα : Κελτιχῇς ἔθνος, 
ὃ τὴν ἡμέραν οὗ βλέπει, ὡς Ἀριστοτέλης περὶ Θαυ- 


Barbaricis Institutis in collectiones Mirabilium | μασίων τοὺς δὲ Λωτοφάγους χαθεύδειν ἑξάμηνον. 





INSTITUTA BARBARICA. 


2. 
Aristoteles in Institutis Barbaricis : 


pere keedunt, indigenas vero ictu suo statim necant. 


In Latmo Cari» 
sScorpii nascuntur, qui peregrinos ferientes non magno- 


4. 


Germara : Celtarum populus qui diem non adspicit, 
ut Aristoteles in Mirabilibus : Lotophagi autem per sex 
menses dormiunt. 
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ProT éguaga , sive Γέρμερα quae codd. Rhedig. 
lectio est, Meinekius Γέρμανα, L. Diefenbach. 
Origin. Europ. p. 190, Γερμανοί scribi voluerunt. 

Qua alibi e Mirabil. Auscult. laudantur apud 
Stephanum Ryz. s. v. Γελωνοί, Olva , "Op6pixot, 
Σιντία, Ταυλάντιοι, Tzvoc, Τραπεζοῦς, ἩΓιτταχή, 
in superstite collectione memorantur. 


Iii, NOMIMA ΤΥΡΡΗΝΩ͂Ν. 
1 (605). 


Athen. Epit. 1, 33, D : ᾿Αριστοτέλης ἐν Τυρ- 
ρηνῶν Νομίμοις : Οἱ δὲ Τυρρηνοὶ δειπνοῦσι μετὰ 
τῶν γυναικῶν ἀναχείμενοι ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ. 

Heracl, Excerpta p. 18,6 : Τυρρηνοὶ τέχνας ἔχουσι 
πλείστας, πάντες δὲ ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ xavdxstv- 
ται, χἂν παρῶσί τινες. Athenzus locum Aristote- 
lis attulerat ob. infrequentiorem usum verbi 
ἀναχεῖσθαι. 


a (606). 
Pollux IV, 56 : Τυρρηνοὶ δὲ τῷ Ἀριστοτέλους 


λόγῳ ob πυχτεύουσιν ὕπ᾽ αὐλῷ μόνον ἀλλὰ xol μα- 
στιγοῦσι χαὶ ὀψοποιοῦσιν. 

Plutarch. De cohib. tra c. 11 : Οὐ γάρ, ὡς 
Ἀριστοτέλης ἱστορεῖ, xav! αὐτὸν ἐν Τυρρηνίᾳ ua- 
στιγοῦσθαι τοὺς οἰκέτας πρὸς αὐλόν, οὕτω πρὸς ἥδονὴν 
δεῖ... τῆς τιμωρίας ἐμφορεῖσθαι. Similia narrant 
Eratosthenes apud Athen. IV, 154, 4, Theopom- 
pus ibid. XII, 515, A, Alcimus ib. p. 518, B. Ex 
Aristotele fortasse fluxerant qua /Élianus de 
Nat. An. Xll, 46 refert. . 
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3 (607). 


Dionysius Halic. Antiquit. Rom. I, 7a : Ὁ δὲ 
τὰς ἱερείας τὰς ( Hellanicus scil. cf. Müller fr. 53) 
iv Ἄργει καὶ τὰ χαθ᾽ ἐχάστην πραχθέντα συναγαγὼν 
Αἰνείαν φησὶν ἐκ Μολοττῶν εἰς Ἰταλίαν ἐλθόντα μετ᾽ 
Ὀδυσσέως οἶχιστὴν γενέσθαι τῆς πόλεως, ὀνομάσαι 
δ᾽ αὐτὴν ἀπὸ μιᾶς τῶν Ἰλιάδων Ῥώμης. Ταύ- 
τὴν δὲ λέγει ταῖς ἄλλαις Τρωάσι παραχελευσαμένην 
χοινῇ μετ᾽ αὐτῶν ἐμπρῆσαι τὰ σχάφη, βαρυνομένην 
τῇ πλάνη. Ὁμολογεῖ δ᾽ αὐτῷ καὶ Δαμάστης 6 Σιγειεὺς 
xat ἄλλοι τινές. 'À ova 1016) m ς δὲ 6 φιλόσοφος Ἀχαιῶν 
τινὰς ἱστορεῖ τῶν ἀπὸ Τροίας ἀναχομισαμένων περι- 
πλέοντας Μαλέαν, ἔπειτα χειμῶνι βιαίῳ χαταληφθέν- 
τας, τέως μὲν ὑπὸ τῶν πνευμάτων φερομένους πολ- 
λαχῇ τοῦ πελάγους πλανᾶσθαι, τελευτῶντας δ᾽ ἐλθεῖν 
εἷς τὸν τόπον τοῦτον τῆς ru ὃς χαλεῖται Λάτιον 
ἐπὶ τῷ Τυρρηνιχῷ πελάγει χείμενος. Ἀσμένους δὲ 
τὴν γῆν ἰδόντας ἀνελχῦσαί τε τὰς ναῦς αὐτόθι χαὶ 
διατρῖψαι τὴν χειμερινὴν ὥραν παρασχευαζομένους 
ἔαρος ἀρχομένου πλεῖν. Ἐμπρησθεισῶν δὲ αὐτοῖς ὑπὸ 
νύχτα τῶν νηῶν οὐχ ἔχοντας ὅπως ποιήσονται τὴν 
&rapotv, ἀδουλήτῳ ἀνάγχῃ τοὺς βίους ἐν ᾧ κατήχθη- 
σαν χωρίῳ ἱδρύσασθαι" συμῥῆναι δὲ αὐτοῖς τοῦτο διὰ 
γυναῖχας αἰχμαλώτους, ἃς ἔτυχον ἔχοντες ἐξ Ἰλίου" 
ταύτας δὲ χαταχαῦσαι τὰ πλοῖα φοδουμένας τὴν οἴκαδε 
Ἀχαιῶν ἄπαρσιν ὡς εἰς δουλείαν ἀφιξομένας. 

De eadem re Plutarchus Quzst, Rom. c. 6 : Διὰ 
τί τοὺς συγγενεῖς τῷ στόματι φιλοῦσιν al 
Ὑυναῖχες; Πότερον, ὡς o πλεῖστοι νομίζουσιν, ἀπει- 
ρημένον ἣν πίνειν οἶνον ταῖς γυναιξίν; ὅπως οὖν πιοῦ- 
σαι μὴ λανθάνωσιν, ἀλλ᾽ ἐλέγχωνται περιτυγχάνουσαι 
τοῖς οἰχείοις, ἐνομίσθη χαταφιλεῖν; Ἢ δι᾿’ ἣν Ἄρι- 





TYRRHENORUM. 
1. 


Aristoteles in Tyrrhenorum Institutis : Tyrrheni ccenant 
cum mulieribus sub eadem veste decumbentes. 


2. 


Tyfrheni, secundum Aristotelem, ad tibias non modo 
pugilantur, sed flagris etiam ccedunt atque opsonia appa- 
rant. Narrat Aristoteles suo etiam tempore servos in 
Etruria ad tibiz cantum solitos flagris caedi. 

8. 

Sed is (Hellanicus) qui de sacerdotibus quiz Argis erant 
scripsit, et ea collegit qus cujusque tempore facta sunt ait 
JEneam cum Ulysse e Molossis 1taliam appulsum urbem 
condidisse; eamque de unius Iliadum Rome nomine 
vocavisse, Hanc autem dicit, nimio errore fatigatam, 
alias virgines Trojanas impulisse, ut una secum naves 
jncenderent. Eique assentitur Damastes Sigensis et alii 
quidam. Aristoteles vero philosophus Achsorum Troja 
redeuntium sonnu!los Maleam circumnavigantes, quum 


vehementitempestate opprimerentur, per aliquanturn teza- 
poris ventorum vi huc illuc delatos per mare vagatos 
esse, tandem vero vénisse in eum Opicee locum, qui vo- 
catur Latium, ad mare situm Tyrrlienicum. Terra con- 
specta l;mfos naves subduxisse, ibique hiemis tempesta- 
tem transegisse, ut veris initio navigationem resumerent. 
Incensis vero noctu navibus, quum proficisci non possent 
necessitate coactos esse ut vitie sedem in locis istis, quos 
appulerant, figerent. Hoc autem iis accidisse facinore mu- 
lierum, quas captivas secum e Troja duxerant. Eas enim 
ignes navibus injecisse timentes servitutem quie, rever- 
sis domum Aches, ipsas maneret. 

Quare mulieres osculo salutant cognatos suos? An 
id sentiendum est quod plerisque probatur, interdictuia 
usu vini mulieribus fuisse; ac proinde ne latere posset 
si qua vinum bibisset, sed a familiaribus inter congres- 
sum deprehenderentur, osculandi morem fuisse institu- 
tum? An vero quam affert Aristoteles philosophus cau- 
sam, ea recipienda est? Id enim quod fama pervulga- 
tum est, multisque locis adscribitur, facinus a Troadibus, 
quoque in Italia perpetratum fuit. Nam ibi quum post na- 








TYRRHENORUM INSTITUTA. JURA URBIUM. 


στο τέλη «6 σιλόσοφος αἰτίαν lavóonxs; τὸ γὰρ πολυ- 
θρύλητον ἐχεῖνο xai πολλαχοῦ γενέσθαι λεγόμενον, 
ὡς ἔοιχεν, ἐτολμήθη καὶ ταῖς Τρῳάσι περὶ τὴν Ἶτα- 
λίαν. Τῶν γὰρ ἀνδρῶν ὡς προσέπλευσαν ἀποθάντων, 
ἐνέπρησαν τὰ πλοῖα, πάντως ἀπαλλαγῆναι τῆς πλάνης 
δεόμεναι xal τῆς θαλάττης, φοδηθεῖσαι δὲ τοὺς dv- 
ὃρας ἠσπάζοντο τῶν συγγενῶν καὶ οἰκείων μετὰ τοῦ 
χαταφιλεῖν χαὶ περιπλέχεσθαι τοὺς προστυγχάνοντας" 
παυσαμένων δὲ τῆς ὀργῆς χαὶ διαλλαγέντων, ἐχρῶντο 
xat τοῦ λοιποῦ ταύτῃ τῇ φιλοφροσύνη πρὸς αὐτούς. 

Hanc ex Aristotele desumptam narrationem ex 
Heraclide, Lembo cognominato, affert Festuss. v. 
Roma (p. 369 Müller) : Lembos qui appellatur 
Heraclides existimat, revertentibus ab Ilio Achivis, 
quosdam tempestate dejectos in ltalia» regiones, 
secutos Tiberis decursum, pervenisse ubi nunc sit 
Roma, ibique propter teedium naeigationis impul- 
sas captivas auctoritate virginis cujusdam tem- 
pestive nomine Rhomes incendisse classem atque 
ab ea necessitate ibi manendi urbem conditam ab 
eis et potissimum ejus nomine eam appellatam, a 
cujus consilio eas sedes sibi firmavissent, Cf. Ser- 
vius ad /Eneid. I, 373 et Solin. c. 1. Eodem modo 
res apud Polysenum VIII, 45 narratur. Similis 
plane fabulae, mutatis tantum locis et nomini- 
bus, ut jam a Strabone VI, p. 364 observatum 
est, frequens mentio. Cf. Pseudo-Aristot. Mi- 
rab. ÀÁusc. c. 109, et 4188 congessit testimonia 
Schwegler. Rómische Geschichte, t. 1, p. 404, 
n, 29. 


4 (608). 


Plutarch. V. Camilli c, 22 : Τοῦ μέντοι πάθους 
αὐτοῦ xal τῆς ἁλώσεως (urbis Roma a Gallis scil.) 
ἔοικεν ἀμυδρά τις εὐθὺς εἷς τὴν “Ελλάδα φήμη διελ- 
θεῖν, “Ηραχλείδης γὰρ ὁ Ποντιχὸς o0 πολὺ τῶν χρό-- 
γων ἐχείνων ἀπολειπόμενος ἐν τῷ περὶ Ψυχῆς συγ- 
γράμματί φησιν ἀπὸ τῆς ἑσπέρας λόγον χατασχεῖν ὡς 
στρατὸς ἐξ Ὑπερόορέων ἐλθὼν ἔξωθεν ἥρήχοι πόλιν 
Ἑλληνίδα Ρώμην ἐχεῖ που χατῳχημένην περὶ τὴν 
μεγάλην θάλασσαν. Οὐκ ἂν οὖν θαυμάσαιμι μυθώδη 
xai πλασματίαν ὄντα τὸν ᾿Ηραχλείδην ἀληθεῖ λόγῳ 
τῷ περὶ τῆς ἁλώσεως ἐπιχομπάσαι τοὺς Ὑπερόο- 


βέους καὶ τὴν μεγάλην θάλατταν. Ἀριστοτέλης δὲ 
6 φιλόσοφος τὸ μὲν ἁλῶναι τὴν πόλιν ὁπὸ Κελτῶν 
ἀχριδῶς δῆλός ἐστιν ἀχηχοώς, τὸν δὲ σώσαντα Λεύ- 
χιον εἶναι φησίν" ἦν δὲ Νάρχος, οὐ Λεύχιος, ὁ Κάμιλ- 
λος. 


IV. AIKAIQMATA. 


Quamam sit vocabuli δικαίωμα significatio, 
ipsius Aristotelis verbis definire licet, in Ethicis 
ad Nicom. V, 7, 7 ita dicentis : Διχαίωμα τὸ ἐπα- 
γόρθωμα τοῦ ἀδικήματος, cf. preterea de Calo ἢ, 
1o, Rhetor. I, 13, Thucyd. I, 41 et alibi. Δικαιώ- 
ματα igitur Aristotelis, quorum unum tantum 
librum agnoscunt codices Diogenis Laertii (129, 
Anon. 111) ἃ Rosio collati, omnia complecte- 
bantur quzcunque de litibus, de finibus regen- 
dis aliisque controversis rebus, intér singulas 
civitates Grzcas agitatis, earumque composi- 
tione philosopho innotuerant. Nec a vero fur- 
tasse procul aberrabimus, si non tam de justo 
quodam ac perfecto libro cogitamus, quam de 
collectione, quales et Didascaliarum et Olym- 
pionicarum et Pythionicarum libros fuisse exi- 
stimo, a philosopho instituta. Talium vero col- 
lectionum monumenta publica in singulis ur- 
bibus exstantia fons et origo fuerunt, nonnullis 
additis que ad eorum explicationem necessa- 
ria erant. 

Quz si recte a nobis dicta sunt, non omnis 
fortasse fides deneganda est auctori Vite Mar- 
clanz, Δικαιωμάτων argumentum ita describenti, 
p. 2 Robbe : Kal τὰ γεγραμμένα αὐτῷ Atxato- 
ματα Ἑλληνίδων πόλεων, ἐξ ὧν Φίλιππος τὰς φιλο-- 
νειχίας τῶν “Ελλήνων διέλυσεν, ὡς μεγαλορρήμον 
[ἡσαντά π]οτε (ita Rosius, melius quam Robbe 
μεγαλορρημονεῖν ποτε) xal εἰπεῖν" « “Ὥρισα γῆν Πέ- 
λοπος. » Cf. Vers. Int. vet. : Et scriptas ab eo Ju- 
stificationes Grecorum cieitatum, cum quibus Phi- 
lippus lites Grecorum determinabat. Yn quibus 
presertim et illud animadvertendum est hunc 
librum ante Politias conscriptum fuisse tradi, 
quum statim addatur : Γέγραπται δὲ αὐτῷ xal ἡ 
τῶν Πολιτειῶν ἱστορία ὕστερον. 





vium appulsum viri essent digressi, mulieres ignem na- 
vibus injecerunt, ut erroribus finem imponerent ac navi- 
gationi : deinde sibi metuentes a maritis, cognatos et 
familiares, ut quisque se obtulerat, cum suayio sunt am- 
plex; iraque placata, ut in gratia fuit reditum, hoc 
deinde eis blandiendi genus retinuerunt. 
4. 

Videtur sane calamitatis istius Roman: obscura qua- 
dam statim in Greciam pervenisse fama. Heraclides enim 
Ponticus, qui non diu post illa tempora vixit, in libro de 


Anima scribit, rumorem ex occidente allatum, quod ezer- 
citus ab Hyperboreis advenerit urbemque Griecam, Ro- 
mam nomine, posito ibi quodem loco ad magnum mare, 
ceperit. Ceterum Heraclidem fabulas et figmenta scribere 
alioqui solitum, non miror, vero de capta urbe sermoni, 
rei exaggerandee causa, Hyperboreos et magnum mare ad- 
jecisse. At Aristoteles philosophus satis testatum fecit, 
auditu se de Roma a Gallis capta percepisse, eamque a 
Lucio recuperatam scribit : fuit autem servata non a Lu- 
cio, sed a Marco Camillo. 
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Pro l'éguapa , sive Γέρμερα quz codd, Rhedig. 
lectio est, Meinekius Γέρμανᾳ, L. Diefenbach. 
Origin. Europ. p. 190, Γερμανοί scribi voluerunt. 

Qua alibi e Mirabil. Auscult. laudantur apud 
Stephanum Ryz. s. v. Γελωνοί, Olva , "Opópixot, 
Σιντία, Ταυλάντιοι, Tvoc, Τραπεζοῦς, Wirraxy, 
in superstite collectione memorantur. 


Ilt. NOMIMA TYPPHNON. 
1 (605). 


Athen. Epit. I, 33, D : ᾿Αριστοτέλης iv Tup- 
ρηνῶν Νομίμοις : Ot δὲ Τυρρηνοὶ δειπνοῦσι μετὰ 
τῶν γυναιχῶν ἀναχείμενοι ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ. 

Heracl. Excerpta p. 18,6 : Τυρρηνοὶ τέχνας ἔχουσι 
πλείστας, πάντες δὲ ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ κατάχειν-- 
ται, x&v παρῶσί τινες. Atheneus locum Aristote- 
lis attulerat ob. infrequentiorem usum verbi 
ἀναχεῖσθαι, 


2 (606). 
Pollux IV, 56 : Τυρρηνοὶ δὲ τῷ Ἀριστοτέλους 


λόγῳ οὐ πυχτεύουσιν ὑπ᾽ αὐλῷ μόνον ἀλλὰ xoi μα- 
στιγοῦσι χαὶ ὀψοποιοῦσιν. 

Plutarch. De cohib. ira c. 11 : Οὐ γάρ, ὡς 
Ἀριστοτέλης ἱστορεῖ, κατ᾽ αὐτὸν dv Τυρρηνίᾳ μα- 
στιγοῦσθαι τοὺς οἰχέτας πρὸς αὐλόν, οὕτω πρὸς ἡδονὴν 
δεῖ... τῆς τιμωρίας ἐμφορεῖσθαι. Similia narrant 
Eratosthenes apud Athen. IV, 154,4, Theopom- 
pus ibid. XII, 515, A, Alcimus ib. p. 518, B. Ex 
Aristotele fortasse fluxerant que /Elianus de 
Nat. An. XII, 46 refert. . 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


3 (607). 


Dionysius Halic. Antiquit. Rom. I, 75 : Ὁ ài 
τὰς ἱερείας «àc( Hellanicus scil. cf. Müller fr. 55) 
ἐν Ἄργει xal τὰ καθ᾽ ἑκάστην πραχθέντα συναγαγὼν 
Αἰνείαν φησὶν ix Μολοττῶν εἰς Ἰταλίαν ἔλθόντα μετ 
᾿Ὀρδδυσσέως olucthv γενέσθαι τῆς πόλεως, ὀνομάσαι 
δ᾽ αὐτὴν ἀπὸ μιᾶς τῶν Ἰλιάδων Ῥώμης. Te 
τὴν δὲ λέγει ταῖς ἄλλαις ρωάσι παραχελευσαμένην 
χοινῇ μετ᾽ αὐτῶν ἐμπρῆσαι τὰ σχάφη, βαρυνομένην 
τῇ πλάνη. Ὁμολογεῖ δ᾽ αὐτῷ xa Δαμάστης 6 Σιγειεὺς 
καὶ ἄλλοι τινές. Ἄρι στοτέλης δὲ δφιλόσοφος Ἂ y aun 
τινὰς ἱστορεῖ τῶν ἀπὸ Τροίας ἀναχομισαμένων περι- 
πλέοντας Μαλέαν, ἔπειτα χειμῶνι βιαίῳ χαταληφθέν- 
τας, τέως μὲν ὑπὸ τῶν πνευμάτων φερομένους πολ- 
λαχῇ τοῦ πελάγους πλανᾶσθαι, τελευτῶντας δ᾽ ἐλθεῖν 
εἰς τὸν τόπον τοῦτον τῆς Ὀπιχῆῇς ὃς χαλεῖται Λάτιοι 
ἐπὶ τῷ Τυρρηνιχῷ πελάγει χείμενος. Ἂ σμένους δὲ 
τὴν γῆν ἰδόντας ἀνελχῦσαί τε τὰς ναῦς αὐτόθι χαὶ 
διατρῖψαι τὴν χειμερινὴν ὥραν παρασχευαζομένους 
ἔαρος ἀρχομένου πλεῖν. Ἐμπρησθεισῶν δὲ αὐτοῖς ὑπὸ 
νύχτα τῶν νηῶν οὐχ ἔχοντας ὅπως ποιήσονται τὴν 
ἄπαρσιν, ἀδουλήτῳ ἀνάγκῃ τοὺς βίους ἐν ᾧ χατήχθη- 
σαν χωρίῳ ἱδρύσασθαι" συμδῆναι δὲ αὐτοῖς τοῦτο διὰ 
γυναῖχας αἰχμαλώτους, ἃς ἔτυχον ἔχοντες ἐξ Ἰλίου" 
ταύτας δὲ χαταχαῦσαι τὰ πλοῖα φοδουμένας τὴν οἴχαδε 
Ἀχαιῶν ἄπαρσιν ὡς εἷς δουλείαν ἀφιξομένας. 

De eadem re Plutarchus Quzst. Rom. c. 6 : Διὰ 
τί τοὺς συγγενεῖς τῷ στόματι φιλοῦσιν αἵ 
γυναῖχες; Πότερον, ὡς ol πλεῖστοι νομίζουσιν, ἀπει- 
ρημένον ἦν πίνειν οἶνον ταῖς γυναιξίν ; ὅπως οὖν πιοῦ- 
σαι μὴ λανθάνωσιν, ἀλλ᾽ ἐλέγχωνται περιτυγχάνουσαι 
τοῖς οἰχείοις, ἐνομίσθη χαταφιλεῖν; Ἶ δι᾽ ἣν 'Api- 





TYRRHENORUM. 
|. 


Aristoteles in Tyrrhenorum Institutis : Tyrrheni conant 
cum mulieribus sub eadem veste decumbentes. 


4. 


Tyfrheni, secundum Aristotelem, ad tibias non modo 
pugilantur, sed flagris etiam ccedunt atque opsonia appa- 
rant. Narrat Aristoteles suo etiam tempore servos in 
Etrüria ad tibice cantum 8olitos flagris czedi. 


Sed is (Hellanicus) qui de sacerdotibus quse Argis erant 
scripsit, et ea collegit quee cujusque tempore facta sunt ait 
JEneam cum Ulysse e Molossis 1taliam appulsum urbem 
condidisse; eamque de unius Iliadum Rome nomine 
vocavisse, Hanc autem dicit, nimio errore fatigatam, 
allas virgines Trojanas impulisse, ut una secum naves 
incenderent. Eique assentitur Damastes Sigensis et alii 
quidam. Aristoteles vero philosophus Achsorum Troja 
redeuntium sonnullos Maleam circumnavigantes, quum 


vehementitempestate opprimerentur, per aliquantuin teu 
poris ventorum vi huc illuc delatos per mare vagate 
esse, tandem vero vénisse in eum Opice locum, qui vo- 
catur Latium, ad mare situm Tyrrhenicum. Terra coa- 
specta lefos naves subduxisse, ibique hiemis tempesta- 
tem transegisse, ut veris initio navigationem resurnereat- 
Incensis vero noctu navibus, quum proficisci non possest 
necessitate coactos esse ut vite sedem ἰὴ locis istis, quos 
appulerant, figerent. Hoc autem iis accidisse facinore ma- 
lierum, quas captivas secum e Troja duxerant. Eas ezim 
ignes navibus injecisse timentes servitutem quae, reser 
sis domum Achaeis, ipsas maneret. 

Quare mulieres osculo salutant cognatos suos? ^n 
id sentiendum est quod plerisque probatur, interdicto 
usu vini mulieribus fuisse; ac proinde ne latere posst 
si qua vinum bibisset, sed a familiaribus inter congres- 
sum deprehenderentur, osculandi morem foisse instite- 
tum? An vero quam affert Aristoteles philosophus caa- 
sam, ea recipienda est? Id enim quod fama pervuiga- 
tum est, multisque locis adscribitur, facinus a Troadibes, 
quoque in Italia perpetratum fuit. Nam ibi quum post na- 








TYRRHENORUM INSTITUTA. JURA URBIUM. 


στο τέλης ὁ οιλόσοφος αἰτίαν ἱστόρηκε; τὸ γὰρ πολυ- 
θρύλητον ἐχεῖνο χαὶ πολλαχοῦ γενέσθαι λεγόμενον, 
ὡς ἔοιχεν, ἐτολμήθη xai ταῖς Τρῳάσι περὶ τὴν Ἶτα- 
λίαν. Τῶν γὰρ ἀνδρῶν ὡς προσέπλευσαν ἀποθάντων, 
ἐνέπρησαν τὰ πλοῖα, πάντως ἀπαλλαγῆναι τῆς πλάνης 
δεόμεναι xal τῆς θαλάττης, φοδηθεῖσαι δὲ τοὺς ἄν- 
ὃρας ἠσπάζοντο τῶν συγγενῶν xai οἰκείων μετὰ τοῦ 
χαταφιλεῖν καὶ περιπλέχεσθαι τοὺς προστυγχάνοντας" 
παυσαμένων δὲ τῆς ὀργῆς καὶ διαλλαγέντων, ἐχρῶντο 
χαὶ τοῦ λοιποῦ ταύτῃ τῇ φιλοφροσύνη πρὸς αὐτούς. 
Hanc ex Aristotele desumptam narrationem ex 
Heraclide, Lembo cognominato, affert Festus s. v. 
Roma (p. 369 Müller) : Lembos qui appellatur 
Heraclides existimat, revertentibus ab Ilio 4chivis, 
quosdam tempestate dejectos in ltalim regiones, 
secutos Tiberis decursum, pervenisse ubi nunc sit 
Roma, ibique propter teedium navigationis impul- 
sas captivas auctoritate virginis cujusdam tem- 
pestivee nomine Rhomes incendisse classem atque 
ab ea necessitate ibi manendi urbem conditam ab 
eis et potissimum ejus nomine eam appellatam, a 
cujus consilio eas sedes sibi firmavissent, Cf. Ser- 
vius ad /Eneid. I, 373 et Solin. c. 1. Eodem modo 
res apud Polysenum VIII, 25 narratur. Similis 
plane fabulae, mutatis taptum locis et nomini- 
bus, ut jam a Strabone VI, p. 364 observatum 
est, frequens mentio. Cf. Pseudo- Aristot. Mi- 
rab. Ausc. c. 109, et quz congessit testimonia 
Schwegler. Rómische Geschichte, t. Y, p. 404, 
n, 29. 


4 (608). 


Plutarch. V. Camilli c. 22 : Τοῦ μέντοι πάθους 
αὐτοῦ xal τῆς ἁλώσεως (urbis Romz a Gallis scil.) 
ἔοικεν ἀμυδρά τις εὐθὺς sie τὴν Ἑλλάδα φήμη διελ- 
θεῖν. “Ἡρακλείδης γὰρ ὃ Ποντιχὸς o0 πολὺ τῶν χρό-- 
νων ἐχείνων ἀπολειπόμενος ἐν τῷ περὶ Ψυχῆς συγ- 
γράμματί φησιν ἀπὸ τῆς ἑσπέρας λόγον χατασχεῖν ὡς 
στρατὸς ἐξ Ὑπερδορέων ἐλθὼν ἔξωθεν ἡρήχοι πόλιν 
Ἑλληνίδα Ῥώμην ἐχεῖ που χατῳχημένην περὶ τὴν 
μεγάλην θάλασσαν. Oüx ἂν οὖν θαυμάσαιμι μυθώδη 
xai πλασματίαν ὄντα τὸν “Ηραχλείδην ἀληθεῖ λόγω 
τῷ περὶ τῆς ἁλώσεως ἐπιχομπάσαι τοὺς Ὑπερόο- 


péouc καὶ τὴν μεγάλην θάλατταν. Ἀριστοτέλης δὲ 
ὃ φιλόσοφος τὸ μὲν ἁλῶναι τὴν πόλιν ὁπὸ Κελτῶν 
ἀχριδῶς δῆλός ἐστιν ἀχηχοώς, τὸν δὲ σώσαντα Λεύ-- 
xtv slvat φησίν " ἦν δὲ Νάρχος, οὐ Λεύχιος, ὃ Κάμιλ- 
λος. 


IV. AIKAIQOMATA. 


Quamam sit vocabuli δικαίωμα significatio, 
ipsius Aristotelis verbis definire licet, in Ethicis 
ad Nicom. V, 7, 7 ita dicentis : Διχαίωμα τὸ ἐπα- 
νόρθωμα τοῦ ἀδικήματος, cf. praeterea de Calo ἢ, 
το, Rhetor. I, 13, ''hucyd. I, 41 et alibi. Δικαιώ- 
ματα igitur Aristotelis, quorum unum tantum 
librum agnoscunt codices Diogenis Laertii (129, 
Anon. 111) a Rosio collati, omnia complecte- 
bantur quzcunque de litibus, de finibus regen- 
dis aliisque controversis rebus, inter singulas 
civitates Grecas agitatis, earumque composi- 
tione philosopho innotuerant. Nec a vero for- 
tasse procul aberrabimus, si non tam de justo 
quodam ac perfecto libro cogitamus, quam de 
collectione, quales et Dídascaliarum et Olym- 
pionicarum et Pythionicarum libros fuisse exi- 
stimo, a philosopho instituta. Talium vero col- 
lectionum monumenta publica in singulis ur- 
bibus exstantia fons et origo fuerunt, nonnullis 
additis quae ad eorum explicationem necessa- 
ria erant. : 

Qus si recte a nobis dicta sunt, non omnis 
fortasse fides deneganda est auctori Vite Mar- 
cianz, Δικαιωμάτων argumentum ita describenti, 
p. ἃ Robbe : Kal τὰ γεγραμμένα αὐτῷ Atxaub- 
ματα Ἑλληνίδων πόλεων, ἐξ ὧν Φίλιππος τὰς φιλο-- 
veuxíac τῶν Ἑλλήνων διέλυσεν, ὡς μεγαλορρήμον 
[ ἤσαντά π]οτε (ita Rosius, melius quam Robbe 
μεγαλορρημονεῖν ποτε) xal εἰπεῖν" « “Ὥρισα γῆν Πέ- 
λοπος.» Cf. Vers. lat. vet. : Et scriptas ab eo Ju- 
stificationes Graecorum cieitatum, cum quibus Phi- 
lippus lites Greecorum determinabat. 1n quibus 
presertim et. illud animadvertendum est hunc 
librum ante Politias conscriptum fuisse tradi, 
quum statim addatur : Γέγραπται δὲ αὐτῷ xal ἢ 
τῶν Πολιτειῶν ἱστορία ὕστερον. 





vium appulsum viri essent digressi, mulieres ignem na- 
vibus injecerunt, ut erroribus finem imponerent ac navi- 
gationi : deinde sibi metuentes a maritis, cognatos et 
familiares, ut quisque se obtulerat, cum suayio sunt am- 
plexs ;; iraque placata, ut in gratia fuit reditum, hoc 
deinde eis blandiendi genus retinuerunt. 
4͵ 

Videtur sane calamitatis istius Romane obscura quae- 
dam statim in Graeciam pervenisse fama, Heraclides enim 
Ponticus, qui non diu post illa tempora vixit, in libro de 


Anima scribit, rumorem ex occidente allatum, quod exzer- 
citus ab Hyperboreis advenerit urbemque Greecam, Ro- 
mam nomine, posito ibi quodam loco ad magnum mare, 
ceperit. Ceterum Heraclidem fabulas et figmenta scribere 
alioqui solitum, non miror, vero de capta urbe sermoni, 
rei exaggerande causa, Hyperboreos et magnum mare ad- 
jecisse. At Aristoteles philosophus satis testatum fecit, 
auditu se de Roma ἃ Gallis capta percepisse, eamque ἃ 
Lucio recuperatam scribit : fuit autem servata non a Lu- 
cio, sed a Marco Camillo, 
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1 (609). 


Harpocration s. v. Δρυμός : Πόλις μεταξὺ Bow- 
τίας xal τῆς Ἀττικῆς. Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ 
Πρεσδείας ($ 316). Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τοῖς Δι- 
χαιώμασί φησιν οὕτως" « Γἕπειτα Δρυμὸν ἕν ᾿Αττιχὸν 
καὶ ἕτερον Βοιώτιον.» 


2 (610). 


Ammonius s. v. Νῆες, p. 98 Valck.: Δίδυμος dv 
δεκάτῳ ῥητορικῶν Ὑπομνημάτων φησὶν οὕτως ὅτι 
διαφέρουσιν αἱ νῆες τῶν πλοίων. Τὰ μὲν γάρ ἐστι 
στρογγύλα, αἵ δὲ χωπήρεις καὶ στρατιώτιδες. “-Ἀ ρι-- 
στοτέλης δὲ ἱστορεῖ ἐν Διχκαιώμασι τῶν πόλεων οὖ-- 
τως « Ἀλέξανδρος ὃ Μολοττὸς ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον, 
Ταραντίνων αὐτὸν μεταπεμψαμένων ἐπὶ τὸν πρὸς τοὺς 
- βαρβάρους πόλεμον, ἐξέπλευσε νανσὶ μὲν πεντεχαί- 
δεχα, πλοίοις δὲ συχνοῖς ἱππαγωγοῖς xol στρατηγι- 
ΧΟΙς, 

Codices male πολέμων. Inde Hugo Grotius 
in libro celeberrimo de Jure Belli et Pacis, 
Aristoteli librum Jusftificationes | Bellorum tri- 
buit. Locum Ammonii, quem Erennium Phi- 
lonem vocat, ter exscripsit Eustathius in Odyss. 
p. 1727, 11 : 'Epévvtog οὖν Φίλων διαφέρειν φησὶ 
νῆας πλοίων χατὰ Δίδυμον " τὰ μὲν γὰρ στρογγύλα, 
a δὲ στρατιώτιδες, Εἰς ὃ φέρει χαὶ χρῆσιν Ἀριστοτέ- 
λους ταύτην" AME. 6 M. χτέ,, in Odyss. p. 1408, 8, 
omisso Aristotelis nomine, et in Iliad. p. 684, 
3o ubi bene ᾿Αριστοτέλης δέ, eno (6 Δίδυμος scil.) 


ἐν Δικαιώμασι πόλεων. 


V. ΠΥΘΙΟΝΙ͂ΚΑΙ. 


In recensendis libris ludos publicos sive gym. 
nicos sive scenicos spectantibus mirum est 
quantum discrepent indices, Quum enim apud 
Diogenem Laertium ( 130-137) nominantur 
Ὀολυμπιονῖχαι α΄, Πυθιονῖχαι α΄, (περὶ) Μουσικῆς α΄, 
Πυθικὸς α΄, Πυθιονικῶν ἔλεγχοι α΄, Νῖχαι Διονυσια-- 
καὶ α΄, περὶ Τραγῳδιῶν α΄, Διδασκαλίαι a, ita hos 
titulos profert Anonymus : Ὀλυμπιονίχας βίδλους 

iv ᾧ Μέναιχμον ἐνίκησεν (113), περὶ Μουσικῇς α’ 
(1:4) Διονυσιαχῶν ἀστιχῶν xol ληναίων προοιμίων 
α' (116), περὶ Τραγῳδιῶν α΄ (117), περὶ Διδασχα- 
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λιῶν α' (118). Ex toto hoc numero duo tantum. 
modo tituli sunt quos aliunde quoque novinu 
Πυθιονῖκαι et Διδασχαλίαι. De his mox videbimu: 
in Pythionicarum vero libro, quantum quidem 
ex superstitibus fragmentis judicare licet , pre- 
sertim vero e vocabulis ἀναγραφή sive ἀναγρά- 
gttv, in tali re solemnibus, apparet secundum 
seriem Pytbiadum, nomina eorum qui in ludis 
sive musicis sive gymnicis vicerant descripti 
fuisse. Huic vero recensioni nominum, quam ab 
Aristotele e publicis cujuscunque generis mo- 
numentis concinnatam fuisse, satis probabilis 
est conjectura (cf. Leop. Schmidt, Zur, 
Bonn. 1862, p. 48), num et alia quedam acces- 
serint, de ipsorum ludorum ortu et adornatione, 
de singulorum victorum patria atque genere, 
qualia ab aliis, qui de eadem materia scripse- 
rant, ut ab Eratosthene, adjecta esse consult, 
nullo satis certo testimonio comprobari potest. 
Quz enim a nonnullis, ut a C. Müllero, ad hosce 
libros de ludis gymnicis relata sunt fragmenta, 
talia sunt pleraque, ut majore fortasse jure e 
Politiis desumpta putemus, 

Singulari plane casu factum est, ut nullum 
quod ad Olympionicas referatur, servatum sit 
fragmentum. De fonte enim unde Eratosthenes 
sua hauserit apud Diogenem Laertium VIII, 5 : 
Λέγει δὲ xal ᾿Ερατοσθένης ἐν τοῖς ἸΟλυμπιονίχαις τὴν 
πρώτην xal ξδδομηχοστὴν Ὀλυμπιάδα νενιχηχένει 
τὸν τοῦ Μέτωνος πατέρα, μάρτυρι χρώμενος Ἄριστο- 
τέλει, ideo dubitari licet, quod plura de Empe- 
docle, cujus ille pater fuerat, narraverat Aristo- 
teles, in dialogis, ut videtur, de Poetis. Cf. fr. σι. 
Nec magis certa est conjectura Nauckii, Afristopá. 
Byzant. fragm. p. 233, in glossa Hesychii Γρίσων: 
Uc. ᾿ΔΑριστοφάνης δὲ ὄνομα δρομέως νενιχηκότος ἐν 
᾿Ολυμπίᾳ στάδιον et in Etymol. M. p. 241r, 4g: 
Γρίσων : ὃ χοῖρος. Ἀριστοφάνης δέ φησι δρομέως 
ὄνομα, pro ᾿Αριστοφάνης, ᾿Αριστοτέλης scribere ju- 
bentis. Quod si constaret, de quo supra dixi- 
mus, Aristotelem, de ipso more et de praemiis 
ludorum qusedam prsemisisse, non inepte ad 
hanc disputationem cum C. Müllero referremus, 
qua. in Pseudo - Áristotelis Mirab. Auscult. 





JURA URBIUM. 
1. 


Drymus, urbs in confiniis Bosoti,&e οἱ Attice, Demo- 
sthenes in Oratione de Legatione. Aristoteles vero in Justi- 


ficationibus ait ita : « Deinde Drymum unum Atticum et 
alterum Beotium ». 


Didymus in libro decimo rhetoricorum Commentario- 


rum scribit ναῦς (naves) a πλοίοις (navigiis) differre. δε 
enim rotundo sunt, [1120 vero remis moventur et milita- 
res, Aristoteles in Justificationibus urbium ait : Alexaz- 
der Molossus sub idem tempus, Tarentinis eum ad bel- 
lum contra barbaros gerendum advocantibus, enavigavit 
navibus quindecim, multisque navigiis equos et milites 
ferentibus. 








"PYTHIONICAE. 


c. ὅλ de oleis Olympicis leguntur, e quibus 
victorum coronz petebantur. Vide tamen ne po- 
tius de Eleorum Politia cogitandum sit, in qua de 
Hellanodicis ab Aristotele dictum erat, ita ut ex 
illo fonte, non e Mirabilium quadam collectione 
Scholia in Aristophanis Plut. v. 586 (cf. Suidas s. 
v. χότινος) et in Theocriti Id. IV, 7 derivata sint, 

De verbis que apud Anonymum Olympioni- 


carum titulo addita leguntur : ἐν ᾧ Μέναιχμον ἐνί- 


χῆσεν, quomodo statuendum sit, nescio, nisi in 
ejus catalogo lacunam fuisse arbitremur, ita ut 
ante hzc verba Πυθιχὸς supplendum sit. Quum 
enim Menzchmus Sicyonius prater Alexandri 
historiam, Πυθιχὸν etiam (i. e. orationem, non 
autem quod C. Müllerus volebat Fragm. Hist. er. 
t. IT, p. 182, librum de ludis Pythiis eorumque 
victoribus) composuerit, cf. Fragm. Hist. Alex. 
ad caleem Arriani ed. Didot. p. 146, mani- 
festum est Aristotelis sive veri sive potius falsi 
et Menzchmi orationes inter se collatas fuisse. 


1 (611). 


Plutarchus V. Solonis c. 11: Ἤδη μὲν οὖν xai 
ἀπὸ τούτων ἔνδοξος ἦν ὁ Σόλων χαὶ μέγας, ἐθαυμάσθη 
δὲ καὶ διεδοήθη μᾶλλον ἐν τοῖς “Ἕλλησιν εἰπὼν ὁπὲρ 
τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν Δελφοῖς ὡς χρὴ βοηθεῖν χαὶ μὴ περιο- 
ρᾶν Κιρραίους δδρίζοντας εἰς τὸ μαντεῖον, ἀλλὰ προσ- 
αμύνειν ὑπὲρ τοῦ θεοῦ Δελφοῖς. Πεισθέντες γὰρ ὑπ᾽ 
ἐκείνου πρὸς τὸν πόλεμον ὥρμησαν οἵ Ἀμφιχτύονες, 
ὡς ἄλλοι τε μαρτυροῦσι xal Ἀριστοτέλης ἐν τῇ 
τῶν Πυθιονιχῶν ἀναγραφῇ, Σόλωνι τὴν γνώμην ἄνα- 
τιθείς, Οὐ. μέντοι στρατηγὸς ἐπὶ τοῦτον ἀπεδείχθη τὸν 
πόλεμον, ὡς λέγειν φησὶν Ἕρμιππος Εὐάνθη τὸν Ed- 
Itov* οὔτε γὰρ Αἰσχίνης 6 ῥήτωρ τοῦτ᾽ εἴρηκεν, ἔν τε 
τοῖς Δελφῶν Ὑπομνήμασιν ᾿Αλχμαίων, οὐ Σόλων 
στρατηγὸς ἀναγέγραπται. | 

* Cf. Pausan. X, 35 (χαὶ Σόλωνα ἐξ ᾿Αθηνῶν 
ἐπηγάγοντο συμθουλεύειν). Consentit ipse /Eschines 
adv. Ctesiph. 6 108 : Λαδόντες δὲ τὸν χρησμὸν ot 


. PYTHIONICAE. 
1. 

Hec jam tum Suloni magnam gloriam paraverant: 
auxit tamen admirationem famamque ejus apud Grecos, 
quod suasit non esse negligendam esse injuriam quam 
Cirrhzi Delphico oraculo inferrent , sed pro deo Delphis 
succurrendum esse. Ejus enim auctoritate moti Amphic- 
lyones, bellum susceperunt, quod et alii testantur et 
Aristoteles in Pythionicarum Recensu Solonem auctorem 
hujus sententize facit. Non tamen, quod Euanthem scrip- 
sisse Samium Hermippus ait, dux huic bello prasfectus 
est Solon; nam neque JEschines orator id dicit, et in 
Delphicis commentariis Alemieon, non Solon. dux Athe- 
niensium scriptus est. 


"lv μαντείαν τοῦ θεοῦ. 
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᾿Αμφιχτύονες ἐψηφίσαντο Σόλωνος εἰπόντος Ἀθηναίου 

ν γνώμην... ἐπιστρατεύειν ἐπὶ τοὺς ἐναγεῖς χατὰ 
Publico igitur decreto 
usus esse videtur Pythionicarum auctor, quem 
€x commentario quodam ad hunc ipsum JEschi- 
nis locum ( Didymi? ) citavisse Plutarchus vide- 
tur e variis fontibus sparsam Solonis vitam con- 


suens lacunasque vix explens orationis Specie.» 
FHosius, . 


ἃ (612). 


Hesychius s. v. Βοῦθος περιφοιτᾷ : παροιμία ἐπὶ 
τῶν εὐήθων χαὶ παχυφρόνων, ἀπὸ Βούθου τινὸς μετε- 
γεχθεῖσα τοῦ Πύθια νικήσαντος, ὃν ἀναγράφει χαὶ 
Ἀριστοτέλης νενικηχότα. 

Proverbio Cratinum usum fuisse testantur 
Herodianus Περὶ μον. λέξεως, pP. 42, 8 Lehrs et 
Zenobius II, 66, quorum prior Βοῦθος Πύθια 
νικήσας (cod. male ἐνίχησα )- παροιμία Βοῦθος me- 
ριφοιτᾷ. Κρατῖνος Χείρωσι" τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν 
εὐήθων καὶ παχυρίνων. Cf, praterea Suidas s, v., 
Plutarch. Prov. I, 33 ubi additur ἀπέ τινος Πυθιο- 
víxou Βούθου χαλουμένου, Macarius Prov. I, 81. 


3 (613). 


Schol. Pindari Isthm. Il inscr. “Ξενοχράτει 
᾿Αχραγαντίνῳ : Οὗτος 6. ἐπίνιχος γέγραπται μὲν εἰς 
Ξενοχράτην Ἀχραγαντῖνον... τὸν δὲ Ξενοχράτην τοῦ- 
τον οἱ μὲν προῦπομνηματισάμενοι Θήρωνος ἀδελφὸν 
εἶναί φησιν, 6 δὲ Ἀρτέμων σφόδρα τὰ περὶ τοὺς Σι- 
χελιώτας πεπολυπραγμονηχὼς αὐτὸν μόνον συγγενὴ 
quet εἶναι, οὗτος δὲ ὁ Ξενοχράτης οὐ μόνον Ἴσθμια 
γενίχηχεν ἵπποις, ἀλλὰ xol Πύθια τὴν εἰκοστὴν τε- 
τάρτην Πυθιάδα, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἀναγράφει" 
xal Σιμωνίδης δὲ ἐπαινῶν αὐτὸν ἀμφοτέρας αὐτοῦ 
τὰς νίχας χατατάσσει, 

Theronis et Xenocratis nomina confusa sunt 
apud eundem Schol. (cod. Vrat. D. Gott. et Vin- 


Buthus obambulal. Ἠος proverbium usurpatur de 
stoiidis ac simplicibus, ab athleta quodam Butho, qui Py- 
thia vicerat et quera et Aristoteles ut victorem recenset, 


Xenocratí Agrigentino. Hoc epinicium in honorem 
Xenocralis Agrigentini scriptum est... Hunc vero Xeno- 
cratem veteres commentatores Theronis frairem esse af- 
firmant, sed  Attemon qui diligentissime de Siceliotis 
scripsit. taptorn cognatum fuisse dicit. Hic autem Xeno- 
crates hop solum isthmiea vicit equis, sed et Pythia, 
Pythia, yia e vicesima, αἱ notat Aristoteles : Simo- 
nid la qe? ; Vodat utramque ejus victoriam εἷς 

es €. o» eum 1X: 


ὃν 
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λους λέγουσι τοὺς ποιητὰς τῶν διθυράμδων ἢ 7, τῶν 
χωμῳδιῶν ἢ τῶν τραγῳδιῶν, ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ Χο- 
ρευτοῦ (δ 11) ,κἔλαχον, φησί, Πανταχλέα διδάσκαλον» 
ὅτι yap $ Πανταχλῆς ποιητής, δεδήλωχεν Ἀριστο- 
τέλης ἐν ταῖς Διδασχαλίαις. 

Pantaclis nomen exstat in inscriptione a Ste- 
phano Byz. memorata s. v. Ἀτήνη. Cf. Meineke, 
Hist, com. Grec. p. 6. 


3 (616). 


Photius s. v. "Ovou σχιά, xai περὶ ὄνου σχιᾶς : Σο- 
qgoxÀZe Κηδαλίωνι... ᾿Αριστοφάνης Δαιδάλῳ.. 
᾿Αριστοτέλης ὃ δ᾽ ἐν Διδασχαλίαις χαὶ δράματός 
τινος φέρει ἐπιγραφὴν [Ὄνου σχιάν. 

Eadem Suidas, Zenob. Prov. VI, 38 : Ὑπὲρ 
ὄνοι σχιᾶς : μέμνηται ταύτης ἐν τῷ Ἐγχειριδίῳ Μέ. 
νανδρος.. .. καὶ Ἀρχίππῳ δὲ κωμῳδία γέγονεν Ὄνου 
σχιά, Cf. Meineke, Hist. com. Gr. p. 208. 


4 (617). 
Schol. Plat. Apolog. p. 336 Bekk.: Μέλητος 


δὲ τραγῳδίας φαῦλος ποιητὴς Θρᾷξ γένος ὡς Ἀριστο- - 


φάνης βατράχοις (1309), [Πελαργοῖς Λαΐου υἱὸν αὖ-- 
τὸν λέγων, ἐπεὶ ᾧ ἔτει οἵ Πελαργοὶ ἐδιδάσκοντο xal 
ὃ Μέλῃτος Οἰδιποδείαν ἔθηκεν, ὡς Ἀριστοτέλης 
Διδασχαλίαις. 

Pro ἔθηχεν, Meinekius l. 1. p. 177 καθῆχεν 
conjecit, cf. Bergk. in Meinek. Fr. com. t. II, 
p. 1127. 


5 (618). 


Schol. Aristoph. Aves 1379 : Τί δεῦρο πόδα σὺ 
χυλλόν :... Δίδυμος μὲν xóxXov ἐπεὶ χυχλίων ἀσμά- 
των ποιητής ἐστι ( 6 Κινησίας scil.), χυλλὸν δὲ ἐπεὶ 
χωλός ἐστιν. Εἴρηται δὲ περὶ αὐτοῦ ἐν Βατράχοις. Ὁ 
δὲ Ἀριστοτέλης ἐν ταῖς Διδασχαλίαις δύο φησὶ 
γεγονέναι, Σύμμαχος οὕτως. Ἐὐφρόνιος ἐπειδὴ χυλλὸς 





rum, comediarum aut tragediarum poetas. Antiphon in 
Oratione de Choreuta : Nactus sum, inquit, Pantaclem 
Didascalum, Pantaclem vero poetam fuisse docuit Aristo- 
teles in Didascaliis. 


3. 


Aristoleles in Didascaliis recenset etiam comoediam 
Asini umbra inscriptam. 


4, 


Meletus nequam ἰγαμιράϊδγυηι poeta, Thrax genere, 
ut Aristophanes in Ranis et in Ciconiis, ubi eum Laii 
filium dicit, quod anno, quo Ciconis fabula docebatur, 
Meletus GEdipodiam scene commisit, ut. Aristoteles tra- 
ΔΗ in Didascaliis. . 


δ. 
Aristoteles in Didascaliis duos fuisse Cinesias dixit. 





ἦν ὃ Κινησίας. Τοῦτο δ᾽ οὐχ ἔστιν εὑρεῖν. Ἂλλ᾽ ἐπειδὴ 
πολὺ παρ᾽ αὐτοῖς ἐστὶ τὸ ποδὶ λευχῷ χαὶ ποδὶ χούγω 
xal πόδα τιθεὶς ἤ τι τοιοῦτον, τὸ χυλλὸν προσέθυχεν, 

Inloco corrupto Aristotelis testimonium male 
appositum videtur. Nec multum juvat Rosii con- 
jectura pro ἐν Διδασχαλίαις, ἐν Πολιτείαις scriber- 
dum esse suspicantis. 


6 (619). 

Schol. Aristoph. Ran. 404 : 'Ert γοῦν τοῦ Καὶ 
λίου τούτου φησὶν Ἀριστοτέλης ὅτι σύνδυο ἔδοξε 
χορηγεῖν τὰ Διονύσια τοῖς τραγῳδοῖς χαὶ χωμῳδοῖς.. 
ὥστε ἴσως ἦν τις xat περὶ τὸν Ληναϊχὸν ἀγῶνα ΓΝ 
στολή. Χρόνῳ δ᾽ ὕστερον οὐ πολλῷ τινι καὶ χαθάπα! 
περιεῖλε Κινησίας τὰς χορηγίας" ἐξ οὗ καὶ Στράττις 
ἐν τῷ εἰς αὐτὸν δράματι ἔφη σχηνὰ μὲν τοῦ χοροχτό- 
νου Κινησίου. Cf. Bothe, Poet. comic. Fr. p. 494. 


7 (620). 
Schol. Aristoph. Ran. 1124 : Ἔξ Ὀρεστείας: 


τετραλογίαν φέρουσι τὴν ὈΟρεστείαν al. Διδασκαλίαι 
᾿Αγαμέμνονα, Χοηφόρους, Εὐμενίδας, Πρωτέα σατυ- 
ρικόν. ᾿Αρίσταρχος καὶ Ἀπολλώνιος τριλογίαν λέγουσι, 
χωρὶς τῶν σατυριχῶν (Σατύρων copj. Bernhardy, 
Gesch. der gr. Litter., t. IL, p. 665). Argum. /Esch. 
Agamemn.: Ἐδιδάχθη τὸ δρᾶμα ἐπὶ ἄρχοντος Φιλο- 
χλέους Ὀλυμπιάδι ὀγδοηκοστῇ ἔτει δευτέρω. Πρῶ- 
τος Αἰσχύλος Ἀγαμέμνονι, Χοηφόροις, Πρωτεῖ σα- 
τυρικῷ. ᾿Ἐχορήγει Ξξενοχλῆς ᾿Αφιδνεύς, 
8 (621). 


Harpocration s. v. Σθένελος : Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 


Διογένην. Καὶ ἐν ταῖς Διδασκαλίαις εὑρίσκεται 6 Σθέ- 


νελος τραγῳδίας ποιητής. ᾿Εχωμῴδει δὲ αὐτὸν ὃ τοὺς 
Πλάτωνος Λάκωνας γράψας ὡς τἀλλότρια σφετεριῖὁ- 
μενον. Cf, Photius s. v. et Schol. Aristoph. 
Vesp. v. 13:2. 


6. 


Sub Callia archonte, ut Aristoteles ait, binos chorago 
Dionysiorum festis sumptus tragcediarum et conacediarum 
suppeditare placuit. Fortasse igitur etiam circa Lema: 
ludos diminutio fuit Non multo vero post Cinesias che- 
regias prorsus sustulit. Unde Strattis in fabala quar coz 
tra eum scripsit, Cinesie tanquam yopoxróvou Enerninit. 

7. 

Didascalie Orestiam tetralogiam fuisse ferunt comp- 

sitam ex Agamemnone, Choephoris, Eumenidibus et Pr - 


teo satyrico. 
8. 


Sthenelus tragcediarum poeta in Didascaliis quoque rt- 
peritur. 








DIDASCALLE. 


9 (621). 


Schol. Aristoph. Nubes v. 552 : Δῆλον δὲ ὅτι 
πρότερος ὃ Μαριχᾶς ἐδιδάχθη τῶν δευτέρων Νεφελῶν. 
Ἐρατοσθένης δέ φησι Καλλίμαχον ἐγχαλεῖν ταῖς Δι- 
δασχαλίαις, ὅτι φέρουσιν ὕστερον τρίτῳ ἔτει τὸν Ma- 
ριχᾶν τῶν Νεφελῶν, σαφῶς ἐνταῦθα εἰρημένου ὅτι 
πρότερον χαθεῖται. Λανθάνει δ᾽ αὐτόν, φησίν, ὅτι ἐν 
μὲν ταῖς διδαχθείσαις οὐδὲν τοιοῦτον εἴρηκεν, ἐν δὲ 
ταῖς ὕστερον διαφχευασθείσαις εἰ λέγεται, οὐδὲν ἄτο- 
πον. Αἱ Διδασχαλίαι δὲ δῆλον ὅτι τὰς διδαχθείσας φέ- 
ρουσι. Πῶς δ᾽ οὗ συνεῖδεν ὅτι xal ἐν τῷ Μαριχᾷ προ» 
τετελεύτηχε Κλέων, ἐν δὲ ταῖς Νεφέλαις λέγεται" 


Εἶτα τὸν θεοῖσιν ἐχθρὸν βυρσοδέψην 
(v. 581). 
Cf. Argument. V: Αἱ πρῶται Νεφέλαι ἐδιδάχθη- 
σαν ἐν ἄστει ἐπὶ ἄρχοντος Ἰσάρχου (Ol. 89, 1) ὅτε 
ΚΚρατῖνος μὲν ἐνίχα Πυτίνῃ, ᾿ἈΑμειψίας δὲ Κόννῳ. 


1o (623). 


Argum. Aristoph. Pacis : Ἄλλως. Φέρεται ἐν 
ταῖς Διδασκαλίαις δεδιδαχὼς Εἰρήνην ὁμωνύμως (ita 
Dind. cod. RV ὁμοίως) ὁ Ἀριστοφάνης. Ἄδηλον οὖν, 
φησὶν ᾿Ερατοσθένης, πότερον τὴν αὐτὴν ἐδίδαξεν ἢ 
ἑτέραν χαθῆχεν ἥτις οὗ σώζεται. 

Cf. Argum. I : Ἐνίχησε δὲ τῷ δράματι ὃ ποιη- 
τὴς ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αλχαίου (Ol. 89, 3) ἐν ἄστει, Πρῶ- 
τος Εὔπολις Κόλαξι, δεύτερος Ἀριστοφάνης Εἰρήνη, 
τρίτος Λεύχων Φράτορσι. Τὸ δὲ δρᾶμα δπεχρίνατο 
Ἀπολλόδωρος, ἡνίχα ἑρμῆῶν λοιοχρότης, qux ultima 
aperte corrupta Dindorfius ita restituit : ἡνίκα 
ἔτ᾽ ἦν ὑποχριτής. Rosius nomen Hermonis bi- 
strionis in his latere putat a Polluce IV, 88 no- 
minati. 


1i (624). 


Argum. Sophocl, Ajac.: Ὅθεν καὶ τῇ ἐπιγραφῇ 
πρόσχειται μαστιγοφόρος, ἢ πρὸς ἀντιδιαστολὴν 
τοῦ Λοχροῦ. Διχαίαρχος δὲ Αἴαντος θάνατον 
ἐπιγράφει" ἐν δὲ ταῖς Διδασχαλίαις ψιλῶς Αἴας ἀνα- 


τέγραπται. 
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12 (625). 

Argum. Euripid. Rhesi : Τοῦτο τὸ δρᾶμα ἔνιοι. 
νόθον ὑπενόησαν, Εὐριπίδου δὲ μὴ εἶναι" τὸν γὰρ 
Σοφόχλειον μᾶλλον ὑποφαίνει ( ὑποφαίνειν Valcken.) 
χαρακτῆρα. "Ev μέντοι ταῖς Διδασχαλίαις ὡς γνήσιον 
ἀναγέγραπται, καὶ ἣ περὶ τὰ μετάρσια δὲ ἐν αὐτῷ πο- 
λυπραγμοσύνη τὸν Εὐριπίδην ὁμολογεῖ. 


13 (616). 


Schol. Aristoph. Ran. v. 67 : Καὶ ταῦτα τοῦ 
τεθνηχότος (sc. Εὐριπίδου) :... οὕτω γὰρ καὶ at Δι- 
δασκαλίαι φέρουσι, τελευτήσαντος Εὐριπίδου τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ δεδιδαχέναι ὁμώνυμον ἐν ἄστει Ἰφιγένειαν τὴν 
ἐν Αὐλίδι, Ἀλχμαίωνα, Baxyac. Cf. Suidas s. v. 
Εὐριπίδης et Vita Euripid. p. 134, a7 Westerm. 


τή (627). 
Argum, Soph. (Ed. tyr. : Εἰσὶ δὲ xai οἵ πρότε- 


pov οὗ τύραννον αὐτὸν (τὸν Οἰδίποδα sc.) ἐπιγρά- 
φοντες, διὰ τοὺς χρόνους τῶν Διδασχαλιῶν x«l διὰ τὰ 
πράγματα’ ἀλήτην γὰρ καὶ πηρὸν Οἰδίποδα τὸν ἐπὶ 
Κολωνῷ εἷς τὰς ᾿Αθήνας ἀφιχνεῖσθαι. 


Res e Didascaliis petitas omissa earum men- 
tione haud semel praebent Argumenta tragoedia- 
rum, de quibus cf. Schneidewin, de Hypothes. 
trag. Grecar. | Jdristophani Byz. vindicandis 
Abhandl. der Gótting. Ges. der Wiss., t. Vl. 

1. Argum. JEschyl. Pers. : "Eri Μένωνος (Ol 
76, 4) τραγῳδῶν Αἰσχύλος ἐνίκα Φινεῖ, Πέρσαις, 
Γλαύχῳ, Προμηθεῖ. 

2. Argum. /Esch. S. c. Theb. : ᾿Ἐδιδάχθη ἐπὶ 
Θεαγενίδου Ὀλυμπιάδι οη΄, ᾿Ενίχα Aat, Οἰδίποδι, 
Ἑπτὰ ἐπὶ Θήδας, Σφιγγὶ σατυρικῇ. Δεύτερος Ἄρι- 
στίας Περσεῖ, Ταντάλῳ, Παλαισταῖς σατυριχοῖς τοῖς 
Πρατίνου πατρός. Τρίτος Πολυφράδμων Δυχουργείσ 
τετραλογίᾳ. 

3. Argum. Xschyl. Agam. : Ἐδιδάχθη τὸ δρᾶμσ 
ἐπὶ ἄρχοντος Φιλοχλέους Ὀλυμπιάδι ὀγδοηχοστῇ ἔτει 
δευτέρῳ. Πρῶτος Αἰσχύλος Ἀγαμέμνονι, Χοηφόροις, 





f£ratosthenes dicit Callimachum succensuisse Didasca- 
his quod ferunt Maricam tertio anno post Nubes doctum 
esse, quum in illis aperte dicatur prius in scenam com- 
missum fuisse. 
10. 
In Didascaliis fertur Aristophanem alteram fabulam 
eodem nomine Pacis inscriptam docuisse. 
11. 


Jn Didascaliis Ajax ( lorariws) nude Ajax inscribitur. 
-ARMISTOT, VOL. 17. 


12. 
In Didascaliis Rhesus ut genuina Euripidis fabula re- 
censetur. 
13. . 
- In Didascaliis scriptum est, Euripide mortuo, ejus fi- 
lium cui ipsi nomen Euripidi erat docuisse in urbe Iphi- 
geniam in Aulide, Alemeonem vero Bacchas. 
15. . 
Sunt qui CEdipum fabulam inscribant priorem, non ty- 
rannum, propter tempora Dídascaliarum. 
20 
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Εὐυενίσι, Πρωτεῖ σατυριχῷ. ᾿Εχορήγει Ξενοχλῆς 
᾿Αφιδνεύς. 

A4. Vita Eurip. : Ἤρξατο δὲ διδάσκειν ἐπὶ Καλλίου 
ἄρχοντος κατὰ Ὀλυμπιάδα ὀγδοηχοστὴν πρώτην ἔτει α΄. 
Πρῶτον δὲ ἐδίδαξε τὰς Πελιάδας ἔτει πρώτῳ, ὅτε καὶ 
τρίτος ἐγένετο, 

5. Argum. Eurip. Álcest. : Τὸ δρᾶμα ἐποιήθη 
d. Ἐδιδάχθη ἐπὶ Γλαυχίνου ἄρχοντος Ὀλυμπιάδι 
πε ἔτει δευτέρῳ. Πρῶτος ἦν Σοφοχλῆς, δεύτερος Εὐ- 
ριπίδης Κρήσσαις, Ἀλχμαίωνι τῷ διὰ Ἱωφῖδος, Ἴ η- 
λέφῳ, ᾿Αλκχήστιδι, 

6. Argum. Eurip. Medez : ᾿Εδιδάχθη ἐπὶ Πυ- 
θοδώρου ἄρχοντος Ὀλυμπιάδος xU ἔτει πρώτῳ. Πρῶτος 
Εὐφορίων, δεύτερος Σοφοχλῇς, τρίτος Εὐριπίδης Μη- 
δείᾳ, Φιλοχτήτη, Δίχτυϊ, Θερισταῖς σατύροις. 

7. Argum. Eurip. Hippol.: ᾿Ἐδιδάχθη ἐπὶ Ἔπα- 
μείνονος ἄρχοντος Ὀλυμπιάδος πζ' ἔτει β΄. Πρῶτος 
Εὐριπίδης, δεύτερος Ἰοφῶν, τρίτος Ἴων. 

8. Proleg. Schol. Aristoph. de Comoedia III, 
49, p. XIV ed. Dübner : (Aristophanis Δαιτα- 
λεῖς) ἐδίδαξε δὲ πρῶτος ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου (Olymp. 
88, 1) διὰ Καλλιστράτου. 

9. Photius s. v. Σαμίων 6 δῆμος cf. Suidas : 
Τοὺς δὲ Βαδυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Καλλιστράτου 
᾿ἈΑριστοφάνης ἔτεσι πρὸ τοῦ Εὐχλείδου χδ΄ ἐπὶ Εὐχλέους 
(Olymp. 88, 2). 

10. Árgum. Aristoph. Acharn.: ᾿Εδιδάχθη ἐπὶ 
Ἐῤθύνου ἄρχοντος (Olymp. 88, 3) iv Ληναίοις διὰ 
Καλλιστράτου" xal πρῶτος ἦν. Δεύτερος Κρατῖνος 
Χειμαζομένοις. Οὐ σώζονται. 'Γρίτος Εὔπολις Νου- 
μηνίαις, 

1:. Argum. Aristoph. Equit. : ᾿Εδιδάχθυ, τὸ 
δρᾶμα ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος (Olymp. 88, 4) 
δημοσίᾳ εἰς Λήναια δι᾿ αὐτοῦ ᾿Αριστοφάνους. Πρῶτος 
ἑνίχα. Δεύτερος Κρατῖνος Σατύροις. Τρίτος Ἀριστο- 
μένης Ὑλοφοροις. 

12. Àrgum. Aristoph. Nub.: Αἴ πρῶται Νεφέ- 
Aat ἐδιδάχθησαν ἐν ἄστει ἐπὶ ἄρχοντος Ἰσάρχου 
(Olymp. 89, 1), ὅτε Κρατῖνος μὲν ἐνίκα Πυτίνη, 
Ἀμειψίας δὲ Κόννω. 

13. Argum. Aristoph. Vesp.: Ἐδιδάχθη ἐπὶ 
ἄρχοντος ᾿Αμεινίου διὰ Φιλωνίδου εἰς Λήναια ἐν τῇ 
πϑ' Ὀλυμπιάδι. Δεύτερος ἦν. Καὶ dv(xa πρῶτος Φι- 
λωνίδης Προάγωνι. Λεύχων Πρέσδεσι τρίτος. 

14. Argum. Aristoph. Pacis : Ἐνίχησε δὲ τῷ 
δράματι ὁ ποιητὴς ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αλκαίου ἐν ἄστει 
(Olymp. 89, 3). Πρῶτος Εὔπολις Κόλαξι, δεύτε- 
ρος Ἀριστοφάνης Εἰρήνη, τρίτος Λεύχων Φράτορσι, 
Τὸ δὲ δρᾶμα ὑπεχρίνατο Ἀπολλόδωρος ἡνίκα ἑρμῆν 
λοιοχρότης. Cf. supra fragm. 10. 

15. Athen. V, 216, E : 'Eri τούτου (Ἀριστίωνος 
sc. Olymp. 89, 4) γὰρ Εὔπολις τὸν Αὐτόλυχον δι- 
ὅόξας διὰ Δημοστράτου. 

16. /Elian. V. Hist. 11, 8 : Κατὰ τὴν πρώτην 
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xa ἐνενηχοστὴν Ὀλυμπιάδα, καθ᾽ ἣν ἐνίχα ᾿Εξαίνε- 
τος ὃ Ἀχραγαντῖνος στάδιον, ἀντηγωνίσαντο ἀλλή- 
λοις ΞΖξενοχλῆς xal Εὐριπίδης. Καὶ πρῶτός γε jv 
Ξενοχλὴς ὅστις ποτὲ οὗτός ἐστιν, Οἰδίποδι xat Av- 
χάονι xal Βάχχαις xai Ἀθάμαντι σατυριχῷ. Τούτον 
δεύτερος Εὐριπίδης ἦν Ἀλεξάνδρῳ καὶ [αλαμήξι 
καὶ Τρῳάσι καὶ Σισύφῳ σατυριχῷ. Cf. Schol. Ari- 
stoph. Vesp. 1326 εἰ Avium 842. 

17. Árgum. Aristoph. Av. Let II : ᾿Εδιδάχϑη 
ἐπὶ Xa6olov (Olymp. 91, 2) διὰ Καλλιστράτου iv 
ἄστει, ὃς (ὅτε corr. Petersen, Neue Jahrb. für 
Philologie, t. LXXXV, p. 661) ἦν δεύτερος τοῖς 
Ὄρνισι, πρῶτος Ἀμειψίας Κωμασταῖς, τρίτος Φ,ύ- 
νιχος Μονοτρόπῳ. --- Ἐπὶ Xa6píou τὸ δρᾶμα xa0z- 
χεν εἷς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου" εἰς δὲ Λήναια τὸν 
᾿Αμφιάραον ἐδίδαξε διὰ Φιλωνίδου. Cf. Schol, ἂν. 
997. 

18. Árgum. Aristoph. Lvsistr.: ᾽᾿Εδιδάχθη ἐπὶ 
Καλλίου ἄρχοντος τοῦ μετὰ Κλεόχριτον ἄρξαντος 
(Olymp. 92, 1 ). Εἰσῆχται δὲ διὰ Καλλιστράτου. 

19. Árgum. Soph. Philoct.: ᾿Ἐδιδάχθη ἐπὶ 
Γλαυχίππου (Olymp. 92, 3}" πρῶτος ἦν Σοφοχλῆς. 

20. Àrgum. Eurip. Phaeniss. : ᾽᾿Εδιδάχθη ἐπὶ 
Ναυσιχράτους ἄρχοντος (Olymp. 92, 3? Γλαυχίπ- 
που). Δεύτερος Εὐριπίδης χαθῆκε διδασχαλίαν περὶ 
τούτου. Kal(corr. χατὰ) γὰρ ταῦτα (corr. ταὐτὰ) 
δ Οἰνόμαος καὶ Χρύσιππος. Καὶ σώζεται. Cf. Schol. 
Aristoph. Ran. 53 et Av. 348, 424. 

21. Árgum. Aristoph. Ran.: Ἐδιδάχθη ix 
Καλλίου τοῦ μετὰ Ἀντιγένη (Olymp. 93, 3) διὰ 
Φιλωνίδου εἰς Λήναια. Πρῶτος ἦν δεύτερος «Dpuvi- 
,ος Νιούσαις, Πλάτων τρίτος Κλεοφῶντι. 

22. Argum. Soph. (Edip. Colon.: Τὸν ixi 
Κολωνῷ Οἰδίποδα ἐπὶ τετελευτηχότι τῷ TT Σο- 
φοχλῇς 6 ὑϊδοῦς ἐδίδαξεν υἱὸς ὧν ᾿Αρίστωνος, ἐπὶ ἄρ- 
χοντος Μίχωνος ( Olymp. 94, 3). 

23. Argum. Aristoph. Pluti : ᾿Εδιδάχθη, ἐπὶ 
ἄρχοντος ᾿Αντιπάτρου ( Olymp. 97, 4), ἀνταγωνιζο- 
μένου αὐτῷ Νικοχάρους μὲν Λάχωσιν, ᾿Ἀριστοικένους 
δὲ ᾿Αδμήτῳ, Νιχοφῶντος δὲ ᾿Αδώνιδι, ᾿Αλχαίου δὲ 
Πασιφάη. 

« Nudas prseterea temporum notas e didasca- 
liis petitas passim pr&ebent scholia, velut de 
Eurip. Andromeda et Helena Olymp. 9r, 4 
(Schol. Aristoph. Ran. 53 et Thesmoph. xoa), 
de Aristoph. Thesmoph. Olymp. 92, 2 (Schol. 
Thesmoph. 190), de Euripid. Oreste Olymp. 
92, 4 (Schol. Orest. 361), de Platonis Phaone 
Olymp. .97, 1 (Schol. Aristoph. Plut. 179). Cf. 
de Strattidis Atalanta Schol. Aristoph. Ran. 
146 etc.» Rosius. 
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VII. NOMOI ZYXZITIKOI. 


Inter librorum titulos qui manifesto ad his- 
torici generis scripta pertinent, legitur apud 
Diogenem Laert, (139) Νόμος συστατιχὸς α΄, apud 
Anonym, (169) Νόμων euccatixóv α΄, ubi, quum 
quid illud sit συστατιχὸς a nullo dici potuerit, 
συσσιτιχὸς corrigendum erit (συνουσιαστιχὸς Ca- 
saub., συμποτιχὸς Jonsius de Scriptor. Hist. PAi- 
los. p. 57; cf. συσσιτιχὸν γόμον Gnathzenz mere- 
tricis apud Athen. XIII, 585, B), ita ut hic liber 
fortasse non diversus fuerit ab eo qui in appen- 
dice Anonymi (21) περὶ Συσσιτίων ἢ Συμποσίων 
nominatur. Argumentum igitur libri non tam 
illud fuit, ut, quod Rosius voluit (p. 178), διάτα- 
$v describeret peripatetici convivii a 'Theo- 
phrasto in testamento instituti (cf. Diog. Laert. 
V, 5a s., Athen. V, 186, A), quam ut varias in 
syssitiis usitatas consuetudines colligeret atque 
illustraret, singulis fortasse legibus quibus re- 
gebantur appositis. lnde et illud explicandum 
erit quod in Συσσιτικῷ Platonis Reipublice men- 
tionem factam esse affirmat Proclus, cujus nomi- 
nandz vix ulla erat causa in libro qualem Rosius 
voluit. De tali vero libro, ut jam supra diximus, 
accipienda viderentur Macrobii verba Saturn. 
VII, 3, 33 : Quum videas , inquam, anceps. esse 
omne scommatum genus, suadeo in conviviis in 
quibus lctitice insidiatur ita, ab hujus modi dictis 
facessas et magis questiones convivales vel pro- 
ponas vel ipse dissolvas. Quod genus veteres ita 
ludicrum non putarunt , ut et Aristoteles de ipsis 
aliqua conscripserit, nisi constaret totum hunc 
locum e Plutarcho expressum esse, Quzst. con- 
viv. Lin., qui de ipso Aristotelis Convivio lo- 
quitur. Potius fortasse ad hunc nostrum librum 
spectant, quz duobus locis refert Athenaeus V, 
Ρ- 186, B : Kai τοῖς φιλοσόφοις δὲ ἐπιμελὲς ἦν συνά- 
γουσι τοὺς νέους μετ᾽ αὐτῶν πρός τινα τεταγμένον 
νόμον εὐωχεῖσθαι. Τοῦ γοῦν ἘΞενοχράτους ἐν Ἀχαδη- 
μείᾳ (cf. van de Wynpersee, de Xenocrate Chal- 
cedonio, Lugd. Bat; 1822, p. 191) xai πάλιν Ἀρι- 
στοτέλους συμποτιχοί τινες ἦσαν νόμοι et in Epit. 
I, p. 3, F : Ὅτι ξβενοχράτης ὃ Χαλχηδόνιος xal 
Σπεύσιππος ὃ Ἀχαδημαϊχὸς xat Ἀριστοτέλης 
συμποτιχοὺς (male βασιλικοὺς in codd.) νόμους 
ἔγραψαν, licet, ut Rosii verbis utar : « consuetu- 
dinem potius philosophorum quam quibus ea il- 
lustratur libros tangere videatur Áthenzus. » 
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nis et Aristotelis Convivia referre, quz apud 
Plutarchum leguntur Question. convive, 2, 3: 
᾿Ἀδέλτερον οἶμαι xal ἀνόητον, ἐν λόγοις πλεονάζοντα 
χαιρὸν ἀποστερεῖν τῶν ἀρίστων λόγων, καὶ ζητεῖν μὲν 
ἐν ταῖς διατριθαῖς περὶ συμποτιχῶν χαθηχόντων, καὶ 
τίς ἀρετὴ συμπότου, καὶ πῶς οἴνῳ χρηστέον, ἐξ αὐτῶν 
δὲ τῶν συμποσίων ἀναιρεῖν φιλοσοφίαν, ὡς ἔργῳ βε-- 
θαιοῦν ἃ διδάσχει λόγῳ μὴ δυναμένην. 


(609.) 


Proclus in Plat. Rempubl. p. 350 ed. Basil. 
1534 : Kat γὰρ Ἀριστοτέλης ἐπιτεμνόμενος τὴν 
πραγματείαν ταύτην ( Πολιτείαν scil. Platonis) οὗ- 
τωσί φησιν ἐπιτέμνεσθαι τὴν Πολιτείαν" xai ἐν τῷ 
Συσσιτικῷ τοῦτον αὐτὴν προσαγαρεύει τὸν τρόπον xai 
ἐν τοῖς Πολιτιχοῖς ( οἷ. Arist. Polit. IT, 1, a; IV, 
5, 9; V, το, 1; VIII, 5, δ; Rhet. Il, 4, 3) ὡσαύ - 


τως xat Θεόφραστος iv Νόμοις xai ἄλλοθι πανταχοῦ. 


VII. ΥΠΟΜΝΗΜΑΤΑ IZTOPIKA. 


In divisione Aristoteleorum scriptorum, que 
apud plerosque antiquos interpretes reperitur, 
ex uno eodemque fonte derivata, certum quod- 
dam genus ὑπομνηματιχῶν nomine designatur. 
De quibus ita exposuit Simplicius in Arist, Ca- 
teg. p. 24, A, 45 Brand. : Ὑπομνηματικὰ ὅσα πρὸς 
ὅπόμνησιν οἰχείαν καὶ πλείονα βάσανον συνέταξεν 6 
φιλόσοφος... 6 μέντοι ᾿Αλέξανδρος τὰ ὑπομνηματιχὰ 
συμπεφυρμένα φησὶν εἶναι χαὶ μὴ πρὸς ἕνα σχοπὸν 
ἀναφέρεσθαι. Διὸ χαὶ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τούτων συν- 
ταγματιχὰ τὰ ἕτερα λέγεσθαι. Cf. Joann. Philop. 
in Arist. Categ. p. 35, B, 27, David Proleg. 
P. 24, À, 37. Hujusce generis libri, qui sive re- 
vera erant, sive hunc ipsum ὑπομνημάτων titulum 
pre se ferebant, perquam multi in antiquitate 
memorantur, de quibus egregie disputavit E. 
Kopke, de Hypomnematis greecis, Berol. 1842. 
Titulum, ut libri Aristotelel, ignorant indices 
graci, nisi quod tres libros Ὑ πομνημάτων ἐπιχει- 
ρητιχῶν recensent (Diog. L. 33. Anon. 31), qui 
tamen ab hoc loco alieni sunt : praebet vero index 
librorum "Theophrasteorum apud Diogenem 
Laertium V, 48 : Ὑπομνημάτων ἈΑριστοτελιχῶν ἢ 
Θεοφραστείων α΄ β' γ' 5 c ς΄, aquo sine dubio 
non diversus est qui in altero indice nominatur, 
aperto scripture vitio : τὰ ὑπνήματα. Cf. Usener, 
Analecta Theophrastea, p. 10, 14 et 11, 12. Ex 
hoc indice fortasse translatus est titulus in indi- 


Non vero est cur dubitemus ad ipsins jam Plato- | cem Ptolemzi p. 156 apud Wenrich.: Commen- 
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In Syssitico Aristoteles Rempublicam Platonis Πολιτείαν 
appellat. 
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tarii, qui inscribuntur διυμνήματα libri XFT. De 
horum librorum auctore dubitabant quoque 
quos secutus est Áthenzus, Soli Aristoteli tri- 
buuntur in Árgumento Euripidis Medez, soli 
Theophrasto in Scholiis Apollonii Rhodii, quod 
fortasse librariorum festipatione factum est. Ipsi 
vero Commentarii excerptis ex Aristotelis 1heo- 
phrastique scriptis constabant, ita ut quam si- 
millimi Mirabilibus, qua vocantur, Áusculta- 
tionibus haberi possint. 


1 (699). 


Atben. IV, p. 173, E : Σῆμος δ᾽ ἐν τετάρτῳ Δη- 
λιάδος, « Δελφοῖς, φησὶ, παραγινομένοις εἰς Δῆλον 
παρεῖχον Δήλιοι ἅλας, xal Soc, καὶ ἔλαιον, καὶ ξύλα, 
καὶ στρώματα ». Ἀριστοτέλης; δ᾽ ἢ Θεόφραστος ἐν 
τοῖς Ὑπομνήμασι περὶ Μαγνήτων λέγων τῶν ἐπὶ τὸν 
Μαίανδρον ποταμὸν ὅτι Δελφῶν εἰσὶν ἄποιχοι, το- 
σαύτας ἐπιτελοῦντας αὐτοὺς ποιεῖ χρείας τοῖς παραγι- 
ἡνομένοις τῶν ξένων λέγων οὕτως" « Μάγνητες οἵ ἐπὶ 
τῷ Μαιάνδρῳ ποταμῷ κχατοιχοῦντες ἱεροὶ τοῦ θεοῦ, 
Δελφῶν ἄποιχοι, παρέχουσι τοῖς ἐπιδημοῦσι στέγην, 
ἅλας, ἔλαιον, ὄζος, ἔτι λύχνον, χλίνας, στρώματα, 
τραπέζας. » 

Cf. O. Müller, die Dorier, t. I, p. 258 s. 


2 (610). 


Athen. XIV, p. 654, D : ᾿Αριστοτέλης δ᾽ 


ἢ Θεόφραστος ἐν τοῖς Ὑπομνήμασι" « Τῶν φασιανῶν, 


φησί, οὐ χατὰ λόγον f$ ὑπεροχὴ τῶν ἀρρένων ἀλλὰ 


πολλῶ μείζων. » 


3 (611). 


Athen. Epit. II, p. 44, C: Ἀριστοτέλης δ' 
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ἢ Θεόφραστος Φιλῖνόν τινα ἱστορεῖ μήτε ποτῷ χρή- 
σασθαί ποτε μήτε ἐδέσματι ἄλλῳ ἣ μόνῳ γάλαχτι 
πάντα τὸν βίον. 

Fortasse e Dialogo eodem haec excerpta erant 
e quo fragm. 45. Cf. supra p. 38. 


ἡ (61a). 


Argum. Eurip. Medem : Τὸ δρᾶμα Coxei 
ὑποδαλέσθαι (6 Ἐριπίδης scil.) παρὰ Νεόφρονος 
διασχευάσας, ὡς Δικαίαρχός τε περὶ τοῦ Ἑλλάδος 
Βίου xal ᾿Αριστοεέλης ἐν Ὑπουνήμασι. 

Cf. Diog. L. 11, 154, Suidas s. ν. Νεόφρων, 
Elmsley in Euripid. Med. p. 68. Ὑκομνήματα 
fortasse qua hic vocantur Διδασκαλίαι erant. 


5 (613). 


Schol. Apollonii Rhod. 1V, 834 : Ei μὲν δὴ 
μαλεροῖο πυρός : περὶ τὸν πορθμὸν iv τῇ θαλάττῃ 
πυρὸς ἀναφυσήματα γίνεται ὥστε χαὶ τὴν θάλασσαν 
θερμαίνεσθαι, ὥς φησι καὶ Μητρόδωρος ἐν πρώτω 
περὶ Ἰστορίας καὶ Θεόφραστος ἐν ἱστοριχοῖς ὙὝπο- 
μνήμασιν. Καί φησι τὸν βρόμον τὸν ἀπὸ τῶν Αἰόλου 
γήσων ἀχούεσθαι ἕως α͵ σταδίων " περὶ Ταυρομένιον 
γοῦν ἀχούεσθαι βροντῇ παραπλήσιον ψόφον. 

Iidem hic qui supra citari videntur libri. Si- 
milem confusionem in libris Φυτιχὰ et Μεταλλικὰ 
inscriptis supra jam notavimus cf. p. τότ et 
165. Eodem fonte fortasse usus est Callimachus 
in 'ExXoyr παραδόξων apud Antigon. Mir. 13o : 
Θεόφραστος δὲ (φησὶν ἱστορεῖν scil.) τὴν περὶ τὰς 
Αἰόλου νήσους (θάλασσαν) ἀναζεῖν οὕτως ἐπὶ δύο πλέ- 
θρων τὸ μῆχος ὥστε μὴ δυνατὸν εἶναι διὰ τὸν θερ- 
μασίαν ἐμόαίνεν elc ταύτην. 





COMMENTARII HISTORICI. | 


1. ᾿ 
- $emus, quarto Deliadis, « Delphensibus, ait, Delum 
venientibus praebebant Delii salem et aceturh οἱ oleum 
et ligaa et stragula. Aristoteles, vel Theophrastus , in 
Commentariis, postquam de Maguetibus Meandrum 
flumen adcolentibus dixit, esse eos Delphensium colonos, 
eandem operam preestantes facit peregrinis qui eos con- 
veniunt. Verba ejus hec sunt : « Magnetes, qui ad Meean- 
drum fluvium habitant, Deo consecrati Delphensium 
coloni, peregrinantibus, qui eos conveniunt, tectum pre- 
bent , salem , oleum, acetum , praeterea lucernam, stra- 
gulas, lectos, mensas. » 

2. 


Aristoteles, sive Theophrastus, in Commentariis scri- 
bit : In phasianis non pro ea ratione, que in aliis avi- 


bus obtinet , sed multo major est marium excellentia. » 
4. ' 


* Aristoteles, sive Theophrastus , nartat Philinum quen- 
dam neque potu neque cibo ullo usum esse nisi lacte per 
totam vitam. ἢ 
' Medeam drama Euripides a Neophrone mutuatus, nova 
ejus recensione instituta scenze commisisse videtur, uti 
Dicaearchus in Vita Grzeciz et Aristoteles in Commentariis 
tradunt. 

5. 

Ad fretum (Siculum) ignis sunt in mari efflationes , 
adeo ut iis mare calefiat, teste Metrodoro libro primo 
de Historia , et Theophrasto in historicis Commentariis. 
Dicit etiam fremitum qui fit ad JEoli insulas audiri mille 
stadiorum intervallo ; apud Tauromenium certe sonitum 
qui ad tonitrus strepitum proxime accedat. 
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6 (614). 


Erotian. Gloss. Hippocr. p. 312. Franz.: Πι- 
xtpito : βουτύρῳ ὡς xai Ἀριστοφάνης dv τοῖς Ὑπο- 
μνήμασί φησιν ὅτι Θύας 6 Ἰθαχήσιος ἱστορεῖ παρὰ 
Φρυξὶ πιχέριον καλεῖσθαι τὸ βούτυρον. 

Locum inter dubia Aristophanis Βγ2. frag- 
. menta posuit Nauckius p. 334; Rosius vero pro 
ἈΑριστοφάνης, Ἀριστοτέλης corrigendum esse cen- 
set. Eodem jure Ἀριστόξενος poterat cujus non 
solum Ἱστοριχὰ sed et σύμμικτα ὙὙπομνήματα af- 
feruntur, cf. Müller. Fragm. Hist. Gr. t. II, 
p. 290. Sed mendum fortasse potius subest in 
titulo quum et alibi Aristophanis grammatici 
auctoritas ab Erotiano interponatur. Quis ille 
Thoas lthacesjus fuerit aliunde compertum non 
habemus, nec morem illum Aristotelis novimus 
aliorum testimoniis uti, quo modo hic factum 
esse videmus. 


IX. IIEIIAOZ. | 


Peplum qui vocatur Aristoteli adscriptum, 
neque novit Diogenis Laertii index neque lau- 
dant nisi recentioris jam antiquitatis scriptores. 
De quo post Schneidewinum, De Peplo 4risto- 
telis Stagiritae, Philolog. t. l, p. x sqq., Hulle- 
manum , Zeden&ingen tegen de echtheid van den 
zoogenaandem Πέπλος van Aristoteles , Amsterd, 
1858, aliosque disputaturi, totam hanc maxima 
obscuritate laborantem quzstionem ab integro 
exponendam esse duximus, omissis tamen iis 
qua infelici tantummodo conjectura , eorum a 
quibus hucusque tractata est debentur. 

De Peplo quotquot supersunt testimonia, 
aperte duorum sunt generum. Hanc diversitatem 
jam in ipsis indicibus deprehendere licet. Quum 
enim apud Ánonymum, qui bis ponit titulum 
(96 et Append. 29), in alteroloco, hec addita 
sunt verba : περιέχει δὲ ἱστορίαν σύμμικτον, in 
Ptolemai indice (83) legitur : EpitapAia heroum, 
qu& Pepli nomine censentur, libri F1. Cum Ano- 
nymo manifesto facit, qui fusius Pepli mentio- 
nem injecit Socrates, in cujus Historia ecclesia- 
stica IlI, 33 p. 165 ed. Paris. 1686, ita de 
hoc opere disseritur : Ai οὐχ αἰσχύνονται πολ- 
λοὺς ἀνθρώπους ἀποθεώσαντες xal εἴθε γε χἂν χρη- 
στοὺς τὸν τρόπον ἣ δικαίους 1] σώφρονας, ἀλλὰ ἀνά- 
νους, ἀδίκους, μέθη δεδουλωμένους, Ἡραχλέας φημὶ 
καὶ Διονύσους καὶ ᾿Ασχληπιούς, xa0' ὧν συνεγῶς ἐν 
τοῖς αὐτοῦ λόγοις ὀμνύων Λιθάνιος οὐχ αἰσχύνεται" 
ὧν τοὺς ἀρσενιχοὺς χαὶ θηλυχοὺς ἔρωτας εἰ ἀπα- 
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ριθμησαίμην, μαχρὸς ἡμῖν ἔσται ὁ τῆς παρεχδάσεως 
λόγος. Ἀρχέσει δὲ τοῖς ταῦτα γνῶναι ἐθέλουσιν 6 
Ἀριστοτέλους Πέπλος xai ὁ Διονυσίου Στέφα- 
νος χαὶ Ῥηγίνου ὁ Πολυμνήμων χαὶ τῶν ποιητῶν 
τὸ πλῆθος, οἵ περὶ αὐτῶν γράψαντες γέλωτα ὄντως 
χαὶ φλήναφον παρὰ πᾶσι τῆς “Ελλήνων θεολογίας 
δειχνύουσιν. Socratem exscripsit iisdem pane 
verbis Nicephorus Hist. Eccles. X, 36, t. I, p. 89 
ed. Paris. 1630 (1), nisi fortasse uterque e tertio 
quodam scriptore cujus nomen ignoramus suas 
copias derivasse censendus est. De Dionysii 
Stephano, non diverso fortasse ab ejus Cyclo 
(cf. Welcker, Der epische Cy&lus, p. 79 sq. et 
C. Müller, Fragm. Histor. gr. t. 11, p. 7) et de 
Rhegini Polymnemone (cf. ib. p. 12), qus 
aliunde comperimus ostendunt argumentum li- 
bri Aristoteli adscripti apte indicatum esse in 
indice Anonymi. Ab his vero paulo diversa et 
cum indice Ptolemai magis consentientia narrat 
Porphyrius apud Eustathium ad Hom. lliad. 8, 
557, p. 285, 20 : Ἰστέον δὲ x«i ὅτι Πορφύριος εἷς 
Αἴαντα ἐπίγραμμα παλαιὸν φέρει τόδε... ἱστορεῖ δὲ 
ὃ αὐτὸς Πορφύριος xal ὅτι Ἀριστοτέλης σύγγραμμα 
πραγματευσάμενος ὅπερ ἐχλήθη Πέπλος, γενεαλογίας 
ἡγεμόνων ἐξέθετο xal νεῶν ἑχάστων ἀριθμὸν xal ἐπι- 
τράμματα εἰς αὐτούς, ἃ xal ἀναγράφεται ὃ Πορφύριος 
ἐν τοῖς εἷς τὸν “Ὅμηρον ἅπλᾷ ὄντα xal οὐδέν τι παχὺ 
χαὶ φλεγμαῖνον ἔχοντα. Δίστιχα δὲ τὰ ὅλα ἐχεῖνα δίχα 
τοῦ ῥηθέντος εἷς τὸν Αἴαντα * ἴσως γὰρ 6 ἐπιγραμματο- 
ποιὸς ἐφιλοτεχνήσατο (ἐφιλοτιμήσατο nescio unde 
habet' Stalibaum.) ἀπεναντίας ἐλθὼν τῷ ποιητῇ 
ἐπὶ μὲν τῷ λαμπρῷ Αἴαντι πολυλογῆσαι, τοὺς δὲ 
ἄλλους ἧττον σεμνῦναι. Οὐξε 51 vera ab Eustathio 
relata sunt, partem tantum argumenti totius 
operis descriptam esse a Porphyrio satis perspi- 
cuum est, quod et fragmento comprobatur a 


Scholiaste Aristidis servato. Cetera omnia, 


preter unum in scholiis homericis allaume, de 
quo dubitari potest, metrica sunt, ita ut*falsa 


' apud-quosdam nata sit opinio, de Peplo quasi 


poetico quodam opere. De his epigrammatis 
mox videbirbus , nunc ad aliam jam quaestionem 
accedamus cui idem Scholiastes δὰ Aristidem 
ansam praebet. 

Quum enim, exposita Aristotelis de ordine 
ludorum sententia, ita pergat : Ῥαύτην τὴν τάξιν 


(1) "àv τοὺς ἔρωτας καὶ τὴν περιττὴν φλναρίαν εἰ καιρὸς 
ἐδίδου ἀπαριθμεῖσθαι, πλατὺς ἂν xal ἄσδεστος ἀνερράγη γέ- 
Àex τοῖς σώφροσι" πλὴν ἀποχρήσει τοῖς ἐθέλονσιν ὡς τάχος 
ἰδεῖν ὅ τε ᾿Δριστοτέλους Πέπλος, ὁ Διονυσίον Στέφανος xai 
ὁ Πολυμνήμων ἹΡηγίνου xai ὁ τῶν ποιητῶν χορός, ct χτέ. 





in Commentariis inquit Thoantem Ithacensium scriptum 


ΠΠικερίῳ : butyro, sicut et Aristophanes ( Aristoteles?) | reliquisse πικέριον apud Phryges butyrum appellari. 
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6 τοὺς Πέπλους συνθεὶς Ἀριστοτέλης (1) ἐξέ- 
θετο τῶν ἀρχαίων xal παλαιῶν ἀγώνων, minime 
dubium relinquit, quin ab Aristotele philosopho 
alium quendam, Pepli auctorem, distinguere 
voluerit. Auget et confirmat hanc dubitationem 
pessimus quidem auctor, sed in cujus sterqui- 
linio plura latent reconditioris doctrinz vestigia. 
Ipsa verba de quibus agitur, Joannis Tzetze in 
Prolegom. in Hesiod. Op. et D. p. 15 ed. Gais- 
ford , ubi laudatur : Ἀριστοτέλης, ὃ φιλόσοφος, 
μᾶλλον δ᾽ οἶμαι 6 τοὺς Πέπλους συντάξας, dv τῇ Ὃρ- 
“ομενίων Πολιτείᾳ, praeclarum ejus qui scripsit 
ineptie documentum exhibent, quippe quz, si 
ea e nudo sensu interpretari conamur, nibil 
aliud significent, quam Aristotelem philosophum 
ab illo qui Politias et Peplum composuerit, di- 
versum fuisse. Qua tam absurda est opinio 
tamque aliena a totius antiquitatis consensu , ut 
eam, licet Rosio arriserit (l. 1. p. 565), ego 
ne Tzetzz quidem tribuere auderem. Quid vero, 
si homo sciolus atque doctrine undecunque 
arreptze incontinens , inductus fortasse vel men- 
tione Dionysii cyclographi, quam in preceden- 
tibus fecerat (cf. Müller. Fragm. Hist. gr. t. Il, 
p. ro et Bergk, Poeta lyr. gr. p. 648 n. ed. 
tertie), vel quod de sepulcrali titulo agitur 
quem in Peplo quoque legerat, temperare non 
potuit, quin hanc suam satis inepto loco adderet 
conjecturam ? 'In qua nihil veri inesse puto, 
preter illud tamen, quod Pepli auctorem a 
philosopho diversum esse obscura quadam fama 
audierat. Quod et alius ejus locus testatur. Ita 
enim in Comm. ad Lycophr. v. 448 : Ὁ 'Aqxato; 
υἱὸς ὧν Ποσειδῶνος x«i Ἀστυπαλαίας τῆς Φοίνιχος 
ἐφύτευσεν GumeAov χατὰ Ἀριστοτέλην τὸν τοὺς 
Πέπλους συντάξαντα. Hac in Samiorum Politia 
de Áncai viticultura narrata fuisse cum alia 
demonstrant, tum praesertim Heraclidis Excerpta 
«cf. supra fragm. 567), ita ut, licet ejusdem rei 
in Peplo quoque mentio fieri potuerit, libenter 
crediderim, hic rursus Tzetzem intempestive 
doctrina abusum esse. ) 

Prater illud vero quod hucusque notavimus, 
aliud quoque est de quo consentiunt Scholiasta 
Aristidis atque "Tzetzes. Quum enim non de 
Peplo, sed , plurali numero, de Pepiis, loquan- 
tur, totius operis plures libros fuisse indicarc 
videntur, quorum singuli fortasse Peplum effi- 
ciebant. Quod deinde Aristoteles laudatur 6 τοὺς 
Π]έπλους συντάξας sive συνθείς, ostendit, nisi fal- 


(1)1ta olim e conjectura scripsit Th. Bergk, pro elc πέπλους 
συνθείς, quam conjecturam confirmavit cod. Marcianus a 
Rosio inspectus. 
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lor, de compilatore potius quodam agi, quam de 
scriptore qualis Aristoteles philosophus fuit. 

Ad hac vero per se jam satis. gravia testi- 
monia, alie praterea accedunt rationes, quibus 
adducor ut Peplum Stagiritae abjudicandum esse 
censeam. Et quidem primum titulum in indice 
Diogenis deesse nullo modo negari potest. De 
hac re satisinfeliciter Schneidewinum disputasse 
puto. Qua enim voluit vir doctissimus (l. l. p. 1o 
$q.), duplicem operis fuisse titulum Πέπλος ἢ 
Ἄταχτα" βιδλία 1€ , ita ut, priore omisso, poste- 
rior tantummodo apud Diogenem Laertium 
(127) nominaretur, vix credibile efficiet quod 
apud Suidam legitur 5. v. Εὐφορίων, Μοψοπία 7, 
Xraxva , ἔχει γὰρ συμμιγεῖς ἱστορίας, cum Ánonymi 
indice collatum : Πέπλον- περιέχει δὲ ἱστορίαν avu- 
pixrov. Duplex mentio Pepli que apud Anony- 
mum fit, nihil habet quod miremur, quum du- 
plex sit ejus index : bis vero in eadem indicis 
parte eundem memoratum esse librum , non est 
cur credamus. De libris ᾿Ατάχτων apud Dioge- 
nem, quos male Διατάχτων (6' nomine recenset 
Anonymus (fortasse ᾿Αδιατάχτων voluit, nisi 
priorem syllabam male e sequenti titulo Δικαιω» 
μάτων ortam putes) , quid statuendum sit satis 
difficile est dicere. Sive enim, quz est Bergkii 
sententia (Poeti lyr. gr. p. 647 sq.), hic titulus, 
ab illo qui volumina Aristotelea recensuit, ad- 
ditus est commentariis quos rudes et imperfectos 
reliquerat philosophus, quique varias observa- 
tiones continentes post ejus mortem denique 
cum aliis similibus publici sunt juris facti, sive, 
quod ego verisimilius puto, quum a primo in- 
dicis conditore positum esset, ut totum genus 
librorum designaret, librariorum deinde errore 
ad peculiare quoddam opus translatum est. Quod 
si Schneidewini sententiam, cul assensus est 
Maüllerus Fragm. Hist. gr. t. IT, p. 189, proba- 
remus , mirum profecto haberi posset , auctorem 
libri cui titulus Ἄλτταχτα foret, bis a Tzetze τὸν 
συντάξαντα dictum fuisse. 

Ceterum nemo est quin videat ipsam banc 
Pepli inscriptionem quam longissime ab Artsto- 
telis simplicitate abhorrere, quum contra optime 
conveniat cum posteriorum scriptorum in talibus 
ridicula szpe elegantia atque festivitatis studio, 
quod, multis congestis, exemplis, nec omisso 
hoc Pepli nomine, ab Aulo Gellio in Praefatione 
Noctium atticarum notatum est, Quod ad nominis 
originem attinet, de ea optime disseruit Jos. 
Scaliger, in Notis ad Catalecta Virgilii p. 48 : 
Quod peplum Minerve ferretur in Panathenaicis, 
pleni sunt Graecorum commentarii... In eo pinge- 
bantur acu, sive intexebantur Titanomachice εἰ 
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Minervee. victoria in Titanas... Sed eo respexit, 
quia et. strenuorum quoque ducum Athenis gesta 
in peplo intexta templo Minervae imponebantur., 
Quare et Aristoteles librum suum, quem de he- 
roum tumulis confecerat , Peplum vocavit. Erro- 
rem qui in his inest vitare non potuit vir omni 
laude major, quippe qui neque Ánonymi indi- 
cem neque Scholiastem Aristidis noverat, qui- 
bus illud certo efficitur, argumentum Pepli non 
in celebrandis tantummodo heroum tumulis cir- 
cumscriptum fuisse, sed multo latius patuisse. 
De qua tamen re accuratius definiri nequit 
propter reliquiarum penuriam, quarum longe 
maxima pars ipsis istis epitaphiis constat de 
quibus jam videndum nobis erit. 

Tres sunt diversi fontes quibus haec epigram- 
mata debemus. Longe maximam partem ex vetere 
quodam Medicez bibliothecae codice (Laur. 56, 
1 bomb. sec. 13) H. Stephanus post Anthologiam 
Planudeam Genev. 1566, p. 497 edidit, hoc ti- 
tilo : Ποῦ ἕκαστος τῶν ᾿Ελλήνων ἡρώων τέθαπται xal 
τί ἐπιγέγραπται τῷ τάφῳ. Aristotelis nomen in co- 
dice non est additum , sed subsequuntur non- 
nulla excerpta de vita Aristotelis. Hanc collec- 
';onem, qui bis repetiit, ἃ. Canterus (Basil. 
1566 et Antv, 1571), primus, ut partem Pepli 
Aristoteli vindicavit , Eustathii usus testimonio, 
apud quem quadam horum: epigrammatum e 
Porphyrii commentariis in Homerum excerpta 
leguntur. His duobus, tertius denique fons ac- 
cessit, Tzetzes, in cujus codicibus sive Matri- 
tensibus ab Iriarte collatis, Cata, Bibl. Ma- 
£rit, p. 86 sq. et 356 sq. seu Harleiano , quem 
inspexit Th. Burgess, Pepli reliquiarum editor, 


Dunelmiz, 1798, cf. Diar. Class. Britann.t. XIV, 


p. 172 sqq., aliquot aliunde ignota insunt epi- 


grammata, Similis collectio epitaphiorum inno- ἃ 


tuerat Ausonio, qui eorum partem liberius 
latino sermone expressit, hac premissa praefa- 
tione : 4d rem pertinere. existimavi , ut... Epi- 
£aphia subnecterem, scilicet titulos. sepulcrales 
ÁAeroum , qui bello Troico interfuerunt, Que an- 
tiqua quum apud philologum quendam reperissem, 
Latino sermone converti (1). 


(1) De poetis quibusdam qui epitaphia in heroas Homericos 


composuisse feruntur, presertim de Posidippo cf. Bergk. 1.1. 
Ἦ. 8649. 
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De ipsis his epitaphiis ita statuit. Rosius , ea 
a variis poetis ficta, a peplographo collecta et 
operi suo inserta esse. Unicus est titulus de quo 
hoc affirmare licet ( 15, cf. etiam 64), ceteri 
vero omnes tales sunt, et hoc quidem Bergkio 
acutissimo judice (l. l. p. 648), ut vel imitatus 
sit antiquiora carmina, vel ipse finxerit pe- 
plographus, apud quem summa ingenii medio- 
critas et sermonis tenuitas ubique deprebendi- 
uir. Quod si, utequidem puto, verissimumestju- 
dicium, vides quam procul a vero aberraverint, 
quicunque ex tam inepto et jejuno opere poeti- 
cam aliquam laudem Aristoteli conciliare aggressi 
sunt. 

Totam hanc disputationem melius concludi 
posse non puto quam appositis Bergkii sepius 
jam a nobis laudati verbis : « Quod si ido- 
neorum testium auctoritate constaret, philo- 
sophum Peplum scripsisse, censendum foret, 
alium quem postea hzc epitaphia a se condita 
alieno operi intertexuisse, neque tamen veri- 
similis est hac suspicio ; igitur universum opus 
Aristoteli philosopho ahjudicandum. Operis 
hujus auctor utrum philosophi nomen mala 
fraude mutuatus an revera Aristoteles vocitatus 
sit, in medio relinquam. » 


1 (635). 


Schol. ad Aristid. Panath. p. 189, 4, t. III, 
p. 323 ed. Dindorf. ad verba : ᾿Ενδοξότατοι πάν- 
τῶν ol χατὰ τὴν Ἑλλάδα ἀγῶνες: xol μὲν τούτων 
πρεσθύτατος ὃ τῶν ᾿Αθηναίων, εἰ δὲ βούλει 6 τῶν 
᾿Ελευσινίων ; 'H τάξις τῶν ἀγώνων καθὰ 'Αρι- 
στοτέλης ἀναγράφεται (ita cod. Marcian. teste 
Rosio, ceteri xavà ᾿Δριστοτέλην γράφεται)" πρῶτα 
μὲν τὰ ᾿Ελευσίνια διὰ τὸν χαρπὸν τῆς Δήμητρος" δεύτερα 
δὲ τὰ Παναθήναια ἐπὶ Ἀστέρι τῷ γίγαντι διτὸ Ἀθηνᾶς 
ἀναιρεθέντι " τρίτος ὃν ἐν Ἄργει Δαναὸς ἔθηχε διὰ τὸν 
γάμον τῶν θυγατέρων αὐτοῦ " τέταρτος ὃ ἐν Ἀρχαδίᾳ 
τεθεὶς ὑπὸ Λυχάονος, ὃς ἐκλήθη Λύκαια" πέμπτος 6 
ἐν Ἰωλχῷ "Axáerou χαθηγησαμένου ἐπὶ Πελίᾳ τῷ 
πατρί" ἕχτος 6 ἐν ᾿Ισθμῷ Σισύφου νομοθετήφαντος 
ἐπὶ Μελικέρτῃ" ἕδδομος ὃ ᾿Ολυμπιαχὸς Ἣ ραχλέους 
νομοθετήσαντος ἐπὶ Πέλοπι" ὄγδοος 6 ἐν Νεμέα, ὃν 
ἔθηκαν οἵ ἑπτὰ ἐπὶ Θήδας ἐπὶ "Apyeuóoo ἕνατος 6 
£v Τροία, ὃν ᾿Αχιλλεὺς ἐπὶ Πατρόκλῳ ἐποίησεν " δέ- 
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PEPLUS. 
1. 

Ordo ludorum institutorum qualem Aristoteles de- 
scripsit. Primi Bleusinii propter fructum a Cerere da- 
tum; secundi Panathenaici propter Asterem gigantem a 
Minerva occisum; tertii quos Danaus Argis instituit ob 


nuptias filiarum suarum; quarti in Arcadia ab Lycaone 
instituti , qute Lyceea vocantur ; quinti in Iolco ab Acasto 
in honorem Pelie patris celebrati ; sexti sunt. Isthmii, 
quos Sisyphus Melicertze dedicavit ; septimi Olympici , ab 
Hercule in Pelopis honorem instituti; octavi Nemesi, 
quos septem contra Thebas Archemoro consecrarunt; 
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xacoc 6 ΠΠυθιχὸς, ὃν oi Ἀμφιχτύονες ἐπὶ τῷ Πύθωνος 
φόνῳ ἔθηχαν. Ταύτην τὴν τάξιν ὁ τοὺς Πέπλους συν- 
θεὶς Ἀριστοτέλης ἐξέθετο τῶν ἀρχαίων καὶ παλαιῶν 
ἀγώνων. | 

Alterum scholium ad verba Aristidis : 'O τῶν 
Παναθηναίων, hzc annotat: Τῶν μιχρῶν λέγει" 
ταῦτα γὰρ ἐπὶ ᾿ἘΕριχθονίου τοῦ Ἀμφικτύονος γενόμενα 
ἐπὶ τῷ φόνῳ τοῦ Ἀστερίου τοῦ γίγαντος τὰ δὲ με- 
Ἰάλα Πεισίστρατος ἐποίησε. T à δὲ Ἐλευσίνια ἐπὶ 
Πανδίονος ἐγένετο, ὃς πέμπτος ἦν βασιλεὺς ἀπὸ Ἔ- 
ριχθονίου. Διὰ δὲ τὸν χαρπὸν ἐτέθησαν, deinde ad 
verba εἰ δὲ βούλει, ὃ τῶν Ἐξλευσινίων, idem : Ὥς 
καὶ ᾿Αριστοτέλης τάττει, 

"Alium ludorum ordinem exbibent Hyginus 
Fab. 223 et Helladius apud Photium cod. 279, 
p. 533, B, 29 Bekk. 


noni Trojani , quos Achilles Patroclis in honorem instituit ; 
decimi Pythiü, quos Amphictyones propter Pythonem 
occisum condiderunt. Hancce ludorum antiquorum se- 
riem qui Peplos condidit exposuit Aristoteles. 

2 


« (636). 


Schol. Venet À in Iliad. 2, 638 : Ἐπιιὰ d 
Ἠλεῖοι ἀπὸ Ἐπειοῦ βασιλέως οὕτως" Ποσειδῶνος χαὶ 
Εὐρυπύλης τῆς ᾿Ενδυμίωνος παῖς ᾿Ηλεῖος ὁ χτίσαι 
Ἤλιδα, Ἠλείου δὲ Ἄλεξις χαὶ ᾿Επειὸς, ἀφ᾽ di 
Ἐπειοί, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ Πέπλῳ, 

Eadem Etymol. M. p. 426, a8. Cf. Risdi, 
de Oro et Orione p. 56 (Opusc. t. L, p. 644). 


3 (637). 


Sequuntur jam qua supersunt epigrammata. 
Numeri uncinis inclusi Canteriani sunt in edit 


Antverpiapna 1571. : 


Eurypyle Endymione naüze filius Eleus , qui Elidem ir 
colis frequentavit. Elei vero filii sunt Alexis et Epeus, i 
quo Epei nomen habent , uti Aristoteles in Peplo tradit. 


Epei dicuntur Elei ab Epeo rege. Scilicet Neptuni el 


ΠΟΥ EKASTOZ TON EAAHNON ΤΈΘΑΠΤΑΙ KAI TI 
ἘΠΙΓΈΓΡΑΠΤΑΙ EUI TQ TA90. 
1 (10). Ἐπὶ ᾿Αγαμέμνονος , χειμένου ἐν Νιυχήναις. 
Λεύσσεις ᾿Ἀτρείδεω ᾿Αγαμέμνονος, ὦ ξένε, τύμδον, 
ὃς θάν’ ὑπ᾽ Αἰγίσθου χοὐλομένης ἀλόχου. 
4 (11). Ἐπὶ τοῦ αὑτοῦ ἕτερον. 
Μνῆμα τόδ᾽ ᾿Ατρείδεω ᾿ἈΑγαμέμνονος , ὅν δα χκατέχτα 
δῖα Κλυταιμνήστρη χυνδαρὶς οὐχ ὁσίως. 
3 (12). Ἐπὶ Μενελάου. 
“ρλόιος, ὦ Μενέλαε, σύ τ᾽ ἀθάνατος xal ἀγήρως 
ἐν μαχάρων νήσοις; ταμόρὲ Διὸς μεγάλου. 
& (28). Ἐπὶ ᾿Αχιλλέως, τιμωμένον ἐν Λεύχῃ τῇ νήσῳ. 
Παῖδα θεᾶς Θέτιδος, Πηληιάδην Ἀχιλῆα, 
ἥδ᾽ ἱερὰ νῆσος ποντιὰς ἀυφὶς ἔχει. 
5 (29). Ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ, κειμένου ἐν Τροίῃ. 
Θεσσαλὺς οὗτος ἀνὴρ Ἀχιλεὺς ἐν τῷδε τέθαπται 
τύμθῳ, ἐθρήνησαν δ᾽ ἐννέα Πιερίδες. 
6 (30). Ἐπὶ Πατρόχλον, κειμένου μετὰ Ἀχιλέως. 
Πατρόχλον τάφος οὗτος, ὁμοῦ δ᾽ Ἀχιλῆι τέθαπται, 


ANNOTATIO AD EPITAPHIA HEROUM. 


Ep. 4. Lemma apud Henr. Stephanum est : Ἐπὶ A. 
χειμένου ἐν Τροίῃ, τιμωμένου δὲ καὶ ἐν Δ. τ΄ v. Canterus 
verba τιμ. δὲ x. d. Δ. τ΄ v. omisit, sed potius aliena essc 
μειμένου ἐν Τρ. que pertinent ad Ep. 5 vidit Schnei- 


Patrocli híc tumulus, una cum Achille sepultus edt. 


UBINAM QUISQUE GRJECORUM SEPULTUS EST ET 
QUID SEPULCRO INSCRIPTUM. 
1. Agamemnonis Mycenis. 


Spectas Atridie Agamemnonis , hospes, tumulum, 
qui periit per Jgisthum et exitialem conjugem. 


9. Aliud ejusdem. 


Monumentum hoc Αἰ Agamemnonis , quem occidi 
diva Clytemnestra Tyndaris , impie. . 


8, Menelal. 


Felix, o Menelae, tu immortalis et expers senii 
in beatorum insulis, gener Magni Jovis. 


4. Achillis in Leuce insula Οὐ]. 


Filium dive Thetidos , Pelidem Achillem 
hac sacra insula in medio mari habet. 
5. Fjusdem ad Trojam siti. 


Thessalus hic vir Achilles in hoc sepultus est 
tumulo, luxere vero novem Pierides. 


6. Patrocli cum Achille sepulli. 





dewin. — Epigr. habet Tzetzis cod. Harleianus ad Poll 
merica 462, unde pentamelrum restituit Bergkius, 
vulgo sic legitur : ἤδ᾽ ἱερὰ Προποντὶς ἀμφὶς ἔχει πεδίῳ, 
Ep. 5. De lemmate vide ad Ep. 4. " 
Ep. 6. Legitur apud Tzetz. ad Posthom. v. 216,9 ^ 
Schirach. — v. 2 Cod. Harl. ἐκπαλάμαις, unde Ross" 
παλάμης, conj. Bergkius. : ἙΕχτορέαις παλάμαις. 








PEPLUS. 


ὃν χτάνεν ὠχὺς Ἄρης " Extopos ἐν παλάμαις. 
7 (6). "Eni Αἴαντος τοῦ Τελαμωνίον. 
“Αδ' ἐγὼ & τλάμων Ἀρετὰ παρὰ τῷδε χάθημαι 
Αἴαντος τύμδῳ χειραμένα πλοχάμους, 
θυμὸν ἄχει μεγάλῳ βεδολημένα, εἴπερ Ἀχαιοῖς 
& δολόφρων πάτα χρέσσον ἐμεῦ χέχριται. 


ἃ (7). Ἐπὶ Τεύκρον, κειμένον ἐν Σαλαμῖνι τῆς Κύπρου. 
"Gv ὠχυμόρων ταμίην Ἰελαμώνιον ἦδε 
"TaUxpov ἀποφθίμενον γῇ Σαλαωὶς κατέχει. 
9 (13). ᾿Επὶ Νέστορος κειμένου ἐν HOA. 


Τὸν βαθύνουν, ψυχήν τε νόημά τε θεῖον ἔχοντα 
ἄνδρ᾽ ἀγαθὸν χατέχω, Νέστορα τὸν Πύλιον. 


10 (14). Ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἕτερον. 


Νέστορα τὸν Πυλίων ἡγήτορα ἥδε θανόντα 
Υ κατέχει βουλῇ φέρτατον ἡμιθέων. 


11 (15). Ἐπὶ Ἀντιλόχον, κειμένου ἕν Τροίῃ. 


Ννῆμ᾽ ἀρετῆς υἱοῦ τοῦ Νέστορος, Ἀντιλόχοιο, 
ὃς θάνεν ἐν Τροίῃ ῥυσάμενος πατέρα. 
12 (20). Ἐπὶ Ὀδυσσέως, χειμένον ἐν Τυρρηνίᾳ. 
Ἀλννέρα τὸν πολύμητιν ἐπὶ χθονὲ τῇδε θανόντα, 
χλεινότατον θνητῶν, τύμόὄος ἐπεσχίασεν. 
13 (21). Ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἕτερον. 


Οὗτος ᾿Οδυσσῇος κείνου τάφος, ὃν διὰ πολλὰ 
Ἕλληνες πολέμῳ Τρωϊχῷ εὐτύχεσαν. 


14 (8). Ἐπὶ Διομήδους, κειμένου ἐν τῇ ὁμωνύμῳ νήσῳ. 


| Αἰνητὸν πάντεσσιν ἐπιχθονίοις Διομήδην 


ἥδ᾽ ἱερὰ κατέχει νῆσος ὁμωνυμίη. 
15 (23). Ἐπὶ Ἰδομενέως xai Μηριόνον, χειμένων ἐν Κνωσσῷ. 
Κνωσσίου ᾿Ιδομενῆος ὁρᾶς τάφον" αὐτὰρ ἐγώ τοι 








Ep. 7. Hujus cum ceteris differentiam animadvertit 
Eustathius ad ll. p. 285, 19. Aflert preeterea Tzetzes 
Posthom. 489 Jacobs., in cuius cod. Harl. pro βεβόλη- 
μένα, βεδαρημένου exstat. In Anthol. Palat. VII, 145 cum 
hac inscriptione legitur : Ei; Αἴαντα τὸν Τελαμῶνος 
ἨἈσχληπιάδον, cui simile subjungitur Antipatri Si- 
donii. In ejus parodiam compositum est Mnasalczs epi- 
gramma apud Athen. IV, p. 163, A, Eustath. p. 185,25 : 
*O δὴ καὶ παρῳδήσας τις κατὰ τῆς ἡδονικῆς φιλοσοφίας 
ἔγραψεν οὕτως 


*A' ἐγὼ ἁ τλάμων ᾿Αρετὰ παρὰ 1755 χάθημαι 
Ἡδονξ,, αἰσχίστως χειραμένα πλοχάμους, 
Θυμὸν ἄχει μεγάλῳ βεδολημένα, εἴπερ ἅπασιν 
ἃ καχόφρων Τέρψις κρεῖσσον ἐμοῦ χέχριται. 
Ep. 8: Οἵ. Ep. 24 : Τόξων Ἡραχλέους ταμίην 
Ep. 9. Respicitur hoc et sequens epigr. ab Eustathio 
ad ll. p. 296, 22 : Δηλοῖ τὴν τοῦ γέροντος ἀρετὴν xal τὸ 
εὶς αὐτὸν παλαιὸν ἐπίγραμμα, ὅπερ xal φέρτατον ἡμερίων 
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quem oceidit Mars citus manu Hectoris. 
7. Ajacis Telamonii , ad Trojam. 


En ego miseranda Virtus huic assideo 
Ajacis tumulo tonsa comas , 

animum ingenti luctu concussa, siquidem Grecis 
fraus dolosa me potior visa est. 


8. Teucri, Salamine Cypri. 


Sagittarum quie cito mortem afferunt arbitrum , Telamo- 
Teucrum occisum terra Salaminia tenet. — [nium hac 
9. Nestoris, Pyli. 


Alt» menlis, animum ingeniumque divinum habentem , 
virum fortem recondo, Nestorem Pylium. 


. 10. Ejusdem, aliud. 


Nestora Pyliorum ductorem , mortuum 
heec tenet terra, consilio preestantissimum semideorum. 


HI. Antilochi, Trofee. 


Monumentum virtutis Nestoris filii , Antilochi 
qui periit Trojte , quum servarel patrem. 


I2. Ulyssis in Tyrrhenia. 


Virum prudentem , in hac terra mortuum 
prieclarissimum mortalium , sepulcrum obumbravit. 


13, Ejusdem, aliud, 


Hic illius Ulyssis tumulus, propter quem multa 
Gre&eci in Trojano bello felicia experti sunt. 


14. Diomedis , in cognomine insula. 


Laudatum cunctis mortalibus Diomedem 
heec sacra tenet insula ejusdem nominis. 


15. Idomerel et Merionis, Cnossi. 


Cnossii Idomepei cernis sepulerum; ast ego 





λέγει αὐτὸν καὶ βαθύνουν «ai ψυχὰν ἐν σώματι θείαν ἔχοντα 
xal ἄνδρα ἀγαθόν, unde conjecit. Bergk. illum in primo 
versu vitiosam lectionem ψνχήν τ᾽ ἐν σώματι θείαν ἔχοντα 
reperisse. 

Ep. 10. Pro ἡμιθέων, ἡμερίων legisse videtur Eustathius. 
Cf. ad Ep. praecedens. 

Ep. 13. Expressum ad similitudinem Simonidis Epigr. 
108, Anthol. Palat. VII, 347 : 


Οὗτος ᾿λδειμάντον x&ivou τάφος, ὃν διὰ πᾶσα 
Ἑλλὰς ἐλευθερίας ἀμφέθετο στέφανον. 


Ep. 14. Tzetz. Posth. v. 113, p. 56 Schirach. : Καὶ 
χεῖται dv τῇ ἀπ᾽ αὐτοῦ Διομήδῃ νήσῳ, ἔχων ἐπίγραμμα, | 
“ὁδε" | 
Τὸν πάντεσσι χράτιστον ἐπὶ χθονίοις Διομήδην | 
fj ἱερὰ κατέχει νῆσος ὁμωνυμίη. . | 
Ep. 15. Idem legitur Anthol. Palat. VII, 322 ubi manus | 
pr. ᾿Αβέσποτον, m. 8. εἷς "Ióouevía xal Μηριόνην, et apud 
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πλησίον ἵδρυμαι Μηριόνης ὁ Μόλου. 


16 (3). "Eni Αἴαντος τοῦ Ὀἰλέως, κειμένου ἐν Μυχόνῳ τῇ 
γήσῳ. 


Ἐνθάδε τὸν Λοχρῶν ἡγήτορα γαῖα χατέσχεν, 
Αἴαντ᾽ Οἰλιάδην ἐν πελάγει φθίμενον. 
17 (26). ᾿Επὶ Νιρέως, κειμένου ἐν Τροία. 


Ἔνθάδε τὸν κάλλιστον ἐπιχθονίων ἔχε γαῖα, 
Νιρέα, τὸν Χαρόπου παῖδα xal ᾿Αγλαΐης. 


18 (24). ᾿Επὶ Τληπολέμου, κειμένου ἐν Ῥόδῳ. 


"A0  *HpaxAsióny ῥηξήνορα, θυμολέοντα 
ληπόλεμον χατέχει χυματόεσσα “Ῥόδος. 


19 (2). Ἐπὶ Ἀσχαλάφον xal Ἰαλμένονυ. 


᾿Ασχαλάφου Τροίη φθιμένου xal ᾿Ιαλμένου ῆδε 
ὀστέα πληξίππων γῇ Μινυῶν κατέχει. 


20 (84). ᾿Επὶ χενοταφίου Ποδαλειρίου x«i Μαχάονο; iv 
Τρίχχῃ. 


Οἵδ᾽ ᾿Ασχληπιάδαι Ποδαλείριος ἠδὲ Μαχάων, 
πρόσθεν μὲν θνητοί, νῦν δὲ θεῶν μέτοχοι. 


21 (1). Ἐπὶ Πηνέλεω κειμένου ἐν Βοιωτίᾳ. 


'Γόνδ᾽ ἐπὶ Κηφισσῷ ποταμῷ θέσαν ὠχὺ δέοντι 
παῖδες Βοιωτῶν σώφρονα Πηνέλεων. 
22 (35). Ἐπὶ Εὐρυπύλον,, κειμένου ἐν Ὀρμενίῳ. 
᾿ « b] N 
Πάτρη ἐν Ὀρμενίῳ Εὐαίμονος ἀγλαὸν υἱὸν 
Εὐρύπυλον κρύπτει δαχρυόεσσα χόνις. 
23 (22). 'Eni Θόαντος. 
Υἱὸν ὑπερθύμου ᾿Ανδραίμονος ἠδὲ θυγατρὸς 
Γόργης τῆς Οἰνέως 386 χόνις κατέχει, 
24 (32). Ἐπὶ Φιλοχτήτον. 


'[ó&v ἩἫἩ ραχλέους ταμίην, Ποιάντιον υἱόν, 
ἥδε Φιλοκτήτην γῇ Μινυὰς χατέχει. 


25 (19). Ἐπὶ Μέγητος ἀπολομένου ἐν θαλάσσῃ, ἔχοντος δὲ 
τάφον ἐν Δουλιχίῳ. 


Ννῆμα Μέγητι θοῷ μεγαθύμου Φυλέος υἱῷ 
Δουλίχιοι τεῦξαν σῶμα δὲ πόντος ἔχει. 
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, juxta positus sum Meriones Moli, 
16. Ajacis Oilei, in Mycono insula, 
Hic Locrorum ductorem terra retinuit 
Ajacem Oiliadem qui periit in pelago. 
17. Nirei, ad Trojam. 


Hic pulcherrimum terrigenarum terra habet 
Nireum, filium Charopi et Aglaiz. 


i8. Tlepolemi , Rhodi. 


Hec Heraclidem bellicorum et leonis instar animum p 
Tlepolemum tenet fluctibus adspersa Rhodus, [renim 


19. Ascalaphi et lalmeni, 


Ascalaphi qui Troje periit et Ialmeni hec 
ossa tenet terra Minyorum equos stimulis agentium. 


20. In cenotaphio Podalírii et Machaonis, Tricea. 
Hic Asclepiadze , Podalirius et Machaon, 
olim mortales, nunc deorum socii, 
21. Penelei, in Bootia, 


Hunc ad Cephisum fluvium rapide flueniem condiderunt 
Bootorum filii, prudentem Peneleum. 


22. Eurypyli, Ormenit. 


In patria Ormenio Eusemonis clarum filium 
Eurypylum abscondit lacrymosa pulvis. 


23. Thoantis. 


Filium animo excellentis Andramonis et filie 
Gorges Oinei, haec habet pulvis. 


24. Philoctelis. 


Sagittarum Herculis arbiter, Poeantis filium, 
hec Philoctetem terra Minyas habet. 


25, Megetis In fluctibus mortui , Dulichii vero sepul. 


Monumentum Megeti agili magnanimi Phylei filio 
Dulicebii struxerunt : corpus vero mare habet. 
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Diodor. Sic. V, 79 : Kai τὸν τάφον αὐτῶν iv τῇ Κνωσῷ 
δεικνύουσιν ἐπιγραφὴν ἔχοντα τοιάνδε" Κνωσέον xd. 

Ep. 16. Tzetz. Anteh. 300, p. 23 Schir. : Αἴας δ᾽ ὑπὸ 
τοῦ χλύδωνος ἐξαχθεὶς ἐτάφη περὶ Δῆλον καὶ ἐπιγέγραπται 
αὐτῷ ' Ἔνθαδε xo. 

Ep. 17. Tzetz. Anteh. 278, p. 21 Schir. : Ὕστερον δὲ ὁ 
Νιρεὺς ἀναιρεθεὶς ἐτάφη ἐν Τροίᾳ, οὗ ἐπίγραμμα τόδε" 
Ἐνθάδε κτλ. ᾿ 

Ep. 18. Tzetz. p. 54 Schir. : Φέρονται δὲ αὐτῷ δύο 
ἐπιγράμματα, τὸ πρὸ τῆς ἀναχομιδῆς dv Τροίᾳ, xal τὸ ἐν 
Ῥόδῳ Τὸν δ᾽ κτλ. (cf. infra Epigr. 57 ). Καὶ τοῦτο μὲν 
τὸ ἐν Τροίᾳ, τὸ δὲ πρὸ τῆς ἐν 'Ρόδῳ ἀναχομιδῆς 10067 “Αδ᾽ 
X1. i 


Ep. 19. Imitatur Hesiodi epitaphium qued Cus 
Orchomenio tribuit Pausan. IX, 38, 3, 1n Anthol. Pd. 
VIII, 54 per errorem Mnasalcze adscriptum : 


ἤλσχρη πατρὶς πολυλήιος, ἀλλὰ θανόντος 
ὀστέα πληξίππων γῇ Μινυῶν κατέχει χτλ. 


Ep. 22. Ὀρχομένῳ habet H. Stephanus pro Ὄρμενϑ. 
quod ex ἢ]. B, 734 restituit Slothower. ] m 

Ep. 23. Tzetzes p. 45 Schir. : Ἐπὶ δὲ Θόαντι τρῶς 
ἐπίγραμμα τόδε" Υἱὸν κτλ. In v. 2 Θίνους. 

Ep. 24. Cf. ad Epigr. 8. . , 

Ep. 25. Tzetzes p. 50 Schir. : Φέρεται δὲ καὶ ἐπίγρα!!! 
ἐπὶ Μέγητος τόδε" Μνῆμα κτλ. 
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26 (31). ᾿Επὶ Πρωτεσιλάον ἀδελφῷ Ποδάρκει, χειμένῳ ἐν 
Σιχνῶνι, 


T5 μὲν Aga ἔθρεψε Ποδάρχην, Ἄχτορος υἱόν" 
ἀστέα δ᾽ αὖ Σικυὼν γῆ κατέχει φθιμένου. 


27 (36). ᾿Επὶ Πολυποίτου χαὶ Λεοντέως, 


"Apgovtoc Λαπιθῶν Πολυποίτης ἠδὲ Λεοντεὺς 
ἐν γαίη Μήδιον τέρμ’ ἀφίκοντο βίου. 


28 (38). "Eni Προθόον χενοταφίῳ. 


Σῶμα μὲν ἐν πόντῳ Προθόου, Τενθρηδόνος υἱοῦ, 
χεῖται" ἀνοίχτιστον δ᾽ οὔνομα τύμόθος ἔχει. 


29 (32). Ἐπὶ Εὐμήλου. 


Υἱὸς 85' Ἀδμήτοιο, Φερητιάδης Εὔμηλος 
νέρθ᾽ ὑπ’ ἐμοὶ κεῖται, μοῖραν ἔχων θανάτου. 


30 (16). ᾿Επὶ ᾿Αγαπήνορος. 


᾿Αρχὸς δδ᾽ ἐκ Τεγέης Ἀγαπήνωρ, Ἀγκαίου vióc, 
χεῖθ᾽ ὅπ’ ἐμοί, Παφίων πελτοφόρων βασιλεύς. 


31 (17). Ἐπὶ Ἀμφιμάχον xal Διώρον. 
Ἄρχων Ἀμφίμαχος, Κτεάτου πάις, ἠδὲ Διώρης 
ἐνθάδ᾽ ἐνὶ Τροίη μοῖραν ἔχουσι βίου. 
32 (37). Ἐπὶ Γουνέως. 


Σῆμα τὸ μὲν Γουνῆος ὁρᾷς" ψυχὴ δὲ θανόντος 
ἀέρ᾽ ἐς ὑγρὸν ἔθη, σῶμα δὲ πόντος ἔχει. 


33 (4). Ἐπὶ ᾿Ελφήνορος, χειμένου ἐν Τροίᾳ. 


Νήσου ἀπ᾽ Εὐδοίης ᾿Ελεφήνορα, ἀρχὸν Ἀθάντων, 
ἐνθαΐδ᾽ ἐνὶ Τροίῃ μοῖρα κατέσχε βίου. 


34 (5). "Eni Μενεσθέως, χειμένου ἐν ᾿Αθήναις. 


Ταξίλοχος λαῶν, υἱὸς Πετεῶο Μενεσθεύς ; 
ἐνθάδ᾽ ἐνὶ χλεινῇ πατρίδι μοῖραν ἔχει. 


35 (9). 'Eni Σθενέλου καὶ Εὐρυάλον, κειμένων ἐν "Apytt. 


᾿Αργεῖος Σθένελος Καπανήιος ὧδε τέθαπται 
τύμόῳ, xal τούτου πλησίον Εὐρύαλος. 


36 (18). Ἐπὶ Θαλπίον xai Πολυξένου, κειμένων ἐν Ἤλιδι. 


Οἵδε Πολύξεινος καὶ Θάλπιος Ἤλιδι δίῃ 
δμηθέντες χρυεροῦ δῶμ᾽ Ἀίδαο ἔφαν. 


37 (39). ᾿Επὶ Ταλθυδίον, χειμένου ἐν Μυκήναις. 


'TaAX056tov θεράποντα, θεῶν χήρυχα xal ἀνδρῶν, 
ὧδε Μυχηναίων δῆμος ἔθαψεν ἅπας. 


26. Podarci, Protesilai fratris, Sicyone. 
Tellus Achiva nutrivit Podarcum, Actoris filium; 
ossa vero Sicyonii tellus habet mortui. 
27. Polypoeti et Leontel. 


Ductores Lapithum Polypoetus et Leonteus 
in terra Medorum vitze finem attigere. 


28. In Prothoi cenotaphio. 


Corpus Prothoi , Tentbredonis filii , in ponto 
jacet : nomen indefletum tumulus gerit. 


29. Eumeli. 


Filius hic Admeti , Pheretiades Eumelus 
subter me recubat , mortis sortem habens. 


30. Agapenoris. 


Rex hic Tegex» Agapenor, Ancei filius, 
jacet subter me, Paphiorum peltas gerentium. 


$1. Amphimachi et Dloris. 


Princeps Amphimachus Cteati filius, atque Diores 
hic Troje finem vit» invenere. 


32. Gunel. 


Monumentum Gunei adspicis : anima mortui 
in humidum aerem abiit : corpus mari habetur. 


33. Elphenoris, Trojae. 


Ex insula Eubca Elephenora , principem Abantum , 
htc Troje, vitz finis tenet. 


34. Menesthel, Athenis. 


Ductor exercituum , filius Pelei, Menestheus 
hic in inclyta paftia finem vite invenit. 


85. Stbeneli et Euryali, Argis. 


Argivus Sthenelus Capaneius hoc sepultus est 
tumulo, et prope hunc Euryalus. 


36. Thalpil et Polyxeni, Elide. 


Hic Polyxenus et Thalpius in Elide dia 
morte seva domiti, domum Ditis adiere. 


37. Talthybil, Mycenis. 


Talthybium famulum, deorum hominumque praeconem, 
hic Mycenarum cives cuncti sepeliere. 


A—— ————————— REPIIADUIEREIBRERERRIURERRRA UPEREREEURREEERUDEREERERRDRPEEEEE ERE ERR ERROR RD ERR ERE DRE UNE 


Ep. 28. Respicere videtur Eustath. Il. p. 17, 33 : Οἱ δὲ 
ἀπὸ τοῦ ἀέρος (nomen ἥρως derivant), ὡς δηλοῦται καὶ ἕν 
τινι τῶν παρὰ Πορφυρίῳ ἐπιγραμμάτων,, ἐν ᾧ κεῖται τὸ" 

Σῆμα μὲν ἐν πόντῳ... 

κεῖται... πνεῦμα δ᾽ ἀὴρ ὅδ᾽ ἔχει. 

Eadem Eudocia Viol. p. 219, nisi quod σῶμα, unde 
fortasse corrigendus est v. 2. 

Ep. 30. H. Steph. Ταφίων corr. e Pausan. VIII, 5, 3. 


Ep. 31. Tzetzes p. 44 Schir. : Φέρονται δὲ xai τούτων 
ἐπιγράμματα, ἐπὶ μὲν Διώρει σὺν ᾿Αμφιμάχῳ χειμένῳ τῷ 
Κτεάτον υἱῷ, ὕστερον ἀνῃρημένῳ τόδε" "Ἄρχων κτλ. 

Ep. 33. p. 43 Schir. : ᾿Ανῃρέθῃ δὲ οὗτος ὁ ᾿Ελεφήνωρ ὕπ᾽ 
"ATfivopoc xal ἐπιγέγραπται αὐτῷ τόδε᾽ Νήσον χτλ. 

Ep. 35. Tzetzes p. 56 Schir. : Ἐπὶ Σθενέλου δὲ καὶ Εὐ- 
ρνάλον ὕστερον ἀποθανόντων φέρεται ἐπίγραμμα τόδε" A ρ- 
γεῖος χτλ. 
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38 (40). ᾿Επὶ Αὐτομέδοντος ἐν Τροίᾳ. 


Αὐτομέδοντ᾽ "Ay Odi ἐὺν xal πιστὸν ἑταῖρον 
ἥδε κατεσχίασε Τρῳὰς ἄρουρα τάφῳ. 
39 (27). 'Exi Φειδίππου xal ᾿ἈΑντίφον. 
Φείδιππον Τροίην πέρσαντ᾽ ἠδ᾽ Ἄντιφον ἥρω 
γαῖα πατρὶς χώμη ἥδ᾽ ᾿Εφύρα κατέχει. 
40 (25). Ἐπὶ Δηϊκύλον. 
Δηιπύλου χόρσης εὐειδέος "Opuevioto 
μνῆια τόδ᾽ εὐχλεινόν " γείνατο Τληπόλεμος. 
41 (45). Ἐπὶ Ζήθου ἐν Θήδαις-. 
᾿Επταπύλων Θηδῶν βασιλεὺς ὅδε χεῖται ὑπ’ ὄχθῳ. 
Ζῆθος, ὃν ᾿Αντιόπη γείνατο παῖδ᾽ ἀγαθόν. 
42 (47). 'Exi Τινλάδον, ἐν Φωχίδι. 
Υἱὸς ὅδε Στροφίου Πυλάδης ἐν Φωχίδι γαίῃ 


χεῖται, ἐπεὶ καντὸς μοῖραν ἔπλησε βίου. 
43 (44). Ἐπὶ Αἰήτον, κειμένον ἐν Κολχίδι. 


Αἰήτην Κόλχοισι πολυχρύσοισιν ἄναχτα 
ἐνθάδε πανδαμάτωρ μοῖρα θεῶν χτέρισεν. 


44 (48). Ἐπὶ ᾿Αταλάντης, ἐν ᾿Αρχαδίᾳ. 


Κούρης Ἶϊασίοιο πολυχλείτης Ἀταλάντης 
σῆμα πέλας στείχων ἀτρεχές ἐστι τόδε. 


ἘΠῚ ΤΩΝ ΤΡΩΩΝ 


45 (43). ᾿Επὶ Λαομέδοντος. 
᾿Ενθάδε Περγαμίδην χεύθει χθὼν Λαομέδοντα, 
ἵππων ὠχυπόδων εἵνεχ᾽ ἀποφθίμενον. 
46 (41). "Exi "Excopoc κειμένον iv Θήδαις. 
“Ἕκτορι τόνδε μέγαν Βοιώτιοι ἄνδρες ἔτευξαν 
τύμθον ὑπὲρ γαίης, oTi" ἐπιγιγνομένοις. 
47 (42). Ἐπὶ Πυραίχμον, ἐν Τροίῃ. 
᾿Ελθὼν ἐξ Ἁ μυδῶνος ἀπ’ Ἀξίου ὧδε Πυραίχμης 
ὠχύμορος πάντων νόσφι φίλων ἔθανεν. 
48 (46). Ἐπὶ Ὀρφέως, χειμένου ἐν Kixovig. 
Θρήιχα χρυσολύρην Οἰάγρου παῖδα θανόντα 
Ὀρφέα ἐν χώρῳ τῷδε θέσαν Κίχονες. 
49. (Ἐπὶ Πρωτεσιλάου, iv Χερρονήσῳ ἀναιρεθέντος.) 
Τόνδ᾽ ὄχθον μνήμην ἀρετῆς χάριν ἐξετέλεσσαν 


Ep. 41. ὑπ ὄχθῳ corr. Hermann. vulgo ὑπόχθων. H. 
Stephan. ὑποχθών. » a 


P- 46. Tzetzes Homer. 489 hoc lemmate hrec habet : 
[Πολλοῖς δὲ ὕστερον ἔτεσι Θηδαῖοι λιμῷ χαὶ πολέμῳ τρυ- 
χόμενοι ἐκ χρησμοῦ τὰ τούτον μετενεγχόντες ὀστᾶ ἐξ Ὄφρυ- 
νίον (cf. Strabo XIII, p. 595) παρὰ τὴν Οἰδιποδίαν ἔθαψαν 
χρήνην χαὶ τῶν δυσχερῶν ἐπαύσθησαν. ᾿Επέγραψαν δὲ Θη- 
βαῖοι "Excopt κτλ. 


38. Automedontis, Troja, 


Automedontem Achillis bonum et fidum socium 
hsecce obumbrat tellus Trojana tumulo. 


89. Phidippi et Antiphi. 


Phidippum qui Trojam delevit et Antiphum heroem 
patria terra, bic vicus Ephyra tenet. 


40. Deipvii 
Deipyli pulchra crine prediti Ormenii 
monumentum hoc praeclarum; genuit illum Tlepolenu, 
41. Zethi, Thebis. 


Qui septem habent portas Thebarum rex hic sepulius εὐ 
Zethus, quem bonum filium genuit Antiope. [sub (umub 


42. Pyladis, in Phocide. 
Filius hic Strophii Pylades, in Phocidis terra 
jacet, postquam omnis vito sortem implevit 
43. Eee, in Colchide. 


4Eeten Colchorum divitum regem 
. Mc que omnia domant fata deorum immolaverunt. 


44. Atalanta, in Arcadia. 


Filie Iasii, inclyte Atalante 
monumentum qui propius accedis verum hoc esl. 


TROJANORUM. 
45. Laomedontis. 
Hic Pergameum tellus abscondit Laomedontet 
qui propter celeripedes equos periit. 
46. Hectoris, Thebis. 


Hectori hunc magnum Boeoti exstruxere 
tumulum supra terram , signum posteris. 


47. Pyrechmi, Troje. 


Relicto Amydone atque Axio hic Pyrechmes 
. celeri fato procul ab omnibus amicis periit. 


8. Orphei, ín Ciconia. 


Thraca aurea lyra preeditum (Eagri filium mortuum 
Orpheum in hoc loco sepelivere Cicones. 


49. (Protesilal , ia Chersoneso occisi.) 


Hunc tumulum in memoriam virtutis perfecere 


Ep. 48. Conf. simile epigramma apud Diog. L. Prort 
5, Anthol. Palat. VII, 617. 

Ep. 49. Qui sequuntur epigrammata in sylloge P* 
rentina desiderantur, addita sunt ex Tzetze, et Eust 
et codd. Tzetzes p. 16 Schir. : Ὁ Πρωτεσίλαος ἐν Xt 
νήσῳ ἀναιρεθεὶς ἐτάφη, φέρεται δὲ αὐτοῦ καὶ ixipoi 
1608: Τόν δ' x1). ᾿ 








PEPLUS. 


Ἑλλήνων παῖδες Πρωτεσίλᾳ φθιμένῳ. 
δ0, (Ἐπὶ Πανδάρου.) 


Τηλεθόλον ῥυτῆρα, Auxdovoc ἀγλαὸν υἱόν, 
ix Ζελέας κατέχει Πάνδαρον ἥδε χόνις. 


51. (Ἐπὶ Δόλωνος.) 


Πατρὶς μὲν κρύπτει με Δόλων᾽, Εὐμήδεος vióv: 
πᾶσιν ἀπαγγέλλω τοῖς παριοῦσι μαθεῖν., 


52. (Ἐπὶ Ῥήσον.) 
Ὕπνῳ καὶ καμάτῳ δεδμημένον ἐνθάδε Ῥῆσον 
Τρῶες δὴ θάψαν Τενυχρίδος αἰγιαλῷ. 
58. (Ἐπὶ Σαρπηδόνος.) 


Κᾶρες καὶ Λύχιοι βασιλεῖς Σαρπηδόνα δῖον 
Ξάνθου ἐπὶ προχοαῖς ἀενάου ἔθεσαν. 


δ4, (Ἐπὶ Γλαύκον.) 


Εὐώδης κυπάρισσος ὁμοῦ x«l λάινος ὄχθος 
ἐνθάδε τὸν Λύχιον Γλαῦχον ἔχει φθίμενον. 
55. Eni Μέμνονος.) 
Μέμνων Τιθωνοῦ τε xoi "Hoüc ἐνθάδε χεῖμαι 
ἐν Συρίη, Βήλου πὰρ ποταμοῦ προχοαῖς. 
56. (Ἐπὶ YIeigemoz καὶ ᾿λκάμαντος.) 
Πελτοφόρου Θρήχης Ἀχάμας xat Πείροος ἥρως 
Éópav ναίοντες τήνδ᾽ ἔλαχον φθίμενοι. 
87. (Ἐπὶ Τληπολέμον, χειμένον ἐν Τροίῃ.) 


Τόνδ᾽ Ἡραχλείδην εὐήνορα τηλόθι πάτρης 
Ἵληπόλεμον χρύπτει χῶρος ὅδ᾽ ἀνθεμόεις. 


58. ( Ἐπὶ Πυλαιμένους, κειμένον ἐν Τροίῃ.) 


Ἑρμεία, στερεᾶς πέτρης τέχος, ἔννεπε πᾶσιν 
Παφλαγόνος μοῖραν τοῦδε Πυλαιμένεος. 


59. (Ἐπὶ Αἰνείον.) 


Αἰνείαν Κύπριδός τε καὶ ᾿Αγχίσου φίλον υἱὸν 
ἐνθάδε μοῖρα θεῶν ἤγαγεν εἷς ᾿Αίδην. 
60. (Ἔφ᾽ Ἕχτορος, χειμένου ἐν Ὀφρυνίῳ λόφῳ τῆς Τροίας.) 


*Excop: τόνδε τάφον Πρίαμος μέγας ἐξετέλεσσεν, 
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Greecorum filii Protesilao mortuo. 
60. (Pandari.) 


Qui eminus tela ingessit, splendidum Lycaonis filium 
ex Zelea, habet Pandarum hec pulvis. 


51. (Dolonis.) 


Patria me condit Dolonem Eumedis filium; 
cunctos hoc pretereuntes scire jubeo. 


63. (Rhesi) 


Somno atque multo labore vinctum htc Rhesum 
Troes sepellverunt n litore Trojano. 


53. (Sarpedonis.) 


Cares et Lyeii reges Sarpedona divum 
in Xanthi semper fluentis ripis posuerunt. 


64. (Glauci.) 


Bene olens cyparíssus simul et saxosus tumulus 
' hic tenent Lycium Glaucum mortuum. 


55, (Memnonis.) 


Memnon Tithonis et Aurora hic jaceo 
in Syria , ad Beli fluvii ostia. 
56. (Pirol et Acamanptis.) 


Armate peltis Thracia oriundi Acamas et Pirous heros 
hanc sedem incolentes sorte tulerunt mortui. 


$7. (Tlepolem!, Trojae ) 


Heraclidem magnanimum procul a patria 
Tlepolemum recondit hic locus floribus obsitus. 


58. (Pyltmenis, Troje.) 


Hermes , duri saxi progenies, dic omnibus 
Paphlagonis fatum hujus Pylemenis. 


' 59. (ΟΕ nee.) 


JEneam Veneris et Anchise filium 
hic fatum deorum duxit ad inferos. 


60. (Hectoris, in Ophrynio colle Troja.) 
Hectori hoc sepulcrum Priamus magnus perfecit 





Ep. 50. Tzetzes p. 51 Schir. : Ὁ Πάνδαρος ... ἐτάφη ἐν 
Ἐροίᾳ,, ἐπιγέγραπται δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ τάδε" Τηλεδόλον x1. 

Ép. δι. Tzetzes p. 65 Schir. :- Ὁ Δόλων οὗτος υἱὸς ἦν 
Ἑὺμήδεος ... ἐπιγέγραπται δὲ ἐπ᾿ αὐτῷ τόδε᾽ Πατρίς xtA. 

Ep. 52. Tzetzes p. 65 : Ὁ δὲ ῬΡῆσος ... χαθεύδων ... 
ἀναιρεῖται ὁδπὸ Ὀδυσσέως χαὶ Διομήδονς᾽ ἐπίγραμμα δὲ 
τούτου" "Y xv κτλ. . 

Ep. 53. Tzetzes p. 72 Schir. : Ὃ Σαρπηδὼν ... iv 
Αὐκία τῷ πατρίδι irázn, ἐπεγράφη δὲ αὐτῷ " Κᾶρες xt). 

Ep. 54. Tzetzes p. 73 Schir. : Καὶ Γλαῦκος ὁμοίως ἐν 
Auxiq ἐτάφη. Ἐπεγράφη δὲ αὐτῷ Ε ὑώδης xt). 

Ep. 55. Tzetzes Posthom. v. 345 Jacobs. : Οὕτως ὁ 
Μέμνων ἀνῃρημένος ἀποχομισθεὶς οἴχαδε ἐτάφη παρὰ Βή- 


λαιον ποταμὸν Συρίας. Καὶ ἐπιγέγραπται αὐτῷ τάδε" Mé- 
βνων xtà. - 

Ep. 56. Tzetzes p. 44 Schir. :'Eri δὲ Πείρωος xai Ἀ- 
κάμαντος᾽ ὑφ᾽ Αἴαντος ὕστερον ἀνῃρημένων τόδε᾽ Πελτο- 
φόρων χτλ. E 

Ep. 57. Tzetzes p. 54 Schir : Φέρονται δὲ αὐτῷ δύο 
ἐπιγράμματα, τὸ πρὸ τῆς ἀναχομιδῇς dv Τροίᾳ, καὶ τὸ ἐν 
“Ῥόδῳ Τόν δ᾽ χτλ. Cf. supra Epigr. 18. 

Epigr. 58. Tzetzes p. 52 Schir. : ᾿Ετάφη ἐν Τροία * Φέρε- 
ται δὲ xai ἐπ᾽ αὐτῷ ἐπίγραμμα τόδε" ἝἭ, μὴ παῖ x12. 'Ερμεία 
conjectura est Bergkii. 

Ep. 59. Irlart. p. 111 et cod. Vindob. n. 311 

Ep. 60. Iriart. p. 109. Cf. 261. 
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ὄχθον rio γαίης μνῆμ’ ἐπιγιγνουένοις. ᾿ tumulum super terram, signum posteris, 
61. ( Ἐπὶ Πενθεσιλείας-.) 61. (Penthesilex.) 
Στήσω σε σπεύδοντα, δορυσσόε, Πενθεσιλείας | Sistam te festinantem , hastate , Penthesilem 
αἰπὺν ἐσαθρῇσαι τύμδον ᾿Αμαζόνίδος. ut flebilem adspicias tumulum Amazonids, 
62. (Ἐπὶ Küxvov.) 62. (Cycni.) 
Θυμὸν δὴ Küxvou xal ὑπερφιάλους ἐπινοίας Animum OCycni et ferocem mentem 
αἰθὴρ λαμπρὸς ἔχει, σῶμα δὲ τύμόος ὅδε. ether splendidus habet, corpus vero hoc sepuleum 
63. (Ἐπὶ 'Acíov.) 63. (Asll.) 
Ἵππων ὠχυπόδων ἐλατὴρ θρασυχάρδιος... Equorum celeripedum agitator audax... 
64. (Ev Οἰδίποδος.) , 64. (OEdipi.) 
Νώτῳ μὲν μαλάχην τε xal ἀσφόδελον πολύριζον, Dorso malvam et asphodelum multas radices haberim 
χόλπῳ δ᾽ Οἰδιπόδαν Λαΐου υἱὸν ἔχω. sinu vero CEdipum Laii filium gero. 
65. ("Ex' Ἀλεξάνδρου.) 65. (Paridis.) 
Ἔνθάδε πῦρ τὸ Τρώων, ᾿Ελλάδος ἄλγος ἁπάσης, | Hic, incendium Trojanorum, Gracie cunete lucos 
6 Πριάμοιο Πάρις ψύχομαι ἀχρολόφοις. Priami filius Paris algeo in tumuli cacumine. 
66. (Ἐπ᾿ ᾿Αχιλλέως καὶ Πατρόκλον.) 66. (Achillis et Patroeli.) 
Ἄνδρε δύω φιλότητι xal ἐν τεύχεσσιν ἀρίστω Viri duo amore et armis optimi 
χαίρετον, Alax(ón , xat σύ, Μενοιτιάδη. salvete, JEacida et tu Menotiada. 
67. (Exi Νέστορος.) 67. (Nestorls.) 
'H δυεπὴς Νέστωρ Πύλιος Νηλήιος ἥρως Sermone dulcis Nestor Pylius Neleius heros 
ἐν Πυλῳ ἠγαθέῃ τύμθον ἔχει τριγέρων. in Pylo fertili sepulcrum habet ter senex. 


Sed jam finis facienda est ne ultra justos exspa- | apud Ausonium leguntur, quorum grac exe 
tiemur terminos, Sufficiet apponere quadam | pla non exstant , hic afferre supersedeo, qum 
similis instituti disticha que satis probabiliter | vix unumi alterumve sit inter hiec epigramma, 
huc referenda esse censet Bergkius. Anthol. Pa- | in quibus revera cum iis que habemus ep- 


lat. VII, 515 et Diog. L. Procem. 3 : phiis conspiret poeta Burdigalepsis. Ho: jm 
Εὐμόλπου φίλον υἱὸν ἔχει τὸ Φαληριχὸν οὔδας rectissime ab H. Stephano observatum &$ 
Μουσαῖον φθίμενον σῶμ᾽ ὑπὸ τῷδε τάφῳ. Certam. Hom. et Hes. p. 137, in quem inpr 


invectus est Schneidewinus , Philol, t. |, y^. 





h ΗΝ 8 
Anthol. Palat. VI, 516 et Diog. L. Procm. A: infelici studio abreptus, quo contra omnem ve 
Θρήικα χρυσολύρην τῇδ᾽ Ὀρφέα Μοῦσαι ἔθαψαν, similitudinem Peplum Aristoteli vindicat s 
ὃν χτάνεν ὑψιμέδων Ζεὺς ψολόεντι βέλει. gressus est. 


Cf. Alcidamas in Ulixe p. 67a Bekker. Quse 

——————————————————————————07 
Ep. 61. Tzetz. Posth. 207 Jacobs : Οὕτως ὑπ᾽ Ἀχιλ- | νος tágou, ὅτι νώτῳ μὲν μαλάχην καὶ ἀσφόδελον Ἢ 

λέως ἀνῃρέθη ἡ Πενθεσίλεια καὶ ἐγράφυ: αὐτῇ Στήσω | ρίζον, κόλπῳ δὲ τὸν δεῖνα ἔχω. Integrum epigranti 
κτλ. gitur in cippo, qui visitur in vasculo picto apud Yi 
Ep. 62. Tzeiz. Antehom. 257 Jacobs, Iriarte p. 111. | gen Anc. wnedit. Monum. t. 36. Cf. H. Steph. Τοα 

Simillimum epigramma , e titulo attico in Diar. Archreol. | Didot. 8. v. πολύρριζος. Fortasse apud Porphyrium 
1856, p. 139 conferri jubet Bergkius : nomen exstabat , hisi ejus sylloge etiam alios t 
Εὐρυμάχον ψνχὴν xal ὑπερφιάλους διανοίας epitaphia preeter Trojani belli príacipes enr s o 

αἰθὴρ ὑγρὸς ἔχει, σῶμα δὲ τύμδος ὅδε. Ἷ pads rie "Fide aea : Ἐπ’ ᾿Αλεξάνδρῳ 

Ep. 63. Eustath. ad Il. p. 356, 30 : Οὐ μάτην δὲ οὐδὲ τῶν Ep. 66. Ad Peplum hoc. et quod sequitur epigrusi 


ἵππων αὐτοῦ ἐμνήσθυ, ἀλλ᾽ ὅτι αὐτοῖς πεποιθὼς ὁ Ἄσιος ἐν utrumque adespotum in Anthol. Palat. VII, 143 d T 
τοῖς ἑξῆς ὡς καλοῖς ἀφρονεύσεται xai πεσεῖται. ἽἽππων retulit Jacobsius. cf. Brunck, A nalecía.t. Ii, n. C 


κτλ. xatà τὸ εἷς αὐτὸν ἐπίγραμμα. De vriori fure dubitat Bergkios. 
Ep. 64. Eustath. ad Odyss. p. 1098, 25 : Ὡς δηλοῖ καὶ | D^ Priori jare dubitat Bergk 


τι τῶν παρὰ τῷ Πορφυρίῳ ἐπιγραμμάτων, λέγον à; ἀπό 
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IX. ORATIONES ET EPISTOLAE. 
T. (ETKOMION AAEZANAPOY.) 


Laudatio sive vituperium Alexandri , quum 
illius etatis quae Aristotelem consecuta est rheto- 
ribus gratissimum orationum argumentum sup- 
peteret, mirari profectonon licet, tales declama- 
tiones Aristotelis nomine circumlatas esse, et 
quidem fortasse, non tam fraude illorum qui illas 
scripsissent , quam eorum errore , qui suscepta 
persona auctorem loqui non animadvertissent. 
De hac tamen re pluribus disserere supervaca- 
neum est , quum qui unus huc referri possit titu- 
lus Ἀλεξάνδρου ἘἜγχλησία,, inter pseudepigrapha 
ab Anonymo (7) nominetur. Laudatoriam deinde 
Aristotelis in Alexandrum Orationem sunt qui 
novisse videntur. Ita enim Themistius Orat. III, 
ad Constantium p. 45, D, Harduin. : Ot δὲ τὰ 
ἄλλα ἐπαινοῦντες οὐ σὲ ἀλλὰ τὰ σὰ τεθαυμάχασι.... 
ὃν δὲ οὐδὲν ἐχπλήττει χαὶ ἐπιστρέφει τῶν ἔξωθεν, 
οὗτός ἐστιν 6 δυνάμενος διιδεῖν τὸν ἀληθινὸν βασιλέα, 
Διὰ ταῦτα οὐ χρύδδην φέρει τὴν ψῆφον οὐδὲ προστη- 
σάμενος ἕτερον σχῆμα τῷ λόγῳ οὐδὲ βασιλείαν μὲν 
ἐπαινῶν, τὸν βασιλεύοντα δὲ οὐ θαρσῶν, ἀλλ᾽ ἀναδὰς 
ἐπὶ τὸ ὑψηλὸν τοῦτο βῆμα χαὶ στὰς ἐν μέσῳ τῶν ἀν- 
θρώπων ἀναχηρύττειν σε οὖχ ἀναίνεται μετὰ πλείονος 

τῆς παρρησίας ἢ Ξενοφῶν ᾿Αγησίλαον xai Ἀλέξαν- 
6pov ᾿Αριστοτέλης xai τὰ τελευταῖα δὴ ταῦτα 6 
Ζήνωνος ἐραστὴς τὸν χαθ᾽ ἑαυτὸν βασιλέα, quae ul- 
tima de Perseo et Antigono rege dicta sunt. 
Cf. 'Themist. Orat. XXXII, p. 358, A, Hard., 
Diogen. Laert. VII, 6, 13, 14, 15, 36. Cum 
Themistio consentit ejus equalis Julian. Orat. 
IIT, p. 193 Petav. : Καὶ ἐπήνει γε Ἶσοχράτης 
πολλοὺς xal Πλάτων xat ᾿Αριστοτέλης. ξξενοφῶν 
δὲ καὶ ᾿Αγησίλαον τὸν βασιλέα xat Κῦρον τὸν Πέρσην, 
Οὐ tamen si accuratius inspicimus, non tam de 
orationibus quam fortasse de epistolis, sive veris 
sive supposititiis in quibus Aristoteles laudes 
Alexandri scripserat, accipienda esse intellige- 
mus. Eo vero facilius in talem sententiam abire 
me patior, quod, licet scriptores ecclesiastici 
Aristotelem passim adulationis erga Alexandrum 
non sine calumnia accusent, nullam tamen ab 
eo scriptam orationem in Macedonum regis 
laudem exstitisse affirmat Eustathius, his ver- 
bis imn Epistola μη p. 351, 78 ed. Tafel. ad 
imperatorem scribens : Ἀλλ᾽ ἔδει σε xal τοιούτου 
ιλοσόφου τυχεῖν, ὁποίου τοῦ ᾿Αριστοτέλους μὲν 6 
ῬᾺ λέξανδρος, τοῦ Πλάτωνος δὲ ὁ Διονύσιος. ᾿Αλλὰ σὺ 
uy κρείττων ἐχείνων (καὶ ὡς ἐγὼ δικάζω xal ἀπο- 
ναίνομαι) * ἐγὼ δὲ χείρων παρὰ πολύ ... xal διὰ ταῦτα 
καὶ Διονύσιος ἐν τυράννοις ἠρίθμηται, ὅτι τὰ Πλά- 
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τωνος ἠθέτησε δόγματα - καὶ ᾿Αλέξανδρος τῶν χρειτ- 
τόνων ἐγχωμίων ἐστέρηται, ὅτι τῆς ᾿Αριστοτέλους 
σοφίας χαταπεφρόνηχε... Ἔδει δὲ xal τοὺς βασι- 
λεῖς τοῖς σοφοῖς ἐχείνοις μνησιχαχῇσαι, ὅτι οὔτ᾽ 
Ἀριστοτέλης ἐγχώμιον Ἀλεξάνδρου, οὔτε Πλάτων 
(scr. videtur ᾿Αριστοτέλει εἰ Πλάτων!) Διονυσίου 
πεποίηται. Διὰ ταῦτα ὥσπερ ϑόρισμένοι παρὰ τού- 
των, δίχην παρ᾽ αὐτῶν τῆς ὕδρεως ἑχάτεροι ἀπειλή- 
φασι. Quod legitur apud Eustathium ad Dionys. 
Perieget. v. 1140 : Ἀριστοτέλης ἐν πέμπτῳ περὶ 
Ἀλεξάνδρου error est librarii. Respicit aperte Ar- 
rianum de Exped. Alexandri l. V, c. 1. Ceterum 
cf. C. Müller, Pref. in Script. rer. Alex. p. V, 
et Introd. in Pseudo-Callisthenem ad calcem 
Arriani ed. Didot p. XXVII. 


(638. 


P. Rutilius Lupus de Figuris Sent. I, 18, 
p. 62 Ruhnk. : Merismos. Hoc schema singulas 
res separatim disponendo ct suum cuique tribuendo 
magnam efficere utilitatem et illustrem consuevit, 
Lycurgi... item Aristotelis : « 4lexandro enim 
Macedoni^neque in deliberando consilium, neque 
in preeliando virtus neque in beneficio benignitas 
(dignitas v. 1.) deerat , sed dumtaxat in supplicio 
crudelitas, Nam quum aliqua res dubia accidisset 
apparebat sapientissimus, quum autem  confli- 
gendum esset cum hostibus fortissimus, quum vero 
premium | dignis tribuendum  liberalissimus, at 
quum animadvertendum clementissimus, 

Meliore fortasse jure hoc fragmentum ad 
Epistolam quandam Aristotelis ad Antipatrum 
referes , e quibus exempla sepe sumpsit auctor 
similis libelli de Elocutione qui Demetrii no- 
mine inscriptus est. Nec tamen ita magis pro 
genuinis haberi poterunt quz e Gorgia transtulit 
Rutilius Lupus. Quod conjecit Bernaysius in li- 
bro Die Dialoge des Mristoteles, p. 157, quz hic 
dicta sunt, fortasse non de Alexandro Philippi 

filio, sed de alio quodam rege Macedoniz acci- 
pienda esse, hoc vereor ut cuidam satisfaciat, 


Ii. ( EFKOMION IIAATQNOZ.) 


Ἐγχώμιον Πλάτωνος non aliunde notum habe- 
mus quam e verbis Olympiodori in Platonis Gor- 
giam cujus commentarii partem edidit A. Jahn 
in Jahrbücher für Philol., Supplementband XV, 
p. 395 : Ὅτι δὲ καὶ Ἀριστοτέλη c σέδει αὐτὸν 
(τὸν Πλάτωνα scil.) ὡς διδάσχαλον, δῆλός ἐστι γράψας 
ὅλον λόγον ἐγχωμιαστιχόν- ἐχτίθεται γὰρ τὸν βίον 
αὐτοῦ xai ὅπερεπαινεῖ. Οὐ μόνον δὲ ἐγχώμιον ποιήσας 
ἐπαινεῖ αὐτὸν, ἀλλὰ xol ἐν τοῖς ᾿Ελεγείοις τοῖς πρὸς 
Εὔδημον αὐτὸν ἐπαινῶν Πλάτωνα ἐγχωμιάζει γράφων 
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οὕτως (vide infra fragm. 666). Quod suspicatus 
est Rosius , in titulo ᾿Ἐγκώμιον πλούτου, qui in- 
ter pseudepigrapha Anonymi (8) legitur, Πλά- 
τῶνος scribendum esse , parum verisimilis vide- 
tur esse conjectura. Causa enim in prono est, 
cur Aristoteles divitiarum laudator a quodam 
Peripatetice doctring sectatore eligi potuerit. 
Ceterum collatis qua habet auctor Vite Marc. p. 6 
ed. Robbe : Kal φαίνεται ἐν ταῖς ᾿Επιστολαῖς θαυ- 
μάζων Πλάτωνα, καὶ συνιστὰς τοῖς βασιλεῦσι τοὺς 
Πλάτωνι χατὰ γένος χοινωνοῦντας, facile suspicio 
. oritur, Olympiodorum paulo ambitiosius λόγον 
ἐγκωμιαστικόν vocasse epistolam in Platonis lau- 
dem conscriptam. 


IW. ATIOAOTIA AZEBEIAZ ΠΡῸΣ ΕΥ̓ΡῚ- 
MEAONTA. 


᾿Ἀσεδείας γραφὴν contra Aristotelem prolatam 
fuisse multi sunt qui narrant. Diog. Laert. V, 
5 : Ὁ δ᾽ οὖν Ἀριστοτέλης ... ὑπεξῆλθεν εἰς Χαλχίδα 
Εὐρυμέδοντος αὐτὸν τοῦ ἱεροφάντου δίχην ἀσεδείας 
γραψαμένου, ἢ Δημοφίλου , ὥς φησι Φαθωρῖνος iv 
παντοδαπῇ Ἱστορία, ἐπειδήπερ τὸν ὕμνον ἐποίησεν εἰς 
τὸν προειρημένον “Ἑρμείαν, ἀλλὰ καὶ ἐπίγραμμα ἐπὶ 
τοῦ ἐν Δελφοῖς ἀνδριάντος τοιοῦτον" Tov χτλ., Athen. 
XV, p. 696, Α : Ἀλλὰ μὴν xal τὸ ὑπὸ τοῦ πολυμαθε- 
στάτου γραφὲν Ἀριστοτέλους εἰς ᾿Ερμείαν τὸν Ἀταρνέα 
οὗ παιάν ἔστιν, ὡς ὃ τὴν τῆς ἀσεδείας χατὰ τοῦ φι- 
λοσόφου γραφὴν ἀπενεγχάμενος Δημόφιλος εἰς αἰδῶ 
τε (hec ita emendavit : Δημόφιλός τις διέδωκε, 
Bockh, Hermias von .tarneus, Berol. 1853, 
p. 148) παρασχευασθεὶς ὑπ᾽ Εὐρυμέδοντος, ὡς ἀσε- 
ὀοῦντος xol ἄδοντος ἐν τοῖς συσσιτίοις ὁσημέραι εἰς 
τὸν “Ἑρμείαν παιᾶνα, ἀλλὰ τῶν σχολίων ἕν τι χαὶ αὐτὸ 
εἶδός ἐστιν, Anon. Vita Aristotelis ad calcem Dio- 
genis Laertii ed. Didot. p. 13, 4. Causam pro- 
pter quam illatum est crimen aliam indicare vi- 
detur Origenes c. Celsum I, c. 65: Οὗτος yàp ἰδὼν 
συγχροτεῖσθαι μέλλον κατ᾽ αὐτοῦ δικαστήριον ὡς χατὰ 
ἀσεθοῦς διά τινα δόγματα τῆς φιλοσοφίας αὐτοῦ ἃ 
ἐνόμισαν εἶναι ἀσεδῇ οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἐν Χαλκχίδι τὰς 
διατριδὰς ἐποιήσατο ἀπολογησάμενος τοῖς γνωρίμοις 
xai λέγων" « Ἀπίωμεν ἀπὸ τῶν Ἀθηνῶν, ἵνα μὴ 
πρόφασιν δῶμεν ᾿Αθηναίοις τοῦ δεύτερον ἄγος ἀνα- 
λαθεῖν παραπλήσιον ἐῷ κατὰ Σωχράτους, xal ἵνα μὴ 
δεύτερον εἰς φιλοσοφίαν ἀσεδήσωσιν. » Hujus dicti 
mentio apud alios quoque exstat , ut apud /Elia- 
num Var. Hist. IHlI, 36, David. in Categ. p. 26, 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


B, 20, quod tamen an vere Aristoteli tribuatur, 
jure dubitari potest. Talis vero dubitatio nulla 
erit de Oratione, quam ad diluendam impietatis 
accusationem in se illatam scripsisse fertur Ari- 
stoteles , jam enim ipsorum testimonio qui eam 
laudant a philosopho abjudicatur, Anonymi 
scilicet , eam inter pseudepigrapha referentis et 
Athenzi hac verba addentis: Εἰ μὴ κατέψευσται 
δ λόγος. Neque illud praetereundum est ejus 
mentionem a Diogenis Laertii indice abesse, 
licet in ipsa narratione (6$ 9) e Favorino laude- 
tur. Opus igitur alicujus rhetoris fuerit , nec ita 
multum fortasse post Aristotelis mortem con- 
scriptum, Facile enim fieri potuit, ut , quo tem- 
pore Sophocles Amphiclide filius legem pertu- 
lerat, qua philosophi Athenis pellerentur, tales 
orationes ad exemplum Apologiz Socratis , ab 
Aristotelis discipulis fingerentur. Illud utique 
certuni est, quemadmodum Socratis (cf. Athen. 
V, p. 215, C), ita et Aristotelis nomen quan- 
quam demortui ab his litibus non alienum fuisse, 
quod optime Eusebii testimonio comprobatur 
Praepar. Evang. XV, 2, p. 791 : Τὴν uiv γὰρ An- 
μοχάρους (cf. C. Müller, Orat. att. Fragm. t. Il 
p. 471) χατηγορίαν xavà τῶν τί χρὶ 
λέγειν; οὐ γὰρ ᾿Αριστοτέλη μόνον ἀλλὰ. καὶ τοὺς 
ἄλλους κακῶς εἴρηκεν. " Ext γε μὴν αὐτὰς τὰς δια- 
δολὰς σχοπῶν ἄν τις ληρεῖν αὐτὸν galz. Λέγει γὰρ 
ἐπιστολὰς ᾿Αριστοτέλους ἁλῶναι χατὰ τῆς πόλεως τῆς 
᾿Αθηναίων x«i Στάγειραν τὴν πατρίδα προδοῦναι 
Μακεδόσιν αὐτόν" ἔτι δὲ κατασκαφείσης - ᾿Ολύνθον 
μηνύειν ἐπὶ τοῦ λαφυροπωλείου Φιλίππῳ τοὺς πλου- 
σιωτάτους τῶν ᾿Ολυνθίων, Sophoclem autem , legis 
auctorem , a Philone quodam, Aristotelis di- 
scipulo impugnatum esse, cf. Athen. ΧΗ, 
p. 610, F : Καὶ Σοφοχλῆς δέ τις ψηφίσματι ἐξ- 
λασε πάντας φιλοσόφους τῆς Ἀττιχῆς, χαθ᾽ οὗ λόγον 
ἔγραψε Φίλων, 6 ἈΑριστοτέλους γνώριμος. 

De titulo Orationis Aristotelis nomine falso 
inscriptsee, variant Anonymus et Athenszeus. Ple- 
niorem exhibet ille : Ἀπολογία εὐσεδείας πρὸς E»- 
ρυμέδοντα, hic vero melius, ut videtur, Ἂ πολογὶς 
τῆς ἀσεθείας, quum teste Favorino apud Dio- 
genem  Laertium V, 9. λόγος διχανιχὸς fuerit. 
contra ἀσεθείας γραφὴν scriptus. 


(639.) 


Athenzus XV p. 697, À : ᾿Αλλὰ μὰν καὶ αὐτὸς 
᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Απολογία τῆς ἀσεδείας, εἰ 





ἹΜΡΙΕΤΑΤΙΒ DEFENSIO. 
Aristoteles in Apologia adversus impietatis crimen, 
nisi supposititia Oratio est, ait : « Non sane equidem, si 
Hermic ut immortali sacrificare voluissem, monumentum 


ut mortali posuissem : nec , si natura immortalem pe 
dicare animus erat , sepulcralibus ornassem honoribes. * 
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μὴ χατέψευσται ὃ λόγος φησίν’ » Οὐ γὰρ dv ποτε 
Ἑρμείᾳ θύειν ὡς ἀθανάτῳ προαιρούμενος ὡς θνητῶ 
μνῆμα χατεσχεύαζον καὶ ἀθανατίζειν τὴν φύσιν βου- 
λόμενος ἐπιταφίοις ἂν τιμαῖς ἐχόσμησα. » 

Cf. Diogen, Laert. V, 5 et 9 : Τοῦτον (τὸν 
Ἀριστοτέλη sc.) πρῶτον Φαδωρῖνος ἐν παντοδαπῇ 
Ἱστορίᾳ λόγον φησὶ δικανιχὸν ὑπὲρ ἑαυτοῦ συγγράψαι 
ἐπ᾿ αὐτῇ ταύτῃ τῇ δίχη xol λέγειν ὡς ᾿Αθήνησι 

Ὄγχνη ἐπ᾽ ὄγχνῃ γηράσκει, σῦχον δ᾽ ἐπὶ σύκῳ. 

Hac ab aliis quasi ex Epistola quadam referun- 
tur. V. infra fr. 15. 

Aristotelem Hermis sacrificasse Lucianus quo- 
que narrat Eunuch. c. 9 : Ὁ ᾿Δριστοτέλης.... εἰς ὑπερ- 
δολὴν θαυμάσας Epusíav τὸν εὐνοῦχον τὸν ix τῆς 
᾿Ἀταρνέως τύραννον ἄχρι τοῦ xai θύειν αὐτῷ χατὰ 
ταὐτὰ τοῖς θεοῖς. Alii ab eo Pythiadem iisdem 
sacris cultam esse perhibent, quz Athenis Ce- 
reri Eleusinie offerri solebant , Aristippus apud 
Diog. Laert. V, 4 et ex Lycone Aristocles apud 
Euseb. Prapar. evang. XV, 2, p. 792, B. 


JV. EIIIZTOAAI. 


Aristotelis Epistola num genuine quadam 
fuerint nescio ; supposititiarum vero innumera- 
bilem pane multitudinem exstitisse pro certo 
affirmare licet. Que autem quum nec ejusdem 
generis nec eodem tempore compositz sint , se- 
dulo distinguenda sunt varia de iis testimonia. 
Proxime ad ipsius philosophi ztatem accedit 
earum mentio in Diogenis Laertii indice facta, 
de cujus auctoritate in hac re non est cur du- 
bitemus. Recensentur autem boc ordine : Ἐπι- 
στολαὶ πρὸς Φίλιππον. Σηλυμιόρίων ἐπιστολαί. (1) 
Πρὸς ᾿Αλέξανδρον ἐπιστολαὶ δ΄. Πρὸς ᾿Αντίπατρον θ΄. 
Πρὸς Μέντορα α΄, Πρὸς Θεμισταγόραν α΄. Πρὸς Φι- 
λόξενον α΄. Πρὸς Δημόκριτον α΄. Brevius apud 
Anonymum ᾿Ἐπιστολαὶ x', ubi in numeri nota 
vitium latet , altero fortasse post x' signo omisso. 
Quod si verum est, idem error in Ptolemzi in- 
dice commissus est, qui , postquam hunc posuit 
titulum : Zfristotelis Epistolas, quas in V 111 libros 
contulit Aretas, ita pergit : Epistole alie, quas 
AX X libris Andronicus invenit , praeter illas , quee 
in libro V Andronici de Aristotelis scriptis me- 
morantur, sive , ut hac a Casirio expressa sunt : 

4ice Epistole , libri X X, recensuit Andronicus, 
preter. illas , que in libro F Andronici memoran- 
tur : ubi et 4ristotelis librorum index occurrit. 


(1) Cf. Demosth. de Corona p. 251, 9 et 18 ubi legitu? Zz2up-- 


δρινοῖς cum v.1 Σηλυμόριανοῖς. Steph. Byz. s. v. tuetur formam 
XxnAv6Qiavó;. Scripte erant fortasse epistolie litium occasione 
quas tangit Pseudo-Demosibenes in Orat. de Rhodiorum li- 
bertate p. 198, 14. 
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Quae jam antea in eodem indice (231) memo- 

rantur : Epistole, libri III , eas nihil hic moror, 

quum ex errore ejus qui graca arabice vertit 
nate esse videantur. Habemus igitur jam trium 

generum epistolas, e quibus quales fuerint, 

quas in quinto libro memorasse dicitur Andro- 
nicus, satis commode ostendit À. Gellius Noct. 

att. XX, 5, quum se ex ipso hoc Andronici libro 

notissimas illas Alexandri et Aristotelis litteras de 
librorum quorundam Aristoteleorum editione, 

utrasque aperte fide destitutas , sumpsisse teste- 
tur. Dealtera autem collectioneab Zfreta instituta, 

plura jam dicere possumus, dummodo idem sit 

ille Áretas atque quem Artemonem vocant graeci 

scriptores. Qua confusio eo certior apparebit, 
quod ne gracum quidem est illud nomen Aretas, 
sed arabicum cf. ἢ. Stephan. Thesaur. s. v., lenior 
autem videbitur iis, qui memoria tenent , Em- 
pedoclis nomen, arabicarum versionem ope, in 
"brucalis abiisse (1). Omnem tamen dubitationem 
de hac re sublatam esse puto Davidis testimonio, 
qui eundem plane librorum numerum indicat, 
in Aristot. Categ. p. 34, A, 26 : Ἐπιστολαὶ ... 
ἃς ἐν ὀχτὼ βίόλοις συνήγαγεν Ἀρτέμων τις μετὰ 
ἈΑριστοτέλη γενόμενος. Ultima satis absurda vide-. 
rentur, nisi suspicari ,liceret, ab eo quem 
exscripsit David, additum fuisse quot anni. 
post Aristotelem vixerit ille Artemon. Nec magis 
explicite de eo Pseudo-Demetrius de Elocut. 
6 233 : Ἀρτέυων ... ὃ τὰς ᾿Αριστοτέλους ᾿Επιστολὰς 
ἀναγράψας. Inter varios bujus nominis scripto- 
res, nullus est de quo aptius cogitetur, quam 
de AÁrtemone, Casandria in Macedonia orto, 
cujus libros περὶ Συναγωγῆς βιδλίων et περὶ Χρή- 
σεως βιδλίων, laudat Athenzus XII,ip. 515, E et 
XV, p. 694, A. Cf. C. Müller, Fragm. Hist. gr. 
t. IV, p. 340 sqq. Neque solum collegisse videtur 
Aristotelis epistolas, sed et accuratius de genere 
quo scripta erant disputasse, ita ut non minus 
ad hunc referenda sint quasi ad communem fon- 
tem , quacunque huc spectant, apud philosopli 
interpretes, quam apud auctorem libelli de 
Elocutione. Optime hoc ostendunt Pseudo-De- 
metrii verba $ 333 : Ἀρτέμων plv οὖν ὁ τὰς 
᾿ἈΑριστοτέλους ἀναγράψας "ExtavoAdc φησιν, ὅτι δεῖ ἐν 
τῷ αὐτῷ τρόπῳ διάλογόν τε γράφειν καὶ ἐπιστολάς " 
εἶναι γὰρ τὴν ἐπιστολὴν οἷον τὸ ἕτερον μέρος τοῦ δια- 
λόγου, cum iis qua apud Simplicium leguntur 
collata, in Aristot. Categ. p. 27, A, 43 Brand. : 
Τὸ δὲ δύνασθαι σαφῶς εἰπεῖν δηλοῖ μάλιστα ὃ τῶν 
ἐπιστολῶν αὐτοῦ χαραχτήρ, τὸν ἀνὰ χεῖρας διάλογον 


(cf. H. Steph. Thes. t. VIII, p. 1395, C), ὃς ἐπι- 


(1) Cf. Raper, Lectiones 4bu!pharagiane, p. 24 not. 
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στολαῖς προσήχει, μετ᾽ εὐπρεπείας ἀποτυπούμενος * 
xai οὐδέ ἐστί τις τῶν συνεγνωσμένων Ἀριστοτέλει 
περὶ τὸν ἐπιστολιχὸν χαραχτῆρα προσόμοιος. Ultima 
haud diversa sunt ab iis quz» Pseudo. Demetrius 
6 23o habet : ᾿Αριστοτέλης γοῦν ὃς μάλιστα ἐπιτε- 
᾿στευχέναι δοχεῖ τοῦ τύπου τοῦ ἐπιστολικοῦ, Similem 
plane laudem Aristotelis epistolis tribuit Joan- 
nes Philoponus in Arist. Categ. p. 36, B, 3a 
Brand. : Ἔν δὲ ταῖς Ἐπιστολαῖς φαίνεται χατωρ- 
θωχὼς τὸν ἐπιστολιμαῖον χαραχτῆρα, ὃν χαὶ σύντομον 
εἶναι δεῖ xol σαφῇ xal ἀπηλλαγμένον πάσης περισχε- 
λοῦς συνθέσεώς τε xal φράσεως (1). Cum aliorum 
epistolis , Aristotelis cum a Pseudo-Demetrio 
tum a Photio comparantur; quorum prior ita 
6 234 : Ἐπεὶ 0b xoi πόλεσί ποτε xal βασιλεῦσι 
γράφομεν, ἔστωσαν τοιαῦται αἵ ἐπιστολαὶ μιχρὸν 
ἐξηρυέναι πως. Στοχαστέον γὰρ καὶ τοῦ προσώπου, 
ᾧ γράφεται: ἐξηρμένη ὠέντοι, xul οὐχ ὥστε σύγ- 
ραμμα εἶναι ἀντ᾽ ἐπιστολῆς, ὥσπερ al ᾿Αριστοτέλους 
πρὸς Ἀλέξανδρον xat πρὸς τοὺς Δίωνος οἰχείους f 
Πλάτωνος, alter vero in Epistola 207, ubi 
Phalaridis, Bruti , Libanii , Basilii, Isidori, cum 
aliorum comparantur, p. 3o4 ed. Montacut. : Αἴ 
δὲ τούτου (τοῦ Πλάτωνος scil.) ᾿Επιστολαὶ ἴσον τε 
τῆς ἐχείνου λογιότητος χαὶ τοῦ ἐπιστοληκαίου τύπου 
ἀπολείπονται, Αἴ δέ γε τοῦ Ἀριστοτέλους τῶν μὲν 
ἄλλων αὐτοῦ γραμμάτων εἰσί πως λογοειδέστεραι, 
πλὴν οὐδὲ ταῖς Πλατωνιχαῖς ἐξισάζουσι. Δημοσθένους 
δὲ... οὐδὲν ἀμείνους εὑρήσεις τοῦ Πλάτωνος. 
Mirum fortasse videbitur alicui, Photium 
paulo iniquius de Aristotelis Epistolis judicasse. 
Quid vero, si quas respexit non eedem fuerunt 
atque ille quarum sapissime prastantiam lau- 
dibus extulit auctor libelli de Elocutione? Ab 
his enim qu?n plane diverse habendz sint, qua 
etiam nunc Aristotelis nomine exstant Epistola 
sex, nemo facile dubitabit. Etenim quacun- 
que priorum supersunt fragmenta, talia sunt, 
opinor, ut perspicuum sit, eas, si non ipsius 
Aristotelis fuisse, tamen haud ita multum post 
philosophum compositas esse, quippe quarum 
auctor, quisquis ille fuit, rerum atque hominum 


(1) Ceteros locos in quibus Epistolee Aristotelis nominantur 
ab ejus interpretibus, opere pretium non est hic exscribere 
quippe in quibus nihil inest preter nudam mentionem. Cf. 
Joann. Philop. in Arist. Categ. p. 35, B, I4. Ammon. in Categ, 
fol. 7 recto , p. 35, B, 46 Brand. David. in Categ. p. 33, A, 31. 
Vix digna que» memorentur habet Schol. An. in Arist. de 
Cielo, p. 457, B, 1 Brand. : Τὰ piv τῶν Ἀριστοτέλους σνγ- 
Ὑραμμάτων λέγεται ἀχροαματιχά, ὅσα πρὸς τοὺς γνησίους 
αὐτοῦ μαθητὰς ἐρρήθη ... τὰ δὲ ἑταιριχὰ ὅσα πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ 
φίλους ἐγράφη, τὰ δὲ ἐξωτερικά, ὅσα δι᾽ ἐπιστολὰς ἔγραψε 
πρός τινας τῶν μὴ συνήθων αὐτῷ ἀξιούμενος παρ᾽ ἐχείνων, ἃ 
xal ἐγχύχλία λέγεται, διότι στελλομένων τούτων τοῖς ἐρω- 
τύήσασιν οὕτως ἀνεγιγνώσχοντο χατὰ xux)ov πάντων. Haud 
feliciter Idelerus Πολιτείας pro Ἐπιστολαῖς nominatas pu- 
tabat in verbis Simplicii de quibus supra diximus p. 223. 
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ejus etatis qua Aristotelis vixerat, accuratam 
ubique cognitionem ostenderit, ita ut ex ejus 
opere haud pauca , licet multis modis corrupta, 
ad eos migrasse videantur, qui postea de Aristo- 
telis vita scripserunt. Quare simillimasputofuisse 
hasEpistolas cum Platonis et Isocratis Epistolis, 
tum orationibus nonnullis Demosthenis nomine 
male inscriptis, quz si non pro genuinis haberi 
possunt, arte tamen atque ingenio pollent, sum- 
mamque fidem in rerum ndrratione merentur. 
Quod utrumque secus esse in superstitibus Epis- 
tolis, vel levis earum inspectio demonstrabit. 
Tam enim omni rerum atque hominum cogvi- 
tione destitute , tam exiles atque jejunze in inve- 
niendis et exponendis sententiis, tam inepte 
denique et ridicule sunt, ut fraus aperta atque 
pene confessa sit. Quod si quadam in iis insunt 
sententie ceteris prastantiores, ideo hoc factum 
esse puto, quod ex ipso Aristotele mutuatz 
atque in suum usum translata sunt a scriptore. 
[τὰ enim qua in priore ad Philippum Epistola 
leguntur verba : Δεῖ γὰρ τοὺς νοῦν ἔχοντας τῶν 
δυναστευόντων μὴ διὰ τὰς ἀρχάς, ἀλλὰ διὰ τῶν ἀρχῶν 
θαυμάζεσθαι, ἵνα τῆς τύχης μετα πεσούσης τῶν αὐτῶν 
ἐγχωμίων ἀξιῶνται, ea ut sententiam ex Ατιϑιοῖοῖα 
excerptam afferunt Joan, Stobaeus Florl. XLV, 
8; Apostol. V, 90 a; Ársen. XIII, 59; XVIII, 
215; XIX, 97; Anton. Meliss. τοῦ, p. 174 Fa- 
bric., nisi quod pro διὰ τῶν ἀρχῶν, διὰ τὰς ἀρετὰς 
prabent. Similiter fortasse e Theophrasto fluxe- 
runt , quz in alia Epistola, satis rudi artificio, 
ita inducuntur : Ὅθεν ἐπαινῶ χαὶ τὸν ἡμέτερον 
Ὑνώριμον Θεόφραστον λέγοντα χτλ. Cf. infra. p. 330. 
Prater Aristotelearum epistolarum — genera 
qui hucusque enumeravimus aliud restat, de 
quo paucis defungi poterimus. lllarum est quz 
presertim fabulosis de Alexandro narrationibus 
insert erant, quarum exemplum cum Julii 
Valerii versio latina Pseudo-Callisthenis suppe- 
ditat III, 27, p. 139 ed. Müller, ad calcem 
Arriani ed. Didot, cf. Zacher, Pseudo-Calà- 
sthenes, Halle 1867, p. 92, tum quas e Jibro 
epistolarum 4lexandri ducentas pane continente 
epistolas, excerpsit item ad Aristotelem datas 
litteras, rerum polonicarum, sublestz satis 
fidei scriptor, Vincentius Kadlubko , ad calcem 
Dlugossi, Historie Polonice, Lips. 1712, t. lll. 
p. 614. Cf. v. Gutschmid, aber die Fragment 
des Pompejus Trogus, Jahrb. für class. Philolo- 
gie 111 Supplement b., Leipz. 1855, p. 447 sq. 
De talibus commentis non magis hic curamus, 
quam de aliis quibusdam quale est : Epiístois 
dristotelis αὐ 4lexandrum M., qua universam 
suam philosophiam retractat, quam hebraice et 
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latine in Zibliotheca Rabbi»ica Julii Bartholocci, 
Romse 1675, t. I, p. 476, exstare affirmat Buh- 
lius, in Aristotelis editione t. I, p. 266. 

Reliquum est ut addamus codicis quo conti- 
nebantur Aristotelis Epistole mentionem in- 
jectam esse a Gregorio Nazianzeno, Epistola 165 : 
Τὸ πυχτίον (fort. πτυχτίον cf. M. Schmidt, in 
Hesych. s. v. et Jacobs in Antbol. Palat. t. I, p. 18), 
ὅπερ εἴληφας map! ἡμῶν, τὰς Ἀριστοτέλους ἐπι- 
στολάς, ἐδυνάμην μὲν μὴ ἀναχοιλίσασθαι., ἀλλὰ παρά 
σοι μένειν ἐάσαι, λογίῳ δὲ δῶρον οἰκεῖον xal φιλίας ὑπό- 
ἄνημα δεξιόν. Quaenam haze fuerint Epistolae igno- 
ramus, Neque minus difficile est de Epistolis 
sive ipsius ad Diarem sive Diaris ad Aristo- 
telem statuere, a solo Joanne Philopono memo- 
ratis, qui ad verba Aristotelis de Anima, II, 6, 4 : 
Κατὰ συμδεδηχὸς δὲ λέγεται αἰσθητὸν olov sl τὸ λευ-- 
χὸν εἴη Διάρους υἱός, hec annotat fol. K, x verso 
ed. Venet. 1535 : Λέγεται δὲ ὃ Διάρης οὗτος φίλος 
εἶναι τῷ ᾿Αριστοτέλει" φέρονται γοῦν αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν 
᾽Επιστολαί. Τὸ οὖν λευχὸν τὸ ἐν τούτῳ καθ᾽ αὗτὸ μὲν 
δρᾷ fj ὄψις, κατὰ συμδεθηκὸς δὲ ὅτι ἐστὶ Διάρης οἶδε. 
"Tw& δὲ τῶν ἀντιγράφων ἔχουσι « Διάρους vióc» , ita 
ut Διάρης in suo codice habuisse videatur Joan- 
nes Philoponus. Utramquelectionem Themistius 
quoque videtur novisse Paraphr. f. 78 verso : 
Αἰσθητὸς γὰρ 6 Διάρους υἱὸς ἢ 6 Διάρης. Ignotus 
ceterum homo ille Diares quum neque apud 
Simplicium in Arist. de Anima fol. 35 verso, ne- 
que alibi ejus mentio fiat. 


EHIZTOAAI ΠΡῸΣ ΦΊΛΙΠΠΟΝ. 
1 (640). 


Harpocrat. s. v. Ὅτι ξένους τινὰς ἑαυτοῦ αἰχμα- 
λώτους σχάπτοντας ἐν τῷ Φιλίππου ἀμπελουργίῳ xal 
δεδεμιένους παρὰ πότον ἐξητήσατο παρὰ Φιλίππῳ Za- 
τυρος, Αἰσχίνης μὲν ἐν τῷ περὶ τῆς Πρεσδείας (S 156) 
φησί. Δημοσθένης δ᾽ ἐν τῷ xev! Αἰσχίνου (S 193) 
φησὶν ὅτι ᾿Ἀπολλοφάνους θυγατέρας ἐξητήσατο καὶ 
ἔοικε μᾶλλον ἀληθεύειν: xo γὰρ ᾿ΑΑριστοτέλης lv 
τινι τῶν πρὸς Φίλιππον ᾿Ἐπιστολῶν λέγει, ὡς Σατύρῳ 
τῷ δηοχριτῇ τὰς Ἀπολλοφάνους θυγατέρας ἀφῆχεν. 





EPISTOL.E. 
Epistola ad Philippum. 


1. 
Aristoteles in quadam epistola ad Philippum dicit il- 
lum Satyro histrioni Apollophanis filias manumisisse. 
2. 
Anno 3etalis decimo et septimo , Pythia jubente ut se 
philosophis daret, apud Athenienses ad Socratem acces- 
sit et Cum eo remansit omne tempus ad mortem usque, 
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Fadem Photius et Suidas s. v. De re cf, A. 
Schaefer, Demosthenes u. s. Zeit, t. 1, p. 221. 


2 (641). 


Vita Arist. Marc. p. » Robbe : 'Exóv δὲ γενό- 
μένος ἑπτὰ xol δέχα, τοῦ Πυθοῖ θεοῦ χρήσαντος 
αὐτῷ φιλοσοφεῖν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις (᾿Αθήνησι cod.), 
φοιτᾷ Σωχράτει, καὶ συνῆν [τούτῳ τὸν] μέχρι τε- 
λευτῆς αὐτοῦ χρόνον πλὴν ὀλίγον ὄντα" μετὰ δὲ τοῦτον 
φοιτᾷ Πλάτωνι, καὶ συνῆν τούτῳ τὸν μέχρι τελευτῆς 
αὐτοῦ χρόνον εἰχοσαετὴς τυγχάνων (corr. εἰκοσαετῆ 
τυγχάνοντα collat. Diogen. Laert. V, 9, Dionys. 
Halic. Op. Rhet. p. 728 Reiske) ὡς αὐτὸς ἐπε- 
στέλλων Φιλίππῳ λέγει, [n vetere versione latina : 
Factus autem XVII annorum , et Pythia preci- 
piente ipsum philosophari, mittitur Athenas : ubi 
adhaesit Socrati, et moratus est cum eo tribus an- 


: nis, usque ad finem vite ipsius. Mortuo autem 


Socrate , Platonem adit, cum eoque annos viginti 
versatus est, sicut ipse declarat mittens Philippo. 

Diog. Laert. V, 9 : Φησὶ δ᾽ ᾿Απολλόδωρος ἐν 
Χρονιχοῖς ... παραδαλεῖν δὲ Πλάτωνι xai διατρῖψαι 
παρ᾽ αὐτῷ εἴχοσιν ἔτη, ἑπτὰ xal δέκα ἐτῶν συστάντα. 
Eundem errorem quo laborat Vita Marciana, in 
Pseudo-Ammoniiquoque Vita reperies ad calcem 
Diogenis Laertii ed. Didot. p. 10, 23 : Ἕπταχαί- 
δεχα δ᾽ ἐτῶν γενόμενος καὶ τῆς Πυθίας χελευούσης 
αὐτῷ φιλοσοφεῖν στέλλεται ἐν ᾿Αθήναις, ἔνθα φοιτᾷ 
Σωχράτει καὶ σύνεστι τούτῳ ἔτη τρία. Τελευτήσαντος 
δὲ τοῦ Σωχράτους φοιτᾷ Πλάτωνι xoi τούτῳ σύνεστιν 
ἔτη εἴχοσι χτλ. 


3 (642). 
Julian. Orat. VII, p. 442 Petav. : Πῶς γὰρ 


οὐχ ἔμελλεν 6 τῶν θεῶν εἵνεχεν elc Ὀλυμπίαν fa- 
Sov, ὃ τῷ Πυθίῳ πεϊσθεὶς καὶ φιλοσοφήσας ὥσπερ 


Σωκράτης ὕστερον, ὡς ᾿Αριστοτέλης" φησὶ γὰρ καὶ 


αὐτὸς εἶναι Πύθιον οἴκοι παρ᾽ ἑαυτῷ, ὅθεν αὐτῷ xal ἢ 
δρμὴ πρὸς φιλοσοφίαν ἐγένετο" μὴ παριέναι τῶν dva- 
χτόρων εἴσω, el μὴ τοῦτο ἐξέκλινε τὸ ὑποθεῖναι νόμοις 
ἑαυτὸν xal δοῦλον ἀποφῆναι πολιτείας ; 

Sermo est de Diogene cynico de quo jam antea 





quod breve fuit. Post hunc accessit ad Platonem et cum 
eo versatus est usque ad ejus mortem annos viginti, ut 
ipse in Epistola δὰ Philippum dicit. 

3. 


Nam qui deorum causa ad Olympiam adierat : qui 
Apollini Pythio parens animum ad philosophiam adjunxe- 
rat; ut Socrates postea; ut Aristoteles, nam et iste do- 
mesticum apud se Pythium habere se dicebat , a quo ad 
philosqphiam capessendam initiatus fuerat, nonne im 

21. 
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in eadem Oratione p. 396. Legendum igitur 
videtur ὥσπερ Σωχράτης, ὡς ὕστερον ᾿Αριστοτέλης. 
Illud vero αὐτὸς ad Diogenem potius, quam 
cum Rosio ad Aristotelem referendum esse puto. 


4 (643). 
. Vita Arist. Marc, p. 6 ed. Robbe : Kal φαί- 


γεται dy ταῖς ᾿Επιστολαῖς θαυμάζων τὸν Πλάτωνα, 
xai συνιστὰς τοῖς βασιλεῦσι τοὺς Πλάτωνι xarà γένος 
χοινωνοῦντας. 

Cf. qua supra de Platonis Laudatione dixi- 
mus, p. 310. 


5 (644). 


Vita Arist. Marc. P 4 ed Robbe : Ὁ δὲ φιλόσο- 
qoc μέγα μέρος ὧν τῆς βασιλείας (Bosius c. ant. 
vers. lat. φιλοσοφίας, cf. Vita Pseudo-Amm. ) óp- 
γάνῳ τῇ δυνάμει πρὸς εὐποιίαν ἐχρήσατο, ἕνα τε 


ἕκαστον εὐἐργετῶν xal πόλεις ὅλας xal πάντας ἅμα. 


“Ὅσα μὲν γὰρ ἕκαστον εὐεργέτησεν. αἱ γεγραμμέναι 
αὐτῷ xarà (πρὸς Robbe) τοὺς βασιλέας περί τινων 
ἐπιστολαὶ δηλοῦσιν. Ὅσα δὲ πόλεις ὅλας, τὰ Στά- 
γεῖρα δηλοῖ, καὶ ᾿Ερεσσὸς f, Θεοφράστου xai Φανίου 
τῶν αὐτοῦ μαθητῶν πατρίς" τήν τε γὰρ ἑαυτοῦ πα- 
τρίδα Στάγειρα κατασχαφεῖσαν ὑπὸ Φιλίππου πείθει 
τὸν Ἀλέξανδρον δεύτερον χτίσαι (χτίζειν Robbe), 
καὶ χώρας ἑτέρας (χώραν ἑτέραν Robbe) αὐτῇ κατα- 
διδόναι (προσδιδόναι Robbe) ... καὶ ᾿Ερεσσὸν μέλ- 
λουσαν ὑπὸ Φιλίππου πολιορχηθῆναι ἔπεισεν ἀφεθῆναι. 
Πολλὰ δὲ xai ᾿Αθηναίους εδεργέτησεν ἐν τοῖς πρὸς Φί- 


Awrmov γράμμασιν, ὡς ᾿Αθηναίους ἐν τῇ ἀχροπόλει. 


ἀνδριάντα αὐτῷ ἀναθεῖναι. 
Similia leguntur in Pseudo-Ammonii Vita 
p. 11, 14 ad calcem Diogenis Laertii ed. Didot : 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Καὶ μέγα μέρος γέγονε τῆς τούτου (τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
scil.) βασιλείας" πολλὰ γὰρ ἐδυνήθη παρὰ τῷ Bard 
xai τῇ. δυνάμει δεόντως ἐχρήσατο, εὖ ποιῶν καὶ 
ἑκάστῳ ἰδίᾳ xai πᾶσι χοινῇ. Καὶ ὅτι μὲν πολλοὺς ἰδία 
εὖ ἐποίησε, δηλώσουσιν αἵ φερόμεναι αὐτοῦ συστα- 
"xal ᾿Επιστολαὶ περί τινων πρὸς τὸν βασιλέα" ὅτι δὲ 
x«l χοινῇ πολλοὺς εὖ ἐποίησε δηλοῖ τὸ xal τὴν τῶν 
Σταγείρων πόλιν χατασχαφθεῖσαν πείθειν τὸν ᾿Αλέξαν- 
ὃρον αὖθις χτίζειν ... Καὶ τὴν ᾿Ερεσσὸν δὲ τὴν τῷ 
Θεοφράστου πόλιν μέλλουσαν ἀδιχηθῆνα: ὑπὸ τοῦ 
βασιλέως ᾿Αλεξάνδρου ἐλύτρωσε τῆς ἀδιχίας. 

De meritis Aristotelis in patriam. multi sunt 
qui narrant. Cf. /Elian. Var. Hist. XII, 54 : 
᾿Αριστοτέλης τὰ δέοντα συμθδουλεύων Ἀλεξάνδρῳ, 
πολλοῖς ὠφέλιμος γέγονεν, ἐξ ὧν xal τὴν πατρίδα 
κατῴχισε χατεσχαμμένην ὑπὸ Φιλίππου, Hl, 17. 
Plutarch. V. Alex. c. 7. Aristid. Orat. ΧΗ, t. I, 
pP. 144 Dind., Dio Chrysost. Orat. Il, t. I, 
p. 101, XLVII, t. I], p. 224 Reiske (v. fragm. 
646), Plutarch. Non posse suavit. viv. sec. 
Epicur. c. 15. Ceterum epistole quas de Athe- 
niensium rebus ad Philippum scripsisse dicitur 
Aristoteles , ezdem fortasse fuerunt, atque qua- 
rum mentionem fecit Aristocles apud Eusebium 
Praepar. Evang. XV, ἃ. p. 791. Cf. supra p. 320. 


EIHZTOAAI ΠΡῸΣ AAEZANAPON. 


6 (645). 
Pseudo-Demetrius de Eloc. $ 333 : Ἄριστο- 


τέλης μέντοι xol ἀποδείξεσί mou χρῆται ἐπιστο- 
λιχαῖς. Οἷον διδάξαι βουλόμενος ὅτι ὁμοίως χρὴ εὖερ- 
γετεῖν τὰς μεγάλας πόλεις χαὶ τὰς μικράς φησιν" « Οἱ 
γὰρ θεοὶ ἐπ᾽ ἀμφοτέραις ἴσοι’ ὥστ᾽ ἐπεὶ αἱ Χάριτες 





adyta ipsa libentissime esset ingressus, nisi hoc unum 
vitaret, ne se legibus ullis subjiceret , neve aervituti rei- 
publice ullius addiceret ἢ 

4. 

Ostendit se Aristoteles in Epistolis admiratorem Pla- 
tonis, et regibus comparat eos qui genere cum Platone 
conjuncti essent. 

. ὅ. 

Philosophus quum multum apud Alexandrum valuis- 
set, potentia usus est quasi instrumento ad benefacien- 
dum, prospiciens saluti cum singulorum tum urbium 
totarum tum omnium simul. Quse enim contulit beneficia 
in singulos ostendunt littere ab eo de nonnullis scriptae 
ad reges. Qui in totasurbes Stagira declarant et Eressus 
Theophrasti atque Phanie ipsius discipulorum patria. 
Stegira enim ipsius patriam a Philippo deleta per- 
suasit Alexandro ut iterum exstrueret, adjectis pree- 
terea agris... Eressum quum in eo esset Philippus ut 
vastaret, eum induxit ut relinqueret. Athenienseg quo- 


que multum juvitlitteris ad Philippum datis, ita ut πὲ 
Athenienses statuam auream in arce posuerint. 

Nam plurimum apud regem valuit Aristoteles, potea- 
tiaque sua bene usus omnium saluti tam privatim quam 
publice prospexit. Ac privatim quidem de multis eum bene 
meruisse, declarabunt ejus, que feruntur, commendatitiz 
de nonnullis ad regem date littere : verum publice 
quoque multis eum profuisse ex eo maxime apparet, 
quod Stagirorum urbem eversam ipsius suasu Alexander 
instauravit... Eressum quoque , Theophrasti patriam, ab 
imminenti regis Alexandri injuria liberavit. 


Episiole ad Alezandrum. 


6. 


Aristoteles sane et demonstrationibus quibusdam 
locis utitur epistolarum propriis: ceu docere voles, 
quod eodem pacto decet beneficia conferre in magmas 
civitates et in parvas inquit : « Dii enim im utrisque 
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᾿ θεαί, ἴσαι ἀποχείσονταί σοι παρ᾽ ἀμφοτέραις. » Καὶ 
γὰρ τὸ ἀποδειχνύμενον αὐτὸ ἐπιστολιχὸν xal f ἀπό- 
δειξις αὐτή. 


(646). 
Dio Chrysost. Orat. XLVII, p. 601 Emper. : 


Kal τὸν Ἀριστοτέλην ἐνίοτε ἐμαχάριζον, ὅστις 
Σταγειρίτης dv: τὰ δὲ Στάγειρα χώμη τῆς ᾿Ολυνθίας 
ἦν’ ἁλούσης δὲ Ὀλύνθου συγγενόμενος ᾿Αλεξάνδρῳ καὶ 
Φιλίππῳ διεπράξατο οἰκισθῆναι πάλιν τὸ χωρίον, καὶ 
μόνον αὐτὸν ἔφασχον εὐτυχῆσαι τὴν εὐτυχίαν ταύτην 
ὥστε τῆς πατρίδος οἰχιστὴν γενέσθαι. Μεταξὺ δὲ πρῴην 
ἐνέτυχον ἐπιστολῇ τινι, ἐν Ti ἐστὶ μετανοῶν xal ὀδυ- 
ρόμενος xai λέγων ὅτι τούτων τινὲς xal τὸν βασιλέα 
xal τοὺς ἀφιχνουμένους σατράπας διαφθείρουσιν, ὥστε 
μηδὲν ἀγαθὸν γενέσθαι μηδὲ ὅλως χατοιχισθῆναι τὴν 
πόλιν. “Ὅπου δὲ τὸ χατοιχισθῆναι τοῖς ἐχπεσοῦσι xai 
τοῦτο ἐλύπει τινάς, εἰ φυγάδες καὶ ἀπόλιδες πατρίδα 
ἕξουσι xai πολιτεύσονται κατὰ νόμους ἐν ἐλευθερία, 
μᾶλλον δ᾽ ἡροῦντο διωχίσθαι χατὰ χώμας τοῖς βαρ-- 
θάροις ὁμοίως ἣ σχῆμα πόλεως καὶ ὄνομα ἔχειν" ἦ πον 
προσήχει θαυμάζειν xol el ἄλλο τι λυπεῖ τινάς ; Ὁ δ᾽ 
οὖν ᾿Αριστοτέλης ἐπιστέλλων γράφει ὡς τοῖς πράγμασιν 
ἀπειρηχώς: φησὶ γὰρ αἴρειν τοὺς δαχτύλους τοὺς 
ἾἸδαίους" χἀμὲ νομίζετε xal εἴ τινές εἰσιν ἕτεροι. Ka 

γὰρ δὴ πλεῖον ἴσχυσεν f τῶν ἀνθρώπων ἐχείνων χα- 
χοδαιμονίχ τῆς τοῦ ᾿Αριστοτέλους σπουδῆς, ὥστε οὐχ 
εἴασαν προδῆναι τὸ χώμιον εἰς ἀξίωμα πόλεως xal 
νῦν ἔτι ἀοίχητόν ἐστιν. Pro ὥστε... ὅλως scriben- 
dum esse conjecit Rosius : ὥστε μηδὲν ἂν xaxov 
γενέσθαι τὸ μηδ᾽ ὅλως. De Dactylis Idzis cf. H. 
Steph. s, v., Preller, Griech. Μγιλοὶ, t. 1, p. 571. 





tquales, quapropter, quia Gratis dem, equales apud 
te constituentur a te apud utrasque. » Elenim ipsum 
quod demonstratur epistolee accommodatum est, et de- 
monstratio hzc ipsa. 


7. 


Atque Alexandrum aliquando beatum esse dicebam, 
qui quum Stagiris esset (Stagira autem vicus erant agri 
Olynthiaci) , captaque Olyntho versaretur apud Aleran- 
drum et Philippum impetravit vicum recedificari, eumque 
unum esse dicebant hanc nactum esse felicitatem , ut 
patrie esset conditor. Interim autem nuper incidi in 
epistolam quandam, in qua eum ejus rei coepit poni- 
tentia et lamentatur dicitque quod illorum quidam et 
regem οἱ advenientes satrapas corrumperent, ut nihil 
boni possit effici, neque omnino eo rem deduci possc, 
ut civitas inhabitaretur, nedum ut inbabitaretur ab ejec- 
tis. Et hoc contristare quosdam, quod quum essent 
exules et civitate privati, patriam essent habituri et 
rempublicam gubernaturi, secundum leges in libertate ; 
£nalebanique gubernari vicorunr more , ut barbari, quam 


8 (647). 


/Elian. Var. Hist. XLI, 54 : Ἀλέξανδρον 'À pto co- 
τέλης ὀργιζόμενον πραῦναι βουλόμενος χαὶ παῦσαι 
χαλεπαίνοντα πολλοῖς ταυτὶ πρὸς αὐτὸν γέγραφεν" 
« Ὁ θυμὸς xat f$ ὀργὴ οὐ πρὸς ἥσσους (codd, ἴδους, em. 
Rutgers. Par. Lect. 1, 6) ἀλλὰ πρὸς τοὺς χρείττο- 
νας γίνεται" σοὶ δὲ οὐδεὶς ἴσος. » 

Pergit Élianus : ᾿Δριστοτέλης τὰ δέοντα συβ.- 
βουλεύων Ἀλεξάνδρῳ πολλοῖς ὠφέλιμος γέγονεν, ἐξ 
ὧν καὶ τὴν πατρίδα κατῴχισε χατεσχαμμένην ὑπὸ 
Φιλίππου, ita ut ad eandem epistolam hec omnia 
pertinere videantur ad qua superiora referenda 
sunt, de exzdificatione scilicet Stagirorum., 


9 (648). 


A. Gellius Noct. att. XX, 5 : Eos libros ge- 
neris acroatici quum in vulgus ab eo ( Aristotele ) 
editos rex 4lexrander cognovisset... literas ad 
Aristotelem misit non eum recte fecisse quod dis- 
ciplinas acroaticas, quibus ab ipso eruditus foret 
libris foras editis invulgasset... erempla utrarum- 
que literarum sumpta ex 4ndronici philosophi libro 
subdidi. 4mavi autem prorsus ín utriusque epistola 
brevitatis elegantissimee filum tenuissimum : 

᾿Αλέξανδρος Ἀριστοτέλει εὖ πράττειν. 

Οὐχ ὀρθῶς ἐποίησας, ἐχδοὺς τοὺς ἀχροαματιχοὺς 
τῶν λόγων. Τίνι γὰρ ἔτι διοίσομεν ἡμεῖς τῶν ἄλλων, 
εἰ xa οὃς ἐπαιδεύθημεν λόγους, οὗτοι πάντων ἔσονται 
χοινοί; ἐγὼ δὲ βουλοίμην ἂν ταῖς περὶ τὰ ἄριστα 
ἐμπειρίαις, ἢ ταῖς δυνάμεσι διαφέρειν. "Ερρωσο. 

Ἀριστοτέλης βασιλεῖ ᾿Αλεξάνδρῳ εὖ πράττειν. 





formam .habere et nomen civitatis. Nunc ubi convenit 
admirari, si quos et aliud contristet? Aristoteles igitur 
in ea epistola ita scripsit, ut qui de rebus desperasset. 
Ait enim se tollere Ideos dactylos : id quod et me putate 
et si qui sunt alii. Namque plus obtinuit illorum hominurn 
infelicitas, quam Aristotelis illud studium. Quare non 
sinebant viculum progredi ad civitatis dignitatem atque 
etiamnum non est habitatum. 


Aristoteles Alexandrum irascentem mitigare volens et 
corrigere vitium animi, quo pleraque indigne ferebat, 
hoc modo ad eum scripsit : « Indignatio et ira non ad- 
versus minores sed adversus superiores exsistere solet : 
tibi vero nullus par est. » 

9. 
Aristoteles Alexandro regi δ. 

Scripsisti ad me de sermonibus auscultatoriis hac sen- 
tentia, quod putes eos clam fuisse servandos et custodien- 
dos. Scito igitur eos editos et non editos esse. Intelligi 
enim ab his solum possunt qui nos audiverunt. 


[ ui 
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"Εγραψάς μοι περὶ τῶν ἀκροαματιχῶν λόγων οἷόμε- 
νος δεῖν αὐτοὺς φυλάττειν ἐν ἀπορρήτοις. Ἴσθι οὖν αὖ- 
τοὺς καὶ ἐχδεδομένους χαὶ μὲ ἐχδεδομένους“ ξυνετοὶ 
γὰρ μόνοις τοῖς ἡμῶν ἀχούσασιν. Γἔρρωσο. 

Plutarch. Vita Alexandri c. 7 : "Eows δὲ 
᾿Αλέξανδρος οὐ μόνον τὸν ἠθιχὸν xal πολιτιχὸν παρα- 
λαθεῖν λόγον, ἀλλὰ xal τῶν ἀπορρήτων xai βαθυ- 
τέρων διδασχαλιῶν, ἃς οἷ ἄνδρες ἰδίως ἀχροαματικὰς 
καὶ ἐποπτιχὰς προσαγορεύοντες οὐχ ἐξέφερον εἷς πολ- 
λούς, μετασχεῖν. "Ἤδη γὰρ εἷς Ἀσίαν διαδεδηχὼς xal 
πυθόμενος λόγους τινὰς ἐν βιδλίοις περὶ τούτων ὑπ᾽ 
Ἀριστοτέλους ἐχδεδόσθαι, γράφει πρὸς αὐτὸν ὑπὲρ 
φιλοσοφίας παρρησιαζόμενος ἐπιστολήν, ἧς ἀντίγρα- 
φόν ἐστιν᾿ « ᾿Αλέξανδρος x1. » Ταύτην μὲν οὖν τὴν 
φιλοτιμίαν αὐτοῦ παραμυθούμενος ᾿Αριστοτέλης ἀπο- 
λογεῖται περὶ τῶν λόγων ἐχείνων ὡς xal ἐχδεδομένων 
xal μὴ ἐκδεδομένων. Ἀληθῶς γὰρ ἢ μετὰ τὰ φυσιχὰ 
πραγματεία πρὸς διδασχαλίαν χαὶ μάθησιν οὐδὲν 
ἔχουσα χρήσιμον ὑπόδειγμα τοῖς πεπαιδευμένοις ἀπ’ 
ἀρχῆς γέγραπται. 

David in Categ. p. 47, A, 26 : Καὶ Ἀριστο- 
τέλης ἐγχαλούμενος ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρου ἐπὶ τῇ ἐχδόσει 
τῶν αὐτοῦ συγγραμμάτων, καὶ ἐχδέδοται φησί, xoi 
οὖχ ἐχδέδοται, αἰνιττόμενος τὴν ἀσάφειαν. Cf. Sim- 
plic. in Categ. f, ἃ verso, B. Ad eandem rem 
alludit quoque Themistius Orat. XXVI, p. 319, 
D, Hard. : Τοῦτο δὲ (τὸ μυστιχὸν) ἐμηχανήσατο 
ὅπως xal ἔχοντες μὴ ἔχωσιν οἱ ἀμύητοι. 


EINZTOA AI ΠΡῸΣ ANTITIATPON. 


ro (649). 


Aristocles in libro de Philosophia VII apud 
Euseb. Prep. Evang. XV, 2 p. 793, B, ed. Vi- 
ger. : Τὰ μὲν οὖν ἄλλα (in Aristotelem convicia ) 
προδήλως πέπλασται, δύο δὲ ταῦτα δοχεῖ πιστεύεσθαι 
δι’ ἃ ψέγουσί τινες αὐτόν ἕν μὲν ὅτι τὴν “Ἑρμείου 
γήμειε φύσει μὲν ἀδελφήν, θετὴν δὲ θυγατέρα Πυ- 
θιάδα, χολακεύων αὐτόν... περὶ δὲ τοῦ γάμου τοῦ 
ἸΠυθιάδος ἀποχρώντως αὐ τὸς ἐν ταῖς πρὸς ᾿Αντίπατρον 
᾿Ἐπιστολαῖς ἀπολελόγηται' τεθνεῶτος γὰρ Ἑ, μείου 
διὰ τὴν πρὸς ἐχεῖνον εὔνοιαν ἔγημεν αὐτήν, ἄλλως 
μὲν σώφρονα χαὶ ἀγαθὴν οὖσαν, ἀτυχοῦσαν μέντοι 
διὰ τὰς χαταλαθούσας συμφορὰς τὸν ἀδελφὸν αὐτῆς. 


Epistlole ad, Antipalrum. 
10. 
De nmuptis autem Pythiadis satis cumulate ipse in 
epistolis, quas scripsit ad Antipatrum réspondit. 
11. 
Aristoteles ad Antipatrum scribebat : « Non solum 
exandrum debere multum sibi tribuere ob imperium 
in fot homines : nihilo minus id licere iis, qui recte de 
àeo senliant. » 
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11 (650). 


Plutarch. de Animi Tranquill. c, 13 : 'Àpe 
στοτέλης δὲ πρὸς Ἀντίπατρον γράφων" « Qix "Al. 
ξάνδρῳ μόνον, ἔφη, προσήχει μέγα φρονεῖν ὅτι χρετεὶ 
πολλῶν ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ οὐχ ἧττον οἷς ὑπάρχει Tj) 
θεῶν ἃ δεῖ δοξάζειν. » 

Eadem de sud ipsius Laude c. 16 : Οὕτω ἃ 
x«i πρὸς ᾿Αλέξανδρον (id est non in epistola ad 
Alexandrum, sed illud πρὸς ex comparatione p» 
situm est) 6 "Apiococé ne οὐ μόνον ἔφη τὰς 
πολλῶν χρατοῦσιν ἐξεῖναι μέγα φρονεῖν ἀλλὰ χαὶ τοῖς 
περὶ θεῶν δόξας ἀληθεῖς ἔχουσι, de Profectu in vir, 
c. 6 : Ὁ δὲ ᾿Αριστοτέλης πρὸς ᾿Αντίπατρον περὶ 
᾿Αλεξάνδρου γράφων ἔφη μὴ μόνον ἐχείνῳ προσήχειν 
ὅτι πολλῶν χρατεῖ μέγα φρονεῖν, ἀλλ᾽ οὐδὲν few 
εἴ τις ὀρθῶς γινώσχει περὶ θεῶν, 

Eundem hunc locum respexerit Julianus in 
Ep. ad Themistium p. 487 Petav. : ᾿γὼ μὲν οὖν 
᾿Αλεξάνδρου φημὶ μείζονα τὸν Σωφρονίσχου χατεργά- 
σασθαι... x«l τοῦτο οὐκ ἐγὼ μόνος, ᾿Δριστοτέλης δὲ zo 
τερον ἔοιχεν ἐννοήσας εἰπεῖν, ὅτι 3) μεῖον αὐτῷ προσο 
ἤχει φρονεῖν ἐπὶ τῇ θεολογιχῇ συγγραφῇ τοῦ χαθελόντος 
τὴν Περσῶν δύναμιν. Καί μοι δοχεῖ τοῦτο ἐχεῖνος 
ὀρθῶς ξυννοῇσαι" νιχᾶν μὲν γὰρ ἀνδρείας ἐστὶ μάλιστα, 
καὶ τῆς τύχης" χείσθω δὲ εἰ βούλει, χαὶ τῆς ἐντρε ὡς 
ταύτης φρονήσεως" ἀληθεῖς δὲ ὑπὲρ θεοῦ δόξας inia- 
δεῖν, οὐκ ἀρετῆς μόνον τελείας ἔργον ἐστίν' 3i 
ἐπκιστήσειεν ἄν τις εἰχότως πότερον χρὴ τὸν tou» 
ἄνδρα ἢ θεὸν χαλεῖν. 


12. (651). 


Demetrius de Elocut. & 223 : Ἐπεὶ δὲ imm 
λιχὸς χαραχτὴρ δεῖται ἰσχνότητος; χαὶ περὶ sini 
λέξομεν. Ἀρτέμων μὲν οὖν ὁ τὰς Ἀριστοτέλους 6e 
γράψας ἐπιστολάς φησιν, ὅτι δεῖ ἐν τῷ αὐτῷ spi 
διάλογόν τε γράφειν xal ἐπιστολάς" εἶναι γὰρ τὸν 
ἐπιστολὴν οἷον τὸ ἕτερον μμέρος τοῦ διαλόγου" $a: 
xal λέγει μέν τι ἴσως, οὗ μὴν ἅπαν δεῖ γὰρ Unas 
ἐσχευάσθαι πως μᾶλλον τοῦ διαλόγου τὴν ἐπιστολήν 
Ὁ μὲν γὰρ μιμεῖται αὐτοσχεδιάζοντα, ἡ δὲ γράϑεῖαι 
χαὶ δῶρον πέμπεται τρόπον τινά $ 225: τί γὴν 
οὕτως ἂν διαλεχθείη πρὸς φίλον ὥςπερ ὃ Ἀριστοτί" 
λῆς πρὸς Αντίπατρον ὑπὲρ τοῦ φυγάδος γράφων τῷ 

——L———— 


12. 


Quia autem et nota epistolaris eget tenuilale ak 
ipsa dicemus. Artemon igitur, qui descripsit Aritofels 


| epistolas, ait, oportere eodem stilo dialogum scribe 


et epistolam : esse enim epistolam tanquam allem 
partem dialogi; et dicit aliquid forfasse, non tamem 
omne : oportet enim factam esse aliquo modo magis qu? 
dialogum epistolam : hic enim imitatur ex tempore di- 
centem , bac autem scribitur et donum mittitur al? 
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Ἱέροντός φησιν « El δὲ πρὸς ἁπάσας οἴχεται γᾶς 
(e conj. Valckenarii ad Herod. IV, 198. codd. 
τὰς) φυγὰς οὗτος ὥστε μὴ κατάγειν, δῆλον ὡς τοῖσγε 
εἰς “Λδου χατελθεῖν βουλομένοις οὐδεὶς φθόνος. » Ὁ 
γὰρ διαλεγόμενος ἐπιδειχνυμένῳ ἔοικε μᾶλλον οὐ λα- 
λοῦντι. 


13 (652). 


lian. Var. Hist. XIV, 1: ᾿Αριστοτέλης δ Νι- 
χομάχου σοφὸς ἀνὴρ x«l ὧν xal εἶναι δοχῶν, ἐπεί τις 
αὐτοῦ ἀφείλετο τὰς ψηφισθείσας αὐτῷ ἐν Δελφοῖς τιμάς, 
ἐπιστέλλων πρὸς ᾿Αντίπατρον περὶ τούτων φησίν" 
«Ὑπὲρ τῶν ἐν Δελφοῖς ψηφισθέντων μοι καὶ ὧν ἀφήρη- 
μαι γῦν οὕτως ἔχω, ὡς μήτε μοι σφόδρα μέλλειν 
ὑπὲρ αὐτῶν μήτε μοι μηδὲν μέλειν. » Οὐχ ἂν δὲ εἴη 
φιλοδοξία ταῦτα, οὐδ᾽ ἂν χαταγνοίην ἔγωγε τοιοῦτόν 
τι Ἀριστοτέλους ἀλλ᾽ εὖ φρονῶν ᾧετο, μὴ ὅμοιον 
εἶναι, ἀρχήν τινα μὴ λαθεῖν xal λαθόντα ἀφαιρεθῆναι, 
Τὸ μὲν γὰρ οὐδὲν μέγα, τὸ μὴ τυχεῖν" τὸ δὲ ἀλγεινόν, 


τὸ τυχόντα εἶτα ἀποστερηθῆναι. 
τή (653). 


Ad eandem epistolam referendam puto senten- 
tiam Aristoteli tributam, apnd Maximum C. ας! 
p. 645 ed. Combef. : ᾿Αξίωμα μέγιστόν ἐστιν ob 
τὸ χεχρῆῇσθαι τιμαῖς ἀλλὰ τὸ ἄξιον ἑαυτὸν εἶναι vo- 
μίζεσθαι. Eadem. Arsenius IV, 44, ubi pro ἑαυτὸν 
rectius αὐτῶν. 


15 (654). 


Vita Arist. Marciana p. 8 Robbe : Ἐπανα- 
στάντων δὲ αὐτῷ τῶν ᾿Αθηναίων, ὁπεχώρησεν εἷς 
Χαλχίδα τοσοῦτον ὑπειπὼν ὡς" « Οὐ συγχωρήσω ᾿Αθη- 
ναίοις δὶς ἁμαρτεῖν εἰς φιλοσοφίαν. » ᾿Επεὶ δὲ τὰ 
αὐτὰ χαθήχοντα οὐχ ἦν (ita Robbe, τὰ χαϑήκοντα ἦν 
in codice legi affirmat Rosius) πολίτη καὶ ξένῳ περὶ 
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τὴν τῶν ᾿Αθηναίων πόλιν, ἐπιστέλλων ᾿Αντιπάτρῳ 
γράφει" » Τὸ ᾿Αθήνησι διατρίδειν ἐργῶδες" 
ογχνη γὰρ ἐπ’ ὄγχνῃ γηράσχει, σῦχον δ᾽ ἐπὶ σύχῳ, 
(Od. VII, 120). 
τὴν διαδοχὴν τῶν συχοφαντούντων αἰνιττόμενος, 

Similiter Vita Pseudo-Ammonii p. 11, 33 
Westerm. : Μετέπειτα δὲ ἀνταρσίας γενομένης iv 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ἦλθεν ὃ ᾿Αριστοτέλης ἐν Χαλχίδι, 
εἰρηχὼς τοῖς ᾿Αθηναίοις ὅτι’ « Οὐχ ἐάσω ὑμᾶς δὶς εἷς 
φιλοσοφίαν ἁμαρτεῖν.» Καὶ γὰρ ἤδη ἦσαν τὸν Σωχράτην 
φονεύσαντες οἱ ᾿Αθηναῖοι, ᾿Εδήλωσε δὲ xal ᾽Αντι- 
πάτρῳ τῷ βασιλεῖ, ὅτι τὸ ἐν ᾿Αθήνησιν ἐνδιατρίθειν 
ἐργῶδες. Εἶπε δὲ καὶ τὸ Ὁμηριχὸν ἔπος - 

ὄγχνη ἐπ᾽ ὄγχνῃ γηράσχει, σῦχον δ᾽ ἐπὶ σύχῳ, 
ὡς ἐχ τούτων ἐλέγχων τὰς τῶν ᾿Αθηναίων συχο- 
φαντίας. 

David in Categ. p. 36, B, 25 Brand. misere di- 
versa miscet : Ὅτι γὰρ δριμύς ἐστιν (δ᾽ ᾿Αριστοτέλης 
ἐν ταῖς "EvtroAaic), δηλοῖ αὐτοῦ μία Ἐπιστολή. Μετὰ 
γὰρ θάνατον Σωχράτους ὑπεξελθὼν ᾿Αθηνῶν χαὶ δια- 
τρίδων ἐν Χαλχίδι ἀνεχαλεῖτο 615 ᾿Αθηναίων ἐπανελ- 
θεῖν, xa μὴ πεισθεὶς ἀντέγραψεν οὕτως « Οὐ μὴ πείσω 
(ἐάσω leg.) ᾿Αθηναίους δὶς ἁμαρτεῖν εἷς φιλοσοφίαν, 
παρ᾽ οἷς, 

ὄγχνη ἐπ᾽ ὄγχνῃ γηοάσχει, σῦχον δ᾽ ἐπὶ σύχῳ. » 


Διὰ δὲ τοῦ « cüxov δ᾽ ἐπὶ σύχῳ » ἠνίξατο τοὺς συ» 

χοφάντας πολλοὺς ὄντας ᾿Αθήνησι καὶ ἀεὶ δεχομένους 

αὑτοὺς xal μηδέποτε λήγοντας. Cf. Origenes c. Cels. 

I, 65. 
| 16 (655). 

Pseudo-Demetr. de Elocut. 6 144: Καὶ ἐξ 
ἰδιωτιχοῦ δὲ ὀνόματος γίγνεται (χάρις), ὡς 6 "Api- 
στοτέλης « Ὅσῳ, γὰρ φησί, μονώτης εἰμί, φιλοαυ- 
θότερος γέγονα᾽» χαὶ dx πεποιημένου, ὡς ὁ αὐτὸς ἐν 





modo. Quis igitur sic loqueretur cum amico, ut Aristo- 
teles ad Antipatrum, super exule sene scripsit, qui in- 
quit : « Si autem ad omnes terras hic abit , ut non re- 
ducere liceat, planum est non esse invidendum his qui 
apud inferoe sunt, redire volentibus. » Qui enim sic dis- 
putat, demonstranti magis similis est, non familiariter 
loquenti. 
13. 

Aristoteles filius Nicomachi, re ipsa et opinione homi- 
num vir sapiens, quum quidam ei decretos sibi Delphis 
honores ademisset, scribens de his ad Antipetrum ait : 
« De iis, quie Delphis mihi decreta sunt, quibusque nunc 
privatus sum, sic me habeo, ut neque magnopere de iis 
laborem, nec tamen nihil omnino curem. 

14. 

Maximus honor non est usum esse quendam honoribus, 

eed iis dignum judicari. 


15. 

Conspirantibus in Aristotelem Atheniensibus in Chal- 
cidem concessit hoc dicens: » Non sinam Athenienses 
bis in philosophiam peccare. » Quum vero ipsi civi et 
hospiti justa non darentur, de Atheniensium civitate ita 
in Epistola ad Antipatrum scripsit : « Laboriesum est 
Athenis manere : 

Pyrus enim sapra pyrum senescit et ficus supra ficum, 
recte ita successionem sycophantarum indicans. 
16. 

Et e vulgari utique verbo nascitur dictionis lepus, ut 
quum Aristoteles inquit : « Quanto magis solus (μονώ- 
τῆς) sum, tanto magis cupidus fabularum fio, » ete 
facto ut idem in eodem : « Quanto magis solus et mecum 
ipse sum ( αὐτίτης), tanto magis fabularum cupidus fio. » 
Illud enim μονώτης consuetudinis idiotarum jam est; 
illud vero αὐτίτης faclum ex αὐτός. 
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τῷ αὐτῷ" « Ὅσῳ γὰρ αὐτίτης καὶ μονώτης εἰμί, φι- 
λομυθότερος γέγονα, » Τὸ μὲν γὰρ μονώτης ἰδιωτι- 
κωτέρου ἔθους ἤδη ἐστί, τὸ δὲ αὐτίτης πεποιημένου 
ix τοῦ αὐτοῦ. 

Propter illud : ἐν τῷ αὐτῷ de dialogo etiam 
cogitare possis, praesertim quum e dialogo περὶ 
Δικαιοσύνης locum attulerit Demetrius. Ceterum 
eodem hoc loco, non addito nomine Aristotelis, 
iterum utitur 6 164 : Τὸ δὲ γέλοιον xoi ὀνομάτων 
ἐστὶν εὐτελῶν καὶ xowotépmv, ὥσπερ ἔχει τό" « Ὅσον 
γὰρ αὐτίτης xoi μονώτης εἶμί, φιλομυθότερος γέ- 
γονα. Cf. $ 97 : Ποιητέον μέντοι ἦτοι τὰ μὴ ὦνο- 
μασμένα, οἷον ὁ τὰ τύμπανα xal τὰ ἄλλα τῶν μαλ- 
θαχῶν ὄργανα, χιναιδείας εἰπὼν καὶ ᾿Αριστοτέλης 
τὸν ἐλεφαντιστήν (Hist. An. II, 1)" ἢ παρὰ τὰ 
χείμενα παρονομάζοντα, οἷον ὡς τὸν σχαφίτην τις 
ἔφη τὸν σχάφην ἐρέσσοντα, καὶ ᾿ἈΑριστοτέλης τὸν 
« αὐτίτην » οἷον μόνον αὐτὸν ὄντα. 


17 (656). 


Pseudo-Demetr. de Elocut. $ 39 : Γίνεται 
μέντοι γε χρήσιμά ποτε (τὰ δμοιοτέλευτα), ὡς ᾽Αρι- 
στοτέλης φησίν" « Ἐγὼ dx μὲν ᾿Αθηνῶν εἰς Στάγειρα 
ἦλθον διὰ τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, ἐκ δὲ Σταγείρων εἷς 
᾿Αθήνας διὰ τὸν χειμῶνα τὸν μέγαν" » Εἰγοῦν ἀφέλοις 
τὸ ἕτερον μέγαν, συναφαιρήσῃ xal τὴν χάριν' τῇ 
γὰρ μεγαληγορίᾳ συνεργεῖ τὰ τοιαῦτα xoa, ὁποῖα 
τῶν Γοργίου τὰ πολλὰ ἀντίθετα xal τῶν Ἰσοκράτους. 

Cf. 8. 154 : Πολλάκις δὲ καὶ χῶλα ὅμοια ἐποίησε 
χάριν, ὡς ὃ Ἀριστοτέλης" « "Ex μὲν ᾿Αθηνῶν, 
φησίν, ἐγὼ slc Στάγειρα ἦλθον xí. » καταλήξας γὰρ 
ἐν ἀμφοτέροις τοῖς χώλοις εἷς τὸ αὐτὸ ὄνομα ἐποίησε 
τὴν χάριν. Ἐὰν 9' οὖν ἀποκόψῃης τοῦ ἑτέρου χώλου τὸ 


μέγαν, συναφαιρεῖται xat f; χάρις. 
EE AAHAQN ἘΠΙΣΤΟΛΩΝ. 
18 (657). 
Pseudo-Demetr. de Elocut. $ 230 : Εἰδέναι δὲ 


17. . 

Sunt tamen utilia quandoque (similiter desinentia 
membra scil. ), ut Aristoteles inquit: « Ego Athenis δία- 
gira veni propter regem magnum, Stagiris vero Athenas 
propter frigus magnum. « Si igitur abstuleris alterum ma- 
gnum , una auferes et venustatem : ample enim dictioni 
prodesse possunt hujuscemodi membra. 


EX INCERTIS EPISTOLIS. 
18. 


Scire autem oportet, non solum elocutionem , verum 
etiam res quasdam esse accommodatas epistolis. Aristo- 
teles sane, qui prater ceteros videtur consecutus for- 
mam epistolarem : « Hoc autem non scribo δὰ te, in- 
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χρὴ ὅτι οὖχ ἑρμηνεία μόνον ἀλλὰ xol πράγματά τις 
ἐπιστολικά ἐστιν. ᾿Α ριστοτέλης γοῦν ὃς μάλιστ 
ἐπιτετευχέναι δοχεῖ τοῦ τύπου τοῦ ἐπιστολιχοῦ" « Τῶν 
δὲ οὐ γράφω σοι, φησίν" οὐ γὰρ ἣν ἐπιστολιχόν. lb 
$ 231 : Εἰ μὲν γάρ τις ἐν ἐπιστολῇ σοφίσματα TM 
καὶ φυσιολογίας, γράφει μέν, οὐ μὴν ἐπιστολὴν γράφει 
Φιλοφρόνησις γὰρ βούλεται εἶναι ἡ ἐπιστολὴ σύντουχ 
xai περὶ ἁπλοῦ πράγματος ἔχθεσις xal ἐν ὀνόματῃ 
ἁπλοῖς. 

Similiter Speusippus in Epistola ad Philippum 
in Socrat. Ep. 28 Orelli : ᾿Αλλὰ περὶ μὲν τούτων 
οὐχ ἐν ἐπιστολῇ πρὸς σὲ μηχυντέον. 


19 (658). 
Joannes Lydus de Mensibus IV, 6» : Ti» 


Τύχην Φορτοῦναν λέγουσιν οἱ Ῥωμαῖοι dm) τῆς 
φορᾶς, ἔνθουν ὠφέλειαν. "A ριστοτέλης « Εἰ ἔστιν 
ἀρετή, οὖκ ἔστι τύχη" ἄνω γὰρ χαὶ χάτω τὰ τῆς 
τύχης ἐν τοῖς ἀνθρωπίνοις γυμνάζεται πράγμασι 
πλούτῳ τε x«l διαφερόντως ἀδιχίᾳ. Οἱ δὲ πρὸς ἀρετὴν 
ἔχοντες xal θεοῦ μεμνημένοι xal χρείττονας ἐπὶ τῶν 
μαχαρίων xal ἀύλων πραγμάτων ἐλπίδας σαλεύοντες 
καταφρονοῦσι τῶν τῇδε χαλῶν" οὐξὲν yip ἀσφαλὲς 
οὐδὲ χεχριμένον ἐστὶν ἐπὶ τῆς τύχης, ὡς Εὐριπίδης 
φησί (Cf. Eurip. Alcest. v. 785 et fragm, qYo 
Nauck. ). 

Eodem loco supra jam usus erat IV, ; : 0i 
Ῥωμαῖοι... αὐτὴν (τὴν Τύχην scil]. πάντων 
ἡγεῖσθαι νενομίκασιν, Φοορτοῦναν αὐτὴν ἀπὸ τῆς φορᾶς 
ἐμφερῶς ὀνομάσαντες. Ot μὲν οὖν πρὸς ἀρετὴν Epiri 
x«l θεοῦ μεμνημένοι καὶ χρείττονας ἐπὶ τῶν ἐύλων 
καὶ μακαρίων πραγμάτων ἔλπίδας σαλεύοντες xrt- 
φρονοῦσι τῶν τῇδε χαλῶν. Εἰ μὲν γὰρ τύχη ἐστί, οὐδὲ 
δεῖ θεοῦ: εἰ δὲ θεὸς σθένει, οὐδὲν fj τύχη᾽ εἰχαῖον Y 
τι xal ἀνούσιον τὸ τῆς τύχης ὄνομα. 

Licet in Anonymi indice (App. 13) citetur tit 
lus περὶ Τύχης γ΄, dehis tamen libris, male fortase 
pro περὶ Wy γ΄ positis, nullo modo cogtir 
poterit , nec omnino, ut arbitror, de dialogo, ut 


| quit, non enim epistolae accommodatum est. » Si enin 


aliquis in epistola sophismata scribit et naturte ratiens 
scribit quidem ; non tamen epistolam scribit : express? 
enim quidam amoris debet esse epistola, concisa et à 
simplici re expositio, et in nominibus simplicibus. 


19. 


Aristoteles : « Si est virtus, non est fortuna : sursum 
enim ac deorsum res quie a fortuna pendent in human 
exercentur rebus, divitiis et maxime injuria. Ad virto- 
tem autem qui conversi sunt et dei memores, el meliores 
in rebus beatis et materi expertibus apes agitant, d 
spiciunt ea quee in hac terra suni bona : nihi] aute 
securum aut exploratum in fortuna est, ut ait Euripides." 
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τοὺς ἀναξίως ἀτυχοῦντας ἔλεεῖν" οἶχτος μὲν γὰρ ἢμέ- 
ρου ψυχῆς ἐστὶ σημεῖον, γαλεκότης δὲ ἀπαιδεύτου" 
αἰσχρὸν γὰρ χαὶ σχέτλιον ἀρετὴν ἀτυχοῦσαν περιορᾶν. 
“Ὅϑεν ἐπαινῶ xal τὸν ἡμέτερον γνώριμον Θεόφραστον 
λέγοντα τὴν χάριν ἀμετάδλητον εἶναι καὶ χαλὸν χαρ- 
πὸν φέρειν τὸν παρὰ τῶν εὖ παθόντων ἔπαινον. Διόπερ 
δεῖ τοὺς νοῦν ἔχοντας τῶν ἀνθρώπων εἷς πολλοὺς αὐτὴν 
κατατίθεσθαι, νομίζοντας χωρὶς τῆς εὐφημίας ἔρανόν 
τινα τοῦτον αὐτοῖς ὑπάρξειν ἐν ταῖς μεταδολαῖς τῶν 
πραγμάτων, xat εἴγε μὴ πάντας, ἀλλ᾽ ἕνα τινὰ τῶν 
εὐεργετηθέντων ἀποδώσειν τὴν χάριν. “Ὅθεν πειρῶ 
πρόθυμος μὲν εἶναι ταῖς εὐεργεσίαις, ἔποχος δὲ τοῖς 
θυμοῖς- τὸ μὲν γὰρ βασιλικόν τε xal ἥμερον, τὸ δὲ 
βάρθαρόν τε καὶ στυγητόν. Τὰ δ᾽ ἄλλα καθὼς ἂν δοχι- 
μάζης πρᾶττε μὴ παρορῶν τὰς λυσιτελεῖς ψήφους, 

Qua hic Theophrasto tribuuntur fortasse ex 
ejus libro περὶ Φιλίας excerpta sunt. 


(δ) ΦΙΛΙΠΠΩ. 


Οἱ διάραντες τῶν βασιλέων ἐπὶ φρονήσει χαὶ ταῖς 
ὑπεροχαῖς τῶν ἄστρων ψαύσαντες εὐεργετοῦσιν οὐδὲ 
πρὸς τοὺς αὐτοὺς πολιτευόμενοι χαιρούς, ἀλλὰ χαὶ θεω- 
ροῦντες τὸ τῆς τύχης ἄστατον θησαυρίζουσι τὴν χάριν 
πρὸς ἑχάτερα, ἐν μὲν ταῖς εὐπραγίαις τιμῆς βουλό- 
μενοι μεταλαμθάνειν ( τιμὴ γὰρ οἰχεῖον ἀρετῆς ἐστίν), 
ἐν δὲ τοῖς συμπτώμασι βοηθείας’ al γὰρ συμφοραὶ 
τἀναγχαῖα χρίνουσι τῶν χαλῶν πρότερον’ σαφέστατος 





buerunt ; nam, ut summatim dicam, beneficiorum collatio 
et gratie relatio vitam humanam velut vinculo coercet, sic 
ut alii largiantur, alii accipiant, alii rursus rependant. Pro- 
inde probum ac justum est misericordiam adhiberi fortunis 
immerito afflictorum ; nam miseratio placidi animi est, 
asperitas inculti; turpe enim et immane est virtutem in 
míseriis derelictam pati. Quam ob causam laudo etiam 
discipulum nostrum Theophrastum , dicentem in benefi- 
cium non cadere penitentiam et fructum egregium afferre 
laudationem eorum de quibus bene meriti simus. Quare 
convenit, ut sapientes homines in multos conferant bene- 
ficia, putentque futurum esse, ut relicta bona existima- 
tione quasi stipis vicem illa obtineant in rerum commu- 
tationibus, et vero nisi omnes, at unus certe eorum, 
quos beneficiis obstrinximus, gratiam referat. Unde eni- 
tere, ut promptus sis in prestandis officiis et iram animi 
refrenes ; illud enim est regium et mansuetum, hoc bar- 
barum et odiosum. Ceterum ut tibi videbitur facias et 
utile consilium ne negligas. 


PHILIPPO. 


Qui reges sapientia elati sunt οἱ eminentie fastigio 
sidera contingunt bene mereri student, neque solum ad 
- presens tempus consilia factaque sua accommodant, sed 
quum inconstantiam fortunse videant in utrumque usum 
beneficia disponunt , cum ut. secundis suis rebus in ho- 
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γὰρ εὐνοίας ἔλεγχος 6 τῆς τύχης χαιρός" ἀπαιτεῖ γὰρ 
οὐ λόγους ἀλλὰ πράξεις δεόντως" fj γὰρ τῶν εὐνοούντων 
ὄψις ὥσπερ ἐν πελάγει χειμαζομένῳ παρεφάνη γῇ. 
Πᾶσα γὰρ ἐν ἐρήμῳ πεσοῦσα τύχη σχοπὸς ἀληϑῶς 
ἔχχειται τοῖς πολεμεῖν ἢ ἀδιχεῖν 3) συχοφαντεῖν afpov- 
μένοις, μόνη δ᾽ f, τῶν σπουδαίων διαυγὴ τὸ τῆς τύχης 
εὐχίνητον οὐχ ἀπαρνεῖται" φέρουσα δ᾽ εὐλόγως πᾶν τὸ 
προσπῖπτον τῶν χατὰ Πλάτωνα χρειττόνων εὖ διατί- 
θεται. Διὸ καὶ τὴν ταχυτῆτα τῶν πραγμάτων εὐλαβοῦ 
χαὶ τὸν χύχλον τῆς μεταπτώσεως ἡγοῦ, καὶ τὰς ἐν τῷ 
ζῆν ψήφους λογίζου: πολλὰ γὰρ ἢ ταὐτομάτου φορὰ 
χομίζει τῷ βίῳ xal ῥοπὰς αὐτονόμους ποιεῖ. Τοῖς μὲν 
ἀγνοοῦσι μετάνοιαν δίδου, τοῖς J' εὐνοοῦσι τὰς χάριτας 
προχείρους víus: ταῦτα γὰρ πράττων οὖχ ἅπαξ ἀλλὰ 
δι’ ὅλου συντηρῶν, ἀσφαλέστατα xal ἀκίνδυνα τὰ τῆς 
ἡγεμονίας ἕξεις μέλαθρα. Ὥς μὲν ὑπὲρ μεγάλων 
ὀλίγα, ὡς δὲ πρὸς σέ, πάντα σχεδὸν εἴρηται. 

Que e Platone afferuntur hzc procul dubio 
ejus Convivium, p. 188, D, sive etiam Legg. IV, 
p. 718, A, spectant, ubi dii ἡμῶν χρείττονες vo- 
cantur. 


(e) ΘΕΟΦΡΑΣΤΩ. 


Ἢ πρόχειρος ἀδιχία τῆς πολυχρονίου λυσιτελε- 
στέρα πέφυχεν ὑπάρχειν' ἢ μὲν γὰρ ὀλιγοχρόνιον ἔχει 
xai τὴν μνήμην καὶ τὴν βλάδην, $ δὲ γηράσχουσα 
χαὶ περιπεποιημένη τὴν δυσμένειαν ἔχθραν ἀϊίδιη 





nore sint (honor enim proprium quiddam est virtutis, , 
tum ut in cladibus auxilium babeant paratum. Calami- 
tates enim honoribus necessaria preeferunt; cerfissima 
enim amoris et benevolentiz probatio tempus fortunae est. 
quoniam non verba sed facta desiderat. Ac jure quidem; 
nam benevolorum adspectus quemadmodum in mari peri- 
clitanti terra apparet. Omnis enim in derelicto cadens 
fortuna scopus procul dubio positus est iis, qui infesiare 
vel injuriam inferre vel calumniari volunt; solus vere 
honorum splendor fortunze mobilitatem non abnegaL, sed 
moderate ferens quidquid accidit ex iis qui secumdum 


"Platonem potentiores sunt, optime constitutum animum 


gerit. Quam ob rem rerum velocitatem metue, et ca- 
suum esse circulum crede, et calculorum vitse rationem 

habeto. Multa enim temerarius fortune impetus rerum- 

que cursus affert vitse et inclinationes pro suo arbitre 

facit. Malevolis ponitendi locum «concede, benevol: 

prompte benefacito ; hzec enim si feceris, et non sernel aa— 
tum, sed per universam vitam observaveris, tutissimum 
et sine perículis tenebis imperii edificium. Ac pro ma— 
gnitudine rei pauca : quantum ad te, omnia fere dicia. 
sunt. 

THEOPHRASTO. 


Prompte illata injuria diu przemeditata melior emt ; 


illius enim brevis et recordatio nobis est et noxa , imme 
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παρασχευάζει, xat τῇ μὲν πολλάχις λόγον δωρησά- 
μενοι γαληνισμὸν ηύρομεν, τῇ δὲ xal μερίσαντες τὰς 
τρικυμίας σάλον καὶ ἀνίας εἴδομεν πορθμόν. Διό φημι 
δεῖν τὴν ἑταιρίαν μάλιστα μὲν μὴ ἀδιχεῖν, οὐδὲ γὰρ 
εὔλογον ἔχει τὴν πρόφασιν" εἰ δὲ μή γε, ἀχουσίως 
τοῦτο πράξαντα θᾶττον διαλύεσθαι τὴν ἔχθραν' τὸ μὲν 
γὰρ μὴ ἀδικεῖν ἴσως ὑπὲρ ἄνθρωπόν ἐστι, τὸ δὲ πλα- 
νηθέντα διασώσασθαι ἐπιφέρει τι χαλόν, xol σφόδρα 
τοῦτο εὐσταθοῦς διανοίας ἴδιόν ἐστιν. 


(B8) AAEZANAPQ. 


Ἀπορῶ τίνων ἢ ποίων ἀρχή με λάθῃ πρός σε" dg 
ἃ γὰρ ἂν ἐπισχοπῶν ἐπιδάλω τὴν διάνοιαν, πάντα 
μοι φαίνεται μεγάλα xal θαυμαστά, xai λήθης οὐδὲν 
ἄξιον δρῶ, μνήμης δὲ οἰχεῖα καὶ προτρέψεως. Ὧν 
οὐδὲν οὐδεὶς ἀμαυρώσει χρόνος" αἵ γὰρ καλαὶ τῶν 
διδασχάλων παραινέσεις χαὶ προτρέψεις θεατὴν 
ἔχουσι τὸν αἰῶνα. Διὸ πειρῶ τὴν ἀρχὴν μὴ εἰς ὕδριν 
ἀλλ᾽ εἰς εὐεργεσίαν χατατίθεσθαι. ἧς οὐδὲν μεῖζον τῶν 
ἐν βίῳ ὑπάρχειν πέφυχε. Διὸ καὶ τὸ θνητὸν τῆς φύ- 
σεως πολλάχις ὑπὸ τοῦ χρεὼν διαλυόμενον ἄφθαρτον 
διὰ τὸ μέγεθος τῶν ἔργων χέχτηται τὴν μνήμην. Τού- 
τῶν οὖν τὴν ἔννοιαν ἔχε" οὐ γὰρ ἀλόγως ἠνέχθης ὡς 
ἔνιοι, οἱ ἀτόπως καὶ τὰς γνώμας διετέθησαν. Σοὶ xol 
γένος ἔντιμον xal βασιλεία πατρώιος χαὶ παιδεία 
βέῤθαιος xal δόξα περίόλεπτος, xai ὅσον ταῖς ἀφορ- 
μαῖς τῆς τύχης διαφέρεις, τοσοῦτον xal ταῖς ἀρεταῖς 
τῶν χαλῶν πρωτεύειν σε δεῖ. Τὰ δ᾽ ἄλλα πρᾶττε μὲν 
τὰ συμφέροντα, ἐπιτέλει δὲ τὰ δόξαντα. | 


ΔΙΑΘΗΕΚΑΙ. 


Aristotelis, Epistolis sive veris sive, ut ego 


quidem puto supposititiis , subjungendum esse 
duximus Testamentum philosophi, quod ex Her- 
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mippo memorat Átheneus XIII, p. 589, C : 
᾿Αριστοτέλης δὲ 6 Σταγειρίτης oüx ἐξ “Ἑρπυλλίδος τῆς 
ἑταίρας ἐπαιδοποίησε Νιχόμαχον, καὶ συνῆν ταύτη 
μέχρι θανάτου, ὥς φησιν “Ἕρμιππος dv τῷ περὶ 
Ἀριστοτέλους πρώτῳ, ἐπιμελείας φάσχων τῆς δεούσης 
τετυχηκέναι ἐν ταῖς τοῦ φιλοσόφου Διαθήχαις. Totum 
vero hoc testamentum ex eodeni! Hermippo de- 
scripsit Diogenes Laertius, ex eodemque fonte, 
procul dubio, qui post Hermippum de Aristo- 
telis vita et scriptis egerant. Cf. Vita Marc. p. 8 
Robbe : Καὶ τελευτᾷ ἐχεῖσε διαθήχην ἔγγραφον χα- 
ταλιπών, ἣ φέρεται παρά τε ᾿Ἀνδρονίχῳ xoi Πτολε- 
μαίῳ μετὰ τὸν πίναχα (τοῦ πίναχος Rosius, fort. τοὺς 
πίναχας cum vetere versione latina : Et mortuus 
est Chalcide, demittens testamentum scriptum , 
quod fertur ab 4ndronico et Ptolemaeo cum vo- 
luminibus suorum tractatuum ) τῶν αὐτοῦ συγγραμ.- 
μάτων. Inde apud Diogenem Laertium V, 64, 
ubi Stratonis testamentum affertur, additis his 
verbis χαθά που συνήγαγε xal Ἀρίστων δ Χῖος, 
legendum esse ᾿Ανδρόνικος, quem plane igno- 
rat Diogenes Laertius, suspicatus est Rosius 
(1.1. p. 598), quam conjecturam nemo facile 
probabit. Nec magis idoneam causam video cur, 
ut idem suo more censet, fides abroganda sit 
huic testamento. Cf. Zeller, PAilosophie der Gric- 
chen t. Ml, 2, p. 35 n. a. 

Diogen. Laert. V, 1, 9: Ἡμεῖς δὲ xal διαθήκαις 
αὐτοῦ περιετύχομεν, οὕτω πὼς ἐχούσαις" 

« Ἔσται μὲν εὖ' ἐὰν δέ τι συμθαίνη, τάδε διέθετο 
᾿Αριστοτέλης" ἐπίτροπον μὲν εἶναι πάντων χαὶ διὰ 
παντὸς ᾿Αντίπατρον' ἕως δ᾽ ἂν Νικάνωρ χαταλάθῃ, 
ἐπιμελεῖσθαι ᾿Αριστομένην, Τίμαρχον, Ἵππαρχον, 
Διοτέλην, Θεόφραστον, ἐὰν βούληται xal ἐνδέχηται 


αὐτῷ’ τῶν τε παιδίων καὶ “Ἑρπυλλίδος χαὶ τῶν xa- 
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terata vero fovendo odium, inimicitiam parit perpetuam ; 
et illi quidem sepenumero verbo adhibito, tranquillita- 
tem invenimus , huic vero vel superata undarum turba 
portum vidimus :zegritudinis. Quare censeo amicitiam 
omnino ltedere non debere, neque enim probabilis exstat 
ratio; sin minus, ei, qui invitus hoc commiserit, cele- 
riter esse in gratiam redeundum. Scilicet. nunquam 
injuriam inferre foriasse supra hominem est, verum 
errore commisso in viam redire laude dignum est atque 
constantis animi vel maxime proprium. 
ALEXANDRO. 


Dubium mihi est qui vel qualia primum ad te scribam; 
adeo quae animo et cogitatione circumspicio, cuncta mibi 
videntur magna et admiranda, neque video quod sit oblio- 
vione dignum , immo ad memoriare omnia faciunt atque 
ad hortationem. Quorum nihil tempus ullum obscurabit ; 
honesüe enim praeceptorum admonitiones et ad horta- 


tiones spectatorem habent universum seculorum ordi- 
nem. Quamobrem incumbe, ut arbitrium non in injuriis 
sed in beneficiis colloces, quo nihil majus in hominum 
vita fieri potest. Quapropter natura, quie mortalis est , 
quum ssepe fato succumbat et intereat, tamen propter 
operum magnitudinem, sernam memoriam possidet. 
Heec igitur tecum perpende : neque enim temeritas in 
rebus tuis inest ut aliquorum, quorum etiam in animis 
flagitium et scelus est. Tibi genus clarissimum et regnum 
paternum, disciplina firma et gloria pervagata, et quan- 
tum fortunz opibus excellis, tantum virtutibus quoque 
inter bonos te prestare convenit. Ceterum fac que 
sint utilia, quse vero statuisti, perfice. 
TESTAMENTUM. 


Ceterum nos ipsius quoque testamentum legimus, 
hoc ferme modo conscriptum : 
“ itene quidem erit : quod si quid secus acciderit , ita 
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ταλελειμμένων' xal ὅταν ὥρα 3j τῇ παιδί, ἐχδίδοσθαι 
αὐτὴν Nudvopov ἐὰν δὲ τῇ παιδὶ συμδῇ τι, ὃ μὴ γέ- 


νοιτο οὐδὲ ἔσται, πρὸ τοῦ γήμασθαι ἢ ἐπειδὰν γήμη- 


ται, μήπω παιδίων ὄντων, Νικάνωρ χύριος ἔστω, xai 
περὶ τοῦ παιδίου χαὶ περὶ τῶν ἄλλων διοιχεῖν ἀξίως 
καὶ αὐτοῦ xoi ἡμῶν ἐπιμελείσθω δὲ Νικάνωρ, xal 
τῆς παιδὸς καὶ τοῦ παιδὸς Νιχομάχου, ὅπως ἂν 
ἀξιοῖ τὰ περὶ αὐτῶν, ὡς καὶ πατὴρ ὧν καὶ ἀδελφός" 
ἐὰν δέ τι πρότερον συμδῇ Νικάνορι, ὃ μὴ γένοιτο, 1) 
πρὸ τοῦ λαθεῖν τὴν παῖδα ἣ ἐπειδὰν λάδῃη, μήπω 
παιδίων ὄντων, ἐὰν μέν τι ἐχεῖνος τάξῃ, ταῦτα χύρια 
ἔστω" ἐὰν δὲ βούληται Θεόφραστος εἶναι μετὰ τῆς 
παιδός, χαθάπερ πρὸς Νικχάνορα' εἰ δὲ μή, τοὺς ἐπι- 
τρόπους βουλευομένους μετ᾽ ᾿Αντιπάτρου χαὶ περὶ τῆς 
παιδὸς xal περὶ τοῦ παιδίου διοιχεῖν ὅπως ἃ ἂν αὐτοῖς 
δοχῇ ἄριστα εἶναι’ ἐπιμελεῖσθαι δὲ τοὺς ἐπιτρόπους 
xai Νιχάνορα μνησθέντας ἐμοῦ xal “Ερπυλλίδος, ὅτι 
σπουδαία περὶ ἐμὲ ἐγένετο, τῶν τε ἄλλων xal ἐὰν 
βούληται ἄνδρα λαμθάνειν, ὅπως μὴ ἀναξίῳ ἡμῶν 
δοθῇ" δοῦναι δ᾽ αὐτῇ πρὸς τοῖς πρότερον δεδομένοις 
χαὶ ἀργυρίου τάλαντον ἐχ τῶν χαταλελειμμένων καὶ 
θεραπαίνας τρεῖς, ἐὰν βούληται, καὶ τὴν παιδίσχην 
ἣν ἔχει xoi παῖδα τὸν Πυρραῖον᾽ καὶ ἐὰν μὲν ἐν Χαλ- 
χίδι βούληται οἰχεῖν, τὸν ξενῶνα τὸν πρὸς τῷ κήπῳ" 
ἐὰν δὲ ἐν Σταγείροις, τὴν πατρῴαν οἰχίαν" ὁποτέραν 
δ᾽ ἂν τούτων βούληται, χκατασχευάσαι τοὺς ἐπιτρόπους 
σχεύεσιν οἷς ἂν δοχῇ χἀχείνοις χαλῶς ἔχειν xol 'Eo- 





legavit Aristoteles : Curatorem omnium et per omnia 
jussit esse Antipatrum : quoad vero Nicanor adolescat , 
curatores et tutores instituit. Aristomenem, Timarchum. 
Hipparchum, Diotelem et Theophrastum, si voluerit aut 
ipsi licuerit, filiorum et Herpyllidis rerumque omniuln ; 
quumque puella fuerit matura viro, tradi illam Nica- 
nori : sin vero puelle aliquid acciderit, quod absit neque 
fiet, aut ante nuptias aut postquam nupserit, nondum 
nalis filiis, penes Nicanorem esto statuere et de filio et 
de reliquis, ut se ac nobis dignum est. Curet autem 
Nicanor et de puella et de puero Nicomacho, nihil ut 
illis desit, patris ac fratris una implens munus. Quod si 
Nicanori aliquid acciderit, quod absit, sive priusquam 
puellam duxerit, sive postquam duxerit, nondum natis 
filiis, quee quidem ille instituerit, ea rata sunto : sin 
autem voluerit Theophrastus cum illa esse, esto ei jus 
idem ac Nicanori ; sin alias, curatores habito cum Anti- 
patro consilio et de puella et de puero statuant ut eis 
videbitur optimum. Curam quoque habeant tutores et 
Nicanor, mei et Herpyllidis memores, namque erga me 
studiosa plurimum fuit et reliquorum, et, si virum acci- 
pere voluerit, curent ne indigue nobis locetur dentque 
illi preter ea que antea acceperat, de nostris bonis ta- 
lentum argenti, tresque, si voluerit, famulas et ancil- 
lam quam habet, et Pyrrheum puerum, et si quidem 
Chalcide habitare voluerit, hospitium quod ad hortum 
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πυλλίδι ἱχανῶς" ἐπιμελείσθω δὲ Νικάνωρ xat Μύομη- 
xoc τοῦ παιδίου. ὅπως ἂν ἀξίως ἡμῶν τοῖς ἰδίοις 
ἐπιχομισθῇ σὺν τοῖς ὑπάρχουσιν ἃ εἴλήφαμεν αὐτοῦ 
εἶναι δὲ καὶ ᾿Αμδρακίδα ἐλευθέραν καὶ δοῦναι αὐτῇ, 
ὅταν fj παῖς ἐχδοθῇ, πενταχοσίας δραχμὰς καὶ τὴν παι- 
δίσχην ἣν ἔχει" δοῦναι δὲ καὶ Θαλῇ πρὸς τῇ παιδίσχτ 
ἣν ἔγχει, τῇ ὠνηθείση, χιλίας δραχμὰς xal παιδίσχην 
καὶ Σίμωνι χωρὶς τοῦ πρότερον ἀργυρίου αὐτῷ ὃο- 
θέντος εἷς παῖδ᾽ ἄλλον, 4 παῖδα πρίασθαι 3 ἀργόριον 
ἐπιδοῦναι. Τύχωνα δ᾽ ᾿Ἰλεύθερον εἶναι, ὅταν ἢ παῖς 
ἐχδοθῇ. καὶ Φίλωνα καὶ Ὀλύμπιον καὶ τὸ παιδίον 
αὐτοῦ. Μὴ πωλεῖν δὲ τῶν παίδων μηδένα τῶν ἐμὲ 
θεραπευόντων, ἀλλὰ χρῆσθαι αὐτοῖς" ὅταν δ᾽ ἐν ἡλιχία 
γένωνται, ἐλευθέρους ἀφεῖναι xav! ἀξίαν" ἐπιμελεῖσθαι 
δὲ χαὶ τῶν ἐχδεδομένων εἰχόνων παρὰ ΤΓρυλλίωνα, 
ὅπως ἐπιτελεσθεῖσαι ἀνατεθῶσιν, ἥ τε Νιχάνορος xai 
ἢ Προξένου, ἣν διενοούμην ἐχδοῦναι, καὶ ἣ τῆς μη- 
tpóc τῆς Nixdvopoc xai τὴν ᾿Αριμνήστου τὴν πε- 
ποιημένην ἀναθεῖναι, ὅπως μνημεῖον αὐτοῦ ἦ, ἐπειδὴ 
ἄπαις ἐτελεύτησε' καὶ τὴν τῆς μητρὸς τῆς ἡμετέρας τῇ 
Δήμητρι ἀναθεῖναι εἰς Νεμέαν 1| ὅπον ἂν δοκῇ. “Ὅπου δ᾽ 
ἂν ποιῶνται τὴν ταφήν, ἐνταῦθα xal τὰ ἸΠυθιάδος ὀστᾶ 
ἀνελόντας θεῖναι, ὥσπερ αὐτὴ προσέταξεν" ἀναθεῖναι 
δὲ χαὶ Νικάνορα σωθέντα, ἣν εὐχὴν ὑπὲρ αὐτοῦ ηὐξά- 
μὴν, ζῷα λίθινα τετραπήχη Διὶ σωτῆρι καὶ Aii 
σωτείρᾳ ἐν Σταγείροις. . 
Τοῦτον ἴσχουσιν αὐτῷ oí διαθῆκαι τὸν τρόπον. 





est ; sin autem Stagiris, paternam domum. Utrum vero 
horum maluerit, studeant procuratores domum ita ne- 
cessaria supellectile instruere, ut ipsis honeste et Her- 
pyllidi sufficienter instructa videatur. Cura sit autem 


.Nicanori et Myrmecem puerum non indigne nobis ad 


suos referri, cum omnibus bonis qu:ze ab eo accepimus. 
Sit autem et Ambracis libera, dantorque illi post filie 
nuptias quingentee drachme ancillaque quam habet. Sed 
et Thale praeter ancillam quam habet emptam, drachmr 
mille et ancillula. Simoni quoque absque priori pecunia 
in puerum alium, sive puerum emi, sive pecuniam dari 
jubeo. Tychonem esse liberum , quum filia nupserit , Phi- 
lonemque et Olympium ejus filiolum. Porro eorum qui 
mihi famulantur puerorum nullum vendi volo , sed here- 
des eis uti : quum vero adulti erunt, pro merito libens 
dimitti volo. Curent item ut consummentur quse Gry-- 
lioni sunt traditae exsculpend:» imagines; ubi vero per- 
fecto erunt, suis ponantur locis : Nicanoris et Proxeni, 
quam locandam cogitabam, matrisque Nicanoris : Ari- 
mnesti vero quie perfecta est, suo statuatur loco, ut sit 
ipsius monumentum , quia sine liberis defunctus est. Ma- 
tris quoque nostre imaginem Cereri Nemee consecrar. 
volo aut ubicunque videbitur. Ubi vero tumulum fece- 
rint, ibi et Pythiadis sublata ossa condant, sicut ipsa 
precepit. Dedicet etiam Nicanor, ubi salvus fuerit, quod 
votum pro illo vovi, statuas lapideas quattuor cubitorum 
Jovi Servatori et Minerva Sospiti Stagiris. » 
Hanc ejus testamentum babet rationem. 
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X. CARMINA. 


Aristotelis Carmina plura memorantur. De iis 
quz in indicibus recensentur (Diog. L. 145 et 
146, Anon. 127 et 128), "Ez et ᾿Ελεγεῖα, addito 
simul cujusque carminis , vel totius fortasse col- 
lectionis initio, certi aliquid dicere non habe- 
mus, quum aliunde non nota sint. In altero 
preterea indice Anonymi (150) nominantur 
Ἐγχώμια ἢ ὕμνοι, sequente statim verbo διάφορα, 
quod an ad eundem codicem pertinuerit, incer- 
tum est. Afferunt preterea ex Hermippi, ut 
videtur, Vitarum opere hymnum in Hermie 
honorem compositum, Athenzus et Diogenes 
Laertius, quem, cur ab Aristotele abjudicare- 
mus , non magis causam video, quam epigram- 
mata duo, alterum in Platonis, alterum in Her- 
mis memoriam conscriptum. Cf. Zeller, PAilo- 
sophie der Griechen , t. 11, 2, p. 9 n. 1, p. 17 
n. 2. Minus certum est:nomen Aristotelis apud 
auctorem Etymolog. M., cf, infra fr. 662, qui 
item versum affert in quo Hermia nomen le- 
gitur. Obscuram quandam famam, falsis per- 
mixtam , carminum in Hermiz honorem ab Ari- 
stotele compositorum apud Himerium reperies 
Orat. VI, 6 : Πολλὰ μὲν οὖν xai ἄλλα τῶν ἐπ’ αὐτῷ 
πόθων ἐπεδείξατο Ἀριστοτέλης ὡς ἐστὶν ἀχούειν γνω- 
ρίσματα" καὶ γὰρ λόγους αὐτὸν ἐξήσχησε xol ἀρετὴν 
ἐξεπαίδευσε χαὶ ἐλεγείῳ τὸν θάλαμον μόνῳ τῶν γνω- 
ρίμων ἐκόσμησεν. ᾿Ατὰρ δὴ καὶ τόδε οὐχ ἥκιστα τῆς 
περὶ ἐκεῖνον σπουδῆς ὃ Σταγειρίτης ἐπεδείξατο τεχμή- 
ριον. Ἔτυχε μὲν γὰρ εἷς τὴν Ἀσίαν ὑπ’ Ἀλεξάνδρου χα- 
λούμενος ἵνα χῆρυξ ὁμοῦ καὶ θεατὴς τῶν Περσιχῶν 
τροπαίων γένηται. ᾿Ἐπεὶ δὲ πορευόμενος χατὰ τὸν 
Ἀταρνέα ἐγένετο, ἰδὼν πόλιν ᾿Ελληνιχῇς ἀρετῆς xal 
σοφίας διψῶσαν ἅπασαν οὐ παρῆλθε σιγῇ, βραχεῖ δὲ 
βιβλίῳ τήν τε πόλιν καὶ τὸν Ἑρμείαν ἠσπάζετο. 

Verba philosophi Ethic. Nicom. I, 3 : ᾿χανῶς 
γὰρ £v τοῖς ἐγχυχλίοις εἴρηται περὶ αὐτῶν, varias 
turbas movisse videntur interpretibus, cf. supra 
p. 195. Neque minus mira sunt quz ad hunc lo- 





CARMINA. 


IAMBI. 
1. 


Ac illud etiam carmen, quod a doctissimo Aristotele 
in Hermeam Atarnensem est compositum, psian non est, 
ut contendebat Demophilus , qui honoris causa ab Eury- 
medonte accusator subornatus, violatze religionis reum 
egit philosophum, ut qui impio conatu quotidie in con- 
viviis peanem in Hermeam caneret. Peanis autem 
speciem nullam habere illam cantionem , sed esse potius 
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cum narrat Eustratius fol. 10 recto : Φασὶ τὸν 
Ἀριστοτέλην ἔπη τινὰ ἐκθέσθαι ἐπίτηδες χατά τινα 
ἀριθμὸν συμποσούμενα ἐν ἑτέρα xoi ἑτέρα θέσει xai 
τάξει, ὧν ἑχάστη ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ τε ἤρχετο χαὶ εἷς τὸ 
αὐτὸ χατέληγε" διὸ xal ἐγχύκλια ταῦτα ὠνόμασεν. Οἷς 
ἡμεῖς μὲν οὐχ ἐνετύχομεν’ εἰσὶ δ᾽ ot περὶ τούτων ἴστό- 
ρησαν. Ἔν ἐχείνοις φησὶν εἰρῆσθαι περὶ εὐδαιμονίας 
καὶ εἰ ἔστι μαχαρίζειν τινὰ ἐκ τῶν xa! ἀρετὴν μόνων 
ἕξεων μηδὲν xav' αὐτὰς ἐν βίῳ διαπραττόμενον. Διὸ 
βραχύ τι περὶ τούτων εἰπὼν παρελήλυθε. 

Hymnum in Fortunam, quem propter Hecre- 
nium in var, Lectt. ad Stobei Eclog. t. II, p. 1a ex 
errore, ut videtur, annotantem in cod. V. A. E. 
hoc lemma exstare : Αἰσγύλου "Aptacoze)., Aristo- 
teli olim tribuerat Bergkius, hunc mutata jam 
sententia , inter adespota referendum esse censet, 
Poet. lyric. ed. ΠῚ, p. 665. | 


I. IAMDBOI. 
1 (661). 
Atheneus XV, p. 696, A : Ἀλλὰ μὴν xoi τὸ 


ὑπὸ τοῦ πολυμαθεστάτου γραφὲν ᾿Αριστοτέλους εἷς 
“Ἑρμείαν τὸν ᾿Αταρνέχ οὐ παιάν ἐστιν, ὡς 6 τὴν τῆς 
ἀσεθδείας χατὰ τοῦ φιλοσόφου γραφὴν ἀπενεγχάμενος 
Δημόφιλος slc αἰδῶ τὸ παρασχευασθεὶς δὃπ᾽ Εὐρυμέ- 
δοντος, ὡς ἀσεύοῦντος καὶ ἄδοντος ἐν τοῖς συσσιτίοις 
ὁσημέραι εἰς τὸν ἙἭ,ρμείαν παιᾶνα" ὅτι δὲ παιᾶνος 
οὐδεμίαν ἔμφασιν παρέχει τὸ ἄσμα, ἀλλὰ τῶν σχο- 
λίων ἕν τι χαὶ αὐτὸ εἶδός ἐστιν, ἐξ αὐτῆς τῆς λέξεως 
φανερὸν ὑμῖν ποιήσω. 
Δρετά, πολύμοχθε γένει βροτείῳ, 
θήραμα κάλλιστον βίῳ, 
σᾶς πέρι, παρθένε, μορφᾶς 
xoi θανεῖν ζηλωτὸς ἐν “Ελλάδι πότμος 
ὅ xal πόνους τλῆναι μαλερούς, ἀχάμαντας" 
τοῖον ἐπὶ φρένα βάλλεις 
καρπόν τ᾽ ἀθάνατον χρυσοῦ τε χρείσσω 
xal γονέων μαλαχαυγήτοιό θ᾽ ὕπνου" . 
σεῦ δ᾽ ἕνεχ᾽ o0 x Διὸς Ηραχλέης Λήδας τε xoüpot 
10 πόλλ᾽ ἀνέτλασαν ἔργοις 





scoliorum genus aliquod, ex ipsius ejus verbis decla- 
rabo : 
Virtus multi laboris generi mortalium, 
venatio pulcherrima vite, 
tuam propter, virgo, speciem 
vel mori Grecis desiderabilis sors, 
et labores perferre gravissimos , infinitosque : 
talem pectoribus injicis 
fructum et immortalem et auro meliorem, 
et nobilitate parentum otioque dulcissimo. 
Tui causa Jove satus Hercules Ledzeque £i 
multa tulerunt factis 
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σὰν ἀγρεύοντες δύναμιν. 
Σοῖς δὲ πόθοις ᾿Αχιλεὺς Αἴας τ᾿ ᾿Αἰδαο δόμους 
ἦλθον" 
σᾶς δ᾽ ἕνεχεν φιλίου μορφᾶς καὶ ᾿Αταρνέος 
ἔντροφος ἀελίου χήρωσεν αὐγάς: 
τοιγὰρ ἀοίδιμος ἔργοις ἀθάνατόν τέ μιν αὐξή- 
σουσι Μοῦσαι 
ι6 Μιαμοσύνας θύγατῥες, Διὸς ξενίου σέδας 
ἀσχοῦσαι φιλίας τε γέρας βεθδαίου. 
Idem legitur apud Diog. Laert. V, 7, unde 
receptum est vulgo in Joann. Stobzi Floril. I, 12, 
in cujus codd. non exstat. 


a (662). 


Etymol. Magn. p. 376, a1 : Καὶ δεῖ γινώσχειν, 
ὅτι ἔστι xo ἙἭ μείας ὄνομα xuptov, 6 εὐνοῦχος ὃ 
τρίπρατος,, οἰκείως δὲ διέκειτο πρὸς ᾿Αριστοτέλην καὶ 
τὴν θετὴν αὐτοῦ θυγατέρα ἔδωχε τῷ φιλοσόφῳ᾽ xal 
δεῖ γινώσχειν ὅτι ὡς λέγει ὃ Χοιροδοσχὸς εἷς τὴν 
᾿Ορθογραφίαν αὐτοῦ διὰ τοῦ « γράφεται ὡς παρ᾽ 
᾿Αριστοτέλει" 

Εὐνοῦχος ὧν xat δοῦλος ἦρχεν ἙἭ μίας. 


Vulgo pro ἦρχεν legitur 6. Cod. M ἦρχεν, D 
7p. Suidas s. v. Ἑρμίας hunc versum Hippo- 
nacti tribuit : Ἐν δὲ τοῖς τοῦ ἹἹππώναχτος στίχοις 
ἰαμδικοῖς εὕρηται στίχος οὗτος" Εὐνοῦχος χτλ. Lo- 
cum ex Helladio apud Photium Dibl. cod. 279, 
p. 53o : Τῆς δ᾽ ᾿Αταρνέως, πόλις δ᾽ αὕτη Θραχίας, 
ἀχτομίας ὧν καὶ δοῦλος ἦρχεν Ἑρμείας redintegran- 
dum in bunc modum censet esse Dergkius : 

τῆς δ᾽ ᾿Αταρνέως 

εὐνοῦχος χτλ. 

Pro Ἀριστοτέλει conjecit Ἀριστοχλεῖ Meineke, 
in Babrii fab. 175, probante Bocckhio , Hermías 
von 4ftarneus, Berol. 1853, p. 15a et B. ten 
Brinck, PAilologus , t. VI, p. 217. 


Il. ΕΠΗ. 
3 (663). 
Diog. Laert. V, 27 : "Ez àv ἀρχή" 


tuum venantes decus. 
tui item ob desiderium Achilles et Ajax Orci domus 
intrarunt ; 

tuam propter amabilem speciem etiam Atarnii alu- 
monus solis viduavit lumen. 

quare celebratur res ob gestas , immortalemque lau- 
dibus tollent Muss 

Memorie filie, Jovis hospitalis honorem canentes 
firmseeque decus amicitise. 

2. 
Eunuchus et servus Hermias regnabat. 
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“Αγνὲ θεῶν πρέσδισθ᾽ ἑχατηθόλε. 
ΠῚ. ἘΛΕΓΕΙ͂Α. 
4 (664). 
Ib. ᾿Ελεγεῖα ὧν ἀρχή" 
Καλλιτέχνου μητρὸς θύγατερ. 
Vulgo καλλιτέχνου. Ed. Froben, cod. M οἱ libri 


Rosii χαλλιτέχνου. 
5 (665). 

Olympiodor. in Plat. Gorgiam ed. Alb. Jah 
in iVeuce Jahrb. für Philologie, Leipz. 1948, 
t. XIV, p. 395 : Οὐ μόνον δὲ ἐγχώμιον ποιήσαι 
(Ἀριστοτέλης) αὐτοῦ ( Πλάτωνος) ἐπαινεῖ αὐτόν, ἐλλὲ 
καὶ ἐν τοῖς ᾿Ελεγείοις τοῖς πρὸς Ἐΐδηυον αὐτὸν izu- 
νῶν Πλάτωνα ἐγχωμιάζει, γράφων οὕτως" 


᾿ Ἐλθὼν δ᾽ ἐς χλεινὸν Κεχροπίης δάπεδον 
εὐσεθέως σεμνῆς φιλίης ἱδρύσατο [n 
ἀνδρός, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι χαχοῖσι θέμις 
ὃς μόνος 3| πρῶτος θνητῶν χατέδειξεν ἐναργῶς 
οἰκείῳ τε βίῳ χαὶ μεθόδοισι λόγων, 
ὡς ἀγαθός τε xe εὐδαίμων ἅμα γίνεται dn. 
Οὐ νῦν δ᾽ ἔστι λαθεῖν οὐδενὶ ταῦτα veri. 
In brevius contracta auctor Vite Marce 
p. 6 Robbe : Εἴπερ γάρ τις ἄλλος, φαίνεται ὁ Ap- 
στοτέλης χαταπεπληγμένος (ἀποπλ...οὑς 1n cod. es 
affirmat Rosius, unde conj. ἀποπλαγεί() Ia 
τωνα, ἐπιγράφει γὰρ εἷς αὐτόν" 
« Βωμὸν ᾿ἈΑριστοτέληςς ἱδρύσατο τόνδε Πλάτωνι" 
καὶ ἀλλαχοῦ περὶ αὐτοῦ φησίν" 
« ᾿Ανδρός, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι χαχοῖσι θέαις. » 


Pseudo-Ammonii Vita p. 13, ἡ : ᾿Αμέλει γάρ δι 
πολλὴν εὔνοιαν ἔσχε πρὸς τὸν Πλάτωνα ὁ Apew 
τέλης, δῆλον ix τοῦ xal βωμὸν ἀνιερῶσαι τῷ Ia 
τῶνι ἐν ᾧ ἐπέγραψεν οὕτω" 


Βωμὸν ᾿Αριστοτέλης ἱδρύσατο τόνδε Πλάτωνα, 
ἀνδρὸς ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι χαχοῖσι θέμις. 





3. 
Sancte deum arcitenens, antiquissime. 
4. 
Formosa sobole florentis matris filia. 
$. 
Ingressus inclytae urbis Cecropis solum 
pio animo sancte? amicitie altare exstruxit 
viro, quem ne laudare quidem malis fas est, 
qui solus vel primus mortalium ostendit evidentt 
propria vita atque rationum via 
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Cf. Joann. Philopon. in Porphyr. p. 1r, 
B. 39, David p. 2o, B, a1 (ubi tamen legitur 
βωμόν) : Ὥς δηλοῖ εἷς τὸν τάφον Πλάτωνος Ἄριστο- 
τέλους ἐπίγραμμα" 


Σηχὸν ᾿Αριστοτέλης ἱδρύσατο «ovo Πλάτωνος 
ἀνδρὸς ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι χαχοῖσι θέμις. 


Pro ἱδρύσατο, ἱδρύσαο conj. Bergkius. Aristo- 
teles ipsum Eudemum alloquitur, qui hoc Pla- 
tonis monumentum condiderit. 


6 (666). 


Diogen. Laert. V, 6 : Ὁ δ᾽ οὖν Ἀριστοτέ- 
à... ὑπεξῆλθεν εἰς Χαλχίδα, Εὐρυμέδοντος αὐτὸν 
τοῦ ἱεροφάντου δίχην ἀσεδείας γραψαμένου ἣ Δημο- 
φίλου, ὥς φησι Φαδωρῖνος ἐν παντοδαπῇ Ἱστορίᾳ, 
ἐπειδήπερ τὸν ὕμνον ἐποίησεν εἷς τὸν προειρημένον 
Ἑρμείαν" ἀλλὰ χαὶ ἐπίγραμυα ἐπὶ τοῦ ἐν Δελφοῖς 


ἀνδριάντος τοιοῦτον" 


Τόνδε ποτ᾽ οὐχ ὁσίως παραδὰς μαχάρων θέμιν ἁγνήν 
ἔχτεινεν Περσῶν τοξοφόρων βασιλεύς, 

οὐ φανερῶς λόγχῃ φονίοις ἐν ἀγῶσι χρατήσας, 
ἀλλ᾽ ἀνδρὸς πίστει χρησάμενος δολίου. 


Cf. Diodor. XVI, 53, Strabo XIII, p. 610, Beckh, 
Hermias von 4tarneus, Berl. 1853. De monu- 
mento ab Aristotele Hermiz erecto epigramma 
exstat "Theocriti Chii apud Diogenem Laer- 
tium V, 11. 


XI. FRAGMENTA INCERTJE SEDIS. 


Collectis quotcunque ad deperditos Aristotelis 
libros referri possunt fragments, devenimus 
jam ad ea qua a variis scriptoribus afferun- 
tur, breves quasdam sententias continentia et 
plerumque ita prolata, ut ex ipsius philosophi 
ore excepta esse videantur. Ne quid vel hujus 
generis omittendum esse duxerimus, illa nobis 
precipue causa fuit, quod, licet in his multa 
reperiantur sive nullius fere momenti, sive in- 
certa, ob frequentem in adscribendis lemmatibus 
errorem, quum sépenumero idem dictum haud 
uni tribuatur, quadam tamen inesse possunt, 
qua,quum primum in Áristotelis quodam scripto 


quomodo bonus et felix simul fiat vir. 
nunc autem nullum eandem adipisci gloriam licet. 
6. 

Aristoteles clam Chalcidem concessit, quod ab Eury- 
medonte hierophanta impietatis accusatus esset, sive, ut 
Favorinus ait in Omnigena Historia, a Demophilo, quia 
hymnum in eum quem preediximus Hermiam scripserit, 
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exstarent, mutata paulatim forma, a gnomologio- 
rum auctoribus, apophthegmatum nomine in 
suos usus conversa et detorta sint. Ceterum de 
bisce omnibus valent qua aptissime dicta sunt 
de Diogene apud Dionem Chrysostomum Orat, 
LXXII, 11, p. 732 Emper. : Πυνθανόμενοι... περὶ 
Διογένους ὅτι καὶ αὐτὸς" πρὸς ἅπαντα εὐπόρει λόγον 
xal ἀποχρίσεως. Τὰ μέν γε τούτου xal διαμνημο- 
νεύουσιν οἱ πολλοί, τὰ μέν τινα ἴσως εἰπόντος αὐτοῦ, 
τὰ δὲ χαὶ ἄλλων συνθέντων. Tales sententiarum 
collectiones, ipsius Aristotelis nomen prz se 
ferentes, exstitisse ostenduntque szpius in Joan- 
nis Stobei Florilegio nominantur, philosophi 
Chrie atque Diatribe a quibus nobis ordiendum 
erit. 


I. XPEIAI. 


De Xpstew veterum F. Ritschelii verba, in 
Indice $chol. Univ. Bonn. 1839, cf. ejus Opus- 
cul. Lips. 1865, t. I, p. 579, ita disputantis ap- 
ponere hic liceat : « Quod quidem nomen quo 
valeat, commode intelligitur ex Hermogenis Pro- 
gymn. c. 3, p. 13 ed. Walz. : Χρεία ἐστὶν ἀπο- 
μνημόνευμα λόγου τινὸς ἢ πράξεως ἢ συναμφοτέρου 
σύντομον ἔχον δήλωσιν, quibus conveniunt Aph- 
thonii Progymn. c. 3, p. 62 Walz. hec : Χρεία 
ἀπομνημόνεύμα σύντομον εὐστόχως ἐπί τι πρόσωπον 
ἀναφέρουσα, itemque 'Theonis verba Progymn. 
c. 5, p. 201 Walz. : Σύντομος ἀπόφασις 3) πρᾶξις 
ἀναφερομένη μετ᾽ εὐστοχίας elc τι ὡρισμένον πρόσω- 
πὸν ἣ ἀναλογοῦν προσώπῳ. Nisi quod quam rhe- 


1 toricee magistri inter χρείαν et. ἀπόφθεγμα inter- 


cedere diversitatem statuunt, ea quidem solius 
artis est nec in hos potest scriptores accommo- 
dari, qui nullo argumenti discrimine vel ἀπο- 
φθέγματα vel χρείας composuerunt. Ac nobilissi- 
muin in hoc genere exemplum movit et tractavit 
Athenzus, iambicis versibus conscriptas Χρείας 
Machonis comici poeta. Secuti sunt philosophi 
Aristoteles et Aristippus, quorum hujus in 
scriptis etiam Χρείας Diogenes II, 85 refert, ex 
illius autem Χρείαις Gelonis, Anaxarchi, Gor- 
gus, Lasi, Demosthenis, Zenonis, Anacreontis, 
Alexidis, Gorgia apophthegmata Stobazus pro- ἡ 
tulit. » Sequuntur deinde aliorum nomina qui 


οἱ ejusmodi prxterea epigramma statue Delphis posite 
incidi curaverit : 

Honc olim violans fus sanctum deorum 

occidit rex Persarum sagittiferorum 

non aperte devictum hasta in cruentis prrelite 

sed usus fide insidiosi hominis. 
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post Aristotelem vixerunt et quorum Χρεῖαι lau- | voy, ἀπέδωχεν εἰπών" Μισῶ δωρεὰν ἥτις ἀναγκάζει 


dantur. 

Chriarum hanc collectionem «qua usus est 
Joannes Stobzus, falso Aristotelis philosophi no- 
mine inscriptam fuisse, nulla demonstratione 
eget, quum, quod jam a Patritio in Discussio- 
nibus Peripateticis, fol. 31 Nerso ed. Venet. 1571, 
observatum est, ne omnia quidem que inde 
memorantur a philosopho dicta esse potue- 
rint, Neque sola est Zenonis Stoici mentio 
(cf. infra fr. 9) que offendit, sed et Alexidis 
comici poete (fr. 10), Anaxarchi, Alexandri 
(fr. 8), Demosthenis ( fr. 6 et 7) nomina, talia 
sunt qua omnem dubitationem tollant. Neque 
tamen ideo, Aristotelis nomen, cum Rosio, e 
compendio scripture, pro Aristonis, male a li- 
brariis traditum esse concesserim, Errorem po- 
tius inde natum esse suspicor, quod, quum col- 
lectio illa Chriarum preter Aristotelis, aliorum 
quoque sententias complecteretur, ceteris omis- 
813 nominibus philosophi duntaxat remanse- 
rit. Inde satis perspicuum fit, titulum libri in 
indicibus ne quaerendum quidem esse. Parum. 
apte igitur Rosius l.l. p. 673 contulit que me- 
morantur apud Anonymum Ὑποθῆκαι (cf. Diog. 
L. V, 88), quem titulum potius cum iis que 
statim precedunt περὶ ἠθῶν Νιχομαχείων cohaerere 
puto. 


Joann. Stob. Florileg. XXIX , 70 : 'Ex τῶν 
᾿Αριστοτέλους Xotiov. Λᾶσος ὁ Ἑ μιονεὺς ἐρωτη- 
θείς, τί εἴη σορώτατον, πεῖρα ἔφη. 


Joann. Stob. Florileg. XCIII, 38 : Ἐχ τῶν 
Ἀριστοτέλους Χρειῶν. ᾿Αναχρέων ὃ μελοποιὸς λα- 
δὼν τάλαντον χρυσίου παρὰ Πολυχράτους τοῦ τυράν- 


ἀγρυπν εἶν, Idem eodem loco 25, cum lemmate 
Ἀγναχρέοντος : 'Avaxpéoy δωρεὰν παρὰ Πολυχράτους 
λαθὼν πέντε τάλαντα, ὡς ἐφρόντισεν ἐπ᾽ αὐταῖς δυοῖν 
νυχτοῖν, ἀπέδωχεν αὐτὰ, εἰπών, οὐ τιμᾶσθαι αὐτὰ τῆς 
ἐπ᾽ αὐτοῖς φροντίδος. Cf. Arsenius Violar. p. 109 
Walz. 


3. 


Joann. Stob. Florileg. VII, 31 : Tà αὐτοῦ, 
Γοργὼ ἣ Λαχεδαιμονία Λεωνίδου γυνὴ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς 
ἐπὶ στρατείαν πορευομένου τὴν ἀσπίδα ἐπιδιδοῦσα 
εἶπεν' ἢ ταύταν ἢ ἐπὶ ταύτᾳ. Cf. Plutarch. Apo- 
phthegm. Lacon. p. 241, E et Arsen. Violr, 
p. 246. 


^. 


Joann. Stob. Floril. V. 83 : 'Ex «àv'À ριστο- 
τέλους Χρειῶν. Γέλων 6 Σικελίας τύραννος σαπρό- 
στομος ἦν. Ὥς οὖν τῶν φίλων εἶπέ τις αὐτῷ, ὠργί: 
ζετο τῇ γυναιχὶ ὅτι οὐχ ἐμήνυσεν αὐτῷ. Ἡ δὲ or: 
Ὥμην γὰρ xal τῶν λοιπῶν ὁμοίως ὄζειν τὸ στόμα. 
Cf. Wolfllin. δὰ Cacibum Balbum de Nugis phi- 
losophorum, Basil. 1855, p. 13. 


5. 


Joann. Stob. Florileg. CXVIII, a9 : 'Ex τῶν 
Ἀριστοτέλους Χρειῶν, Γοργίας δ. ῥήτωρ ἤδη qr 
ραιὸς ὑπάρχων ἐρωτυηϑεὶς εἰ ἡδέως ἀποθνήσχοι, δα- 
λιστα (ἥκιστα cod. Α, ἥδιστα conj. Gaisford.], 
εἶπεν" ὥσπερ γὰρ ix σαπεροῦ χαὶ ῥέοντος συνοιχύδίω 
ἀσμένως ἀπαλλάττομαι. Cf. Arsen. Violar. p. 173 
Walz. 


6. 
Joann. Stob. Florileg. XXIX. go : Ἐχ τν 


'À pio xo τέλους Χρειῶν. Δημοσθένης ἐρωτυϑεὶς τὸκ 


NNNM UNUM nnn nnn 


CHRLE. 
1. 
Ex Aristotelis Chriis. Lasus Hermionensis interroga- 
tus, quid sapientissimum esset respondit, experientia. 
2. 
Anacreon melorum poeta auri talento a Polycrate do- 


natus, reddidit id inquiens : Odi donum quod somno ca- 
fere cogit. 


3. 
Gorgo Laced:monia Leonide uxor, quum filio ad bel- 
lum proliciscenti clypeum daret, sive hoc,dixit, sive su- 
per hoc. 


4. 

Geloni Sicilic tyranno os foetidum erat. Quod quum & 
amicorum dixisset aliquiy, irascebatur uxori, quod num- 
quam indicasset ei. Illa vero dixit : Atqui virorum 0€ | 
nium os similiter olere putabam. - 

b. 


Gorgias orator jam senex interrogatus an libenter mo- 


reretur : Maxime, dixit, nam. tamquam ex putri et 0l 


fluente domuncula non invitus discedo. 
6. | 
Demosthenes interrogatus quo pacto sibi oralonz 
facultatem comparasset, plus olei, dixit, quam vini nis 
consumptum est. 














CHRLE. DIATRIB/E. SENTENTLE. 


τῆς ῥητορικῆς περιεγένου" πλέον ἔφη ἔλαιον οἴνου δα- 
πανήσας. 


ἢ. 


Joann. Stob. Florileg. XLIII, 140 : Ἔχ τῶν 
Ἀριστοτέλους Xpsiov. Δημοσθένης 6 ῥήτωρ ἔφη 
πόλεως εἶναι τὴν ψυχὴν τοὺς νόμους" ὥσπερ γὰρ τὸ 
σῶμα στερηθὲν ψυχῆς πίπτει, οὕτω καὶ πόλις μὴ ὄν- 
των νόμων χαταλύεται. Cf. Arsen, Violar. p. 189 
Walz. 


8. 


Joann. Stob. Florileg. ΟΥ̓, 3o : Ἔχ τῶν 
᾿Αριστοτέλους Χρειῶν. ᾿Ανάξαρχος ὃ φυσιχὸς, ei- 
, πόντος αὐτῷ Ἀλεξάνδρου ὅτι χρεμῶ σεν ᾿Απείλει τού-- 
τοις, ἔφη, τοῖς πολλοῖς, ἐμοὶ δὲ οὐδὲν διαφέρει ὑπὲρ 
γῆς ἣ κατὰ γῆς σήπεσθαι. 
9- . 

Joann. Stob. Florileg. LVII, τὰ : Ἔχ τῶν 
Ἀριστοτέλους Χρειῶν. Ζήνων ὁ στωιχὸς φιλόσο- 
qoc δρῶν τινὰ τῶν γνωρίμων ὑπὸ τοῦ ἀγροῦ περι-- 
σπώμενον εἶπεν" ἐὰν μὴ σὺ τοῦτον ἀπολέσῃς, οὗτός σε 
ἀπολέσει. 


IO. 


Joann. Stob. Floril. CXVI, 47 : Ἔχ τῶν A ρι- 
στοτέλους Χρειῶν. Ἄλεξις ὁτῶν κωμῳδιῶν ποιητὴς, 
ἐπειδή τις αὐτὸν ὄντα πρεσδύτην ἑώραχε μόλις πορευό- 
μενον xal ἠρώτα, Τί ποιεῖς ; ἔφη Κατὰ σχολὴν ἀπο- 
θνήσχω. Cf. Arsen. Violar. p. 101 Walz. 


II. AIATPIBAI. 


Chriarum atque Diatribarum, que bis in 
Joannis Stobai Florilegio laudantur, altero in 
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loco, addito adjectivo xowov, diversam plane 
rationem fuisse puto. Quum enim Chriz apte et 
ingeniose responsa referrent, in rhetorum prz- 
cipue usum collecta, Diatribarum, nisi fallor, 
hoc erat consilium, ut quasi docentis Aristotelis 
imaginem quandam reprzsentarent. Hunc sen- 
sum inesse vocabulo 3wrpioGv, satis. ostendunt 
cum Theopompus apud AÁthenzum XII, 508, 
D, qui ἐν τῷ x«tk Πλάτωνος Διατριθῆῇς affirmat 
plerosque Platonis dialogos ἐχ τῶν Ἀριστίππου 
διατριδῶν, ἐνίους δὲ xdx τῶν ᾿Αντισθένους desump- 
tos esse, tum ipsePlato Apolog. p. 37, D et ini- 
tio Charmidis. Nec ipsa repugnant fragmenta. 


Possis tamen et aliter de iis statuere, collata - 


Hermogenis definitione in Rhett. gr. ed. Walz. 
t. III, p. 406 : Διατριδή ἐστι βραχέος διανοήματος 
ἠθικοῦ ἔχτασις. 


Joann. Stob. Florileg. XXXVIII, 35 : Ἐχ 
τῶν Ἀριστοτέλους Διατριδῶν. Οὐχ ἣ λύπη μέγι- 
στὸν χαχὸν ἀχολουθεῖ τῷ φθόνῳ, ἀλλὰ πολὺ μεῖζον τὸ 
xat πρὸς τοὺς γνωρίμους γίνεσθαι, τῷ γὰρ αἰσχρῷ καὶ 
φαύλῳ τὴν ὑπεροχὴν δοτέον, οὐ τῇ λύπη. 


2. 


Joann. Stob. Florileg. XLV, 21 : "Ex τῶν χοι- 
γῶν Ἀριστοτέλους Διατριθῶν. AL πλεῖσται στά- 
σεις διὰ φιλοτιμίαν ἐν ταῖς πόλεσι γίγνονται" περὶ 
τιμῆς γὰρ οὐχ οἵ τυχόντες, ἀλλ᾽ οἱ δυνατώτατοι ἀμφι- 
σθητοῦσι. 


IH. ΓΝΩ͂ΝΑΙ. 


Preter sententias Aristoteli adscriptas, quas 
habet Maximi Confessoris Gnomologium, quale 





7. 


Demosthenes orator dixit leges civitatis esse animam. 
Ut enim exanimum corpus procumbit, similiter civitas, 
si leges absint, non consistit. 


8. 

Anaxarchus physicus, dicente ei Alexandro, suspendam 
te, Minare, inquit , his e vulgo, mea autem nihil interest, 
super terram an infra terram putrescam. 

9. 


Zenon Stoicus quum videret familiarem quendam cu- 
fis et negotiis agri nimis intentum dixit : Nisi tu agrum 
perdideris,ipse te perdet. 

10. 
Alexis poeta comicus, quum quidam ipsum senem egre 
ARISTOTELES. VOL. IV. 


procedentem intuitus intcerrogasset quid ageret, paulatim 
se per otium mori respondit. 


DIATRIB.E. 
1. 


Ex Aristotelis Diatribis. Tristilia non maximum est 
malum, qued invidiam sequitur : sed aliud multo majus, 
nempe quod in familiares etiam extenditur invidie af- 
fectus. Quod quum turpe sit ac improbum, merito ma- 
jus habetur malum quam tristitia. 


2. 


E communibus Aristotelis Diatribis. Plurimze seditiones 
in civitatibus ambitionis culpa oriuntur : de honoribus 
enim non quilibet, sed potentissimi quique contendunt. 

22 


^ 
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primum editum est a C. Gesnero cum Antonii 
Melissa, Tiguri 1546, deinde a Combefisio in 
$. Maximi Oper. Paris 1675, t. II, p. 528-689 
( cf. de hoc Gnomologio quz disputavit Ritschl 
- in Opusculorum t. Y, p. 731 sq. et 835 sqq.), non- 
nullas e locupletioribus codicibus, Laurentia- 
nis XI, 14 et VII, 15, protraxit Rosius. Utras- 
que infra  adscripsimus, additis preterea 
quaecunque ejusdem generis e Joannis Stobei 
Florilegio, Antonii Melissa aliisque afferri pos- 
sunt, iis vero omissis quz jam supra ad certos 
quosdam dialogos philosophos relata sunt. 


1l. 


Maximus Conf. c. α΄, p. 533 Combef. : Θεοῦ μέν 
ἐστι πράττειν ἃ βούλεται, ἀνθρώπου δὲ τὰ δέοντα mpo- 
θυμεῖσθαι. Anton. Melissa c. ζ΄, p. 10 ed. Gesn. 
τὸ πράττειν. Cf. Arsen. Violet. p. 12 Walz. 


a 


Maximus c. δ' (codd. Laur.) : Ἀνδρειότερος el- 
γαί μοι δοχεῖ 6. τῶν ἐπιθυμιῶν ἢ τῶν πολεμίων χρα- 
τῶν" xal γὰρ χαλεπώτατον τὸ ἑαυτὸν νικῆσαι. 

Hzc aperte de Alexandro dicta videntur, ita 
ut jure fortasse ad epistolam retulerit Rosius. 
Similis sententia Democriti exstat in Stobzai 
Floril. VII, 36, quam quum post hanc nostram 
sine nomine posuerit Antonius c. τα΄, p. 13, 
Aristoteli tribuere videtur, non minus quam se- 
quentem., 


3. 
Maximus c. ς΄, p. 549 Combef.: Χρήματα 


ποιεῖσθαι μᾶλλον τῶν φίλων ἕνεχα προσήκει, ἢ τοὺς 
φίλους τῶν χρημάτων. 


Á. 
Id. ib. (cod. La τοῦ αὐτοῦ cod. Lb sine lem- 


mate ) : Ἐπιτήδειος πρὸς φιλίαν ὃ πλεῖστα ἀδιχεῖσθαι 
δυνάμενος. Aristoteli tribuunt Antonius c. χδ', 
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p. 48 : Τίς ἐπιτήδειος πρὸς φιλίαν; 6 π. d. 2., εἴ 
Arsenius Viol. p. 121. 


5. 


Maximus c. θ΄, p. 559 : Ὁ πολλοῖς φοδερὸς (ita 
cum editis malo legere quam φανερός, quod e 
codd. protulit Rosius ) àv πολλοὺς φοδεῖται. Fa- 
dem in Antonii Mel. Hl, c. α΄, p. 78. 


6. 


Id. ib. (τοῦ αὐτοῦ cod. La, sine lemmate cod. 
lb et edd. ) : Asi τοὺς νοῦν ἔχοντας τῶν δυναστευύν- 
τῶν μὴ διὰ τὰς ἀρχὰς ἀλλὰ διὰ τὰς ἀρετὰς θαυμέ- 
ζεσθαι, ἵνα τῆς τύχης μεταπεσούσης τῶν αὐτῶν ἐγχω- 
μίων ἀξιῶνται. Aristoteli tribuunt Joann. Stob. 
Floril. XLV, 18, Arsen. Viol. p. 357. Cf. supr: 
P- 329. 

j. 


Mpxim. c. :6', p. 569 : Ἢ πενία πολλῶν ἐστιν 
ἐνδεής, ἣ δὲ ἀπληστία πάντων. Ant. Mel. c. Xy, 
p- 41. Quas nullo adscripto nomine in edd. 
Maximi sequuntur : 

Μηδέποτε μαχαρίσεις ἄνθρωπον ἐπὶ πλούτῳ xmi 
δόξη" πάντα γὰρ τοιαῦτα τῶν ἀγαθῶν ἔλάττονι πίστει 
δέδεται. 

Οὐχ ὃ πλουτῶν, ἀλλ᾽ 6 μὴ χρήζων πλούτου ματα- 
puc. 

Μέγιστόν ἐστι πλούτου, τὸ γινώσχειν ὅτι περιττὶς 
ἐστιν. 

Ἂν μὴ πολλῶν ἐπιθυμεῖς, τὰ ὀλίγα πολλὰ δόξει" 
μιχρὰ γὰρ ὄρεξις πενίαν ἰσοσθενῇ πλούτου ποιήςε:, 

Ὁ χατὰ φύσιν πλοῦτος ἄρτῳ χαὶ ὕδατι xol cT τυ- 


χούσῃ τοῦ σώματος σχέπη, συμπεπλήρωται - ὃ δὲ τι- 


οιττὸς χατὰ ψυχὴν ἀπέραντον ἔχει xal τῶν τῆς ἐπι 
μίας βάσανον. 

'O αὐτὸς ἐρωτηθείς, πῶς ἄν τις γένηται πλούσια, 
ἐὰν τῶν ἐπιθυμιῶν ἔσται πένης, φησίν. 

"Oca μὲν ἐπὶ τῇ φύσει, πάντες ἐσμὲν πλούσια. 
ὅσα δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν, πάντες ἐσμὲν πένητες. 





SENTENTLE. 
1. 


Dei est que velit agere, hominis autem qua opus sunt 
providere. 
2. 
Fortior esse mihi videtur qui cupidines quam qui hos- 
tes vicit : etenim difficillimum est seipsum vincere. 
3. 


Acquirend: potius facultates amicorum eausa, quam 
&mici earum gratia. ' 


4. 

Idoneus est amicitie qui plurimas injurias ferre potest. 
5. 

Qui multis ipse formidabilis est, multos formidat. 
6. 

Decet sapientes magistratus, non propter magistrz- 
tum sed propter virtutem in admiratione esse : ut f-- 
tuna mutata iisdem laudibus celebrentur. 

7. 
Pauperlas multis eget, insatiabilis cupido omnibus, 





SENTENTLE. 


*O τῷ χατὰ φύσιν ἀρχούμενος πλούτῳ, τοῦ πολλὰ 
χεχτημένου, πλείονα δὲ ἐπιθυμοῦντος, πολύ ἐστι πλου- 
σιώτερος" τῷ μὲν γὰρ οὐδὲν ἐλλείπει, τῷ δὲ xal ὧν 
χέχτηται πολλῷ πλείονα. 

Ἢ τέκνοις ἄγαν χρημάτων συναγωγή, πρόφασίς 
ἐστι φιλαργυρίης (ita ed. Gesn. et Joann. Stob. 
Floril. X, 65, qui Democrito tribuit, φιλαργυ- 
ρίας. Combef.), τρόπον ἴδιον ἐλέγχουσα.. 

Hec omnia Democrito tribuuntur, teste Rosio, 
in codd. Laurentianis, a quibus non dissentit 
Antonius, qui l. 1. quarto loco positam senten- 
tiam Democrito adscripsit. 


8. 


Maxim. c. i9, p. 577 : Τὸν εὐχόμενον δεῖ φρόνι- 
μον εἶναι, μὴ λάθη τι χαχὸν εὐξάμενος ἑαυτῷ. In 
Antonii Melissa I, c. μς΄, p. 53, ubi Aristoteli 
tribuitur hzc sententia, non Isocrati, ut ex er- 
rore Rosius indicavit, xav' αὐτοῦ. Vera lectio 
exstat in Georgidis Gnomologio edito in Bois- 
son. Anecdot. t, [, p. 117. 


9. 
Maxim. c. tg, p. 581 : Μὴ ἔλαττον ἡγοῦ τοῦ 
ἐπαινεῖσθαι τὸ νουθετεῖσθαι. 


10. 


Maxim. c. ιζ΄, p. 586 : Ταῖς μὲν πόλεσι τὰ τείχη, 
ταῖς δὲ ψυχαῖς 6 ix παιδείας νοῦς χόσμος καὶ ἀσφά - 
λειαν παρέχει. Democrito hzc tribuuntur in Án- 
tonii Melissa I, c. ν΄, p. 56, ubi male παρέχε- 
ται. Quae sequuntur apud Maximum cum leinmate 
τοῦ αὐτοῦ in ed, Combefisii, similiter sub Demo- 
criti nomine leguntur in Ántonii Melissa. 


11. 


Maxim. c. x', p. 596 : Ὁ μὴ εἰδὼς σιωπᾶν οὐχ 
οἶδε διαλέγεσθαι. 
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12. 


Maxim. c. x', p. 597 : Φαύλου ἀνδρὸς καθάπερ 
κυνὸς σιγηροῦ δεῖ τὴν σιγὴν (μᾶλλον deesse videtur) 
3 τὴν φωνὴν εὐλαδεῖσθαι. Pro σιγηροῦ malim στυ- 
γεροῦ. In ed. Gesneri, p. 186 Isocrati tribuitur; 
in ed. Combefisii adscriptum est margini 'AX. 
"Apwt. Absque lemmate post dictum Aristotelis 
legitur in Àntonii Melissa l, c. oy', p. 73. 


13. 


Maxim. c. xy', p. 604 : Χρὴ τὸν υἱὸν δοῦλον stvat 
τοῦ πατρὸς (μᾶλλον suppl.) ἢ τὸν οἰχέτην " 6 μὲν γὰρ 
φύσει τοῦ πατρὸς δοῦλός ἐστιν, 6 δὲ νόμῳ. Eadem 
Anton. Mel. II, c. ια΄, p. 92. 


14. 
Maxim. c. χς΄ p. 610 : Οὐ πόρρω τοῦ ἀναμαρ-- 
τήτου καθίστησιν ἑαυτὸν 6 τὸ ἁμαρτηθὲν ἐπιειχῶς 
ὁμολογήσας. Eadem Anton. Mel. I, c. ις΄, p. λυ, 


qua& cur falso nomine Aristotelis inscripta dixe- 
rit Rosius, equidem non intelligo. 


15. 

Maxim. c. Ag'. p. 626 : Ἔχ τοῦ βίου χράτιστόν 
ἐστιν ὑπεξελθεῖν ὡς ἐκ συμποσίου μήτε διψῶντα, μήτε 
μεθύοντα. Idem Apostol. Prov. VI, 96*, Anton. 
Mel. 1, c. νη. p. 64, Arsen. Prov. p. 391. 

16. 


Maxim. ib.: Ὁ ἐν νόσῳ διαθήχας γράφων, πα- 
ραπλήσια πάσχει, τοῖς χειμῶνι θαλαττίῳ εὐτρεπί-- 
ζειν ἀρχομένοις τὰ τῆς νηὸς ὅπλα. Cf. Anton. Mel. I, 
c. vj , p. 64. Arsen. Viol. p. rar. 

17. 

Maxim. c. μ΄. p. 633 et Ant. Mel. II, c. οα΄, 

p. 135 : Τὸ μὴ αἰσχύνεσθαι xaxóv ὄντα χαχίας ὕπερ-- 


δολή. 





8. 
Qui preces offert, prudens existat necesse est, ne im- 
prudens sibi ipse malum aliquod oret. 


9. . 
Ne minus existimes corripi quam laudari. 
10. 


Urbibus quidemn menia, animis autem mens ex disci- 
plina exculta decus et munimentum praestat. 
11. 
Qui tacere nescit, is nec loqui novit. 
12. 
Hominis improbi, sicut taciti canis, non tam vox ca- 
venda quam silentium. 
13. 
Oportet filium magis servum esse patris quam famu- 
Jus ; ille enim natura servus est patris, hic vero lege. 


14. 
Haud procul ab innocentia consistit, qui ingenue pec- 
catum fassus est. 
15. 
Optimum est e vita tanquam e convivio excedere ne- 
que sitientero neque temulentum. 
16 
Qui jam eger testamentum conscribit, haud absimilis 
illi est, qui orta jam tempestate, navis arma apparare 
incipit. 
17. 
Pudore non affici, quum sis malus, summa est perver- 
sitas. 
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In cod. La, teste Rosio, cum lemmate τοῦ αὐτοῦ 
sequuntur hac : luco» θρασείᾳ μὴ γρῆσθαι" πολ- 
λάχις γὰρ τὸ θράσος, xal αὐτὴν διώλεσε τὴν κεφαλήν, 
qua in cod, Lb Isocrati tribuuntur, in ed. Com- 
bcfisii Socrati. 


18. 


Maxim. c. να΄, p. 653 : Ὥσπερ φασὶν ἐν ἰατριχζ;, 
τὰ μὴ καθαρὰ τῶν σωμάτων ὁπόσῳ ἂν θρέψης, μᾶλλον 
βλάψεις, ὕλην ὑποβαλὼν τῇ καχοχυμία, οὕτω xol ψυ- 
χὴν μοχθηροῖς δόγμασι προχατειλημμένην, ὁπόσῳ ἂν 
διδάξῃς, μᾶλλον βλάψεις, μείζονας ἀρχὰς αὐτῇ τῆς 
ψευδοδοξίας παρέχων. 

Hzc, licet bis in Antonii Melissa l, c. α΄, p. 3 
et c. i$ p. 5a ad Aristotelem referantur, tamen 
potius, sicuti Rosius autumat, christiano cui- 
dam scriptori tribuenda sunt. 


19. 


Maxim. c. νδ΄, p. 658 : Φθόνος, φησίν, dvca- 
γωνιστής ἐστι τῶν εὐτυχούντων, Cf, Anton, Melissa 
L, c. &y', p. 66, Arsen. Viol. p. 122. 


20. 


Joann. Stob. Floril. XCIV, 16 : Κρείττω πρὸς 
εὐδαιμονίαν ἐλάττω χεχτῆσθαι ἢ πολλὰ μετὰ φθόνου " 
χαὶ γὰρ καλλίων καὶ ἡδίων οὗτος ὃ βίος. 


21. 


Joann. Stob. Floril. XCIIT, 6o : Τί γάρ ἐστιν 
ἄνθρωπος ; ᾿Ασθενείας ὑπόδειγμα, χαιροῦ λάφυρον, τύ- 
χης παίγνιον, μεταπτώσεως εἰκών, φθόνου χαὶ συμ- 
φορᾶς πλάστιγξ, τὸ δὲ λοιπὸν φλέγμα xal χολή. Cf. 
Secundi Sententia, apud Mullach. Fragm. Philo- 
soph. gr. t. I, p. 513. 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


22. 


Appendix Florent. ad Joann. Stob. V, τι: 
| Ὥσπερ ὃ οἶνος χιρνᾶται τοῖς τῶν πινόντων τρόποις. 
οὕτω xal $, φιλία τοῖς τῶν χρωμένων ἤθεσι, Demo- 
᾿ Stheni tribuitur in Antonii Mel, 1, c. χδ', p. 28, 
ubi legitur statim post sententiam Aristotel: 
adscriptam. 
23. 
Anton. Melissa I, c. α΄, p. 3: Ἀρχὴ ἀρίστη 
πάντων μὲν 6 θεός, ἀρετῶν δὲ εὐσέβεια. 


24. 
Anton. Mel. 1, c. νθ΄, p. 55 : Πάντες, ix ἔπος 


εἰπεῖν, τοὺς μὲν ὑπηρετοῦντας αὐτῶν ταῖς ἐπιθυμίαις 
ἀποδέχονται χαὶ νομίζουσιν οὐ μόνον εὔνους ἀλλὰ xai 
μόνους ἄνδρας ὡς ἀληθῶς εἶναι, τοῖς δὲ σωφρονίζειν 
ἐπιχειροῦσιν ἀηδῶς ἔχουσιν. 


25. 


Georgid. Gnomol. in Boisson. Anecd. t. I, 
p. 53 : Λέγειν μὲν δεῖ ὡς of πολλοί, νοεῖν δὲ ὡς οἱ 
σοφοί. ᾿ 


26. 


Georgid. Gnomol. in Boisson. Anecd. t. I, 
P. 91 : Τὸ εὑρεῖν ἄνδρα πιστὸν ἔργον ἐστί- φαύλων 
δὲ πλῆθος ἀναρίθμητον. Quse Aristoteli male apud 
eundem tribuitur sententia p. 9, non illius est 
sed Demosthenis in Or. de Corona, $ 255. 


27. 


Rutil. Lupus de Figuris Sentent. I, c. 6 : 2tem 
ARISTOTELES licitur dixisse : Ejus esse vitam bea- 





18. 

Quemadmodum in medicina fieri aiunt, ut corpora non 
pura quo magis nuírieris, eo magis ladas, qui nimirum 
corruptis humoribus materiam ac fomentum subjicias : 
Sic οἱ qui pravis opinionibus pre»ccupatus sit, quo plus 
docueris, eo magis lz»des, majores subinde male falseque 
sentienci occasiones praebens. 

19. 

Invidiam dicebat illorum adversariam esse qui rebus 
secundis utuntur. 

20. 

Melius est ad felicitatem pauciora possidere, quam 
multa cum invidia. Nam ista vita laudabilior et suavior 
ost. 

21. 

Quidnam est homo? Imbecillitatis exemplum, tempo- 
ris spolium, fortuna; cursus, inconstantis imago, invidize 
et calamitatis trutina : reliquum vero pituita et hilis. 


22. 
Ita ut vinum temperatur convivarum moribus, ita et 
amicitia ingeniis eorum qui ea utuntur. 


23. 


Principium omnium optimum deus, virtatum vem 


pietag. 
24. 

Omnes fere, quicunque nostris libidinibus indulgent. 
lis obtemperamus et eos non solum benevolos sed et «.- 
los veros esse viros putamus ; male autem habemus αι: 
nos ad sanam τη πὶ revocare student, 

25. 
Loqui oportet ut plerique , cogitare vero ut sapientes. 
206. 


Virum fidum :avenire opus est : malorum vero inne 
merabilis est muititudo. 
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tissimam cujus et fortunce sapientia et. sapientice 
JOrtuna suppeditet. 


IV. AIJODGETMATA. 


I. 


Diogen. Laert. V, 15 : Ἀναφέρεται δ᾽ el; αὐτὸν 
(τὸν Ἀριστοτέλη) xal ἀποφθέγματα κάλλιστα 
ταυτί - ᾿Ερωτηθεὶς τί περιγίνεται κέρδος τοῖς ψευδο- 
μένοις " ὅταν, ἔφη, λέγωσιν ἀληθῇ, μὴ πιστεύεσθαι, 
Similiter Hieronymus in Ep. ad Julium Dia- 
conum : 4ntiquus sermo est, mendaces faciunt, 
ut ne vera dicentibus credatur. 


2. 


Diog. L. V, 17 : Ὀνειδιζόμενός ποτε ὅτι πονηρῷ 
ἀνθρώπῳ ἐλεημοσύνην ἔδωχεν, Οὐ τὸν τρόπον, εἶπεν, 
ἀλλὰ τὸν ἄνθρωπον ἠλέησα. Id. 21 : Πρὸς τὸν αἰτια. 
σάμενον ὡς εἴη μὴ ἀγαθῷ ἔρανον δεδωχώς (φέρεται 
γὰρ xal οὕτως), οὐ τῷ ἀνθρώπῳ, φησίν, ἔδωχα, ἀλλὰ 
τῷ ἀνθρωπίνῳ, qus eadem fere habent Joann. 
Stob. Floril. XX XVII, 3a et Cod, Vatic. 151 apud 
Wals, ad Ársenii Violetum p. 120, n. 


3. 


Diog. L. V, 15 : Συνεχὲς εἰώθει λέγειν πρός τε 
τοὺς φίλους xal τοὺς φοιτῶντας αὐτῷ, ἔνθα ἂν xol 
ὅπου διατρίδων ἔτυχεν, ὡς f) μὲν ὅρασις ἀπὸ τοῦ πε-- 
ριέχοντος [ἀέρος] λαμθάνει τὸ φῶς, f, δὲ ψυχὴ ἀπὸ 


τῶν μαθημάτων. 
ἀ. 


Diog. L. V, 17 : Πολλάχις δὲ xol ἀποτεινόμενος 
τοὺς ᾿Αθηναίους ἔφασχεν εὑρηκέναι πυροὺς καὶ νόμους" 
ἀλλὰ πυροῖς μὲν χρῆσθαι, νόμοις δὲ μή. 


5. . 


. Diog. L. V, 18 : Τῆς παιδείας ἔφη τὰς μὲν ῥίζας 
εἶναι πιχράς, γλυχεῖς δὲ τοὺς χαρπούς. Idem dictum 
apud Hermogen. Progymn. c. 3, t. I, p. 23, 
Walz., Isocrati tribuitur cum v. 1. Σωχράτης ; 
apud Arsenium Viol. p. 120 Aristoteli,et ib. 
p. 190 Demostheni. Cf, Diomed. in Arte gramm. 
l, p. 310, x ed. Keil. : CAriarum exercitatio in 
casus sic variatur... Marcus: Porcius Cato. dizit 
litterarum radices amaras esse, fructus jocundio- 
re$; genetivo casu, etc. 


6. 


Diog. L. V, 18. : Ἐρωτηθεὶς τί γηράσχει ταχύ, 
χάρις, ἔφη. Cf. Arsen. Viol. p. 1ao. 


7. 


Diog. L. V, 18 : ᾿Ερωτηθεὶς τί ἐστιν ἐλπίς, ἐγρη- 
γορότος, εἶπεν, ἐνύπνιον. Platoni hoc dictum tri- 
buit /Elianus Var. Hist. XIII, a9. 


8. 


Diog. L. V, 18 : Διογένους ἰσχάδα διδόντος αὐτῷ 
νοήσας ὅτι, εἰ μὴ λάδοι, χρείαν εἴη μεμελετηκώς, 
λαδὼν ἔφη Διογένην μετὰ τῆς χρείας χαὶ τὴν ἰσχάδα 
ἀπολωλεχέναι " πάλιν τε διδόντος λαθὼν xol μετεωρί- 
σας ὡς τὰ παιδία εἰπών τε" μέγας Διογένης, ἀπέξω- 
χεν αὐτῷ. 

9- 

Diog. LV, 18 : Τριῶν ἔφη δεῖν παιδείᾳ, φύσεως, 
μαθήσεως, ἀσχήσεως. Eadem Arsen. Viol. p. 120. 
Cf. supra fr. 91*. 





APOPHTHEGMATA. 
i 1. 

Interrogatus quidnam mendaces lucrarentur, ut quum 

vera, inquit, dixerint, illis non credatur. 
2. ' 

Quum ipsi probro daretur quod flagitioso homini mise- 
ricorditer dedisset opem, non, inquit, mores miseratus 
sum sed hominem. 

3. 

Amicis ac discipulis ista consueverat dicere ubicunque 
moraretur : Aspectus quidem a circumfuso aere lumen 
accipit, animus autem a disciplinis liberalibus. 

4. 

Sespenumero quum in Athenienses inveheretur, aiebat, 
illos frumenta et leges invenisse, verum frumentis qui- 
dem uti, non autem legibus. 


5. 
Institutionis amaras radices, fructus vero dulces csse 
dicebat. 
6. . 
Rogatus quidnam cito consenesceret, gratia, inquit. 
7. 

Rogatus quid sit spes : Vigilantis, ait, somnium. 

| 8. 

Diogene caricam porrigente, cogitans quod, nisi accipe. 
ret, acutam sententiam esset meditatus, sumens, Dio- 
genes ait caricam simul cum sententia perdidisse. Rur- 
sus ab eo porrectam accipiens atque puerili more in su- 
blime elevans quum dixisset, magnus Diogenes, eam illi 
reddidit. . 


9. 
Tria dicebat ad eruditionem esse necessaria, ingenium, 
exercitationem, disciplinam. e ) 
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10. 


Diog. L. V, 18 : ᾿Αχούσας ὅπό τινος λοιδορεῖ - 
σθαι, ἀπόντα με xal μαστιγούτω. 


Diog. L. V, 18 : Τὸ χάλλος παντὸς ἔλεγεν ἐπι- 
στολίου συστατιχώτερον. Ὁ δὲ τοῦτο μὲν Διογένην φα- 
σὶν δρίσασθαι, αὐτὸν δὲ θεοῦ δῶρον εἰπεῖν εὐμορφίαν. 
Priorem definitionem Aristoteli tribuunt Joann. 
Stobaus Floril. LXV, 1x et Ársen. Viol. p. 122. 


12. 


Diog. L. V, 19 : Πρὸς τὸν καυχώμενον ὡς ἀπὸ 
μεγάλης πόλεως εἴη, οὗ τοῦτο, ἔφη, δεῖ σχοπεῖν, ἀλλ᾽ 
εἴ τις μεγάλης πατρίδος ἄξιός ἐστιν. 


13. 


Diog. L. V, ao : ᾿Ερωτηθεὶς τί ἐστι φίλος, ἔφη, 
μία ψυχὴ δύο σώμασιν ἐνοιχοῦσα. Cf. Arsen. Viol. 
p.121. 


I4. 


Diog. L. V, 3o : Τῶν ἀνθρώπων ἔλεγε τοὺς μὲν 
οὕτω φείδεσθαι ὡς ἀεὶ ζησομένους, τοὺς δὲ οὕτω dva- 
λίσχειν ὡς αὐτίκα τεθνηξομένους. 


15. 


Diog. L. V, 20 : Πρὸς τὸν πυθόμενον διὰ τί τοῖς 
καλοῖς πολὺν χρόνον ὁμιλοῦμεν, τυφλοῦ, ἔφη, τὸ ἐρώ- 
τημα. Paulo aliter Joann. Stob. Floril, LXV, 4: 
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Ἀριστοτέλης ἐρωτηθεὶς διὰ τί τῶν χαλῶν 6 ἔρως, τυ- 
φλοῦ, εἶπεν, ἢ ἐρώτησις. Cf. Arsen. Violar. p. 122, 


16. 


Diog. L. V, 20 : ᾿Ερωτηθεὶς τί αὐτῷ. περιγέγονιν 
ἐχ τῆς φιλοσοφίας, ἔφη, τὸ ἀνεπιτάχτως ποιεῖν ἅ τινες 
διὰ τὸν ἀπὸ τῶν νόμων φόθον ποιοῦσιν. Idem Hie. 
roni tribuitur apud Maxim. Confess, ς, υ" 
p. 586. 


17. 


Diog. L. V, ao : Πρὸς τὸν εἰπόντα ἀδολέσχην, 
ἐπειδὴ αὐτοῦ πολλὰ χατήντληδε, μή τί σοὺ χατι- 
φλυάρησα, μὰ Δι᾽, εἶπεν, οὗ γάρ σοι προσεῖχον. CÍ. 
Plutarch. de Garrul. c. 3 : Καὶ γὰρ αὐτὸς ἐνοχλού: 
μένος ὑπὸ ἀδολέσχου xal κοπτόμενος ἀτόποις τιὴ 
διηγήμασι πολλάχις αὐτοῦ λέγοντος" οὐ θαυμαστόν͵ 
᾿Αριστότελες ; Οὐ τοῦτο, φησί, θαυμαστόν' ἀλλ᾽ εἶ τι 
πόδας ἔχων σὲ ὑπομένει. “Ετέρῳ δέ τινι τοιούτῳ uz 
πολλοὺς λόγους εἰπόντι, χατηδολέσχηκά σον, φιλύ- 
cops , Μὰ Δι, εἶπεν, οὐ γὰρ προσεῖχον. 


18. 


Diog. L. V, a1 : ᾿Ερωτηθεὶς πῶς ἂν τοῖς φίλοις 
προσφεροίμεθα, ἔφη, ὡς ἂν εὐξαίμεθα αὐτοὺς ἡμῖν 
προσφέρεσθαι. 

19. 


Diog. L. V, 21 : Τὴν δικαιοσύνην ἔφη ἀρετὶ 
ψυχῆς διανεμητιχὴν τοῦ χατ᾽ ἀξίαν. Cf. Cicero de 





10. 

Audierat aliquando se a quodam maledictis proscindi ; 

tum ille, absentem me, inquit, etiam verberet. 
11. 

Dicebat pulchritudinem plus quam epistolas omnes va- 
lere ad commendationem. Plerique Diogenem ita sta- 
tuisse asserunt, ipsum autem dei munus dixisse pulchri- 
tudinem. 

12. 

Glorianti cuidam quod magnes esset urbis civis, non 
boc, inquit, considerandum est, sed si quis illustri pa- 
«ria sit dignus. 

13. 

Rogatus quid sit amicus, una, inquit, anima in duobus 
corporibus habitans. 

14. 

Homines alios dicebat ita esse parcos ac si semper vic- 
turi essent; alios tam prodigos, ac si continuo morituri. 

15. 


Quaerenti eur diu cum iis qui forma presstant una esse 
*upiamus, cseci est, inquit, talia quaerere, 


16. 


Rogatus quid e philosophia lucratus fuisset, boc, isqul. 
ut injussus ea faciam quss plerique per legum metum à- 
ciunt. 

17. 

Garrulo, postquam multas ineptias effutierat, inlere 
ganti, numquid te obtudi ? Nil quidquam, inquit ; nane 
animum non advertebam. 

Aristoteles a garrulo quodam vexatus et absurdis Q 
busdam narrationibus exagitatus subinde dicenli, not 
hoc mirum est Aristoteles? respondit : Non profecto bx 
est mirum, sed si quis pedibus prewditus te sustinet. 


18. 
Rogatus erga amicos quales esse debeamus, qui^ 
inquit, eos erga nos esse optamus. 
19. 
Justitiam dicebat virtutem animi unicuique sexus 
dignitatem distribuentem. 
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Inveut, II, c. 53 : Justitia est habitus animi, com- 
muni utilitate conservata, suam cuique tribuens 
dignitatem. 
20. 
Diog. L. V, a1 : Φησὶ δὲ Φαδωρῖνος ἐν τῷ ótu- 
τέρῳ τῶν Ἀπομνημονευμάτων ὡς ἑχάστοτε λέγοι, ᾧ 
φίλοι, οὐδεὶς φίλος" ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ ἑδδόμῳ τῶν Ἦθι- 


χῶν ἐστι, Καὶ ταῦτα μὲν sl; αὐτὸν ἀναφέρεται. 


21. 


Joann. Stob. Floril. XLI, 8: ἈΑιριστοτέλης épo- 
τηθεὶς τί δυσχολώτατον ἐν τῷ βιῷ εἶπε, τὸ σιωπᾶν ἃ 
μὴ δεῖ λαλεῖν, Idem. apud Maxim. Confess. c. x', 


p. 597. 
22. 

Joann. Stob. Fl. XIV, 87 : Ἀριστοτέλης τοὺς τὰ 
ἐναργῆ πράγματα πειρωμένους δεικνύναι ὅμοιον ἔφη 
“ποιεῖν τοῖς διὰ λύχνου τὸν ἥλιον φιλοτιμουμένοις δει- 
xvovat, Cf. Maxim. Conf, c. x«', p. θοο, Arsen. 
Viol. p. 1223. 


23, 

Joann. Stob. Flor. III, 53 : ᾿Αριστοτέλης εἶπεν, 
ἐπειδὴ μὴ γίνεται τὰ πράγματα ὡς βουλόμεθα, δεῖ 
βούλεσθαι ὡς τίνεται, 

25. 


Append. Flor. ad. Joann. Stob. Floril. XVI, 
44: Ἀριστοτέλους" Οὗτος ἐρωτηθεὶς τί τῶν ζῴων χάλ-- 
λιστον, ἔφη, ἄνθρωπος τὴν ψυχὴν παιδείᾳ χεχοσμη- 





20. 

Refert Favorinus in secundo Commentariorum illum 
crebro dicere solitum, cui amici, amicus nemo. Id etiam 
legitur in libro septimo Ethicorum. 

21. 

Aristoteles interrogatus quid in vita difficillimum esset, 

tacere, inquit, quo loqui non decet. 
22. 

Aristoteles dicebat, illos qui res manifestas demon- 
strare conantur, perinde fhcere, ac si solem adhibita lu- 
cerna ostendere vellent. 

23. 

Aristoteles dixit : quoniam eventus quidem rerum no- 
stree voluntati se haudquaquam accommodant, nos certe 
voluntatem eventibus accommodare oportet. 

24. 

Aristoteles interrogatus quodnam animal pulcherrimum 
esaet, homo, inquit, cujus animus humanitate ornatus 
est. 

25. 
Idem quum οἱ exprobraretur aliquis quod barbare 10. 





μένος. Hoc et sequens dictum in Antonii Melis- 
sa LE, c. v, p. 56 ed. Gesn. Socrati tribuitur, 


25. 


App. Flor. ad Joann. Stob. Flor. XVI, 45 : 
Ὁ αὐτὸς ὀνειδιζόμενος ὅπό τινος ὅτι βαρδαρίζει, ἔφη, 
ἐγὼ μὲν τῷ λόγῳ, ὑμεῖς δὲ τῷ τρόπῳ. 


46. 


Anonym. Proleg. in Porphyrii Philos. p. 8, 
Α, 45, Brandis, cf. Crameri Anecd. Paris. t. IV, 
p. 411, 14 : Φησὶν Ἀριστοτέλης ἐν ἀποφθέγματι 
ὅτι ὅσοι ταῖς ἄλλαις τέχναις καὶ ἐπιστύμαις σχολάζον- 
τες τῆς φιλοσοφίας ἀμελοῦσιν, ἐοίκασι τοῖς μνηστῆρσι 
τῆς Πηνελόπης, οἵτινες αὐτῇ συγγενέσθαι μὴ δυνάμενοι 
ἠγάπων x&v ταῖς θεραπαίναις αὐτῆς συγγενέσθαι. In 
Joannis Stob. Flor. IV, 110, Aristoni tribuitur; 
Aristippo vero in Arsenii Viol. p. 116. 


47. 


Maxim. Confess. c. ς΄, p. 549 ed. Combefis. : 
Οὗτος ὀνειδιζόμενος ὅτι πονηροῖς συνδιατρίδει, ἐκεῖνος 
ἔφη, ἄριστος ἰατρός ἐστιν, Óc τοὺς ὑπὸ πάντων ἀπε- 
γνωσμένους ἀναλαμθάνει. 


38. 
Maxim. Conf. c.c', p. 549 : Ὁ αὐτὸς ἔλεγεν, ὅτι 


τὸ πᾶσιν ἀρέσαι δυσχερέστατόν ἐστιν. 
29. 


Maxim. Conf. c. x', p. 597 : Ἐρωτηθεὶς διὰ 
ποίαν αἰτίαν τοὺς ἄλλους διδάσκων λέγειν, αὐτὸς σιω- 





queretur, ego, dixit, verbis utor barbaris, vos autera mo- 
ribus. 
26. 


Dicebat Aristoteles in apophthegmate illos, qui operam 
darent ceteris doctrinis et disciplinis, neglecto philoso- 
phie studio, similes esse procis Penelopes, quibus, quum 
ipsa potiri non possent, satis erat et cum ejus ancillis 
rem habere. 

27. 


Quum probro verteretur Aristoteli, quod cum impro- 
bis versaretur, ille, inquit, optimus medicus est, qui a 
reliquis depositos suscipit. 

28. 


Idem dicebat, placere omnibus rem maxime arduam 
esse. 


29. 


loterrogatus quid caus esset cur qui loqui alios doce- 
ret, ipse taceret, respondit, sane etiam cosipsa non se- 


cat, enses tamen et gla/lios acutos reddit. 


ἐν L] 
d MX δ᾿ 
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πᾶς, ἔφη, xal γὰρ 4 ἀχόνη αὐτὴ μὲν οὐ τέμνει, τὰ 
δὲ ξίφη ὀξέα ποιεῖ, Cf. Anton. Mel. I, c. 'oy', 
P. 73. 

3o. 


Maxim. Conf. c. λδ΄, p. 624 : Ἀριστοτέλης θεα- 
σάμενος νεανίσχον χατωφρυωμένον μηδὲν δ᾽ ἐπιστάμε-- 
νον, νεανίσχε, ἔφη, οἷος μὲν δοχεῖς αὐτὸς εἶναι, ἐγὼ 
γενοίμην" οἷος δὲ τῇ ἀληθείᾳ ὑπάρχεις, τοιοῦτοί μου 
oí ἐχθροὶ γένοιντο. Verba μηδὲν δ᾽ ἐπιστάμενον quee 
desunt in ed. Maximi Conf. addenda sunt ex 
Antonii Melissa II, c. οδ΄, p. 141, Arsenii Viol. 
p. 122, Gnomol. in Boisson. Anecd. t. ΠῚ, p. 
467. 


31. 


Maxim. Conf. c. λδ΄, p. 624 : Ὁ αὐτὸς xaxa- 
νοήσας μειράκιον ἐπὶ πολυτελείᾳ τῆς χλαμύδος σεμ- 
νυνόμενον, οὗ παύσει, ἔφη, μειράκιον, ἐπὶ προδάτου 
σεμνυνόμενος ἀρετῇ; Eadem Anton. Mel. II, c. οδ΄, 
p. 141, ubi pro ἀρετῇ, δορᾶ, et Arsen. Viol. 
p. 122 


3a. 


Anton. Mel. 1, c. ιζ΄, p. 22 Gesn.: Ἀριστοτέ-- 
λης ἔφη, ἐν παντὶ τῷ βίῳ τρεῖς μεταμελείας (eiva-) 
μίαν μὲν ἐπὶ τῷ γυναικὶ πιστεῦσαι λόγον ἀπόρρητον" 
ἑτέραν δὲ πλεύσας ὅπου δυνατὸν πεζεῦσαι' τὴν δὲ τρί- 
τὴν, ὅτι μίαν ἡμέραν ἀδιάθετος ἔμεινεν. Eadem. Ar- 
sen. Viol. p. 121, omissis tamen verbis ὅπου δυ- 
νατὸν πεζεῦσαι. Dictum Catoni tribuitur apud 
Plutarchum V. Catonis, c. 9. 


33. 
Anton. Mel. f, c. ξ΄, p. 65 : Ἀριστοτέλης θεασά- 


30. 

Aristoteles conspecto adolescentulo fastu nimio super- 
biente nihil vero sciente, adolescens, inquit, utinam qua- 
lis tu tibi videris ipse exsistam, qualis vero reipsa exsistis, 
inimici mei exsistant. 

31. 

Idem conspecto juvene pretiosa sibi veste placente ea- 
que gloriante, non desines, inquit, juvenis, de ovis tibi 
virtute placere? 

32. 
Aristoteles dixit in tota vita tria se admisisse quorum 


eum peniteret , primum quod mulieri arcanum commisis- 
set, alterum quod navigasset quum iter pedibus perficere 


potuisset, tertium quod una die nihil seriz rei egisset. 
33. 
jstoteles, conspecto adolescentulo pulcherrime exor- 
e te pudet, inquit, quum natura te virum fe- 
w in inulierem commutare ἢ 
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μενος μειράχιον ὡραϊζόμενον, ἔφη, οὐχ αἰσχύνῃ, ὅτι͵ 
τῆς φύσεως ἄνδρα σε ποιησάσης, ἑαυτὸν τεθήλυχας; 
Idem e cod. Monac. 8 et e codd. Paris 1983 « 
2977 in calce Arsenii ed. Walz, p. 503. 


34. 


Anton. Mel. I, c. ξ΄, p. 65 : Ὁ αὐτὸς νέου τινὸς 
εὐειδοῦς μὲν τὴν ὄψιν, ἀσελγοῦς δὲ τὸν τρόπον, λοι- 
δορουμένου αὐτὸν xal λέγοντος, εἰ ἐπίσης αὐτῷ ἐμι- 
σεῖτο ὑπὸ τῶν πολιτῶν, ἀπήγξατο dv, ἔφυ, ἐγὼ δὲ 
ἀπηγξάμην ἄν, εἰ ἐπίσης σοι τῶν πολιτῶν ἐφιλούμην. 


35. 


Anton. Mel. I, c. ογ΄, p. 73 : Ὁ αὐτὸς ἐρωτη- 
θεὶς ὑπό τινος, τίς χατασχεῖν δύναται λόγον ἀπόρρη- 
τον, ἔφη, ὅς τις xal διάπυρον ἄνθραχα τῇ γλώσσῃ χα- 
τασχεῖν δυνήσεται. 


36. 


Anton. Mel. II, c. οα΄, p. 135 : ᾿Αριστοτέλης 
βλασφημούμενος ὑπ᾽ ἀνθρώπου ἀσελγοῦς, ἔφη, si μὲν 
ἀχούεις τὰ xax ῥᾳδίως, xol λέγεις εὐχερῶς, luni δ 
xal λέγειν ἄηθες xol ἀχούειν ἀηδές. Eadem Arsen. 
Viol. p. 121, ubi bis vitiose ἄηθες. 


34. 


Arsen. Violet. p. 119 : Ἀριστοτέλης τὴν φιλίαν 
ὡρίζετο ἰδιότητα εὐνοίας ἀντίστροφον. Ταύτης δὲ τὴν 
μὲν συγγενικήν, τὴν δὲ ἐρωτικήν, τὴν δὲ ξενιχήν. E 
vat δὲ καὶ τὸν ἔρωτα μὴ μόνον συνουσίας ἀλλὰ x 
φιλοσοφίας. 


34. 
. Idem quum juvenis quidam optima quidem forma pre 
ditus sed pravis moribus insultaret ipsi atque dicerel, 
si wque perosus essem meis civibus me suspendere, 
ego vero, inquit, si eeque ac tu ab illis amarer. 

35. 

Idem interrogatus a quodam quis arcanum sertontn 
continere posset, dixit, qui carbonem quoque ignitus 
lingua continere potest. 

36. 

Quum gb impudente quodam conviciis lacesserelut 
Aristoteles, tu, inquit, et convicia facile audis, et libe 
ter dicis, mihi vero et dicere insuetum et audire injucu- 


, dum. 


37. 
Aristoteles definiebat amicitiam affectura propt 
cui benevolentia respondeat. Ejus species distinguelal à 
consanguinitate, ex amore, ex hospitalitate provenical 
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38. 


Arsen. Viol. p. 120 : Ὁ αὐτὸς ἐρωτηθεὶς δια τί 
μέγας ὦν, μικρὰν ἔγημε γυναῖχα, εἶπε, τοῦ χαχοῦ 
ἰχλογὴν ποιησάμενος τὸ ἐλάγιστον ἡρετισάμην. Idem 
Gnomol. in Boisson. Anecd. t. IIl, p. 467. 


39. 


Arsen, Viol. p. 120 : * O αὐτὸς ἐρωτηθεὶς εἰ 6 
ἔρως ἕνεκα συνουσίας γίγνεται, οὔτ᾽ ἔφη διὰ τοῦτο 
οὔτ᾽ ἄνευ τούτου. Apud. Joann. Stob. Floril. LXIII, 
3a : Ἀριστοτέλης ὁ Κυρηναῖος φιλόσοφος ἐρωτηθεὶς 
xri. Procul dubio ᾿Αρίστιππος legendum est. 


A40. 


Cod. Vatic. 151 apud Walz. in notis ad Arsenii 
Viol. p. 120, N. 3 : ᾿Αριστοτέλης ἐρωτώμενος, τί 
ἄνθρωπος ἔχει ὅμοιον τῷ θεῷ, τὸ εὐεργετεῖν ἔφη. Apud 
ipsum Ársenium Viol. p. 189 Demostheni tri- 
buitur. De Pythagora refert hoc dictum /Elian. 
Var. Hist. XII, 59, quo, non nominato ejus 
auctore, utitur Dionysius sive Longinus de Su- 
blim. c. 1. 


A1. 


Γνῶμαι κατ᾽ ἐχλογὴν ἐκ τῶν Δημοκρίτου, "En:- 
χούρον χαὶ ἑτέρων φιλοσόφων, ποιητῶν xal ῥητόρων 
e cod. Monac. 8 fol. 39, et e codd. Pariss. 1982, 
2977; adcalcem Arsenii ed. Walz. p. 5o3 : Ἄρι- 
στοτέλης ἐρωτηθεὶς ποῦ χατοιχοῦσιν αἱ Μοῦσαι, 
ἔφη, ἐν ταῖς ψυχαῖς τῶν φιλοπόνων. 


42. 


Ibid.: Ὁ αὐτὸς ἐρωτηθεὶς τί ἐστιν ἰσχυρότατον, 
Eo, ἄνθρωπος ἀναίσθητος. 


43. 


Pseudo-Varronis Sententie. 144 : Preciare 
cum illo agitur qui non mentiens dicit, quod ab 
"fristotele responsum est sciscitanti Alexandro, 
quo docente profiteretur se scientem : Rebus, in- 
quit, ipsisqua: non norunt mentiri, 


345 


Ab. 


Gunzo apud Martenn. Amplissima Collectio, 
p. 306 : Sedens in conclavi monasterii cornutum 
se putat, secundum proverbium Aristotelis, quo ait : 
Limaz in suo conclavi cornupeta sibi videtur, 


Seque putat cursu timidis conlendere damis. 


Eadem, omisso tamen versu, in Gerberti Epi- 
stola 14. Hoc et que sequuntur apophthegmata 
indicata sunt a v. cl. '"Thurot, Rewuc critique, 
Paris 1866, t. II, p. 200. 


45. 


Cod. Paris. sec. X, 377a (/onds du roi ), cu- 
jus initium fol. 103 : Incipiunt sententice philo- 
sophorum : .risto(teMes dixit adversus inimicos 
inter parietes. nostras victoria quaerenda est. Cf. 
supra Sentent. ἃ. 


46. 


Ib.: Jdem dixit injuriam injuste irrogatam ejus 
infamiam esse, qui facit, 


47. 


Ib.: Idem viri boni est nescire pati vel facere 
injuriam. 
48. 


lb.: Jdem dizit sottm (esse) incommodum ρα, 
pertatis, quod non posset egentibus subvenire. 


XII. FRAGMENTA DUBIA. 


Restat, ut ea percenseamus fragmenta de 
quibus jure dubitari potest an ad deperditos 
Aristotelis libros referenda sint. Varium est hoc 
genus. Ita enim nonnunquam quasi ipsius phi- 
losophi verba laudantur, que licet ex ejus sen- 
tentia dicta sint, non ab ipso tamen profecta 
videntur. Α hoc genus referenda est definitio 
qua apud grammaticos legitur Ammon. de Diff. 
voc. p. 3o, Thom. Mag. s. v. Βιοῦν, Etymol. 





Praeterea non solum esse amorem coitus sed et philoso- 
phiz. 
38. 

Idem rogatus cur, quum ipse magna statura esset, 
parvam mulierem sibi junxisset, quia inquit, mali delectu 
habito, minimum prztuli. 

39. 

Aristoteles interrogatus an amor coitus gratia fieret, 

neque ejus gratia, dixit, neque sine eo. 


40 
Aristoteles interrogatus qui4 simile esset homini cum 
deo, respondit, benefacere. 
41. 
Aristoteles interrogatus, ubinam habitarent Muste, in 
animis eorum, inquit , qui studia amant. 
42. 
]dem interrogatus quidnam validissimum esset re- 
spondit, hominem sensus expertem. 


340 


In cod. La, teste Rosio, cum lemmate τοῦ αὐτοῦ 
sequuntur hac : Γλώσσῃ θρασείᾳ μὴ γρῆσθαι- πολ- 
λάχις γὰρ τὸ θράσος, καὶ αὐτὴν διώλεσε τὴν κεφαλήν, 
qua in cod, Lb Isocrati tribuuntur, in ed, Com- 
befisii Socrati. 


18. 


Maxim. c. να΄, p. 653 : Ὥσπερ φασὶν ἐν ἰατριχῇ, 
τὰ μὴ καθαρὰ τῶν σωμάτων ὁπόσῳ ἂν θρέψης, μᾶλλον 
βλάψεις, ὕλην ὑποξαλὼν τῇ xaxoyvpla, οὕτω xal ψυ- 
χὴν μοχθηροῖς δόγμασι προχατειλημμένην, ὁπόσῳ ἂν 
διδάξῃς, μᾶλλον βλάψεις, μείζονας ἀρχὰς αὐτῇ τῆς 
ψευδοδοξίας παρέχων. 

Hzc, licet bisin Àntonii Melissa I, c. α΄, p. 3 
et c. μδ΄ p. 5a ad Aristotelem referantur, tamen 
potius, sicuti Rosius autumat, christiano cui- 
dam scriptori tribuenda sunt. 


19. 
Maxim. c. và, p. 658 : Φθόνος, φησίν, ἀντα- 


γωνιστής ἐστι τῶν εὐτυχούντων. Cf, Anton, Melissa 
L, c. &y', p. 66, Arsen. Viol. p. 122. 


20. 


᾿Φοδπη. Stob. Floril. XCIV, 16 : Κρείττω πρὸς 
εὐδαιμονίαν ἐλάττω κεχτῆσθαι ἢ πολλὰ μετὰ φθόνου" 
χαὶ γὰρ χαλλίων καὶ ἡδίων οὗτος ὃ βίος. 


21, 


Joann. Stob. Floril. XCIII, 6o : Τί γάρ ἐστιν 
ἄνθρωπος ; ᾿Ασθενείας ὑπόδειγμα, καιροῦ λάφυρον, τύ- 
χης παίγνιον, μεταπτώσεως εἰχών, φθόνου καὶ συμ- 
φορᾶς πλάστιγξ, τὸ δὲ λοιπὸν φλέγμα xal χολή. Cf. 
Secundi Sententiz, apud Mullach. Fragm. Philo- 
soph. gr. t. I, p. 513. 
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22. 


Appendix Florent. ad Joann. Stob. V, 11: 
“Ὥσπερ ὃ οἶνος κιρνᾶται τοῖς τῶν πινόντων τρόποις. 
οὕτω xai $, φιλία τοῖς τῶν χρωμένων ἤθεσι, Demo- 
stheni tribuitur in. Antonii Mel. I, c. x£', p. 28, 
ubi legitur statim post sententiam Aristotel: 
adscriptam. 


23. 
Anton. Melissa I, c. α΄, p. 3: Ἀρχὴ ἀρίστη 
πάντων μὲν ὃ θεός, ἀρετῶν δὲ εὐσέβεια. 


24. 


Anton. Mel. 1, c. νθ΄, p. 55 : Πάντες͵ ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, τοὺς μὲν ὑπηρετοῦντας αὐτῶν ταῖς ἐπιθυμίαις 
ἀποδέχονται χαὶ νομίζουσιν οὗ μόνον εὔνους ἀλλὰ καὶ 
μόνους ἄνδρας ὡς ἀληθῶς εἶναι, τοῖς δὲ σωφρονίζειν 
ἐπιχειροῦσιν ἀηδῶς ἔχουσιν. 


25. 


Georgid. Gnomol. in Boisson. Anecd. t. I, 
P. 53 : Λέγειν μὲν δεῖ ὡς of πολλοί, νοεῖν δὲ ὡς ol 
σοφοί, ᾿ 


26. 


Georgid. Gnomol. in Boisson. Anecd. t. I, 
p. 91 : Τὸ εὑρεῖν ἄνδρα πιστὸν ἔργον ἐστί" φαύλων 
δὲ πλῆθος ἀναρίθμητον. Quz Aristoteli male apud 
eundem tribuitur sententia p. 9, non illius est 
sed Demosthenis in Or. de Corona, S 35». 


27. 


Rutil. Lupus de Figuris Sentent. I, c. 6: Jtem 
ÁnISTOTELES dicitur dixisse : Ejus esse vitam bea- 





18. 

Quemadmodum in medicina fieri aiunt, ut corpora non 
pura quo magis nutrieris, eo magis ledas, qui nimirum 
corruptis humoribus materiam ac fomentum subjicias : 
Sic et qui pravis opinionibus pr&occupatus sit, quo plus 
docueris, eo magis lxedes, majores subinde male falseque 
sentienci occasiones proebens. 

19. 

Invidiam dicebat illorum adversariam esse qui rebus 
secundis utuntur. 

20. 

Melius est ad felicitatem pauciora possidere, quam 
multa cum invidia. Nam ista vita laudabilior et suavior 
ost. 

21. 

Quidnam est homo? Imbecillitatis exemplum, tempo- 
ris spolium, fortunz cursus, inconstantis imago, invidi 
et calamitatis trutina : reliquum vero pituita et bilis. 


22. 

Ita ut vinum temperatur convivarum moribus, ita et 

amicitia ingeniis eorum qui ea utuntur. 
23. 

Principium omnium optimum deus, virtutum vero 
pietas. 

21. 

Omnes fere, quicunque nostris libidinibus indulgent, 
iis obtemperamus et eos non solum benevolos sed et so- 
los veros esse viros putamus ; male autem habemus qui 
nos ad sanam mentem revocare student, 

25. 
Loqui oportet ut plerique , cogitare vero ut sapientes. 
26. 


Virum fidum .avenire opus est : malorum vero innu- 
merabilis est muititudo. 








APOPHTHEGMATA. 344 


tissimam cujus et fortune sapientia et sapientice 
fortuna suppeditet. 


IV. ATIODGETMATA. 


1. 


Diogen. Laert. V, 17 : Ἀναφέρεται δ᾽ εἰς αὐτὸν 
(τὸν Ἀριστοτέλη) xal ἀποφθέγματα κάλλιστα 
ταυτί * ᾿Ερωτηθεὶς τί περιγίνεται χέρδος τοῖς ψευδο- 
μένοις" ὅταν, ἔφη, λέγωσιν ἀληθῆ, μὴ πιστεύεσθαι. 
Similiter Hieronymus in Ep. ad Julium Dia- 
conum : Zntiquus sermo est, mendaces faciunt, 
ut ne vcra dicentibus credatur. 


2. 


Diog. L. V, 17 : Ὀνειδιζόμενός ποτε ὅτι πονηρῷ 
ἀνθρώπῳ ἐλεημοσύνην ἔδωχεν, Οὐ τὸν τρόπον, εἶπεν, 
ἀλλὰ τὸν ἄνθρωπον ἠλέησα. Id. 21 : Πρὸς τὸν αἰτια- 
σάμενον ὡς εἴη μὴ ἀγαθῷ ἔρανον δεδωχώς (φέρεται 
γὰρ καὶ οὕτως), οὐ τῷ ἀνθρώπῳ, φησίν, ἔδωχα, ἀλλὰ 
τῷ ἀνθρωπίνῳ, qua eadem fere habent Joann. 
Stob. Floril. XXXVII, 3aetCod. Vatic. 151 apud 
Wals., ad Arsenii Violetum p. 120, n. 


3. 


Diog. L. V, 15 : Συνεχὲς εἰώθει λέγειν πρός τὸ 
τοὺς φίλους xat τοὺς φοιτῶντας αὐτῷ, ἔνθα ἂν xal 
ὅπον διατρίδων ἔτυχεν, ὡς ἣ μὲν ὅρασις ἀπὸ τοῦ πε-- 
ριέκοντος [ἀέρος λαμθάνει τὸ φῶς, ἣ δὲ ψυχὴ ἀπὸ 


τῶν μαθημάτων. 
4. 


Diog. L. V, 15 : Πολλάκις δὲ xoà. ἀποτεινόμενος 
τοὺς ᾿Αθηναίους ἔφασχεν εὑρηκέναι πυροὺς xal νόμους" 
ἀλλὰ πυροῖς μὲν χρῆσθαι, νόμοις δὲ μή. 


5. 


. Diog. L. V, 18 : Τῆς παιδείας ἔφη τὰς μὲν ῥίζας 
εἶναι πιχράς, γλυκεῖς δὲ τοὺς χαρπούς. Idem dictum 
apud Hermogen. Progymn. c. 3, t. I, p. aa, 
Walz., J]socrati tribuitur cum v. 1, Σωγράτης ; 
apud Arsenium Viol. p. 120 Aristoteli,et ib. 
p. 190 Demostheni. Cf, Diomed. in Arte gramm. 
I, p. 310, 1 ed. Keil. : Chriarum exercitatio in 
casus sic variatur.., Marcus Porcius Cato dixit 
litterarum radices amaras esse , fructus jocundio- 
res; genetivo casu, etc. 


6. 


Diog. L. V, 18. : Ἐρωτηθεὶς τί γηράσχει ταχύ, 
χάρις, ἔφη. Cf. Arsen. Viol. p. 1ao. 


7. 


Diog. L. V, 18 ; ᾿Ερωτηθεὶς τί ἐστιν ἐλπίς, ἐγρη- 
γορότος, εἶπεν, ἐνύπνιον. Platoni hoc dictum tri- 
buit /Elianus Var. Hist. XII, 29. 


8. 


Diog. L. V, 18 : Διογένους ἰσχάδα διδόντος αὐτῷ 
νοήσας ὅτι, εἰ μὴ λάθοι, χρείαν εἴη μεμελετηχώς, 
λαδὼν ἔφη Διογένην μετὰ τῆς χρείας xal τὴν ἰσχάδα 
ἀπολωλεχέναι" πάλιν τε διδόντος λαδὼν xal μετεωρί- 
σας ὡς τὰ παιδία εἰπών τε᾿ μέγας Διογένης, ἀπέξω- 
χεν αὐτῷ. 


9. 


Diog. LV, 18 : 'ΤΓριῶν ἔφη δεῖν παιδεία, φύσεως, 
μαθήσεως, ἀσχήσεως. Eadem Arsen. Viol. p. 120. 
Cf. supra fr. 91*. 





APOPHTHEGMATA. 
1, 

Interrogatus quidnam mendaces lucrarentur, ut quum 

vera, inquit, dixerint, illis non credatur. 
2. 

Quum ipsi probro daretur quod flagitioso homini mise- 
ricorditer dedisset opem, non, inquit, mores miseratus 
sum sed hominem. 

3. 

Amicis ac discipulis ista consueverat dicere ubicunque 
moraretur : Aspectus quidem a circumfuso aere lumen 
aecipit, animus autem a disciplinis liberalibus. 

4. 

Segpenumero quum in Athenienses inveheretur, aiebat, 
illos frumenta et leges invenisse, verum frumentis qui- 
dem uti, non autem legibus. 


5. 
[nstitulionis amaras radices, fructus vero dulces esse 
dicebat. 
0. 
Rogatus quidnam cito consenesceret, gratia, inquit. 
7. 
Rogatus quid sit spes : Vigilantis, ait, somnium. 
8. 

Diogene caricam porrigente, cogitans quod, nisi accipe. 
ret, acutam sententiam esset meditatus, sumens, Dio- 
genes ait caricam simul cum sententia perdidisse. Rur- 
sus ab eo porrectam accipiens atque puerili more in su- 
blime elevans quum dixisset, magnus Diogenes, eam illi 
reddidit. . 


9. 
Tria dicebat ad eruditionem esse necessaria, ingenium, 
exercitationem, disciplinam. e 
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primum editum est a C. Gesnero cum Antonii 
Melissa, Tiguri 1546, deinde a Combefisio in 
$. Maximi Oper, Paris 1675, t. II, p. 528-689 
(cf. de hoc Gnomologio quz disputavit Ritschl] 
in Opusculorum t. 1, P- 731 sq. et 835 sqq.), non- 
nullas e locupletioribus codicibus, Laurentia- 
nis XI, 14 et VII, 15, protraxit Rosius. Utras- 
que infra adscripsimus, additis praterea 
quecunque ejusdem generis e Joannis Stobzi 
Florilegio, Antonii Melissa aliisque afferri pos- 
sunt, iis vero omissis qua jam supra ad certos 
quosdam dialogos philosophos relata sunt. 


1l. 


Maximus Conf. c.a', Ρ. 533 Combef, : Θεοῦ μέν 
ἐστι πράττειν ἃ βούλεται, ἀνθρώπου δὲ τὰ δέοντα προ- 
θυμεῖσθαι. Anton. Melissa c, ζ΄, p. 1o ed. Gesn. 
τὸ πράττειν. Cf, Arsen. Violet. p. 122 Walz. 


2 


Maximus c. δ΄ (codd. Laur.) : ᾿νδρειότερος εἶ. 
ναί μοι δοχεῖ ὃ τῶν ἐπιθυμιῶν ἢ τῶν πολεμίων χρα- 
τῶν" xal γὰρ χαλεπώτατον τὸ ἑαυτὸν νιχῇσαι. 

Hzc aperte de Alexandro dicta videntur, ita 
ut jure fortasse ad epistolam retulerit Rosius. 
Similis sententia Democriti exstat in Stobai 
Floril. VII, 26, quam quum post hanc nostram 
sine nomine posuerit Antonius C. td", p. 13, 
Aristoteli tribuere videtur, non minus quam se- 
quentem, 


3. 


Maximus c. ς΄, P. 549 Combef.: Χρήματα 
ποιεῖσθαι μᾶλλον τῶν φίλων ἕνεχα προσήχει, ἢ τοὺς 
φίλους τῶν χρημάτων. 


4. 
Id. ib. (cod. La τοῦ αὐτοῦ cod. Lb sine lem- 


mate ) : Ἐπιτήδειος πρὸς φιλίαν 6 πλεῖστα ἀδικεῖσθαι 
δυνάμενος, Aristoteli tribuunt Antonius c. xà', 


SENTENTIAE, 
1. 


Dei est quz velit agere, hominis autem qu& opus sunt 
. providere. 


2. 
Forlior esse mihi videtur qui cupidines quam qui hos- 
fes vicit : etenim difficillimum est Seipsum vincere. 
3. 


Acquirende potius facultates amicorum Causa, quam 
amici earum gratia, 








ARISTOTELIS FRAGM ENTA. 


p. 18 : Τίς ἐπιτήδειος πρὸς φιλίαν: ὃ v. d. 0., et 
Arsenius Viol. p. 121. 


5. 


Maximus c. 6', P- 559 : Ὁ πολλοῖς φοδερὸς (ita 
cum editis malo legere quam φανερός, quod e 
codd. protulit Bosius ) ὧν πολλοὺς φοθεῖται, ἘΔ. 
dem in Antonii Mel, Il, c. «', p. 728. 


6. 


Id. ib. (τοῦ αὐτοῦ cod. La, sine lemmate cod. 
L.b et edd.) : Δεῖ τοὺς νοῦν ἔχοντας τῶν δυναστευόν- 
τῶν μὴ διὰ τὰς ἀρχὰς ἀλλὰ διὰ τὰς ἀρετὰς θαυμό- 
ζεσθαι, ἵνα τῆς τύχης μεταπεσούσης τῶν αὐτῶν ἔγχω- 
μίων ἀξιῶνται. Aristoteli tribuunt Joann. Stob. 
Floril. XLV, 18, Arsen. Viol. Ρ. 357. Cf. supra 
P- 32g. 


"7. 


Maxim, c. (6', P. 569 : Ἡ πενία πολλῶν ἐστὶν 
ἐνδεής, ἢ δὲ ἀπληστία πάντων, Ant, Mel. c. ÀY, 
P. 4r. Qua nullo adscripto nomine in edd, 
Maximi sequuntur : 

Μηδέποτε μαχαρίσεις ἄνθρωπον ἐπὶ πλούτῳ χαὶ 
δόξῃ" πάντα γὰρ τοιαῦτα τῶν ἀγαθῶν ἐλάττονι πίστει 
δέδεται. 

Οὐχ 6 πλουτῶν, ἀλλ᾽ ὁ μὴ χρήζων πλούτου μαχά-- 
ρῖος. 

Μέγιστόν dax 
ἐστιν. 

Ἂν μὴ πολλῶν ἐπιθυμεῖς, τὰ ὀλίγα πολλὰ δόξει" 
μικρὰ γὰρ ὄρεξις πενίαν ἰσοσθενῇ πλούτου ποιήσει, 

κατὰ φύσιν πλοῦτος ἄρτῳ xai ὕδατι xal τῇ τυ- 
χούσῃ τοῦ σώματος σχέπη͵ συμπεπλήρωται - ὃ δὲ πε- 
ριττὸς χατὰ ψυχὴν ἀπέραντον ἔχει καὶ τῶν τῆς ἐπιθυ- 
μίας βάσανον. 

'O αὐτὸς ἐρωτηθείς, πῶς ἄν τις γένηται πλούσιος, 
ἐὰν τῶν ἐπιθυμιῶν ἔσται πένης, φησίν. 

Ὅσα μὲν ἐπὶ τῇ φύσει, πάντες ἐσμὲν πλούσιοι, 
ὅσα δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν, πάντες ἐσμὲν πένητες, 


πλούτου, τὸ γινώσχειν ὅτι περιττὸς 


4, 

Idoneus est amicitize qui plurimas injurias ferre potest. 
5. 

Qui multis ipse formidabilis est, multos formidat. 
6. 


Decet sapientes magistratus, non propter magistra- 
lum sed propter virtutem in admiratione esse : ut for- 
tuna mutata iisdem laudibus celebrentur, 


7. 
Paupertas multis eget, insatiabilis cupido omnibus, 
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'O τῷ χατὰ φύσιν ἀρχούμενος πλούτῳ, τοῦ πολλὰ 
χεχτημένου, πλείονα δὲ ἐπιθυμοῦντος, πολύ ἐστι πλου- 
σιώτερος" τῷ μὲν γὰρ οὐδὲν ἐλλείπει, τῷ δὲ xol ὧν 
χέχτηται πολλῷ πλείονα. 

Ἢ τέκνοις ἄγαν χρημάτων συναγωγή, πρόφασίς 
ἔστι φιλαργυρίης (ita ed. Gesn. et Joann. Stob. 
Floril. X, 65, qui Democrito tribuit, φιλαργυ- 
ρίας. Combef. ), τρόπον ἴδιον ἐλέγχουσα.. 

Hec omnia Democrito tribuuntur, teste Rosio, 
in codd. Laurentianis, a quibus non dissentit 
Antonius, qui l. 1. quarto loco positam senten- 
tiam Democrito adscripsit. 


8. 


Maxim. c. ιδ΄, p. 577 : Τὸν εὐχόμενον δεῖ φρόνι- 
pov εἶναι, μὴ λάθῃ τι χαχὸν εὐξάμενος ἑαυτῷ. In 
Antonii Melissa I, c. ας΄, p. 53, ubi Aristoteli 
tribuitur hzc sententia, non Isocrati, ut ex er- 
rore Rosius indicavit, χατ᾽ αὐτοῦ. Vera lectio 
exstat in Georgidis Gnomologio edito in Bois- 
son. Anecdot. t, f, p. 117. 


9. 
Maxim. c. ις΄, p. 581 : Μὴ ἔλαττον ἡγοῦ τοῦ 


ἐπαινεῖσθαι τὸ νουθετεῖσθαι, 


10. 


Maxim. c. ιζ΄, p. 586 : Ταῖς μὲν πόλεσι τὰ τείχη, 
ταῖς δὲ ψυχαῖς ὁ ἐχ παιδείας νοῦς χόσμος καὶ ἀσφά-- 
λειαν παρέχει. Democrito hzc tribuuntur in ÀÁn- 
tonii Melissa I, c. ν΄, p. 56, ubi male παρέχε- 
ται, Qus sequuntur apud Maximum cum leinmate 
τοῦ αὐτοῦ in ed. Combefisii, similiter sub Denio- 
cri nomine leguntur in Ántonii Melissa. 


Maxim. c. x', p. 596 : Ὁ μὴ εἰδὼς σιωπᾶν οὐχ 
οἶδε διαλέγεσθαι. 


Maxim. c. x', p. 597 : Φαύλου ἀνδρὸς καθάπερ 
κυνὸς σιγηροῦ δεῖ τὴν σιγὴν (μᾶλλον deesse videtur) 
ἣ τὴν φωνὴν εὐλαδεῖσθαι. Pro σιγηροῦ malim στυ- 
γεροῦ. In ed. Gesneri, p. 186 Isocrati tribuitur; 
in ed. Combefisii adscriptum est margini AX. 
᾽Ἄριστ. Absque lemmate post dictum Aristotelis 
legitur in Antonii Melissa I, c. ογ΄, p. 73. 


13. 


Maxim. c. xy', p. 604 : Χρὴ τὸν υἱὸν δοῦλον εἶναε 
τοῦ πατρὸς (μᾶλλον suppl.) 3j τὸν οἰχέτην * 6 μὲν γὰρ 
φύσει τοῦ πατρὸς δοῦλός ἐστιν, 6 δὲ νόμῳ. Eadem 
Anton. Mel. II, c. τα’, p. 92. 


14. 


Maxim. c. xg, p. 610 : Οὐ πόρρω τοῦ ἀναμαρ-- 
τήτου χαθίστησιν ἑαυτὸν 6 τὸ ἁμαρτηθὲν ἐπιειχῶς 
ὁμολογήσας. Eadem Anton. Mel. I, c. ις΄, p. 20, 
quz cur falso nomine Aristotelis inscripta dixe- 
rit Rosius, equidem non intelligo. 


15. 


Maxim. c. λς΄. p. 616 : 'Ex τοῦ βίου χράτιστόν 
ἐστιν ὑπεξελθεῖν ὡς ἐχ συμποσίου μήτε διψῶντα, μήτε 
μεθύοντα. Idem Apostol. Prov. VI, 96*, Anton. 
Mel. 1, c. v», p. 64, Arsen. Prov. p. 391. 


16. 


Maxim. ib.: Ὃ ἐν νόσῳ διαθήχας γράφων, πα- 
ραπλήσια πάσχει, τοῖς χειμῶνι θαλαττίῳ εὐτρεπί-- 
ζειν ἀρχομένοις τὰ τῆς νηὸς ὅπλα. Cf. Anton. Mel. I, 
c. vn, p. 64. Arsen. Viol. p. 1ar. 

17. 

Maxim. c. μ΄, p. 633 et Ant. Mel. II, c. os, 
p. 135 : Τὸ μὴ αἰσχύνεσθαι χαχὸν ὄντα χαχίας ὕπερ-- 
Go. 





$8. 
Qui preces offert, prudens existat necesse est, ne im- 
prudens sibi ipse malum aliquod oret. 
9. 
Ne minus existimes corripi quam laudari. 
10. 
Urbibus quidem monia, animis autem mens ex disci- 
plina exculta decus et munimentum prestat. 
11. 
Qui tacere nescit, is nec loqui novit. 
12. 
Hominis improbi, sicut taciti canis, non tam vox ca- 
venda quam silentium. 
13. 
Oportet filium magis servum esse patris quam famu- 
Jum ; ille enim natura servus est patris, hic vero lege. 


14. 
Haud procul ab innocentia consistit, qui ingenue pec- 
catum fassus est. 
15. 
Optimum est e vita tanquam e convivio excedere ne- 
que sitientem neque temulentum. 
16 
Qui jam eger testamentum conscribit, haud absimilis 
illi est, qui orta jam tempestate, navis arma apparare 
incipit. 
17. 
Pudore non affici, quum sis malus, summa est perver- 
sitas. 
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In cod. La, teste Rosio, cum lemmate τοῦ αὐτοῦ 
sequuntur hac : Γλώσσῃ θρασείᾳ μὴ γρῆσθαι" πολ- 
λάχις γὰρ τὸ θράσος, καὶ αὐτὴν διώλεσε τὴν κεφαλήν, 
qua in cod, Lb Isocrati tribuuntur, in ed. Com- 
befisi1 Socrati. 


18. 


Maxim. c. να΄, p. 653 : “Ὥσπερ φασὶν ἐν ἰατριχῆ;, 
τὰ μὴ καθαρὰ τῶν σωμάτων ὁπόσῳ ἂν θρέψης, μᾶλλον 
βλάψεις, ὕλην ὑποβαλὼν τῇ χαχοχυμίᾳ, οὕτω xal ψυ- 
χὴν μοχθηροῖς δόγμασι προχατειλημμένην, ὁπόσῳ ἂν 
διδάξῃς, μᾶλλον βλάψεις, μείζονας ἀρχὰς αὐτῇ τῆς 
ψευδοδοξίας παρέχων. 

Hzc, licet bisin Antonii Melissa I, c. α΄, p. 3 
et c. μδ΄ p. 5a ad Aristotelem referantur, tamen 
potius, sicuti Rosius autumat, christiano cui- 
dam scriptori tribuenda sunt. 


19. 


Maxim. c. và, p. 658 : Φθόνος, φησίν, ἀντα- 
γωνιστής ἐστι τῶν εὐτυχούντων. Cf. Anton, Melissa 
I, c. Ey', p. 66, Arsen. Viol. p. 122. 


20, 


Joann. Stob. Floril. XCIV, 16 : Κρείττω πρὸς 
εὐδαιμονίαν ἐλάττω χεχτῇσθαι ἢ πολλὰ μετὰ φθόνου " 
χαὶ γὰρ καλλίων χαὶ ἡδίων οὗτος ὃ βίος. 


21. 


Joann. Stob. Floril. XCIII, 6o : Τί γάρ ἐστιν 
ἄνθρωπος ; ᾿Ασθενείας ὑπόδειγμα, καιροῦ λάφυρον, τύ- 
χης παίγνιον, μεταπτώσεως εἰχών, φθόνου καὶ συμ- 
φορᾶς πλάστιγξ, τὸ δὲ λοιπὸν φλέγμα xai χολή. Cf. 
Secundi Sententiz, apud Mullach. Fragm. Philo- 
soph. gr. t. I, p. 513. 


18. 

Quemadmodum in medicina fieri aiunt, ut corpora non 
pura quo magis nulrieris, eo magis ledas, qui nimirum 
corruptís humoribus materiam ac fomentum subjicias : 
sic et qui pravis opinionibus pr&occupatus sit, quo plus 
docueris, eo magis lzdes, majores subinde male falseque 
sentienci occasiones praebens. 

19. 

Invidiam dicebat illorum adversariam esse qui rebus 
secundis utuntur. 

20. 

Melius est ad felicitatem pauciora possidere, quam 
multa cum invidia. Nam ista vita laudahilior et suavior 
ost. 

21. 

Quidnam est homo? Imbecillitatis exemplum, tempo- 
ris spolium, fortun; cursus, inconstantis imago, invidiee 
et calamitatis trutina : reliquum vero pituita et hilis. 








ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


22. 


Appendix Florent. ad Joann, Stob. V, σι: 
σπερ ὃ οἶνος χιρνᾶται τοῖς τῶν πινόντων τρόποις. 
οὕτω x«l ἡ φιλία τοῖς τῶν χρωμένων ἤθεσι. Demo- 
stheni tribuitur in Antonii Mel. I, c. x9, p. 28, 
ubi legitur statim post sententiam Aristotel: 
adscriptam. 


"Q 


23. ... 
Ànton. Melissa I, c. α΄, p. 3: Ἀρχὴ ἀρίστη 


7 A e δ 
πάντων μὲν ὃ θεός, ἀρετῶν δὲ εὐσέβεια. 
24. 


Anton. Mel. I, c. νθ΄, p. 55 : Havre, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, τοὺς μὲν ὑπηρετοῦντας αὐτῶν ταῖς ἐπιθυμίαις 
ἀποδέχονται χαὶ νομίζουσιν οὗ μόνον εὔνους ἀλλὰ xoi 
μόνους ἄνδρας ὡς ἀληθῶς εἶναι, τοῖς δὲ σωφρονίζειν 
ἐπιχειροῦσιν ἀηδῶς ἔχουσιν. 


25. 


Georgid. Gnomol. in Boisson. Anecd. t. I, 
p. 53 : Λέγειν μὲν δεῖ ὡς ol πολλοί, νοεῖν δὲ ὡς οἱ 
σοφοί, ᾿ 


26. 


Georgid. Gnomol. in Boisson. Anecd. t. I, 
p. 91 : Τὸ εὑρεῖν ἄνδρα πιστὸν ἔργον ἐστί" φαύλων 
δὲ πλῆθος ἀναρίθμητον. Quae Aristoteli male apud 
eundem tribuitur sententia p. 9, non illius est 
sed Demosthenis in Or. de Corona, $ 25». 


a7. 


Rutil. Lupus de Figuris Sentent. I, c. 6: 2tem 
ARISTOTELES dicitur dixisse : Ejus esse vitam bea- 





22. 
Jta ut vinum temperatur convivarum moribus, ita et 
amicitia ingeniis eorum qui ea utuntur. 


23. 

Principium omnium optimum deus, virtutum vcro 
pietas. 

24. 

Omnes fere, quicunque nostris libidinibus indulgent, 
lis obtemperamus et eos non solum benevolos sed et so- 
los veros esse viros putamus ; male autem habemus qui 
nos ad sanam wentem revocare student. 


25. 
Loqui oportet ut plerique , cogitare vero ut sapientes. 
26. 


Virum fidum .avenire opus est : malorum vero innu- 
merabilis est muititudo. 
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£tissimam cujus et fortune sapientia et sapientice 
Jrtuna suppeditet. 


IV. AIIOGGETMATA. 


Il. 


Diogen. Laert. V, 17 : Ἀναφέρεται δ᾽ εἷς αὐτὸν 
(τὸν Ἀριστοτέλη) xal ἀποφθέγματα χάλλιστα 
ταυτί - ᾿Ερωτηθεὶς τί περιγίνεται χέρδος τοῖς ψευδο- 
μένοις - ὅταν, ἔφη, λέγωσιν ἀληθῇ, μὴ πιστεύεσθαι. 
Similiter Hieronymus in Ep. ad Julium Dia- 
conum : 4ntiquus sermo est, mendaces faciunt, 
ut ne vera dicentibus credatur. 


Diog. L. V, 17 : Ὀνειδιζόμενός ποτε ὅτι πονηρῷ 
ἀνθρώπῳ ἐλεημοσύνην ἔδωχεν, Οὐ τὸν τρόπον, εἶπεν, 
ἀλλὰ τὸν ἄνθρωπον ἠλέησα, Id. 21 : Πρὸς τὸν αἴτια- 
οάμενον ὡς εἴη μὴ ἀγαθῷ ἔρανον δεδωχώς (φέρεται 
γὰρ καὶ οὕτως), οὐ τῷ ἀνθρώπῳ, φησίν, ἔδωχα, ἀλλὰ 
τῷ ἀνθρωπίνῳ, qua eadem fere habent Joann. 
Stob. Floril. XXXVII, 3a etCod., Vatic. 151 apud 
Wals, ad Arsenii Violetum p. 12o, n. 


3. 


Diog. L. V, 15 : Συνεχὲς εἰώθει λέγειν πρός τε 
τοὺς φίλους xal τοὺς φοιτῶντας αὐτῷ, ἔνθα ἂν xol 
ὅπου διατρίδων ἔτυχεν, ὡς ἣ μὲν ὅρασις ἀπὸ τοῦ πε-- 
ριέχοντος [ἀέρος λαμθάνει τὸ φῶς, f δὲ ψυχὴ ἀπὸ 


τῶν μαθημάτων. 
4. 


Diog. L. V, 17 : Πολλάχις δὲ xol ἀποτεινόμενος 
τοὺς ᾿Αθηναίους ἔφασχεν εὑρηχέναι πυροὺς xal νόμους" 


ἀλλὰ πυροῖς μὲν χρῆσθαι, νόμοις δὲ μή. 


5. 


. Diog. L. V, 18 : Τῆς παιδείας ἔφη τὰς μὲν ῥίζας 
εἶναι πιχράς, γλυκεῖς δὲ τοὺς χαρπούς. Idem dictum 
apud Hermogen. Progymn. c. 3, t. I, p. 23, 
Walz., Isocrati tribuitur cum v. 1. Σωγχράτης ; 
apud Arsenium Viol. p. 120 Aristoteli,et ib. 
p. 190 Demostheni. Cf, Diomed. in Arte gramm. 
l, p. 310, 1 ed. Keil. : Chriarum exercitatio in 
casus sic variatur... Marcus: Porcius Cato. dizit 
litterarum radices amaras esse, fructus jocundio- 
res, genelieo casu, etc. 


6. 


Diog. L. V, 18. : Ἐρωτηθεὶς τί γηράσχει ταχύ, 
χάρις, ἔφη. Cf. Arsen. Viol. p. 1ao. 


7. 


Diog. L. V, 18 : ᾿Ερωτηθεὶς τί ἐστιν ἐλπίς, ἐγρη- 
γορότος, εἶπεν, ἐνύπνιον. Platoni hoc dictum tri- 
buit /Elianus Var. Hist. XIII, 29. 


8. 


Diog. L. V, 18 : Διογένους ἰσχάδα διδόντος αὐτῷ 
νοήσας ὅτι, εἰ μὴ Ad6ot, χρείαν εἴη μεμελετηχώς, 
λαδὼν ἔφη Διογένην μετὰ τῆς χρείας καὶ τὴν ἰσχάδα 
ἀπολωλεχέναι πάλιν τε διδόντος λαδὼν xal μετεωρί- 
σας ὡς τὰ παιδία εἰπών τε᾿ μέγας Διογένης, ἀπέξω- 
χεν αὐτῷ. 

9- 

Diog. LV, 18 : Τριῶν ἔφη δεῖν παιδείᾳ, φύσεως, 


μαθήσεως, ἀσκήσεως. Eadem Arsen. Viol. p. 120. 
Cf. supra fr. 91*. 
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1. 

Interrogatus quidnam mendaces lucrarentur, ut quum 

vera, inquit, dixerint, illis non credatur. 
2. 

Quum ipsi probro daretur quod flagitioso homini mise- 
ricorditer dedisset opem, non, inquit, mores miseratus 
sum sed hominem. 

3. 

Amicis ac discipulis ista consueverat dicere ubicunque 
moraretur : Aspectus quidem a circumfuso aere lumen 
aecipit, animus autem a disciplinis liberalibus. 

| 4, 

Seypenumero quum in Athenienses inveheretur, aiebat, 
illos frumenta et leges invenisse, verum frumentis qui- 
dem uti, non autem legibus. 


δ. 
Institutionis amaras radices, fructus vero dulces esse 
dicebat. 
6. . 
Rogatus quidnam cito consenesceret, gratia, inquit. 
7. 
Rogatus quid sit spes : Vigilantis, ait, somnium. 
8. 

Diogene caricam porrigente, cogitans quod, nisi acclpe- 
ret, acutam sententiam esset meditatus, sumens, Dio- 
genes ait caricam simul cum sententia perdidisse. Rur- 
sus ab eo porrectam accipiens atque puerili more in su- 
blime elevans quum dixisset, magnus Diogenes, eam illi 
reddidit. . 


9. 
Tria dicebat ad eruditionem esse necessaria, ingenium, 
exercitationem, disciplinam. « 
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IO. 


Diog. L. V, 18 : 'Axoócac 0xó τινος λοιδορεῖ - 
σθαι, ἀπόντα με xal μαστιγούτω, 


i1. 


Diog. L. V, 18 : Τὸ κάλλος παντὸς ἔλεγεν ἐπι- 
στολίου συστατικώτερον. Ὁ δὲ τοῦτο μὲν Διογένην φα- 
σὶν δρίσασθαι, αὐτὸν δὲ θεοῦ δῶρον εἰπεῖν εὐμορφίαν. 
Priorem definitionem Aristoteli tribuunt Joann. 
Stobaeus Floril. LXV, 1x et Arsen. Viol. p. 122. 


12. 


Diog. L. V, 19 : Πρὸς τὸν χαυχώμενον ὡς ἀπὸ 
μεγάλης πόλεως εἴη, οὐ τοῦτο, ἔφη, δεῖ σχοπεῖν, ἀλλ᾽ 
εἴ τις μεγάλης πατρίδος ἄξιός ἐστιν. 


13. 


Diog. L. V, ao : ᾿Ερωτηθεὶς τί ἐστι φίλος, ἔφη, 
μία ψυχὴ δύο σώμασιν ἐνοιχοῦσα. Cf. Arsen. Viol. 
ὃ. 121. 


I4. 


Diog. L. V, 20 : Τῶν ἀνθρώπων ἔλεγε τοὺς μὲν 
οὕτω φείδεσθαι ὡς del ζησομένους, τοὺς δὲ οὕτω dva- 
λίσχειν ὡς αὐτίκα τεθνηξομένους. 


15. 


Diog. L. V, 20 : Πρὸς τὸν πυθόμενον διὰ τί τοῖς 
χαλοῖς πολὺν χρόνον ὁμιλοῦμεν, τυφλοῦ, ἔφη, τὸ ἐρώ-- 
τημα. Paulo aliter Joann. Stob. Floril. LXV, 4: 


ARISTOTELIS FRAGMENTA. 


Ἀριστοτέλης ἐρωτηθεὶς διὰ τί τῶν χαλῶν ὃ ἔρως, τυ- 
φλοῦ, εἶπεν, ἢ ἐρώτησις. Cf. Arsen. Violar. p. 123. 


16. 


Diog. L. V, 2o : ᾿Ερωτηθεὶς τί αὐτῷ. περιγέγονεν 
ix τῆς φιλοσοφίας, ἔφη, τὸ ἀνεπιτάχτως ποιεῖν ἅ τινες 
διὰ τὸν ἀπὸ τῶν νόμων φόθον ποιοῦσιν. Idem Hie- 
roni tribuitur apud Maxim. Confess, c. v, 
p. 586. 


17. 
Diog. L. V, 20 : Πρὸς τὸν εἰπόντα ἀδολέσχην, 


ἐπειδὴ αὐτοῦ πολλὰ χατήντληδε, μή τί σου χατε- 
φλυάρησα, μὰ Δι᾿, εἶπεν, οὐ γάρ σοι προσεῖχον. Cf. 
Plutarch. de Garrul. c. 3 : Καὶ γὰρ αὐτὸς ἐνοχλού- 
μενος ὑπὸ ἀδολέσχου καὶ χοπτόμενος ἀτόποις τισὶ 
διηγήμασι πολλάχις αὐτοῦ λέγοντος“ οὐ θαυμαστόν, 
᾿Αριστότελες; Οὐ τοῦτο, φησί, θαυμαστόν" ἀλλ᾽ εἶ τις 
πόδας ἔχων σὲ ὑπομένει. "Exépo δέ τινι τοιούτῳ μετὰ 
πολλοὺς λόγους εἰπόντι, χατηδολέσχηκά σου, φιλύ- 
σοφε, Mk Δι, εἶπεν, οὐ γὰρ προσεῖχον. 


18. 


Diog. L. V, a1 : Ἐρωτηθεὶς πῶς ἂν τοῖς φίλοις 
προσφεροίμεθα, ἔφη, ὡς ἂν εὐξαίμεθα αὐτοὺς ἡμῖν 
προσφέρεσθαι, 


19. 


Diog. L. V, 31 : Τὴν διχαιοσύνην ἔφη ἀρετὴν 
ψυχῆς διανεμητιχὴν τοῦ χατ᾽ ἀξίαν. Cf. Cicero de 





10. 

Audierat aliquando se ἃ quodam maledictis proscindi ; 

tum ille, absentem me, inquit, etiam verberet. 
11. 

Dicebat pulchritudinem plus quam epistolas omnes va- 
lere ad commendationem. Plerique Diogenem ita sta- 
tuisse asserunt, ipsum autem dei munus dixisse pulchri- 
tudinem. 

12. 

Glorianti cuidam quod magnes esset urbis civis, non 
boc, inquit, considerandum est, sed si quis illustri pa- 
«ria sit dignus. 

13. 

Rogatus quid sit amicus, una, inquit, animain duobus 
corporibus habitans. 

! 14. 

Homines alios dicebat ita esse parcos ac si semper vic- 
iuri essent; alios tam prodigos, ac si continuo morituri. 

15. 


Quaerenti eur diu cum iis qui forma praestant una esse 
€upiamus, cteci est, inquit, talia quserere. 


16. 

Rogatus quid e philosophia lucratus fuisset, hoc, inquit, 
ut injussus ea faciam quas plerique per legum metum fa- 
ciunt. 

17. 

Garrulo, postquam multas ineptias effutierat, interro 
ganti, numquid te obtudi ? Nil quidquam, inquit;namqe | 
animum non advertebam. | 

Aristoteles a garrulo quodam vexatus et absurdis qui 
busdam narrationibus exagitatus subinde dicenli, noun 
hoc mirum est Aristoteles? respondit : Non profecto δος 
est mirum, sed si quis pedibus preeditus te sustinet. 


18 . 
Rogatus erga amicos quales esse debeamus, quale. 
inquit, eos erga nos esse optamus. 
19. 


Justitiam dicebat virtutem animi unicuique secundum 
dignitatem distribuentem. 
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Invent. II, c. 53 : Justitia est habitus animi, com- 
muni utilitate conservata, suam cuique tribuens 
dignitatem. 


20. 


Diog. L. V, αἱ : Φησὶ δὲ Φαδωρῖνος ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ τῶν Ἀπομνημονευμάτων ὡς ἑκάστοτε λέγοι, ᾧ 
φίλοι, οὐδεὶς φίλος" ἀλλὰ xal ἐν τῷ ἑδδόμῳ τῶν Ἦθι- 


x&v ἐστι, Καὶ ταῦτα μὲν εἰς αὐτὸν ἀναφέρεται. 


21. 


Joann. Stob. Floril. XLI, 8: ᾿Αριστοτέλης ἐρω- 
τηθεὶς τί δυσχολώτατον ἐν τῷ βιῷ εἶπε, τὸ σιωπᾶν ἃ 
μὴ δεῖ λαλεῖν. Idem apud Maxim. Confess. c. χ', 
p. 597. 


22. 


Joann. Stob. Fl. XIV, 87 : Ἀριστοτέλης τοὺς τὰ 
ἐναργῇ πράγματα πειρωμένους δειχνύναι ὅμοιον ἔφη 
ποιεῖν τοῖς διὰ λύχνου τὸν ἥλιον φιλοτιμουμένοις δει- 
χνύναι, Cf. Maxim. Conf. c. χα΄, p. θοο, Arsen. 
Viol. p. x22. 


23. 

Joann. Stob. Flor. III, 53 : ᾿Αριστοτέλης εἶπεν, 
ἐπειδὴ μὴ γίνεται τὰ πράγματα ὡς βουλόμεθα, δεῖ 
βούλεσθαι ὡς τίνεται. 

2b. 

Append. Flor. ad. Joann. Stob. Floril. XVI, 
44: Ἀριστοτέλους" Οὗτος ἐρωτηθεὶς τί τῶν ζῴων χαλ- 
λιστον, ἔφη, ἄνθρωπος τὴν ψυχὴν παιδεία χεχοσμη- 





20. 

Refert Favorinus in secundo Commentariorum illum 
crebro dícere solitum, cui amici, amicus nemo. Id etiam 
legitur in libro septimo Ethicorum. 

21. 

Aristoteles interrogatus quid in vita difficillimum esset, 

tacere, inquit, que loqui non decet. 
22. 

Aristoteles dicebat, illos qui res manifestas demon- 
strare conantur, perinde facere, ac si solem adhibita lu- 
cerna ostendere vellent. 

23. 

Aristoteles dixit : quoniam eventus quidem rerum no- 
stre» voluntati se haudquaquam accommodant, nos certe 
voluntatem eventibus accommodare oportet. 

24. 

Aristoteles interrogatus quodnam animal pulcherrimum 
esaet, homo, inquit, cujus animus humanitate ornatus 
est. 

25. 
Idem quum ci exprobraretur aliquis quod barbare 10- 


μένος. Hoc et sequens dictum in Antonii Melis- 
sa L, c. ν΄ p. 56 ed. Gesn. Socrati tribuitur. 


25. 


App. Flor. ad Joann. Stob. Flor. XVI, 45 : 
Ὁ αὐτὸς ὀνειδιζόμενος ὑπό τινος ὅτι βαρδαρίζει, ἔφη, 
ἐγὼ μὲν τῷ λόγῳ, ὑμεῖς δὲ τῷ τρόπῳ. 


246. 


Anonym. Proleg. in Porphyrii Philos. p. 8, 
A, 45, Brandis, cf. Crameri Anecd, Paris. t. IV, 
p. ὅττι, 14 : Φησὶν ᾿ἈΑριστοτέλης ἐν ἀποφθέγματι 
ὅτι ὅσοι ταῖς ἄλλαις τέχναις καὶ ἐπιστύμαις σχολάζον- 
τες τῆς φιλοσοφίας ἀμελοῦσιν, ἐοίχασι τοῖς μνηστῆρσι 
τῆς Πηνελόπης, οἵτινες αὐτῇ συγγενέσθαι μὴ δυνάμενοι 
ἠγάπων x&v ταῖς θεραπαίναις αὐτῆς συγγενέσθαι. In 
Joannis Stob. Flor. IV, 110, Aristoni tribuitur; 
Aristippo vero in Arsenii Viol. p. 116. 


47. 


Maxim. Confess. c. ς΄, p. 549 ed. Combefis. : 
Οὗτος ὀνειδιζόμενος ὅτι πονηροῖς συνδιατρίθει, ἐχεῖνος 
ἔφη, ἄριστος ἰατρός ἐστιν, ὃς τοὺς ὑπὸ πάντων ἀπε- 
γνωσμένους ἀναλαμθανει. 


28. 
Maxim. Conf. ο. ς΄, p. 549 : Ὁ αὐτὸς ἔλεγεν, ὅτι 


b] ^» .. 7 , 
τὸ πᾶσιν ἀρέσαι δυσχερέστατόν ἐστιν. 


29. 

Maxim. Conf. c. x', p. 597 : Ἐρωτηθεὶς διὰ 
ποίαν αἰτίαν τοὺς ἄλλους διδάσχων λέγειν, αὐτὸς σιω- 
queretur, ego, dixit, verbis utor barbaris, vos autera mo- 
ribus. 

26. 


Dicebat Aristoteles in apophthegmate illos, qui operam 
darent ceteris doctrinis et disciplinis, neglecto pbiloso- 
phic studio, similes esse procis Penelopes, quibus, quum 
ipsa potiri non possent, satis erat et cum ejus ancillis 
rem habere. 

?7. 


Quum probro verteretur Aristoteli, quod cum impro- 
bis versaretur, ille, inquit, optimus medicus est, qui a 
reliquis depositos suscipit. 

28. 


Idem dicebat, placere omnibus rem maxime arduam 
esse. 


29. 


laterrogatus quid cause esset cur qui loqui alios doce- 
ret, ipse taceret, respondit, sane etiam cosipsa non se- 


cat, enses tamen et glailios acutos rcddit.. 


SN 
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παντὸς τοῦ βίου αἷμα χεχτησύαι σπέρμα δὲ οὔ. 

I, 19, p. 295, l. 15 : αἱ χελραμίδες U — 1. 20: 
τελειότερον — ]. 21 : λέγω δὴ τετρ. 

Ι, 20, p. 295, l. 28 : αὕτη δὲ χαθελχομένη U. 

|, 22, p. 295, l. 41 : ὑπερπλησθέντες — 1. 43: 
οὐρηξόγος — d. 48 : ἐνυγρανθείη U —l. 5o : οὐρη- 
δόμου — 1l. 535 : αὐτῇ, 

Il, 2, p. 296, 1. ἡ 

ll, 4, p. 396, 1. 12: 
[αἱ U] «p. 

I, 6, p. 296, l. 17 : καὶ μετά, 

II, 8, p. 396, |. a5 : ταύτην" ἐπιμείνασα γοῦν 
dvutt. 

Il, 9, p. 396,.l. 27 : ἐστίν om. 

11, 1 1, p. 296. l. 37 : περιφέρονται coll. Mee- 
ride p. τοῦ — 1. 39 : ἀπὸ μηνίγγων. 

Il, 13, p. 396, 1]. 44 : ἀνίστανται U. 

II, 16, p. 297, l. 4 : ἀποπνέομεν e. conj. Bus- 
semakeri — 1. 5 : ἀπηυθυσμένον---ο-ἀνεθείσης. 

11, 17, p. 297, l. 9 : συνεχτρέχει — 1. 10 
ὑποψυχόμεθα, 

II, 18, p. 297, l. 11 : χεντουμένων e conj. Bus- 
semakeri. 

II, 19, p. 397, 1. 15 : 
περὶ τὴν μήτραν νευρῶδες. 

Il, 21, p. 297,1. 31 : τίνων τετερήται U. 

Il, 24, p. 297, l. 36 : ἀκρότητες ἰσότητες θερμή 
τε xal ψυχρά. 

II, 26, p. 297, l. At : τί τινων πυρ. — 1. (45: 
διαφοροῦνται e conj. Bussemak. — μὲν post ὧν. 

MW, 27, p. 397, l. 47 : πέσσεται, 

J, 28, p. 297, 1l. 48 : πλείονα. 

Il, 39, p. 297, l. 51 : ἀνεξαμμένοις. 

II, 3o, p. 298, l1. 5 : διὰ στενῶν τῶν πόρων à- 
νωμάλῳ. 

A, 31, p. 298,1. 9 
l. 10 : ἐπισημασιῶν. 

II, 32, p. 398, l. 13 : γίνεται om. 

II, 34, p. 398, 1. 19 : τὸ παχὺ ἁλμυρόν. 

II, 35, p. 298, l. 20 : πυρίχαυστα----ἶστιν om. 
— ]. 22 : δυσέχπλυντος. 

P. 298,1. 34 : σχοτοδινήσεως ἐρευγμῶν — 1. 4x : 
αἱ τρίχες. 

II, 39, p. 299, l. 6 : ἀπηρεῖσθαι — 1, 8 : pro 
ποῦ οἰσθήσεται, ἀπερεισθήσεται U — 1. 9 : ἰοῦσά τε 
ἢ ἥλιος φέρεται, 

II, 4o, p. 399, l. 11 : 6 πταρμὸς ἡμῖν --- ὡς--- 
πολύ om. — 1, 13 : ἃ om. — 1. 17 : ἀντιπεριίοσ- 
ταται — l. 22 : μὴ γίνεσθαι, 

II, 41; p. 299, l. 24 : ὅτι διαπνοὴ --- 1. 36 : 
ix πλήθους U —]1. ag : ἂν τις.---αὐτὴν τὴν ῥῖνα. 

li, 43, » 299, l. 31 : εἷς τε U — 1. 14 : ταὖ-- 
τόν —l. : ἐν τῷ U — 1. 35 : τοῦ om. — 


l. 36 : κυκεών U coll. T heophr. x. ἴλιγγ. c. 9. — 


: ὅτι πνεύ u x06. 
3 
ὑπὸ δὲ θερμασίας αὔξονται 


σύλληψις, τὸ δὲ πάθος 


: μετὰ τὴν ἐπισημασίαν — 


VARUE LECTIONES 


Ι. 37: ἐὰν μή τις ταράττη — 1. 38 : χεφαλῇ᾽ χω- 
pix --Ἰ, 39: βαρύνει xai ποιεῖ — 1. A3: τούτω 
εἶναι — 1. 45 : ὅτι [ἄτοπον U c.] οὐδεμίαν. 

I1, 44, p. 300, l. 1 : διατάσει. 

i, 45, p. 3oo, l. 6 : γέγονεν — 1. 10 : pro δὲ 
τῷ, δ᾽ ἐπεὶ U — 1. 11 : ἐνεοὶ xal χῶφοι U — 1. 14: 
post τὸ δὲ, τῷ πνεύμονι χοινωνίαν Sua: ins. U c. 
— l. 18 : λύγξ — 1. a0 : γενομένη U. 

lI, 46, p. 3oo, l1. 39 : εδαισθητοτέρους---συμ» 
δαίνει χινεῖσθα: xal — 1. 3a : τοῖς ἄνευ — 1. 33 : 
τὸν αὐτὸν τόπον U — 1. 34 : οὔρησεν. 

II, 48, p. 3oo, 1. 42 : χειμῶνι ἀναπνέουσιν 
ἐλαττονάχις — 1l. 44 : ἀλέαν. 

ll, 49, p. 3o1, l. a : χαθίζουσιν — 1. 5 : ὠμὰ 
ok U coll. Arist. Probl, VI, 4 — δινεῖσθαι U — 
l. ὃ : χαθιζάνουσι. 

11, 5o, p. 3oz , l. 11 : olovo. x, ip. οὖχ ἱεραὶ — 
l. τή : ἀπὸ del. c. U — 1. 15: διὰ δὲ τὸ — 1. 20 : 
ὑγιαίνει U ex Arist. XXXIII, 9 — 1.24 : τούτῳ 
et ἀσώτους ex A. 1. ]. U —1. a5 : [ὡς] om. 

II, 51, p. 3or, 1. 33 : εἰ [οὖν εἰς U] μὲν τοὺς — 
]l. 35 : 6 πταρμὸς U—l 36 : πταρνῦντο — 1. 37 : 
τὸ θερμανθὲν e conj. Bussem., U. 

Il, 53, p. 3or, l. 44 : ἀπνευστιάζῃ U coll. 
Arist. XXXIII, 13; idem c. ἀπνευστίζη --- 1. 45 : 
χαταψύξεως — Ἰ. 46 : διγῶντες — 1. 47 : ἐχθερ- 
μαίνει. 

I, 54, p. 3o1,1. 5o : ἀπαθέστατα U. 

Il, 55, p. 3oa, l. 4 : φθείρονται — 1. 8 : τῆς 
om, —]1. 11: $ om, — l. 12 : ἀλλὰ xal τὸ ἐχρεῖν 
ἐν τῇ κεφαλῇ μᾶλλον U ἐν τῷ ἐκρεῖν τὴν χεφαλὴν 
codd. 

II, 56, p. 3o2, 1. 17 : ἣ ὅτι — παραγίνεται 
— ]. τὸ : x«i om. πλεῖστα om. c, U — 1. 34: 
διαφθειρόμενοι μάλιστα χυρίως τοῦτο ἐπιτηροῦνται" 
ὥστε χτέ. 

IT, 57, p. 30, 1. 38 : βραχύτεραι e conj. Bus- 
semak. — 1. 31 : περὶ — l. 3a : ὀλίγην — 1. 33 : 
αὐξητέον, ὥστ᾽ αὔξονται ἧττον c. U. 

II, 58, p. 302, l. 39 : ἐπὶ τῶν ποδῶν — l. 4o : 
ἐπεὶ δῆλον ut dittogr. om. c. U — 1l. 41 
l. 42 : ἅπερ — τὰ λευχὰ om. c. U. 

II, 59, p. 3o3, l. 47 : ὅλα — l. 49 : τό γε U. 

II, 61, p. 303, l. 14 : γίνεσθαι U — ἔμπρο- 
σθεν. 

II, 62, p. 303,1. a1 : γὰρ οὐ U — l. a2 : φα- 
λαχροί — 1.25 : τὸν e conj. Bussemak. — — 

II, 64, p. 303, 1. 3o : αἱ τρίχες U — l1. 31: 
πότερον ix ποιότητος τῆς τροφῆς U — 1. 34 : αὖ- 
ταῖς U — ἐχ γὰρ τῶν γεωδῶν γίνεται. 

MH, 65, p. 303,1. 38 : οἱ irl — 1. 40: ἀλέᾳ — 
l. 41 : ἀλεαινόμενα — ]. 45 : αὐτὸ τὸ καὶ U. 

M, 66, p. 303, 1. 49 : χρατουμένης δ᾽ ἔσωθεν 
φορᾶς **. [^H ὑπὸ U coll. Arist. de gen, An. V, 3] 
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Il, 65, p. 304,1. 3 : πυριχαύστοις. 

14, 68, p. 304, ]. 9 : ἐπεὶ [σχληρὰς, σχληρότης 
c. Ὁ] διὰ — l. 10 : ἀναπέμπεσθαι, om. ἄνω --- 
l. 12 : φθάνει χαταλαμθανομένη. 

lL 69, p. 304, l. 16 : πότερον ὅτι U — 1. 18 : 
τρόπους e conj. Bussemak. — 1l. 19 : ἐπιδιθαζο- 
μένη — ἔξω U. 

MH, . p. 304, 1. a1 : ὅταν πάθωσιν, ἂν — 
Ἰ. 3 * τοῦ, τοῦ δὲ τὸ c. U. 

II, 7o, p. 3o4, 1. 16 : ἢ ὅτι. 

II, 72, p. 304, 1. 37 : οὗ περ. 

II, 73, p. 3o4, l. 45 : διαδίδυσιν — p. 305, 
1, 1 : ἐξυρημένους ἐν ταῖς μάχαις xal ἀποθανόντας. 

II, 74, p. 305,1. 7 : πρότεραι ----Ἰ. 8 : χεφαλῇ ἢ 
αἱ ἐν τῷ γενείῳ — 6 τόπος 6 ἄνω τῷ — 1. 9 : ἐναντίον 
— l. 13 : τούτου 1l, 14 : ῥυτιδοῦται τὰ πρόσωπα e 
conj. Bussemak, — 1. 15 : τὰ om. c. U. 

Il, 75, p. 305, 1. 27 : λευχαίνονται — l.. a9: 
τούτῳ — ἀνομοίως U, συμθαίνει οὐχ ὁμοίως c. U — 
προθάλλειν τὰς U — 1. 20 : ἀλλὰ U. 

ll, 76, p. 305, 1. 33 : ἀναφύονται U — 1. 34: 
lacunam indicat U iuter αἴ μὲν et παχύνονται — 
l. 35 : γένωνται — 1. 36 : αὐταῖς — 1. 37 : ὥστε 
πιλοῦνται U c. —1. 39 : ῥέοντα — 1l. 40: ἔτι pro 
siat. ! 
Il, 757, p. 305, l. 47 : ἐχεῖνος U — l. 48 : 
ὀλίγη γὰρ U — ἀδύνατος U — 1. 51 : τὸ 8: — mpo- 
δληματικώτερον incl. U — p. 306, 1. 9 : εὐρῶτι 
γήρως U coll. Arist. de Gen. An. V, 4 — βεδαμ- 
μένος. 

Il, 79, p. 306, l. 17 : γίνονται --}. 18 : ἢ om. 
U c. —]1. τὸ : τὸ δὲ — πλῆρες. 

II, 8o, p. 3ο6, 1. 34 : αἵ ἐν τῇ U (ivcodd.) — 
]. 3a : οὐδ᾽ 6 ἵππος U — 1. 34 : παρὰ τὰς U econj. 
Bussemak. — 1. 38 : ἑτέραν γ᾽ U — οὖσαν τῷ 
εἴδει" ὁμοίως δὲ οὐδὲ τὰς τρίχας οὐ διαγινώσχομεν ---- 
l. 40: οὐσῶν ἑτέρων U— l. 41 : οὐχ ὁμοίας e conj. 
Bussemak, U — 1. 42 : [τοῦ] om. U — l. 43 : 
τοῦ μὲν οὖν μὴ γίνεσθαι μεγάλας αὕτη --- τοῦ δὲ om. 
δὲ ροϑῖ ὁμοίως — 1l. 44 : οὔτε τὸ μέλαν οὔτε τὸ λευ- 
χὸν — ]. 46 : ὅταν “πολλὴν — l. 47 : συνανασπῶ- 
cat** [τὸ θερμὸν U c.] — καθάπερ [γὰρ U] — ὑπὸ 
U — ]. 5o : ἀνασπασθῇ εἷς τὸν ἀνωτάτω τόπον — 
ὑπὸ τοῦ ὄντος U — 1. 51 : ὑπὸ τούτου om. — p. 307, 
l. 1 : ἀνάγον -— 1. 2 : πολιοῦνται — 1. 3 : οὕτως — 
l. 4 : xal διὰ τὴν — 1. 7 : αὐτὰς ----]. 8 : pro60ev 
ἐξέλχουσαι, ὅταν ἐξέλχωσι quod. inclusit U — καὶ 
τὴν — ἀνέλχωσι — l1. 11 : τε om. — ἐνι", ὅ τε U 
c. — ]. 14 : ἐξέρχεται, ὥστε πολλὴν εἶναι τὴν τρό- 
φήν. 

Il, 81, p. 307, l. 18 : ὑγρότητος καὶ θερμότητος 
— ἔχη e conj. Bussem. 

II, 82, p. 3o7, 1. 2a : τοῖς Ψύχεσι ----]. 24 : τὴν 
Ὑινομένην ins, U ex Aristot, — 1. 45 : 6 πότος U ex 
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Aristot, — l. 46 : βραδύτερα U ex Arist. — ἡ δὲ 
βραδεῖα May βαρεῖά ἐστιν", 

II, 83, p. 307, }. 29 : χαὶ incl. Ue conj. Bus- 
sem. 

II, 84, p. 307, 1. 35 : ἢ ὅτι — 1. 37 : μᾶλλον 
e conj. Bussem. — 1l. 39 : ἀλέαι. 

1I, 85, p. 307, 1. 41 : γεννωμένα ---], 43 : ἢ 
ὅτι ÜU ec, Bussem. ]. 44: [οὐ] om. U lacune signo 
post τελειόγονα posito — l. 45 : φωγὴν U 6. — 
l. 48 : τὰ δὲ ἑπτάμηνα ἔτι ἧττον διὰ τὴν αὐτὴν 
αἰτίαν * οὕτω γὰρ ἀτελῇ σφόδρα χαὶ ἀσθένη γίνεται, 
ὥστε xal σπαργανοῦται ἐρίοις qua incl, U. 

II, 87, p. 308, 1.2 : ἀπὸ τῆς — 1. 8 : μυχᾷ- 
σθαι — 1. 13 : ἐσήμανε. 

II, 89, p. 308,1. 3a: διόπερ --- 1. 34: δὲ e 
conj. Buss. U — 1. 35 : ἄποψις — 1. 38 : δὴ — I. 
40: xal e conj. Bussem. U — 1. 42 : μᾶλλον χάτω 
— τοιοῦτο. 

11, 9o, p. 3ο8, 1. 47 : ἀπορρηγνῦσι --- 1. 48 : 
οὔθ᾽ of. 

ll, 93, p. 309,1. 7: 3 ὅτι U. 

IJ, 93, p. 3o9, 1. 17 : ὅλου" εἶτα τὸ πάθος ἀφ᾽ 
ὁμοίου. 

II, 94, p. 309, l. 21: ὥσθ᾽ 4 U. 

II, 95, p. 309, 1. 36 : xel ψυχρὸν ὕ. - 

Il, 96, p. 3og, 1. 31 : χαὶ ἐν — 1. 3a : μὴ pro 
οὐ — 1. 33 : ἢ ἀραιουμένων incl. U —1. 36 : 6 
ἀσθμὸς, τὸ ἄσθμα Uc. 

II, 97, p. 309, l. 4o : οἷον ante ὀξὺ ins. U po- 
sito deinde lacunz signo. 

Il, 99, p. 310, 1. 4 : τῆς τε ἔσω U ex Arist. 
Problem. XIII, ἃ. 

II, 10o, p. 310, l. 8 : ἧττον ὄσφρ. — 1. 10: 
$ ἀπὸ [τοῦ στόματος τοῦ τὴν] ὀσμὴν ἔχοντος U ex 
Arist. Problem. XII, 6. 

II, 101, p. 310, l. 12 : αἵ —1.13 : αὐτάς — 
Ἰ. 18 : τὴν ὀσμὴν e conj. Bussem. — l. ar : 
ὡς «... ἀπέλειπε ποδῶν ἁπαλὴν περὶ ποίην » 77 — 
Ἰ. 22 : διασεσῶσθαι LU. 

IL, 102, p. 310, l. 
Arist. Problem. XII, 4. 

Il, 104, p, 310, l. 39 : τούτους ἐπλήρουν, 

II, 105, p. 311, l. a : μεθύουσι " τὸ γὰρ αὐτὸ 
σημεῖον τοῦτο xol τοῖς μεθύουσιν ἤδη ἐστὶ. 

II, 106, p. 311,1. 5 : $ κάτω ὅδος U —1.8 : 
à ἐν U — l. 16 : εὐθετεῖ τὰ U ---- ἀφαιρουμένου. 

Il, 107, p. 311, l. 19 : ὑγρότεροί τε. 

II, 108, p. 311, l. 38 : τὴν μέλαιναν μὲν — 
l. 29 : ῥαδίως oi πολλοί ---- 1. 3o : διὰ τὸ κεχωρί- 
σθαι ἤδη U. — 1. 33 : ὥστε ὅσῳ ἂν U. 

Il, 109, p. 311, l. 4a : λυγγιῶσι U. 

Il, 110, p. 313, 1. 7 : δὲ om. U ita ut τοῦτο 
cum przcedentibus cohzreat. — 1. 8 : μανὰ U 
— ]. 14 : μικρὸν — 1l. 15 ἐπηυξημένα. 


29 : θερμότης τις Ü ex 


23. 
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Il, 111, p. 312.1. 18 : τί χαὶ — l, a1 : xai τὸ 
— ]. 33 : ὑποχωρῇ --- 1. 24 : γίνεται --- 1. 235 : 
ἄπαρσιν U. 

II, 1123, p. 312, 1. 37 : συγχαίεται. 

II, 113, p. 3153, l. 45 : ἐστι — l. 49 : εὐδια- 
φόρητοι e conj. Bussem. — p. 313, l. 1 : φέρεται 
xdtw." 

Il, 114, p. 313,1. 3 : ὀρρὸς — 1. 6 : 6 δὲ οἶνος 
ταχὺ — 1. 7 : ταῦτὸν — l. 11 : χαὶ ποιεῖ, 

H, 115, p. 313, I. 16 : τρέφεται — 0. 17: 
κατ᾿ αὐτὴν — 1. 24 : εὐταμίευτα U, 

Il, 116, p. 313,1. 33 : ἢ ὅτι — 1. 34 : ἀπιόντα 
U — δγιεινοῖς αὐτῶν τῶν εὖ. 

II, 115, p. 313, l. 4o : ὥστε᾽ ἔδει U ἀεὶ om. 
— 1. 46: δὴ U. 

Il, 118, p. 314, l. 5 : συμμένειν e conj. Bus- 
sem. — 1. 7 : lacunam post περίττωμα ind. U. 

Jl, 120, p. 314 : l1. 20 : xal οὐχ ἀναπέπαυται 
πονοῦν ÜU ex Aristot. Probl. V, 38 — 1. 2a : 
πλήρωσις. 

Il, 121, p. 314,1. 27 : προσέτι U om. τὸ. 

Il, 122, p. 314,1. 32 : διότι. 

H, 123, p. 314,1. 35 : lacunam inter? et τῶν 
φύλλων U indicat — 1. 37 : ὅτι om. — l. 41 : ὀρροὶ 
— ]. 44 : ἂν ηὐξάνετο U. — 1. 45 : ὀρροὶ — 1. 48: 
ὁὀπτωμένων προσειομένων τε βούτυρος U ( codd. mpo- 
σιεμένων τε Sive προσσιεμένων δὲ) collato Plin. 
Hist. nat, XXVIII, 133. 

Il, 124, p. 315, 1. 5 : γοῦν. 

II, 125, p. 315, l. 15 : γενομένου. 

ΠῚ, 136, p. 315, l. 17 : δὲ om. — l. 19 : αἵ 
αἷραι U. 

II 127, p. 315, 1. 3o : διὸ xal πλεῖστον yp. 

If, 128, p. 315, 1. 43 : τῇ γὰρ ξηρᾷ περιττώσει 
—l. 45 : ἐκρεῖ" τὰ δ᾽ οὖρα U — 1. 46 : γοῦν — ἀνε- 
vnvsyuévou — 1. 47 : οὖν — ὑγρὰ xal — 1. 49 : &va- 
πώσῃ ---Ἰ. 50 : iv τῷ οὐρεῖν τὰ ὑποζύγια — p. 316, 
]. r1 : ἐχφέρειν — 1. 12 : ταῦτα — θ᾽ om. — 
l. 13 : x«i συχνὰ ἐλαύνοντες U coll. Hippiatr. 
p. 111, 112, 149, codd. συχνὰ λεαίνοντες, συνεν 
λεαίνοντες, συνλεαίνονταις. 

II, 129, p. 316, l. 19 : ὅτι μᾶλλον — 1. 20 
δίαιτα — ]l. ΔΙ : τούτου ἀλεχτρυόνες. — 1. 22 
πολύχροοι. 

Il, 13o, p. 316, l. a9 : χρόνον πλείω, 

Il, 131, p. 316, l. 34 : ἀρτίστομοι. 

Vl, 132, p. 316,1. 41 : χάτω καὶ. 

ll, 133, p. 316, 1. 42 : τί τὰ τοιαῦτα μον, — 
1. 45 : [δὲ] om. — 1. 48 : ὀρθοὺς — 1. 5o : κατὰ 
δὲ τοὖν. U — τὰ τετρ. — p. 317,1. 1 : ᾧ ἀναστ. 
ὀρθά incl. U — 1. ἃ : [διλ] τὸ μὲν U — τοιαῦτα U. 

M, 134, p. 317,1. 14 : προσφερομένων. 

1, 135, p. 315, l. 16 : οἱ παχεῖς ἄνθρωποι. 

II, 136, p. 317,1. 23, 34 : χαλάζησις — 1. 38: 
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σπερ δὴ U —1. 39 : αἴ χαλ. —1. 41:8 ζώς τὴν 
U, codd. μῦς sive 5; — 1. 43 : πλείστην ind. U. 

II, 137, p. 318,1. 8 : βρόγχον ὃ Uc, ὡς δηλοῖ — 
l. 15: δ᾽ ἡ bis. 

Il, 138, p. 318, 1. 22 : καὶ fj φλεγμονὴ 5*** 
ὑπέρ. — θερμοι U, nisi praestat" ὥστε τὰ αἰδοῖα " 
ὑπέρθερμα — 1. 23 : ταῖς ἐπιθυμίαις U. 

Il, 140, p. 318, 1. 33 : ἔχει post σύριγγας --- 
l. 36 : post πόρων ins. τὸ πνεῦμα U. 

II, 41, p. 318, l. 41 : ἀλέαν. 

M, 142, p. 318, 1. 46 : ἐχθλίδουσι U coll. Arist. 
Hist. an. VI, 358. 

IL, 143, p. 318, 1. 49 : λειποτριχοῦσιν — 
p. 319, 2 : μᾶλλον e Bussem. conj. U. 

II, 144, p. 319, l. 5: πάντες post ]. 6 πλεῖστον 
—]. 8 : xal γὰρ. 

Il, 145, p. 319,1. 16 : τε om. 

Il, 146, p. 319, l. a1 : ὃ ἀεὶ U — 1. 23:6 
περὶ U. 

Il, 147, p. 319, 1. 33 : ἢ ὗς — 1. 36 : ταὐτὸ. 

Il, 148, p. 319, 1. 39 : post ἀρρένων lacunam 
ind. U. — l. 44 : ποιήσοντές τι ὅμοιον U. 

Il, 149, p. 319, l. 49 : ἐκ περιττωμάτων om. 
σημεῖον quod Bussem. conj. 

Il, 15o, p. 320, l. ἃ : ἧττον U, codd. ἥττονα 
Ι. 3 : ἄφωνοι --- 1. 5 : ἄφωνοι ὅλως. 

II, 152, p. 320, l. ro : ἐχείναις — f τροφὴ U 
— l. 11 : pro βοτάνη U fort. διὸ ἅπ. βατοῦνται --- 
ταύταις — Ὁ. 12 : διὸ δὶς τίχτουσι τοῦ ἐνιαυτοῦ ὥσ- 
περ πλεονάκις δὶς καί τὰ πρόδατα διὰ τὴν εὖ δίαιταν 
U partim e codd. 

IL, 153, p. 320,1. 14 : 49; — 1. 15 : xal οὐχ 
— 1. 16 : εἶναι συμβαίνει πρὸς τὰς ὀσμάς o — ὥς- 
περ οὖν U — 1. 17 : aóc)) — 1l. 18 : δριμεῖαι ( pro 
διτταὶ) U — 1. 19 : μὲν Φρυγῶν ὡς μεμολυσμένων. 

II, 154, p. 3ao, l. 24 : ὥσπερ... γινόμενοι incl. 

II, 155, p. 320, l. a6 : οὐ τριδόμενοι incl. U — 
l. 38 pro ἣ οὐ, πολὺ U — 1. 29 : γαλακτοπότη — 
l. 30: &econj. Bussem. U —1.3: : [ἢ] om. U 
— 1. 3a : διὰ τοῦτο 77 — 1. 33 : ἔχει B. — 1.34: 
τὰ δ᾽ ὀδοῦσιν  — 1. 35 : τούτου — 1. 36 : ταῦτα 
δπάρχει οὐθενί, U — xal — τὰς βάσεις incl. U 
— p. 32o, 1. 39 : κέρατα "* τοῦ sl; τὸ ἔξω τοὺς 
ὀδόντας τρέπεσθαι — 1. τ: οὐχ ὅτι ἐτ. οὐ x9(6. e 
conj. Bussemak. U —1. 43 8. : διὰ τὸ ἐγκεχλεῖσθαι 
incl. U — 1. 44 : διὰ τὸ o. 

II, 156, p. 3a, l. 1 : προθυμίας τὸ θερμὸν U. 

If, 157, p. 3a1, 1l. 5 : λεπτοτριχώτερα — 
παχυτριχότ, ----], 9 : πλείω — 1. 11 : ἢ γὰρ. 

ll, 158, p. 321, l. 15 : ὅτι τῶν ἄλλων μᾶλλον 
θυμώθῃ, add. μᾶλλον U — ]. 16 : ἀγρίων δῶν δρμὴ 
— ]. 15 : ὑλακή. 

II, 159, p. 321,1. 18 : οἱ ἵπποι U — 1. 20: 
οὖδεν ἧττον U. 
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1, 161, p. 321, 1. 36 : ὀρθή incl. U, omisso 
xai quod add. conj. Bussem. 

Il, 162, p. 321, 1. 37 : ἀσθενῆ incl. U, omisso 
xat quod add. conj. Bussem. — 1. 38 : καὶ μὴ 
—]. 40 : δ᾽ οἷον — 1. 42 : τοιοῦτοι οἱ χαχοὶ 77 — 
l 44 : ὡς γὰρ — μὴ δέον xp. U — τούτῳ — 
l. 46 : xat incl. U. 

Il, 162, p. 312, l. 10 : πεσοῦσα U — l. 11: 
εὐτολμίαν U. 

II, 163*, p. 323, l. 15 οὐ διὰ U c, —1. 16: 
xat ὅτι - ἀγονώτερον U. 

II, 163**, p. 3a2,1. 18 : μᾶλλον τῶν — θη- 
λειῶν — ]. 22 : ἀνδρειότεροι. 

Il, 165, p. 323,1. 35 : τὴν om. bis — 1. 36 : 
ἢ πρὸς — l. 41 : βορέας — l. 4a : κατ. ot δ᾽ ἄλλοι 
πνέουσιν ὀλιγ. U, οἱ δ᾽ ἄλλοι add. e conj. Busse- 
makeri. 

Il, 166, p. 323, 1. 46 : χωλύεται U. 

II, 167, p. 323, 1. 4 : oüx ἐχώλυε — 1. 6 : 
ἐπισχ. --- βουσίν incl. U. 

1l, 168, p. 313,1, 11 : ἀπ᾽ ἐαρινῆς lc. U, coll. 
Geopon. XVI, 1, 3; Hippiatr. p. 55 — 1. 15: 
U — πάσχειν. 

II, 169, p. 333, 1. a1 : τὸ μεσοχύνιον U, coll. 
Hippiatr. p. 362 — l. 35 : πλείονος — 1. 38 : 
παρεμπίπλαται. 

I, 170, p. 323, 1. 34 : ἂν ἐμοῦσι — 1. 36 : 
xat κρατοῦνται — τοῖς δ᾽ U — 1. 37 : τὸ ἀνεμ. 

Il 171, p. 323, 41 Σ α pro παρὰ τοῖς ποσίν, 
exspectes μανοσάρχοις οὖσι » U. 

H, 173, p. 323, 1. 49: δὲ ὅτι διάγει U — p. 324, 
l. ἃ : τέγγεται U — ῥανίσιν — 1. 5 : πονοῦντα — 
l. 6 : ἐνθένδ᾽... μαλαχῷ incl. U. 


.add.) ot ποιοῦσι τὴν δυσωδίαν (ὥσπερ.... 
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M, 174, p. 324, l. 18 : τὸ συμδαῖνον U — τοῖς 
τὰς — 1. 19 : τὰς πλ. 

Il, 175, p. 334,1. 31 : $ 4g. 

II, 176, p. 324, l. 28 : λείποντες U — l. 30 : 
συνεχῶς φέρειν U c. — 1, 32 : ἀπαλλάττειν U — 
l. 34 s. : ὅταν περ ἀχμάσῃ $ δρμή U — 1. 36 : 
δοχοῦσαι χύειν. 

II, 178, p. 334,1. 44: : χατὰ τὴν U —1.45. 
εὐκινητὸν U — 1. 46 : ταὐτό U — ἐνδέχεται. 

Il, 179, p. 3234, l. 47 : ἀγενεῖς — ποιχιλία U 
— p. 325, l. a : ἀγενεῖς. 

II, 18o, p. 325, 1. 5 : 3 ὅτι ῥδον xai U. 

1I, 181, p. 325, l. 11 : χινεῖται 77 fort, ἐχχρί- 
vetat — 1. 12 : ὥσπερ ὃ ἱδρὼς ἔξω, οὕτως — 1. 13 : 
χοιλίαν φαῦλοι χυμοὶ (om. γὰρ quod Buss. conj. 
φαρμάχου) 
transpos. U. 

Wl, 183, p. 335,1. 22 : τῷ U — 1. 233 : mpote- 
ται U. 

M, 183*, p. 325, 1. 37 : ἀνθρώπῳ U coll. Arist. 
Probl. X, 47 — 1.238 : πάθος U coll. Arist. codd. 
πάχος — l. 29 : ἐξ ἐπιπολῆς — 1. 33 : δὲ ἢ — 
l. 34 : διδ ἡλλοιομένης om. δὲ U coll. Arist. — 
1. 34 : τὸ ἐξ U coll. Arist. — 1. 41 : νοσώδη μέρη 
— ]. 43 : γίνοιντο ἂν xa φύοιντο τρίχες U partim 
ex Arist. partim e codd. 

I, 184, p. 325, l1. 46 : st e conj. Bussen. U 
— l. 47 : λευχὰς ἀναφύουσιν al οὐλαί, ἀλλ᾽ ὅμοιο - 
τάτας U — Ἰ. 49 : ἢ ὅτι U — p. 316, 1. 1 : λευχαὶ. 

Jj, 185, p. 326, 7 : pro ἐν τοῖς ποταμοῖς l. ἐν 
ταῖς πλησμοναῖς U c. —1. 8: εὐρὺ τὸ ἔντερον — 1. 9 : 
εὐμαρῶς ---- βαδίζοντες post ἀφοδεύουσι 77 e codd. 
βαδίζοντα --- πληθύοντα δὲ τὴν ἕδραν διαδώσει U. 
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